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P R É F A C E 

É t e n d a n t m a i n t e n a n t m o n é t u d e de r é v o l u t i o n m e n t a l e au 

d o m a i n e de l a p s y c h o l o g i e h u m a i n e , j e sens q u ' i l c o n v i e n t 

que j ' i n d i q u e , e n q u e l q u e s m o t s , les l i m i t e s e t le b u t de 

c e t t e n o u v e l l e p a r t i e , l a p l u s i m p o r t a n t e de m o n œ u v r e . Car 

i l es t é v i d e n t q u e « l ' É v o l u t i o n m e n t a l e chez r H o m m e » 

r e p r é s e n t e u n s u j e t s i v a s t e q u e , s ' i l n ' e s t t i r é q u e l q u e s 

l i g n e s en d e ç à d e s q u e l l e s l a d i s c u s s i o n d o i t ê t r e m a i n t e n u e , 

a u c u n é c r i v a i n i s o l é ne p o u r r a i t o s e r le t r a i t e r . 

L e s l i g n e s f r o n t i è r e s q u e j e m e su i s t r a c é e s s o n t les s u i 

v a n t e s : M o n b u t es t de r e c h e r c h e r les p r i n c i p e s et les causes 

de l ' é v o l u t i o n m e n t a l e c h e z l ' h o m m e , d ' a b o r d en ce q u i 

c o n c e r n e l ' o r i g i n e des f a c u l t é s h u m a i n e s , e t en su i t e en ce 

q u i c o n c e r n e les p r i n c i p a l e s b r a n c h e s en l e s q u e l l e s les f a 

c u l t é s n e t t e m e n t h u m a i n e s se s o n t , p a r l a s u i t e , r a m i f i é e s e t 

d é v e l o p p é e s . P o u r y a t t e i n d r e , dans l a m e s u r e d u p o s s i b l e , 

i l m a p a r u d é s i r a b l e de p r e n d r e des v u e s d ' e n s e m b l e e t g é 

n é r a l e s d u t r o n c p r i n c i p a l , e t a u s s i de ses d i v e r s e s b r a n c h e s . 

C'est p o u r q u o i j ' a i p a r t o u t é v i t é de c é d e r à l a t e n t a t i o n de 

s u i v r e l ' u n e q u e l c o n q u e de ces b r a n c h e s dans ses r a m i f i c a 

t i o n s s e c o n d a i r e s , o u d ' e n t r e r dans les d é t a i l s d u d é v e l o p 

p e m e n t p r o g r e s s i f . Ce s o n t l à , j e le sens , m a t i è r e s à t r a i t e r 

p o u r c e u x q u i , c h a c u n de s o n c ô t é , s o n t m i e u x p r é p a r é s à 

c e t t e t â c h e , q u e l e u r s é t u d e s a i e n t p o r t é s u r le l a n g a g e , l ' a r 

c h é o l o g i e , l a t e c h n o l o g i e , l a s c i e n c e , l a l i t t é r a t u r e , les a r t s , 

l a p o l i t i q u e , l a m o r a l e o u l a r e l i g i o n . M a i s , d a n s l a m e s u r e o ù 
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j ' a u r a i , p a r l a s u i t e , à t r a i t e r de ces s u j e t s , j e les t r a i t e r a i 

dans l e b u t d ' a r r i v e r a u x p r i n c i p e s g é n é r a u x q u i c o n c e r n e n t 

l ' é v o l u t i o n m e n t a l e , e t n o n d a n s l a p e n s é e de r e c u e i l l i r des 

f a i t s e t des o p i n i o n s p o u r e u x - m ê m e s , p o u r l e u r i n t é r ê t i n 

t r i n s è q u e a u p o i n t de v u e p u r e m e n t h i s t o r i q u e . 

M ' a p e r c e v a n t q u e le l a b e u r n é c e s s a i r e p o u r c e t t e t â c h e , 

m ê m e a i n s i l i m i t é e , es t b e a u c o u p p l u s g r a n d q u e j e n e le 

c r o y a i s o r i g i n e l l e m e n t , i l m e p a r a î t q u ' i l y a u r a i t des i n c o n 

v é n i e n t s à r e t a r d e r l a p u b l i c a t i o n j u s q u ' a u m o m e n t o ù j ' a u 

r a i a c h e v é l ' œ u v r e e n t i è r e . Je m e su i s d o n c d é c i d é à p u b l i e r 

c e l l e - c i p a r p a r t i e s s u c c e s s i v e s , e t ce v o l u m e en c o n s t i t u e l a 

p r e m i è r e . C o m m e l ' i n d i q u e l e t i t r e , e l l e n ' a t r a i t q u ' à l ' o r i g i n e 

des f a c u l t é s h u m a i n e s . D a n s l es a u t r e s p a r t i e s , j e t r a i t e r a i 

de l ' i n t e l l i g e n c e , des é m o t i o n s , de l a v o l o n t é , de l a m o r a l e e t 

de l a r e l i g i o n . P l u s i e u r s a n n é e s , t o u t e f o i s , s ' é c o u l e r o n t 

a v a n t que j e ne p u i s s e p u b l i e r c e l l e s - c i , b i e n q u e q u e l q u e s -

unes d ' e n t r e e l l e s s o i e n t d é j à f o r t a v a n c é e s . 

A l ' é g a r d d u v o l u m e q u e v o i c i , i l s u f f i r a de f a i r e r e m a r q u e r 

q u ' a u p o i n t de v u e de l a c o n t r o v e r s e , c ' e s t p e u t - ê t r e l a p a r 

t i e l a p l u s i m p o r t a n t e . S i u n e f o i s o n a d é m o n t r é q u e l a p e n 

s é e c o n c e p t u e l l e p r e n d n a i s s a n c e d a n s des a n t é c é d e n t s n o n 

c o n c e p t u e l s , l a g r a n d e m a j o r i t é des l e c t e u r s c o m p é t e n t s de 

n o t r e é p o q u e s e r a d i s p o s é e à a d m e t t r e q u ' i l n e x i s t e p l u s de 

b a r r i è r e p s y c h o l o g i q u e e n t r e l ' h o m m e e t l ' a n i m a l . C 'es t 

p o u r q u o i j ' a i c o n s a c r é à m o n é t u d e de c e t t e origine des 

f a c u l t é s h u m a i n e s u n e space q u i p o u r r a i t a u t r e m e n t s e m b l e r 

d i s p r o p o r t i o n n é , — d i s p r o p o r t i o n n é , v e u x - j e d i r e , p a r r a p 

p o r t à c e l u i q u i s e r a c o n s a c r é à l a q u e s t i o n d u dévelojojiement 

de ces f a c u l t é s s e l o n l e s d i f f é r e n t e s d i r e c t i o n s é n o n c é e s p l u s 

h a u t . E n o u t r e , d a n s l e p r é s e n t v o l u m e , j e m ' o c c u p e r a i s u r 

t o u t de l a p s y c h o l o g i e de m o n s u j e t , m e r é s e r v a n t , d a n s l a 

p a r t i e q u i s u i v r a , de t r a i t e r a v e c d é t a i l s l a q u e s t i o n des 

a r g u m e n t s q u i v i e n n e n t i n d i q u e r ce q u e f u t l a c o n d i t i o n 

m e n t a l e e t s o c i a l e de l ' h o m m e p r i m i t i f , e t q u i s o n t e m p r u n t é s 

d ' u n e p a r t à l ' é t u d e des r e s t e s de c e l u i - c i , e t de l ' a u t r e à 
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r é t u d e des s a u v a g e s a c t u e l s . M ê m e a i n s i l i m i t é e , l a m a t i è r e 

de ce v o l u m e s e r a p l u s é t e n d u e q u e ne s 'y a t t e n d r a i e n t l a 

p l u p a r t des l e c t e u r s . C 'es t q u ' e n e f f e t , i l m e p a r a î t q u e c e t t e 

m a t i è r e n n a p o i n t é t é a n a l y s é e p a r les p s y c h o l o g u e s c o m m e 

el le l ' a u r a i t p u è l r c , à b e a u c o u p p r è s , e t c o m m e , en r e g a r d 

de l a t h é o r i e g é n é r a l e de l ' é v o l u t i o n , e l l e l ' e û t c e r t a i n e m e n t 

d û . M a i s j ' a i p a r t o u t e s s a y é d ' é v i t e r les l o n g u e u r s i n u t i l e s , 

p e r s u a d é q u e j e su i s q u e l ' i n t e l l i g e n c e de q u i c o n q u e m e 

l i r a p o u r r a a p p r é c i e r l a s i g n i f i c a t i o n des p o i n t s i m p o r t a n t s 

sans q u ' i l s o i t b e s o i n q u e j e m ' y a r r ê t e l o n g u e m e n t . L e s seuls 

p o i n t s s u r l e s q u e l s j e sens q u e l ' o n p e u t avec r a i s o n m e 

r e p r o c h e r des r e d i t e s i n u t i l e s s o n t c e u x o ù j e c h e r c h e à 

r e n d r e p l e i n e m e n t i n t e l l i g i b l e s les p o i n t s n o u v e a u x de m o n 

a n a l y s e . M a i s , m ê m e i c i , j e ne p r é v o i s p o i n t que les l e c t e u r s , 

à q u e l q u e c a t é g o r i e q u ' i l s a p p a r t i e n n e n t , se p l a i n d r o n t des 

e f f o r t s q u e j e f a i s p o u r l e u r f a c i l i t e r l ' i n t e l l i g e n c e d ' u n s u j e t 

q u e l q u e p e u a r d u . 

C o m m e p e r s o n n e n ' a e n c o r e t r a i t é de ces q u e s t i o n s , j e 

m e su i s t r o u v é c o n t r a i n t de c r é e r u n c e r t a i n n o m b r e de 

t e r m e s n o u v e a u x , dans l e b u t , à l a f o i s , d ' é v i t e r des c i r c o n 

l o c u t i o n s i n c e s s a n t e s e t de f a c i l i t e r l ' a n a l y s e . Je r e g r e t t e 

c e t t e n é c e s s i t é , p o u r m a p a r t , e t j e ne m ' y su is r e n d u que 

dans les cas o ù e l l e m ' a p a r u i m p é r a t i v e . Je ne c r o i s p a s , en 

s o m m e , q u e l es c r i t i q u e s h o s t i l e s p u i s s e n t j u g e r l ' u n q u e l 

c o n q u e de ces t e r m e s i n u t i l e a u b u t q u e j e m e p r o p o s e . 

T o u t t r a v a i l l e u r es t l i b r e de c h o i s i r ses o u t i l s , e t , s ' i l n ' e n 

t r o u v e p o i n t de t o u t f a i t s q u i c o n v i e n n e n t à s o n b u t , i l n 'a 

d ' a u t r e r e s s o u r c e q u e de s 'en f o r g e r c o m m e i l p e u t . 

A q u i c o n q u e a c c e p t e d é j à l a t h é o r i e g é n é r a l e de l ' é v o l u 

t i o n i l s e m b l e r a a s s u r é m e n t q u e j ' e n t r e , dans ce v o l u m e , en 

des d é t a i l s i n u t i l e m e n t m i n u t i e u x . Je su i s e n t i è r e m e n t 

d ' a c c o r d a v e c t o u t é v o l u t i o n i s t e q u i a u r a l ' i m p r e s s i o n que j e 

d res se des b é l i e r s p o u r e n f o n c e r des p o r t e s d é j à o u v c r l e s ; 

m a i s j e le p r i e r a i de se r a p p e l e r d e u x p o i n t s . T o u t d ' a b o r d , 

s i é v i d e n t e e t s i c l a i r e q u e l e u r s e m b l e ê t r e la v é r i t é , c e t t e 
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v é r i t é n ' e s t p a s , à b e a u c o u p p r è s , a c c e p t é e de t o u s , m ô m e 

p a r m i les m e m b r e s les p l u s i n t e l l i g e n t s de l a s o c i é t é : é t a n t 

d o n n é e l ' i m p o r t a n c e q u ' i l y a à é t a b l i r c e t t e v é r i t é , c o m m e 

p a r t i e i n t é g r a n t e de l a t h é o r i e de l a d e s c e n d a n c e , j e n e 

p u i s p e n s e r que le t e m p s o u l e t r a v a i l c o n s a c r é s à u n s é r i e u x 

e f f o r t p o u r é t a b l i r c e t t e v é r i t é p u i s s e n t ê t r e c o n s i d é r é s 

c o m m e p e r d u s , q u a n d b i e n m ê m e a u x e s p r i t s d é j à c o n v e r t i s 

i l p u i s s e s e m b l e r i n u t i l e d ' é c r a s e r n o s a d v e r s a i r e s a v e c t a n t 

de m i n u t i e e t d ' une f a ç o n aus s i i m p i t o y a b l e . E n s e c o n d l i e u , 

j e p r i e r a i ce l e c t e u r a m i de n o t e r q u e , s i l a d i s c u s s i o n a 

p a r t o u t p r i s l a f o r m e d ' u n e r é p o n s e à des o b j e c t i o n s , e l l e 

s ' é t e n d en r é a l i t é s u r u n d o m a i n e b e a u c o u p p l u s v a s t e ; 

e l l e v i s e n o n s e u l e m e n t à c u l b u t e r le p a r t i h o s t i l e , m a i s 

e n c o r e e t s u r t o u t à e x p o s e r les p r i n c i p e s q u i o n t p r o b a b l e 

m e n t é t é en j e u dans « l ' o r i g i n e des f a c u l t é s h u m a i n e s » . 

L e d i a g r a m m e q u i es t r e p r o d u i t d ' a p r è s m o n o u v r a g e p r é 

c é d e n t s u r l'Evolution mentale chez les Animaux ( 1 ) , e t q u i 

s e r t à r e p r é s e n t e r les t r a i t s p r i n c i p a u x de l a p s y c h o g e n è s e à 

t r a v e r s le r è g n e a n i m a l , se r e t r o u v e r a d a n s les v o l u m e s q u i 

s u i v r o n t c e l u i - c i , e t s e ra c o m p l é t é de f a ç o n à r e p r é s e n t e r l e s 

phase s p r i n c i p a l e s de « l ' é v o l u t i o n m e n t a l e c h e z l ' h o m m e » . 

18, Cornwall Terrace, Regent's Park. 

Jui l le t 1888. 

(!) Traduction française [»nr H. de Varigny, C. Rehnvald, 1884, Paris. 



L ' E V O L U T I O N M E N T A L E 

CHEZ L'HOMME 

CHAPITRE PREMIER 

L'HOMME ET LA BRUTE 

Reprenant le problème de la Psychogenèse au point où je l'ai 

l a i s s é dans m o n p r é c é d e n t o u v r a g e , l'Évolution mentale chez les 

Animaux (1), j ' a i , dans le p r é s e n t t r a i t é , a c o n s i d é r e r l ' é t e n d u e 

e n t i è r e de l ' é v o l u t i o n m e n t a l e chez l ' h o m m e . E v i d e m m e n t , le 

s u j e t a i n s i p r é s e n t é est s i vaste que , dans l ' une o n l ' au t r e de ses 

b r a n c h e s , i l p e u t ê t r e c o n s i d é r é c o m m e r e n f e r m a n t l ' h i s t o i r e 

e n t i è r e de n o t r e e s p è c e , avec n o t r e d é v e l o p p e m e n t p r é h i s t o 

r i q u e h o r s des f o r m e s i n f é r i e u r e s de la v i e , c o m m e j e l ' a i i n d i 

q u é d é j à dans m a p r é f a c e . Cependan t ce n 'es t pas m o n i n t e n t i o n 

d ' é c r i r e u n e h i s t o i r e de la c i v i l i s a t i o n , encore m o i n s d ' é l a b o r e r 

u n e h y p o t h è s e a n t h r o p o g e n é t i q u e . M o n b u t est s i m p l e m e n t de 

p o r t e r dans l ' i n v e s t i g a t i o n de la p s y c h o l o g i e h u m a i n e une sui te 

de p r i n c i p e s que j ' a i d é j à a p p l i q u é s aux ten ta t ives d ' é c l a i r 

c i s s e m e n t d e l à p s y c h o l o g i e a n i m a l e . Je d é s i r e m o n t r e r que , dans 

u n d é p a r t e m e n t c o m m e dans l ' au t r e , la l u m i è r e q u i a é t é r é p a n d u e 

p a r l a d o c t r i n e de l ' é v o l u t i o n est d 'une i m p o r t a n c e que nous c o m 

m e n ç o n s m a i n t e n a n t s e u l e m e n t à a p p r é c i e r , et que , en a d o p t a n t 

l a t h é o r i e d u d é v e l o p p e m e n t c o n t i n u d ' u n o r d r e d ' e sp r i t à 

l ' a u t r e , n o u s s o m m e s m i s en é t a t d ' e x p l i q u e r s c i e n t i f i q u e m e n t 

t o u t e l a c o n s t i t u t i o n m e n t a l e de l ' h o m m e , m ê m e dans cer ta ines 

p a r t i e s q u i , aux g é n é r a t i o n s p r é c é d e n t e s , ava ien t s e m b l é i n e x 

p l i c a b l e s . 
P o u r a t t e i n d r e ce b u t , i l n 'es t pas n é c e s s a i r e que j e che rche à 

e n t r e r dans les d é t a i l s , dans l ' a p p l i c a t i o n de ces p r i n c i p e s a u x 

(1) 1 vol. in-8, 1887, traduction française par H. de Varigny (Reinwald). 
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f a i t s de l ' h i s t o i r e . Je pense , a n c o n t r a i r e , q u ' u n t e l essai, f u s s é - j e 

q u a l i f i é p o u r le f a i r e , t e n d r a i t s eu lement à o b s c u r c i r m o n e x p o 

s i t i o n de ces p r i n c i p e s m ê m e s . C'est assez que j e t race l ' a c t i o n de 

ces m ô m e s p r i n c i p e s , en c o n t o u r s p o u r a i n s i d i r e , et j e la isse à 

l ' h i s t o r i e n de p r o f e s s i o n la t â c h e de les a p p l i q u e r dans les cas 

s p é c i a u x . 

Cet ouv rage é t a n t a i n s i u n t r a i t é de l a p s y c h o l o g i e h u m a i n e 

e n v i s a g é e au p o i n t de vue de la t h é o r i e de la descendance , l a 

p r e m i è r e q u e s t i o n q u i se pose est é v i d e m m e n t cel le des p r e u v e s 

m o n t r a n t que l ' e s p r i t h u m a i n d é r i v e des f a c u l t é s m e n t a l e s te l les 

que nous les r e n c o n t r o n s chez les a n i m a u x i n f é r i e u r s . E t i c i , j e 

pense , c e n est pas t r o p de d i r e que n o u s t o u c h o n s à u n p r o b l è m e 

q u i n 'est pas s i m p l e m e n t le p l u s i n t é r e s s a n t de ceux q u i se 

t r o u v e n t dans le d o m a i n e de mes recherches , m a i s p e u t - ê t r e l e 

p l u s i n t é r e s s a n t de ceux q u i a i en t j a m a i s é t é s o u m i s à l ' e s p r i t de 

l ' h o m m e . S ' i l est v r a i que « l ' é t u d e n a t u r e l l e de l ' h u m a n i t é so i t 

l ' é t u d e de l ' h o m m e », a s s u r é m e n t l ' é t u d e de l a n a t u r e n 'a j a m a i s 

p é n é t r é j u s q u ' i c i clans u n d o m a i n e auss i i m p o r t a n t à t o u s les 

p o i n t s de vue que c e l u i que n o t r e p r o p r e g é n é r a t i o n a p o u r l a 

p r e m i è r e f o i s a b o r d é . A p r è s des s i è c l e s de c o n q u ê t e s i n t e l l e c 

tue l l e s dans toutes les r é g i o n s des p h é n o m è n e s de l ' u n i v e r s , 

l ' h o m m e a, à l a f i n , c o m m e n c é à t r o u v e r q u ' i l p o u v a i t a p p l i q u e r 

d 'une m a n i è r e n o u v e l l e et i n a t t e n d u e l ' adage de l ' a n t i q u i t é 

« C o n n a i s - t o i t o i - m ê m e » ; car i l a c o m m e n c é à c o m p r e n d r e q u ' i l 

est t r è s p r o b a b l e , s i n o n a b s o l u m e n t c e r t a i n , que sa p r o p r e v i e 

n a t u r e l l e est i d e n t i q u e p a r l a f o r m e et p a r la n a t u r e avec t o u t e 

a u t r e f o r m e de v i e , et que m ô m e le c ô t é le p l u s s u r p r e n a n t de sa 

p r o p r e n a t u r e , l a p l u s s u r p r e n a n t e de tou tes les choses à la p o r t é e 

de ses conna issances , l ' e s p r i t h u m a i n l u i - m ê m e , n 'es t que l e 

s o m m e t d ' u n a r b r e p u i s s a n t d o n t l e s r ac ines , l a t i ge et b e a u c o u p 

de b r a n c h e s sont c a c h é e s dans l ' a b î m e des t emps p l a n é t a i r e s . 

C'est p o u r q u o i avec l e p r o f e s s e u r H u x l e y o n p e u t d i r e que 

« l ' i m p o r t a n c e d 'une t e l l e r e c h e r c h e est en v é r i t é i n t u i t i v e m e n t 

m a n i f e s t e . R a m e n é face à face avec des i m a g e s vagues de l u i -

m ê m e , l e m o i n s r é f l é c h i des h o m m e s é p r o u v e u n e ce r t a ine secousse 

d u e p e u t - ê t r e m o i n s a u d é g o û t i n s p i r é p a r l ' a spec t de ce q u i 

p a r a î t c o m m e u n e i n s u l t a n t e c a r i c a t u r e q u ' à l ' é v e i l d ' u n e 

souda ine et p r o f o n d e d é f i a n c e des t h é o r i e s c o n s a c r é e s p a r l e 
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t e m p s , et des p r é j u g é s f o r t e m e n t e n r a c i n é s au su j e t de sa p r o p r e 

p o s i t i o n dans l a n a t u r e et de ses r a p p o r t s avec le m o n d e p l u s l a rge 

de l a v i e . C e p e n d a n t ce q u i d e m e u r e u n vague s o u p ç o n p o u r les 

i r r é f l é c h i s d e v i e n t u n a r g u m e n t pu i s s an t p l e i n des p l u s p r o f o n d e s 

c o n s é q u e n c e s p o u r tous ceux q u i conna i s sen t les r é c e n t s p r o g r è s 

des sciences a n a t o m i q u e s et p h y s i o l o g i q u e s (1). » 

L e p r o b l è m e q u i , dans cette g é n é r a t i o n , p o u r la p r e m i è r e f o i s , 

s'est p r é s e n t é à la p e n s é e h u m a i n e , est c e l u i de s avo i r c o m m e n t 

cet te p e n s é e e l l e - m ê m e est a r r i v é e à l ' ex i s tence . Une ques t ion de 

l a p l u s p r o f o n d e i m p o r t a n c e p o u r t o u t s y s t è m e de p h i l o s o p h i e a 

é t é s o u l e v é e pa r l ' é t u d e de la b i o l o g i e , e t c'est la q u e s t i o n de 

s a v o i r s i l ' e s p r i t de l ' h o m m e est e ssen t i e l l ement le m ê m e que l'es

p r i t des a n i m a u x i n f é r i e u r s , o u s ' i l a eu , en t o t a l i t é , o u en pa r t i e , 

q u e l q u e a u t r e m o d e d ' o r i g i n e , s ' i l est e s sen t i e l l emen t d i s t i n c t , 
d i f f é r e n t n o n s e u l e m e n t en d e g r é , m a i s en n a t u r e , de tous les 

au t r e s t ypes d ' ex is tence p s y c h o l o g i q u e . E t c o m m e , sur cette 

g r a n d e et p r o f o n d é m e n t i n t é r e s s a n t e q u e s t i o n , les o p i n i o n s sont 

encore t r è s d i v i s é e s , m ê m e p a r m i ceux q u i sont les p l u s é i n i n e n t s 

dans la sc ience , et q u i accepten t les p r i n c i p e s de l ' é v o l u t i o n 

a p p l i q u é s à l ' e x p l i c a t i o n de la c o n s t i t u t i o n men ta l e des a n i m a u x 

i n f é r i e u r s , i l est é v i d e n t que l a q u e s t i o n n 'est n i s u p e r f i c i e l l e , n i 
a i s é e à r é s o u d r e . 

Je m ' e f f o r c e r a i cependan t de l ' e x a m i n e r le p l u s c l a i r e m e n t 

pos s ib l e et auss i , j ' a i k pe ine beso in de le d i r e , avec tou te l ' i m 
p a r t i a l i t é d o n t j e suis capable (2). 

O n se r a p p e l l e r a que , dans l ' I n t r o d u c t i o n de m o n p r é c é d e n t 

o u v r a g e , j ' a i d é j à b r i è v e m e n t e s q u i s s é l a m a n i è r e d o n t j e m e 
p r o p o s e de t r a i t e r l a q u e s t i o n . 

E n c o n s é q u e n c e , i l s u f f i r a de f a i r e r e m a r q u e r que j e c o m 

m e n ç a i p a r a d m e t t r e l a v é r i t é de la t h é o r i e g é n é r a l e de la clescen-

(1) Mans Place in Nature, p. 59. 
(2) Tl sera peut-être utile d'expliquer dès maintenant ci; que j'entends par 

H différence de nature », expression que je viens d'employer et qui reviendra fréquem
ment dans tout cet ouvrage. J'entends par là différence tYorigine ». C'est là la 
seule distinction réelle (pie Ton puisse faire entre les expressions « dillïroi'KV de 
nature * et « différence de degré », et je n'aurais pas songé à en donner la déliuition 
si différents auteurs n'avaient semblé en parler d'une façon confuse, par exemple 
M. Sayce qui dit, en parlant du développement des langages hors d'une source 
commune, que < les différences de degré deviennent avec le temps des différences 
de uature ». (Introduction lo the Science of Language, I I , p. 309.) 
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lance, en ce q u i concerne le r è g n e a n i m a l , a u d o u b l e p o i n t de v u e 

le l ' o r g a n i s a t i o n m e n t a l e et de l ' o r g a n i s a t i o n c o r p o r e l l e . M a i s en 

a isant ceci , j ' e x c l u s e x p r e s s é m e n t l ' o r g a n i s a t i o n m e n t a l e de 

h o m m e , c o m m e c o n s t i t u a n t u n d é p a r t e m e n t de l a p s y c h o l o g i e 

u m p a r é e a u s u j e t d u q u e l j e ne m e sentais pas en é t a t 

' a d m e t t r e les p r i n c i p e s de l ' é v o l u t i o n . L a r a i s o n p o u r l a q u e l l e 

e f i s cet te excep t ion s p é c i a l e , j e l ' a i s u f f i s a m m e n t e x p l i q u é e , et 

en v i e n d r a i à p r é s e n t , sans au t r e p r é a m b u l e , à u n e é t u d e 

o m p l è t e d u p r o b l è m e q u i est d e v a n t n o u s . 

P r e m i è r e m e n t , c o n s i d é r o n s l a q u e s t i o n a priori. E n a c c o r d 

vec n o t r e h y p o t h è s e o r i g i n e l l e su r l a q u e l l e t ous les n a t u r a l i s t e s 

t iodernes de q u e l q u e r e n o m s 'accordent , le p rocessus de F é v o -

u t i o n o r g a n i q u e et m e n t a l e a é t é c o n t i n u dans t o u t le d o m a i n e 

d i y s i q u e et p s y c h i q u e , sauf une seule e x c e p t i o n , ce l le de l ' e s p r i t 

le l ' h o m m e . 
Pa r ana log ie , i l n o u s p a r a î t a priori i m p r o b a b l e que l ' é v o l u t i o n , 

i l l e u r s s i u n i f o r m e et cons tan te , a i t é t é i n t e r r o m p u e à sa phase 

e r n i è r e , et, d o n n a n t une p l u s l a r g e e x t e n s i o n à ce t te a n a l o g i e , 

i p r é s o m p t i o n a priori q u i s ' é l è v e est s i c o n s i d é r a b l e q u ' à m o n 

v is e l le ne p e u t ê t r e c o n t r e b a l a n c é e q u e p a r q u e l q u e s f a i t s 

u i ssan ts et é v i d e n t s , d é n o t a n t e n t r e les p s y c h o l o g i e s h u m a i n e 

t a n i m a l e u n e d i f f é r e n c e s i ne t t e q u ' i l s o i t p o u r a i n s i d i r e 

i r t u e l l e m e n t i m p o s s i b l e que l ' u n e a i t j a m a i s p u se d é v e l o p p e r 

n l ' a u t r e . V o i l à une p r e m i è r e c o n s i d é r a t i o n . 

E n s u i t e , nous t e n a n t t o u j o u r s s u r le t e r r a i n de Y a priori, i l est 

e r t a i n que la p s y c h o l o g i e h u m a i n e , dans le cas de c h a q u e i n d i -

i d u a l i t é h u m a i n e , p r é s e n t e à l ' o b s e r v a t i o n d i r e c t e u n e su i t e de 

é v e l o p p e m e n t s g r adue l s , u n e é v o l u t i o n s ' é t e n d a n t de l ' e n f a n c e 

l a v i r i l i t é , et que , dans cet te success ion q u i c o m m e n c e à u n 

i v e a u z é r o de l a v i e m e n t a l e et p e u t a r r i v e r a u p o i n t c u l m i n a n t 

u g é n i e , i l n ' y a n u l l e p a r t , et n u l l e p a r t i l n ' a é t é o b s e r v é u n 

au t t e l que l e passage d ' u n o r d r e d ' ê t r e p s y c h i q u e à u n a u t r e 

u u r r a i t en p r é s e n t e r . E n c o n s é q u e n c e , c 'est u n f a i t d ' o b s e r -

a t i o n que l i n t e l l i g e n c e h u m a i n e d i f f è r e . F i l l e o u n o n de ce l le 

es a n i m a u x par l a n a t u r e , o n d o i t c e r t a i n e m e n t a d m e t t r e p o u r 

l i e u n d é v e l o p p e m e n t g r a d u e l à p a r t i r d ' u n n i v e a u z é r o . Cec i , 

3 le pose c o m m e l a seconde c o n s i d é r a t i o n . 

E n o u t r e , t a n t q u ' i l passe à t r a v e r s les phases s u p é r i e u r e s de 
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s o n d é v e l o p p e m e n t , l ' e s p r i t h u m a i n s ' é l è v e à t r a v e r s u n e é c h e l l 

de f a c u l t é s m e n t a l e s q u i sont semblab les à celles q u i sont , en pe i 

m a n e n c e , p r é s e n t é e s p a r les e s p è c e s p sycho log iques animale . ' 

U n r e g a r d su r le d i a g r a m m e que j ' a i p l a c é a u c o m m e n c e m e r 

de m o n p r é c é d e n t ouv rage se rv i r a à m o n t r e r c o m b i e n 1 

d é v e l o p p e m e n t de l ' e s p r i t h u m a i n i n d i v i d u e l su i t l ' o r d r e d 

l ' é v o l u t i o n m e n t a l e dans le r è g n e a n i m a l , t a n t au p o i n t de v u 

q u a n t i t a t i f q u a u p o i n t de v u e q u a l i t a t i f . 

E t q u a n d nous n o u s r a p p e l o n s que , dans tous les cas j u s q u ' a i 

n i v e a u o ù ce p a r a l l è l e f i n i t , le d i a g r a m m e en q u e s t i o n es 

l ' e x p r e s s i o n n o n d 'une t h é o r i e p s y c h o l o g i q u e , ma i s d ' u n f a i 

p s y c h o l o g i q u e b i e n o b s e r v é et i n c o n t e s t a b l e , j e pense que c h a q u 

ê t r e d o u é de r a i s o n peu t a d m e t t r e que , que l l e que soit l ' e x p l i 

c a t i o n de cet te r e m a r q u a b l e c o n f o r m i t é , i l d o i t ê t r e admis u u 

e x p l i c a t i o n q u e l c o n q u e , en deho r s d u s i m p l e h a s a r d . Mais s ' i l ei 

est a i n s i , l a seule e x p l i c a t i o n va l ab le est ce l le que f o u r n i t 1; 

t h é o r i e de l a descendance . 

Ces f a i t s , q u i c o n s t i t u e n t m a t r o i s i è m e c o n s i d é r a t i o n , c o n t r i 

b u e n t encore et, j e pense , p l u s f o r t e m e n t , à a u g m e n t e r la f o r c e d t 

l a p r é c é d e n t e p r é s o m p t i o n c o n t r e une h y p o t h è s e q u i supposi 

q u e l e p rocessus de l ' é v o l u t i o n p e u t a v o i r é t é i n t e r r o m p u dan; 

le d o m a i n e m e n t a l . 
E n f i n , c'est auss i u n f a i t d ' o b s e r v a t i o n , c o m m e j e le m o n t r e r a 

dans l ' o u v r a g e q u i f e r a su i te à c e l u i - c i , que dans l ' h i s t o i r e d( 

n o t r e race , c o m m e le r a p p o r t e n t les d o c u m e n t s , les t rad i t ions , le . ' 

r u i n e s a n t i q u e s , les i n s t r u m e n t s de l ' â g e de p i e r r e , l ' i n t e l l i gence 

de l a race a é t é soumise à une sui te r é g u l i è r e de d é v e l o p p e m e n l 

g r a d u e l . 
L a f o r c e de cet te c o n s i d é r a t i o n repose dans la p r e u v e q u elle 

f o u r n i t que , s i l e c o u r s de l ' é v o l u t i o n m e n t a l e a p u ê t r e a r r ê t é 

en t r e les s inges a n t h r o p o ï d e s et l ' h o m m e p r i m i t i f , i l a r e p r i s 

chez l ' h o m m e p r i m i t i f et a c o n t i n u é depu i s , auss i i n i n t e r r o m p u 

dans l ' e s p è c e h u m a i n e q u ' i l l ' a v a i t é t é d ' a b o r d dans les e s p è c e s 

a n i m a l e s . É t a n t d o n n é s ces f a i t s , et s i m p l e m e n t a priori, cet te 

s u p p o s i t i o n m e p a r a î t a u m o i n s i m p r o b a b l e . Dans tous les cas, ce 

n est c e r t a i n e m e n t pas la sor te de s u p p o s i t i o n que les h o m m e s de 

sc ience s e r o n t d i s p o s é s à r e g a r d e r avec f a v e u r , car u n e l o n g u e et 

d i f f i c i l e e x p é r i e n c e n o u s a e n s e i g n é que la p l u s admis s ib l e des 
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h y p o t h è s e s que nous a p p o r t i o n s avec n o u s dans n o t r e é t u d e de 

l a n a t u r e est cel le q u i r e c o n n a î t dans l a n a t u r e l e p r i n c i p e 

de c o n t i n u i t é . 
P r e n a n t a lo r s ces p l u s i e u r s c o n s i d é r a t i o n s a priori e n s e m b l e , 

ce l les -c i d o i v e n t , dans m o n o p i n i o n , ê t r e d o n n é e s c o m m e 

p l a i d a n t t r è s f o r t e m e n t prima facie en f a v e u r d u p o i n t de 

vue q u ' i l n ' y a pas e u d ' i n t e r r u p t i o n dans le p rocessus de 

d é v e l o p p e m e n t au cours de l ' h i s t o i r e p s y c h o l o g i q u e , m a i s que 

l ' e s p r i t de l ' h o m m e , c o m m e l ' e s p r i t de l ' a n i m a l , — c o m m e t o u t e 

au t r e chose dans le d o m a i n e v i v a n t ds l a n a t u r e , — est d û à 

u n d é v e l o p p e m e n t . Ces c o n s i d é r a t i o n s m o n t r e n t , en e t fe t , n o n 

s e u l e m e n t que pa r ana log ie cet te i n t e r r u p t i o n a d û ê t r e 

i m p r o b a b l e , m a i s auss i q u ' i l n ' y a r i e n dans l a c o n s t i t u t i o n 

de l ' e s p r i t h u m a i n d ' i n c o m p a t i b l e avec l ' h y p o t h è s e que son 

exis tence a é t é l e n t e m e n t d é v e l o p p é e , é t a n t d o n n é que , n o n 

s eu l emen t dans le cas de chaque v ie i n d i v i d u e l l e , m a i s auss i dans 

tou te h i s t o i r e de n o t r e e s p è c e , l ' e s p r i t h u m a i n s u b i t et a s u b i le 

processus en q u e s t i o n . 

Donc , p o u r r e n v e r s e r u n e p r é s o m p t i o n a priori auss i f o r t e , 

le p s y c h o l o g u e se t r o u v e o b l i g é de f o u r n i r de t r è s pu i s s an t e s 

c o n s i d é r a t i o n s a posteriori, t e n d a n t à m o n t r e r q u ' i l y a q u e l q u e 

chose dans la c o n s t i t u t i o n de l ' e s p r i t h u m a i n q u i r e n d v i r t u e l 

l e m e n t i m p o s s i b l e o u , en t o u t cas, e x c e s s i v e m e n t d i f f i c i l e à 

i m a g i n e r , le f a i t d ' une descendance g é n é t i q u e h o r s d 'une o r g a 

n i s a t i o n m e n t a l e i n f é r i e u r e . 

C'est p o u r q u o i j e va i s m a i n t e n a n t c o n s i d é r e r , auss i s o i g n e u 

sement et i m p a r t i a l e m e n t que j e le p o u r r a i , les a r g u m e n t s q u i 

o n t é t é p r o d u i t s en f a v e u r de cet te t h è s e . 

Dans l ' I n t r o d u c t i o n de m o n p r é c é d e n t o u v r a g e , j ' a i f a i t 

r e m a r q u e r que l a q u e s t i o n de s a v o i r s i l ' i n t e l l i g e n c e h u m a i n e est 

u n d é v e l o p p e m e n t de l ' i n t e l l i g e n c e a n i m a l e ne p e u t ê t r e t r a i t é e 

s c i e n t i f i q u e m e n t q u en c o m p a r a n t l ' u n e à l ' a u t r e , p o u r s 'assurer 

des p o i n t s de r e s semblance et des p o i n t s de d i f f é r e n c e . C o n s i 

d é r o n s d ' a b o r d b r i è v e m e n t les p o i n t s de c o n f o r m i t é ; j ' e n v i e n d r a i 

ensu i t e à l ' é t u d e a t t e n t i v e des p l u s i m p o r t a n t e s t h é o r i e s q u i o n t 

j u s q u ' i c i é t é f o r m u l é e s à l ' é g a r d des d i v e r g e n c e s . 

Si nous c o n s i d é r o n s les É m o t i o n s t e l l e s q u ' e l l e s se p r é s e n 

ten t chez l a b r u t e , n o u s ne p o u v o n s m a n q u e r d ' ê t r e f r a p p é s p a r 
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ce g r a n d f a i t que l ' é t e n d u e p s y c h o l o g i q u e qu ' e l l e s c o m p r e n n e n t 

est p r e s q u e auss i vas te que ce l le des f a c u l t é s é m o t i v e s de 

l ' h o m m e . 

Dans m o n p r é c é d e n t t r a v a i l , j ' a i d o n n é ce que j e c o n s i d è r e 

c o m m e u n e p r e u v e i n c o n t e s t a b l e de l ' ex i s t ence des é m o t i o n s 

s u i v a n t e s , que j e n o m m e i c i dans l ' o r d r e de l e u r a p p a r i t i o n dans 

l ' é c h e l l e p s y c h o l o g i q u e : c r a i n t e , s u r p r i s e , a l f e c t i o n , i r r i t a b i l i t é . 

c u r i o s i t é , j a l o u s i e , c o l è r e , j o i e , s y m p a t h i e , é m u l a t i o n , o r g u e i l , 

r e s s e n t i m e n t , é m o t i o n d u b e a u , c h a g r i n , h a i n e , c r u a u t é , b ien

v e i l l a n c e , vengeance , rage , h o n t e , r e g r e t , d i s s i m u l a t i o n , sent 

d u r i s i b l e ( 1 ) . 

Cette n o m e n c l a t u r e é p u i s e la l i s t e de tou te s les é m o t i o n s h u 

m a i n e s , à l ' e x c e p t i o n de cel les q u i nous v i e n n e n t de l a r e l i g i o n , 

d u sens m o r a l et d u sens d u s u b l i m e . E n c o n s é q u e n c e , j e pense 

que n o u s avons le d r o i t de c o n c l u r e q u ' e n ce q u i concerne les 

é m o t i o n s , o n ne p e u t d i r e que les f a i t s de l a p s y c h o l o g i e a n i 

m a l e é l è v e n t aucune d i f f i c u l t é c o n t r e la t h é o r i e de la descen

d a n c e . A u c o n t r a i r e , l a v i e é m o t i o n n e l l e des a n i m a u x est si s i m i 

l a i r e à l a v ie de l ' h o m m e , et s p é c i a l e m e n t des j eunes en fan t s , q u i 

cet te s i m i l i t u d e d o i t , en v é r i t é , ê t r e c o n s i d é r é e c o m m e une 

d é m o n s t r a t i o n é v i d e n t e d 'une c o n t i n u i t é g é n é t i q u e en t re elles. 

De m ê m e p o u r l ' I n s t i n c t . C o m p r e n a n t ce t e rme dans le sens 

p r é c é d e m m e n t d é f i n i (2), i l est i ncon te s t ab l e que chez l ' h o m m e , 

s u r t o u t d u r a n t la p é r i o d e de l ' en fance et de l a j eunesse , divers 

i n s t i n c t s b i e n d é f i n i s sont v i s i b l e s , q u i o n t t r a i t p r i n c i p a l e m e n t à 

l a n u t r i t i o n , à la c o n s e r v a t i o n de s o i - m ê m e , à la r e p r o d u c t i o n el 

à l ' é d u c a t i o n d e l à p r o g é n i t u r e . Pe r sonne ne s'est a v i s é de n i e i 

q u e tous ces i n s t i n c t s son t i d e n t i q u e s à ceux que nous obser

v o n s chez les a n i m a u x i n f é r i e u r s , n i , d ' u n au t re c ô t é , de s u g g é 

r e r q u ' i l n y a a u c u n i n s t i n c t q u i puisse ê t r e p a r t i c u l i e r à l ' h o m m e . 

à m o i n s que les s e n t i m e n t s m o r a u x et r e l i g i e u x ne so ien t consi

d é r é s c o m m e p a r t i c i p a n t de la n a t u r e des i n s t i n c t s . E t b i e n q u ' i l 

(1) Voir VÊcolution mentale chez l'Animal, trad. par H. de Varigny : Émotions 
(2) Évolulionmenta/e chez l'Animal, p. 139: « Ce terme est d'ordre générique e 

comprend toutes les f.icultés mentales impliquées dans l'acte conscient et adapti 
antérieur à l'expérience individuelle, sans la connaissance nécessaire de la relatioi 
entre les moyens employés et te but atteint, mais similairement inventé dans lei 
conditions identiques, et fréquemment présentées, par tous les individus de 1; 
même espèce. » 
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so i t v r a i que l ' i n s t i n c t j o u e u n p l u s ' ' g r and r ô l e dans l a p s y c h o 

l o g i e de l ' h o m m e , ce f a i t n ' a é v i d e m m e n t aucune i m p o r t a n c e , à 

n o t r e p o i n t de v u e q u i ne c o n s i d è r e que l ' i d e n t i t é de p r inc ipe* 

S i q u e l q u ' u n ava i t l a p u é r i l i t é de s o u t e n i r que l ' e s p r i t de 

l ' h o m m e d i f f è r e en n a t u r e de c e l u i de la b r u t e , pa rce que c e l u i - c i 

ne d é p l o i e a u c u n i n s t i n c t p a r t i c u l i e r , t e l , p a r e x e m p l e , que c e l u i 

de f i l e r une t o i l e , de c o n s t r u i r e u n n i d o u de c o u v e r des œ u f s , l a 

r é p o n s e se ra i t n a t u r e l l e m e n t que , p a r p a r i t é de r a i s o n n e m e n t , 

l ' e s p r i t d 'une a r a i g n é e d o i t ê t r e t e n u p o u r d i f f é r e n t de c e l u i 

d ' u n o i seau . D o n c , en ce q u i conce rne les é m o t i o n s et i n s t i n c t s , 

l a r e s semblance est b e a u c o u p t r o p é t r o i t e p o u r a d m e t t r e la c o n 

t e s t a t i o n . P o u r la V o l i t i o n , n o u s en p a r l e r o n s p l u s a u l o n g dans 

t a su i t e de ce t r a v a i l . I l s u f f i r a de d i r e d ' u n e f a ç o n g é n é r a l e que 

pe r sonne n ' a s é r i e u s e m e n t m i s en q u e s t i o n l ' i d e n t i t é de n a t u r e 

de l a v o l o n t é h u m a i n e avec l a v o l o n t é a n i m a l e j u s q u ' a u 

n i v e a u o ù la so i -d i san t l i b e r t é est s u p p o s é e p a r mes a d v e r s a i r e s 

s u r v e n i r et c a r a c t é r i s e r la p r e m i è r e . 
S i l a v o l o n t é h u m a i n e d i f f è r e cle l a v o l o n t é a n i m a l e p a r u n 

c a r a c t è r e o u a t t r i b u t de ce genre , i l sera t e n u c o m p t e d u f a i t a u 

c o u r s de l ' ana lyse q u i su i t . 
P o u r l e m o m e n t , cependan t , nous esquissons s i m p l e m e n t d ' u n e 

f a ç o n p r é l i m i n a i r e les p o i n t s de r e s s e m b l a n c e e n t r e l a p s y c h o 

l o g i e h u m a i n e et ce l le de l ' a n i m a l . E n c o n s é q u e n c e , j u s q u ' i c i T 

e n ce q u i conce rne l a v o l o n t é , n o u s avons s e u l e m e n t à r e m a r 

q u e r que , j u s q u ' a u p o i n t o ù la v o l i t i o n d ' u n h o m m e c o m 

m e n c e à surpasser cel le d 'une b r u t e p a r l a c o m p l e x i t é , l e r a f f i n e 

m e n t , l a p r é v o y a n c e , n u l ne contes te l ' i d e n t i t é de n a t u r e . 

E n d e r n i e r l i e u , la m ê m e r e m a r q u e s ' app l ique a u x f a c u l t é s de 

l ' I n t e l l i g e n c e (1). 

S i g rande que pu i sse ê t r e , sans a u c u n d o u t e , l a d i f f é r e n c e 

e n t r e ces f a c u l t é s , dans les d e u x cas l ' o n r e c o n n a î t que c e l l e - c i 

(1) Naturellement mes adversaires n'admettront pas que ce mot puisse être pro
prement appliqué à la psychologie de l'animal, mais je ne m'en sers pas mainte
nant dans un sens postulatif. Je l'emploie seulement pour éviter d'avoir recours 
— ce qui serait nécessaire autrement— à la création d'un mot nouveau. Quelque 
opinion que nous puissions avoir au sujet des relations entre les psychologies ani
male et humaine, i l nous faut d'une façon ou d'une autre faire une distinction 
entre les différents ingrédients de l'une et de l'autre, par conséquent entre l'ins
tinct, les émotions et l'intelligence d'un animal. (Voir Évolution Mentale chez 
l'Animal.) 
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l 'es t p o i n t - u n e d i f f é r e n c e de n a t u r e ab initiô. A u c o n t r a i r e , o n 

• e c o n n a î t que j u s q u ' à u n c e r t a i n p o i n t ' — en p a r t i c u l i e r j u s -

ï u ' a u d e g r é le p l u s é l e v é q u a t t e igne l ' i n t e l l i g e n c e chez l ' a n i m a l , 

- i l n ' y a pas s i m p l e m e n t s i m i l i t u d e de n a t u r e , m a i s i d e n t i t é de 

!o r r e spondance . E n d ' au t res t e r m e s , l e p a r a l l é l i s m e en t re les 

n t e l l i gences h u m a i n e et a n i m a l e que p r é s e n t e m o n d i a g r a m m e , 

il a u q u e l i l a é t é d é j à f a i t a l l u s i o n , n 'es t p o i n t c o n t e s t é . E n c o n 

s é q u e n c e , l a q u e s t i o n ne se pose q u ' à l ' é g a r d de ces f a c u l t é s 

s u r a j o u t é e s q u i son t r e p r é s e n t é e s au-dessus d u d e g r é m a r q u é 

ï 8 , o ù s ' a r r ê t e l e d é v e l o p p e m e n t de l ' i n t e l l i g e n c e a n i m a l e et o ù 

commence c e l u i de l ' i n t e l l i g e n c e n e t t e m e n t h u m a i n e . M a i s , m ê m e 
m d e g r é 23, l ' e s p r i t h u m a i n est d é j à en possess ion de p l u s i e u r s 

l e ses f a c u l t é s les p l u s u t i l e s , et i l ne p e r d p o i n t ce l l es -c i u l t é 

r i e u r e m e n t , m a i s les p e r f e c t i o n n e a u cou r s de son d é v e l o p p e 

ment c o n s é c u t i f , c o m m e n o u s le savons b i e n p a r l ' o b s e r v a t i o n 

de l a p s y c h o g e n è s e chez l ' e n f a n t . 

M a i n t e n a n t , i l est de l 'essence m ê m e de l ' é v o l u t i o n c o n s i d é r é e 

3n t a n t que p rocessus que , l o r s q u u n o r d r e d 'ex is tence passe ; i 

les d e g r é s p l u s é l e v é s de p e r f e c t i o n n e m e n t , ce p e r f e c t i o n n e 

men t p r e n d son p o i n t de d é p a r t su r les f o n d a t i o n s d é j à e x i s 

tantes et c r é é e s p a r les p r o g r è s p a s s é s , de t e l l e sor te que , l o r s -

pa 'on f a i t l a c o m p a r a i s o n avec n ' i m p o r t e q u e l o r d r e a l l i é 

l ' e x i s t e n c e q u i n ' a p o i n t é t é a u t a n t p e r f e c t i o n n é , l ' o n p e u t t r o u 

ver u n p a r a l l é l i s m e p l u s o u m o i n s é t r o i t en t r e les deux j u s q u ' a u 

j o i n t o ù l ' u n c o m m e n c e à d i s t ance r l ' au t r e , et o ù cesse t o u t e 

p o s s i b i l i t é cle c o m p a r a i s o n . C o n s i d é r a n t les f a i t s de la p s y c h o l o 

gie c o m p a r é e q u i son t d e v a n t nous , i l s nous s e m b l e n t i n d i q u e r 

fortement que les f a c u l t é s s u r a j o u t é e s de l ' i n t e l l i g e n c e h u m a i n e 

) n t é t é dues à u n p rocessus d ' é v o l u t i o n . 

Je ne v o u d r a i s pas que l ' o n c r û t que , dans cette esquisse p r é -

i m i n a i r e des r e s semblances en t re les p sycho log ie s h u m a i n e et 

m i m a l e , j ' a i t r a c é m o n dess in avec p a r t i p r i s , et j e v e u x c i t e r i c i 

m c o u r t passage q u i m o n t r e r a que j e n a i p o i n t e x a g é r é le d e g r é 

l u q u e l cec i est a c c e p t é p a r les adeptes d ' o p i n i o n s o p p o s é e s . Ce 

>assage est e m p r u n t é à u n n a t u r a l i s t e d i s t i n g u é , q u i est é g a l e -

n e n t u n b o n p s y c h o l o g u e , et d o n t j ' a u r a i s o u v e n t à pa r l e r , 

m i s q u e , p o u r ces d e u x r a i sons , i l est le p l u s c o m p é t e n t auss i 

) ien que le p l u s é m i n e n t de nos adversa i res . Dans son d i s c o u r s 
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p r é s i d e n t i e l à la sec t ion b i o l o g i q u e de l ' A s s o c i a t i o n B r i t a n n i q u e 

en 1879, M . M i v a r t a d i t : 
« Je n a i n u l l e m e n t la v o l o n t é d ' i g n o r e r les m e r v e i l l e u s e s 

f a c u l t é s des a n i m a u x , n i la r e s s e m b l a n c e de l e u r s a c t i o n s avec 

cel les de l ' h o m m e . N u l ne p e u t r a i s o n n a b l e m e n t n i e r que b e a u 

c o u p d ' en t r e eux o n t des sensa t ions , des é m o t i o n s et des per

cep t ions ana logues aux n ô t r e s ; q u ' i l s j o u i s s e n t d u m o u v e m e n t 

v o l o n t a i r e et e x é c u t e n t des actes g r o u p é s de f a ç o n s c o m p l e x e s 

p o u r des f i n s d é f i n i e s ; que , j u s q u ' à u n c e r t a i n p o i n t , i l s s ' i n s t r u i 

sen t pa r l ' e x p é r i e n c e et c o m b i n e n t les p e r c e p t i o n s et r é m i n i s 

cences de f a ç o n a en t i r e r des i n d u c t i o n s p r a t i q u e s , p e r c e v a n t 

d i r e c t e m e n t des ob je t s en r e l a t i o n s m u t u e l l e s d i f f é r e n t e s , de te l le 

sor te q u ' à ce r t a ins é g a r d s o n p e u t d i r e q u ' i l s p e r ç o i v e n t les r e l a 

t ions . I l s m a n i f e s t e n t de l ' h é s i t a t i o n , q u i se t e r m i n e , s embte - t - i l , 

a p r è s u n c o n f l i t cle d é s i r s , pa r u n acte q u i p a r a î t ê t r e d û a u c h o i x 

o u à l a v o l o n t é ; et c e r t a in s a n i m a u x , c o m m e le c h i e n , m a n i f e s t e 

r o n t n o n s eu l emen t la f i d é l i t é et l ' a f f e c t i o n les p l u s é t o n n a n t e s , 

m a i s auss i des s ignes é v i d e n t s cle h o n t e , ce q u i s emb le ê t r e le 

r é s u l t a t cle p e r c e p t i o n s m o r a l e s c o m m e n ç a n t e s . I l n ' y a donc 

r i e n d ' é t o n n a n t à ce que t an t de pe r sonnes p e u a d o n n é e s à l ' i n 

t r o s p e c t i o n pa t i en t e et a t t e n t i v e ne p e r ç o i v e n t p o i n t de d i f f é r e n c e 

r a d i c a l e e n t r e u n a n i m a l a i n s i d o u é et la n a t u r e cle l ' h o m m e . » 

N o u s p o u v o n s m a i n t e n a n t c o n t r e d i r e les p o i n t s p a r lesquels 

d i f f é r e n t s é c r i v a i n s o n t c o n s i d é r é que l a p s y c h o l o g i e h u m a i n e 

d i f f è r e d e l à p s y c h o l o g i e a n i m a l e . 

L a t h é o r i e que les a n i m a u x son t des m a c h i n e s n o n sentantes 

ne m é r i t e p o i n t cle nous a r r ê t e r , car n u l , de nos j o u r s , ne la d é f e n 

d r a i t (1) . Nous p o u v o n s , enco re , a p r è s ce que j ' e n a i d i t clans m o n 

(1) Si quelqu'un était disposé à ce faire, je répondrais par la bouche du profes
seur Huxley qui a nettement exposé la situation : « Quelle est la nature de l'évi
dence qui nous conduit à admettre que nos congénères sentent ? La seule preuve 
dans cet argument par analogie est la similitude de leur organisation et de leurs actes 
avec les nôtres, et, si ceci suffit à prouver que nos congénères sentent, la preuve 
suflit certainement à prouver qu'un siuge sent, etc. > (Critiques and Addresses, 
page 282.) A cet exposé, M. Mivart fait, i l est vrai, une critique, mais elle est singu
lièrement faible. 11 dit : < Ce n'est certainement pas par la similitude de la struc
ture ou des actes, mais par le langage que les hommes sont placés en communi
cation les uns avec les autres. » En réponse, i l me semble sutiisaut de demander 
d'abord si le langage n'est pas un acte, et, en second lieu, si, en tant qu'expression 
de souffrance, le langage articulé est considéré par nous comme plus « éloquent» 
que les cris inarticulés et les gestes. 
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c h a p i t r e su r l a R a i s o n , dans m o n p r é c é d e n t o u v r a g e , passer s u r 

l a d i s t i n c t i o n t o u j o u r s p l u s o u m o i n s admise en t re la p s y c h o l o g i e 

h u m a i n e et ce l l e cle l ' a n i m a l — savo i r , que l ' u n e est r a t i o n 

ne l l e et l ' a u t r e i r r a t i o n n e l l e . Nous y avons m o n t r é en e f fe t que , s i 

n o u s e m p l o y o n s le m o t raison, dans son sens exac t et n o n dans 

son sens t r a d i t i o n n e l , r i e n n est p l u s c l a i r que le f a i t que l ' e s p r i t 

de l ' a n i m a l est capab le de ratiociner à u n d e g r é q u i n 'es t p o i n t 

m é d i o c r e . L ' o r i g i n e de l a d o c t r i n e t r è s r é p a n d u e d ' a p r è s l a q u e l l e 

les a n i m a u x ne p o s s è d e n t pas cle r a i s o n d o i t , ce m e semble , se 

t r o u v e r dans le f a i t que la r a i s o n a t t e i n t u n d e g r é de d é v e l o p p e 

m e n t b e a u c o u p p l u s c o n s i d é r a b l e chez l ' h o m m e que chez les 

a n i m a u x , t a n d i s que l ' i n s t i n c t est p l u s d é v e l o p p é chez ces de rn i e r s 

que chez l ' h o m m e ; et l a p h r a s é o l o g i e cou ran t e , m é c o n n a i s s a n t 

les p o i n t s cle s i m i l i t u d e , a lo r s q u el le e x a g è r e les d i f f é r e n c e s p l u s 

f a c i l e s à a p p r é c i e r , d é s i g n e tou te s les f a c u l t é s m e n t a l e s cle l ' a n i 

m a l c o m m e é t a n t i n s t i n c t i v e s , p a r o p p o s i t i o n à cel les de l ' h o m m e 

q u ' e l l e n o m m e r a t i o n n e l l e s . M a i s , à m o i n s de p é n é t r e r dans u n 

cerc le é v i d e m m e n t v i c i e u x , nous devons é v i t e r d ' adme t t r e que 

t o u s les actes des a n i m a u x so ien t i n s t i n c t i f s , et cle d é c l a r e r 

en su i t e que , pa rce q u ' i l s son t i n s t i n c t i f s , i l s d i f f è r e n t en n a t u r e 

des actes cle l ' h o m m e , q u i son t r a t i o n n e l s . E n r é a l i t é , i l y a i c i u n 

p o s t u l a t , et i l ne p e u t ê t r e r é p o n d u q u ' e n e x a m i n a n t en q u o i l ' i n 

s t i n c t d i f f è r e e s s e n t i e l l e m e n t de la r a i s o n . Je m e suis e f f o r c é de 

f a i r e cec i dans m o n p r é c é d e n t o u v r a g e avec a u t a n t de p r é c i s i o n 

que le p e r m e t l a n a t u r e d u su j e t , et j e c ro i s a v o i r d é m o n t r é d ' a b o r d 

q u ' i l n ' ex i s t e pas en t re l ' i n s t i n c t et la r a i s o n une auss i g rande d i f 

f é r e n c e q u ' o n l ' a d m e t g é n é r a l e m e n t — l e p r e m i e r se f u s i o n n a n t 

s o u v e n t avec la d e r n i è r e , et la d e r n i è r e se t r a n s f o r m a n t s o u v e n t 

en le p r e m i e r , — et, en second l i e u , que tous les a n i m a u x s u p é 

r i e u r s m a n i f e s t e n t à des d e g r é s d i f f é r e n t s la f a c u l t é d ' i n d u c t i o n . 

Ceci est de la raison proprement dite, et , b i e n q u ' i l so i t v r a i que 

dans a u c u n cas e l le n a t t e i n t chez les a n i m a u x u n d e g r é de d é v e 

l o p p e m e n t a u t r e que r u d i m e n t a i r e , en c o m p a r a i s o n avec son p r o 

d i g i e u x d é v e l o p p e m e n t chez l ' h o m m e , la q u e s t i o n est t ou t au t r e 

q u a n d i l s 'agi t cle s a v o i r s ' i l y a une d i f f é r e n c e de n a t u r e (1) . 

(1) Naturellement, là où le mot raison •> est pris dans le sens de pensée intro-
spective, les remarques qui précèdent ne sont point applicables, si ce n'est pour 
indiquer l'erreur dans l'emploi du mot. 
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On p e u t passer su r l a d i s t i n c t i o n t h é o l o g i q u e e n t r e l ' h o m m e et 

l ' a n i m a l , parce q u e l le repose sur u n d o g m e avec l e q u e l l a science 

p s y c h o l o g i q u e n a pas de p o i n t de con tac t l é g i t i m e . 

Que la pa r t i e consc ien te de l ' h o m m e d i f f è r e o u n o n de l ' é l é m e n t 

consc i en t des a n i m a u x en é t a n t i m m o r t e l l e , et que l ' â m e de 

l ' h o m m e d i f f è r e o u n o n de l ' â m e des h é t e s p a r d i v e r s p o i n t s de 

n a t u r e , le d o g m e l u i - m ô m e m a i n t i e n d r a i t que la science n 'a pas 

v o i x a u c h a p i t r e p o u r a f f i r m e r o u p o u r n i e r . Car , é t a n t d o n n é e 

l a s i t u a t i o n , o n ne p e u t a t t e n d r e d ' i n f o r m a t i o n s p o s i t i v e s sur ces 

m a t i è r e s que pa r vo ie de r é v é l a t i o n s , et c est p o u r q u o i , si g rande 

que puisse ê t r e la d i v e r g e n c e e n t r e le d o g m e et l a science sur 

d 'au t res p o i n t s , tous deux sont c ependan t d ' a c c o r d su r le p o i n t 

s u i v a n t . Si l a v i e consc ien te de l ' h o m m e d i f f è r e a i n s i de la vie 

consc ien te des b r u t e s , le c h r i s t i a n i s m e et l a science p r o c l a m e n t 

é g a l e m e n t que s eu l u n E v a n g i l e a p u m e t t r e en l u m i è r e son 

p m i l è g e d ' i m m o r t a l i t é (1) . 

U n e au t r e d i f f é r e n c e e n t r e l ' h o m m e et l a b r u t e cons i s t e r a i t , 

p o u r beaucoup de pe rsonnes , en ce que ce l te d e r n i è r e ne m a n i 

fes te p o i n t de s ignes de p r o g r è s m e n t a l a u c o u r s des g é n é r a t i o n s 

successives. A l ' é g a r d de cet te p r é t e n d u e d i s t i n c t i o n , j e f e r a i 

r e m a r q u e r t ou t d ' a b o r d q u e l le r e p r é s e n t e u n p o s t u l a t de la 

q u e s t i o n t o u t e n t i è r e de l ' é v o l u t i o n m e n t a l e chez l ' a n i m a l , et 

q u ' e l l e est, en c o n s é q u e n c e , en o p p o s i t i o n d i r e c t e avec le corps 

des f a i t s p r é s e n t é s dans m o n o u v r a g e su r cet te m a t i è r e . Je f e r a i 

r e m a r q u e r en o u t r e que cet te p r é t e n d u e d i s t i n c t i o n a mauva i se 

g r â c e à v e n i r des adver sa i r e s de l ' é v o l u t i o n , é t a n t d o n n é qu 'e l l e -

m ê m e repose sur u n e conna issance des p r i n c i p e s de l ' é v o l u t i o n 

dans l ' h i s t o i r e de l ' h o m m e . M a i s , l a i s s a n t de c ô t é ces c o n s i 

d é r a t i o n s , j ' o p p o s e à cet te p r é t e n d u e d i s t i n c t i o n la n é g a t i o n 

abso lue des d e u x é n o n c é s de f a i t s u r l e sque l s e l le r epose . Je n i e , 

(i) Je laisse de cote ici l'opinion de l'évèque Butler et d'autres qui l'ont suivie, 
d'après laquelle les animaux peuvent avoir un principe immortel aussi bien que 
l'homme; car si l'on adopte cette opinion, elle sert à rapprocher et non à séparer la 
psychologie animale de celle de l'homme. L'affirmation d'Aristote et de Buffon 
d'après laquelle les animaux diil'erent de l'homme en ce qu'ils n'ont point de com
préhension mentale peut aussi être négligée, car elle me semble avoir été suffi
samment réfutée par la remarque suivante de Dureau de la Malle, que je cite ici 
comme présentant de l'intérêt historique à l'égard de la théorie de la sélection 
naturelle : « Si les animaux, d i t - i l , n'étaient pas susceptibles d'apprendre les 
moyens de se conserver, les espèces seraient anéanties. » 
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d 'une p a r t , q u e l e p e r f e c t i o n n e m e n t m e n t a l d 'une g é n é r a t i o n à 

une a u t r e r e p r é s e n t e u n e p a r t i c u l a r i t é i n va r i ab l e de l ' i n t e l l i g e n c e 

h u m a i n é , et, d ' au t r e p a r t , j e n i e que T o n puisse d é c l a r e r q u ' u n 

t e l p r o g r è s n ' e x i s t e j a m a i s dans le cas de l ' i n t e l l i g e n c e a n i m a l e . 

P r e n a n t ces d e u x p o i n t s s é p a r é m e n t , j e c o n s i d è r e q u ' i l est 

c o n t r a i r e a u x f a i t s de d i r e o u de sous -en tendre que tous les 

sauvages ex i s t an t s , l o r s q u ' i l s ne son t p o i n t a m e n é s a u con t ac t de 

l ' h o m m e c i v i l i s é , sub i s sen t u n d é v e l o p p e m e n t i n t e l l e c t u e l de 

g é n é r a t i o n en g é n é r a t i o n . A u c o n t r a i r e , l ' u n e des a f f i r m a t i o n s 

les p l u s g é n é r a l e s que n o u s p u i s s i o n s f a i r e à l ' é g a r d de l a 

p s y c h o l o g i e de l ' h o m m e n o n c i v i l i s é est que cet te d e r n i è r e 

m a n i f e s t e à u n d e g r é r e m a r q u a b l e ce que n o u s p o u v o n s appe le r 

l a f o r c e d ' i n e r t i e à l ' é g a r d d u p e r f e c t i o n n e m e n t . M ô m e u n lype 

m e n t a l auss i d é v e l o p p é que c e l u i d u n è g r e — q u i a p o u r t a n t , 

dans des m i l l i e r s de cas i n d i v i d u e l s , s u b i u n con tac t i n t i m e avec 

des espr i t s d u t y p e le p l u s p r o g r e s s i f , et q u i a, dans b i e n des 

m i l l i e r s de cas i n d i v i d u e l s , j o u i de tous les avantages de l ' é d u 

c a t i o n l i b é r a l e , — ce t y p e n 'a j a m a i s , a u t a n t que j e pu i s m ' e n 

assurer , e x é c u t é le m o i n d r e t r a v a i l o r i g i n a l clans u n d é p a r t e m e n t 

q u e l c o n q u e de l ' a c t i v i t é i n t e l l e c t u e l l e . 

D ' a u t r e p a r t , s i n o u s c o n s i d é r o n s t o u t e l ' h i s t o i r e de l ' h o m m e 

s u r cet te p l a n è t e , t e l l e q u ' e l l e r e s so r t des t races q u ' i l a l a i s s é e s , 

le t r a i t q u i , à m o n sens, p r é s e n t e le p l u s de r e l i e f , est la l e n t e u r 

p r e s q u e i n c r o y a b l e de son p e r f e c t i o n n e m e n t i n t e l l e c t u e l p a r m i 

les p r e m i e r s â g e s de son ex i s t ence . Reconna i s san t t ou t e la 

v a l e u r de l a c o n s i d é r a t i o n que « l u g e p a l é o l i t h i q u e , en t an t que 

d e g r é de c u l t u r e et n o n de p é r i o d e c h r o n o l o g i q u e , est u n 

p h é n o m è n e q u i est a p p a r u et a d i s p a r u à des dates t r è s d i f f é 

r en te s dans les d iverses pa r t i e s d u m o n d e (1) », et t enan t 

c o m p t e encore d u f a i t que cette m ê m e r e m a r q u e p e u t s'ap

p l i q u e r p e u t - ê t r e à u n m o i n d r e d e g r é à l ' â g e n é o l i t h i q u e , 

p o u r t a n t , q u a n d n o u s nous r a p p e l o n s que l l e s é n o r m e s p é r i o d e s 

de t e m p s ces â g e s r e p r é s e n t e n t , j e c ro i s que c'est u n f a i t des 

p l u s r e m a r q u a b l e s que , d u r a n t les p l u s i e u r s m i l l i e r s d ' a n n é e s 

o c c u p é e s p a r le p r e m i e r â g e , l ' e s p r i t h u m a i n n ' a i t p r a t i q u e m e n t 

f a i t a u c u n p r o g r è s su r ses m é t h o d e s p r i m i t i v e s de t r a i t e r les 

(1) John Fiske, Excursions of an Evofufionisl, pages 42-13 (1884). 
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s i l e x , o u que , d u r a n t la p é r i o d e o c c u p é e p a r l e d e u x i è m e â g e , cet 

e s p r i t a i t m i s a u t a n t de t emps à a r r i v e r , p a r e x e m p l e , à une 

i n v e n t i o n auss i s i m p l e que cel le de s u b s t i t u e r des cornes au 

s i l ex clans l a f a b r i c a t i o n des a r m e s . Dans m o n p r o c h a i n v o l u m e , 

o ù j ' a u r a i à m ' o c c u p e r s p é c i a l e m e n t des p r e u v e s de l ' é v o l u t i o n 

i n t e l l e c t u e l l e , j ' a u r a i b e a u c o u p d ' exemple s à d o n n e r q u i t enden t 

t o u s à p r o u v e r la l e n t e u r e x t r a o r d i n a i r e de ses p r o g r è s pendan t 

ces p é r i o d e s d u t e m p s p r é h i s t o r i q u e . E n f a i t , c 'est seu lement 

q u a n d le g r a n d p r o g r è s eu t é t é r é a l i s é de l a s u b s t i t u t i o n des 

m é t a u x à la p i e r r e et à la c o r n e que l ' é v o l u t i o n men ta le 

c o m m e n ç a à p r o g r e s s e r d 'une f a ç o n q u e l q u e p e u m e s u r a b l e , 

et p o u r t a n t c'est h i e r p o u r a i n s i d i r e que ces choses se passaient 

de la sor te . P o u r c o n c l u r e , s i nous c o n s i d é r o n s l ' e s p è c e h u m a i n e 

en g é n é r a l , — su r tou te l a su r face cle la t e r r e à l ' é p o q u e 

p r é s e n t e o u dans les anna les cle l ' h i s t o i r e g é o l o g i q u e — nous ne 

s a u r i o n s p r é t e n d r e q u ' u n e t endance a u p e r f e c t i o n n e m e n t dans 

les g é n é r a t i o n s successives r e p r é s e n t e i c i u n t r a i t c a r a c t é 

r i s t i q u e . A u c o n t r a i r e , le p e r f e c t i o n n e m e n t r a p i d e et c o n t i n u 

a u q u e l o n f a i t a l l u s i o n ne c a r a c t é r i s e q u ' u n e p e t i t e pa r t i e de 

l a race h u m a i n e d u r a n t les que lques d e r n i è r e s h e u r e s , p o u r ainsi 

d i r e , de son ex i s t ence . D ' u n au t re c ô t é , c o m m e j e l ' a i d i t , i l n'est 

pas exac t que les e s p è c e s a n i m a l e s ne p r é s e n t e n t j a m a i s de 

t races de d é v e l o p p e m e n t i n t e l l e c t u e l d ' une g é n é r a t i o n à l ' au t re . 

S ' i l en é t a i t a i n s i , c o m m e o n l ' a d é j à f a i t r e m a r q u e r , l ' é v o l u t i o n 

m e n t a l e n a u r a i t j a m a i s p u a v o i r l i e u chez les a n i m a u x , et 

les p h é n o m è n e s m e n t a u x a u r a i e n t é t é de la sor te e n t i è r e m e n t 

l i m i t é s à l ' h o m m e ; les a n i m a u x n a u r a i e n t eu b e s o i n de p r é s e n t e r 

q u ' u n e f o r m e n é g a t i v e cle la v i e . M a i s , l a i s s an t de c ô t é cette 

c o n s i d é r a t i o n g é n é r a l e , n o u s r e n c o n t r o n s b e a u c o u p de cas pa r t i 

c u l i e r s cle p e r f e c t i o n n e m e n t m e n t a l dans des g é n é r a t i o n s ani

m a l e s successives, p e r f e c t i o n n e m e n t q u i se p r o d u i t m ô m e duran t 

les p é r i o d e s l i m i t é e s su r l e sque l l e s p e u t s ' é t e n d r e l ' obse rva t ion 

de l ' h o m m e . 

Dans m o n o u v r a g e p r é c é d e n t , l ' o n t r o u v e r a de n o m b r e u x cas 

(en p a r t i c u l i e r dans les c h a p i t r e s su r l a p l a s t i c i t é et l ' o r ig ine 

m i x t e des i n s t i n c t s ) m o n t r a n t que c'est chose c o u t u m i è r e pour 

les o iseaux et m a m m i f è r e s cle c h a n g e r l e u r s h a b i t u d e s ins t inc

t i v e s , m ô m e les p l u s p r o f o n d é m e n t h é r é d i t a i r e s , p o u r perfec-
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t i o n n e r les c o n d i t i o n s de l e u r ex is tence à l ' é g a r d de q u e l q u e 

m o d i f i c a t i o n q u i s'est p r o d u i t e dans l e u r e n v i r o n n e m e n t . E t 

s i l ' o n d i s a i t q u ' e n p a r e i l cas « l ' a n i m a l ne s ' é l è v e c ependan t pas 

au-dessus d u n i v e a u m o y e n de l ' o i s eau o u d u m a m m i f è r e », l a 

r é p o n s e se ra i t n a t u r e l l e m e n t : c'est que n i u n Shakespeare , n i u n 

N e w t o n ne s ' é l è v e n t au-dessus d u n i v e a u de l ' h u m a n i t é . E n 

s o m m e d o n c , j e ne p u i s v o i r q u ' i l y a i t de d i s t i n c t i o n v a l i d e à 

é t a b l i r e n t r e l a p s y c h o l o g i e de l ' h o m m e et cel le de la b ê t e en ce 

q u i conce rne l e p e r f e c t i o n n e m e n t de g é n é r a t i o n en g é n é r a t i o n . 

A l a v é r i t é , j e c o n s i d é r e r a i s c o m m e p resque p l u s p h i l o s o p h i q u e , 

à n ' i m p o r t e q u e l adve r sa i r e d e l à t h é o r i e é v o l u t i o n i s t e q u i a u r a i t 

conna i s sance des f a i t s r e l a t i f s à la q u e s t i o n , d ' adop te r l a p o s i t i o n 

o p p o s é e et cle d é c l a r e r que , p o u r le b i e n de cette t h é o r i e , il 

n'y a pas u n e d i s t i n c t i o n suffisante en t r e la p s y c h o l o g i e de 

l ' h o m m e et ce l le de l a b ê t e ; car , s i nous nous r appe lons les 

i m m e n s e s p r o g r è s que , d ' a p r è s l a t h é o r i e cle l ' é v o l u t i o n , l ' i n t e l 

l i g e n c e cle l ' h o m m e p a l é o l i t h i q u e a d û r é a l i s e r sur celles des 

s inges s u p é r i e u r s , et q u a n d n o u s c o n s i d é r o n s que toutes les races 

h u m a i n e s ex i s tan tes j o u i s s e n t cle l ' i m m e n s e avantage cle la p o s 

sess ion de q u e l q u e f o r m e de l angage , g r â c e à l aque l l e i l s t r ans 

m e t t e n t à l e u r p r o g é n i t u r e les r é s u l t a t s cle l e u r e x p é r i e n c e i n d i 

v i d u e l l e ; q u a n d n o u s c o n s i d é r o n s ces f a i t s , clis-je, l a v é r i t a b l e 

d i f f i c u l t é m e semble ê t r e d ' e x p l i q u e r p o u r q u o i , avec un te l p o i n t 

de d é p a r t et de te ls avantages , l ' e s p è c e h u m a i n e , l o r s cle sa 

p r e m i è r e a p p a r i t i o n dans les t e m p s g é o l o g i q u e s , auss i b i e n que 

sous son aspect p r é s e n t dans l a g rande m a j o r i t é de ses races, 

r e s s e m b l e t a n t aux e s p è c e s an ima le s p a r l a s t agna t ion p r o l o n g é e 

•de sa v i e i n t e l l e c t u e l l e . 

J 'en v i ens m a i n t e n a n t à l ' é t u d e des vues de 31. W a l l a c e et cle 

M . M i v a r t su r l a d i f f é r e n c e en t r e les q u a l i t é s men ta l e s d e i 

l ' h o m m e et cel les de l a b r u t e . L u n et l ' a u t r e é c r i v a i n s son t 

d ' hab i l e s n a t u r a l i s t e s et tous deux accep ten t l a t h é o r i e de l ' é v o 

l u t i o n en ce q u i conce rne le m o n d e a n i m a l ; i l s s ' accordent 

encore p o u r d é c l a r e r que les p r i n c i p e s é v o l u t i o n i s t e s ne p e u 

v e n t ê t r e c o n s i d é r é s c o m m e s a p p l i q u a n t à l ' h o m m e . Mais , chose 

c u r i e u s e en ce q u i conce rne la p s y c h o l o g i e , i l s f o n t r eposer l eu r s 

a r g u m e n t s e n f a v e u r d e l à c o n c l u s i o n c o m m u n e sur des p r é m i s s e s 

e x a c t e m e n t o p p o s é e s . T a n d i s que M . M i v a r t p r é t e n d que l ' i n t e l -
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ligence humaine ne peut être de nlôine sorte que l'intelligence 

animale, parce que l'esprit du sauvage le plus inférieur est 

i n c o m p a r a b l e m e n t s u p é r i e u r à c e l u i d u s inge l e p l u s é l e v é , 

M. Wallace arrive à la môme conclusion par un raisonnement 

t o u t d i f f é r e n t , d ' a p r è s l e q u e l l ' i n t e l l i g e n c e des sauvages d i f f è r e si 

peu de celle des singes supérieurs que le fait du volume céré

bral proportionnellement plus élevé des premiers doit être con

sidéré comme correspondant aux besoins futurs d'une vie civi

lisée. « Un cerveau légèrement plus volumineux que celui du 

gorille aurait, dit-il, d'après les faits à nous connus, amplement 

s u f f i a u d é v e l o p p e m e n t m e n t a l r e s t r e i n t d ' u n s a u v a g e . I l nous 

faut conclure en conséquence que le cerveau plus volumineux 

qu'il possède n'aurait jamais pu se développer exclusivemerçt 

en vertu de l'une quelconque des lois de l'évolution (1). » 

J 'ai p r é s e n t é ces d e u x o p i n i o n s l ' u n e à c ô té de l ' a u t r e parce 

que je regarde comme une circonstance intéressante, sinon sug-

(1) Natural Sélection, page 343. On verra plus tard comme résultat général de 
nos recherches dans la psychologie du sauvage, que, de ces deux opinions opposées, 
c'est celle de M. Mivart qui reçoit des faits l'appui le plus considérable. 11 me sera 
permis toutefois d'invoquer ici une ou deux considérations d'une nature plus parti
culière qui se rapportent à ce point. Voici d'abord comment le professeur Huxley 
résume la question au sujet de la structure cérébrale : « La différence dans le 
poids du cerveau entre l'homme le plus élevé et le plus dégradé est beaucoup plus 
grande relativement et absolument que la différence existant entre l'homme le plus 
dégradé et le singe le plus élevé. Pour ce dernier, comme on l'a vu, le chiffre est dé 
12 onces, par exemple, de matière cérébrale en chiffres absolus, ou de 32 : 20̂  en 
chiffres relatifs ; mais comme le cerveau humain le plus pesant avait de 65 à 66 onces, 
la différence, dans le premier cas, est représentée par plus de 33 onces eu chiffres 
absolus, ou par 63 : 32, valeur relative. Au point de vue systématique, les dif
férences cérébrales de l'homme et du singe ne sont que génériques, la diffé
rence familiale reposant principalement sur sa dentition, son bassin et ses mem
bres inférieurs. > (Man's Place in Nature, p. 103.) 

En second lieu, au sujet cle la fonction cérébrale, M. Chauncey Wright dit avec 
raison : L'analyse psychologique de la faculté du langage montre que l'excel
lence même la plus légère, dans celle-ci, pouvait exiger plus de vigueur cérébrale 
que l'excellence la plus prononcée en toute autre direction. » (North American 
Keview, octobre 1870, p. 295.) Après avoir fait ces citations, M. Darwin dit au 
sujet du sauvage : « I l a inventé et sait utiliser différentes armes, des engins, des 
pièges, qu'il emploie pour se défendre, pour tuer ou attraper sa proie et, d'une 
façon générale, se procurer sa nourriture. I l a construit des radeaux ou des bateaux 
pour pécher, ou pour se rendre dans les îles fertiles voisines. I l a découvert l'art de 
faire du feu... Ces différentes inventions grâce auxquelles l'homme même à l'état 
le plus rudimentaire a acquis une telle prééminence résultent directement du déve
loppement de ses facultés d'observation, de mémoire, de curiosité, d'imagination, 
de raison. Je ne puis donc comprendre comment M. Wallace soutient que « la 
« sélection naturelle n'aurait pu douer le sauvage que d'un cerveau légèrement 
« supérieur à celui du singe ». (Descendance de l'Homme.) 
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ges t ive , l e f a i t q u e les d e u x d i s s iden t s p r i n c i p a u x en A n g l e t e r r e 

de l ' é c o l e g é n é r a l e des é v o l u t i o n i s t e s , t o u t en m a i n t e n a n t l ' u n 

e t l ' a u t r e l a d o c t r i n e que l ' h o m m e d o i t ê t r e s é p a r é d n r e s t a n t d u 

r è g n e a n i m a l p o u r des r a i sons p s y c h o l o g i q u e s , abou t i s sen t n é a n 

m o i n s à l e u r c o m m u n e d o c t r i n e p o u r des r a i sons d i r e c t e m e n t 

o p p o s é e s . L ' é m i n e n t n a t u r a l i s t e f r a n ç a i s , M . de Quat re fages , est 

é g a l e m e n t d ' av i s que l ' h o m m e d o i t ê t r e s é p a r é des a n i m a u x en 

t a n t q u ' ê t r e q u i , p o u r des r a i sons p s y c h o l o g i q u e s , d o i t ê t r e c o n 

s i d é r é c o m m e a y a n t e u q u e l q u e m o d e d ' o r i g i n e d i f f é r e n t ; m a i s i l 

d i f f è r e des d e u x é v o l u t i o n i s t e s ang la i s en ce que sa d i s t i n c t i o n 

a q u e l q u e chose de p l u s p r é c i s . T a n d i s que M i v a r t et W a l l a c e 

r a i s o n n e n t su r l ' e s p r i t de l ' h o m m e c o n s i d é r é dans son ensemble , 

Q u a t r e f a g e s ne se base e x p r e s s é m e n t que sur les p h é n o m è n e s de 

consc i ence et de r e l i g i o n ; en d ' au t res te rmes , i l admet , i l d é c l a r e 

m ê m e q u ' a u c u n e d i s t i n c t i o n v a l i d e ne saura i t ê t r e é t a b l i e en t re 

l ' h o m m e et l a b r u t e a u s u j e t de l a r a i s o n o u de l ' i n t e l l i g e n c e . Par 

e x e m p l e , p o u r ne c i t e r q u ' u n passage de ses é c r i t s , i l d i t : « L ' o n 

m 'accuse ra , a u n o m cle la p h i l o s o p h i e et cle la p s y c h o l o g i e , cle 

c o n f o n d r e ce r t a in s a t t r i b u t s i n t e l l e c t u e l s cle la r a i s o n h u m a i n e 

avec les f a c u l t é s e x c l u s i v e m e n t sens i t ives des a n i m a u x . Je m e f 

f o r c e r a i t o u t à l ' h e u r e cle r é p o n d r e à cet te c r i t i q u e en me p l a ç a n t 

a u p o i n t de v u e que ne d e v r a i t j a m a i s a b a n d o n n e r le n a t u r a l i s t e , 

c e l u i de l ' e x p é r i e n c e et de l ' o b s e r v a t i o n . Je m e b o r n e r a i à d i r e i c i 

q u ' à m o n sens, l ' a n i m a l est i n t e l l i g e n t , et, b i e n que ce soi t u n ê t r e 

( i n t e l l e c t u e l l e m e n t ) r u d i m e n t a i r e , son i n t e l l i g e n c e est n é a n m o i n s 

cle m ê m e n a t u r e que ce l le de l ' h o m m e . » P lus l o i n , i l d i t : « Les 

p s y c h o l o g u e s a t t r i b u e n t la r e l i g i o n et la m o r a l i t é à la r a i s o n , et 

f o n t cle cet te d e r n i è r e u n a t t r i b u t de l ' h o m m e ( q u ' i l s r e f u s e n t aux 

a n i m a u x ) . Mais avec l a r a i s o n i l s r é u n i s s e n t les p h é n o m è n e s les 

p l u s é l e v é s de l ' i n t e l l i g e n c e . A m o n avis , en agissant a in s i , i l s c o n 

f o n d e n t des f a i t s e n t i è r e m e n t d i f f é r e n t s et l e u r d o n n e n t une c o m 

m u n e o r i g i n e . De l a sor te , ne p o u v a n t r e c o n n a î t r e de l a m o r a l i t é 

o u de la r e l i g i o n a u x a n i m a u x , q u i en r é a l i t é ne p o s s è d e n t pas ces 

d e u x f a c u l t é s , i l s son t o b l i g é s de l e u r r e f u s e r auss i l ' i n t e l l i g e n c e , 

b i e n q u e , s e l o n m o i , ces m ê m e s a n i m a u x d o n n e n t à chaque 

m o m e n t la p r e u v e d é c i s i v e q u ' i l s p o s s è d e n t cette f a c u l t é (1) . » 

(1) L'Espèce humaine. 

ROMANES. Évol. ment. -
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A u s u j e t de ces o p i n i o n s , j e n ' a i que d e u x r e m a r q u e s à f a i r e . 

T o u t d ' a b o r d , elles d i f f è r e n t e n t i è r e m e n t de cel les de M . W a l l a c e 

et de M . M i v a r t , et nous v o y o n s m a i n t e n a n t que les t r o i s p r i n c i 

pales a u t o r i t é s q u i p e r s i s t e n t à m a i n t e n i r u n e d i s t i n c t i o n de 

n a t u r e e n t r e l ' h o m m e et la b ê t e d ' a p r è s l a p s y c h o l o g i e , l o i n cle 

s 'accorder , sont en r é a l i t é en o p p o s i t i o n c o m p l è t e , p u i s q u e l e u r 

c o m m u n e c o n c l u s i o n repose su r des p r é m i s s e s q u i s ' exc luen t 

m u t u e l l e m e n t . E n second l i e u , m ê m e s i n o u s accep t ions e n t i è 

r e m e n t l ' o p i n i o n cle l ' a n t h r o p o l o g i s î . e f r a n ç a i s o u s i n o u s a d m e t 

t ions q u ' u n e d i s t i n c t i o n de n a t u r e ne d o i t ê t r e f a i t e q u ' a u 

n i v e a u cle l a r e l i g i o n et cle l a m o r a l i t é , i l n o u s f a u d r a i t cepen

d a n t encore a d m e t t r e — et c est i c i u n p o i n t q u ' i l ne semble pas 

l u i - m ê m e a v o i r r e m a r q u é — que la s u p é r i o r i t é de l ' i n t e l l i g e n c e 

h u m a i n e est u n e conclilion n é c e s s a i r e de ces d e u x a t t r i b u t s de 

l ' e sp r i t h u m a i n ; en d 'au t res t e rmes que de Qua t r e f ages a i t r a i s o n 

o u n o n , en adme t tan t que l a r e l i g i o n et la m o r a l i t é i n d i q u e n t u n e 

d i f f é r e n c e cle n a t u r e clans l a seule e s p è c e a n i m a l e q u i les p r é s e n t e , 

i l est d u m o i n s c e r t a i n que n i l ' u n e n i l ' a u t r e de ces f a c u l t é s 

n ' e û t p u se p r é s e n t e r dans cet te e s p è c e s i c e l l e - c i n ' a v a i t é t é 

é g a l e m e n t c louée d ' u n o r d r e d ' i n t e l l i g e n c e c o n s i d é r a b l e m e n t 

s u p é r i e u r . E n ef fe t , les f o r m e s les p l u s é l é m e n t a i r e s e l l e s - m ê m e s 

W r l a r e l i g i o n et cle l a m o r a l i t é r e p o s e n t su r des i d é e s d ' une n a t u r e 

b e a u c o u p p l u s abs t r a i t e o u i n t e l l e c t u e l l e que cel les que l ' o n p e u t 

r e n c o n t r e r chez n ' i m p o r t e q u e l a n i m a l . I l est d o n c é v i d e n t que l a 

p r e m i è r e d i s t i n c t i o n q u i m é r i t e d ' ê t r e c o n s i d é r é e est l a d i f f é 

r ence i n t e l l e c t u e l l e . S i l ' a na ly s e n o u s m o n t r e que l ' é c o l e r e p r é 

s e n t é e p a r de Qua t re fages a r a i s o n de c o n s i d é r e r cet te d i f f é r e n c e 

c o m m e é t a n t u n e d i f f é r e n c e de d e g r é , et q u ' e n c o n s é q u e n c e 

l ' é c o l e r e p r é s e n t é e p a r M i v a r t se t r o m p e en la c o n s i d é r a n t 

c o m m e u n e d i f f é r e n c e de n a t u r e , n o u s a u r o n s a lo r s à c o n s i d é r e r 

a u m ê m e p o i n t cle v u e ces f a c u l t é s s p é c i a l e s de m o r a l i t é et 

de r e l i g i o n ; te l le est d o n c l a m é t h o d e que j e c o m p t e s u i v r e . 

L a t o t a l i t é d u p r é s e n t v o l u m e sera c o n s a c r é e à l ' é t u d e de 

l ' o r i g i n e des f a c u l t é s h u m a i n e s , a u sens é t e n d u de l ' e x p r e s 

s i o n , et c o n f o r m é m e n t à l ' o p i n i o n que les f a c u l t é s h u m a i n e s 

d i s t i n c t i v e s c o m m e n c e n t avec l ' i d é a t i o n h u m a i n e c a r a c t é r i s 

t i q u e . Q u a n d n o u s a u r o n s d i s c u t é à f o n d ce s u j e t , n o u s 

a u r o n s p r é p a r é le t e r r a i n p o u r l ' é t u d e , dans des v o l u m e s u l t é -
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rieurs, des facultés plus spéciales cle la moralité et de la reli
g i o n (1) . 

(1) Différentes autres distinctions d'ordre psychologique plus spéciales encore ont 
été invoquées par différents écrivains comme se présentant entre l'homme et les 
animaux inférieurs ; le premier seul sachant faire du feu, faire usage de monnaie, 
se vêtir, se servir d'outils, etc. .Mais toutes ces différences ne sont que des cas parti
culiers ou des exemples détaillés de l'ordre d'idéation plus intelligent qui appartient 
à l'homme ; i l est donc inutile de s'attarder à la discuter, i l me sera permis de faire 
remarquer que dans le présent ouvrage je n'ai point à m'occuper de l'objection 
populaire faite au darwinisme et qui repose sur l'absence des traits d'union, sur 
l'absence de restes fossiles intermédiaires à ceux de l'homme et à ceux des singes 
anthropoïdes. Ce sujet appartient à la paléontologie, et n'a point à être considéré 
ici. I l me sera néanmoins permis de faire remarquer brièvement que cette préten
due difficulté n'a point grande importance, bien qu'à tous i l semble presque aller 
de soi que s'il a jamais existé une longue série de générations de structure inter
médiaire à celle de l'homme et des singes supérieurs, quelques-uns au moins de 
leurs ossements auraient dû être découverts. Le géologue ne sait que trop combien 
i l faut peu se reposer sur un témoignage aussi purement négatif, du moment où i l 
s'agit des anuales géologiques. A l'heure présente, on peut citer des exemples innom
brables de la découverte récente de traits d'union entre des groupes animaux qui 
sontzoologiquement beaucoup plus éloignés les uns des autres que ue l'est l'homme 
du siuge ; à la vérité, cette objection populaire paraît si faible aux géologues qu'ils 
ne la regardent même pas comme une objection; d'autre part, l'étroite ressemblance 
anatomique qui existe entre l'homme et les singes supérieurs — la coïncidence exis
tant entre chaque os, chaque muscle, chaque nerf, chaque vaisseau de ces deux 
organismes si profondément complexes — plaide tellement en faveur d'une ascen
dance continue et ininterrompue que, ainsi qu'on l'a déjà dit, nul de ceux qui ont 
quelque titre à parler sur la matière ne s'est hasardé à contester cette continuité 
au moins en ce qui touche la structure corporelle. Les quelques naturalistes qui 
refusent encore leur assentiment à la théorie de l'évolution à l'égard de l'homme 
s'appuient tous expressément sur les raisons psychologiques que le présent ouvrage 
a pour but d'étudier. 



C H A P I T R E I I 

LES IDÉES (1) 

J'en viens maintenant à l'étude de la seule distinction qui, à 

m o n sens, pu isse ê t r e avec r a i s o n é t a b l i e e n t r e l a p s y c h o l o g i e de 

l ' h o m m e et ce l le de l a b ê t e : c 'est i c i l a g r a n d e d i f f é r e n c e q u i 

f o u r n i t une e x p l i c a t i o n p s y c h o l o g i q u e c o m p l è t e des n o m b r e u 

ses et i m m e n s e s ressemblances q u i e x i s t e n t i n c o n t e s t a b l e m e n t 

en t re l ' e s p r i t d u s inge le p l u s é l e v é et c e l u i d u sauvage le p l u s 

d é g r a d é ; c'est d ' a i l l e u r s l a d i f f é r e n c e q u i est m a i n t e n a n t u n i 

v e r s e l l e m e n t admise p a r les p s y c h o l o g u e s de t o u t e é c o l e , d e p u i s 

l e c a t h o l i q u e r o m a i n j u s q u ' à l ' a g n o s t i q u e dans le d o m a i n e r e l i 

g i eux , depu i s l ' i d é a l i s t e j u s q u ' a u m a t é r i a l i s t e dans le d o m a i n e 

p h i l o s o p h i q u e . 

De n o m b r e u x au teu r s , depu i s A r i s t o t e , l ' o n t é n o n c é e avec 

c l a r t é , ma i s j e ne saura is m i e u x l ' expose r que dans les t e r m e s de 

L o c k e : « On p e u t d o u t e r que les a n i m a u x c o m b i n e n t et é l a r g i s 

sent l e u r s i d é e s de cette f a ç o n à u n d e g r é q u e l c o n q u e ; m a i s i l est 

u n p o i n t sur l e q u e l o n p e u t ê t r e a s s u r é , ce m e s emb le , c'est que 

l a f a c u l t é d ' abs t r a i r e n est pas d u tou t en eux , et que l a posses

s i o n d ' i d é e s g é n é r a l e s est ce q u i é t a b l i t u n e d i f f é r e n c e p a r f a i t e 

en t r e l ' h o m m e et l a b r u t e , et c'est u n d e g r é d ' exce l l ence que les 

f a c u l t é s cle l a b r u t e n ' a t t e i g n e n t a u c u n e m e n t . Car i l est é v i d e n t 

que nous n ' o b s e r v o n s aucune t race , chez e l l e , de l ' e m p l o i de s ignes 

g é n é r a u x p o u r des i d é e s u n i v e r s e l l e s ; ce q u i n o u s f a i t p e n s e r 

(1) Dans mon précédent ouvrage, j'ai consacré un chapitre à l'imagination, dans 
lequel j 'a i traité de la psychologie de l'Idéationen ce qui concerne les animaux. I l 
nous faut maintenant considérer celle-ci chez l'homme, et, pour ce faire, i l est néces
saire de revenir quelque peu à l'idéation chez les animaux. 

Je ferai mon possible, toutefois, pour éviter les redites, et, dans les trois chapitres 
qui suivent, je supposerai que le lecteur est déjà familier avec mon précédent 
ouvrage. A dire vrai, l'argumentation qui occupe les trois chapitres suivants ne 
peut être pleinement appréciée si l'on n'a précédemment parcouru les chapitres IX 
et X de VÉvolution Mentale chez les Animaux. 
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avec r a i s o n q u ' e l l e ne p o s s è d e p o i n t la f a c u l t é d ' abs t r a i r e 01 

de f a i r e des i d é e s g é n é r a l e s p u i s q u ' e l l e ne se ser t n i de m o t s , n 

de s ignes g é n é r a u x . L e f a i t que les a n i m a u x n e m p l o i e n t n i m 

c o n n a i s s e n t de f a i t s g é n é r a u x ne s a u r a i t ê t r e a t t r i b u é à m 

m a n q u e d 'o rganes a p p r o p r i é s à l ' é m i s s i o n cle sons a r t i c u l é s 

B e a u c o u p d ' en t r e eux en e f fe t , nous le v o y o n s , p e u v e n t a r t i c u l e 

des sons, et p r o n o n c e r des m o t s d 'une f a ç o n s u f f i s a m m e n t dis 

t i n c t e , m a i s j a m a i s avec u n b u t cle ce g e n r e ; et d ' au t re p a r t de.' 

h o m m e s q u i p a r q u e l q u e d é f a u t o r g a n i q u e sont p r i v é s cle l i 

p a r o l e , r é u s s i s s e n t c e p e n d a n t à e x p r i m e r l e u r s i d é e s g é n é r a l e 

p a r des s ignes q u ' i l s e m p l o i e n t à la place de m o t s . Cette f a c u l h 

m a n q u e a b s o l u m e n t chez les a n i m a u x . Je c ro i s donc que n o m 

p o u v o n s a d m e t t r e que c'est en ceci que les b ê t e s se d i s t i n g u e n 

de l ' h o m m e ; c'est l à la d i f f é r e n c e v é r i t a b l e q u i les s é p a r e e n t i è r e 

m e n t , et q u i finit p a r c reuser en t re eux u n a b î m e , car si les ani

m a u x o n t des i d é e s , et ne son t pas de s imp le s m a c h i n e s comme 

le v o u d r a i e n t que lques -uns , nous ne p o u v o n s l e u r re fuse r 

q u e l q u e r a i s o n . I l m e semble é v i d e n t que clans ce r t a ins cas, 

que lques -uns d ' en t re eux r a i s o n n e n t , cle m ê m e q u ' i l s o n t le sen-

f i m e n t ; m a i s i l s ne r a i s o n n e n t que sur des i d é e s p a r t i c u l i è r e s 

te l les q u ' i l s les o n t r e ç u e s cle l e u r s sens. Les p l u s é l e v é s d 'en t re 

eux son t a t t a c h é s dans ces é t r o i t e s l i m i t e s , et n ' o n t pas, j e c ro i s , 

la f a c u l t é de les é l a r g i r pa r n ' i m p o r t e q u e l l e sorte d 'abs t rac

t i o n (1) . » N o u s venons d ' é n o n c e r i c i , avec toute l a l u c i d i t é cle 

sens c o m m u n cle ce g r a n d é c r i v a i n , ce que nous p o u v o n s appe le r 

la d i s t i n c t i o n i n i t i a l e o u f o n d a m e n t a l e que nous p o u r s u i v o n s ; 

c 'est cet te « d i f f é r e n c e p r o p r e » q u i , d ' a b o r d é t r o i t e c o m m e l 'es

pace c o m p r i s e n t r e d e u x l i g n e s cle r a i l s au p o i n t o ù elles d i v e r -

(1) Human Under standing, livre II, chap. M, 10 et 11. —A ce passage, Berkeley 
a objecté qu'il est impossible de former une idée abstraite de qualité indépendam
ment de toute idée concrète d'un objet ; par exemple, l'idée du mouvement indépen
damment de celle d'un corps en mouvement. (Voir l'rinciples of Human Knowledge, 
introd., vu, xix.) C'est ici un point que je ne saurais traiter à fond sans entrer dans 
ta philosophie de la grande discussion sur le iNominalisme, le Réalisme et le Con-
ceptualisme, ce qui m'entraînerait en dehors des limites strictement psychologiques 
dans lesquelles je désire me tenir. I l me suffira donc d'indiquer que la critique de 
Berkeley consiste ici simplement à montrer que Locke n'a pas poursuivi suffisam
ment loin sa philosophie du nominalisme. Par contre, Locke a vu et a dit qu'une 
idée générale ou abstraite renferme une perception de similitude entre individus 
d'une sorte, sans qu'il soit tenu compte des différences. Mais i l ne sut aller plus 
loin, et montrer qu'une pareille idée n'est pas une idée dans le sens d'image men-
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gen t , finit p a r s ' é l a r g i r de f a ç o n à se t e r m i n e r p o u r a i n s i d i r e aux 

p ô l e s o p p o s é s de l ' e s p r i t . E n e f fe t , en f a i s a n t des p r o g r è s c o n t i 

n u s se lon l a m ô m e l i g n e de d é v e l o p p e m e n t , l ' e s p r i t h u m a i n 

d e v i e n t capable de r é f l é c h i r à des a b s t r a c t i o n s cle sa p r o p r e 

f a b r i c a t i o n q u i son t de p l u s en p l u s é l o i g n é e s de l a p e r c e p t i o n 

sens i t ive des ob j e t s concre t s ; i l p e u t u n i r ces abs t r ac t i ons en 

une v a r i é t é i n f i n i e de c o m b i n a i s o n s i d é a l e s ; c e l l e s - c i à l e u r t o u r 

p e u v e n t s ' é l a b o r e r en des c o n s t r u c t i o n s i d é a l e s d ' u n c a r a c t è r e 

de p l u s en p l u s c o m p l e x e , et a i n s i de su i t e j u s q u ' à ce que nous 

a r r i v i o n s à ces f a c u l t é s p l e i n e m e n t d é v e l o p p é e s de la p e n s é e 

i n t r o s p e c t i v e que c h a c u n d ' en t r e n o u s c o n n a î t d i r e c t e m e n t . 

Nous en venons m a i n t e n a n t , à l a f o i s , à u n e m a t i è r e à analyse 

r a f f i n é e , et à u n e s é r i e de q u e s t i o n s q u i son t d ' une i m p o r t a n c e 

f o n d a m e n t a l e p o u r t o u t l ' o u v r a g e p r é s e n t . Je v e u x p a r l e r de la 

n a t u r e de l ' a b s t r a c t i o n , et de l a c l a s s i f i c a t i o n des i d é e s . B i e n des 

a m b i g u ï t é s s ' a t t achent encore à ces i m p o r t a n t s s u j e t s , et i l est 

i m p o s s i b l e d ' en p a r l e r en e m p l o y a n t des t e r m e s su r l a s i g n i f i c a 

t i o n desquels tous les p s y c h o l o g u e s so i en t d ' a c c o r d . Je vais 

donc d é f i n i r avec s o i n l e sens que j ' a t t a c h e à ces t e r m e s , et q u i 

est c e l u i q u ' i l s d e v r a i e n t a v o i r . Je t e r m i n e r a i en a d o p t a n t une 

c l a s s i f i c a t i o n q u i est neuve à ce r t a in s é g a r d s , et d o n n e r a i mes 

r a i sons t o u t a u l o n g à l ' a p p u i de ce l l e - c i . 

Les p s y c h o l o g u e s son t d ' a c c o r d p o u r r e c o n n a î t r e q u e ce qu ' i l s 

n o m m e n t i d é e s p a r t i c u l i è r e s o u i d é e s d ' o b j e t s p a r t i c u l i e r s , est 

de l a n a t u r e des images m e n t a l e s o u s o u v e n i r s de ces ob je t s , 

c o m m e p a r e x e m p l e l e son de l a v o i x d ' u n a m i f a i t s u r g i r clans 

m o n e s p r i t l ' i d é e de cet a m i en p a r t i c u l i e r . I l s s ' a cco rden t encore 

su r ce que les i d é e s d i tes p a r eux g é n é r a l e s na i s sen t d ' u n assem

blage d ' i d é e s p a r t i c u l i è r e s c o m m e l o r s q u e a p r è s u n e obse rva t i on 

taie, mais est simplement un symbole intellectuel d'un fait absolument impossible, 
savoir de la qualité séparée de l'objet. Le symbolisme intellectuel de cette nature 
s'exécute principalement par l'intermédiaire des signes conventionnels, verbaux ou 
autres, comme nous le verrons plus loin, et c'est grâce à une compréhension plus 
claire de ce processus que le Réalisme succomba peu à p eu devant le Nominalisme. 
En somme la seule différence entre Locke et Berkeley consiste ici en ce que le nomina
lisme du premier n'était point aussi complet que celui du second. Je puis faire 
remarquer que si, dans la discussion qui va suivre, je puis sembler ne point mettre 
en avant distinctement la doctrine du Nominalisme, je n'agis ainsi que pour éviter à 
mon investigation une collision inutile avec le Conceptualisme. Je suis moi-même 
un Nominaliste et m'accorde avec Mill sur ce point qu'en disant que nous pensons 
avec des concepts, cela revient à dire que nous pensons avec des noms de classe. 
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r é p é t é e de n o m b r e u x h o m m e s i n d i v i d u e l s , j e f o r m e l ' i d é e 

d ' h o m m e o u d ' u n ê t r e a b s t r a i t q u i r e n f e r m e les r e s semblances 

e x i s t a n t e n t r e ces h o m m e s i n d i v i d u e l s sans t e n i r c o m p t e de 

l e u r s d i f f é r e n c e s p a r t i c u l i è r e s . A i n s i les i d é e s p a r t i c u l i è r e s 

r é p o n d e n t a u x pe rcep t s , t a n d i s q u e les i d é e s g é n é r a l e s r é p o n 

d e n t a u x concep t s : u n e p e r c e p t i o n i n d i v i d u e l l e (ou sa r é p é t i 

t i o n ) d o n n e naissance à son é q u i v a l e n t m n é m o n i q u e c o m m e 

i d é e p a r t i c u l i è r e , t a n d i s q u ' u n g r o u p e de pe r cep t i ons s i m i l a i r e s 

•quoique n o n i d e n t i q u e s d o n n e na issance à son é q u i v a l e n t m n é 

m o n i q u e c o m m e c o n c e p t i o n , ce q u i n 'es t donc q u ' u n au t re n o m 

p o u r une i d é e g é n é r a l e a i n s i e n g e n d r é e p a r u n assemblage d ' i d é e s 

p a r t i c u l i è r e s . De m ê m e que la m é t h o d e de M . G a l l o n , cons i s t an t 

à supe rpose r su r u n e m ê m e p l a q u e sens ib le u n c e r t a i n n o m b r e 

d ' images i n d i v i d u e l l e s , d o n n e naissance à une p h o t o g r a p h i e 

m i x t e o ù c h a c u n des c o n s t i t u a n t s i n d i v i d u e l s est p a r t i e l l e m e n t 

€ t p r o p o r t i o n n e l l e m e n t r e p r é s e n t é ; de m ê m e su r la p laque sen

s ib le d e l à m é m o i r e , cle n o m b r e u s e s images de pe rcep t ions a n t é 

r i e u r e s se f o n d e n t ensemble en u n e seule c o n c e p t i o n q u i c o n s t i 

t u e a lo r s u n e i m a g e c o m p o s i t e , o u r e p r é s e n t a t i o n g é n é r i q u e de 

ses é l é m e n t s c o n s t i t u a n t s ; en o u t r e , dans le cas de la p l a q u e sen

s ib l e , i l n ' y a que les images p a r t i c u l i è r e s p r é s e n t a n t de p l u s o u 

m o i n s n o m b r e u x p o i n t s cle r e s semblance q u i pu i s sen t ê t r e a ins i 

f u s i o n n é e s en u n e p h o t o g r a p h i e d i s t i n c t e , et cle m ê m e dans le 

cas de l ' e s p r i t , seules, ces i d é e s p a r t i c u l i è r e s q u i sont de m ê m e 

f a m i l l e p e u v e n t c o n t r i b u e r à c o n s t i t u e r u n e c o n c e p t i o n net te (1). 

V o i l à p o u r les i d é e s p a r t i c u l i è r e s et g é n é r a l e s . Quan t au t e rme 

abstrait, i l a é t é e m p l o y é p a r d i f f é r e n t s p sycho logues en d i f f é 

r e n t e s s i g n i f i c a t i o n s . P o u r m a pa r t , j e l ' e m p l o i e r a i dans le sens 

o ù l ' e m p l o i e L o c k e dans le passage c i t é p lus hau t , et q u i est 

c e l u i o ù l ' e m p l o i e n t la p l u p a r t des é c r i v a i n s m o d e r n e s q u i t r a i 

t e n t de ces m a t i è r e s . Nous c o n f o r m a n t donc à l e u r m a n i è r e de 

c o m p r e n d r e ce m o t , nous p r e n d r o n s le t e r m e « i d é e abs t ra i te » 

c o m m e p r a t i q u e m e n t s y n o n y m e d ' « i d é e g é n é r a l e ». Le p roces 

sus de l ' a b s t r a c t i o n cons is te en ef fe t à ana lyse r m e n t a l e m e n t 

l ' e n s e m b l e p r é s e n t é p a r n ' i m p o r t e q u e l o b j e t de p e r c e p t i o n , et à 

(1) Cette comparaison a été précédemment employée par M. Galton lui-môme, et 
aussi par M. Huxley dans son ouvrage sur Hume. 
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e x t r a i r e i d é a l e m e n t les t r a i t s o u q u a l i t é s su r l e sque l s l ' a t t e n t i o n 

se p o r t e à ce m o m e n t . L e p l u s i n d i v i d u e l l u i - m ê m e des ob je t s 

ne saura i t m a n q u e r de p r é s e n t e r u n assemblage de q u a l i t é s , et 

s ' i l est v r a i q u ' u n t e l o b j e t ne s a u r a i t ê t r e r é e l l e m e n t d i v i s é en 

ces q u a l i t é s c o n s t i t u a n t e s , i l est c e r t a i n d ' au t r e p a r t q u ' i l est 

poss ib l e de le d i v i s e r a i n s i i d é a l e m e n t . L ' h o m m e i n d i v i d u e l que 

j e conna i s sous le n o m de J o h n S m i t h ne s au ra i t ê t r e d é c o m p o s é 

en te l les q u a n t i t é s de c h a l e u r , de m u s c l e s , d'os, de sang, de cou

l e u r etc. , sans cesser e n t i è r e m e n t d ' ê t r e h o m m e , m a i s c e c i n ' e m -

p ê c h e pas que j e p u i s en e s p r i t f a i r e a b s t r a c t i o n de sa c h a l e u r (en 

y pensan t en t a n t que cadavre ) , de sa cha i r , cle ses os, de son 

sang (en y p e n s a n t en t a n t que su j e t d i s s é q u é ) de l a c o u l e u r 

b l anche de sa peau , de l a c o l o r a t i o n n o i r e de ses y e u x , etc. I l est 

é v i d e n t q u ' e n d e r n i è r e ana lyse n o t r e f a c u l t é de f o r m e r des i d é e s 

g é n é r a l e s , o u concep t s , d é p e n d de cet te f a c u l t é d ' a b s t r a c t i o n , 

c ' e s t - à - d i r e de l ' a p t i t u d e à s é p a r e r i d é a l e m e n t u n e o u p l u s i e u r s 

des q u a l i t é s p r é s e n t é e s p a r les pe rcep t s , c ' e s t - à - d i r e p a r les 

ob j e t s des i d é e s p a r t i c u l i è r e s . M o n i d é e g é n é r a l e de c h a l e u r n 'a 

é t é r e n d u e poss ib le que pa rce que j ' a i i d é a l e m e n t a b s t r a i t l a 

q u a l i t é c h a l e u r cle d i f f é r e n t s c o r p s é c h a u f f é s dans l e s q u e l s e l le a 

c o e x i s t é avec d ' i n n o m b r a b l e s assoc ia t ions d i f f é r e n t e s d 'aut res 

q u a l i t é s . Mais cec i n ' e m p ê c h e p o i n t que p a r t o u t o ù j e r e n c o n t r e 

cette q u a l i t é p a r t i c u l i è r e , j e l a r e c o n n a i s c o m m e é t a n t la m ê m e , 

et j ' a r r i v e a i n s i à u n e i d é e g é n é r a l e o u abs t r a i t e de c h a l e u r , en 

dehors cle t o u t e au t r e q u a l i t é avec l a q u e l l e , dans les cas p a r t i c u 

l i e r s , e l le se peu t t r o u v e r a s s o c i é e (1) . Cet te f a c u l t é d ' i d é a t i o n 

abs t r a i t e f o u r n i t la conditio sine qitâ non cle t o u s les d e g r é s d u 

d é v e l o p p e m e n t , car c'est p a r e l le seule que n o u s p o u v o n s c o m -

(1) Ainsi la seule distinction valide qui puisse être établie entre l'abstraction et la 
généralisation est celle qui a été faite par Hamilton, et que voici : « L'abstraction 
consiste en la concentration de l'attention sur un objet particulier ou sur une qua
lité particulière d'un objet sans qu'el'e se porte sur quoi que ce. soit d'autre. La 
notion de la figure du pupitre devant moi est une idée abstraite, une idée qui fait 
partie de la notion totale de ce corps et sur laquelle j ' a i corrcentré mon attention 
pour la considérer exclusivement. Cette idée est abstraite mais elle est en même 
temps individuelle, elle représente la forme de ce pupitre particulier et non celle 
d'un autre corps quelconque. » La généralisation, d'autre part, consiste en une 
combinaison idéale d'abstractions, « quand, comparant différents objets, nous mettons 
le doigt sur leur ressemblance, quand nous concentrons notre attention sur ces 
points de similitude... la notion générale nous fait donc connaître une qualité, 
propriété, puissance, notion, relation, bref, tout point de vue auquel nous recon-
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p a r e r l ' i d é e avec l ' i d é e , et a i n s i a t t e i n d r e d 'une m a n i è r e p rog re s 

s ive les n i v e a u x de p l u s en p l u s é l e v é s , auss i b i e n que les p r o 

d u i t s de p l u s en p l u s c o m p l e x e s de l ' i d é a t i o n . De l ' h i s t o i r e de ce 

d é v e l o p p e m e n t , n o u s avons à p a r l e r davan tage p l u s l o i n ; en 

a t t e n d a n t , j e d é s i r e s e u l e m e n t s igna le r deux f a i t s q u i s'y r a p p o r 

t e n t . L e p r e m i e r est q u ' à t r ave r s cette h i s t o i r e , le d é v e l o p p e 

m e n t est u n développement : l a f a c u l t é d ' ab s t r ac t i on est p a r t o u t 

de m ê m e espèce ; et l e second f a i t , c 'est que ce d é v e l o p p e m e n t 

est p a r t o u t d é p e n d a n t cle la f a c u l t é d u langage . Nous in s i s t e rons 

b e a u c o u p su r l ' u n et l ' a u t r e cle ces p o i n t s dans les chap i t r e s s u i 

v a n t s , m a i s i l é t a i t n é c e s s a i r e d ' é n o n c e r ces f a i t s d è s m a i n t e n a n t 

— f a i t s que les p s y c h o l o g u e s cle tou tes les é c o l e s acceptent à 

p r é s e n t — p o u r r e n d r e i n t e l l i g i b l e la n o u v e l l e d i v i s i o n que j e 

va i s f a i r e dans m a c l a s s i f i c a t i o n des i d é e s . Cette d i v i s i o n est 

ce l l e que j ' é t a b l i s en t re l a f a c u l t é de l ' a b s t r a c t i o n n o n d é p e n 

d a n t e d u l angage et ce l le q u i en est d é p e n d a n t e . Je v i ens de 

d i r e que la f a c u l t é d ' ab s t r ac t i on est partout la m ô m e en e s p è c e , 

m a i s c o m m e j ' a i i m m é d i a t e m e n t a f f i r m é que le développement 

de l ' a b s t r a c t i o n est d é p e n d a n t d u l angage , j ' a i l a i s s é ouver te la 
q u e s t i o n cle savo i r s i , o u i o u n o n , i l peu t ex i s te r une abs t r ac t i on 

r u d i m e n t a i r e sans l angage . C'est cette q u e s t i o n , pa r c o n s é q u e n t , 

que n o u s d e v o n s m a i n tenant abo rde r . D ' u n c ô t é , o n p e u t d i r e qu ' en 

r é s e r v a n t l e q u a l i f i c a t i f abstrait aux i d é e s q u i ne p e u v e n t ê t r e 

f o r m é e s q u ' à l ' a i de d u langage , n o u s t i r ons une l i g n e a r b i t r a i r e 

fixée su r u n d e g r é clans l ' é c h e l l e c o n t i n u e d 'une f a c u l t é q u i est 

p a r t o u t la m ê m e en e s p è c e . Car, d i s en t que lques p s y c h o l o g u e s , 

i l est é v i d e n t que clans n o t r e p r o p r e cas, la p l u p a r t de nos p l u s 

s i m p l e s a b s t r a c t i o n s o u i d é e s g é n é r a l e s ne d é p e n d e n t pas, p o u r 

naissons une pluralité d'objets comme une unité. » Ainsi il peut y avoir abstraction 
sans généralisation, mais comme dans ce cas, l'abstraction ne porte que sur des 
idées particulières, cette phase en est méconnue par la plupart des écrivains qui 
emploient en conséquence abstraction et généralisation comme termes convertibles. 
Mill dit : « Par abstrait, j'entendrai toujours en logique propre l'opposé de con
cret; par un nom abstrait, le nom d'un attribut ; par le nom concret, le nom 
d'un objet. » {Logic, I , paragraphe 4.) Toutefois cette restriction est arbitraire : 
« Concentrer l'attention sur un objet particulier » est la même sorte d'acte mental 
que de concentrer son attention sur n'importe quelle « qualité particulière d'un 
objet ». En agissant ainsi, Mil) suit les classiques, et s'élève expressément contre la 
modification introduite pour la première fois (en apparence) par Locke, et depuis 
généralement adoptée ; mais peu importe daus lequel des deux sens qui viennent 
d'être expliqués un écrivain emploie le mot « abstrait », à la condition qu'il y persiste. 
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l e u r ex is tence , des m o t s . O u encore s i cec i est c o n t e s t é , ces psy

cho logues p e u v e n t m o n t r e r les e n f a n t s et m ê m e les a n i m a u x 

i n f é r i e u r s c o m m e p reuves de l e u r a s s e r t i o n . Car u n en fan t 

m a n i f e s t e , i n d u b i t a b l e m e n t , l a possess ion d ' i d é e s g é n é r a l e s a n t é 

r i e u r e s à la possess ion d ' u n langage a r t i c u l é q u e l c o n q u e , et a p r è s 

• q u ' i l c o m m e n c e à se s e r v i r d ' u n t e l l angage , i l l e f a i t en é l a r g i s 

san t s p o n t a n é m e n t la s i g n i f i c a t i o n a t t a c h é e aux m o t s o r i g i n e l s . 

A l ' a p p u i de ces d e u x é n o n c é s , d ' i n n o m b r a b l e s obse rva t ions 

p e u v e n t ê t r e c i t é e s et j ' e n c i t e r a i p l u s l o i n , m a i s i c i i l me 

s u f f i r a de d o n n e r u n e seule p r e u v e à l ' a p p u i de c h a c u n d 'eux. A 

l ' é g a r d de l ' e n f a n t , M . P r e y e r n o u s d i t q u ' à l ' â g e de h u i t m o i s (1), 

c ' e s t - à - d i r e l o n g t e m p s a v a n t q u ' i l ne f û t capable de p a r l e r , son 

e n f a n t p o u v a i t c lasser tou te s les b o u t e i l l e s c o m m e r e s s e m b l a n t 

a u b i b e r o n (2) o u r e n t r a n t dans l a c a t é g o r i e de c e l u i - c i . 

A u s u j e t d u second f a i t , M . T a i n e r a p p o r t e q u u n e pe t i t e f i l l e 

â g é e de d i x - h u i t m o i s , s ' amusan t avec sa m è r e en se cachant 

d e r r i è r e u n r i d e a u , d i sa i t : « C o u c o u ». De p l u s , q u a n d sa n o u r 

r i t u r e é t a i t t r o p chaude , q u a n d e l le a l l a i t t r o p p r è s d u f e u ou 

d 'une b o u g i e , o u q u a n d le s o l e i l b r i l l a i t , o n l u i d i s a i t : « Ça 

b r û l e . » U n j o u r , en v o y a n t le s o l e i l d i s p a r a î t r e d e r r i è r e une 

m o n t a g n e , e l le s ' é c r i a : « A b r û l e c o u c o u », m o n t r a n t p a r l à à la 

f o i s l a f o r m a t i o n et l ' a ssemblage d ' i d é e s g é n é r a l e s « n o n seule

m e n t e x p r i m é e s p a r des m o t s que n o u s n e m p l o y o n s pas (et, en 

c o n s é q u e n c e , pas p a r d ' au t res m o t s que ceux q u ' e l l e a v a i t p r é 

c é d e m m e n t e m p l o y é s ) , m a i s c o r r e s p o n d a n t a u s s i à des i d é e s et, 

par conséquent, à des classes d'objets et de caractères généraux 

q u i , dans nos cas, o n t d i s p a r u . L a soupe chaude , le f e u dans le 

f o y e r , la flamme de l a b o u g i e , l a c h a l e u r d u j o u r dans l e j a r d i n , 

e t f i n a l e m e n t le s o l e i l , f o r m e n t une de ces classes. Le v isage de 

la n o u r r i c e o u de l a m è r e d i s p a r a i s s a n t d e r r i è r e u n e c o l l i n e 

f o r m e l ' a u t r e classe (3) . » 

P o u r en v e n i r a u x a n i m a u x , e t p o u r c o m m e n c e r p a r les 

(1) L'âge mentionné correspond étroitement avec celui donné par M. Perez qui dit : 
qu' < à sept mois, i l (l'enfant) compare mieux qu'à trois, et i l paraît à cet âge avoir 
des perceptions visuelles associées avec des idées d'espèce : par exemple, i l relie 
les différentes saveurs d'un morceau de pain, d'un gâteau, d'un fruit avec leurs 
différentes formes et couleurs » (Trois Premières Années de l'Enfance). 

{2) L'Ame de l'Enfant, trad. H. de Varigny. 
(3) Taine , Intelligence, p. 18. 
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e x e m p l e s les p l u s s i m p l e s , les a n i m a u x les p l u s é l e v é s o n t t o u s 

des i d é e s g é n é r a l e s de ce q u i est bon à manger et cle ce qui ne 

l'est pas, t ou t à f a i t d i s t i nc t e s des o b j e t s p a r t i c u l i e r s c a r a c t é r i s é s 

p a r l ' u n e o u l ' a u t r e de ces q u a l i t é s . S i nous d o n n o n s en e f fe t à 

q u e l q u e a n i m a l s u p é r i e u r u n m o r c e a u de n o u r r i t u r e d 'une 

e s p è c e q u ' i l n a p o i n t r e n c o n t r é e encore , l ' a n i m a l ne le happe n i 

ne le r e j e t t e i m m é d i a t e m e n t : i l s o u m e t le m o r c e a u à u n e x a m e n 

a t t e n t i f a v a n t de le l i v r e r à sa b o u c h e . Ceci p r o u v e , m i e u x que 

t o u t a u t r e f a i t , q u ' u n t e l a n i m a l a une i d é e g é n é r a l e o u abs t ra i t e 

d u d o u x , de l ' a m e r , d u c h a u d , o u , en s o m m e , de ce q u i est b o n à 

m a n g e r et de ce q u i ne l 'es t pas, le b u t de l ' e x a m e n é t a n t é v i 

d e m m e n t cle cons t a t e r l a q u e l l e cle ces deux i d é e s g é n é r a l e s d'es

p è c e s ' app l ique à l ' o b j e t p a r t i c u l i e r e x a m i n é . 

Q u a n d n o u s cho i s i s sons nous m ê m e s que lques mets q u i , nous 

le supposons , se t r o u v e r a ê t r e b o n à m a n g e r , nous n avons pas 

b e s o i n d ' appe l e r à n o t r e aide l ' u n e q u e l c o n q u e cle ces classes 

p l u s é l e v é e s d ' i d é e s abs t ra i t es que nous devons à no t r e f a c u l t é 

d ' é l o c u t i o n . C'en est assez p o u r d é t e r m i n e r n o t r e d é c i s i o n s i 

l ' appa rence p a r t i c u l i è r e , l ' odeu r , o u b i e n la saveur de l ' a l i m e n t 

n o u s f a i t s e n t i r q u ' i l est c o n f o r m e à n o t r e i d é e g é n é r a l e de ce 

q u i p e u t se m a n g e r . C'est p o u r q u o i , q u a n d nous v o y o n s des 

a n i m a u x se t i r e r d ' a l t e rna t i ve s pa re i l l e s p a r une m é t h o d e i d e n 

t i q u e , nous ne p o u v o n s r a i s o n n a b l e m e n t d o u t e r de la s i m i l i t u d e 

des processus p s y c h o l o g i q u e s , car, c o m m e nous savons que ces 

p rocessus chez n o u s m ê m e s n ' i m p l i q u e n t pas l ' exerc ice des 

f a c u l t é s s u p é r i e u r e s de n o t r e espr i t , i l p a r a î t é v i d e n t que des 

p rocessus d o n t les m a n i f e s t a t i o n s s emb len t auss i i n d e n t i q u e s 

so i t r é e l l e m e n t ce q u ' i l s pa ra i s sen t ê t r e , son t r é e l l e m e n t i d e n 

t i q u e s . A u t r e l a i t . S i j e vo i s u n r e n a r d r ô d a n t dans une c o u r 

de f e r m e , j ' e n c o n c l u s q u ' i l a é t é c o n d u i t p a r l a f a i m à a l l e r dans 

l ' e n d r o i t o ù i l a une i d é e g é n é r a l e q u ' i l se t rouve beaucoup 

de choses bonnes à m a n g e r , de m ê m e que dans la m ô m e s i t ua 

t i o n , j e m e suis e n t r a î n é à f r a n c h i r la p o r t e d ' u n r e s t au ran t . 

P a r e i l l e m e n t s i j e d is à m o n ch ien le m o t « Chat », j ' é v e i l l e 

dans son e s p r i t l ' i d é e n o n d ' u n cha t en p a r t i c u l i e r — car i l v o i t 

t a n t de cha ts — m a i s d u cha t en g é n é r a l . O u q u a n d ce m ê m e 

c h i e n , a c c i d e n t e l l e m e n t , t r ave r se la pis te d ' u n au t r e c h i e n , 

l ' o d e u r d u c h i e n é t r a n g e r l u i f a i t l eve r la queue, et h é r i s s e r le 
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p o i l de son dos, en p r é v i s i o n d ' u n c o m b a t . P o u r t a n t l ' o d e u r d'un 

c h i e n i n c o n n u d o i t é v e i l l e r dans son e sp r i t , n o n l ' i d é e d ' u n chien 

en p a r t i c u l i e r , m a i s une i d é e de l ' a n i m a l c h i e n en g é n é r a l . 

J u s q u ' i c i , on se le r a p p e l l e r a , j ' a i d o n n é les p r e u v e s en f aveu r 

de l ' i d é e que les uns et les au t res , e n f a n t s et a n i m a u x , sont 

capables de f o r m e r des i d é e s g é n é r a l e s d ' u n o r d r e s i m p l e , et par 

c o n s é q u e n t , q u ' à la f o r m a t i o n de te l les i d é e s l 'usage d u langage 

n 'es t pas n é c e s s a i r e . Je v e u x c o n s i d é r e r ensu i t e ce q u i d o i t ê t r e 

d i t de l ' au t r e c ô t é de la q u e s t i o n , car c o m m e j e l ' a i p r é c é 

d e m m e n t r e m a r q u é , p l u s i e u r s — j e p u i s d i r e la p l u s grande 

p a r t i e — des p s y c h o l o g u e s r e j e t t e n t cet te c a t é g o r i e de preuves 

in toto, c o m m e n ' a y a n t p o i n t de r a p p o r t s avec l e d é b a t . C'est 

p o u r q u o i en p r e m i e r l i e u , j e c o n s i d é r e r a i l e u r s ob j ec t i ons à 

cette sor te d ' é v i d e n c e , et j e r é s u m e r a i ensu i t e l a q u e s t i o n t o u t 

e n t i è r e p o u r s u g g é r e r e n f i n u n e c l a s s i f i c a t i o n des i d é e s q u i , 

dans m o n o p i n i o n , d o i t ê t r e a c c e p t é e c o m m e c o n s t i t u a n t u n 

t e r r a i n c o m m u n de c o n c i l i a t i o n p a r l ' u n e et l ' a u t r e p a r t i e s . 

Je c o m m e n c e r a i p a r une c i t a t i o n de L o c k e : « Dans quel le 

m e s u r e les animaux; p o s s è d e n t - i l s cet te f a c u l t é (celle de 

c o m p a r e r les i d é e s ) ? Cela n 'es t pas f a c i l e à d é t e r m i n e r . J ' imag ine 

q u ' i l s ne l ' o n t pas à u n g r a n d d e g r é , ca r b i e n q u ' i l s a ient 

p r o b a b l e m e n t p l u s i e u r s i d é e s assez d i s t i n c t e s , c ependan t i l me 

semble que c'est l a p r é r o g a t i v e de l ' i n t e l l i g e n c e h u m a i n e , q u a n d 

el le a s u f f i s a m m e n t d i s t i n g u é que lques i d é e s , p o u r les pe r cevo i r 

c o m m e p a r f a i t e m e n t d i f f é r e n t e s , c o m m e c o n s t i t u a n t d e u x i d é e s , 

de c h e r c h e r et de c o n s i d é r e r dans que l l e s c i r cons t ances ces 

i d é e s son t suscept ib les d ' ê t r e c o m p a r é e s . 

« C'est p o u r q u o i j e pense que les b ê t e s ne v o n t pas p l u s l o i n 

dans l e u r c o m p a r a i s o n que de c o m p a r e r q u e l q u e s c i r cons tances 

sensibles r a t t a c h é e s aux ob je t s e u x - m ê m e s . L ' a u t r e pu i s sance de 

c o m p a r a i s o n , q u i p e u t ê t r e o b s e r v é e chez l ' h o m m e , et q u i se 

r a t t a che aux i d é e s g é n é r a l e s , et est u t i l e s e u l e m e n t a u x r a i s o n 

n e m e n t s abs t r a i t s , nous p o u v o n s c o n j e c t u r e r q u e t r è s p r o b a 

b l e m e n t les b ê t e s ne l ' o n t p o i n t . 

« L ' o p é r a t i o n q u i s u i t dans l ' i n t e l l i g e n c e a u s u j e t des i d é e s , c'est 

la c o m p o s i t i o n p a r l a q u e l l e l ' i n t e l l i g e n c e r é u n i t p l u s i e u r s des 

i d é e s s imp le s q u ' e l l e a r e ç u e s p a r la s e n s a t i o n et l a r é f l e x i o n , et 

en f a i t des i d é e s c o m p l e x e s . Sous cet te d é n o m i n a t i o n de c o m p o -
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o n p e u t ê t r e c o m p r i s e auss i l a f a c u l t é cle d é v e l o p p e r : l a c o m -

ù t i o n n ' y a p p a r a î t pas a u t a n t que dans les i d é e s p l u s 

n p l e x e s , m a i s encore est-el le une r é u n i o n de p l u s i e u r s i d é e s , 

n q u e de m ô m e e s p è c e . A i n s i , en a j o u t a n t p l u s i e u r s u n i t é s 

semble, n o u s avons l ' i d é e d 'une douza ine , et en r é u n i s s a n t 

é e r é p é t é e de p l u s i e u r s pe rches nous f o r m o n s celle d 'un 

dong ( au t r e m e s u r e de l o n g u e u r ) . 

: Dans ce c l s auss i , j e l e suppose , les b ô t e s son t l o i n d ' a t t e ind re 

3 inme , ca r , q u o i q u ' e l l e s embras sen t et r e t i e n n e n t ensemble 

i s ieurs c o m b i n a i s o n s d ' i d é e s s imp le s , c o m m e p a r e x e m p l e la 

m e , l ' o d e u r , la v o i x d u m a î t r e , e l les c o n s t i t u e n t l ' i d é e c o m p l e x e 

u n c h i e n a cle l u i , o u p l u t ô t son t a u t a n t de m a r q u e s d i s t i nc t e s 

: l e sque l l e s i l l e c o n n a î t . C e p e n d a n t j e ne pense pas que les 

i m a u x les c o m b i n e n t d ' e u x - m ê m e s et fassen t des i d é e s c o m -

ixes. 

( P e u t - ô t r e m ô m e que l à o ù nous pensons q u ' i l s o n t des i d é e s 

n p l e x e s , i l y a s eu l emen t une i d é e s i m p l e q u i les d i r i g e clans 

connaissance de p l u s i e u r s choses, q u ' i l s d i s t i n g u e n t p e u t - ô t r e 

l ins p a r l a v u e que n o u s ne l ' i m a g i n o n s . J 'ai é t é , d 'une m a n i è r e 

;ne de f o i , i n f o r m é q u ' u n e c h i e n n e n o u r r i r a i t , j o u e r a i t avec, et 

ne ra i t , d é j e u n e s r e n a r d s a u t a n t que ses pe t i t s et à l e u r p lace , 

l ' o n p e u t s e u l e m e n t la l e u r f a i r e t é t e r assez l o n g t e m p s p o u r 

e s o n l a i t les p é n è t r e . Les a n i m a u x q u i o n t u n e n o m b r e u s e 

r t é e cle pe t i t s ne pa ra i s sen t a v o i r aucune connaissance de 

n* n o m b r e , car b i e n q u ' i l s so ien t f o r t é m u s si l ' o n p r e n d u n de 

r s pe t i t s p e n d a n t q u ' i l s son t à p o r t é e cle l e u r vue o u de l e u r 

ie, s i u n o u d e u x l e u r son t e n l e v é s en l e u r absence, o u sans 

l i t , i l ne s emb le p o i n t que les pe t i t s l e u r m a n q u e n t , o u q u ' i l s 

n t la n o t i o n que le n o m b r e en a é t é d i m i n u é » (1). 

) ' a p r è s ce passage, i l est é v i d e n t que la c o m p a r a i s o n , le 

r o u p e m e n t » et le « d é v e l o p p e m e n t » d ' i d é e s que L o c k e a en 

3 est l a c o m p a r a i s o n , le g r o u p e m e n t et le d é v e l o p p e m e n t con

trit ou intentionnel q u i a p p a r t i e n t s eu l emen t a u r e s so r t de l a 

l e x i o n o u de l a p e n s é e . I l ne s 'occupe p o i n t de ces f a c u l t é s de 

n p a r a i s o n , n i d u g r o u p e m e n t d ' i d é e s q u ' i l r e c o n n a î t à l ' a n i m a l , 

n o i n s q u ' i l pu i s se ê t r e p r o u v é que l ' a n i m a l est capable de 

) Human Understanding, livre II, ch. n, §§ •J-7. 
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c h e r c h e r et de c o n s i d é r e r dans que l les c i r cons tances el les son 

capables d ' ê t r e c o m p a r é e s . E t a lo rs , i l a j o u t e : « C'est p o u r q u o 

j e pense que les b ê t e s ne v o n t pas plus loin dans leur compa
raison que de comparer quelques circonstances sensibles atta

chées aux objets eux-mêmes. Vautre pu i ssance de c o m p a r a i s o i 

q u i peu t ê t r e o b s e r v é e chez l ' h o m m e appartenant aux idée. 

générales et étant utile seulement, aux, raisonnements abstraits 

nous p o u v o n s c o n j e c t u r e r que t r è s p r o b a b l e m e n t les b ê t e s m 

l ' o n t p o i n t . » 
Ju squ ' i c i donc , i l semble p a r f a i t e m e n t é v i d e n t q u e L o c k e c r o i 

que les a n i m a u x p r é s e n t e n t le p o u v o i r de « la c o m p a r a i s o n et d i 

g r o u p e m e n t » des « i d é e s s imples » j u s q u ' a u p o i n t o ù cette c o m p a 

r a i s o n et ce g r o u p e m e n t c o m m e n c e n t à ê t r e a i d é s p a r l a p e n s é * 

r é f l é c h i e . C'est p o u r q u o i , q u a n d i m m é d i a t e m e n t a p r è s i l en v i e n 

à e x p l i q u e r a i n s i l ' a b s t r a c t i o n : « la m ê m e c o u l e u r é t a n t o b s e r v é » 

a u j o u r d ' h u i dans la cra ie o u la ne ige , que l ' e s p r i t h i e r r eceva i 

d u l a i t , l ' e s p r i t c o n s i d è r e cette apparence seule , et en f a i t h 

r e p r é s e n t a t i o n de tous les ob je t s de cette sor te , et l u i ayan 

d o n n é le n o m blancheur, p a r ce son i l d é s i g n e la m ê m e q u a l i t é 

q u ' o n l ' i m a g i n e , o u q u ' o n la r e n c o n t r e clans q u e l q u e l i e u que c< 

soi t , e t c'est a i n s i que les u n i v e r s a u x ( i d é e s o u m o t s ) se cons 

t i t u e n t », q u a n d i l e x p l i q u e a i n s i l ' a b s t r a c t i o n , i l n o u s p a r a î t abso 

l u m e n t c e r t a i n que ce q u ' i l e n t e n d p a r a b s t r a c t i o n est le pou 

v o i r de c o n t e m p l e r dune façon idéale les qualités séparées de 

objets, o u c o m m e i l le d i t , cle « considérer les apparences seules » 

C'est p o u r q u o i j e conc lus sans p l u s de d i s c u s s i o n que , dan 

l a t e r m i n o l o g i e de L o c k e , le m o t abstraction s ' app l ique seu 

l e m e n t à ces d é v e l o p p e m e n t s s u p é r i e u r s de l a f a c u l t é q u i son 

r e n d u s poss ib les p a r la r é f l e x i o n . 

M a i n t e n a n t , cle q u o i ce p o u v o i r de r é f l e x i o n d é p e n d - i l 

C o m m e n o u s le v e r r o n s p l u s l o i n , i l d é p e n d d u l angage , o u de li 

f a c u l t é d ' a t t ache r des n o m s a u x i d é e s abs t ra i t e s et g é n é r a l e s . 

A u t a n t que j e le p u i s savo i r , les p s y c h o l o g u e s cle tou tes le 

é c o l e s ex is tan tes s 'accordent su r ce p o i n t , en s o u t e n a n t q u 

l a f a c u l t é de d o n n e r des n o m s aux abs t r ac t i ons est à l a f o i s 1 

c o n d i t i o n cle l a p e n s é e r é f l é c h i e , et l ' e x p l i c a t i o n cle la d i f f é r e n c 

en t r e l ' h o m m e et la b r u t e , en m a t i è r e d ' i d é a t i o n . 

I l m e semble i n u t i l e de s ' a r r ê t e r sur u n p o i n t o ù t o u t le m o n d 
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est d ' a cco rd , et d o n t i l est b e a u c o u p p a r l é dans les c h a p i t r e s s u i 

v a n t s . P o u r le m o m e n t , j e m ' e f f o r c e r a i s eu l emen t de d é c o u v r i r les 

causes de l a d i v e r g e n c e d ' o p i n i o n s q u i exis te en t re les p s y c h o 

logues q u i a t t r i b u e n t , et ceux q u i r e f u s e n t , aux a n i m a u x la f a c u l t é 

de l ' a b s t r a c t i o n . Je pense ê t r e en p o s i t i o n de r e n d r e ce p o i n t 
p a r f a i t e m e n t c l a i r . 

G o m m e nous l ' avons d é j à v u , et c o m m e n o u s le v e r r o n s souven t 

encore , i l est a d m i s de t o u s c ô t é s que les a n i m a u x , dans l e u r 

i d é a t i o n , ne sont pas r e n f e r m é s dans la f a c u l t é s p é c i a l e d ' i m a g i n e r 

et de se r a p p e l e r les p e r c e p t i o n s p a r t i c u l i è r e s , m a i s q u ' i l s p r é 

s en ten t auss i le p o u v o i r , c o m m e L o c k e l 'a d é f i n i , d '« embrasse r 

et de r e t e n i r e n s e m b l e p l u s i e u r s c o m b i n a i s o n s d ' i d é e s s i m 

ples (1) ». L a seule q u e s t i o n a lo rs est de s avo i r r é e l l e m e n t si o u i 

o u n o n ce p o u v o i r est le p o u v o i r de l ' a b s t r a c t i o n . Dans l ' o p i n i o n 

de que lques p s y c h o l o g u e s , i l l 'es t , et p o u r d ' au t res , i l ne l 'es t 

pas . M a i s , de q u o i d é p e n d r a la r é p o n s e à u n e tel le q u e s t i o n ? 

Cela d é p e n d r a , é v i d e m m e n t , de savo i r si nous tenons p o u r essen

t i e l q u u n e i d é e g é n é r a l e o u abs t r a i t e puisse s ' i nca rne r dans 

u n m o t . A c e r t a i n p o i n t de v u e « embrasse r et r e t e n i r ensemble 

p l u s i e u r s c o m b i n a i s o n s d ' i d é e s s imp le s », c'est f o r m e r u n c o n 

cep t g é n é r a l de b e a u c o u p de percep ts , m a i s à u n au t re p o i n t 

de v u e , u n e c o m b i n a i s o n d ' i d é e s s imp le s de ce genre ne peu t 

ê t r e r e g a r d é e que c o m m e u n concept , q u a n d el le a é t é c o n ç u e p a r 

l ' e s p r i t comme concep t , o u q u a n d , p o u r a v o i r é t é i n c o r p o r é e dans 

u n n o m , e l le se t i e n t devan t l ' e s p r i t c o m m e u n f r u i t de l ' e sp r i t , 

d i s t i n c t et o r g a n i s é , d e v e n u a i n s i u n o b j e t auss i b i e n qu ' une p r o 

d u c t i o n de l ' I d é a t i o n . Car a lo rs s eu l emen t l ' I d é e abs t r a i t e p e u t 

ê t r e r e c o n n u e comme abs t ra i t e , et ê t r e u t i l i s a b l e c o m m e c r é a 

t i o n d é f i n i e de la p e n s é e , capable de s e r v i r de m a t i è r e à q u e l q u e 

a u t r e c o n s t r u c t i o n d ' o r d r e i d é a t i o n e l p l u s é l e v é . 

On p e u t c i t e r M . T a i n e q u i s o u t i e n t cet te v u e avec une g r a n d e 

l u c i d i t é . « De nos n o m b r e u s e s e x p é r i e n c e s ( i l s 'agit des pe rcep 

t i o n s i n d i v i d u e l l e s d 'une e x p o s i t i o n d ' a raucar ias ) , i l r e s t e le j o u r 

(I) On peut trouver la preuve de ce fait, en abondance, dans le chapitre sur 
l'Imagination (Évolution mentale chez les Animaux). Il est démontré que l'imagi
nation dans les animaux ne dépend pas seulement des associations déterminées par 
des impressions sensitives du dehors, mais atteint le niveau où s'elfectue la con
duite d'une série de figures mentales, per se. 
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s u i v a n t qua t re o u c i n q souven i r s p l u s o u m o i n s d i s t i n c t s q u i 
s ' e f facent e u x - m ê m e s , nous la i s san t une r e p r é s e n t a t i o n s i m p l e , 

sans c o u l e u r , v a g u e , dans l aque l l e e n t r e n t c o m m e é l é m e n t s 

c o n s t i t u a n t s d iverses sensat ions r é v i v i s c e n t e s à u n é t a t abso

l u m e n t f a i b l e , i n c o m p l e t , a v o r t é . Mais cet te r e p r é s e n t a t i o n n 'est 

p o i n t l ' i d é e g é n é r a l e o u abs t ra i t e . Ce n 'est que son accom

p a g n e m e n t , et, s i j e p u i s m ' e x p r i m e r a i n s i , ce l le d o n t elle est 

e x t r a i t e . Car la r e p r é s e n t a t i o n , q u o i q u e m a l e s q u i s s é e , est une 

esquisse , l 'esquisse sensible d ' u n i n d i v i d u d i s t i n c t . E n f a i t , 

s i j e p u i s la p r o l o n g e r et m ' y a r r ê t e r , e l le r e n o u v e l l e q u e l q u e 

sensa t ion v i s u e l l e s p é c i a l e ; j e v o i s m e n t a l e m e n t q u e l q u e s c o n 

t o u r s q u i c o r r e s p o n d e n t s eu lemen t à u n a raucar ia p a r t i c u l i e r , et 

e n c o n s é q u e n c e ne p e u v e n t c o n v e n i r à l a classe e n t i è r e ; m a i n 

tenant , m o n i d é e abs t r a i t e c o r r e s p o n d à l a classe e n t i è r e , e l le 

d i f f è r e a lo r s de la r e p r é s e n t a t i o n d ' u n i n d i v i d u . E n o u t r e , m o n 

i d é e abs t r a i t e est p a r f a i t e m e n t c l a i r e et d é t e r m i n é e ; m a i n t e n a n t 

q u e j e l a p o s s è d e , j e ne m a n q u e r a i pas de r e c o n n a î t r e u n a r a u 

ca r i a p a r m i les p lan tes que j e p u i s v o i r , e l le d i f f è r e donc de la 

r e p r é s e n t a t i o n confuse et f l o t t a n t e que j ' a v a i s d ' u n a r a u c a r i a 

p a r t i c u l i e r . Qu'est-ce donc q u ' i l y a au-dedans de m o i de s i c l a i r 

e t de s i d é t e r m i n é , c o r r e s p o n d a n t a u c a r a c t è r e abs t r a i t , c o r r e s 

p o n d a n t à tous les a raucar ias et c o r r e s p o n d a n t à c e l u i - l à seul? 

U n n o m cle classe, le n o m Araucaria... A i n s i n o u s concevons 

les c a r a c t è r e s abs t ra i t s des choses a u m o y e n des n o m s abs t ra i t s 

qui sont nos i d é e s abs t ra i tes , et la f o r m a t i o n de nos i d é e s abs

t r a i t e s n 'es t r i e n de p l u s que la f o r m a t i o n des n o m s » (1) . 

L a q u e s t i o n , en r é a l i t é , est de savo i r ce que n o u s e n t e n d o n s 

p a r ce te rme a b s t r a c t i o n , o u ses é q u i v a l e n t s . S i n o u s l i m i t o n s le 

t e r m e à la f a c u l t é « d ' embrasser et de r e t e n i r e n s e m b l e p l u s i e u r s 

c o m b i n a i s o n s d ' i d é e s s imp le s », plus l a f a c u l t é de d o n n e r u n 

n o m a u c o m p o s é r é s u l t a n t , i l est c e r t a i n que les a n i m a u x 

(1) Loc. cit., pp. 397-399. Je signalerai aussi ici un ouvrage intéressant et suggestif 
d'un autre écrivain français, M. Binet (la Psychologie du Raisonnement, 1886). Son 
but est de montrer que tous les progrès du raisonnement sont fondamentalement 
identiques avec ceux de la perception. Pour arriver à cela, i l nous donne une 
exposition détaillée du fait général que les progrès de l'une et l'autre espèce dé
pendent de la « fusion » des états de la conscience. Dans le cas de la perception, les 
éléments ainsi fusionnés sont des sensations, tandis que dans le cas du raisonne
ment ce sont des perceptions, dans l'un et l'autre cas le principe d'association 
étant également impliqué. 
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Efèrent des h o m m e s , en ne p r é s e n t a n t pas cette f a c u l t é de 

b s t r a c t i o n , ca r cela r e v i e n t à d i r e que les a n i m a u x n ' o n t pas 

f a c u l t é d u l angage . Mais s i l e t e r m e n 'es t pas l i m i t é a i n s i , s ' i l 

t e m p l o y é p o u r s i g n i f i e r le p r e m i e r processus c i -dessus 

m i m é , i n d é p e n d a m m e n t d u second , a lo r s , sans a u c u n dou te , 

s a n i m a u x r e s s e m b l e n t aux h o m m e s en p r é s e n t a n t la f a c u l t é 

; l ' a b s t r a c t i o n . C o n f o r m é m e n t à l a p r e m i è r e d é f i n i t i o n , i l su i t 

î c e s s a i r e m e n t que « nous concevons les c a r a c t è r e s abs t ra i t s des 

loses au moyen des noms abstraits qui SONT nos idées f/bs-

aites », et c'est p o u r q u o i « la f o r m a t i o n de nos i d é e s abs t ra i tes 

est r i e n de p l u s que l a f o r m a t i o n des n o m s ». Mais , c o n f o r m é -

ient a u d e r n i e r p o i n t de vue , si g rande que so i t l ' i m p o r t a n c e de 

ser u n n o m à u n c o m p o s é d ' i d é e s s imples clans le b u t de d o n -

er à ce c o m p o s é p l u s de c l a r t é et de s t a b i l i t é , l 'essence de 

abs t r ac t i on cons is te clans l ' ac te cle c o m p o s i t i o n o u dans le f u s ion -

e m e n t d ' i d é e s p a r t i c u l i è r e s en une i d é e g é n é r a l e cle l a classe à 

ique l le les choses i n d i v i d u e l l e s a p p a r t i e n n e n t . L ' ac te de d o n n e r 

ce t te i d é e c o m p o s é e u n n o m de classe est t o u t à f a i t u n acte 

i s t i n c t , et q u i est n é c e s s a i r e m e n t p o s t é r i e u r à l 'acte p r é c é d e n t 

e c o m p o s i t i o n . P o u r q u o i a l o r s , peu t -on d e m a n d e r n i e r o n s -

ous q u ' u n e te l le i d é e c o m p o s é e so i t une i d é e g é n é r a l e , o u 

b s t r a i t e , s i m p l e m e n t pa rce qu ' e l l e n 'es t pas su iv ie cle l 'acte de 

é n o m i n a t i o n ? 

A m o n av i s , i l y a t a n t à d i r e en f a v e u r de c h a c u n de ces p o i n t s 

e v u e que j e ne m e p r o n o n c e r a i pas . 

Ce que j ' a i e s s a y é de f a i r e j u s q u ' i c i est cle m o n t r e r c l a i r e m e n t 

ue l a q u e s t i o n cle savo i r s ' i l y a o u n o n une d i f f é r e n c e en tre la 

r u t e et l ' h o m m e , en ce q u i conce rne l ' a b s t r a c t i o n , n 'es t r i e n 

e p l u s q u ' u n e q u e s t i o n de t e r m i n o l o g i e . 

L a v é r i t a b l e q u e s t i o n se posera s eu l emen t q u a n d nous en 

e rons à l a f a c u l t é d u l a n g a g e ; l a q u e s t i o n q u i est devan t n o u s 

st s i m p l e m e n t u n e q u e s t i o n de c l a s s i f i c a t i o n p s y c h o l o g i q u e , o u 

e n o m e n c l a t u r e d ' i d é e s . 

M a i n t e n a n t , i l m a p p a r a î t que cette q u e s t i o n p e u t ê t r e d é t i -

i t i v e m e n t r é g l é e , et b e a u c o u p cle m a l e n t e n d u s i n u t i l e s peu -

en t ê t r e é v i t é s , p a r u n l é g e r r a j u s t e m e n t , et une p l u s é t r o i t e 

l é f i n i t i o n de t e r m e s . 

P o u r tous , que l ' o n accepte o u n o n de d é s i g n e r pa r le m o t 

ROMANES. Évol. ment. ,'i 
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abstraction la f a c u l t é de r é u n i r des i d é e s s imp le s , sans la f a c u l t é 

de n o m m e r ces c o m p o s é s , i l est c e r t a i n q u ' a u p o i n t o ù ce t te 

f a c u l t é a d d i t i o n n e l l e de d o n n e r ces n o m s se p r é s e n t e , l a p r é c é 

dente f a c u l t é est à t e l p o i n t p e r f e c t i o n n é e que t o u t s y s t è m e de 

n o m e n c l a t u r e p s y c h o l o g i q u e d o i t ê t r e f o r t i m p a r f a i t s ' i l est 

d é p o u r v u des t e rmes p a r l e sque l s o n r e c o n n a î t l a d i f f é r e n c e . Car 

m ê m e si les p sycho logues de l ' é c o l e adverse c o n c é d a i e n t que 

l 'essence de l ' a b s t r a c t i o n consis te dans l a r é u n i o n d ' i d é e s 

s i m p l e s , et p o i n t dans le p rocessus p o s t é r i e u r de la n o m i n a t i o n 

des c o m p o s é s , cependant l ' e f f e t de ce processus u l t é r i e u r — o u 

f a c u l t é a d d i t i o n n e l l e — est si p r o d i g i e u x que les d e g r é s s u p é 

r i e u r s de l ' a b s t r a c t i o n q u i p a r e l le son t r e n d u s poss ib les , de

m a n d e n t a s s u r é m e n t à ê t r e d i s t i n g u é s d u d e g r é i n f é r i e u r . 

C'est p o u r q u o i , sans p r é j u g e r de l a q u e s t i o n de savo i r s ' i l y a 

i c i u n e d i f f é r e n c e de d e g r é o u de n a t u r e , j e s o u m e t t r a i u n e 

c l a s s i f i c a t i o n d ' i d é e s q u i , n e p o u v a n t s o u l e v e r d ' o b j e c t i o n s , au ra 

d u m o i n s l ' avantage de nous a ider beaucoup dans n o t r e é t u d e 

de la q u e s t i o n e l l e - m ê m e . 

J ' e m p l o i e r a i le mot idée dans le sens que j ' a i d é f i n i dans m o n 

p r é c é d e n t ouv rage , c ' e s t - à - d i r e c o m m e u n t e r m e g é n é r i q u e q u i 

s i g n i f i e i n d i f f é r e m m e n t u n p r o d u i t de l ' I m a g i n a t i o n , d u s i m p l e 

s o u v e n i r d 'une i m p r e s s i o n sens i t ive a u r é s u l t a t de l a p l u s abs 

t r a i t e g é n é r a l i s a t i o n (1). 

Pa r idée simple, idée particidière o u idée concrète, j ' e n 

tends le s i m p l e s o u v e n i r d 'une p e r c e p t i o n sens i t ive p a r t i c u l i è r e . 

Par idée composée, idée complexe, o u idée mixte, j ' e n t e n d s 

l a c o m b i n a i s o n d ' i d é e s s imp les , p a r t i c u l i è r e s , o u c o n c r è t e s , dans 

cette sor te d ' i d é e c o m p o s é e q u i est poss ib l e sans l ' a ide d u 

langage . 

E n d e r n i e r l i e u , pa r idée générale, idée abstraite, concept 

o u notion, j ' e n t e n d s cette sor te d ' i d é e c o m p o s é e q u i n 'es t 

r e n d u e poss ib le que p a r l ' a ide d u langage , o u p a r le f a i t de n o m 

m e r les abs t rac t ions en t a n t q u a b s t r a c t i o n s . 

M a i n t e n a n t , dans cette c l a s s i f i c a t i o n , b i e n q u ' i l so i t n é c e s s a i r e 

de c i t e r au m o i n s d i x t e r m e s d i s t i n c t s q u i les u n s e t les a u t r e s 

son t à p r é s e n t en usage p a r m i les p s y c h o l o g u e s , o u o n t é t é u s i t é s 

(1) Évolution mentale chez les Animaux. 
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p a r les c lass iques q u i o n t é c r i t s u r la m a t i è r e , n o u s p o u v o n s 

o b s e r v e r q u ' i l n ' y a r é e l l e m e n t à d i s t i n g u e r que t r o i s classes 

s é p a r é e s . E n o u t r e , o n r e m a r q u e r a que p o u r l a d é f i n i t i o n , j e 

l i m i t e les p r e m i e r s t r o i s t e rmes à la d é n o t a t i o n des souven i r s de 

p e r c e p t i o n s sens i t ives p a r t i c u l i è r e s seules, r e f u s a n t , en c o n s é 

quence , de les a p p l i q u e r à ces s o u v e n i r s f o r m é s p a r la f u s i o n de 

b e a u c o u p de p e r c e p t i o n s sens i t ives q u i p e r m e t t e n t aux en fan t s , 

a u x a n i m a u x (auss i b i e n q u ' à n o u s - m ê m e s ) de f o r m e r des i d é e s 

c o m p o s é e s d ' e s p è c e o u de classe, sans le secours d u l angage . 

C ' e s t - à - d i r e que l a p r e m i è r e d i v i s i o n de cette t r i p l e c l a s s i f i ca t i on 

ne conce rne que ce q u e l ' o n n o m m e les pe rcep t s ; l a d e r n i è r e ne 

s 'adresse q u ' a u x concep t s . I l n ' ex i s t e a u c u n m o t c o r r e s p o n d a n t 

à la d i v i s i o n m é d i a n e , et ce f a i t en l u i - m ê m e m o n t r e p l u s p u i s 

s a m m e n t l ' é t a t de c o n f u s i o n o ù en est l a c l a s s i f i c a t i o n des i d é e s . 

Les p s y c h o l o g u e s des d e u x é c o l e s que n o u s avons c o n s i d é r é e s , 

ceux q u i a d m e t t e n t , et ceux q u i n i e n t q u ' i l y a i t u n e d i f f é r e n c e 

d ' e s p è c e en t r e l ' i d é a t i o n des h o m m e s et ce l le des b ê t e s , son t 

é g a l e m e n t f o r c é s de r e c o n n a î t r e q u ' i l y a une g rande d i f f é r e n c e 

e n t r e ce q u e j ' a p p e l l e u n e i d é e s i m p l e et ce que j ' a p p e l l e u n e 

i d é e c o m p o s é e . 

E n d 'au t res t e r m e s , c'est u n f a i t é v i d e n t que l a seule d i s t i n c 

t i o n en t r e les i d é e s n'est pas cel le q u i exis te en t re le souve

n i r d ' u n p e r c e p t p a r t i c u l i e r e t l a f o r m a t i o n d ' u n concep t n o m m é , 

ca r en t r e ces deux classes d ' i d é e s , i l en exis te é v i d e m m e n t une 

a u t r e , e n v e r t u de l a q u e l l e les a n i m a u x et les en fan t s e u x - m ê m e s 

son t capables de d i s t i n g u e r les o b j e t s i n d i v i d u e l s c o m m e appar 

t e n a n t à une sor te ou à une e s p è c e . Cependan t ce g r a n d et i m 

p o r t a n t d o m a i n e de l ' i d é a t i o n ex i s t an t en t re les deux aut res est, 

p o u r a i n s i d i r e , u n d o m a i n e i n n o m m é . M ê m e les m o t s idée com

posée, idée complexe et idée mixte sont p a r m o i r a p p o r t é s à ce 

d o m a i n e sans la s a n c t i o n de l 'usage a n t é r i e u r , car , c o m m e i l a 

é t é r e m a r q u é c i -dessus , l ' ex i s t ence de ce d o m a i n e a é t é si c o m 

p l è t e m e n t i g n o r é e que n o u s n avons a u c u n m o t q u i puisse l u i 

ê t r e a p p l i q u é de l a m ê m e f a ç o n que percept et concept sont 

a p p l i c a b l e s aux f a i t s p s y c h o l o g i q u e s v o i s i n s . 

L a c o n s é q u e n c e est que les p sycho logues d 'une é c o l e d o n n e n t 
à cet te d i v i s i o n i n t e r m é d i a i r e de l ' i d é a t i o n des n o m s q u i sont 

a p p l i c a b l e s s e u l e m e n t a u d o m a i n e i n f é r i e u r , p e n d a n t que les 
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psycho logues de l ' a u t r e é c o l e l u i d o n n e n t des n o m s q u i d e v r a i e n t 

n ' ê t r e app l icab les q u ' à la d i v i s i o n s u p é r i e u r e . Le seu l p o i n t 

su r l e q u e l i l s s e m b l e n t s 'accorder, c'est q u ' i l s i g n o r e n t le l a rge 
espace que c o u v r e ce d o m a i n e i n t e r m é d i a i r e , et en c o n s é q u e n c e , 

i l s i g n o r e n t aussi l a grande dis tance q u i s é p a r e les l i m i t e s de 

ces d o m a i n e s . 
f C'est p o u r q u o i à c ô t é des termes percept et concept, j e c i v e le 

motrécept. Ce m o t semble exac t emen t r é p o n d r e aux exigences de 

la q u e s t i o n . Tou te p e r c e p t i o n veu t d i r e l i t t é r a l e m e n t p e r - c e p t i o n , 
et c o n c e p t i o n s ign i f i e c o n - c e p t i o n , et r é c e p t i o n s i g n i f i e r é - c e p l i o n . 

U n recept e s tdonc une reconnaissance de choses p r é c é d e m m e n t 

connues. 
• I l est de l 'essence de ce que j ' a i d é f i n i c o m m e idées compo
sées ( r é c e p t s ) qu 'e l les s ' é l è v e n t dans l ' e s p r i t h o r s d 'une r é p é t i 

t i o n de percepts p l u s o u m o i n s s i m i l a i r e s . A y a n t v u beaucoup 

d 'Arauca r i a s , l ' e sp r i t r e ç o i t de l ' e n t i è r e masse d ' i n d i v i d u s qu ' e l l e 

a p e r ç u e une i d é e c o m p o s é e de l ' A r a u c a r i a , o u d 'une classe c o m 

p r e n a n t t ous les i n d i v i d u s de cette sorte-, u n e i d é e q u i d i f f è r e 

d 'une i d é e g é n é r a l e o u abs t r a i t e seu lement en n ' é t a n t pas s c i e m 

m e n t fixée et r e p r é s e n t é e c o m m e une i d é e a u m o y e n d ' u n n o m 

abs t r a i t . C'est p o u r q u o i les i d é e s c o m p o s é e s p e u v e n t n a î t r e seu

l e m e n t d 'une r é c e p t i o n de percep ts p l u s o u m o i n s s i m i l a i r e s , et 

de l à v i e n t q u ' i l c o n v i e n t de les d é s i g n e r sous le n o m de r é c e p t s . 

De p l u s , les associat ions que nous avons avec les m o t s de 

m ê m e o r i g i n e , r e ç u , r é c e p t i o n , etc. , son t toutes d ' o r d r e pass i f , 

c o m m e les associa t ions que nous avons avec les m o t s c o n c e v o i r , 

c o n c e p t i o n etc. , sont d ' o rd re ac t i f . I c i encore donc , l 'usage 

d u m o t r é c e p t est b i e n a p p r o p r i é à la classe d ' i d é e s en q u e s t i o n , 

parce qu ' en r ecevan t cle telles i d é e s l ' e s p r i t d e m e u r e passi f , cle 

m ê m e qu ' en concevan t des i d é e s abs t ra i tes l ' e s p r i t est ac t i f . P o u r 

f o r m e r u n concep t , l ' e s p r i t d o i t i n t e n t i o n n e l l e m e n t g r o u p e r ses 

percep ts (ou les souven i r s de ceux-c i ) dans le b u t de les r é u n i r 

c o m m e en u n f a i sceau de choses s i m i l a i r e s , et de d o n n e r à ce 

f a i sceau une é t i q u e t t e et u n n o m . Mais p o u r f o r m e r u n r é c e p t , 

l ' e sp r i t n 'a pas beso in d ' e x é c u t e r p a r e i l acte v o l o n t a i r e . Les s i m i l i 
tudes en t re les percep ts q u i c o n s t i t u e n t seules l ' o b j e t de ce t o r d r e 

d ' i d é a t i o n sont s i m a r q u é e s , s i v i s ib le s et s i f r é q u e m m e n t r e n o u 

v e l é e s dans l ' o b s e r v a t i o n , que dans le m o m e n t m ê m e de l a p e r -
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c e p t i o n c e u x - c i se t r i e n t e u x - m ê m e s , et, p o u r a i n s i d i r e , t o m b e n t 

spontanément dans leurs classes appropriées, sans effort con

sc ien t de l a p a r t d u p e r c i p i e n t . 

Nous n'avons pas besoin de nommer des pierres pour les dis

tinguer des pains, ni des poissons pour ne pas les confondre 

avec les scorpions. Les distinctions de classe de cette sorte sont 

r e n f e r m é e s dans l ' ac te m ê m e de la p e r c e p t i o n (voyez le cas de 

l'enfant avec les bouteilles) et comme nous le verrons dans 

la s u i t e , clans l e cas des a n i m a u x s u p é r i e u r s elles p e u v e n t 

s'élever à un degré étonnant cle perfection judicieuse. 

Les r é c e p t s d o n c s o n t des associations spontanées, formées 

sans intention; elles peuvent être nommées abstractions non 

perçues (1). 
U n e au t re r e m a r q u e res te à f a i r e a v a n t que n o t r e n o m e n c l a 

t u r e d ' i d é e s ne pu isse ê t r e r e g a r d é e c o m m e c o m p l è t e . On a u r a 

remarqué que le terme idée générale est également approprié 

aux i d é e s cle classe et d ' e s p è c e , que ces i d é e s so ien t o u n o n 

nommées. Les idées cle ce qui est bon à manger, et de ce qui ne 

(1) A ce propos, je puis citer l'exposé suivant, très clair, tiré d'un travail du 
secrétaire de l'Institut Victoria, qui est dirigé contre la doctrine générale que je me 
suis efforcé d'exposer, d'après laquelle i l n'y a pas de différence de nature entre la 
psychologie de la brute et celle de l'homme. 

« L'abstraction et la généralisation ne deviennent intellectuelles que quand elles 
sont utilisées par l'Intellect. Un taureau s'irrite de la couleur rouge, et non de l'objet 
dont la couleur rouire est l'attribut ; mais i l serait absurde de dire que le taureau 
abstrait volontairement le phénomène de la coloration rouge de ces objets. Ce pro
cessus est essentiellement d'abstraction, et cependant en même temps, il est essentiel
lement automatique. » Et parlant de l'idéation des brutes en général, il continue : 
.< Certaines qualités d'un objet attirent son attention a l'exclusion d'autres qualités 
qui sont laissées de côté, et, de la sorte, il abstrait automatiquement. L'image d'un 
objet ayant été imprimée dans sa mémoire, les sensations qu'elle excite sont aussi 
imprimées dans sa mémoire, et à la reproduction de l'image, ces sensations et les 
actions qui en résultent sont reproduites automatiquement aussi. Ainsi i l agit par 
l'expérience, automatiquement encore. L'image peut être l'image du môme objet, ou 
d'un autre objet de même espèce, mais l'effet est le même, et de la sorte i l généralise 
automatiquement aussi. » 

En dernier lieu, parlant de l'induction, i l dit : Cette méthode est commune a 
l'homme et à la brute, et comme les facultés de l'abstraction, elle ne devient 
intellectuelle que quand nous voulons la rendre telle. » (E. J. Morshead dans un essai 
sur la Psychologie comparée, Journ. Vict. Inst., 1870, vol. V, pp. 303, 30*). 

Dans le travail de M. Biuet auquel i l a été déjà fait allusion, la distinction eu ques
tion est aussi reconnue, car i l dit que la - fusion.. des sensations qui a lieu dans un 
acte de perception est exécutée automatiquement (c'est-à-dire qu'elle est récep-
tuelle) alors que la « fusion » des perceptions qui sont impliquées dans un acte de 
raisonnement est exécutée intentionnellement (c'est-à-dire qu'elle est concep
tuelle). 
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l 'est pas sont auss i g é n é r a l e s chez l ' a n i m a l que chez l ' h o m m e , 

et o n t é t é dans chaque cas f o r m é e s de la m ê m e m a n i è r e , à s a v o i r 

pa r une a c c u m u l a t i o n d ' e x p é r i e n c e s p a r t i c u l i è r e s s p o n t a n é m e n t 

assort ies dans la conscience. Les i d é e s g é n é r a l e s de ce l te sor te 

n ' o n t cependan t pas é t é pr ises en c o n s i d é r a t i o n pa r les é c r i v a i n s 

q u i se son t a n t é r i e u r e m e n t o c c u p é s de l a p s y c h o l o g i e de l a g é n é 

r a l i s a t i o n ; de l à v i e n t que le t e r m e général, c o m m e le t e r m e abs

trait, a é t é , pa r l 'usage, r é s e r v é à ces p r o d u i t s p l u s é l e v é s , seuls , 
de l ' i d é a t i o n , q u i d é p e n d e n t de l a f a c u l t é de l angage . Les seuls 

m o t s que j e puisse t r o u v e r a y a n t é t é e m p l o y é s p a r les é c r i v a i n s 

a n t é r i e u r s p o u r d é s i g n e r les i d é e s i m p l i q u é e s dans cette e s p è c e 

i n f é r i e u r e de g é n é r a l i s a t i o n q u i ne d é p e n d pas d u l angage son t 

les m o t s r a p p e l é s p l u s h a u t , c o m m e complexe, composé et 

mixte. Mai s a u c u n cle ces m o t s ne v a u t le m o t général, parce 

q u ' a u c u n d ' eux n e x p r i m e la n o t i o n genre o u classe, et la g rande 

d i s t i n c t i o n en t re l ' i d é e q u ' u n a n i m a l o u u n e n f a n t se f a i t , pa r 

exemple , d ' u n h o m m e i n d i v i d u e l , et des h o m m e s en g é n é r a l , n 'est 

pas que l ' u n e de ces i d é e s est s i m p l e et l ' au t r e c o m p l e x e , c o m 

p o s é e o u m i x t e , m a i s que l ' une est particulière, et l ' a u t r e géné

rale. 

C'est p o u r q u o i , p o u r ê t r e l o g i q u e , i l f a u d r a i t que l e t e r m e 

général f û t a p p l i q u é à toutes les i d é e s de classe o u d ' e s p è c e , 

d i s t i n g u é e s des i d é e s p a r t i c u l i è r e s o u i n d i v i d u e l l e s , i n d é p e n 

d a m m e n t d u degré de g é n é r a l i t é , et i n d é p e n d a m m e n t auss i d u 

cas f o r t u i t de la d é p e n d a n c e o u cle l ' i n d é p e n d a n c e de ces i d é e s 

p a r r a p p o r t au l angage , en r a i s o n cle l e u r d e g r é de g é n é r a l i t é . 

N é a n m o i n s , c o m m e le t e r m e a é t é c o m m u n é m e n t l i m i t é aux 

i d é e s de l ' o r d r e le p l u s é l e v é de l a g é n é r a l i t é , j e n ' i n t r o d u i r a i 

pas la c o n f u s i o n en é t e n d a n t son usage à l ' o r d r e i n f é r i e u r de 

ce l le -c i , o u en p a r l a n t d ' u n a n i m a l c o m m e capab le de g é n é 

r a l i s e r . U n t e r m e p a r a l l è l e est cependant n é c e s s a i r e , et j e p a r 

l e r a i des i d é e s g é n é r a l e s o u classe d ' i d é e s q u i sont f o r m é e s sans 

l ' a ide d u langage c o m m e é t a n t génériques. Ce m o t a le d o u b l e 

avantage cle conse rve r une ana log ie v e r b a l e , auss i b i e n que s u b s 

t a n t i e l l e , avec le t e r m e v o i s i n général. I l ser t auss i à i n d i q u e r q u e 

les i d é e s g é n é r i q u e s , o u r é c e p t s , ne son t pas s e u l e m e n t des i d é e s 

de classe o u d ' e s p è c e , m a i s o n t é t é e n g e n d r é e s p a r le m é l a n g e 

d ' i d é e s i n d i v i d u e l l e s , c ' e s t - à - d i r e des s o u v e n i r s f u s i o n n é s de per-
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cepts p a r t i c u l i e r s . E n c o n s é q u e n c e , m a n o m e n c l a t u r e des i d é e s 

p e u t ê t r e p r é s e n t é e sons u n e f o r m e s y p n o t i q u e , a i n s i q u ' i l su i t : 

I d é e s g é n é r a l e s , abs t ra i t e s o u na t i one l l e s : concepts ; 

I d é e s c o m p l e x e s , c o m p o s é e s o u m i x t e s : r é c e p t s o u i d é e s g é n é 

r i q u e s ; 

I d é e s s imp le s , p a r t i c u l i è r e s o u c o n c r è t e s : souven i r s des 

pe rcep t s (1) . 

(1) L'analyse plus pénétrante des psychologues allemands a fixé cinq ordres au 
lieu de trois, à savoir : Wahrnekmung, Anschauung, Vorstellungen, Erfahrungs-
begriff et Verstandesbegriff. Mais, pour le but de ce travail, i l est inutile d'entrer 
dans ces distinctions subtiles. 
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L O G I Q U E DES R É C E P T S 

Nous avons vu que la grande terra média, située entre les 

i d é e s p a r t i c u l i è r e s et les i d é e s g é n é r a l e s , a é t é é t r a n g e m e n t 

n é g l i g é e p a r les p s y c h o l o g u e s , et nous sommes p r é p a r é s à 

pense r q u ' u n e e x p l o r a t i o n so igneuse de ce d o m a i n e est de l a 

p l u s hau te i m p o r t a n c e p o u r le b u t de nos r eche rches . Je consa

c r e r a i , en c o n s é q u e n c e , ce c h a p i t r e à u n e é t u d e c o m p l è t e de ce 

que j ' a i a p p e l é Idées génériques o u récepts. 

I l a d é j à é t é r e m a r q u é que p o u r f o r m e r u n e de ces i d é e s g é n é 

r i q u e s , l ' e s p r i t n 'a pas b e s o i n cle c o m b i n e r intentionnellement les 

i d é e s p a r t i c u l i è r e s q u i s e r v i r o n t à l a c o m b i n e r . U n r e c e p t d i f f è r e 

d ' u n concep t en ce q u ' i l est reçu, n o n conçu. Les pe rcep t s d o n t 

u n r é c e p t est c o m p o s é sont d ' u n c a r a c t è r e c o m p a r a t i v e m e n t s i 

simple, son t si f r é q u e m m e n t répétés dans l ' o b s e r v a t i o n , et p r é 

sentent en t re eux des ressemblances o u des ana logies ^{évidentes, 

que l eu r s images men ta l e s se c o n f o n d e n t p o u r a i n s i d i r e , sponta

n é m e n t , o u en r a p p o r t avec les l o i s p r i m i t i v e s d 'une as soc ia t ion 

p u r e m e n t sens i t ive , sans r e c o u r i r à u n acte c o n s c i e n t de c o m p a 

r a i s o n . C'est l à u n e v é r i t é q u i a é t é n o t é e p a r p l u s i e u r s é c r i v a i n s 

avan t m o i . Par exemple , j ' a i d é j à , à ce su je t , c i t é u n passage de 

M . T a i n e , et s ' i l é t a i t n é c e s s a i r e , j e p o u r r a i s en c i t e r u n a u t r e dans 

l e q u e l i l c o m p a r e avec jus tesse ce q u e , j ' a i a p p e l é r é c e p t s , a u 

m i n e r a i n o n t r a v a i l l é h o r s d u q u e l le m é t a l d ' u n c o n c e p t est 

ensui te e x t r a i t . Mais le passage s u i v a n t que j ' e m p r u n t e à 

M . S u l l y c o n v i e n t m i e u x encore : « Les concepts p l u s concrets, o u 

images yéaériqucs, se f o r m e n t p r i n c i p a l e m e n t p a r un p rocessus 

passif dassimilation. L a ressemblance en t r e les c h i e n s , p a r 

e x e m p l e , est si g rande et si f r a p p a n t e que , l o r s q u ' u n e n f a n t 

d é j à f a m i l i e r avec u n de ces a n i m a u x en v o i t u n second , i l l e 

r e c o n n a î t c o m m e i d e n t i q u e a u p r e m i e r à ce r t a in s p o i n t s de v u e 
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é v i d e n t s . L a r e p r é s e n t a t i o n d u p r e m i e r se c o m b i n e avec la 

r e p r é s e n t a t i o n d u second , et m e t en r e l i e f n e t t e m e n t les t r a i t s 

d u c h i e n o r d i n a i r e , p l u s p a r t i c u l i è r e m e n t l a f o r m e canine . De 

cette f a ç o n , les images des d i f f é r e n t s ch iens en v i e n n e n t à se 

superposer , p o u r a i n s i d i r e , d o n n a n t naissance à l ' image t y p i q u e 

d u c h i e n . I l y a donc i c i f o r t p e u de d i r e c t i o n active de l ' e s p r i t 

d ' une chose à l ' a u t r e p o u r d é c o u v r i r o ù g î t la r essemblance : ta 

ressemblance s'imprime elle-même dans l'esprit. Q u a n d cepen

d a n t la r e s semblance est m o i n s f r a p p a n t e , c o m m e dans le cas 

de concep t s p l u s abs t r a i t s , une opération distincte de compa
raison active est nécessaire ([). » 

P a r e i l l e m e n t M . P é r e z r e m a r q u e que « l a n é c e s s i t é o ù sont les 

e n f a n t s de v o i r d 'une m a n i è r e i s o l é e , et pa r pe t i t es par t ies , p o u r 

b i e n v o i r , l e u r f a i t c o n t i n u e l l e m e n t p r a t i q u e r cette sorte d'abs

t r a c t i o n p a r l a q u e l l e n o u s s é p a r o n s les q u a l i t é s des ob je t s . De 

ces ob je t s que l ' e n f a n t a d é j à d i s t i n g u é s i n d i v i d u e l l e m e n t , i l 

s o r t i r a p o u r l u i , à d i f f é r e n t s m o m e n t s , des i m p r e s s i o n s p a r t i 

c u l i è r e m e n t v i v e s . . . Les sensat ions de cette sorte d o m i n a n t e s , 

p a r l e u r é n e r g i e o u l e u r f r é q u e n c e , t enden t à e f facer l ' i d é e des 

ob j e t s d ' o ù el les p r o c è d e n t , p o u r se séparer et s'abstraire elles-

mêmes... L a flamme d 'une b o u g i e n 'es t pas t o u j o u r s é g a l e m e n t 

b r i l l a n t e o u v a c i l l a n t e , les i m p r e s s i o n s d u toucher , d u g o û t , de 

l ' o d o r a t et de l ' a u d i t i o n ne f r a p p e n t pas t o u j o u r s le s e n s o r i u m de 

l ' e n f a n t avec l a m ô m e i n t e n s i t é , n i p e n d a n t la m ô m e d u r é e cle 

t e m p s . C'est p o u r q u o i les souven i r s des f o r m e s i n d i v i d u e l l e s , 

q u o i q u e f o r t e m e n t g r a v é s clans l e u r i n t e l l i g e n c e , p e r d e n t pa r 

d e g r é s l e u r p r é c i s i o n p r e m i è r e , de te l le sorte que l ' i d é e d ' u n 

a r b r e , p a r e x e m p l e , f o u r n i e p a r des souven i r s d i rec t s et p a r f a i 

t e m e n t d i s t i n c t s , r e v i e n t à l ' e s p r i t sous une f o r m e vague, i n d i s 

t i n c t e , q u i p o u r r a i t ê t r e p r i s e p o u r une i d é e g é n é r a l e (2). » 

V o i c i encore ce que d i t J o h n S l u a r t M i l l . « Un des p lus f e r t i l e s 

penseu r s des t e m p s m o d e r n e s , A u g u s t e Comte , a p e n s é q u ' à c o t é . 

de l a l o g i q u e des s ignes , i l y a u n e l o g i q u e des images et u n e \ 

l o g i q u e des sensa t ions . Dans n o m b r e des processus cle p e n s é e | 

f a m i l i e r s , et s p é c i a l e m e n t chez les espr i t s p e u c u l t i v é s , u n e \ 

(1) Outlines of Psychology, p. 342. Les italiques sont de moi. On remarquera 
que M. Sully emploie ici le terme générique dans un sens même que je propose. 

(2) Les Trois premières années de l'Enfance. 
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image v i sue l le t i e n t l i e u d ' u n m o t . Nos sensat ions v i s u e l l e s , p e u t -

ê t r e seu lement parce q u elles sont p resque t o u j o u r s p r é s e n t e s 

avec les impres s ions de nos aut res sens, o n t l a f a c i l i t é de s'as

soc ie r avec el les . Par sui te , l ' apparence v i s u e l l e c a r a c t é r i s t i q u e 

d ' u n o b j e t rassemble a i s é m e n t a u t o u r de l u i , p a r a s soc ia t ion , les 

i d é e s de tou tes les autres p a r t i c u l a r i t é s q u i on t , dans m a i n t e s 

e x p é r i e n c e s , c o e x i s t é avec cette appa rence ; et e x c i t a n t ce l l e s -c i 

avec u n e f o r c e q u i surpasse c e r t a i n e m e n t de beaucoup cel le des 

assoc ia t ions p u r e m e n t acc iden te l l e s q u ' e l l e p e u t auss i d é t e r 

m i n e r , e l le concen t re l ' a t t e n t i o n sur e l les . I c i u n e i m a g e ser t de 

s i g n e ; c'est l a l o g i q u e des images . L a m ê m e f o n c t i o n p e u t ê t r e 

r e m p l i e p a r une sensa t ion . T o u t e sensa t ion f o r t e q u i i n t é r e s s e 

be auc oup , r e l i é e à u n a t t r i b u t d u g r o u p e , c lass i f ie s p o n t a n é m e n t 

tous les ob je t s se lon q u ' i l s p o s s è d e n t o u ne p o s s è d e n t pas cet 

a t t r i b u t . Nous p o u v o n s ê t r e pa s sab l emen t a s s u r é s que les sub 

stances capables de sa t i s f a i r e la f a i m f o r m e n t u n e classe p a r f a i 

t e m e n t d i s t i n c t e dans l ' e s p r i t des a n i m a u x les p l u s i n t e l l i g e n t s , 

t o u t a u t a n t que s ' i ls é t a i e n t capables d ' u t i l i s e r o u de c o m p r e n d r e 

le m o t nourriture. Nous v o y o n s i c i t r è s c l a i r e m e n t cet te i m p o r 

t an t e v é r i t é q u ' i l est d i f f i c i l e d ' a f f i r m e r q u e l q u e chose en psy 

c h o l o g i e en dehors des l o i s de l ' a s soc i a t i on (1). » 

Manse l é n o n c e d 'une f a ç o n concise la v é r i t é que j e m ' e f f o r c e 

d 'exposer , de l a f a ç o n que v o i c i : « L ' e s p r i t r e c o n n a î t l ' i m p r e s s i o n 

q u ' u n a rb re p r o d u i t su r la r é t i n e de l ' œ i l : c'est de l a conscience 

p r é s e n t a t i v e . I l l a d é p e i n t a lo r s . De beaucoup de p e i n t u r e s de ce 

gen re , i l f o r m e u n e n o t i o n g é n é r a l e , et à cet te n o t i o n , à l a f i n , i l 

a p p l i q u e u n n o m (2). » 

Dans u n l angage p re sque i d e n t i q u e , l a m ê m e d i s t i n c t i o n est 

n o t é e p a r N o i r é : « T o u s les a rb re s que j ' a i v u s j u s q u ' i c i p e u v e n t 

l a i s se r dans m o n i m a g i n a t i o n une i m a g e m i x t e , u n e sor te de 

(1) Examination of Hamillon's Philosophytj>. 403. 
(2) Max Muller combat cette manière de voir, à cause de son couceptualisme voilé, 

parce qu'elle représente la notion » comme chronologiquement antérieure au 
« nom » (Science of Thought, p. 268). Cette critique n'a rien à faire avec la 
question considérée. Les «nombreuses images » que l'esprit forme ainsi, et fusionne 
en ce que Locke nomme une « idée composée » méritent-elles, quand elles sont 
ainsi fusionnées, d'être appelées une < notion générale » ou un « concept»? C'est 
une question de terminologie que je laisse de côté, en assignant à ces idées com
posées le nom de récepts, et en réservant le terme notion, ou concepts, pour les idée» 
composées, après qu'elles ont été nommées. 
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r e p r é s e n t a t i o n i d é a l e des a rb re s . T o u t à f a i t d i f f é r e n t de ceci est 
l e concep t q u i n 'es t j a m a i s u n e i m a g e (1) . » 

P o u r ne pas s u r c h a r g e r m o n a r g u m e n t a t i o n de c i t a t i o n s , j e 

n ' e n a j o u t e r a i q u ' u n e de p l u s , q u i , avec p l u s de c l a r t é encore , s i 

c'est pos s ib l e , e x p r i m e r a e xa c t e men t ce que j ' a i l ' i n t e n t i o n de 

d é s i g n e r p a r le m o t récept. Le p ro fe s seu r H u x l e y é c r i t : « U n 

a n a t o m i s t e q u i s 'occupe a t t e n t i v e m e n t de l ' e x a m e n de p l u s i e u r s 

é c h a n t i l l o n s de q u e l q u e n o u v e l l e e s p è c e d ' a n i m a l , a c q u i e r t avec 

le t e m p s u n e c o n c e p t i o n s i ne t te de sa f o r m e , de sa s t r u c t u r e , 

que l ' i d é e peu t p r e n d r e u n e f o r m e v i s i b l e , et d e v e n i r une sor te de 
r é v e é v e i l l é (2). » 

B i e n que l 'usage d u m o t conception so i t i c i m a l h e u r e u x dans 

u n sens, j e le r e g a r d e c o m m e h e u r e u x à u n au t r e p o i n t de v u e ; 

i l p r o u v e c o m b i e n se f a i s a i t s e n t i r le b e s o i n d u n o u v e a u m o t 
q u e j ' a i i n v e n t é . 

Les c i t a t i o n s p r é c é d e n t e s p e u v e n t donc ê t r e c o n s i d é r é e s 

c o m m e su f f i s an t e s p o u r m o n t r e r que la d i s t i n c t i o n que j ' a i t i r é e 

n 7 a pas é t é i n v e n t é e s i m p l e m e n t p o u r c o n v e n i r à mes p r o p r e s 

desse ins . T o u t ce que j e m e suis e f f o r c é de f a i r e est d ' a p p o r t e r 

u n e p l u s g r a n d e c l a r t é dans cet te d i v i s i o n , en ass ignan t à c h a 

cune de ses pa r t i e s u n n o m s é p a r é . E t en f a i s a n t cec i , j e n a i pas 

s u p p o s é que les deux o r d r e s de g é n é r a l i s a t i o n c o m p r i s sous les 

n o m s de R é c e p t et de Concep t son t de m ê m e n a t u r e . J u s q u ' i c i 
j ' a i l a i s s é o u v e r t e l a q u e s t i o n de s avo i r s i u n e s p r i t q u i a t t e i n t 

s e u l e m e n t les r é c e p t s d i f f è r e en d e g r é o u en e s p è c e de l ' I n -

. t e l l ec t q u i est capable d a l l e r j u s q u ' à la f o r m a t i o n des concep t s . 

S i j ' a v a i s d i t avec S u l l y : « Q u a n d la r e s semblance est f r a p p a n t e 

c o m m e dans le cas des concep t s les p l u s abs t ra i t s , i l ex is te u n e 

(1) Logos, p. 175, cité par Max Millier qui ajoute : Les partisans de Hume 
pourraient peut-être regarder les images affaiblies de notre souvenir comme des 
idées abstraites. Notre mémoire, ou ce qui est souvent également important, notre 
oubli, leur parait capable de faire ce que l'abstraction, comme Berkeley le montre, 
ne peut jamais faire, et sous son silencieux pouvoir beaucoup d'idées ou de groupes 
d'idées peuvent sembler se fondre jusqu'à ce qu'il ne reste rien qu'une simple 
ombre. Ces ombres, cependant, si vagues qu'elles puissent devenir, demeurent des 
percepts, ce ne sont pas des concepts.» (Science of Thought,\i. 45>'i.) J'ajoute qu'il 
est évident aussi que ces ombres ne sont, pas des percepts ; elles sont le résultat de 
Infusion de percepts. Aucun d'eux ne correspond à leur somme générique. Consi
dérant qu'elles ne sont ni percepts, ni concepts, tout en étant d'importants éléments 
de l'idéation, je forge pour elles le nom distinctif de récepts. 

(2) Life ofHume, p. 96. 
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o p é r a t i o n d i s t i n c t e de c o m p a r a i s o n ac t ive , > j ' a u r a i s s u p p o s é 

q u ' i l y a seu lement une d i f f é r e n c e de d e g r é en t re u n r é c e p t et 

c o n c e p t ; et en d é s i g n a n t l ' u n et l ' au t r e p a r le m ê m e t e r m e , et 

a d m e t t a n t en c o n s é q u e n c e q u ' i l s d i f f è r e n t s e u l e m e n t p a r l e u r 

n i v e a u d ' abs t r ac t ion , j ' a u r a i s s u p p o s é que ce q u ' i l appe l le le 

« processus pass i f de l ' a s s i m i l a t i o n » p a r l e q u e l u n e n f a n t o u u n 

a n i m a l r e c o n n a î t u n h o m m e i n d i v i d u e l c o m m e a p p a r t e n a n t à 

u n e c lasse , est r é e l l e m e n t la m ê m e sorte de processus psycho

l o g i q u e que c e l u i q u i se m a n i f e s t e « dans le cas des concepts 

p l u s abs t ra i t s » o ù l ' h o m m e i n d i v i d u e l est d é s i g n é p a r u n n o m 

p r o p r e , a lors que la classe à l a q u e l l e i l a p p a r t i e n t est d é s i g n é e 
p a r u n n o m c o m m u n . 

P a r e i l l e m e n t , si j ' a v a i s d i t , avec T h o m a s B r o w n , que dans le 

processus de g é n é r a l i s a t i o n , i l y a « en p r e m i e r l i e u , la pe rcep

t i on de deux ob je t s o u davan tage [ pe rcep t s ] ; en second l i e u 

le s e n t i m e n t de l e u r r e s semblance [ r é c e p t ] , et f i n a l e m e n t l ' ex

p r e s s ion de ce s e n t i m e n t de r e l a t i o n p a r m i n o m , e m p l o y é p a r la 

su i te c o m m e n o m g é n é r a l [ concep t ] », si j ' a v a i s p a r l é a i n s i , j ' a u 

ra i s v i r t u e l l e m e n t p o s t u l é la q u e s t i o n r e l a t i v e à l a c o n t i n u i t é 

u n i v e r s e l l e de l ' i d é a t i o n , à l a f o i s chez l a b r u t e et chez l ' h o m m e . 

N a t u r e l l e m e n t c'est la c o n c l u s i o n ve rs l a q u e l l e j e t ends , ma i s 

j ' e n t e n d s m a r c h e r pas à pas dans la p r e u v e , sans n u l l e pa r t 

p r é j u g e r de m a cause. Ces passages donc , j e les a i c i t é s s i m p l e 

m e n t parce q u ' i l s r e conna i s s en t p lus c l a i r e m e n t que d 'autres 

ce que j e c ro i s ê t r e la v é r i t a b l e c l a s s i f i c a t i o n p s y c h o l o g i q u e des 

i d é e s , et q u o i q u e , à l ' e x c e p t i o n d u passage t i r é de M i l l , a u c u n 

de ceux-c i ne m o n t r e que son é c r i v a i n a i t eu p r é s e n t e à l ' e sp r i t 

la q u e s t i o n de l ' I n t e l l i g e n c e a n i m a l e — o u se so i t r e n d u c o m p t e 

de l ' i m m e n s e i m p o r t a n c e de ses é n o n c é s dans l e u r s r a p p o r t s 

avec l a q u e s t i o n que nous c o n s i d é r o n s — cec i ne f a i t que 

d o n n e r p l u s cle v a l e u r à l e u r t é m o i g n a g e i n d é p e n d a n t p o u r la 
j u s t i f i c a t i o n cle m a c l a s s i f i c a t i o n ( I ) . 

(1) Steinthal et Lazarus, toutefois, eu traitant du problème touchant l'ori"ïne de 
la parole, présentent d'une manière voilée cette doctrine de l'idéation réceptuelle en 
ce qui concerne spécialement les animaux. Par exemple, Lazarus dit : I l n'est d'ans 
la perception ordinaire point d'objet si simple, ou d'une qualité si élémentaire, qu'il 
nous soit possible de le percevoir au moyen d'une sensation unique; la perception 
d'un objet est le résultat du groupement de ces propriétés, c'est-à-dire de l'union 
de nombreuses sensations; ce n est qu'après avoir vu sa couleur blanche, senti sa 
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Par conséquent la question que nous avons à considérer con

siste à rechercher s'il y a une différence de nature ou seulement 

de d e g r é e n t r e u n r é c e p t et u n concep t . C'est l à r é e l l e m e n t la 

q u e s t i o n q u i sera t r a i t é e dans ce v o l u m e tou t en t i e r , et c o m m e 

pour la traiter d'une façon tant soit peu complète il sera besoin 

de laborieuses recherches dans plusieurs directions, je tâcherai 

de t e n i r i s o l é s les p o i n t s v a r i é s en achevan t l ' é t u d e de c h a c u n , 
a v a n t de passer a u s u i v a n t . 

En premier lieu, je montrerai, au moyen d'exemples, les 

n i v e a u x p l u s h a u t s de l ' i d é a t i o n q u i sont a t t e in t s dans le 

domaine des récepts, et pour arriver à ceci, je m appuierai sur 

dureté, et goûté sa saveur sucrée, que nous reconnaissons un morceau de sucre. 
{Dus Leben der Seele 1857, s, II, 66.) Ce passage-ci, et d'autres dans le même 
travail, se rattachent à l'enseignement de Steinthal : par exemple : La perception 
d'un objet est le complexus des diverses connaissances sensithes que nous en 
avons... la perception est une synthèse, mais elle est directe, et fournie par l'unité 
de l'esprit. Et, suivant ces deux écrivains, Millier di t : « Le groupement et cette 
fusion des diverses perceptions, conformes à ces propriétés réunies dans les objets 
se nomme perception. (Grundriss der SpraehiriNKewerfmf't, I, 26.) 

D'un autre côté, leur frère en philologie, Geiger, a de fortes objections à cet 
emploi du terme Anschauung qui, dit- i l , c comprend en partie quelque chose 
qui ne se distingue en rien de la perception sensitive, en partie quelque chose de 
vague (dunkles Etwas) qui, sans qu'on en puisse reconnaître les conditions et les 
causes, doit assurer l'unité des perceptions avec les complexus grands et petits... 
De la sorte je ne suppose pas que cette << synthèse » existe chez les animaux comme 
chez l'homme; je crois au contraire qu'elle ne s'opère que grâce au langage. 
(Ursprung der Sjirache, 177-278.) 

J'ai cité ces passages variés parce qu'ils servent à rendre, sous une forme bien 
instructive, les différentes opinions qui peuvent être adoptées sur un sujet compara
tivement simple, par suite de l'absence de termes bien définis-. Sans aucun doute, 
l'emploi du mot Anscliauung par les écrivains ci-dessus est malheureux, mais 
par cela même, i l m'apparaît clairement indiquer une idée naissante de ce que j 'eu-
tends par Récept. Aucun des trois ne fait ressortir cette idée dans sa plénitude. 
parce qu'ils limitent les pouvoirs de la Synthèse non-conceptuelle à un groupe
ment de perceptions simples fournies par différents onraiies des sens, au lieu de 
s'étendre à une synthèse de synthèses de perceptions, qu'elles soient fournies par le 
même sens, ou par des sens différents. Mais ces trois philologues sont tous dans 
la bonne voie psychologique, et leur critique Geiger a tort de dire qu'il ne peut exister 
aucune synthèse d'idées (non-conceptuelles; sans l'aide de la parole. En fait, le 
dunkles Etwas qu'il déplore de voir ses prédécesseurs introduire dans l'idéation 
des animaux, est un Etiras qui, quand i l est mis en pleine Lumière, présente la 
plus haute importance. Eu effet, comme nous ven ons plus loin, ce n'est rien moins 
que la condition psychologique nécessaire au développement ultérieur de la parole 
et de la pensée. Le terme aperception, tel qu'il est employé par quelques psycho
logues allemands, renferme aussi ce que j'appelle Idéation réceptuelle, mais i l 
comprend aussi l'idéation conceptuelle : i l n'y aurait rien à gagner à, l'adopter. 
En fait, F. Mu lier limite expressément sa signification à l'idéation conceptuelle, car 
i l dit: < Tous les processus psychiques jusqu'à la perception inclusivement, peuvent 
s'opérer sans le langage, à se comprendre parfaitement; par contre la perception 
ne peut se concevoir qu'avec le concours de la parole. (Loc. cit., I , 29.) 
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le t é m o i g n a g e des a n i m a u x seuls , sachan t que l à o n ne peu t 
a u c u n e m e n t s o u p ç o n n e r — c o m m e o n le p o u r r a i t dans le cas des 

en fan t s — que la l o g i q u e des r é c e p t s est a i d é e pa r le d é v e l o p p e 

m e n t na issant des concepts . Mais avan t de p r o c é d e r à l ' examen 

de ce t é m o i g n a g e , i l m e semble p r é f é r a b l e de d i r e que lques m o t s 

su r ce que j e v e u x en tendre pa r le t e r m e q u i v i e n t d ' ê t r e e m p l o y é , 

logique des récepts. 
C o m m e i l a é t é d i t dans m o n p r é c é d e n t ouv rage , tous les 

processus m e n t a u x de n a t u r e adap t ive sont , en d e r n i e r ressort , 

des processus de c l a s s i f i c a t i o n ; i l s cons i s t en t à d i sce rne r les res

semblances et les d i f f é r e n c e s . U n acte de s i m p l e p e r c e p t i o n est 

u n acte q u i consis te à r e m a r q u e r les r e s semblances et les d i f fé 

rences en t re les ob je t s de cette p e r c e p t i o n , et p a r e i l l e m e n t , un 

acte de c o n c e p t i o n est l 'acte de p r e n d r e e n s e m b l e — o u d ' i n 

t e n t i o n n e l l e m e n t m e t t r e ensemble — des i d é e s q u i son t recon

nues ê t r e analogues . P a r su i te , l ' a b s t r a c t i o n o p è r e l ' abs t r ac t ion 

des q u a l i t é s ana logues ; la r a i s o n est l a r a t i o c i n a t i o n , o u la com

p a r a i s o n des r a i sons , e t a i n s i les o p é r a t ions les p l u s é l e v é e s de la 

p e n s é e , c o m m e les actes les p l u s s imples de la p e r c e p t i o n , tra

v a i l l e n t au g r o u p e m e n t o u à la c o o r d i n a t i o n des ressemblances 

p r é a l a b l e m e n t d i s t i n g u é e s des d i f f é r e n c e s (1). 

Par c o n s é q u e n t , l e t e r r a i n i n t e r m é d i a i r e de l ' i d é a t i o n , o u le 

t e r r i t o i r e o c c u p é p a r les r é c e p t s , c o r r e s p o n d a u m ê m e p ro

cessus à u n n i v e a u p l u s é l e v é q u e , c e l u i des pe rcep t s , mais 

i n f é r i e u r à c e l u i des concepts . B r e f , le b u t o u usage e t , en 

c o n s é q u e n c e , la m é t h o d e o u logique de t o u t e i d é a t i o n , est la 

m ê m e . 

I l est v r a i q u o n a l ' h a b i t u d e de l i m i t e r ce d e r n i e r t e rme au 

n i v e a u l a p l u s é l e v é de l ' i d é a t i o n , à c e l u i q u i c o r r e s p o n d aux 

concep t s . Mais c o m m e Comte l 'a m o n t r é , i l n ' y a aucune ra ison 

p o u r l aque l l e , en v u e d 'une é t u d e s p é c i a l e , ce t e r m e ne sera i t pas 

é t e n d u cle f a ç o n à embrasse r toutes les o p é r a t i o n s cle l ' e s p r i t , tant 

q u e cel les-c i son t des o p é r a t i o n s d ' u n o r d r e r é g u l i e r . Car tant 

q u elles sont r é g u l i è r e s o u adap t ives — et n o n p u r e m e n t sensibles 

o u i n d i f f é r e n t e s — de te l les o p é r a t i o n s cons i s t en t toutes, 

(1) Comme il a été dit dans une précédente note, cette vérité est bien démontrée 
par M. Binet, toc, cit. 
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c o m m e n o u s v e n o n s de le v o i r , en u n processus de g r o u p e m e n t 
i d é a l , o u de réunion (1) . 

E n c o n s é q u e n c e , j e ne vo i s pas q u ' i l y a i t i m p r o p r i é t é à m e t t r e 

e n usage le m o t L o g i q u e , dans le b u t s p é c i a l d ' a p p u y e r su r 
l ' i d e n t i t é f o n d a m e n t a l e de t o u t e i d é a t i o n , d u m o i n s en ce q u i 

c o n c e r n e sa m é t h o d e . J 'a i c ependan t des o b j e c t i o n s aux t e rmes 

logique des sentiments, et logique des signes, car , d ' u n c ô t é , l e s 

s e n t i m e n t s se r a p p o r t e n t , en p r i n c i p e , a u c ô t é sensible et é m o 

t i o n n e l de l a v i e m e n t a l e , et se d i s t i n g u e n t de ce c ô t é p u r e m e n t 

i n t e l l e c t u e l o u i d é a l ; et , d ' au t re p a r t , les signes son t des expres

sions des i d é e s , et n o n les i d é e s e l l e s - m ê m e s . Par su i te , que l l e que 

s o i t la m é t h o d e o u l a s i g n i f i c a t i o n q u el les pu i s sen t p r é s e n t e r , 

c e l l e - c i n est que le r e f l e t de l ' o r d r e o u d u g r o u p e m e n t des i d é e s 

e x p r i m é e s . L a L o g i q u e n est d o n c n i dans les s e n t i m e n t s , n i dans 

les s ignes , m a i s dans les i d é e s , et c'est p o u r q u o i j ' a i s u b s t i t u é 

a u x t e r m e s q u i p r é c è d e n t ceux que j e c o n s i d è r e c o m m e é t a n t 

des d é s i g n a t i o n s p l u s exactes , les express ions logique des 

récepts et logique des concepts (2). 

Dans le p r é s e n t c h a p i t r e , n o u s avons seu lemen t à c o n s i d é r e r 

l a l o g i q u e des r é c e p t s , et p o u r b i e n f a i r e , nous p o u v o n s en p r e m i e r 

l i e u r e m a r q u e r b r i è v e m e n t que m ê m e dans la r é g i o n des 

pe rcep t s , n o u s r e n c o n t r o n s u n processus de g r o u p e m e n t s p o n 

t a n é d u s e m b l a b l e q u i , à son tou r , n o u s c o n d u i t en s é r i e descen

dan te a u g r o u p e m e n t p u r e m e n t i n c o n s c i e n t o u m é c a n i q u e des 

s t i m u l u s dans les cent res n e r v e u x i n f é r i e u r s . De la sor te , c o m m e 

cela a é t é m o n t r é dans m o n p r é c é d e n t o u v r a g e , a u p o i n t de v u e 

o b j e c t i f , l a m é t h o d e a p a r t o u t é t é l a m ê m e : dans le cas de 

l ' a c t i o n r é f l e x e , de l a sensa t ion , de la p e r c e p t i o n , de la r é c e p t i o n , 

de l a c o n c e p t i o n o u r é f l e x i o n , d u c ô t é d u s y s t è m e n e r v e u x la 

(1) Le mot logique est dérivé de Xo'yo; qui, à son tour, dérive de Xe'yw, arranger, 
mettre en ordre, ramasser, lier ensemble. 

(2) Les termes logique des sentiments et logique des signes ont été introduits et 
employés d'une façon étendue par Comte. Par la suite, ils ont été adoptés, et encore 
plus employés par Lewes qui, cependant, semble avoir pensé qu'il les employait dans 
un sens quelque peu différent. 11 me parait qu'en ceci Lewes a fait une erreur. En 
dehors du fait que Comte est ici comme ailleurs imbu de théologie, je pense que 
les idées qu'il avait l'intention d'exposer en ces termes sont les mêmes que celles 
qui sont soutenues par Lewes, bien que son incohérence justifie la remarque de 
Lewes qui dit : « Ne pouvant comprendre ceci, je ne puis le critiquer. » (l'voblems of 
Life and Mind, m, p. 239.) Les termes dont i l est question sont sanctionnés par 
Mill, comme le démontre la citation, plus haut, p . 41-42. 
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m é t h o d e d ' é v o l u t i o n a é t é u n i f o r m e : « e l le a p a r t o u t c o n s i s t é 
en un d é v e l o p p e m e n t p r o g r e s s i f d u p o u v o i r de d i s t i n g u e r e n t r e 

les s t i m u l u s , j o i n t au p o u v o i r c o m p l é m e n t a i r e d 'une r é p o n s e 

adap t ive (1). » 
Mais b i e n que ce soi t i c i une v é r i t é des p l u s i m p o r t a n t e s à 

r e c o n n a î t r e ( c o m m e elle p a r a î t a v o i r é t é i m p l i c i t e m e n t r econnue 

— o u p l u t ô t , a cc iden t e l l emen t i m p l i q u é e — p a r le f a i t de l ' e m p l o i 

d 'une v a r i a n t e d 'un m ê m e t e r m e p o u r d é s i g n e r les termes i n f é 

r i e u r s et les t e rmes les p l u s é l e v é s de l a s é r i e des f a c u l t é s ci-des

sus m e n t i o n n é e s ) , i l est c o m m o d e , p o u r les beso ins de l ' é t u d e psy

c h o l o g i q u e , d i s t i n g u é e de la r e che rche p h y s i o l o g i q u e , cle la isser à 

l ' é c a r t le c ô t é o b j e c t i f de ce processus c o n t i n u , et, en c o n s é q u e n c e , 

de r e p r e n d r e n o t r e analyse au p o i n t o ù el le est a c c o m p a g n é e de 

sa con t re -pa r t i e sub j ec t i ve , c ' e s t - à - d i r e à la P e r c e p t i o n . 

I l a d é j à é t é t a n t é c r i t su r ce q u ' o n appel le les « j u g e m e n t s 

i n c o n s c i e n t s » o u « j u g e m e n t s i n t u i t i f s », a t t a c h é s à tous nos 

actes de p e r c e p t i o n , q u ' i l me semble i n u t i l e cle s ' a r r ê t e r l o n 

g u e m e n t sur ce su j e t . L ' e x e m p l e f a m i l i e r cons i s t an t à c o n 

t e m p l e r u n b o l p o l i , et à l ' a p e r c e v o i r a l t e r n a t i v e m e n t c o m m e 

u n b o l , et c o m m e une s p h è r e , s u f f i t p o u r m o n t r e r que nous 

avons r é e l l e m e n t l à une l o g i q u e des s e n t i m e n t s , sans aucun 

acte d ' i d é a t i o n ; ma i s s i m p l e m e n t en v e r t u d ' u n g r o u p e m e n t 

a u t o m a t i q u e cle pe rcep t s a n t é r i e u r s , l ' e s p r i t i n d u i t s p o n t a n é 

m e n t , o u j u g e i n c o n s c i e m m e n t , q u u n o b j e t q u i doit ê t r e oit u n 

b o l ou une s p h è r e est t a n t ô t l ' u n et t a n t ô t l ' au t r e (2). 

De ceci nous conc luons que tou tes nos p e r c e p t i o n s v i sue l les 

son t a i n s i cle la n a t u r e des i n d u c t i o n s a u t o m a t i q u e s b a s é e s sur 

des c o r r é l a t i o n s a n t é r i e u r e s en t re elles et les p e r c e p t i o n s d u 

t o u c h e r , et de ceci encore nous conc luons que les pe rcep t ions 

(l) Evolution mentale chez les Animaux. 
(2) Une attention particulière doit toutefois être attirée sur le fait que le terme 

jugement inconscient n'est pas métaphorique, mais sert à exprimer techniquement 
ce qui parait être la psychologie précise du processus. Car l'élément distinctif d'un 
jugement, au sens technique, est l'implication d'un élément de croyance. Comme 
Mill le remarque : « Quand une pierre est à terre devant moi, je suis conscient de 
certaines sensations que je reçois d'elle, mais si je dis que ces sensations viennent à 
moi d'un objet extérieur que je perçois, ceci signifie que, recevant les sensations, je 
crois intuitivement qu'une cause extérieure de ces sensations existe. (Logic, i , 
p. 08.) Dans les cas du genre de ceux qui sont cités dans le texte, où le jugement 
inconscient est erroné, — c'est-à-dire où la perception est illusoire, celui-ci peut 
naturellement être corrigé par le jugement d'un ordre plus élevé, et c'est ainsi que 
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de t o u t e sor te r e p o s e n t sur des g r o u p e m e n t s p r é a l a b l e s , so i t 

e n t r e ce l les q u i s o n t f o u r n i e s pa r le m ô m e sens, so i t en t r e cel les 
q u i s o n t f o u r n i e s pa r des sens d i f f é r e n t s . 

S ' i l est b i e n c o n n u que te l so i t le cas p o u r les percep ts , é v i 

d e m m e n t i l d e v r a en ê t r e de m ê m e p o u r les r é c e p t s . 

S i n o u s t r o u v o n s p a r e x p é r i e n c e que tou tes nos p e r c e p t i o n s 

r e p o s e n t su r l a c o o r d i n a t i o n sub-consc ien te et e n t i è r e m e n t au to 

m a t i q u e , n o u s devons ê t r e b e a u c o u p p l u s p r é p a r é s à t r o u v e r que 

les p l u s s i m p l e s de nos i d é e s r eposen t sur des c o o r d i n a t i o n s 

s p o n t a n é e s p resque é g a l e m e n t a u t o m a t i q u e s . A u s s i s u f f i t - i l d 'une 

c o u r t e ana lyse de n o t r e processus m e n t a l o r d i n a i r e , p o u r p r o u v e r 

que tou tes nos i d é e s les p l u s s i m p l e s son t des a r r a n g e m e n t s de 

g r o u p e s , q u i o n t é t é f o r m é s , c o m m e j e l ' a i d i t , s p o n t a n é m e n t , 

c ' e s t - à - d i r e sans ce processus i n t e n t i o n n e l de c o m p a r a i s o n , de 

t r i a g e et de c o m b i n a i s o n , n é c e s s a i r e dans les d o m a i n e s p l u s 

é l e v é s de l ' a c t i v i t é i d é a t i o n n e l l e . L 'ac te de c o m p a r e r , de t r i e r , de 

c o m b i n e r est f a i t i c i , p o u r a i n s i d i r e , pour l ' agen t consc ien t , n o n 

par l u i ; les r é c e p t s sont reçus, ce son t s eu lemen t les concepts 
q u i d e m a n d e n t à ê t r e conçus. 

Car u n r é c e p t est cet te sor te d ' i d é e d o n t les pa r t i e s c o n s t i 

tuan tes — qu 'e l l e s ne so ien t que les souven i r s des pe rcep t s , o u 

qu ' e l l e s so ien t p l u s o u m o i n s p e r f e c t i o n n é e s c o m m e r é c e p t s — 

s 'un i ssen t s p o n t a n é m e n t a u s s i t ô t q u elles son t en p r é s e n c e . I l 

i m p o r t e p e u de s avo i r s i l a p r o m p t i t u d e à s ' amalgamer est due 

à u n e é v i d e n t e s i m i l i t u d e , o u à une f r é q u e n t e r é p é t i t i o n . Le 

p o i n t essen t ie l est q u ' i l y a u n e a f f i n i t é s i f o r t e en t re les c o n s t i 

t u a n t s é l é m e n t a i r e s , que le g r o u p e se f o r m e c o m m e une c o n s é 

q u e n c e de l e u r s i m p l e j u x t a p o s i t i o n dans la consc ience . Si j e 

t r a v e r s e u n e r u e et en tends d e r r i è r e m o i u n c r i souda in , j e n ' a i 

pas b e s o i n d ' a t t end re , p o u r m e d i r e à m o i - m ê m e q u ' i l y a p r o -

nous nous refusons à croire que le bol est une sphère. Néanmoins, autant que cela 
dépend du témoignage de nos sens, l'esprit juge d'une façon erronée en percevant le 
bol comme étant une sphère. Dans son ouvrage sur les Illusions, M. Sully a montré 
que les illusions de perception naissent par « l'application mentale d'une règle, valide 
pour la majorité des cas, à un cas exceptionnel. En d'autres termes, un jugement 
erroné est porté par les facultés non-conceptuelles de la perception, ce jugement 
reposant sur les analogies fournies par l'expérience passée. Naturellemeut, un tel 
acte d'induction purement perceptuelle n'est pas un jugement au sens strict, mais 
i l est nettement voisin du jugement, et c'est pour la commodité qu'on a établi la 
coutume de le désigner comme inconscient, intuitif, on jugement perceptvel. 

ROMANES. Évol. ment. 4 



m L'ÉVOLUTION MENTALE CHEZ L'HOMME 

bab lemen t une v o i t u r e q u i m e v i e n t dessus. U n c r i de cet te 

sor te , et dans les c i rcons tances d o n t i l s 'agit , est si i n t i m e m e n t 
a s s o c i é dans m o n espr i t avec le b u t de c e l u i - c i , que l ' i d é e q u ' i l 

f a i t n a î t r e n 'a pas b e s o i n de s ' é l e v e r au-dessus d u n i v e a u d ' u n 

r é c e p t , et le m o u v e m e n t a d a p t i f que cette i d é e m e pousse à f a i r e 

i m m é d i a t e m e n t est e x é c u t é sans aucune r é f l e x i o n i n t e l l i g e n t e . 

Cependant , d ' u n au t re c ô t é , ce n 'es t n i une a c t i o n r é f l e x e , n i u n e 

a c t i o n i n s t i n c t i v e , c'est ce q u ' o n p e u t appe le r u n e a c t i o n r é c e p -

tue l l e , une a c t i o n d é p e n d a n t des r é c e p t s . 

C'est i c i , n a t u r e l l e m e n t , u n exemple e x t r ê m e m e n t s i m p l e , et 

j e l ' a i c i t é p o u r f a i r e r e m a r q u e r que les actes d é p e n d a n t des 

r é c e p t s , q u o i q u e souven t t r è s vo i s in s des aut res r é f l e x e s , n ' en 

sont pas t o u j o u r s n é c e s s a i r e m e n t auss i r a p p r o c h é s . A u c o n 

t r a i r e , c o m m e nous le v e r r o n s dans la su i te , les actes d é p e n d a n t 

des r é c e p t s sont souven t s i « i n t e l l i g e n t s » que , dans n o t r e p r o p r e 

cas, i l est i m p o s s i b l e de t i r e r une l i g n e en t re eux et ceux q u i 

d é p e n d e n t des concepts . Ceci r e v i e n t à d i r e que, dans n o t r e p r o p r e 

cas, i l y a u n l a rge d o m a i n e o ù l ' i n t r o s p e c t i o n est i m p u i s s a n t e à 

d é t e r m i n e r si l ' a c t i o n adap t ive est due aux r é c e p t s o u a u x c o n 

cepts , et ce n 'est que chez les a n i m a u x que nous p o u v o n s n o u s 

assurer des l i m i t e s de l ' a d a p t a t i o n i n t e l l i g e n t e poss ib le pa r 

l ' o p é r a t i o n des r é c e p t s seuls. E n c o n s é q u e n c e , n o u s avons m a i n 

tenant â nous d e m a n d e r j u s q u o ù ce processus de c o m p a r a i s o n , 

de t r i a g e et de c o m b i n a i s o n s p o n t a n é s , peu t a l l e r sans la c o o p é 

r a t i o n i n t e n t i o n n e l l e de l ' agen t consc ien t . A q u e l n i v e a u d ' i d é a -

t i o n les r é c e p t s peuven t - i l s a t t e i n d r e sans l ' a ide des concepts ? 

Nous avons v u dans le c h a p i t r e p r é c é d e n t que les a n i m a u x pos 

s è d e n t des i d é e s r é c e p t u e l l e s o u g é n é r i q u e s , t e l les que « ce q u i 

est b o n à m a n g e r », « ce q u i est m a u v a i s , » etc. , et n o u s savons 

que , dans n o t r e cas, n o u s é v i t o n s i n s t i n c t i v e m e n t de p l a c e r nos 

m a i n s dans la flamme, sans a v o i r b e s o i n de f o r m u l e r aucune 

p r o p o s i t i o n sur les p r o p r i é t é s de la flamme. J u s q u ' o ù cette sor te 

d ' i d é a t i o n i n n o m m é e , o u n o n c o n c e p t u e l l e , peu t -e l l e s ' é t e n d r e ? 

o u , en d 'autres t e rmes , j u s q u ' o ù peu t v o y a g e r l ' e s p r i t sans le 

v é h i c u l e d u langage? P o u r les r a i sons d o n n é e s p l u s h a u t , j e 

r é p o n d r a i à cette ques t i on en a t t a c h a n t e x c l u s i v e m e n t m o n 
a t t e n t i o n à l a p s y c h o l o g i e des a n i m a u x . 

P o u r c o m m e n c e r , que lques exemples q u i o n t é t é d é j à c h o i s i s 
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dans le m ô m e b u t p a r M . D a r w i n . « H o u z e a u r a c o n t e que , p e n 

d a n t q u ' i l t r a v e r s a i t u n e l a rge et a r i d e p l a i n e dans l e Texas , ses 

d e u x c h i e n s s o u f f r a i e n t b e a u c o u p cle l a so i f , et que , t r e n t e ou 

q u a r a n t e f o i s e n v i r o n , i l s s ' é l a n ç a i e n t dans des c r e u x p o u r 

r e c h e r c h e r de l ' e a u . Ces c r e u x n ' é t a i e n t pas des v a l l é e s , et i l 

n ' y a v a i t pas d ' a rb re s , n i aucune au t r e d i f f é r e n c e dans la v é g é 

t a t i o n ; e t c o m m e i l s é t a i e n t a b s o l u m e n t secs, i l ne p o u v a i t y 

a v o i r aucune o d e u r de t e r r e m o u i l l é e . Les ch iens se c o n d u i 

sa ien t c o m m e s ' i ls sava ien t q u ' u n p l i d u t e r r a i n l e u r o f f r a i t les 

m e i l l e u r e s chances cle t r o u v e r cle l ' e au , et H o u z e a u a souven t 

é t é t é m o i n de la m ê m e c o n d u i t e chez d 'aut res a n i m a u x (1) . » 

J 'ai m o i - m ê m e o b s e r v é f r é q u e m m e n t cette a s soc ia t ion d ' i d é e s 

e n t r e les c r e u x de t e r r a i n et l a p r o b a b i l i t é d ' y t r o u v e r de l ' eau , 

dans l e cas des ch i ens setter, q u i o n t b e s o i n de b e a u c o u p d 'eau 

q u a n d i l s son t en besogne ; et i l est é v i d e n t que les i d é e s asso

c i é e s son t d ' u n c a r a c t è r e e s s e n t i e l l e m e n t g é n é r i q u e . 

P l u s l o i n , M . D a r w i n é c r i t : « J 'a i v u , c o m m e d 'aut res l ' o n t v u , 

que l o r s q u ' u n p e t i t o b j e t est j e t é à t e r r e l o i n de la p o r t é e cle l ' u n 

des é l é p h a n t s d u J a r d i n z o o l o g i q u e , i l s o u f f l e à t r ave r s sa t r o m p e 

su r l a t e r r e a u d e l à de l ' o b j e t , cle f a ç o n que le s o u f f l e d ' a i r 

r e t o m b a n t de tous les c ô t é s pu isse pousse r l ' o b j e t à sa p o r t é e . 

U n e t h n o l o g i s t e b i e n c o n n u , M . W e s t r o p p , m ' a encore a p p r i s 

q u ' i l a v a i t o b s e r v é à V i e n n e u n ou r s é t a b l i s s a n t d é l i b é r é m e n t 

avec sa pa t te u n c o u r a n t clans u n e p i è c e d 'eau q u i é t a i t p r è s 

des b a r r e a u x cle sa cage, cle f a ç o n à a t t i r e r à sa p o r t é e u n m o r 
ceau de p a i n flottant (2) . » 

Dans Y Intelligence des Animaux on p o u r r a v o i r que ces obser 

v a t i o n s son t c o n f i r m é e s d 'une f a ç o n i n d é p e n d a n t e pa r des l e t t r es 

q u e j ' a i r e ç u e s de c o r r e s p o n d a n t s . Ces f a i t s sont b i e n c e r t a i n s : 

i l s i m p l i q u e n t u n e f a c u l t é de f o r m e r des i d é e s g é n é r i q u e s d ' u n 

o r d r e é l e v é de c o m p l e x i t é . E n f a i t , e l les ne son t pas d i s s e m 

b l a b l e s des i d é e s g é n é r i q u e s des ch i ens d 'eau i n t e l l i g e n t s à 

l ' é g a r d des cou ran t s , i d é e s q u i a m è n e n t ces a n i m a u x à t e n i r 

c o m p t e de l a f o r c e d u c o u r a n t , en s u i v a n t la d i r e c t i o n o p p o s é e 

a u flot, a v a n t d ' e n t r e r dans l ' eau . Les ch i ens a c c o u t u m é s aux 

r i v i è r e s o ù se f a i t s e n t i r l a m a r é e , o u à la m e r , a c q u i è r e n t une 

(1) Descendance. 
(2) Ibid. 
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i d é e g é n é r i q u e p l u s c o m p l è t e encore de l ' i n c e r t i t u d e q u a n t à l a 

d i r e c t i o n d u I l o t , à u n m o m e n t d o n n é , et c'est p o u r q u o i les p l u s 

i n t e l l i g e n t s p a r m i ces ch iens s 'assurent d ' a b o r d de l a d i r e c t i o n 

ve rs l aque l l e p o r t e la m a r é e , en p l a ç a n t l e u r s pat tes de d e v a n t 
dans le c o u r a n t p o u r ag i r ensu i te de f a ç o n à c o m p e n s e r l ' a c t i o n 

de c e l u i - c i (1). 
F i n a l e m e n t , M . D a r w i n é c r i t : « Q u a n d j e d is à m o n t e r r i e r 

d 'une v o i x a n i m é e (et j ' a i f a i t l ' é p r e u v e b i e n des f o i s ) : H i , H i , o ù 

e s t - i l ? i l p r e n d de sui te m o n acte c o m m e p r e u v e que que lque 

chose est c a c h é e , et g é n é r a l e m e n t i l c o m m e n c e p a r r ega rde r 

v i v e m e n t t o u t à l ' e n t o u r , p u i s i l s ' é l a n c e dans le t a i l l i s le p l u s 

v o i s i n , p o u r l eve r le g i b i e r ; ma i s , ne t r o u v a n t r i e n , i l r e g a r d e en 

l ' a i r vers u n a rb re v o i s i n , p o u r c h e r c h e r u n é c u r e u i l . Ces ac t ions 

ne m o n t r e n t - e l l e s pas c l a i r e m e n t q u ' i l a v a i t dans son e sp r i t une 

i d é e g é n é r a l e o u concep t de q u e l q u e a n i m a l à d é c o u v r i r o u à 

, chasser (2) ? » 
Des n o m b r e u x exemples que j ' a i d o n n é s d é j à dans l'Intelli

gence des Animaux a u su j e t des hautes c a p a c i t é s r é c e p t u e l l e s des 

f o u r m i s , i l sera s u f f i s a n t de r a p p e l e r le s u i v a n t , q u i a é t é c i t é p a r 

M . B e l t , d o n t l a c o m p é t e n c e c o m m e o b s e r v a t e u r est i n c o n 

t e s t é e . « U n n i d ava i t é t é f a i t p r è s de l ' u n de nos h a m e a u x , et, 

p o u r a r r i v e r aux a rbres , les f o u r m i s ava ien t à t r a v e r s e r les r a i l s 

su r lesquels les w a g o n s passaient , et r epassa ien t c o n t i n u e l l e 

m e n t . Chaque f o i s q u ' i l en vena i t , u n g r a n d n o m b r e de f o u r m i s 

é t a i e n t é c r a s é e s , et s u c c o m b a i e n t . E l les p e r s i s t è r e n t à t r a v e r s e r 

p e n d a n t que lque t e m p s , ma i s à l a t i n se m i r e n t a u t r a v a i l p o u r 

pe r ce r u n t u n n e l sous chaque r a i l . U n j o u r q u e les w a g o n s ne 

m a r c h a i e n t pas, j ' o b s t r u a i le t u n n e l avec des p i e r r e s , s i b i e n 

q u ' u n g r a n d n o m b r e d ' en t re el les , c h a r g é e s de f e u i l l e s , f u r e n t 

a i n s i s é p a r é e s d u n i d : el les ne t r a v e r s è r e n t pas les r a i l s , m a i s se 

m i r e n t à t r a v a i l l e r , f a i s a n t de n o u v e a u x t u n n e l s sous les r a i l s . » 

Ces f a i t s ne p e u v e n t ê t r e a t t r i b u é s à « l ' i n s t i n c t » car o n p e u t se 

r e n d r e c o m p t e que les t r a m w a y s ne p e u v e n t a v o i r é t é les o b j e t s 

d 'une e x p é r i e n c e a n t é r i e u r e , de l a p a r t des a n c ê t r e s de ces 

(1) Intelligence des Animaux. 
(2) Naturellement les mots idée générale et concept, ici, laissent ouverte la porte 

à l'objection psychologique que j 'a i voulu écarter en forgeant les mots « idée géné
rique » et « récept ». 
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f o u r m i s , et , p a r c o n s é q u e n t , le d e g r é d ' « I n t e l l i g e n c e r é c e p t u e l l e » 

o u d ' « i n d u c t i o n p r a t i q u e » q u i a é t é d é p l o y é p a r elles est des 

p l u s r e m a r q u a b l e s . É v i d e m m e n t , les insectes d o i v e n t a v o i r 

a p p r é c i é l a n a t u r e de ces ca tas t rophes r é p é t é e s , et o n t r a i s o n n é j 

avec jus tesse l a seule m a n i è r e p a r l a q u e l l e ces ca tas t rophes i 

p o u r r a i e n t ê t r e é v i t é e s . C o m m e c'est i c i u n e p a r t i e f o r t i m p o r 

t a n t e de m o n su j e t , j ' a j o u t e r a i que lques exemples de p l u s , t i r é s 

des a n i m a u x v e r t é b r é s , e m p r u n t é s aux œ u v r e s de L e r o y , q u i a 

e u p l u s d 'occas ions que d 'au t res d ' é t u d i e r les h a b i t u d e s des a n i 

m a u x dans l ' é t a t cle n a t u r e (1). 

V o i c i ce q u ' i l d i t d u l o u p : « Q u a n d i l f l a i r e u n t r o u p e a u en

f e r m é dans son pa rc , sa m é m o i r e l u i r a p p e l l e l ' i m p r e s s i o n d u b e r 

ger , et de s o n c h i e n , e t en t r e en l u t t e avec l ' i m p r e s s i o n d u v o i 

s inage i m m é d i a t des m o u t o n s : i l mesu re la h a u t e u r de la b a r r i è r e , 

l a c o m p a r e avec ses p r o p r e s f o r c e s , t i e n t c o m p t e de la d i f f i c u l t é 

a d d i t i o n n e l l e cle l a sau te r q u a n d i l sera c h a r g é d è sa p r o i e , et c o n 

c l u t à l ' i n u t i l i t é de la t e n t a t i v e . Cependant i l sais i ra un m o u t o n 

d ' u n t r o u p e a u d i s p e r s é dans u n c h a m p , sous l ' œ i l m ê m e d u ber

ger , s u r t o u t s ' i l y a u n bois assez p r o c h e p o u r l u i o f f r i r u n e spo i r 

d ' a b r i . I l r é s i s t e r a a u m o r c e a u le p l u s t e n t a n t q u a n d i l sera 

a c c o m p a g n é de cet accessoire a l a r m a n t ( l ' o d e u r de l ' h o m m e ) , et 

m ê m e , q u a n d ce m o r c e a u se ra i t d é p o u i l l é de cet accessoire q u ' i l 

r e d o u t e , i l sera l o n g à v a i n c r e ses s o u p ç o n s . Dans ce cas, le l o u p 

p e u t s e u l e m e n t a v o i r une i d é e abs t r a i t e d u danger , la n a t u r e 

p r é c i s e d u p i è g e q u i l u i est t e n d u l u i é t a n t i n c o n n u e . P lu s i eu r s 

n u i t s son t à pe ine su f f i san tes p o u r l u i d o n n e r conf i ance . Quo ique 

la cause de ses s o u p ç o n s puisse ne p l u s exis ter , e l le est r e p r o 

d u i t e p a r le s o u v e n i r , et l e s o u p ç o n pers i s te . L ' i d é e de l ' h o m m e 

est a t t a c h é e à cel le d ' u n danger i n c o n n u , et le r e n d m é f i a n t à 

l ' é g a r d des p l u s be l les apparences (2) . » 

L e r o y f a i t encore u n e b o n n e o b s e r v a t i o n : « Les a n i m a u x , 

d i t - i l , c o m m e n o u s - m ê m e s , son t forcés d ' o p é r e r des abs t r ac t ions . 

U n c h i e n q u i a p e r d u son m a î t r e c o u r t vers un g r o u p e d ' h o m m e s , 

e n v e r t u d 'une i d é e g é n é r a l e abs t ra i t e , q u i l u i r e p r é s e n t e les 

(1) Dans mon précédent ouvrage, j'ai déjà cité des faits d'intelligence animale 
racontés par cet auteur, mais je n'ai rapporté aucun de ceux dont je vais me 
servir ici . 

(2) Intelligence des Animaux. 
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q u a l i t é s c o m m u n e s à ces h o m m e s et à son m a î t r e . I l r e s sen t i r a 
a lors une succession d ' i d é e s de sensa t ion , m o i n s g é n é r a l e s , 

ma i s encore abs t ra i tes , j u s q u ' à ce q u ' i l r e n c o n t r e ce q u ' i l 

che rche (1) . » 
A i l l e u r s , en ce q u i concerne le c e r f , cet a u t e u r é c r i t : « I l 

é p u i s e tou te la s é r i e v a r i é e des modes de f u i t e . I l s'est a p e r ç u 

que dans les f o u r r é s , o ù le passage de son corps laisse u n e f o r t e 

t race , les ch iens le su iven t avec a r d e u r , et sans obstacle ; c'est 

p o u r q u o i i l q u i t t e le f o u r r é et s 'enfonce dans les f o r ê t s o ù i l n ' y 

a pas de sous-bois , o u b i e n longe le g r a n d c h e m i n . Q u e l q u e f o i s , 

i l q u i t t e e n t i è r e m e n t cette p a r t i e de la campagne , et s'en r e m e t 

à sa r a p i d i t é p o u r f u i r . Ma i s , m ê m e q u a n d i l est h o r s d 'a t te in te 

des ch iens , i l sai t q u ' i l s v i e n d r o n t b i e n t ô t à l u i , et, a u l i e u cle 

s ' abandonner à u n e s é c u r i t é t r o m p e u s e , i l p r o f i t e l u i - m ê m e de 

ce r é p i t p o u r f o r g e r de n o u v e a u x a r t i f i c e s , a f i n de les d é p i s t e r . 

I l f a i t une course en l i g n e d r o i t e , r e v i e n t su r ses pas, et b o n d i t de 

t e r r e p lu s i e u r s f o i s c o n s é c u t i v e m e n t , p o u r t r o m p e r la s a g a c i t é des 

ch i ens . Q u a n d i l est d u r e m e n t p r e s s é , i l se la isse s o u v e n t t o m b e r , 

dans l ' e spo i r que l e u r a r d e u r les p o r t e r a a u d e l à de la p i s te , et 

i l r e t o u r n e sur ses pas ; souven t i l r eche rche la c o m p a g n i e cle ses 

semblab les , et, q u a n d son a m i est s u f f i s a m m e n t écb^attffé p o u r 

pa r t age r son p é r i l , i l l ' abandonne à sa d e s t i n é e et s ' é c h a p p e p a r 

une f u i t e r a p i d e . Souven t cette s u b s t i t u t i o n s ' o p è r e , et cet a r t i f i c e 

est u n de ceux q u i r é u s s i s s e n t le m i e u x (2) . » 

« Souven t ( q u a n d i l n 'est pas c h a s s é d u t o u t ) a u l i e u de r e t o u r 

n e r a u g î t e , en conf i ance , et p a r l e d r o i t c h e m i n , et d ' a l l e r se cou 

cher en repos , i l va e r r e r a u t o u r de c e l u i - c i , en t re dans le 

bo i s , le q u i t t e , va et v i e n t su r ses pas beaucoup de f o i s . Sans 

a v o i r une cause i m m é d i a t e d ' i n q u i é t u d e , i l e m p l o i e les m ê m e s 

a r t i f i ces que ceux q u ' i l a u r a i t e m p l o y é s p o u r j e t e r les ch iens 

h o r s de sa p i s t e , s ' i l é t a i t p o u r s u i v i pa r eux. Ce l le p r é v o y a n c e 

est une p r e u v e é v i d e n t e de l ' ex i s tence de s o u v e n i r s , et d ' une 

(1) Intelligence des Animaux. Ce même exemple semble s'être présenté d'une 
manière indépendante à M. Darwin et à M. Leslie Stepheu. Tous ces écrivains ont 
l'habitude de se servir des termes abstrait et général, comme ci-dessus; mais natu
rellement, ainsi que je l'ai montré dans mon dernier chapitre, c'est une affaire de 
terminologie simplement; mais, dans mon opinion, elle soulève des objections, parce 
qu'elle paraît attribuer, sans analyse, une idéation semblable à la brute et à l'homme 

(2) Ibid. 
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s é r i e d ' i d é e s et de s u p p o s i t i o n s r é s u l t a n t de ces souven i r s 

m ô m e s (1) . » 

I l est assez r e m a r q u a b l e q u ' u n a n i m a l che rche à b r o u i l l e r 

sa p i s t e p a r de te ls s t r a t a g è m e s , q u a n d i l sa i t que les ch i ens 

s o n t a c t u e l l e m e n t à sa p o u r s u i t e ; m a i s cela l 'est p l u s encore 

q u a n d l ' a n i m a l a r e c o u r s à ces m ê m e s s t r a t a g è m e s p o u r 

c o n f o n d r e des ch i ens imaginaires q u i peuvent ê t r e su r sa 

v o i e . 

A que lques pe r sonnes , p e u t - ê t r e , i l p e u t s e m b l e r que de te ls 

f a i t s p r o u v e n t de la p a r t des a n i m a u x q u i les p r é s e n t e n t , que lques 

p o u v o i r s de p e n s é e r e p r é s e n t a t i v e o u q u e l q u e sor te de r é f l e x i o n 

e x i s t a n t sans l ' a ide d u langage . Je l e u r r a p p e l l e r a i donc que j e 

ne m a i n t i e n s pas que ce ne so i t pas le cas ; j e dis s i m p l e m e n t 

que les p r e u v e s s o n t i n s u f f i s a n t e s à l ' é t a b l i r , et t ou t ce q u ' i l 

m ' i m p o r t e m a i n t e n a n t est d ' a f f i r m e r que chez les a n i m a u x 

i l y a u n e logique, qu ' e l l e so i t u n e l o g i q u e de r é c e p t s seu le 

m e n t o u , c o m m e j e l ' e x p l i q u e r a i p l u s l o i n , une l o g i q u e de pré

concepts. 

L e r o y d i t encore d u r e n a r d : « I l sent le f e r d u p i è g e , et cette 1 

sensa t ion d e v i e n t s i t e r r i b l e p o u r l u i qu ' e l l e l ' e m p o r t e su r tou te 

a u t r e . S ' i l s a p e r ç o i t que les p i è g e s d e v i e n n e n t p l u s n o m b r e u x , , 

i l s ' é l o i g n e r a p o u r c h e r c h e r u n m i l i e u p lus s û r . Mais q u e l q u e - 1 

f o i s , e n h a r d i p a r u n e x a m e n d i r e c t , et f r é q u e m m e n t r e n o u v e l é , ^ , 

e t g u i d é p a r son i n f a i l l i b l e f l a i r , i l a r r i v e , sans se b lesser l u i - : 

m ê m e , à t i r e r a d r o i t e m e n t l ' a p p â t h o r s d u p i è g e . S i tou tes l e s 1 

issues de sa t a n i è r e son t g a r d é e s p a r des p i è g e s , l ' a n i m a l les 

sent , et s o u f f r i r a l a f a i m l a p lus v i v e p l u t ô t que d'essayer de 

les f r a n c h i r . J 'a i c o n n u des r e n a r d s q u i sont r e s t é s dans l e u r 

t a n i è r e une q u i n z a i n e e n t i è r e , et q u i a lo rs , seu lement se sont 

r é c o n c i l i é s avec l ' i d é e de s o r t i r , parce que la f a i m ne l e u r l a i s 

sa i t d ' au t re c h o i x que c e l u i d u m o d e de t r é p a s . I l n ' y a r i e n 

q u u n r e n a r d ne tente p o u r se s auve r ; i l c reusera j u s q u ' à ce 

q u ' i l a i t u s é ses g r i f f e s , p o u r e f f ec tue r sa sor t ie p a r une n o u v e l l e 

o u v e r t u r e , et de l a sor te i l é c h a p p e assez souven t aux p i è g e s d u 

chasseur . Si u n l a p i n e m p r i s o n n é avec l u i a r r i v e à se p r e n d r e 

d a n s u n des p i è g e s , o u s i , p a r u n au t r e m o y e n , ce lu i - c i p a r t , i l 

(1) Intelligence des Animaux. 
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en déduit que la machine a fait son devoir, et il passe hardiment 

et en sécurité par-dessus celle-ci (1). » 
E n f i n , cet au t eu r d o n n e l ' exemple , q u i depuis a é t é souvent. 

c i t é , q u o i q u e la source a i t é t é r a r e m e n t i n d i q u é e , des c o r n e i l l e s 

su r q u i o n v o u l a i t t i r e r p e n d a n t qu 'e l les é t a i e n t p o s é e s sur 

leurs nids, afin de détruire à la fois les œufs et les oiseaux. Dans 

ce cas, les corneilles ne retournaient pas à leur nid durant le 

jour, si elles voyaient quelqu un en embuscade pour leur tirer 

dessus. Si, pour endormir leurs soupçons, une hutte était con

struite au-dessous de leur gîte, et si un hommes'y cachait avec un 

f u s i l , c'est en v a i n q u ' i l a t t enda i t l 'o i seau , si j a m a i s on ava i t t i r é 

sur celui-ci d'une manière semblable. « Il savait que le feu 

(1) Intelligence des Animaux, p. 30. A ce propos, je renverrai encore le lecteur 
au chapitre de l'Imagination, dans mon précédent ouvrage, où divers exemples sont 
donnés au sujet de cette faculté, telle qu'elle existe chez les animaux; car, toutes les 
fois que l'Imagination conduit à une action appropriée, i l y a évidemment une logique 
des récepts qui, aux niveaux supérieurs de l'Imagination propres à l'homme, devient 
une logique des concepts. Depuis la publication du chapitre en question, j 'a i reçu un 
exemple supplémentaire curieux de la faculté imaginative chez les animaux, et qui 
me semble mériter d'être publié pour son intérêt propre. Naturellement, nous 
/oyons d'une manière générale que les chiens et les chats ressemblent aux enfants, 

en ce que dans leurs jeux ils font semblant de croire que les objets inanimés sont 
vivants, et ceci témoigne d'un degré relativement élevé de la faculté imaginative. Le 
cas que je vais citer tend toutefois à montrer que cette sorte de jeu, où l'imagination 
a sa part, peut, chez les animaux comme chez les enfants, s'élever à un degré 
encore plus élevé supposant non seulement les objets inanimés tenus pour vivants, 
mais où « l'espace se peuple de formes aériennes imaginaires ». Je cite ce fait 
textuellement, d'après ma correspondante, qui est Mlle Bramston, l'écrivain. 

« Walch est un collie appartenant à l'archevêque de Cauterbury, mais i l vit 
beaucoup avec moi, Lambeth ne lui convenant pas. C'est un chien remarquable à 
bien des points de vue dont je vous épargnerai l'énumération ; il est très intelligent, 
comprend beaucoup de mots, et peut exécuter beaucoup de tours. Ce que j'en veux 
dire toutefois, c'est qu'il est le seul chien que j'aie rencontré possédant la faculté dra
matique. Son drame favori consiste en lâchasse de cochons imaginaires. De temps 
à autre on l'envoyait chasser des cochons réels hors d'un champ, et au bout de 
quelque temps ce devint une coutume chez Mlle Benson de lui ouvrir la porte après 
dîner, dans la soirée, et de lui dire : « Cochons ! » et aussitôt i l courait partout, chas
sant sauvagement des cochons imaginaires. Si personne ne lui ouvrait la porte, il 
y allait de lui-même, agitant sa queue et insistant pour son drame accoutumé. 
Maintenant i l s'est élevé à un niveau supérieur, car, aussitôt que nous nous levons de 
table après notre dernier repas, i l commence à aboyer violemment, et, si la porte est 
ouverte, i l s'élance au dehors pour poursuivre des cochons imaginaires, sans que per
sonne ait prononcé leur nom. On l'envoyait d'habitude au dehors chasser les 
cochons, après les prières du soir, et, quand i l vint dans ma petite maison, i l était 
amusant de voir qu'il considérait l'acte de la prière, bien qu'il fût exécuté d'une 
façon différente, comme identique à celui qu'il avait vu accomplir dans la chapelle 
épiscopale, en ce que pour lui l'ordre « Cochons ! » signalait la fin de l'une et de 
l'autre. Le mot Cochons », prononcé sur un ton quelconque, le faisait toujours 
partir pour jouer le même jeu. » 
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é o r t i r a i t de l ' a b r i dans l e q u e l e l le ava i t v u l ' h o m m e en t r e r . » 

L e r o y c o n t i n u e en d i s a n t : « P o u r t r o m p e r cet o i seau soup

ç o n n e u x , o n i m a g i n a d ' e n v o y e r deux h o m m e s à l ' a b r i , d o n t 

l ' u n passa son c h e m i n p e n d a n t que l ' a u t r e r e s t a ; m a i s l a 

c o r n e i l l e c o m p t a , et se t i n t à d i s t ance . Le l e n d e m a i n , t r o i s 

h o m m e s a l l è r e n t à l ' a b r i , et encore e l le s ' a p e r ç u t que deux seule

m e n t r e v e n a i e n t . A l a fin, i l f u t n é c e s s a i r e d ' e n v o y e r c i n q o u six 

h o m m e s clans l e poste p o u r d é r o u t e r son c a l c u l . » 

L e r o y n é c r i t p a s à la l é g è r e , et, c o m m e i l e x e r ç a i t les f o n c t i o n s 

de garde-chasse à V e r s a i l l e s , n o u s ne p o u v o n s pas, sans au t re exa

m e n , m e t t re cette a f f i r m a t i o n au r a n g des choses i n c r o y a b l e s , é t a n t 

d o n n é s u r t o u t q u ' i l a j o u t e que « ce p h é n o m è n e se r é p è t e chaque 

f o i s q u ' o n r é p è t e l ' e x p é r i e n c e » et d o i t ê t r e r e g a r d é « c o m m e u n 

des exemples les p l u s r é p a n d u s de la s a g a c i t é des a n i m a u x (1). 

S i l ' o n accorde q u u n o i seau a assez de s a g a c i t é p o u r c o n c l u r e 

que , q u a n d i l a v u passer deux h o m m e s et en r e s s o r t i r u n seule-

m e n t , le second h o m m e est r e s t é c a c h é , l a q u e s t i o n de l ' ex ten s ion de 

l a p e r c e p t i o n d i f f é r e n t i e l l e n est q u ' u n e q u e s t i o n de d e g r é . N a t u 

r e l l e m e n t , i l se ra i t absu rde de suppose r que les o i seaux c o m p 

t e n t les h o m m e s par u n processus de n o t a t i o n ; m a i s nous savons 

que , p o u r les i d é e s s imp le s cle n o m b r e , a u c u n s y m b o l i s m e de 

l ' o r d r e des c h i f f r e s n 'es t n é c e s s a i r e . S i nous v o y o n s passer t r o i s 

h o m m e s dans u n b â t i m e n t et s i deux s e u l e m e n t en r e s so r t en t , 

n o u s n ' avons pas b e s o i n de c a l c u l e r : 3 — 2 = 1 . L e con t ras te e n t r e 

les p e r c e p t i o n s sensi t ives s i m u l t a n é e s A + B + C, c o m p a r é e s 

r é c e p t u e l l e m e n t avec l a s é r i e su ivan t e A + B , s u f f i r a p o u r f o u r 

n i r la c o n c l u s i o n s p o n t a n é e que G d o i t encore c i r e dans le b â t i 

m e n t . Ce processus , dans n o t r e p r o p r e cas, c o n t i n u e r a i t peu t -

ê t r e t a n t que l a p e r c e p t i o n s i m u l t a n é e n 'es t pas c o m p o s é e de 

t r o p de pa r t i e s p o u r ê t r e ensu i te a n a l y s é e s d 'une f a ç o n r é c e p -

t u e l l e en ses é l é m e n t s c o n s t i t u a n t s (2). 

(1) Intelligence des Animaux, pp. 125-126. 
(2) M. W. Preyer s'est assuré expérimentalement du nombre d'objets (tels que 

grains de plomb, épingles, ou points sur un morceau de papier) qui peuvent être 
simultanément estimés avec exactitude. (Sitzungsberichlen der Gesellschafft fur 
Medicin und Naturwissenshaft, 29 juillet 1881.) Le nombre peut en être beaucoup 
accru par l'exercice et avec une vision de la durée d'une seconde, l'estimation 
peut être correctement faite, les objets étant au nombre de vingt ou trente. (Voir 
aussi VÉvolution mentale chez tes Animaux.) 
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A ce p ropos , j e pu i s d i r e auss i que , avec l ' a ide d u gard ien , 
j ' a i r é u s s i à enseigner a u c h i m p a n z é a c t u e l l e m e n t a u Jardin 

zoo log ique à c o m p t e r c o r r e c t e m e n t j u s q u ' à c i n q . L a m é t h o d e 

a d o p t é e a c o n s i s t é à l u i d e m a n d e r une p a i l l e , deux , t r o i s , quat re , 

c i n q pa i l l es ; n a t u r e l l e m e n t sans obse rve r a u c u n o r d r e fixe 

dans la success ion des r e q u ê t e s . S i p l u s d 'une p a i l l e é t a i t de

m a n d é e , le singe ava i t é t é d r e s s é à t e n i r les au t res dans sa 

bouche , j u s q u ' à ce que le c h i f f r e f û t a t t e i n t , de m a n i è r e q u ' i l 

p o u v a i t d o n n e r toutes les pa i l l es s i m u l t a n é m e n t . Par exemple , 

s ' i l l u i é t a i t d e m a n d é qua t re pa i l l e s , i l r a m a s s a i t successive

m e n t t r o i s pa i l l e s et les m e t t a i t dans sa b o u c h e ; a lors i l ra

massa i t l a q u a t r i è m e et les t e n d a i t tou tes q u a t r e ensemble. 

Cette m é t h o d e e x c l u t toute p o s s i b i l i t é d ' e r r eu r due à l ' i n t e r 

p r é t a t i o n des sons vocaux , e r r e u r q u i a u r a i t p u se p r o d u i r e 

s i chaque p a i l l e ava i t é t é d e m a n d é e s é p a r é m e n t . A i n s i i l est 

c e r t a i n que l ' a n i m a l est apte à d i s t i n g u e r r é c e p f u e l l e m e n t entre 

les n o m b r e s 1, 2, 3, 4, 5, et c o m p r e n d le n o m de c h a c u n d'eux. 

Je n ' a i pas e s s a y é de l u i en a p p r e n d r e p l u s l o n g . Je pu i s a jou te r 

que ce f a i t a eu p o u r t é m o i n s le b u r e a u cle la S o c i é t é zoolo

g ique , et aussi d 'aut res na tu ra l i s t e s , q u i p e u v e n t t é m o i g n e r de 

son exac t i t ude . Mais le s inge est u n a n i m a l c a p r i c i e u x , et, s ' i l 

n 'est pas d ' h u m e u r f a v o r a b l e , les v i s i t e u r s ne d e v r o n t pas ê t r e 

d é s a p p o i n t é s s ' i l se r e f u s e à les d i v e r t i r en l e u r m o n t r a n t son 
savo i r . 

Le g r a n d p h y s i o l o g i s t e M û l l e r , et le g r a n d p h i l o s o p h e Hegel 

sont c i t é s p a r M . M i v a r t c o m m e sou t enan t q u « i l l e u r est 

i m p o s s i b l e de f o r m e r des concep t ions abs t ra i tes de l a n o t i o n 

g é n é r a l e de cause et d 'e f fe t (1) », et sans dou te b e a u c o u p d 'autres 

n o m s i l l u s t r e s peuven t ê t r e c i t é s à l ' a p p u i . Mais i l m e semble 

qu ' en ne c o n s i d é r a n t pas en q u o i n o t r e p r o p r e i d é e de c a u s a l i t é 

cons i s t e , nous i n t r o d u i s o n s dans l a q u e s t i o n u n é l é m e n t d 'obs

c u r i t é i n u t i l e . I l est c l a i r que , p o u r a t t e i n d r e une i d é e générale 

de c a u s a l i t é , i l f a u t des f a c u l t é s d ' abs t r ac t ion pu i s san tes , s u p é 

r i e u r e s à celles que p o s s è d e n t les a n i m a u x , o u m ê m e l a g rande 

m a j o r i t é des h o m m e s . Mais i l n ' es t pas m o i n s c l a i r que t o u s les 

h o m m e s , et l a p l u p a r t des a n i m a u x o n t u n e i d é e générique de 

(1) Lessons from Nature, pp. 219-220. 
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c a u s a l i t é , en ce sens q u ' i l s s ' a t t enden t à de m ô m e s p h é n o m è n e s 

dans des c o n d i t i o n s u n i f o r m e s . 

U n c h a t v o i t u n h o m m e f r a p p e r a u m a r t e a u d 'une p o r t e , et 

r e m a r q u e que l a p o r t e s ' ouvre e n s u i t e ; se r a p p e l a n t ceci , q u a n d 

i l a u r a b e s o i n l u i - m ê m e cle passer p a r cet te p o r t e , i l sautera a u 

m a r t e a u , et a t t e n d r a que l a p o r t e s 'ouvre (1) . Peu t -on n i e r que , 

dans cet acte d ' i n d u c t i o n o u d ' i m i t a t i o n , q u e l que so i t le n o m 

que n o u s cho i s i s s ions p o u r l ' appe le r , le cha t p e r ç o i v e u n e asso

c i a t i o n en t r e le f a i t de f r a p p e r et l ' o u v e r t u r e de l a p o r t e , t e l l e 

q u ' i l sente que le p r e m i e r , en t a n t q u ' a n t é c é d e n t , est en 

q u e l q u e m a n i è r e n é c e s s a i r e p o u r d é t e r m i n e r le d e r n i e r , en t a n t 

que c o n s é q u e n t . 

E t qu ' es t donc cec i , s i ce n est u n e p e r c e p t i o n de r e l a t i o n cau

sale, c o m m e cel le d o n t t é m o i g n e l ' e n f a n t q u i s o u f f l e sur u n e 

m o n t r e p o u r en o u v r i r le b o î t i e r , pensan t que c'est l à l a cause 

de l ' o u v e r t u r e de c e l u i - c i , en r a i s o n de la t r o m p e r i e h a b i t u e l l e 

cle son p è r e , o u le sauvage q u i p l an te des c lous et cle l a p o u d r e 

p o u r les f a i r e p o u s s e r ? De n o m b r e u x exemples d 'une p e r c e p t i o n 

de c a u s a l i t é de ce genre p o u r r a i e n t ê t r e t i r é s de l a v ie j o u r n a 

l i è r e des h o m m e s c i v i l i s é s . E n v é r i t é , c o m b i e n de f o i s l ' u n de 

n o u s a t t e n d - i l d ' a v o i r c o n s t r u i t une p r o p o s i t i o n abs t ra i t e g é n é 

r a l e r e l a t i v e à l a c a u s a l i t é , avan t d ' ag i r d ' a p r è s n o t r e c o n n a i s 

sance p r a t i q u e de c e l l e - c i ! Cette connaissance p r a t i q u e , dans le 

cas des a n i m a u x , les m e t en é t a t de f o r m e r u n e i d é e g é n é r i q u e 

o u r é c e p t cle Y équivalence en t re les causes et les ef fe ts , et cette 

é q u i v a l e n c e p e r ç u e est c o n s i d é r é e pa r eux c o m m e une explica

tion; cec i s emble ê t r e é v i d e n t pa r le f a i t s u i v a n t que j ' a i a t t en 

t i v e m e n t o b s e r v é , dans le b u t e x p r è s de r é s o u d r e l a q u e s t i o n . Je 

t i r e le r é c i t d ' une c o n f é r e n c e d é j à p u b l i é e que j ' a i f a i t e d e v a n t 

l a British Association à D u b l i n en 1878. 

« J 'avais u n c h i e n c o u c h a n t q u i ava i t t r è s p e u r d u t o n n e r r e . 

U n j o u r , u n e g rande q u a n t i t é cle p o m m e s f u r e n t mises en sac su r 

le p l a n c h e r de b o i s d u f r u i t i e r , et, à mesu re que chaque sac de 

p o m m e s é t a i t r e m p l i , i l se p r o d u i s a i t à t ravers tou te l a m a i s o n u n 

b r u i t r e s s e m b l a n t à u n t o n n e r r e l o i n t a i n . M o n c h i e n f u t f r a p p é 

de t e r r e u r à ce son . Mais a u s s i t ô t que j e l 'eus c o n d u i t a u f r u i t i e r 
9 

(1) Voir Intelligence des Animaux. 
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et l u i eus m o n t r é la v ra i e cause d u b r u i t , i l d e v i n t v i f et gai 

c o m m e d ' hab i tude (1) . » L ' i m p o r t a n c e q u ' i l y a à b i e n v o i r que 

les a n i m a u x o n t une i d é e g é n é r i q u e de c a u s a l i t é , d i s t i n g u é e de 

l ' i d é e abs t ra i te , et doivent en v é r i t é a v o i r cet te i d é e p o u r pouvoi r 

adapter l e u r s ac t ions aux c i rcons tances , l ' i m p o r t a n c e , d i s - j e , qu ' i l 

y a à ce f a i t , consiste en ce q u ' o n t r ouve u n e p r e u v e d u f a i t que 

la l o g i q u e d u r é c e p t est capable d ' a t t e ind re les i d é e s g é n é r i q u e s 

de principes aussi b i en que d 'ob je t s , de q u a l i t é s et d 'actions. 

P o u r é t a b l i r ce f a i t de p r e m i e r o r d r e avec p l u s de cert i tude 

encore , j e c i t e r a i i c i u n passage de la b i o g r a p h i e d u Cebus que 

j ' a i c o n s e r v é dans le b u t e x p r è s d 'obse rver son i n t e l l i g e n c e . 

« A u j o u r d ' h u i , i l s'est e m p a r é d 'une brosse à tap is , une de 

cel les d o n t la p o i g n é e est v i s s é e clans la b rosse . I l a b i e n t ô t 

t r o u v é la m a n i è r e de d é v i s s e r l a p o i g n é e , et, a y a n t f a i t ceci, i l a 

e s s a y é a u s s i t ô t de d é c o u v r i r la m a n i è r e de la v i sse r de nouveau . 

I l a fini p a r y a r r i v e r D ' a b o r d , i l a m i s le m a u v a i s b o u t cle la poi 

g n é e dans le t r o u , et a t o u r n é l o n g t e m p s p o u r l a v i s se r . Voyant 

que cela ne t e n a i t pas, i l p r i t l ' a u t r e e x t r é m i t é de la p o i g n é e , la 

f i c h a so igneusemen t dans le t r o u et c o m m e n ç a encore à tourner 

de la b o n n e m a n i è r e . C ' é t a i t l à n a t u r e l l e m e n t u n e x p l o i t d i f f i c i l e 

p o u r l u i , car i l ava i t beso in de ses deux m a i n s p o u r t e n i r la poi 

g n é e clans la p o s i t i o n c o n v e n a b l e , et l a t o u r n e r en t re ses mains 

p o u r la visser , et les l ongues soies de l a brosse l ' e m p ê c h a i e n t de 

se m a i n t e n i r d r o i t e , o u avec le b o n c ô t é en h a u t . I l t i n t l a brosse 

avec sa pa t te de d e r r i è r e , m a i s m ê m e a i n s i i l é t a i t b i e n d i f f i c i l e 

p o u r l u i d ' a r r i v e r à adap te r le p r e m i e r t o u r de l a v i s dans le pas 

de v i s ; i l y t r a v a i l l a cependan t avec l a p l u s i n f a t i g a b l e p e r s é v é 

r ance , j u s q u ' à ce q u ' i l e û t e n g a g é l a v i s , et i l t o u r n a a lors r a p i 

d e m e n t j u s q u ' à ce qu ' e l l e f û t v i s s é e j u s q u ' à l ' e x t r é m i t é . La chose 

la p l u s r e m a r q u a b l e est que , b i e n que s o u v e n t d é s a p p o i n t é dans 

l e c o m m e n c e m e n t , i l n ' a j a m a i s é t é t e n t é d 'essayer de t o u r n e r la 

p o i g n é e dans le m a u v a i s sens ; i l l ' a t o u j o u r s t o u r n é e à gauche. 

(1) Je puis ici faire remarquer que l'âge le plus tendre où l'enfant m'a paru témoi
gner d'une appréciation de causalité de ce genre, est l'âge de six mois. Chez mes pro
pres enfants, à cet âge, j ' a i remarqué que, si je frappais des coups avec mon pied 
dissimulé, ils regardaient tout autour de la chambre avec un désir évident de 
connaître la cause qui produisait le son. 

Comparez aussi Évolution mentale chez les Animaux, sur les émotions pro
duites chez l'animal par le sens du mystérieux, c'est-à-dire de l'inexpliqué. 
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Cec i f a i t , i l a d é v i s s é l ' o b j e t , et l ' a r e v i s s é u n e seconde f o i s , 

p l u t ô t p l u s f a c i l e m e n t que la p r e m i è r e , e t a i n s i de sui te p l u s i e u r s 

f o i s . » 

Ce passage est e x t r a i t d ' u n r e g i s t r e de no tes t e n u p a r m a s œ u r . 

Je n ' a i d o n c pas é t é t é m o i n des e f fo r t s cle l ' a n i m a l , c o m m e j e l ' a i 

f a i t p o u r b i e n d 'au t res t en ta t ives f a i t e s avec s u c c è s p a r cet 

é t o n n a n t a n i m a l ; m a i s j ' a i une p a r f a i t e c o n f i a n c e en l ' exac t i t ude 

de l ' o b s e r v a t i o n de m a s œ u r , auss i b i e n que dans l a f i d é l i t é de 

s o n r é c i t , et, d ' au t r e p a r t , l e p o i n t que j e vais t r a i t e r a r a p p o r t à 

ce q u i a s u i v i , et, su r ce d e r n i e r p o i n t , j ' a i eu de n o m b r e u s e s 

occas ions de r é p é t e r ces o b s e r v a t i o n s . Ce d e r n i e r p o i n t , c'est que , 

a p r è s a v o i r a i n s i d é c o u v e r t le principe m é c a n i q u e de la v i s clans 

ce cas p a r t i c u l i e r , le s inge s u r - l e - c h a m p p r o c è d e à une généra

lisation, o u à l ' a p p l i c a t i o n de sa connaissance n o u v e l l e m e n t 

c o n q u i s e à t o u s les au t res cas o ù i l é t a i t p r o b a b l e que le p r i n c i p e 

m é c a n i q u e en q u e s t i o n f û t en j e u . L a c o n s é q u e n c e f u t que 

l ' a n i m a l d e v i n t u n e peste dans l a m a i s o n , en d é v i s s a n t i nces sam-

m e n t l a p o i g n é e des p ince t t e s , des sonnet tes , etc. , et q u ' i l n ' a v a i t 

pas t o u j o u r s l e s o i n de les r e m e t t r e en p lace . C'est p o u r q u o i 

j e pense que n o u s avons i c i u n e p r e u v e i ncon t e s t ab l e de la r e c o n 

naissance i n t e l l i g e n t e d ' u n p r i n c i p e q u i , a u d é b u t , f u t d é c o u v e r t 

p a r « l a p l u s i n f a t i g a b l e p e r s é v é r a n c e » en m a t i è r e d ' e x p é r i m e n 

t a t i o n et ensu i t e r e c h e r c h é dans u n e m u l t i t u d e d 'ob je t s e n t i è 

r e m e n t d i s semblab le s (1) . 
A ces n o m b r e u x f a i t s j ' e n a j o u t e r a i u n au t re q u i est assez 

r e m a r q u a b l e p o u r m é r i t e r d ' ê t r e c i t é à n o u v e a u . Je c i te d ' a p r è s 

l e j o u r n a l Science, dans l e q u e l i l a p a r u sous le v o i l e de 

l ' a n o n y m e . M a i s , a y a n t d é c o u v e r t que l ' o b s e r v a t e u r é t a i t 

M . S.-P L a n g l e y , l ' a s t r o n o m e b i e n c o n n u , et é t a n t p e r s o n 

n e l l e m e n t a s s u r é p a r l u i q u ' i l é t a i t c e r t a i n q u ' i l n ' y ava i t pas 

d ' e r r e u r dans l ' o b s e r v a t i o n , j e d o n n e r a i m a i n t e n a n t cet te d e r n i è r e 

s e lon ses p r o p r e s pa ro l e s . 
« L ' i n t é r e s s a n t e d e s c r i p t i o n , pa r M . L a r k i n (Science, n° 58), cle | 

(1) Le lecteur peut consulter la biographie complète de ce singe (Intelligence des 
Animaux), pour nombre d'autres faits servant à montrer combien peut être 
élevé le niveau du groupement intelligent — ou de la « logique » — que les récepts 
peuvent atteindre sans l'aide des concepts. A ce môme point de vue, je puis ren
voyer au chapitre sur l'Imagination dans l'Evolution mentale chez les Animaux 
et à de nombreux passages de l'Intelligence des Animaux. 
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la f a ç o n d o n t u n e _ a r a i g n é e . a m o n t é u n g r a n d s c a r a b é e dans son 

n i d , m e rappe la u n t o u t au t re s t r a t a g è m e pa r l e q u e l j e v i s une 

f o i s u n e m i n u s c u l e a r a i g n é e (à pe ine p l u s grosse que la tête 

d 'une é p i n g l e ) en lever une m o u c h e , q u i p o u v a i t a v o i r v i n g t fois 

son p o i d s , à t r ave r s p l u s d ' u n p i e d de d i s t ance . L a m o u c h e était 

suspendue p a r u n s i m p l e fil de l a b a r r e d ' a p p u i d 'une f e n ê t r e , et 

q u a n d el le a t t i r a p o u r l a p r e m i è r e f o i s m o n a t t e n t i o n , elle étai t 

s o u l e v é e p a r pe t i tes saccades s ' é l e v a n t chaque f o i s de quelque 

chose c o m m e le d i x i è m e d ' u n pouce . Les saccades se su iva ien t si 

v i t e que l ' a scens ion s e m b l a i t p resque c o n t i n u e . I l é t a i t év iden t 

que le po ids é t a i t b i e n t r o p l o u r d p o u r que l ' a r a i g n é e p û t le 

d é p l a c e r d i r e c t e m e n t , m a i s ses m o u v e m e n t s é t a i e n t si rapides 

que , d ' a b o r d , i l é t a i t d i f f i c i l e de v o i r c o m m e n t ce t r a v a i l , en appa

r e n c e i m p o s s i b l e , s ' accompl i s sa i t . J ' au ra i r e c o u r s à une figure 

p o u r l ' e x p l i q u e r , car l a c o m p l e x i t é d u s y s t è m e semble se 

r a p p o r t e r m o i n s à ce que n o u s appe lons o r d i n a i r e m e n t inst inct 

q u ' à l ' i n t e l l i g e n c e , et à u n d e g r é d ' i n t e l l i g e n c e que nous ne 

p o u v o n s tous nous v a n t e r de p o s s é d e r . L a pe t i t e a r a i g n é e 

p r o c é d a i t de l a f a ç o n que v o i c i : 

^ « a b est u n e p a r t i e d u barreau 

de l a f e n ê t r e , a u n i v e a u duque l la 

m o u c h e d e v a i t ê t r e é l e v é e , de sa 

p o s i t i o n o r i g i n e l l e en F. vertica

l e m e n t s i t u é au-dessous de a. Le 

p r e m i e r acte de l ' a r a i g n é e f u t de 

descendre à m o i t i é c h e m i n vers la 

m o u c h e (en d), et l à de fixer un 

b o u t d ' u n fil p r e sque inv i s ib l e . 

Pu i s e l le m o n t a à l a ba r r e , et 

a c c o u r u t en b o ù e l le l i a l 'autre 

b o u t , p u i s t i r a su r son filin de 

t o u t e sa f o r c e . É v i d e m m e n t la 

l i g n e p r é c é d e m m e n t d r o i t e devait 

d é v i e r q u e l q u e p e u dans le m i l i e u , 
q u e l que f û t le p o i d s de la m o u c h e , q u i f u t , de l a so r t e , a m e n é e 

dans la p o s i t i o n ^ ' , à l a d r o i t e de l a p r e m i è r e , et u n p e u plus 

h a u t . A u d e l à de ce p o i n t , i l p o u v a i t s e m b l e r q u ' e l l e ne p o u v a i t 

ê t r e l e v é e ; m a i s , le filin é t a n t l a i s s é a t t a c h é en 6, l ' a ra io-née , 

a. 

•5K F ' 
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a l l a à p r é s e n t à u n p o i n t i n t e r m é d i a i r e c, d i r e c t e m e n t a u - \ 

dessus de l a n o u v e l l e p o s i t i o n de sa v i c t i m e , et l a n ç a u n n o u v e a u ^ 

f i l v e r t i c a l de c, q u i f u t a t t a c h é a u p o i n t d', a p r è s q u o i a d 

f u t d é t a c h é de f a ç o n que l a m o u c h e à p r é s e n t p e n d a i t v e r t i 

c a l e m e n t au-dessous de e, c o m m e avan t au-dessous de « , m a i s 

u n p e u p l u s h a u t . L a m ê m e o p é r a t i o n f u t r é p é t é e p l u s i e u r s f o i s , 

u n n o u v e a u f i l i n é t a n t o c c a s i o n n e l l e m e n t l a n c é ; ma i s l ' a r a i g n é e 

ne descend i t j a m a i s p l u s q u ' à m o i t i é c h e m i n de la corde , d o n t 

l ' é l a s t i c i t é n ' e n t r a i t n u l l e m e n t en j e u dans ce t r a v a i l . T o u t f u t 

f a i t avec u n e s u r p r e n a n t e r a p i d i t é . Je la s u r v e i l l a i p e n d a n t 

q u e l q u e c i n q m i n u t e s , d u r a n t l esque l les l a m o u c h e f u t s o u l e v é e 

de d i x pouces a u m o i n s , et j e dus i n t e r r o m p r e m o n obser 

v a t i o n . » 

Sans multiplier les exemples, il doit sembler évident maintenant 

que l a « gangue » d o n t son t e x t r a i t s les concepts est i n f i n i m e n t 

r i c h e ; ce n est pas s i m p l e m e n t u n e t e r r e t e rne , sans ressemblance 

aucune avec le m é t a l b r i l l a n t q u en t i r e le l angage . E l l e b r i l l e 

d é j à à u n t e l p o i n t que nous sentons b i e n q u ' i l n est pas be so in 

d 'ana lyse p o u r en c o n n a î t r e l a r i chesse . La gangue et le m é t a l 

son t i d e n t i q u e s , ne d i f f é r a n t que p a r le d e g r é de c o n c e n t r a t i o n . 

Cependan t nous f e r o n s c o m m e si cela n ' é t a i t pas é v i d e n t , et a v a n t 

de p o u v o i r ê t r e p a r f a i t e m e n t s û r s que les deux choses, q u i 

s e m b l e n t aux y e u x d u sens c o m m u n si s e m b l a b l e s , son t 

r é e l l e m e n t les m ê m e s , n o u s les s o u m e t t r o n s à une analyse sc ien

t i f i q u e . B i e n q u ' i l so i t a v é r é que l ' u n e est e x t r a i t e de l ' a u t r e , i l 

d e m e u r e encore poss ib le que dans le creuset que lque a u t r e 

i n g r é d i e n t a i t é t é a j o u t é . L ' I n t e l l i g e n c e h u m a i n e d é r i v e i n d u b i 

t a b l e m e n t de l ' e x p é r i e n c e h u m a i n e , c o m m e l ' I n t e l l i g e n c e a n i m a l e 

de l ' e x p é r i e n c e a n i m a l e ; m a i s cec i ne p r o u v e pas que l ' i d é a t i o n 

q u e n o u s avons en c o m m u n avec les b r u t e s n 'es t pas c o m p l é t é e 

p a r u n e i d é a t i o n de q u e l q u e au t r e o r d r e o u e s p è c e . Je c o n 

s i d é r e r a i p l u s l o i n les a r g u m e n t s q u i sont m i s en avan t p o u r 

p r o u v e r que ce c o m p l é m e n t ex is te , et a lors i l d e v i e n d r a appa

r e n t que c e l u i - c i , s ' i l ex is te , d o i t a v o i r é t é a j o u t é p a r le f a i t d u 

l angage , c o m m e le r e c o n n a i s s e n t d ' a i l l e u r s — q u ' o n le n o t e 

en passan t — tous les é c r i v a i n s m o d e r n e s q u i n i e n t l a c o n t i n u i t é 

g é n é t i q u e des i n t e l l i g e n c e s h u m a i n e et a n i m a l e . 
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Jusqu ' i c i j e n ' a i c h e r c h é q u ' à d é b l a y e r le t e r r a i n , d ' a b o r d en 

d é f i n i s s a n t so igneusement mes t e rmes , et en e x p l i q u a n t i m p a r 

t i a l e m e n t la p s y c h o l o g i e de l ' i d é a t i o n , pu i s en i n d i q u a n t la 

n a t u r e de la ques t i on q u i va ê t r e c o n s i d é r é e , et e n f i n en m o n t r a n t 

l e n i v e a u a u q u e l l ' I n t e l l i g e n c e a t t e in t sous la l o g i q u e des r é c e p t s , 

sans aucune a ide poss ib le de l a l o g i q u e des concep t s . 

I l ne reste q u ' u n p o i n t encore à e x a m i n e r dans ce chap i t r e - c i . 

Nous v o y o n s c o n t i n u e l l e m e n t supposer et a f f i r m e r avec con

fiance, c o m m e s i l a chose é t a i t ce r ta ine , que l ' o r d r e le p l u s s imple 

o u le p l u s p r i m i t i f de l ' i d é a t i o n est c e l u i q u i a t r a i t s eu l emen t aux 

ob je t s de p e r c e p t i o n p a r t i c u l i e r s , o u s p é c i a u x . Les i d é e s nais

santes d ' u n e n f a n t son t s u p p o s é e s se c r i s t a l l i s e r a u t o u r d u n o y a u 

f o u r n i p a r des percep ts i n d i v i d u e l s ; les a n i m a u x les m o i n s i n t e l 

l i g e n t s , s i n o n les a n i m a u x en g é n é r a l , son t s u p p o s é s , comme 

L o c k e l e d i t , a v o i r , « s e u l e m e n t avec des i d é e s p a r t i c u l i è r e s , 

t e l l e s q u ' i l s les r e ç o i v e n t des sens ». J 'accepte cec i , s i l ' o n veut 

d i r e s eu l emen t ( c o m m e j e c o m p r e n d s que L o c k e v e u t le dire) 

que les e n f a n t s et les a n i m a u x ne son t pas capables « d'eux-

m ê m e s », c o n s t a m m e n t , i n t e n t i o n n e l l e m e n t , « de c o m p o s e r et cle 

c r é e r des i d é e s c o m p l e x e s ». 

P o u r c o m p o s e r i n t e n t i o n n e l l e m e n t o u d ' e u x - m ê m e s leurs 

i d é e s , i l l e u r f a u d r a i t p o u v o i r penser à l e u r s i d é e s en tant q u ' i 

d é e s , o u p o u v o i r m e t t r e c o n s c i e m m e n t u n e i d é e d e v a n t l 'autre 

c o m m e deux ob je t s d i s t i n c t s de p e n s é e , et dans le but connu de 

la composition. P o u r a c c o m p l i r c e c i , i l f a u t l a r é f l e x i o n r é 

t r o s p e c t i v e ; c'est donc u n e sor te d ' a c t i v i t é m e n t a l e imposs ib le 

à l ' e n f a n t et à l ' a n i m a l , p u i s q u ' e l l e se r a p p o r t e aux concepts , 

d i s t i n g u é s des r é c e p t s . M a i s , c o m m e n o u s l ' avons main te 

n a n t b i e n v u , i l ne s ' ensui t pas que , pa rce que les i d é e s ne peu

v e n t ê t r e a i n s i g r o u p é e s p a r l ' e n f a n t o u l ' a n i m a l , intentionnelle

ment, i l est i m p o s s i b l e q u el les so ien t g r o u p é e s . L o c k e r e c o n n a î t 

t r è s c l a i r e m e n t que les a n i m a u x « r e ç o i v e n t et r e t i e n n e n t ensem
b l e p l u s i e u r s c o m b i n a i s o n s d ' i d é e s s i m p l e s p o u r en f o r m e r une 

i d é e c o m p l e x e ». I l n ie s e u l e m e n t que ces a n i m a u x « pu i s sen t 

deux-mêmes les g r o u p e r , et en f a i r e des i d é e s c o m p l e x e s ». 

A i n s i L o c k e d i s t i n g u e c l a i r e m e n t les r é c e p t s des concep t s , e t j e 

ne pense pas q u ' a u c u n p s y c h o l o g u e m o d e r n e — s u r t o u t a p r è s les 

p reuves q u i v i e n n e n t d ' ê t r e c i t é e s — s ' é l è v e r a c o n t r e cet te doc-
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t r i n e . M a i s , dans m o n o p i n i o n , beaucoup de p s y c h o l o g u e s se 

son t f o u r v o y é s en a d m e t t a n t que l ' o r d r e le p l u s p r i m i t i f de 

l ' i d é a t i o n ne se r a p p o r t e q u ' a u x p a r t i c u l i e r s , o u que , dans l ' o r d r e 

c h r o n o l o g i q u e , le s o u v e n i r des percep ts p r é c è d e l ' ex i s tence des 

r é c e p t s . I l m e p a r a î t qu ' avec u n p e u cle r é f l e x i o n et d ' obse rva 

t i o n , o n v o i t q u ' i l est c e r t a i n q u ' a u s s i t ô t que des i d é e s de q u e l 
que sor te c o m m e n c e n t à ê t r e f o r m é e s , el les son t f o r m é e s n o n 

s e u l e m e n t c o m m e des s o u v e n i r s de pe rcep t s p a r t i c u l i e r s , m a i s 

auss i c o m m e des r é c e p t s r u d i m e n t a i r e s ; et que , dans le d é v e l o p 

p e m e n t u l t é r i e u r de l ' i d é a t i o n , l a g e n è s e des r é c e p t s avance pa r -

l o u t d u m ê m e pas que les pe rcep t s . Je dis q u ' i l s u f f i t d ' u n p e u de 

r é f l e x i o n p o u r m o n t r e r q\ïil doit en ê t r e a i n s i , et de t r è s peu 

d ' o b s e r v a t i o n p o u r m o n t r e r que cela est. 

Car, a priori, p l u s les f a c u l t é s de p e r c e p t i o n sont f r u s t e s , et 

m o i n s el les d o i v e n t ê t r e aptes à p r e n d r e connaissance des par 

t i c u l i e r s . Le d é v e l o p p e m e n t de ces f a c u l t é s consis te en l ' e f f i c a 

c i t é t o u j o u r s c ro issante de l e u r ana lyse , o u connaissance des 

d i f f é r e n c e s de p l u s en p l u s pe t i t es de d é t a i l , et , en c o n s é q u e n c e , 

de larecon/u/issance cle ces d i f f é r e n c e s en d iverses c o m b i n a i s o n s . 

De l à su i t que p l u s les f a c u l t é s de p e r c e p t i o n son t f a ib l e s , et p l u s 

el les o n t a f f a i r e à des d i s t i n c t i o n s p l u s g r a n d e s , o u d i s t i n c 

t ions de classe, p a r m i les ob je t s d ' e x p é r i e n c e sens i t ive , et m o i n s 

el les s 'occupent des d i s t i n c t i o n s p l u s f i n e s , o u d i s t i n c t i o n s 

i n d i v i d u e l l e s . O u encore , ce q u i dev i en t p a r l a sui te des d i f f é r e n 

ces de classe cons t i t ue , clans les p r e m i è r e s phases de l ' i d é a t i o n , 

les seules d i s t i n c t i o n s ; ce son t donc les m ê m e s que, p l u s t a r d , 

les d i s t i n c t i o n s i n d i v i d u e l l e s . Q u en r é s u l t e - t - i l ? I l en r é s u l t e 

c e r t a i n e m e n t q u e , dans l ' i n d i v i d u c o m m e dans l a race, q u a n d ces 

d i s t i n c t i o n s o r i g i n e l l e m e n t i n d i v i d u e l l e s c o m m e n c e n t à d e v e n i r 

des d i s t i n c t i o n s d é c l a s s e , e l les l a i s sen t dans l ' e sp r i t une i m p r e s 

s i o n i n d é l é b i l e cle l e u r p r e m i è r e o r i g i n e : c ' é t a i e n t les pe rcep t s 

o r i g i n e l s de la m é m o i r e , et si el les se sont , p a r l a suite seu lement , 

d i f f é r e n c i é e s , en s 'o rgan isan t en pa r t i e s p a r t i c u l i è r e s , ceci n ' e m -

p ê c h e pas q u ' à t r a v e r s t o u t le processus , elles conse rven t t o u 

j o u r s l e u r u n i t é o r g a n i q u e ; l ' e sp r i t d o i t t o u j o u r s c o n t i n u e r à 

r e c o n n a î t r e que les pa r t i e s q u ' i l a u l t é r i e u r e m e n t p e r ç u e s c o m m e 

se d é v e l o p p a n t success ivement h o r s de ce q u i d ' a b o r d l u i 

é t a i t c o n n u s e u l e m e n t c o m m e u n t o u t , sont des pa r t i e s q u i ap-

ROMANES. Évol. ment. ,r; 
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p a r t i e n n e n t à ce t o u t — ou , en d 'aut res t e rmes , que les p a r t i c u 

l i e r s p l u s n o u v e l l e m e n t o b s e r v é s son t des m e m b r e s de ce q u i 
m a i n t e n a n t est p e r ç u c o m m e une classe. C'est p o u r q u o i , et s i m 
p l e m e n t a priori, nous p o u v o n s b a n n i r l ' h y p o l h è s e t o u t e g r a t u i t e 

que p lus l ' o r d r e d ' I d é a t i o n est i n f é r i e u r , et p l u s i l se r a p p o r t e à 
des d i s t i n c t i o n s p a r t i c u l i è r e s , et i n o i n s à des d i s t i n c t i o n s de classe. 

La v é r i t é d o i t ê t r e que p l u s les r é c e p t s son t p r i m i t i f s , p l u s larges 

sont les d i s t i n c t i o n s de classes a u x q u e l l e s i l s se r a p p o r t e n t , 

p o u r v u n a t u r e l l e m e n t que cet é n o n c é ne so i t p o i n t a p p l i q u é au 

d e l à de la r é g i o n de la p e r c e p t i o n sens i t i ve . 

E n f a i t , nous v o y o n s , chez les en fan t s et les a n i m a u x , que 

p lus bas es t l e d e g r é de l ' i n t e l l i g e n c e , p l u s cette i n t e l l i g e n c e sera 

f e r m é e à la p e r c e p t i o n de d i s t i n c t i o n cle classe. 

« Nous p r o n o n ç o n s l e m o t papa d e v a n t u n e n f a n t dans son 

berceau , en m ô m e temps que nous d é s i g n o n s d u d o i g t son p è r e . 

Peu a p r è s , i l b a l b u t i e à son tour le m o t , et nous nous i m a g i n o n s 

q u ' i l le c o m p r e n d clans le m ê m e sens que nous , o u que seule la 

p r é s e n c e de son p è r e l u i r appe l l e le m o t . Pas d u t o u t . Quand 

u n e au t re pe r sonne d 'apparences ana logues , v e l u e d ' u n l o n g 

pa le to t , p o r t a n t une ba rbe et d o u é e d 'une v o i x f o r t e , en t r e dans 

la c h a m b r e , i l l ' appe l le auss i papa. Le n o m é t a i t i n d i v i d u e l , i l l 'a 

f a i t g é n é r a l . P o u r nous , i l s ' app l ique à u n e p e r s o n n e seule ; p o u r 

l u i , à t ou t e u n e classe. . . U n p e t i t g a r ç o n , â g é d ' u n an , a v a i t v o y a g é 

en c h e m i n de f e r . La l o c o m o t i v e avec son s i f f l e t , et sa f u m é e , et le 

g r a n d b r u i t d u t r a i n , f r a p p è r e n t son a t t e n t i o n , et le p r e m i e r m o t 

q u ' i l a p p r i t à p r o n o n c e r f u t f é f e r ( c h e m i n de f e r ) . Par l a sui te , 

u n ba t eau à vapeu r , u n e c a f e t i è r e avec l a m p e à e s p r i t - d e - v i n , 
b r e f tou t ce q u i s i f f l a i t , o u f u m a i t , f u t u n f é f e r (1) . » 

J 'ai c i t é ces exemples f a m i l i e r s d ' a p r è s cet a u t e u r , pa rce q u ' i l 

les r a p p o r t e c o m m e p r o u v a n t q u « i c i i l se m a n i f e s t e u n e d é l i 

catesse d ' i m p r e s s i o n q u i est s p é c i a l e à l ' h o m m e ». Sans m a r r ê 

ter à r e c h e r c h e r si cette a f f i r m a t i o n est j u s t i f i é e pa r les p reuves 

c i t é e s , o u m ê m e s i l ' e n f a n t a p e r s o n n e l l e m e n t d i s t h i g u ô son p è r e des 

autres h o m m e s , q u a n d i l appel le p o u r l a p r e m i è r e f o i s tous les 

h o m m e s d u m ê m e n o m , c'est assez p o u r m o n b u t a c t u e l de f a i r e 

r e m a r q u e r le f a i t seul , que , q u a n d u n e n f a n t c o m m e n c e à deve-

{[) Taine, De l'Intelligence, pp. 16-17. 
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n i r capable de n o u s m o n t r e r l a n a t u r e de son i d é a t i o n a u m o y e n 

de la p a r o l e , i l n o u s f o u r n i t des p r e u v e s n o m b r e u s e s é t a b l i s s a n t 

que ce t te i d é a t i o n est de l ' o r d r e que j ' a i a p p e l é g é n é r i q u e . Le 

v ê t e m e n t , l a v o i x , la b a r b e f o r m e n t u n r é c e p t a u q u e l r é p o n d e n t 

t o u s les h o m m e s ; les p a r t i c u l a r i t é s les p l u s f r a p p a n t e s d 'une 

l o c o m o t i v e s ' i m p r i m e n t d 'une f a ç o n v i v a n t e dans l a m é m o i r e , 

de f a ç o n que l o r s q u e q u e l q u e o b j e t l e u r r e s s e m b l a n t est p e r ç u , 

cet o b j e t sera r é c e p t u e l l e m e n t c l a s s é c o m m e é t a n t de c a r a c t è r e 

ana logue . Ce n 'es t que b e a u c o u p p l u s t a r d , q u a n d les f a c u l t é s 

d ' ana lyse de la p e r c e p t i o n se se ron t p l u s d é v e l o p p é e s , que l ' en

f a n t c o m m e n c e r a à é t a b l i r ses d i s t i n c t i o n s avec une « f inesse » 

s u f f i s a n t e p o u r s ' apercevoi r que sa c l a s s i f i c a t i o n est t r o p gros

s i è r e , que les r e s semblances q u i o n t le p l u s f r a p p é son i m a g i 

n a t i o n d ' e n f a n t n ' é t a i e n t qu ' acc iden te l l e s , et q u ' i l y a l i e u de les 

n é g l i g e r p o u r s 'a t tacher à des ressemblances m o i n s f r appan t e s 

q u i o r i g i n e l l e m e n t o n t p a s s é t o u t à f a i t i n a p e r ç u e s . M a i s , q u o i q u e 

le processus de c l a s s i f i c a t i o n se p e r f e c t i o n n e i n c e s s a m m e n t avec 

les p r o g r è s de l ' i n t e l l i g e n c e , i l a d è s le d é b u t é t é u n processusde 

classification, b i e n que n a t u r e l l e m e n t ce l l e -c i ne se s o i t j u s q y / i c i 

e x e r c é e que dans le d o m a i n e de la p e r c e p t i o n sens i t ive . 

P a r e i l l e m e n t , en ce q u i conce rne les a n i m a u x , i l est s u f f i s a m 

m e n t é v i d e n t , d ' a p r è s les f a i t s te ls que ceux q u i o n t é l é c i t é s , que 

les Images d o n t l e u r a c t i o n adap t ive d é p e n d , son t en g rande 

m e s u r e g é n é r i q u e s . 

C'est p o u r q u o i , sans p r é j u g e r en aucune m a n i è r e de la ques

t i o n de s avo i r s ' i l y a, o u n o n , que lque d i f f é r e n c e r ad i ca l e en t re 

u n e sp r i t a i n s i c l oué , et l a p e n s é e concep tue l l e de l ' h o m m e , j e 

p u i s c o n s i d é r e r c o m m e u n f a i t acquis que l ' i d é a t i o n des en fan t s 

est . d è s l ' o r i g i n e , g é n é r i q u e ; et de là su i t que ces p sycho logues 

se son t g r a n d e m e n t t r o m p é s q u i , à la l é g è r e , supposen t que la 

f o r m a t i o n des i d é e s cle classe est une p r é r o g a t i v e des i n t e l l i 

gences p l u s a v a n c é e s . Sans a u c u n dou te , l e u r m a n i è r e cle v o i r 

s e m b l e p l a u s i b l e a p r e m i è r e vue , pa rce que, dans la r é g i o n de la 

p e n s é e concep tue l l e , nous savons que le p r o g r è s est m a r q u é p a r 

les f a c u l t é s c ro i ssan tes de l a généralisation, que ce sont les 

phases les p l u s a i s é e s q u i o n t t r a i t à la connaissance des p a r t i 

c u l i e r s , et les p l u s d i f f i c i l e s q u i o n t t r a i t aux abs t r ac t ions . Mais 

de l a sor te o n c o n f o n d les r é c e p t s avec les concepts , et o n m é -
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c o n n a î t , en t re les, deux ordres de g é n é r a l i s a t i o n , u n e d i s t i n c t i o n 
q u i est de p r e m i è r e i m p o r t a n c e dans l ' é c l a i r c i s s e m e n t de la 

ques t i on . Une i d é e générique est g é n é r i q u e parce que les i d é e s 
s p é c i a l e s q u i la c o m p o s e n t p r é s e n t e n t de te l s p o i n t s de res 

semblance évidents qu 'e l les se f o n d e n t ensemble s p o n t a n é m e n t 

dans la consc ience . Mais u n e i d é e est générale p o u r u n e r a i s o n 

p r é c i s é m e n t o p p o s é e , et parce que les p o i n t s de ressemblance 

qu ' e l l e a saisis sont cachés k la p e r c e p t i o n i m m é d i a t e , et en c o n 

s é q u e n c e n ' a u r a i e n t j a m a i s p u se f o n d r e dans l a conscience 

sans l ' a ide de l ' a b s t r a c t i o n i n t e n t i o n n e l l e , o u de la f a c u l t é qu'a 

l ' e sp r i t de t r a v a i l l e r s c i e m m e n t su r ses p r o p r e s i d é e s en t an t 

que t e l l e s . E n d 'aut res m o t s , l a sor te de c l a s s i f i c a t i o n q u i se 

r a p p o r t e aux r é c e p t s est cel le q u i est le p l u s r a p p r o c h é e de la 

sorte de c l a s s i f i c a t i o n d o n t d é p e n d e n t t ous les p rocessus de soi-

d i san t « i n d u c t i o n p r a t i q u e », tels que l ' e r r e u r de p r e n d r e u n 

b o l p o u r une s p h è r e . Mais l ' e s p è c e de c l a s s i f i c a t i o n q u i se r a p 

por t e aux concepts est cel le q u i est p l a c é e le p l u s l o i n de ce 

g r o u p e m e n t p u r e m e n t a u t o m a t i q u e des p e r c e p t i o n s . L a c l a s s i f i 

c a t i o n , — cela n 'es t pas d o u t e u x , — exis te dans l ' u n et l ' a u t r e cas. 

Mais l ' u n est d û à l ' a f f i n i t é des r e s semblances dans l 'ac te de la 

p e r c e p t i o n , t a n d i s que l ' a u t r e est l ' e x p r e s s i o n de l ' é l o i g n e m e n t 

de ces ressemblances à l ' é g a r d des assoc ia t ions s i m p l e m e n t 
pe rcep tue l l e s . 

O u encore , s i nous pensons q u ' i l s emble m o i n s p a r a d o x a l de 

p a r l e r d u processus cle c l a s s i f i c a t i o n c o m m e é t a n t p a r t o u t le 

m ê m e de n a t u r e , nous devons c o n c l u r e que les g r o u p e m e n t s de 

r é c e p t s o n t le m ê m e r a p p o r t avec ceux des concepts que les 

g r o u p e m e n t s des percep t s avec ceux des r é c e p t s . Dans chaque 

cas, c'est l ' o r d r e i n f é r i e u r de g r o u p e m e n t s q u i f o u r n i t des m a 

t é r i a u x p o u r le p l u s é l e v é , et le b u t de ce c h a p i t r e a é t é de m o n 

t re r , p r e m i è r e m e n t , que le g r o u p e m e n t i n t e n t i o n n e l q u i c a r a c t é 

r i se les r é c e p t s p e u t ê t r e p o r t é à u n é t o n n a n t d e g r é cle p e r f e c 

t i o n sans le m o i n d r e secours d u g r o u p e m e n t i n t e n t i o n n e l q u i 

c a r a c t é r i s e les concepts , et en second l i e u que , d è s l ' o r i g i n e , 

l ' i d é a t i o n consc ien te a é t é o c c u p é e à grouper. E l l e n 'a pas eu 

seu lemen t o u m ê m e p r i n c i p a l e m e n t a f f a i r e avec l ' e n r e g i s t r e m e n t 

dans l a m é m o i r e de percep ts p a r t i c u l i e r s ; son œ u v r e p r i n c i p a l e 

a é t é le t r i age s p o n t a n é de ces percep ts , et l ' a r r a n g e m e n t s p o n -
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t a n é de ceux -c i en s y s t è m e s d ' i d é e s o u d ' images , et pa r c o n s é 

q u e n t la réflexion spontanée dans la conscience de beaucoup 

d ' en t r e les relations les m o i n s c o m p l e x e s — o u les principes les 

m o i n s abs t r a i t s — q u i o n t é t é u n i f o r m é m e n t r e n c o n t r é s p a r 

l ' e s p r i t dans son c o m m e r c e avec u n m o n d e o r d o n n é . 



C H A P I T R E Ï V 
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Le fait de créer des symboles pour les idées, et d'employer ceux-

c i à la place des i d é e s , c o n t r i b u e à la f o r m a t i o n des i d é e s abs

t ra i tes les p lus é l e v é e s , c o m m e cela se v o i t a i s é m e n t . Par 

e x e m p l e , o b s e r v a n t que beaucoup d 'ob je t s p r é s e n t e n t une cer

t a ine q u a l i t é en c o m m u n , t e l l e que la c o u l e u r r o u g e , nous t r o u 

v o n s c o m m o d e de d o n n e r à cette q u a l i t é u n n o m , et, a y a n t ceci 

f a i t , nous p a r l o n s cle l a c o u l e u r r o u g e dans l e sens abs t ra i t , 

c o m m e d 'une chose d i s t i nc t e de t o u t o b j e t p a r t i c u l i e r . N o t r e m o t 

« r ouge » ser t de s igne, o u s y m b o l e , d 'une q u a l i t é c o n s i d é r é e , 

i s o l é e de l ' o b j e t p a r t i c u l i e r q u i p e u t l a p r é s e n t e r . Cette abs t rac

t i o n s y m b o l i q u e une f o i s f a i t e clans le cas d 'une q u a l i t é s imple , 

nous p o u v o n s ensui te l a c o m b i n e r avec d 'aut res abs t rac t ions 

s y m b o l i q u e s , et a i n s i de sui te j u s q u ' à ce que nous a r r i v i o n s aux 

symboles v e r b a u x des q u a l i t é s de p l u s en p l u s abs t ra i tes ou 

g é n é r a l e s , aussi b i e n que des q u a l i t é s t o u j o u r s p l u s é l o i g n é e s de 

la p e r c e p t i o n i m m é d i a t e . A i n s i , v o y a n t que beaucoup d 'autres 

ob je t s se r e s semblen t en ce q u ' i l s son t j a u n e s , d ' au t res b leus , 

et a i n s i de sui te , nous c o m b i n o n s tou tes ces abs t r ac t i ons en un 

concept p lus g é n é r a l encore , c e l u i de c o u l e u r , l e q u e l , é t a n t p lus 

abs t ra i t , est p l u s é l o i g n é de l a p e r c e p t i o n i m m é d i a t e , car i l est 

i m p o s s i b l e que nous pu i s s ions j a m a i s a v o i r u n p e r c e p t r é p o n 

d a n t a u concep t a m a l g a m é l a couleur, b i e n que n o u s ayons 

beaucoup de percepts r é p o n d a n t aux concepts c o n s t i t u a n t s 
couleurs. 

I l en est de m ô m e p o u r les ob j e t s . Les n o m s p r o p r e s Pierre, 

Paul, Jean sont dans m o n e sp r i t c o m m e des m a r q u e s de mes 

concepts i n d i v i d u e l s . Le t e r m e homme se r t à a c c u m u l e r t ous les 

p o i n t s de ressemblance en t re eux — et auss i en t r e t o u s les 

autres i n d i v i d u s de l e u r e s p è c e , sans a v o i r é g a r d à l e u r s p o i n t s 
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î l e d i s s e m b l a n c e ; le m o t animal p r e n d une e x t e n s i o n p l u s g r a n d e 

e n c o r e , et i l en est de m ô m e p o u r p resque t o u s les m o t s d é n o 

t a n t des o b j e t s . C o m m e les m o t s d é n o t a n t des q u a l i t é s , i l s 

p e u v e n t ê t r e c l a s s é s en r a n g s s u p e r p o s é s selon l ' é t e n d u e de l e u r 

g é n é r a l i t é , et i l est é v i d e n t que p l u s g r a n d e sera cette ex t ens i on , 

et p l u s l e u r s i g n i f i c a t i o n sera d i s t an te de tou te chose a y a n t 

j a m a i s p u ê t r e u n o b j e t de p e r c e p t i o n i m m é d i a t e . 

N o u s v e r r o n s p a r l a su i te q u ' i l est de la p l u s h a u t e i m p o r t a n c e 

de n o t e r que ces r e m a r q u e s s ' a p p l i q u e n t t o u t a u t a n t aux ac t ions 

e t c o n d i t i o n s , q u aux ob j e t s et q u a l i t é s . Les verbes , c o m m e les 

n o m s et les a d j e c t i f s , p e u v e n t ê t r e s i m p l e m e n t les n o m s de 

s i m p l e s r é c e p t s , o u i l s p e u v e n t ê t r e des c o m p o s é s d ' au t res 

concep t s ; dans l ' u n et l ' a u t r e cas, i l s ne d i f f è r e n t des n o m s et des 

a d j e c t i f s , q u ' e n ce q u ' i l s c o r r e s p o n d e n t à ces ac t ions et é t a t s . 

Semer , creuser , a r rose r , etc . , v o i l à des n o m s d 'ac t ions p a r t i c u 

l i è r e s ; l a b o u r e r est le n o m d 'une a c t i o n p l u s g é n é r a l e ; v i v r e est 

le s y m b o l e d ' u n concep t p l u s g é n é r a l encore . E t i l est é v i d e n t 

q u ' i c i , c o m m e p r é c é d e m m e n t , les concepts p l u s g é n é r a u x son t f a i t s 

de concepts p l u s s p é c i a u x . P lus l o i n , j e r a p p o r t e r a i les p reuves 

q u i é t a b l i s s e n t que chez l ' e n f a n t , c o m m e dans l ' h i s t o i r e de l ' h u 

m a n i t é t e l l e que nous la r é v è l e n t les r eche rches des p h i l o l o g u e s , 

aucune de ces d i v i s i o n s des concepts s imp le s , s avo i r , les n o m s . 

a d j e c t i f s , et ve rbes , ne p a r a î t a v o i r eu la p r i o r i t é su r les au t res . 

T o u t au p l u s , s ' i l y a e u q u e l q u e p r i o r i t é , el le semble a v o i r appar 

t e n u aux n o m s et ve rbes . Mais le f a i t sur l e q u e l j e d é s i r e a t t i r e r 

l ' a t t e n t i o n i c i est l ' é n o r m e f o r c e , le l e v i e r pu i s san t q u i est f o u r n i 

à l a f a c u l t é de l ' i d é a t i o n p a r l ' e m p l o i des m o t s en t a n t q u ' é q u i 

va len ts m e n t a u x des i d é e s . Car, à l ' a ide de ces symbo les , n o u s 

nous é l e v o n s cle p l u s en p l u s h a u t clans les r é g i o n s de l ' abs 

t r a c t i o n : en pensan t avec des s ignes v e r b a u x , nous pensons, 

p o u r a i n s i d i r e , avec l ' i m a g e des i d é e s , nous nous passons 

t o t a l e m e n t des images ac tue l l e s , des percepts o u des r é c e p t s ; 

n o u s q u i t t o n s la s p h è r e des sens, et nous é l e v o n s dans celle de 

la p e n s é e . 

P r e n o n s , p a r e x e m p l e , u n au t r e t y p e d ' i d é a t i o n abs t ra i te , 

u n t y p e q u i ne ser t pas s eu l emen t m i e u x que la p l u p a r t des 

au t r e s à m o n t r e r l ' i m p o r t a n c e des signes, c o m m e r e p r é s e n t a n t 

des i d é e s , m a i s q u i aussi e x p l i q u e r a m i e u x les r é s u l t a t s e x t r a o r -
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d ina i r e s auxque l s ce s y m b o l i s m e peut c o n d u i r e , q u a n d i l est 
a p p l i q u é avec pers is tance . Je veux p a r l e r des m a t h é m a t i q u e s . ' 

N a t u r e l l e m e n t , avan t que L'idée de n o m b r e o u de r e l a t i o n puisse 

s ' é l e v e r , l a f a c u l t é de la c o n c e p t i o n d o i t a v o i r f a i t de g rands 

p r o g r è s ; ma i s p r enons cette f a c u l t é au p o i n t o ù l ' a r t i f i c e de 
subs t i t ue r les signes aux i d é e s est a l l é assez l o i n p o u r m e t t r e 

l ' e s p r i t à m ê m e de c o m p t e r au m o y e n de la s i m p l e n o t a t i o n . 
I l sera i t c l a i r e m e n t i m p o s s i b l e de su iv re les e n c h a î n e m e n t s les 

m o i n s d i f f i c i l e s d u r a i s o n n e m e n t q u i é v e i l l e n t o u i n v o q u e n t les 

i d é e s de n o m b r e o u de p r o p o r t i o n , s i nous é t i o n s p r i v é s d u p o u 

v o i r d 'a t tacher des signes p a r t i c u l i e r s aux i d é e s p a r t i c u l i è r e s de 

n o m b r e . Nous n e p o u r r i o n s p a s m ê m e d i r e si u n e p e n d u l e a s o n n é 

onze heures o u m i d i , s i nous ne p o u v i o n s m a r q u e r chaque coup 

successi f d ' u n s igne success i f ; et q u a n d on d i t , c o m m e o n le f a i t 

s ouven t , q u u n a n i m a l ne peu t c o m p t e r , nous devons nous r appe l e r 

que l ' h o m m e le p l u s i n t e l l i g e n t ne p o u r r a i t c o m p t e r s ' i l é t a i t p r i v é 

de ces symbo le s . « L ' h o m m e c o m m e n c e p a r c o m p t e r les choses, 

pa r les g r o u p e r v i s i b l e m e n t [ c ' e s t - à - d i r e p a r la l o g i q u e des 

r é c e p t s ] . I l a p p r e n d ensui te à c o m p t e r s i m p l e m e n t les n o m b r e s , 

en l 'absence des ob j e t s , f a i s a n t usage de ses do ig t s et o r t e i l s en 

t a n t que s y m b o l e s . I l y subs t i tue a lo rs des s ignes abs t ra i t s , et 

l ' a r i t h m é t i q u e c o m m e n c e . Pu i s i l passe à l ' a l g è b r e , d o n t les 

signes ne son t pas s i m p l e m e n t abs t ra i t s , m a i s g é n é r a u x , et a lo r s 

i l ca lcu le des r a p p o r t s n u m é r i q u e s , n o n des n o m b r e s . Pu i s i l 

passe au c a l c u l s u p é r i e u r des r e l a t i o n s . » E t de m ê m e que , dans 

les m a t h é m a t i q u e s , les s y m b o l e s q u i son t e m p l o y é s c o n 

t i e n n e n t , sous u n e f o r m e f a c i l e à m a n i e r , d ' é n o r m e s co rps de 

p e n s é e — p e u t - ê t r e en f a i t l a p e n s é e e n t i è r e d ' u n l o n g c a l c u l , — 

de m ê m e , dans toutes les sortes d ' i d é a t i o n abs t r a i t e , les s y m b o l e s 

que nous e m p l o y o n s , dans la m i m i q u e , l a pa ro l e o u l ' é c r i t u r e pa r 

exemple , con t i ennen t des masses p lus o u m o i n s c o n d e n s é e s de 

s i g n i f i c a t i o n . O u , p o u r p r e n d r e u n au t r e e x e m p l e q u i , c o m m e le 

p r é c é d e n t , est e m p r u n t é à L e w e s : « I l en est de m ê m e dans le d é 

v e l o p p e m e n t d u c o m m e r c e . Les h o m m e s c o m m e n c e n t p a r é c h a n 
ger les ob j e t s , p u i s passent à l ' é c h a n g e des v a l e u r s . L ' a r g e n t 

d ' a b o r d , p u i s l e s j e t t r e s o u b i l l e t s , son t les s y m b o l e s de l a v a l e u r . 

F i n a l e m e n t , les h o m m e s d é b i t e n t et c r é d i t e n t , s i m p l e m e n t , 

de f a ç o n que d ' immenses t r a n s a c t i o n s s e f f e c t u e n t a u m o y e n de 
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cet te é q u a t i o n des é q u a t i o n s . L e processus c o m p l i q u é c o n s i s t a n t 

à semer , f a u c h e r , r a s s e m b l e r , e x p é d i e r et l i v r e r u n e q u a n t i t é 

de f r o m e n t , est c o n d e n s é dans u n e c o u r t e é c r i t u r e , dans u n 
r e g i s t r e . » 

A i n s i , sans i n s i s t e r p l u s l o n g u e m e n t , i l est é v i d e n t q u ' i l nous 

est i m p o s s i b l e p o u r n o u s d ' é v a l u e r t r o p h a u t l ' i m p o r t a n c e d u 

langage c o m m e se rvan te de la p e n s é e . C o m m e le d i t S i r W i l l i a m 

H a m i l t o n : « U n s igne est n é c e s s a i r e p o u r d o n n e r de la s t a b i l i t é à 

n o t r e p r o g r è s i n t e l l e c t u e l , p o u r s u i v r e chaque pas dans n o t r e 

p r o g r è s , c o m m e n o u v e a u p o i n t de d é p a r t p o u r n o t r e m a r c h e 

u l t é r i e u r e ve r s u n p o i n t p l u s é l e v é . Les m o t s son t la fo r t e r e s se 

de la p e n s é e ; i l s nous r e n d e n t capables de f a i r e de chaque 

c o n q u ê t e i n t e l l e c t u e l l e l a base d ' au t res c o n q u ê t e s . » A u s u r p l u s , 

l a p e n s é e et le l angage agissent et r é a g i s s e n t l ' u n su r l ' a u t r e , de 

m a n i è r e que , se lon l ' heu reuse m é t a p h o r e de M a x M u l l e r , le 

d é v e l o p p e m e n t de l a p e n s é e et d u langage ressemble à c e l u i d u 

c o r a i l . Chaque b r a n c h e est le p r o d u i t de l a v i e , m a i s d e v i e n t 

à son t o u r la base d 'une n o u v e l l e ex is tence . D 'une f a ç o n ana 

logue , chaque m o t est le p r o d u i t de l a p e n s é e , m a i s d e v i e n t à 

son t o u r u n e n o u v e l l e base p o u r l ' é c l o s i o n d 'une p e n s é e n o u 

v e l l e . 

I l s emble i n u t i l e d ' i n s i s t e r davan tage su r l ' i m m e n s e i m p o r t a n c e 

de l ' é t a b l i s s e m e n t des signes p o u r le d é v e l o p p e m e n t de l ' i d é a 

t i o n . L e f a i t é t a n t u n i v e r s e l l e m e n t r e c o n n u pa r les é c r i v a i n s 

de t o u t e é c o l e , j ' e n v i ens donc a u su j e t d u p r é s e n t c h a p i t r e , e t 

j ' é t u d i e r a i avec p l u s de d é t a i l s la logique de cette f a c u l t é , o u l a 

méthode de son d é v e l o p p e m e n t . 

D ' a p r è s ce que j ' a i d é j à d i t , o n a p u c o m p r e n d r e que les concepts 

les p l u s s imp le s son t s i m p l e m e n t les n o m s des r é c e p t s ; t a n d i s 

q u e les concep t s d ' u n o r d r e p l u s é l e v é sont les n o m s d 'autres 

concep t s . De m ê m e que les r é c e p t s p e u v e n t ê t r e o u les s o u v e n i r s 

de pe rcep t s p a r t i c u l i e r s , o u les r é s u l t a t s de beaucoup de percep ts 

( d i v e r s au t res r é c e p t s ) g r o u p é s en classe, de m ê m e les concepts 

p e u v e n t ê t r e so i t des n o m s de r é c e p t s p a r t i c u l i e r s , soi t les r é s u l 

t a t s de b e a u c o u p de r é c e p t s n o m m é s ( d i v e r s aut res concepts) 

g r o u p é s en classe. L e m o t « rouge », p a r exemple , est le n o m que 

j ' e m p l o i e p o u r u n r é c e p t p a r t i c u l i e r ; ma i s le n o m « c o u l e u r » est 

c e l u i q u e j ' e m p l o i e r a i p o u r u n g r o u p e en t i e r de r é c e p t s n o m m é s . 
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I l en est de m ô m e p o u r les m o t s s i g n i f i a n t des ob j e t s , des é t a t s et 

des ac t ions . 
Nous p o u v o n s donc d i s t i n g u e r d 'une f a ç o n g é n é r a l e deux 

o rd res de concepts : ceux q u i se r a p p o r t e n t aux r é c e p t s et ceux 

q u i se r a p p o r t e n t il d ' au t res concep t s . Car u n concep t est 

t o u j o u r s u n concept , q u a n d m ô m e i l p o u r r a i t n ' ê t r e q u ' u n r é c e p t 

n o m m é ; et c'est t o u j o u r s u n concept , b i e n q u ' i l t i enne l i e u des 

g é n é r a l i s a t i o n s les p l u s é l e v é e s de l a p e n s é e . Je r e n d r a i cette 

d i s t i n c t i o n p l u s c l a i r e encore a u m o y e n d ' exemples m e i l l e u r s . 

L a p o u l e d 'eau adop te une m a n i è r e de se poser à ter re ou 

m ê m e sur la glace q u e l q u e p e u d i l ï é r e n t e d e cel le qu ' e l l e p ra t ique 

q u a n d elle descend sur 1' eau, et les e s p è c e s q u i p l o n g e n t de haut 

( tel les que les h i r o n d e l l e s de m e r et les f o u s ) ne f o n t j a m a i s a insi 

su r t e r r e o u sur la glace. Ces f a i t s p r o u v e n t que ces a n i m a u x ont 

u n r é c e p t r é p o n d a n t a u n e substance f l u i d e . De m ê m e , u n homme, 

ne p longe ra pas su r l a t e r r e d u r e o u su r l a glace, et i l ne sautera 

pas dans l ' eau de la m ô m e f a ç o n q u ' i l le f e r a su r l a t e r r e f e r m e . 

E n d 'aut res m o t s , c o m m e la p o u l e d 'eau , i l a d e u x r é c e p t s 

d i s t i n c t s , u n q u i r é p o n d à la te r re so l ide , et l ' a u t r e a u f l u i d e sans 

r é s i s t a n c e . Mais , d i f f é r e n t de la p o u l e d 'eau , i l est capable de 

m e t t r e u n n o m sur c h a c u n de ces r é c e p t s , et a i n s i de les é l e v e r 

l ' u n et l ' a u t r e a u n i v e a u des concepts . 

E n ce q u i concerne le b u t p r a t i q u e de la l o c o m o t i o n , i l est 

n a t u r e l l e m e n t p e u i m p o r t a n t q u ' i l a i t o u n o n é l e v é ses r é c e p t s 

a u r a n g des concepts . Ma i s , c o m m e nous l ' a v o n s v u p o u r beau

c o u p d 'autres b u t s , i l est de la p l u s hau te i m p o r t a n c e q u ' i l soit 

capable cle le f a i r e . P o u r y a r r i v e r , i l f a u t q u ' i l pu isse poser son 

r é c e p t devan t son p r o p r e e s p r i t c o m m e u n o b j e t de p e n s é e ; 

a v a n t de p o u v o i r p lacer sur ces i d é e s g é n é r i q u e s les n o m s de 

solide et cle fluide, i l f a u t q u ' i l en a i t p r i s connaissance en tant 

q u ' i d é e s . A n t é r i e u r e m e n t à cet acte cle conna i s sance , ces i d é e s 

ne d i f f è r e n t sous a u c u n r a p p o r t des r é c e p t s de l a .poule d'eau, 

et , p o u r les beso ins o r d i n a i r e s de sa l o c o m o t i o n , ce t te d i f f é r e n c e 

n 'es t pas n é c e s s a i r e ; p o u r ces beso ins , l ' h o m m e ne f a i t aucun 

a p p e l cà ses f a c u l t é s é l e v é e s d ' I d é a t i o n . M a i s , en v e r t u de l 'acte de 

connaissance p a r l e q u e l i l assigne u n n o m à u n e i d é e connue 

c o m m e t e l l e , i l a c r é é , p o u r l u i - m ê m e , et p o u r des b u t s autres 

que la l o c o m o t i o n , u n t r é s o r i n e s t i m a b l e ; i l a f o r m é u n concept . 

À 
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N é a n m o i n s le concep t q u ' i l a f o r m é est des p l u s s imp les , et se 

r é d u i t en f a i t à l a n o m i n a t i o n de l ' u n de ses r é c e p t s les p l u s 

h a b i t u e l s . Mais i l est de l a n a t u r e des concepts q u ' u n e f o i s f o r 

m é s , i l s p e u v e n t ê t r e i n t e n t i o n n e l l e m e n t c o m p a r é s , et de la sor te 

n a î t une n o u v e l l e p o s s i b i l i t é dans la m a n i è r e de g r o u p e r les 

i d é e s ; i l p e u t les g r o u p e r n o n p l u s a u m o y e n des associa t ions 

sens i t ives , m a i s a u m o y e n des r e p r é s e n t a t i o n s s y m b o l i q u e s . Les 

n o m s des r é c e p t s s e rven t de s y m b o l e s des r é c e p t s e u x - m ê m e s , et 

p e u v e n t a i n s i se g r o u p e r i n d é p e n d a m m e n t des pe rcep t ions sen

s i t ives , h o r s desquel les i l s son t o r i g i n e l l e m e n t n é s . Sans ê t r e p l u s 

l o n g t e m p s soumises a u t e m p s o u a u l i e u , aux c i rcons tances o u à 

l ' occas ion , les i d é e s p e u v e n t ê t r e m a i n t e n a n t r a p p e l é e s et m a n i p u 

l é e s à p l a i s i r . Car, dans cette n o u v e l l e m é t h o d e d ' i d é a t i o n , l ' e s p r i t 

a, p o u r a i n s i d i r e , acquis u n e algèbre de récepts : i l n 'es t p lus 

n é c e s s a i r e que les r é c e p t s ac tuels e u x - m ê m e s so ient p r é s e n t s 

dans la p e r c e p t i o n sens i t ive o u m ê m e dans f i m a g i n a t i o n r e p r é 

sen ta t ive . E t c o m m e les concepts son t a i n s i les symbo le s des 

r é c e p t s , i l s p e u v e n t , c o m m e j e l ' a i d i t , ê t r e c o m p a r é s et c o m b i 

n é s i n d é p e n d a m m e n t des r é c e p t s q u ' i l s se rven t à s y m b o l i s e r . De 

la sor te , nous devenons aptes, p o u r a i n s i d i r e , à ca l cu le r en c o n 

cepts se lon u n e m é t h o d e , et à u n d e g r é q u i se ra ien t tou t à f a i t 

imposs ib l e s dans le m i l i e u p u r e m e n t p e r c e p t u e l des r é c e p t s . 

C'est dans cette a l g è b r e de l ' i m a g i n a t i o n que s ' a c c o m p l i t le 

t r a v a i l le p l u s é l e v é de l ' i d é a t i o n , et le r é s u l t a t de s y n t h è s e s l o n 

gues et c o m p l i q u é e s des concepts consis te en p r o d u c t i o n s m e n 

ta les d 'une c o m p l i c a t i o n é n o r m e , q u i n é a n m o i n s p e u v e n t ê t r e 

i n c o r p o r é e s dans de s imp le s m o t s . Des m o t s te ls que vertu, 

gouvernement, équivalent mécanique, r e p r é s e n t e n t des c o n 

cepts i n f i n i m e n t p l u s p e r f e c t i o n n é s que les m o t s solide o u 

fluide, é t a n t d o n n é que les p r e m i e r s n ' o n t pas d ' é q u i v a l e n t s 

poss ib les dans la s p h è r e des r é c e p t s . 

I l nous f a u t clone, t ou t d ' abo rd , r e c o n n a î t re la g rande é tendue d u 

t e r r i t o i r e i n t e l l e c t u e l q u i est c o m p r i s dans ce que nous appe lons 

les concep t s . A u n i v e a u le p l u s bas , ce ne sont r i e n de p lus que 

des r é c e p t s n o m m é s ; p l u s h a u t , i ls dev i ennen t les n o m s d ' au t res 

concep ts , et p a r la sui te i l s d e v i e n n e n t les p r o d u i t s n o m m é s des 

c o o r d i n a t i o n s de concepts les p l u s é l e v é e s et les p l u s complexes 

que l ' e s p r i t h u m a i n a i t p r o d u i t e s . Sous le t e r m e concepts supé-
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rieurs, j e c o m p r e n d r a i ceux q u i ne sont r i e n de p l u s que des 
r é c e p t s n o m m é s , et pa r le t e rme concepts supérieurs, j ' e n t e n 

d r a i ceux q u i sont f o r m é s d 'aut res concepts . 
Le second p o i n t que j e d é s i r e é c l a i r c i r est que les concepts de 

l ' o r d r e le p l u s i n f é r i e u r d o n t j e p a r l e , b i e n q u ' é t a n t de l ' e s p è c e 

l a p l u s s i m p l e poss ib le , sont d é j à que lque chose de p l u s que les 

n o m s des i d é e s particulières : ce sont les n o m s de ce que j ' a i 

a p p e l é i d é e s génériques o u r é c e p t s . Nous p o u v o n s f o u i l l e r tou t 

le d i c t i o n n a i r e d 'une l angue q u e l c o n q u e sans y t r o u v e r u n seul 

m o t q u i serve de n o m p o u r une i d é e p a r t i c u l i è r e v é r i t a b l e , c'est-

à - d i r e p o u r le s o u v e n i r d ' u n p e r c e p t p a r t i c u l i e r . Les noms 

p r o p r e s sont ceux q u i s'en r a p p r o c h e n t le p l u s ; m a i s les n o m s 

p rop re s m ô m e son t en r é a l i t é des n o m s de r é c e p t s ( d i s t i n g u é s 

des percepts p a r t i c u l i e r s ) , p u i s q u e chaque o b j e t a u q u e l i l s sont 

a p p l i q u é s est u n o b j e t f o r t c o m p l e x e , p r é s e n t a n t u n grand 

n o m b r e de q u a l i t é s d iverses q u i , t ou tes , d e m a n d e n t à ê t r e enre

g i s t r é e s dans l a m é m o i r e c o m m e a p p a r t e n a n t à cet o b j e t , pour 

e m p ê c h e r q u ' o n ne le c o n f o n d e avec d ' au t res . 

Les n o m s , donc , ne r é p o n d e n t pas aux i d é e s p a r t i c u l i è r e s 

a u sens s t r i c t ; les concepts , m ê m e de l ' o r d r e le p l u s i n f é r i e u r , 

se r a p p o r t e n t aux i d é e s g é n é r i q u e s . E n o u t r e , les i d é e s g é n é 

r i q u e s auxque l l e s i l s se r a p p o r t e n t son t p o u r la p l u p a r t g é n é 

r i q u e s à u n h a u t d e g r é : m ê m e a v a n t q u ' u n r é c e p t ne soi t assez 

a v a n c é p o u r ê t r e b a p t i s é — o u s u f f i s a m m e n t b i e n d é v e l o p p é pour 

ê t r e admis c o m m e u n m e m b r e d u co rps c o n c e p t u e l — c'est d é j à 

u n p r o d u i t o r g a n i s é s u p é r i e u r de E l d é a t i o n . N o u s avons v u dans 

le c h a p i t r e p r é c é d e n t c o m b i e n l a pu issance de l ' i m a g i n a t i o n 

p e u t a l l e r l o i n sans l ' a ide d u langage , et la c o n s é q u e n c e est qu 'a

v a n t l ' a v è n e m e n t d u langage , l ' e s p r i t est d é j à p o u r v u d 'une masse 

d ' i d é e s m é t h o d i q u e s g r o u p é e s ensemble en b i e n des s y s t è m e s 

l o g i q u e m e n t c o h é r e n t s . Q u a n d donc le l angage p r e n d naissance, 

i l est i n u t i l e que ce t r a v a i l de g r o u p e m e n t s l o g i q u e s so i t r e c o m 
m e n c é ab initio. 

L ' œ u v r e d u langage consis te à r e p r e n d r e le t r a v a i l cle g r o u p e 

m e n t a u p o i n t o ù i l a é t é l a i s s é pa r l ' i d é a t i o n g é n é r i q u e ; et s ' i l est 

t r o u v é avan tageux de n o m m e r des i d é e s g é n é r i q u e s , ce son t les 

p l u s g é n é r i q u e s , auss i b i e n que les m o i n s g é n é r i q u e s , q u i son t 

chois ies p o u r ce b u t . B r e f , si g r a n d que so i t le p o u v o i r o r ° - a n i -



LOGIQUE DES CONCEPTS 77 

sa teur d u L o g o s , i l ne s u r g i t pas dans u n t o u t i n f o r m e et v i d e ; 

i l t r o u v e a u c o n t r a i r e u n g r o u p e m e n t d ' u n o r d r e assez é l e v é , 

f a ç o n n é p a r des i n f l u e n c e s a n t é r i e u r e s , u n cosmos v é r i t a b l e . 

D ' a u t r e p a r t , t o u s les concepts , en d e r n i e r r e s so r t , d é p e n d e n t 

des r é c e p t s c o m m u n s , et c e u x - c i d é p e n d e n t des percepts . Ceci est 

a i s é à p r o u v e r n o n s e u l e m e n t p a r des c o n s i d é r a t i o n s g é n é r a l e s , 

m a i s auss i pa r l a d é r i v a t i o n é t y m o l o g i q u e des te rmes abs t ra i t s . 

Les t e r m e s les p l u s abs t r a i t s son t d é r i v é s de t e rmes m o i n s 

abs t ra i t s , et c e u x - c i , d ' au t res q u i le son t m o i n s , et, pa r deux ou 

t r o i s d e g r é s a u p l u s , nous s o m m e s r a m e n é s e x a c t e m e n t à l e u r 

o r i g i n e , à u n « concep t i n f é r i e u r », à u n n o m de r é c e p t . G o m m e 

j e le p r o u v e r a i p l u s l o i n , i l n ' y a pas de m o t abs t r a i t o u de t e r m e 

g é n é r a l dans u n l angage q u e l c o n q u e q u i , s i son o r i g i n e peu t 

ê t r e c o n n u e , ne se t r o u v e a v o i r ses rac ines dans le n o m d ' u n 

r é c e p t . Les concepts , donc , ne sont o r i g i n e l l e m e n t r i e n de p l u s 

que des r é c e p t s n o m m é s ; i l est donc a priori i m p o s s i b l e q u u n 

concep t i n c o m p l e t puisse se f o r m e r , s ' i l ne repose é v e n t u e l l e 

m e n t sur la base des r é c e p t s . G r â c e à l ' é l a b o r a t i o n q u ' i l s u b i t 

p a r l a sui te dans la r é g i o n d u s y m b o l i s m e , i l peu t , cela est v r a i , s i 

b i e n p e r d r e toute r e s semblance avec son ascendant , que le p h i 

l o l o g u e seu l est capable d 'en r e t r ace r l ' o r i g i n e . Quand nous 

p a r l o n s de l a vertu, nous n ' avons pas b e s o i n de penser à u n 

h o m m e , n i de r é f l é c h i r c o n s c i e m m e n t à l ' a c t i o n de g o u v e r n e r u n 

vaisseau, q u a n d nous nous servons d u m o t gouvernement; ma i s 

i l n ' e n est pas m o i n s é v i d e n t que l ' u n et l ' a u t r e de ces m o t s t r è s 

abs t r a i t s t i r e n t l e u r o r i g i n e de la n o m i n a t i o n des r é c e p t s ( l ' u n 

d ' u n o b j e t , l ' a u t r e d 'une ac t ion) , et que l e u r é l é v a t i o n u l t é r i e u r e 

dans l ' é c h e l l e de l a g é n é r a l i t é a é t é due à u n é l a r g i s s e m e n t p r o 

g res s i f de l a s i g n i f i c a t i o n concep tue l l e de l a p a r t de la p e n s é e 

s y m b o l i q u e . E n d 'aut res t e r m e s , et p o u r en r e v e n i r à m a t e r m i 

n o l o g i e p r é c é d e n t e , les « concepts s u p é r i e u r s » ne p e u v e n t en 

a u c u n cas n a î t r e de novo ; i l s p e u v e n t seu lement n a î t r e cle 

« concepts i n f é r i e u r s », q u i à l e u r t o u r sont l a p r o g é n i t u r e des 

r é c e p t s . 

I l m e f a u t m a i n t e n a n t r e v e n i r à u n p o i n t que n o u s avons t r a i t é 

à la f i n d u c h a p i t r e p r é c é d e n t . J 'ai m o n t r é l à que l ' e s p è c e de 

c l a s s i f i c a t i o n o u g r o u p e m e n t m e n t a l des i d é e s q u i ser t à c o n s t i 

t u e r l a l o g i q u e des r é c e p t s d i f f è r e d u g r o u p e m e n t m e n t a l d ' i d é e s 
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q u i cons t i tue la l o g i q u e des r é c e p t s , en ce (pie , t and i s que la 

p r e m i è r e se r a p p o r t e aux s i m i l i t u d e s q u i sont les p l u s sensibles 

à la p e r c e p t i o n , et en c o n s é q u e n c e aux ana logies q u i s ' imposent 
le p lus à l ' a t t e n t i o n , la d e r n i è r e se r appor t e aux s i m i l i t u d e s qu i 

son t m o i n s é v i d e n t e s à la p e r c e p t i o n , et pa r c o n s é q u e n t aux 

analogies q u i appara issent m o i n s p r o m p t e m e n t aux sens. I l y a 

c l a s s i f i c a t i o n dans l ' u n et l ' au t r e cas ; m a i s , t a n d i s que l 'une 

repose sur l ' é t r o i t e s s e des ressemblances dans u n acte de per

c e p t i o n , l ' au t r e en e x p r i m e f é l o i g n e m e n t . De ceci i l r é s u l t e que 

p l u s la c l a s s i f i c a t i on est concep tue l l e , et m o i n s sensibles à la 

p e r c e p t i o n i m m é d i a t e sont les s i m i l i t u d e s en t r e les choses clas

s é e s ; p a r c o n s é q u e n t , p lu s u n e g é n é r a l i s a t i o n sera é l e v é e , 

p l u s g rande sera l a d is tance p a r l a q u e l l e e l le se s é p a r e r a des 

g r o u p e m e n t s s i m p l e m e n t a u t o m a t i q u e s de l ' i d é a t i o n r é c e p l u e l l e . 

Par e x e m p l e , la p r e m i è r e c l a s s i f i c a t i on d u r è g n e a n i m a l que 

n o u s connaissons g r o u p a i t ensemble , sous l a d é s i g n a t i o n com

m u n e « d ' ê t r e s r a m p a n t s », les a r t i c u l é s , m o l l u s q u e s , rept i les , 

a m p h i b i e s et m ê m e ce r ta ins m a m m i f è r e s c o m m e la be le t te , etc. 

I c i , cela est é v i d e n t , la c l a s s i f i c a t i on repose seu lemen t sur les 

r essemblances t r è s supe r f i c i e l l e s que p r é s e n t e n t ces d i f f é r e n t e s 

c r é a t u r e s dans l e u r m o d e de l o c o m o t i o n . Jusqu ' a lo r s la p e n s é e 

concep tue l l e n ava i t pas encore é t é d i r i g é e ve r s l ' a n a t o m i e des 

a n i m a u x , et, q u a n d el le e n t r e p r i t une c l a s s i f i c a t i o n de ceux-ci , 

e l le se conten ta n a t u r e l l e m e n t de n o t e r les d i f f é r e n c e s les plus 

é v i d e n t e s q u a n t à la f o r m e e x t é r i e u r e et a u m o u v e m e n t . En 

d 'aut res t e rmes , cette tou te p r e m i è r e c l a s s i f i c a t i o n conceptuelle 

n ' é t a i t g u è r e p l u s que l ' é n o n c é v e r b a l d 'une c l a s s i f i c a t i o n r é c e p -

t u e l l e . Mais , q u a n d la science de l ' a n a t o m i e c o m p a r é e f u t inau

g u r é e p a r les Grecs, une c l a s s i f i ca t i on beaucoup p l u s concep

tue l l e des a n i m a u x p r i t na issance, b i e n que l ' i m p o r t a n c e d'un 

a r r a n g e m e n t s y s t é m a t i q u e d u r è g n e a n i m a l , c o n s i d é r é comme 

u n t o u t , f û t si p e u a p p r é c i é e q u ' i l ne semble pas a v o i r é t é t e n t é , 

m ê m e p a r A r i s t o t e . Car, si m e r v e i l l e u x que so i t le p r o g r è s du 

g r o u p e m e n t concep tue l é t a b l i pa r l u i , l ' a u t e u r grec se contente 

de l ' é t a b l i r aux compara i sons a n a l o m i q u e s en t r e u n groupe 

d ' a n i m a u x et u n au t re ; i l n 'a pas eu l ' i d é e de l a s u b o r d i n a t i o n 

d ' u n g roupe à u n au t re , et i l a, p a r l a su i t e , c o n s t i t u é l e p r i n 

c ipe d o m i n a n t des r echerches l a x o n o m i q u e s ; n u l l e p a r t i l 



LOGIQUE DES CONCEPTS 79 

ne d o n n e u n e x p o s é s y n o p t i q u e de ses p r o p r e s r é s u l t a t s , ce q u ' i l 

n ' e û t pas m a n q u é de f a i r e s ' i l ava i t a p p r é c i é l ' i m p o r t a n c e de l a 

c l a s s i f i c a t i o n d u r è g n e a n i m a l c o m m e u n t o u t s y s t é m a t i q u e . 

E n f i n , depu i s l ' é p o q u e de R a y , le m e i l l e u r de la p e n s é e des 

m e i l l e u r s n a t u r a l i s t e s a é t é a p p l i q u é à cet te œ u v r e , avec ce 

r é s u l t a t q u e l ' i d é a t i o n c o n c e p t u e l l e a c o n s t a m m e n t p r o g r e s s é à 

t r a v e r s des g é n é r a l i s a t i o n s de p l u s en p l u s l a rges , o u des g é n é 

r a l i s a t i o n s de p l u s en p l u s c h â t i é e s p a r les a c c u m u l a t i o n s i n t e n 

t i o n n e l l e s et c o m b i n é e s des connaissances . Le con t ras t e est 

é n o r m e en t re le p r e m i e r essai s i m p l e cle c l a s s i f i c a t i o n f a i t 

p a r les p r e m i e r s J u i f s , et l ' en semble p e r f e c t i o n n é cle la p e n s é e 

abs t r a i t e q u i est p r é s e n t é p a r l a sc ience t a x o n o m i q u e d ' a u 

j o u r d ' h u i . 

Des exemples s i m i l a i r e s p o u r r a i e n t ê t r e t i r é s de tous les 

au t res d é p a r t e m e n t s de l ' é v o l u t i o n concep tue l l e , parce que p a r 

t o u t chaque é v o l u t i o n a c o n s i s t é e s sen t i e l l emen t en l ' a c h è v e 

m e n t d ' i n t é g r a t i o n s i d é a l e s cle p l u s en p l u s é l o i g n é e s des s imples 

p e r c e p t i o n s . O u , c o m m e le d i t S i r W H a m i l t o n : « Par une p re 

m i è r e g é n é r a l i s a t i o n , nous avons o b t e n u p l u s i e u r s classes d ' i n 

d i v i d u s a y a n t des analogies en t re eux . Mais ces classes, n o u s 

p o u v o n s les c o m p a r e r ensemble , obse rve r l e u r s s i m i l i t u d e s , f a i r e 

a b s t r a c t i o n de l eu r s d i f f é r e n c e s , et d o n n e r u n n o m c o m m u n à 

l e u r s p o i n t s c o m m u n s . S u r les secondes classes, nous p o u v o n s 

e x é c u t e r à n o u v e a u l a m ê m e o p é r a t i o n , et a in s i , m o n t a n t à t r a 

ve rs l ' é c h e l l e des n o t i o n s g é n é r a l e s , é c a r t a n t t o u j o u r s u n 

n o m b r e p l u s g r a n d cle d i f f é r e n c e s et e m b r a s s a n t t o u j o u r s de 

m o i n d r e s s i m i l i t u d e s dans l a f o r m a t i o n de nos classes, n o u s 

a r r i v o n s , à la f i n , à la l i m i t e de n o t r e ascens ion , à la n o t i o n de 

l ' ê t r e o u de l ' ex i s t ence (1) . » 

Le p o i n t que j e d é s i r e p a r t i c u l i è r e m e n t d é g a g e r est que ce 

processus d ' i d é a t i o n concep tue l l e pa r l e q u e l les i d é e s d e v i e n n e n t 

g é n é r a l e s d o i t ê t r e so igneusemen t d i s t i n g u é d u processus d ' i d é a 

t i o n r é c e p t u e l l e , p a r l e q u e l les i d é e s d e v i e n n e n t g é n é r i q u e s . Ces 

d e r n i e r s processus cons i s t en t , en e f fe t , en i d é e s p a r t i c u l i è r e s 

q u i sont f o u r n i e s i m m é d i a t e m e n t p a r la p e r c e p t i o n sens i t ive , et 

q u i a r r i v e n t à se f u s i o n n e r a u t o m a t i q u e m e n t p a r l ' a s soc i a t i on 

(1) Lectures, t. I I , p. 290. 
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de s i m i l i t u d e ou de c o n t i g u ï t é , de te l le sorte que de p lu s i eu r s 

de ces percepts a s s o c i é s i l s est f o r m é u n r é c e p t , sans le besoin 

d 'une c o o p é r a t i o n i n t e n t i o n n e l l e de l ' e s p r i t . 
D ' u n au t re c o t é , une i d é e g é n é r a l e , o u concep t , ne p e u t ê t r e 

f o r m é e que par l ' e sp r i t l u i - m ê m e , q u i classe, avec i n t e n t i o n , ses 

r é c e p t s connus c o m m e tels — o u , dans le cas de la c r é a t i o n de 

« concepts s u p é r i e u r s » , e x é c u t e le m ê m e processus avec ses i d é e s 

g é n é r a l e s d é j à acquises, dans le b u t de c o n s t r u i r e des i d é e s plus 

g é n é r a l e s encore . Une i d é e g é n é r i q u e est donc g é n é r a l i s é e dans 

le sens o ù u n n a t u r a l i s t e d i t q u ' u n o r g a n i s m e p e u é l e v é est 

g é n é r a l i s é , c ' e s t - à - d i r e n o n encore d i f f é r e n c i é en les groupes 

d 'organes p lus é l e v é s et p l u s s p é c i a u x , q u i en é m a n e n t u l t é r i e u 

r e m e n t . Mais une i d é e g é n é r a l e est g é n é r a l i s é e en ce sens qu'el le 

c o m p r e n d u n g roupe de cer ta ins organes p l u s é l e v é s et plus 

s p é c i a l i s é s , d é j à f o r m é s et m u n i s d 'une d é s i g n a t i o n c o m m u n e 

q u i se r a p p o r t e à l e u r s p o i n t s de con tac t . I l y a c lass i f i ca t ion 

dans tous les cas, ma i s , dans l ' o r d r e r é c e p t u e l , e l le est au toma

t i q u e , t and i s que dans l ' o r d r e c o n c e p t u e l el le est in t rospec t ive . 

Ju squ ' i c i j e ne pense pas que m o n ana lyse puisse m ' a t t i r e r des 

c r i t i q u e s o u des d i s sen t imen t s , de la p a r t des psycho logues , à 

q u e l q u e é c o l e q u ' i l s pu i s s en t a p p a r t e n i r . Mais i l est u n po in t 

d ' i m p o r t a n c e secondai re q u ' i l me sera p l u s c o m m o d e de t ra i te r 

i c i , b i e n que mes vues à cet é g a r d pu i ssen t ne pas ob ten i r 

u n a s sen t imen t u n a n i m e . 

Ce me semble ê t r e u n t r a i t b i e n ne t de n o t r e v i e i n t ro spec t ive 

que no t r e a p t i t u d e à s u i v r e des p rocessus c o m p l e x e s sans l 'aide 

des m o t s , ou , p o u r é n o n c e r les choses sous u n e f o r m e para

doxa le , n o t r e ap t i t ude à c o n c e v o i r sans concep ts . Je n ' i gno re 

pas n a t u r e l l e m e n t que cette f a c u l t é , en apparence é v i d e n t e , de 

penser sans r é p é t i t i o n m e n t a l e de signes v e r b a u x (le verbum 

mentale des scolast iques) est n i é e p a r p l u s i e u r s é c r i v a i n s d ' i m 

p o r t a n c e , n o t a m m e n t , p a r e x e m p l e , p a r M . M a x M u l l e r , q u i 

che rche à g r a n d pe ine à p r o u v e r que « n o n s e u l e m e n t à u n 

d e g r é c o n s i d é r a b l e , m a i s t o u j o u r s , et t o t a l e m e n t , n o u s pensons 
a u m o y e n des n o m s (1) ». 

Ceci me p a r a î t ê t r e o u b i e n u n t r u i s m e o u u n e e r r e u r ; i l y a 

(1) Science of Thought, pp. 30-64. 
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t a u t o l o g i e clans l ' e x p r e s s i o n , o u e r r e u r dans le f a i t . S i nous 

l i m i t o n s l e t e r m e « p e n s é e » à l ' o p é r a t i o n de d é n o m m e r , c 'est 

s i m p l e m e n t u n t r u i s m e que de d i r e q u ' i l ne peu t y a v o i r 

de p e n s é e sans langage , car c'est s i m p l e m e n t d i r e q u ' i l ne p e u t 

y a v o i r de d é n o m i n a t i o n sans n o m s . Mais s i le t e r m e « p e n s é e » 

est e m p l o y é p o u r c o u v r i r t ous les p rocessus d ' i d é a t i o n que nous 

ne pa r t ageons pas avec les b r u t e s , j e t i ens l ' a f f i r m a t i o n p o u r 

c o n t r a i r e a u f a i t p a l p a b l e , et, en c o n s é q u e n c e , j e me j o i n s à cette 

l o n g u e su i te de l o g i c i e n s et cle p h i l o s o p h e s que le p ro fe s seu r 

M a x M u l l e r c i te c o m m e m a n i f e s t a n t ce q u ' i l appe l le de « l ' h é s i 

t a t i o n » à accepter u n e d o c t r i n e q u i , dans son o p i n i o n , est 

l ' i n é v i t a b l e c o n c l u s i o n d u N o m i n a l i s m e . 

Car, p o u r m o i , i l est é v i d e n t que , dans la r é g i o n des concepts , 

le m a n i e m e n t f r é q u e n t de ceux avec lesquels l ' e s p r i t est f a m i l i e r 

m e t l ' e s p r i t en é t a t d 'en user avec eux u n p e u de la f a ç o n au to 

m a t i q u e d o n t , à u n d e g r é i n f é r i e u r d ' a c t i o n c o o r d o n n é e , le 

p i an i s t e en use avec les notes et les phrases de m u s i q u e : t a n d i s 

q u ' a u d é b u t i l f a l l a i t u n e f f o r t l a b o r i e u x et i n t e n t i o n n e l p o u r 

e x é c u t e r des accords t r è s v a r i é s et complexes , p a r la p r a t i q u e 

cet te e x é c u t i o n passe de p lus en p l u s en deho r s d u d o m a i n e cle 

l ' e f f o r t consc ien t , s i b i e n que , f i n a l e m e n t , i l s sont e x é c u t é s d 'une 

m a n i è r e p resque m é c a n i q u e . I l en va de m ô m e dans le cas des 

o p é r a t i o n s p u r e m e n t men ta l e s , m ô m e de l ' o r d r e le p l u s é l e v é . 

D ' a b o r d , chaque anneau de l a c h a î n e de l ' i d é a t i o n a beso in 

d ' ê t r e r a t t a c h é i s o l é m e n t à l ' a t t e n t i o n a u m o y e n d ' u n m o t ; 

c h a q u e pas dans u n processus de r a i s o n n e m e n t v e u t ê t r e a p p u y é 

s u r l a base so l ide d 'une p r o p o s i t i o n . Mais , par une f r é q u e n t e 

h a b i t u d e , la f a c u l t é d é p e n s é e cesse d ' ê t r e a i n s i l i m i t é e ; e l le passe, 

p o u r a i n s i d i r e , d ' u n b o u t de l a c h a î n e à l ' au t r e , sans r é c l a m e r u n 

a r r ê t à chaque c h a î n o n , car à la s é r i e o r i g i n e l l e de dal les de 

passage e l le a s u b s t i t u é u n p o n t q u el le peu t presque f r a n c h i r 

d ' u n seu l b o n d . O u encore , p o u r change r de m é t a p h o r e , i l s ' é t a 

b l i t u n e m é t h o d e de penser s t é n o g r a p h i q u e clans l aque l l e les 

s y m b o l e s des i d é e s (concepts) n ' o n t pas beso in d ' en t r e r dans 

l e c h a m p de l a consc i ence ; le j u g e m e n t su i t le j u g e m e n t dans 

l a success ion l o g i q u e , sans u n e expres s ion a r t i c u l é e de l a p a r t d u 

verbum mentale. C'est l à , d i s - j e , u n f a i t q u i me p a r a î t p o u v o i r 

ê t r e v é r i f i é a u m o y e n d 'une t r è s pe t i t e s o m m e d ' i n t r o s p e c t i o n . 

ROMANES. Évol. ment. G 



82 L'ÉVOLUTION MENTALE CHEZ L'HOMME 

E n l i s a n t une l e t t r e pa r exemple , n o u s p o u v o n s i n s t a n t a n é m e n t 

d é c i d e r de no t r e r é p o n s e , et cependant a v o i r à r é f l é c h i r a v a n t cle 

p o u v o i r f o r m u l e r les p r o p o s i t o n s n é c e s s a i r e s p o u r e x p r i m e r cet te 

r é p o n s e ; o u encore , p e n d a n t que nous r é d i g e o n s u n t r a v a i l , q u e 

de f o i s ne s è n t o n s - n o u s pas, p o u r a i n s i d i r e , q u ' u n e ce r t a ine 

v é r i t é est sur le p o i n t d ' ê t r e é n o n c é e , b i e n que ce so i t une v é r i t é 

que nous ne pu i s s ions i m m é d i a t e m e n t f a i r e passer dans des 

m o t s . Nous savons, d 'une m a n i è r e g é n é r a l e , q u ' u n e v é r i t é est 

là, ma i s nous ne p o u v o n s f o u r n i r l e v é h i c u l e q u i d o i t l ' a m e n e r 

ici. Ce n 'est q u ' a p r è s a v o i r e s s a y é d i f f é r e n t e s phrases , d o n t 

chacune i m p l i q u e une longue sui te de p r o p o s i t i o n s successives T 

que nous c o m m e n ç o n s à a v o i r la s a t i s f ac t ion cle r e n d r e exp l i c i t e 

p a r le langage ce q u i a n t é r i e u r e m e n t é t a i t i m p l i c i t e dans la 

p e n s é e . O u encore , en j o u a n t une p a r t i e d ' é c h e c s , n o u s avons 

b e s o i n de p r e n d r e connaissance d ' u n g r a n d n o m b r e cle r e l a t i o n s 

complexes , ac tuel les et con t ingen te s , de f a ç o n que , p o u r j o u e r 

l e j e u c o m m e i l d o i t l ' ê t r e , i l nous f a u t f a i r e u n p u i s s a n t appel 

à nos f a c u l t é s de p e n s é e abs t ra i te . Cependant , en ce faisant , . 

n o u s n ' avons pas be so in de nous r é c i t e r u n s i l enc i eux m o n o 

l o g u e sur t o u t ce que nous p o u v o n s j o u e r et t o u t ce q u i p o u r r a 

ê t r e j o u é pa r n o t r e adversa i re . E n f i n , p o u r d o n n e r u n d e r n i e r 

e x e m p l e , dans que lques f o r m e s de l ' aphas ie , le p a t i e n t a p e r d u 

t o u t ves t ige de m é m o i r e ve rba l e , et p o u r t a n t ses f a c u l t é s de pen

ser p o u r tous les besoins p r a t i ques de la v i e ne son t pas m a t é 

r i e l l e m e n t a l t é r é e s . 

E n s o m m e , donc , j e c o n c l u s que , q u o i q u e le l angage so i t une 

c o n d i t i o n n é c e s s a i r e à l a construction originelle de la p e n s é e 

c o n c e p t i o n n e l l e , q u a n d u n e f o i s l a c o n s t r u c t i o n a é t é a c h e v é e , 

l ' é c h a f a u d a g e peu t ê t r e r e t i r é et la isser cependan t l ' é d i f i c e aussi 

s table q u avan t . De cette m a n i è r e , les concepts f a m i l i e r s se 

d é g r a d e n t , p o u r a in s i d i r e , en r é c e p t s , m a i s r é c e p t s d ' u n d e g r é 

de c o m p l e x i t é et d ' o r g a n i s a t i o n q u i n ' o n t é t é r e n d u s poss ib les 

que p a r l eu r s a n c ê t r e s concep tue l s . A v e c Geiger , n o u s p o u v o n s 

d i r e : So ist denn uberall die Sprache primar, der Begriff 

entsteht durcit das Wort (1). Cela n e m p ê c h e cependan t 

pas q u avec F r é d é r i c M u l l e r nous n ' a j o u t i o n s : Sprechen ist 

(1) Ursprung de?' Sprache, p. 91. 
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nicht Denken, sondern es ist nur Ausdruck des Denkens (1). 

A l'exception du dernier paragraphe, mon analyse, comme je 

l'ai déjà dit, ne sera probablement attaquée par aucun psycholo

gue évolutioniste ou non évolutioniste, car, à l'exception de ce 

paragraphe, j'ai arrangé à dessein mes arguments, de manière à 

éviter jusqu'ici les questions sujettes à controverse. On remar
q u e r a encore que ce p a r a g r a p h e l u i - m ê m e n 'a en r é a l i t é r i e n à 

faire avec le point en litige, étant donné que la question dont il 

s'agit n'a trait qu'au processus intellectuel humain seul. Mais 

maintenant, après avoir ainsi déblayé le terrain — quelquefois 

un peu longuement — nous avons à nous demander s'il est pos

sible de concevoir que la faculté cle parler, avec l'édifice qui en 

résulte, a pu prendre naissance, par une genèse naturelle, hors 
des f a c u l t é s i n f é r i e u r e s de l ' e s p r i t . 

Comme nous l'avons précédemment vu, il est, de tous côtés, 

reconnu que la seule et unique distinction entre la psychologie 

humaine et la psychologie animale consiste en ce que la première 

présente cette faculté qui, autrement dit, signifie, comme nous 

l'avons déjà vu, le pouvoir cle traduire les idées en symboles, et 
d ' e m p l o y e r ces s y m b o l e s à la place des i d é e s . 

C'est là, dis-je, la seule différence sur laquelle nous soyons 

tous d'accord, et toute la question est de savoir si c'est une 

différence de nature ou cle degré. Depuis le temps où les anciens 

Grecs employaient le même mot pour désigner la faculté du 

langage et la faculté de penser, la convenance philosophique 

de l'identification est devenue cle plus en plus apparente. La 

(I) Grundriss der Sprachwissenschafl, I, p. 16. On remarquera qu'il y a une ana
logie évidente entre le processus ci-dessus décrit, par lequel l'idéation conceptuelle 
descend au rang de l'idéation réceptuelle, et celui par lequel, à un degré inférieur de 
l'évolution mentale, l'intelligence descend jusqu'au niveau de l'instinct. Dans mon 
précédent ouvrage, j ' a i consacré bien des pages à l'étude de ce sujet, et montré que 
les conditions de la transformation des adaptations intelligentes, ou adaptations 
instinctives, se trouvent invariablement dans la fréquence de la répétition. Les Ins
tincts de cette sorte (Instincts secoudaires), peuvent être nommés des récepts dégra
dés, comme les récepts, dont i l a été question dans le texte, sont des concepts 
dégradés. Ni les uns ni les autres ne pourraient être ce qu'ils sont maintenant sans 
leurs ancêtres plus développés. Quiconque s'intéresse spécialement à la question de 
savoir si la pensée peut exister sans mots peut consulter la correspondance entre 
M. Max Muller, M. Francis Galton, moi-même et d'autres dans Nature (mai et 
juin 1887, depuis publiée à part); entre le premier et M. Mivart, dans Nature, 
(mars 1888). Voir aussi un article par M. le juge Stephen dans le Nineteenth Cen-
tury d'avril 1888. M. Whitney a fait quelques remarques excellentes sur ce sujet 
dans son Lanyuaye and the Sludy of Language, pp. 405-411. 
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v é r i t é peu t a v o i r é l é obscurc ie p o u r u n t emps dans les b r o u i l 
l a r d s d u R é a l i s m e , mais des s i è c l e s de d i s cus s ion o n t e n t i è 

r e m e n t é c l a i r c i l ' a t m o s p h è r e p h i l o s o p h i q u e , en ce q u i c o n c e r n e 

d u m o i n s le su j e t q u i nous occupe . De l à v i e n t que , dans ces 
de rn i e r s t emps , la seule ques t ion q u i se pose à l ' é v o l u t i o n i s t e est 

celle de savo i r p o u r q u o i a u c u n a n i m a l n 'a j a m a i s a p p r i s à c o m 

m u n i q u e r avec ses s emb lab l e s? P o u r q u o i , s e u l , p a r m i les 

a n i m a u x , l ' h o m m e a - t - i l é t é d o u é d u Logos ? P o u r r é p o n d r e à cette 

ques t i on , i l nous f a u t e n t r e p r e n d r e u n e é t u d e assez c o m p l è t e de 

l a p h i l o s o p h i e d u langage . 



C H A P I T R E Y 

LANGAGE 

Étymologiquement, le mot langage signifie « faire des signes » 

a u m o y e n de l a l a n g u e , c ' e s t - à - d i r e l a « p a r o l e a r t i c u l é e ». M a i s , 

dans u n sens p l u s l a r g e , l e m o t est h a b i t u e l l e m e n t e m p l o y é p o u r 

d é s i g n e r t o u t acte de f a i r e des signes en g é n é r a l , c o m m e l o r s q u e 

n o u s p a r l o n s d u « l angage des do ig t s » des sou rds -mue t s , d u 

« l angage des f l e u r s », etc. O ù , c o m m e le d i t le p r o f e s s e u r B r o c a , 

« i l y a p l u s i e u r s sor tes de l angage , t o u t s y s t è m e de signes q u i 

d o n n e u n e expres s ion aux i d é e s d 'une m a n i è r e p l u s o u m o i n s 

i n t e l l i g i b l e , p l u s o u m o i n s p a r f a i t e , o u p l u s o u m o i n s r a p i d e , est 

u n l angage a u sens g é n é r a l d u m o t . A i n s i la p a r o l e , l e geste, l a 

d a c t y l o l o g i e , l ' é c r i t u r e h i é r o g l y p h i q u e o u p h o n é t i q u e son t au tan t 

de sor tes de l angage . I l y a donc u n e f a c u l t é g é n é r a l e d u l a n 

gage q u i p r é s i d e à tous ces m o d e s d ' expres s ion , et q u i p e u t ê t r e 

d é f i n i e : l a f a c u l t é d ' é t a b l i r u n e r e l a t i o n cons tan te en t r e u n e 

i d é e et u n s igne , que ce so i t u n son , u n geste, u n e f i g u r e o u u n 

dess in de q u e l q u e e s p è c e . » 

L a m e i l l e u r e c l a s s i f i c a t i o n des d iverses f o r m e s de l a f a c u l t é 

de f a i r e des signes que j ' a i e t r o u v é e est cel le q u i est d o n n é e p a r 

M . M i v a r t dans ses Lessons from Nature (p . 83) , et j e la c i t e r a i 

en ses p r o p r e s t e r m e s : 

« Nous p o u v o n s , en s o m m e , d i s t i n g u e r s ix d i f f é r e n t e s e s p è c e s 

de l angage : 
« l ° L e s sons q u i ne son t n i a r t i c u l é s n i r a t i o n n e l s , te ls que les 

c r i s de la d o u l e u r o u le m u r m u r e de la m è r e à son e n f a n t ; 

« 2° Les sons q u i sont a r t i c u l é s m a i s n o n r a t i o n n e l s , tels que le 

caque tage des p e r r o q u e t s , o u de cer ta ins i d i o t s , q u i r é p é t e r o n t 

sans l a c o m p r e n d r e t o u t e ph rase q u ' i l s e n t e n d r o n t ; 

« 3° Les sons q u i son t r a t i o n n e l s m a i s n o n a r t i c u l é s , p a r l e s -
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quels nous e x p r i m o n s q u e l q u e f o i s n o t r e a p p r o b a t i o n o u n o t r e 

d é s a p p r o b a t i o n de p r o p o s i t i o n s d o n n é e s ; 
« 4° Les sons q u i son t à la f o i s r a t i o n n e l s et a r t i c u l é s , c o n s t i 

t u a n t la pa ro l e v r a i e ; 
« 5° Les gestes q u i ne r é p o n d e n t pas aux concep t ions r a t i o n 

ne l les , ma i s sont s i m p l e m e n t les m a n i f e s t a t i o n s des é m o t i o n s et 

des s en t imen t s ; 
« 6° Les gestes q u i r é p o n d e n t aux c o n c e p t i o n s r a t i o n n e l l e s , et 

son t en c o n s é q u e n c e des m a n i f e s t a t i o n s « e x t é r i e u r e s » m a i s n o n 

orales d u verbum mentale. » 
A cette l i s t e des « C a t é g o r i e s d u Langage » u n e s e p t i è m e 

e s p è c e p e u t ê t r e a j o u t é e , q u i r e n f e r m e r a tous les signes é c r i t s ; 

m a i s avec cette a d d i t i o n é v i d e m m e n t n é c e s s a i r e , j ' a ccep te cette 

c l a s s i f i c a t i o n , et l a c o n s i d è r e c o m m e r e n f e r m a n t a u c o m p l e t 

tou tes les f o r m e s q u i p e u v e n t ê t r e c o m p r i s e s dans l e genre 

langage. 
U n p r e m i e r p o i n t à r e m a r q u e r est que les s ignes f a i t s p e u v e n t 

ê t r e m a n i f e s t é s avec o u sans i n t e n t i o n . E n second l i e u , les signes 

i n t e n t i o n n e l s p e u v e n t ê t r e c o m m o d é m e n t s u b d i v i s é s e n deux 

classes, s a v o i r : les signes i n t e n t i o n n e l s q u i son t n a t u r e l s , et les 

signes i n t e n t i o n n e l s q u i son t c o n v e n t i o n n e l s . 

Les signes c o n v e n t i o n n e l s p e u v e n t encore se d i v i s e r en ceux 

q u i sont dus a u x associa t ions p a s s é e s , et ceux q u i son t dus aux 

i n f é r e n c e s de l ' e x p é r i e n c e p r é s e n t e . U n c h i e n q u i « d e m a n d e » 

sa n o u r r i t u r e , o u u n p e r r o q u e t q u i baisse la t ê t e p o u r q u ' o n la 

gra t te , p e u v e n t ag i r a i n s i s i m p l e m e n t , parce que l ' e x p é r i e n c e 

p a s s é e l e u r a e n s e i g n é que l ' a n i m a l , l o r s q u ' i l ag i t a i n s i , r e ç o i t l a 

s a t i s f ac t i on q u ' i l d é s i r e . I c i , i l n est pas n é c e s s a i r e que l a r a i s o n , 

c ' e s t - à - d i r e l ' i n d u c t i o n , i n t e r v i e n n e . Mais s i l ' a n i m a l n 'a e u a u 

cune e x p é r i e n c e p r é c é d e n t e et, en c o n s é q u e n c e , ne p e u t s a v o i r 

p a r une assoc ia t ion s p é c i a l e que t e l geste p a r t i c u l i e r o u s igne 

a m è n e r a t e l l e c o n s é q u e n c e p a r t i c u l i è r e , et s i , dans de te l les c i r 

constances , u n c h i e n v o y a i t u n au t r e c h i e n d e m a n d e r et i m i t a i t 

l e m o u v e m e n t en obse rvan t le r é s u l t a t a u q u e l i l a c o n d u i t , o u s i , 

dans des c i rcons tances ana logues , u n p e r r o q u e t ba i s sa i t spon ta 

n é m e n t l a t ê t e dans le b u t de f a i r e u n m o u v e m e n t expres s i f , 

a lors le signe p o u r r a i t s t r i c t e m e n t ê t r e a p p e l é r a t i o n n e l . 

Mais i l est é v i d e n t que les s ignes r a t i o n n e l s p r é s e n t e n t des 
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d e g r é s p r e s q u e i n n o m b r a b l e s de c o m p l e x i t é et de p e r f e c t i o n , de 

manière que la raison elle-même ne présente pas une plus 

g r a n d e v a r i é t é de m a n i f e s t a t i o n s sous ce r a p p o r t que ne le f a i t 

l e s y m b o l i s m e p a r l e q u e l e l le est e x p r i m é e ; une f o r m u l e d ' a l 

gèbre rentre clans la même catégorie de signes que le plus 

simple mouvement par lequel nous communiquons intention

n e l l e m e n t l ' i d é e l a p l u s s i m p l e . Les s ignes r a t i o n n e l s , en c o n s é 

quence, peuvent être faits par le geste, le ton, l'articulation ou 

l ' é c r i t u r e , c h a c u n de ces m o t s é t a n t p r i s dans son accep t ion 

la plus large (1). 

L e t a b l e a u s u i v a n t p e u t s e r v i r à m o n t r e r cette c l a s s i f i c a t i o n 

sous une forme diagrammatique, c'est-à-dire la classification 

que j'ai adoptée, et qui correspond étroitement avec celle qu'a 

donnée M. Mivart. Véritablement, il n'y a aucune différence 

entre les deux, si ce n'est que je me suis efforcé de rendre la dis

t i n c t i o n en t re les s ignes i n t e n t i o n n e l s , i n i n t e n t i o n n e l s , n a t u r e l s , 

conventionnels, émotionnels et intellectuels. 

Les s u b d i v i s i o n s de c e u x - c i en d é n o t a t i f s , c o n n o t a l i f s , d é n o 

minatifs et prédicatifs, seront expliquées dans le chapitre vin. 

O u encore , en la i s san t de c ô t é les s ignes i n t e n t i o n n e l s et s i m 

p l e m e n t i n i t i a t i f s c o m m e n ' é t a n t pas des s ignes, à p r o p r e m e n t 

(1) Par ceci on verra qu'en faisant usage de mots tels que « inférence », «raison », 
« rationnel », etc., en parlant des processus mentaux des animaux inférieurs, je ne 
préjuge en aucune manière de la question relative à la distinction entre l'homme 
et la brute. Dans la région la plus élevée des récepts, l'homme et la brute arrivent 
d'une façon marquée à percevoir les analogies ou relations. Ceci est de l'inférence 
ou de la ratiocination dans sa forme la plus directe, et elle ne diffère du processus tel 
qu'il se présente dans la sphère de la pensée conceptuelle qu'en ce qu'il n'est pas 
lui-même un objet de connaissance. Mais, considéré comme un processus d'inférence 
ou de ratiocination, je ne vois pas que notre terminologie doive différer selon 
qu'il arrive ou non à être un objet de connaissance. En conséquence, je ne suivrai 
pas les nombreux écrivains qui limitent ces termes aux manifestations les plus éle
vées du processus, ou à la ratiocination qui ne se rapporte qu'à la pensée introspec
tive. Peut-être y aurait-il là matière à des distinctions plus fixes, mais je pense qu'il 
est préférable d'établir les distinctions là où les distinctions se présentent, et je ne 
puis voir que le processus d'inférence comme inférence soit modifié selon que 
l'esprit, en vertu d'une faculté surajoutée, est ou non capable de réfléchir au processus 
en tant que processus, pas plus, par exemple, que le processus d'association n'est altéré 
«n devenant lui-même un objet de connaissance. Par conséquent, j'espère avoir 
montré clairement qu'en croyant à la rationalité des bêtes, je prétends simplement 
qu'elles ont le pouvoir, comme Mivart lui-même le reconnaît, de tirer des « infôrences 
pratiques ». 

Jusqu'ici, donc, le point sur lequel je diffère avec M. Mivart et, autant que je 
le puis savoir, avec tous les autres écrivains modernes qui maintiennent l'irratio
nalité des brutes, n'est qu'un point de terminologie. 
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pa r l e r , tous les signes i n t e n t i o n n e l s p e u v e n t c i r e r e p r é s e n t é s 

d i a g r a m m a t i c a l e m e n t , c o m m e dans la l i g u r e c i - j o i n t e . 

LANGAGE OU FACULTE DE FAIRE DES SIGNES 

1 
inintentionnel 

4 
Naturel 

2 3 
Intentionnel Sans compréhension 

Conventionnel 
I 

Emotionnel 
7 

Intellectuel 

Dénotatif 
B 

Connotatif 

Dénoniinatif Prédicatif 

Ju squ ' i c i , nous n ' avons c o n s i d é r é que des q u e s t i o n s de f a i t 

a u su j e t desquel les i l ne saura i t y a v o i r de c o n t e s t a t i o n . N u l ne 

peu t n i e r u n seul des f a i t s que ce p l a n sert à r e n d r e , et i l ne 

p e u t y a v o i r d ive rgence que sur l a q u e s t i o n de savo i r s i les 

d iverses f a c u l t é s r e p r é s e n t é e s pa r le t a b l e a u son t c o n t i n u e s 

dans l e u r d é v e l o p p e m e n t . 

C'est ce p o i n t que nous c o n s i d é r e r o n s d ' a b o r d . E n p r e m i e r 

l i e u , on r e m a r q u e r a q u ' i l ne p e u t y a v o i r aucune d i scuss ion su r 

l e p o i n t su ivan t , et i l f a u t r e c o n n a î t r e que tou tes les f a c u l t é s 

r e p r é s e n t é e s dans le t a b l e a u , à la seule excep t ion de la de r 

n i è r e (n° 7) sont c o m m u n e s aux a n i m a u x et à l ' h o m m e . Nous 

p o u v o n s donc c o m m e n c e r p a r poser c o m m e u n f a i t a cqu i s que 

les a n i m a u x p r é s e n t e n t , d 'une f a ç o n i n d i s c u t a b l e , u n germe de 

l a f a c u l t é de f a i r e des s ignes. Mais ce f a i t est si i m p o r t a n t p o u r 

n o t r e su j e t que j e m ' a r r ê t e r a i i c i à c o n s i d é r e r les m o d e s et les 
d e g r é s o ù les a n i m a u x p r é s e n t e n t cette f a c u l t é . 

H u b e r r acon te que l o r s q u e u n e g u ê p e t r o u v e une p r o v i s i o n de 

m i e l , « e l le r e t o u r n e à son n i d , et r a m è n e , en u n c o u r t espace de 

! t e m p s , cent autres g u ê p e s », et ce f a i t est c o n f i r m é p a r D u j a r d i n . 

| L e t r è s savant obse rva teu r F . M û l l e r é c r i t , dans une de ses l e t t r e s 
1 à D a r w i n , q u ' i l a v u n n c ahe j i i e r e i n e d é p o s a n t ses œ u f s dans 

! u n n i d de quarante-sept a l v é o l e s . A u cours de l ' o p é r a t i o n , e l l e 

o u b l i a qua t r e des ce l lu l e s , et q u a n d el le eu t r e m p l i les q u a r a n t e -

t ro i s au t res , supposan t son t r a v a i l a c h e v é , e l le a l l a i t se r e t i r e r . 
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« Ma i s c o m m e e l le ava i t l a i s s é cle c ô t é les q u a t r e a l v é o l e s d u 

n o u v e a u r a y o n , les o u v r i è r e s c o u r u r e n t avec i m p a t i e n c e , d o 

cet te p a r t i e , v e r s la r e i n e , la p o u s s a n t d 'une s i n g u l i è r e f a ç o n 

avec l e u r s t ê t e s , c o m m e f i r e n t auss i les au t res o u v r i è r e s qu ' e l l e s 

r e n c o n t r a i e n t . E n c o n s é q u e n c e , l a r e i n e r e c o m m e n ç a à f a i r e l e 

Signes 

t o u r des d e u x anc iens r a y o n s , m a i s c o m m e el le ne t r o u v a i t 

a u c u n e c e l l u l e a y a n t b e s o i n d ' u n œ u f , e l le essaya de descendre . 

Cependan t de p a r t o u t e l le f u t r e f o u l é e p a r les o u v r i è r e s . Cette 

d i s p u t e d u r a assez l o n g t e m p s j u s q u ' à ce que la r e i n e r é u s s î t à 

s ' é c h a p p e r sans a v o i r a c h e v é son œ u v r e . A i n s i les o u v r i è r e s 

a v a i e n t s u p r é v e n i r l a r e i n e q u ' i l r e s t a i t q u e l q u e chose à f a i r e , 

m a i s e l les ne sava ien t pas l u i m o n t r e r le p o i n t o ù la besogne 

v o u l a i t ê t r e c o m p l é t é e . » 
Se lon de F r a v i è r e , L a n d o i s et que lques aut res observa teurs , 

les abe i l l e s o n t u n c e r t a i n n o m b r e de notes o u i n t o n a t i o n s d i f f é -
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| r en tes pa r lesquel les elles c o m m u n i q u e n t en t r e el les (1). Mais 

! i l p a r a î t c e r t a i n que les m o y e n s p r i n c i p a l e m e n t e m p l o y é s sont 

j les gestes f a i t s avec les an tennes . Par e x e m p l e , H u b e r d iv i sa une 

r u c h e en deux par t i es au m o y e n d 'une c l o i s o n ; de l à u n e grande 

e x c i t a t i o n dans la m o i t i é de la r u c h e p r i v é e cle la r e ine , et les 

abe i l l es se m e t t e n t à l ' œ u v r e p o u r c o n s t r u i r e des ce l lu le s royales 

p o u r la c r é a t i o n d 'une n o u v e l l e r e i n e . H u b e r d i v i s a a lo rs la ruche 

exac temen t de la m ê m e m a n i è r e , avec la d i f f é r e n c e que la s épa 

r a t i o n o u c lo i son cons i s t a i t en u n t r e i l l age à t r a v e r s les ouvertures 

d u q u e l les abei l les de chaque c ô t é p o u v a i e n t passer l e u r s antennes. 

Dans ces c i rcons tances , les abe i l les dans la p a r t i e de la ruche 

d é p o u r v u e cle r e i n e , ne m a n i f e s t è r e n t a u c u n t r o u b l e , et ne cons

t r u i s i r e n t pas de ce l lu les r o y a l e s ; les abei l les , dans l ' au t r e moi t ié 

de la r u c h e , o n t donc p u l e u r a p p r e n d r e que la r e i n e é t a i t sauve. •; 

Passons aux f o u r m i s d o n t le p o u v o i r , t r è s é t e n d u , de c o m m u - «• 

' n i c a t i o n par les s ignes, ne p e u t m a n q u e r cle nous f r a p p e r comme 

e x t r ê m e m e n t r e m a r q u a b l e . Dans m o n ouvrage su r Y Intelligence 

des Animaux, j ' a i c i t é beaucoup d ' obse rva t ions de d i f f é r e n t s 

n a t u r a l i s t e s sur ce p o i n t . J 'en t r a n s c r i s i c i les r é s u l t a t s g é n é r a u x . 

Q u a n d nous c o n s i d é r o n s le d e g r é é l e v é a u q u e l les fourmis 

p o r t e n t le p r i n c i p e de la c o o p é r a t i o n , i l est é v i d e n t qu'elles 

d o i v e n t a v o i r que lques m o y e n s de c o m m u n i c a t i o n r é c i p r o q u e . 

Ceci est s p é c i a l e m e n t v r a i p o u r les E c i t o n s q u i i m i t e n t s i é t r an 

g e m e n t les t ac t iques de l ' o r g a n i s a t i o n m i l i t a i r e . « Les a r m é e s 

m a r c h e n t en f o r m e d 'une c o l o n n e assez l a rge et r é g u l i è r e , 

a y a n t une centa ine de m è t r e s cle l o n g u e u r . L e b u t de la marche 

est la cap tu re et le p i l l a g e d 'au t res insec tes , etc . , p o u r l ' a l imen 

t a t i o n , et à m e s u r e que cette t r o u p e b i e n o r g a n i s é e s 'avance, ses 

l é g i o n s d é v a s t a t r i c e s m e t t e n t tou tes les au t res exis tences ter

res t res en danger . De la c o l o n n e p r i n c i p a l e se d é t a c h e n t de plus 

pe t i tes co lonnes l a t é r a l e s q u i j o u e n t le r ô l e d ' é c l a i r e u r s , se 

d i r i g e a n t dans des d i r e c t i o n s v a r i é e s , et c h e r c h a n t avec l a plus 

g r a n d e a c t i v i t é les insectes et les ve r s , etc . , su r chaque t ronc, 

sous chaque f e u i l l e t o m b é e , et dans chaque c o i n e t f i s s u r e , où. 

i l y a q u e l q u e chance de d é c o u v r i r u n e p r o i e . Q u a n d l e u r inspec-

1 t i o n est t e r m i n é e , el les r e j o i g n e n t l a c o l o n n e p r i n c i p a l e . S i la 

(1) Voy. Intelligence des Animaux. 
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p r o i e d é c o u v e r t e est s u f f i s a m m e n t pe t i t e p o u r que les é c l a i -

r e u r s p u i s s e n t e u x - m ê m e s s'en cha rge r , e l le est i m m é d i a t e m e n t , 

saisie et r a p p o r t é e à l a c o l o n n e p r i n c i p a l e , m a i s s i l a c a p t u r e est/ 

t r op i m p o r t a n t e p o u r que les é c l a i r e u r s en fassen t l e u r a f fa i re! 

seuls , des messagers son t e n v o y é s à la c o l o n n e p r i n c i p a l e d ' o ù ' 

l ' o n d é p ê c h e i m m é d i a t e m e n t u n d é t a c h e m e n t assez n o m b r e u x 

p o u r f a i r e face aux beso ins . . . Des deux c ô t é s de l a co lonne p r i n 

c ipa le , i l y a t o u j o u r s , c o u r a n t su r les f l ancs , que lques i n d i v i d u s 

de d i m e n s i o n s p l u s pe t i t e s , de c o u l e u r p l u s c l a i r e , q u i s emb len t 

j o u e r le r ô l e d ' o f f i c i e r s , car i l s ne q u i t t e n t j a m a i s l e u r s postes , et 

t and i s q u ' i l s c o u r e n t sans cesse su r les flancs de l a co lonne , i l s 

s ' a r r ê t e n t de t e m p s à a u t r e p o u r t o u c h e r les an tennes de que lques 

i n d i v i d u s d ' u n e f i l e , c o m m e s ' i ls a v a i e n t d o n n é des i n s t r u c t i o n s . 

Q u a n d les é c l a i r e u r s d é c o u v r e n t u n n i d de g u ê p e s , dans u n 

a r b r e , u n r e n f o r t c o n s i d é r a b l e est e n v o y é de l ' a r m é e p r i n c i p a l e , 

l e n i d est m i s en p i è c e s , et tou tes les l a rve s sont p o r t é e s à l ' a r -

r i è r e - g a r d e de l ' a r m é e , p e n d a n t que les g u ê p e s v o l e n t a u t o u r , 

sans d é f e n s e c o n t r e l a m u l t i t u d e envah issan te . O u encore si o n 

d é c o u v r e le n i d de q u e l q u e au t re e s p è c e de f o u r m i s , u n r e n f o r t 

c o n s i d é r a b l e , o u p e u t - ê t r e l ' a r m é e e n t i è r e v a vers l u i , et, avec 

la p l u s g r a n d e é n e r g i e , les i n n o m b r a b l e s insectes se m e t t e n t à 

l ' o u v r a g e , c r eusan t et m i n a n t j u s q u ' à ce que le n i d en t i e r a i t é t é 

d é v a l i s é de son c o n t e n u . Dans ces o p é r a t i o n s , les f o u r m i s 

t é m o i g n e n t d ' une o r g a n i s a t i o n c o o p é r a t r i c e e x t r a o r d i n a i r e , car 

ce l les q u i son t a u f o n d d u p u i t s ne pe rden t pas l e u r t e m p s à 

t r a n s p o r t e r l a t e r r e q u elles re t i r en t ; el les la passen t à celles q u i 

s o n t p l u s h a u t , et les f o u r m i s de l a su r face , q u a n d elles r e ç o i v e n t 

ces pa rce l l e s de t e r r e , ne les p o r t e n t , avec une apparence de p r é 

voyance q u i s t u p é f i a M . B â t e s , que j u s t e assez l o i n p o u r qu 'e l les 

ne p u i s s e n t pas c o u l e r dans le p u i t s , et, ceci f a i t , r e v i e n n e n t 

en h â t e p o u r en c h e r c h e r d 'au t res . Mais i l n ' y a pas une d i v i 

s i o n d u t r a v a i l r i g i d e ( o u s i m p l e m e n t m é c a n i q u e ) ; l ' ouv rage 

semble ê t r e e x é c u t é p a r l a c o o p é r a t i o n i n t e l l i g e n t e d 'une a r m é e 

d ' a rden tes pe t i t es c r é a t u r e s , car que lques -unes d 'el les f o n t i c i 

les f o n c t i o n s cle p o r t e u r s de t e r r e , et l à l a f o n c t i o n de m i n e u r s , 

a lo rs que tou te s p e u a p r è s s ' emp lo i en t à t r a n s p o r t e r le b u t i n » (1) . 

(1) Intelligence des Animaux. 
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M . B e l t é c r i t : « Les Ec i t ons , et beaucoup d 'au t res f o u r m i s , se 

s u i v e n t p a r l ' odo ra t , et je c ro i s qu 'e l l es p e u v e n t se communique ! 

la p r é s e n c e d u danger , d u b u t i n o u d 'au t res i n f o r m a t i o n s à dis

tance, p a r les d i f f é r e n c e s d ' i n t e n s i t é o u de q u a l i t é des odeurs 

é m i s e s . Je v i s u n j o u r u n e co lonne c o u r a n t a u p i e d d 'une tran

c h é e de t r a m w a y p resque p e r p e n d i c u l a i r e , hau te de six pieds 

e n v i r o n . E n u n p o i n t , j e r e m a r q u a i u n e sor te d ' a s s e m b l é e 

d ' e n v i r o n douze i n d i v i d u s q u i pa ra i s sa ien t se consu l t e r . Tout à 

c o u p , u n e d 'el les q u i t t a le conc l ave , et m o n t a r a p i d e m e n t la face 

p e r p e n d i c u l a i r e de la t r a n c h é e , sans s ' a r r ê t e r . A u s o m m e t de là 

t r a n c h é e , les f o u r m i s e n t r è r e n t dans que lques broussa i l l es pro

pices à la chasse. Dans u n t r è s c o u r t espace de t e m p s , l ' infor

m a t i o n f u t c o m m u n i q u é e aux f o u r m i s au-dessous, et une colonne 

é p a i s s e s ' é l a n ç a à l a r e che rche d 'une p r o i e . » 

M . B â t e s é c r i t encore : « Q u a n d j e c o n t r a r i a i s l a colonne, ou 

l u i sou t i r a i s u n i n d i v i d u , les nouve l l e s de cette perturbation 

é t a i e n t r a p i d e m e n t c o m m u n i q u é e s à u n e d is tance de plusieurs 

m è t r e s , à l ' a r r i è r e - g a r d e q u i c o m m e n ç a i t à b a t t r e en retraite. » 

A r r i v é e à u n ru i s seau , l a c o l o n n e en m a r c h e s 'e f force de trou

v e r q u e l q u e p o n t n a t u r e l p o u r t r ave r se r . S ' i l n ' y a pas de ponts, 

« el les v o y a g e n t le l o n g d u b o r d de l ' e au , j u s q u au moment où 

el les a r r i v e n t à u n b o r d s a b l o n n e u x et p l a t . Chaque f o u r m i alors 

sa is i t u n m o r c e a u de b o i s sec, le t i r e dans l ' e au , et m o n t e dessus, 

les de rn i e r s r angs poussen t p l u s l o i n ceux de devan t , tenant 

l e u r bo is avec l e u r s pat tes et l e u r s camarades avec leurs mandi

bu le s . E n p e u cle t e m p s , l ' e au est couve r t e de f o u r m i s , et quand 

le r a d e a u est d e v e n u t r o p c o n s i d é r a b l e p o u r l a f o r c e des petites 

c r é a t u r e s , u n e p o r t i o n se s é p a r e , et c o m m e n c e à t raverser , pen

d a n t que les f o u r m i s l a i s s é e s su r l e r i v a g e t i r e n t des morceaux 

de bo i s dans l ' eau , et t r a v a i l l e n t à l ' a g r a n d i s s e m e n t d u bac jus

q u ' à ce q u ' i l se s é p a r e encore . Cec i se r é p è t e aus s i longtemps 

q u ' i l y a une f o u r m i sur le b o r d (1) . » 

Ceci , p o u r d o n n e r u n e i d é e g é n é r a l e de l ' é t e n d u e de la coo

p é r a t i o n m a n i f e s t é e p a r les E c i t o n s , et q u i d o i t ê t r e c o n s i d é r é ^ 

c o m m e r e p o s a n t su r q u e l q u e s y s t è m e de s ignes . V o i c i main* 

t e n a n t des p r e u v e s p l u s ne t tes de l ' ex i s t ence de que lque sys-

(1) Kreplin, cité par Buehner. 
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t è m e de c o m m u n i c a t i o n . M . f i a g u e , le g é o l o g u e , é c r i v a n t à 

M . D a r w i n , de l ' A m é r i q u e d u S u d , d i t que sur le dessus de che 

m i n é e de son s a lon , i l y a v a i t t r o i s vases h a b i t u e l l e m e n t r e m 

p l i s cle f l e u r s f r a î c h e s . U n n i d de f o u r m i s rouges d é c o u v r i t ces 

f l e u r s , et f o r m a u n e l i g n e ve r s el les passant c o n s t a m m e n t en 

h a u t et en bas en t re le dessus de l a c h e m i n é e et le p l a n c h e r , 

et auss i e n t r e le dessus de c h e m i n é e et le p l a f o n d . P e n d a n t 

p l u s i e u r s j o u r s success ivement , M . Hague repoussa f r é q u e m 

m e n t a u m o y e n d 'une brosse , les f o u r m i s d u m u r ve r s le p l a n 

che r . Mais c o m m e elles ne f u r e n t pas t u é e s , l a l i g n e se r e f o r m a . 

U n j o u r c e p e n d a n t i l t ua avec son d o i g t que lques-unes des 

f o u r m i s su r le dessus de l a c h e m i n é e . L ' e f f e t f u t i m m é d i a t et 

i n a t t e n d u . A u s s i t ô t que que lques f o u r m i s , en a p p r o c h a n t , a r r i 

v è r e n t p r è s cle l a p lace o ù l e u r s camarades é t a i e n t c o u c h é e s , 

m o r t e s o u m o u r a n t e s , el les s'en r e t o u r n è r e n t et s ' e n f u i r e n t avec 

t o u t e la h â t e pos s ib l e . E n une d e m i - h e u r e , le m u r au-dessus cle 

l a c h e m i n é e é t a i t d é b a r r a s s é de f o u r m i s . D u r a n t l 'espace d 'une 

h e u r e o u d e u x la c o l o n n e d 'en bas c o n t i n u a à m o n t e r j u s q u au 

b o r d i n f é r i e u r , c o u p é en b i a i s , de l a c h e m i n é e , et l à , les i n d i v i d u s 

p l u s t i m i d e s , q u o i q u e incapab les de v o i r i e vase, d e v i n r e n t q u e l 

que p e u consc ien t s d u danger , et r e t o u r n è r e n t sans au t res i n v e s 

t i g a t i o n s , p e n d a n t que les p l u s audac i eux a v a n ç a i e n t avec h é s i 

t a t i o n u n p e u su r le b o r d s u p é r i e u r de la c h e m i n é e , et é t e n d a n t 

l e u r s an tennes et a l l o n g e a n t l e u r s cous , p a r u r e n t d o n n e r u n 

c o u p d ' œ i l p r u d e n t par-dessus le b o r d , de f a ç o n à v o i r l e u r s 

c o m p a g n e s m o u r a n t e s . A l o r s , à l e u r t o u r , i l s t o u r n è r e n t casaque 

et s u i v i r e n t les au t res , e x p r i m a n t , par l e u r a t t i t ude , beaucoup 

d ' e x c i t a t i o n et cle t e r r e u r . Une h e u r e o u deux p l u s t a r d , le sen

t i e r o u p i s t e c o n d u i s a n t de l a co lon ie i n f é r i e u r e au vase, é t a i t 

e n t i è r e m e n t d é g a g é de f o u r m i s . 

U n t r a i t c u r i e u x et i n v a r i a b l e est f o u r n i pa r le f a i t que l o r s 

q u ' u n e f o u r m i , r e b r o u s s a n t c h e m i n p a r f r a y e u r , en r e n c o n t r a i t 

u n e q u i s ' approcha i t , t ou t e s deux c o m m u n i q u a i e n t t o u j o u r s , 

m a i s c h a c u n e p o u r s u i v a i t son p r o p r e c h e m i n , la seconde f o u r m i 

c o n t i n u a n t s o n voyage j u s q u ' à l ' e n d r o i t o ù la p r e m i è r e f o u r m i 

a v a i t p r i s l a f u i t e , et s u i v a n t a lo r s son exemple . P e n d a n t q u e l 

ques j o u r s , a p r è s les f a i t s q u i p r é c è d e n t , i l n ' y eut p l u s de f o u r 

m i s v i s i b l e s s u r le m u r , t a n t au-dessus q u au-dessous de l a che -
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| m i n é e . Puis que lques f o u r m i s cle la c o l o n i e i n f é r i e u r e commen

c è r e n t à r e p a r a î t r e , mais au l i e u d ' a l l e r a u vase q u i ava i t é té la 

s c è n e d u d é s a s t r e , elles l ' é v i t è r e n t d ' u n c o m m u n accord , et sui
v a n t le b o r d i n f é r i e u r cle l a c h e m i n é e j u s q u ' a u v e r r e q u i é ta i t au 

m i l i e u , e l les r e c o m m e n c è r e n t l eu r s d é p r é d a t i o n s sur celui-ci, 

! avec exac temen t le m ô m e r é s u l t a t . , 

D e r n i è r e m e n t , s i r John L u b b o c k a f a i t que lques e x p é r i e n c e s 

| dans le b u t s p é c i a l cle m e t t r e à l ' é p r e u v e les f a c u l t é s cle commu

n i c a t i o n des f o u r m i s . 11 v i t que s i u n e f o u r m i d é c o u v r e u n dépôt 

de l a rves en deho r s d u n i d , e l le r e v i e n t a u n i d , et b i e n qu'elle 

n ' a i t pas cle l a rves à m o n t r e r , sai t d e m a n d e r aide et assistance, 

de n o m b r e u s e s amies se m e t t a n t en d e v o i r cle l a su iv re , comme 

g u i d e , ve r s l ' amas cle l a rves qu ' e l l e a d é c o u v e r t . Dans une expé

r i e n c e t r è s i n s t r u c t i v e , s i r J o h n disposa t r o i s m o r c e a u x de ruban, 

c h a c u n de deux p ieds et d e m i cle l o n g u e u r e n v i r o n . U n bout de 

chaque r u b a n é t a i t a t t a c h é au n i d , et l ' a u t r e p l o n g e a i t clans un 

ve r r e . Dans le v e r r e c o r r e s p o n d a n t à l ' e x t r é m i t é cle l ' un des 

r u b a n s , i l p l a ç a u n n o m b r e c o n s i d é r a b l e de l a rves (cle 300 à 600) 

dans u n au t re v e r r e , à l ' e x t r é m i t é d ' u n au t r e r u b a n , i l ne mit 

que deux o u t ro i s l a rves , et la issa v i d e le t r o i s i è m e v e r r e . 

Le v e r r e v i d e é t a i t m i s l à p o u r v o i r s i u n e des f o u r m i s i rai t à 

ce v e r r e , pa r h a s a r d . I l p r i t a lors deux f o u r m i s , en p l a ç a l'une 

dans le v e r r e p o u r v u cle n o m b r e u s e s l a rves , et l ' au t r e dans le 

v e r r e o ù i l n ' y en ava i t que que lques -unes . Chaque f o u r m i pri t 

u n e l a r v e , la p o r t a a u n i d , r e v i n t p o u r en r e p r e n d r e et a ins i de 

su i t e . A p r è s chaque voyage , i l a j o u t a i t u n e l a r v e a u ve r re où i l 

y en ava i t p e u , a f i n de r e m p l a c e r cel le q u i ava i t é t é d é p l a c é e . Le 

r é s u l t a t de l ' e x p é r i e n c e f u t que , d u r a n t q u a r a n t e - s e p t heures et 

d e m i e , les f o u r m i s q u i é t a i e n t a l l é e s a u v e r r e c o n t e n a n t de nom

breuses l a rves a m e n è r e n t d e u x cent c i nquan t e - s ep t amies à 

l e u r aide, tandis que d u r a n t c i n q u a n t e - t r o i s heu res , celles qui 

é t a i e n t a l l é e s au v e r r e c o n t e n a n t d e u x o u t r o i s l a r v e s seulement, 

n ' e n a m e n è r e n t que q u a t r e - v i n g t - d e u x ; et a u c u n e f o u r m i n'alla 

a u v e r r e sans l a r v e s . C o m m e tous les v e r r e s é t a i e n t exposés 

dans les m ê m e s c o n d i t i o n s , et c o m m e les c h e m i n s m e n a n t am 

deux p r e m i e r s deva ien t , au d é b u t , en t o u s cas, ê t r e é g a l e m e n 

o d o r a n t s g r â c e a u passage des f o u r m i s , ces r é s u l t a t s appara is 

sent t r è s c o n c l u a n t s comm/ d é m o n s t r a t i o n de l ' ex i s t ence d< 
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q u e l q u e f a c u l t é de c o m m u n i c a t i o n b i e n d é f i n i e p a r l aque l l e les 
f o u r m i s o n t p u f a i r e savo i r , n o n s eu l emen t q u ' i l y ava i t des 

l a rves , m a i s m ô m e q u e l é t a i t le p o i n t o ù la p l u s g rande abondance 

s'en r e n c o n t r a i t . P o u r les m o y e n s de c o m m u n i c a t i o n , o u l a m é 

thode des s ignes, i l est c e r t a i n que chez les f o u r m i s c o m m e chez 

l e s ^ b e i l l e s , i l s cons i s t en t p r i n c i p a l e m e n t en gestes f a i t s pa r l e s 

an tennes , m a i s des gestes d 'au t res sor tes s o n t l n s s i " e m p l o y é s 7 
c o m m e cela est s u f f i s a m m e n t b i e n p r o u v é p a r l ' o b s e r v a t i o n s u i 

van te d u r é v é r e n d D r M ' C o o k : « J'ai v u une f o u r m i s ' agenou i l l e r 

d e v a n t u n e a u t r e , en ba i s san t et a l l o n g e a n t sa t ô t e , et se c o u 

che r sans m o u v e m e n t , e x p r i m a n t a i n s i , auss i c l a i r e m e n t que les 

s ignes d u langage p e u v e n t le f a i r e , son d é s i r d ' ê t r e n e t t o y é e . Je 

c o m p r i s de su i te le geste, c o m m e le fit l a f o u r m i à q u i s 'adres

sa i t l e geste, car ce l l e - c i se m i t i m m é d i a t e m e n t à la besogne . » 

V o i l à p o u r l a f a c u l t é de f a i r e des signes d é p l o y é e pa r les h y m é 

n o p t è r e s . Ne p o s s é d a n t g u è r e de f a i t s analogues r e l a t i f s aux 

au t r e s i n v e r t é b r é s (1), j e passera i m a i n t e n a n t aux v e r t é b r é s . 

R a y a o b s e r v é les d i f f é r e n t e s i n t o n a t i o n s mises en usage p a r 

l a pjçude^ c o m m u n e , et les a t r o u v é e s u n i f o r m é m e n t s i g n i f i c a t i v e s 

d ' i d é e s o u d ' é t a t s é m o t i o n n e l s d i f f é r e n t s . Pa r c o n s é q u e n t , nous 

p o u v o n s avec r a i s o n c o n s i d é r e r cec i c o m m e u n s y s t è m e de l a n 

gage, q u o i q u e t r è s r u d i m e n t a i r e . I l d i s t i n g u e en t o u t n e u f o u d i x 

i n t o n a t i o n s d i s t inc t e s q u i s i g n i f i e n t a u t a n t d ' é m o t i o n s et d ' i d é e s 

d i s t i n c t e s , s a v o i r : l ' a c t i o n cle couver , l a c o n d u i t e de la c o u v é e , 

l a r e c h e r c h e de l a n o u r r i t u r e , l ' a l a r m e , l a r e c h e r c h e d ' u n a b r i , 

l a c o l è r e , l a d o u l e u r , la c r a in t e , la j o i e o u l ' o r g u e i l d ' a v o i r p o n d u 

u n œ u f . Houzeau , q u i f a i t des obse rva t ions i n d é p e n d a n t e s , d i t 

que les p o u l e s a r t i c u l e n t a u m o i n s douze sons s i g n i f i c a t i f s (2). 

(1) Le meilleur exemple que je connaisse parmi les invertébrés, en dehors des 
hyménoptères, est celui que j 'a i moi-même observé, et déjà rappelé dans l'Évolution 
mentale chez les Animaux. 

L'animal dont i l s'agit est la chenille processionnaire. Ces larves émigrent sous la 
forme d'une longue ligne rampant en file, la tète de l'une touchant la queue de 
l'autre. Si un membre de la série se trouve déplacé, la chenille en avant de celui-
ci s'arrête, et commence à agiter sa tète d'une manière particulière de côté et d'autre. 
Ceci indique à la chenille la plus rapprochée d'arrêter sa marche et d'agiter sa tête, 
et ceci continue jusqu'à ce que toutes les chenilles en avant de l'interruption soient 
arrêtées, toutes agitant leurs tètes ; mais aussitôt que l'intervalle est comblé par 
l'avance de la partie postérieure de la colonne, le devant se remet en marche, et l'agi
tation des tètes cesse. 

(2) Facultés mentales des Animaux, t. I I , p. 348. 
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Beaucoup d 'aut res exemples p o u r r a i e n t ê t r e e m p r u n t e s aux 

oiseaux, et p lu s encore aux m a m m i f è r e s , m o n t r a n t que des sons 

vocaux son t e m p l o y é s avec l ' i n t e n t i o n d ' e x p r i m e r des sensations 

o u des i d é e s d é f i n i e s ; ma i s p o u r é v i t e r les l o n g u e u r s , j e ci terai 
s eu l emen t que lques f a i t s sous une f o r m e c o n d e n s é e . 

« Dans le Pa raguay , le Cebus azarœ, q u a n d i l est e x c i t é , a r t i 

cu le a u m o i n s s ix sons d i s t i n c t s q u i exc i t en tehez les autres singes 
des é m o t i o n s semblab les ( R e n g g e r ) . . . C'est u n f a i t p l u s remar

quab le , que le c h i e n , depuis sa d o m e s t i c a t i o n , a a p p r i s à aboyer 

de qua t r e o u c i n q m a n i è r e s d i f f é r e n t e s : l ' a b o i e m e n t de l 'ardeur , 

c o m m e dans la chasse, c e l u i de la c o l è r e c o m m e dans le grogne

m e n t , le g l ap i s semen t o u h u r l e m e n t d u d é s e s p o i r , q u a n d i l est 

e n f e r m é , l ' a b o i e m e n t de n u i t , le j a p p e m e n t de j o i e q u a n d i l part 

p o u r u n e p r o m e n a d e avec son m a î t r e , et le j a p p e m e n t t r è s dis

t i n c t , de s u p p l i c a t i o n , q u a n d i l d é s i r e q u une p o r t e o u une 

f e n ê t r e so i t ouve r t e (1) . » 

Je p u i s encore r a p p e l e r en passant les exemples de l 'usage des 

s ignes, p a r les m a m m i f è r e s , q u i sont d é t a i l l é s dans m o n Intel
ligence des Animaux. 

M . S. Goodbehere m a p a r l é d ' u n p o n e y q u i ava i t l 'habi tude 

de r epousse r l e v e r r o u i n t é r i e u r d 'une g r i l l e dans son enclos, 

et q u i henn i s sa i t p o u r f a i r e v e n i r u n â n e q u i é t a i t en l i be r t é 

dans l a cour v o i s i n e : l ' â n e v e n a i t a lo r s , s o u l e v a i t le loquet 

e x t é r i e u r , et o u v r a i t l a b a r r i è r e en d é l i v r a n t le p o n e y . 

A u su j e t des gestes, M m c K . A d d i s o n m ' é c r i v i t que son choucas, 

q u i v i v a i t dans u n j a r d i n , et q u e l le b a i g n a i t h a b i t u e l l e m e n t , l u i 

r a p p e l a i t q u elle a v a i t o u b l i é cle p r é p a r e r le b a i n , en venant 

d e v a n t e l le , et en f a i san t les m o u v e m e n t s c o r r e s p o n d a n t à ses 
a b l u t i o n s , su r le s o l . 

Y o u a t t ci te le cas d ' u n c o c h o n q u i f u t d r e s s é à a r r ê t e r le 

g i b i e r avec une g rande p r é c i s i o n , et cec i , c o m m e dans le cas 

des ch i ens , i m p l i q u e u n g r a n d d é v e l o p p e m e n t cle la f a c u l t é de 

f a i r e les s ignes . T o u t chasseur d o i t s a v o i r c o m b i e n le c h i e n cou

c h a n t c o m p r e n d b i e n ses p r o p r e s i n d i c a t i o n s , et auss i les indi
cations des autres chiens en t a n t que s ignes . 

E n ce q u i concerne sa p r o p r e i n d i c a t i o n , s ' i l est à q u e l q u e 

(1) Darwin, Descendance. 
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d i s t a n c e d u chasseur , l ' a n i m a l r e g a r d e r a en a r r i è r e p o u r v o i r s i \ 

l ' a r r ê t a é t é r e m a r q u é , et s ' i l l ' a é t é , l ' a r r ê t sera beaucoup p l u s 

« f e r m e » et p r o l o n g é que s i l ' a n i m a l v o i t q u ' i l n 'a pas é t é 

o b s e r v é . E n ce q u i conce rne les i n d i c a t i o n s des autres ch iens , le 

d o u b l e m e n t de l ' u n p a r l ' a u t r e s i g n i f i e q u ' a u s s i t ô t q u u n c h i e n 

v o i t u n au t r e c h i e n en a r r ê t , i l a r r ê t e auss i , q u ' i l so i t o u n o n 

en p o s i t i o n cle flairer l e g i b i e r . Dans m o n p r é c é d e n t o u v r a g e , 

en p a r l a n t des i n s t i n c t s a r t i f i c i e l s , j ' a i m o n t r é ( c o m m e M . D a r 

w i n l ' a v a i t p r é c é d e m m e n t r e m a r q u é ) que , chez les ch iens de 

chasse b i e n d r e s s é s , u n e t endance p l u s o u m o i n s p r o n o n c é e a u 

d o u b l e m e n t est i n t u i t i v e . Mais j ' a i o b s e r v é aussi , p a r m i mes 

p r o p r e s ch iens d ' a r r ê t , que m ê m e dans les cas o ù u n j e u n e c h i e n 

ne m o n t r e pas de d i s p o s i t i o n s i n n é e s à ce f a i r e , en le m ê l a n t à 

d ' au t r e s ch i ens p e n d a n t u n c o u r t espace cle t emps , o n l u i f a i t 

a c q u é r i r b i e n t ô t l ' h a b i t u d e , sans aucune au t r e i n s t r u c t i o n que 

ce l l e q u i l u i est f o u r n i e p a r sa p r o p r e o b s e r v a t i o n . J 'a i auss i 

r e m a r q u é que tous les ch i ens de chasse p e u v e n t ê t r e t r o m p é s 

p a r l ' a t t i t u d e que l e u r s c o m p a g n o n s p r e n n e n t l o r s de la d é f é c a 

t i o n . Mais ceci est d û p r o b a b l e m e n t à ce que l e u r l i g n e cle v i s i o n 

é t a n t beaucoup p l u s basse que cel le d ' u n h o m m e , de l é g è r e s d i f 

f é r e n c e s d ' a t t i t u d e ne son t pas pe rcep t ib l e s p o u r eux c o m m e j 

p o u r n o u s - m ê m e s . 

L e m a j o r S k i n n e r é c r i t q u ' i l v i t u n e n u i t cle c l a i r de l u n e u n ^ 

•grand é l é p h a n t sauvage s o r t i r d ' u n bo i s b o r d é d 'une r i v i è r e , et 

s ' avancer p r u d e m m e n t à t r a v e r s le t e r r a i n d é c o u v e r t , j u s q u ' à i 

q u a t r e - v i n g t s m è t r e s e n v i r o n de l ' eau ; l à l ' a n i m a l resta p a r f a i t e - j 

m e n t i m m o b i l e : le res te d u t r o u p e a u , encore c a c h é dans le b o i s , ! 

é t a i t , p e n d a n t ce t e m p s , s i t r a n q u i l l e et i m m o b i l e q u ' a u c u n son ;; 

n e se f a i s a i t e n t e n d r e . A p r è s s ' ê t r e a v a n c é g r a d u e l l e m e n t , en * 

t r o i s f o i s , avec des ha l tes en t re chaque m o u v e m e n t , i l se p o r t a f 

v e r s le b o r d de l ' e au q u ' i l ne j ugea cependan t pas encore p r o p r e \ 

à é t a n c h e r sa so i f , m a i s res ta p l u s i e u r s m i n u t e s , é c o u t a n t dans ; 

l e p l u s p a r f a i t s i l ence . I l r e v i n t a lo rs , avec p r é c a u t i o n et l e n t e u r , '> 

a u p o i n t o ù i l é t a i t s o r t i d u bo i s , et r a m e n a de l à c i n q aut res é l é 

p h a n t s avec lesque ls i l se r e n d i t u n p e u m o i n s l e n t e m e n t q u ' a 

v a n t à q u e l q u e s m è t r e s d u bas s in , o ù i l les pos ta en sen t ine l l es . 

I l r e n t r a de n o u v e a u dans le b o i s , et r é u n i t le t r o u p e a u en t i e r 

q u i p o u v a i t se m o n t e r à q u a t r e - v i n g t s o u cent t ê t e s , et les c o n -

ROMA^ES. Évol. ment. 7 
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d u i s i t à t r ave r s le t e r r a i n d é c o u v e r t avec beaucoup de s a n g - f r o i d 

et de t r a n q u i l l i t é j u s q u ' à ce q u ' i l e û t a t t e i n t les sen t ine l les ; 

i l les q u i t t a a lors p o u r u n m o m e n t , et poussa encore u n e r e c o n 

naissance au b o r d d u bass in . A l a fin, se t r o u v a n t a p p a r e m m e n t 

a s s u r é que t o u t é t a i t b i e n , i l se r e t o u r n a et d o n n a é v i d e m m e n t 

l ' o r d r e d 'avancer , car « en u n m o m e n t », d i t le m a j o r S k i n n e r , 

le t r o u p e a u t o u t en t i e r s ' é l a n ç a vers l ' eau avec u n e conf i ance 

sans r é s e r v e , s i d i f f é r e n t e de la p r u d e n c e et de la t i m i d i t é q u i 

a v a i e n t m a r q u é les p r é c é d e n t s m o u v e m e n t s , que r i e n ne me 

pe r suade ra q u ' i l n y ava i t pas u n e c o o p é r a t i o n r a t i o n n e l l e et 

c o n c e r t é e d 'avance de l a p a r t cle la t r o u p e t o u t e n t i è r e », et 

p a r c o n s é q u e n t que lque m o d e de c o m m u n i c a t i o n d é f i n i e p a r 

s ignes. 

E n ce q u i concerne l ' e m p l o i p a r le cqa/. cle gestes s i g n i f i c a t i f s , 

j ' a i o b s e r v é des cas te ls que ceux o ù i l f a i t l ' i m i t a t i o n de la 

demande f o r m u l é e p a r u n t e r r i e r , o b s e r v a n t que le t e r r i e r r e ç o i t 

q u e l q u e n o u r r i t u r e en r é p o n s e à ce ges te ; o u i l f a i t u n b r u i t 

p a r t i c u l i e r q u a n d i l d é s i r e q u ' u n e p o r t e so i t o u v e r t e , et si ce 

d é s i r n 'est pas é c o u t é , l ' a n i m a l « t i r e r a les v ê t e m e n t s avec ses 

g r i f f e s , et, ayan t a i n s i r é u s s i à a t t i r e r l ' a t t e n t i o n , i l i r a vers la 

p o r t e cle la r u e , s ' a r r ê t e r a l à , m i a u l a n t de la m ê m e m a n i è r e j u s -

q u a u m o m e n t o ù o n l u i o u v r i r a ». Je c i t e r a i encore u n chat 

q u i , en v o y a n t son a m i le p e r r o q u e t « b a t t a n t des ailes et se 

d é b a t t a n t clans la p â t e j u s q u ' a u x g e n o u x » c o u r t i n f o r m e r la c u i 

s i n i è r e de l a ca tas t rophe , m i a u l a n t et f a i s a n t t o u s les s ignes q u ' i l 

p e u t f a i r e p o u r l a f a i r e descendre , finissant p a r sauter su r e l l e , 

se c r a m p o n n a n t à son t a b l i e r , et essayant de la t i r e r en bas, de 

f a ç o n que la c u i s i n i è r e finit p a r descendre à t e m p s p o u r e m p ê 

che r l ' o i seau d ' ê t r e a s p h y x i é . 

Ce geste de t i r e r p a r les h a b i t s , p o u r engager q u e l q u u n à 

gagner le t h é â t r e d 'une ca tas t rophe , se r e n c o n t r e f r é q u e m m e n t 
chez les chats et les ch i ens . 

/ P l u s i e u r s exemples sont d o n n é s auss i de çJiâlS. s au t an t su r les 

d ia ises , et r e g a r d a n t d u c ô t é de la sonne t t e , q u a n d i l s s en t en t d u 

a i t (ceci s i g n i f i e q u ' i l s d é s i r e n t q u ' o n l a t i r e a f i n d ' appe le r l e 

l o m e s t i q u e q u i appo r t e le l a i t ) p l a ç a n t m i e u x l e u r s pa t tes s u r l a 

sonnet te en u n s igne encore p l u s a c c e n t u é , o u s o n n a n t eux -

m ê m e s . 
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E n ce q u i conce rne les gestes s i g n i f i c a t i f s f a i t s p a r les ch iens 

(en d e h o r s des gestes de chasse), j e p u i s c i t e r u n t e r r i e r que 

j ' a v a i s , et q u i , l o r s q u ' i l ava i t so i f , ava i t l ' h a b i t u d e de m a n i f e s t e r 

s o n d é s i r d ' a v o i r de l ' e au en i m p l o r a n t d e v a n t u n l avabo , o u t o u t 

a u t r e o b j e t q u ' i l s ava i t c o n t e n i r cle l ' e au . E t S i r J o h n L e f r o y , de l a 

S o c i é t é R o y a l e , m ' a c o m m u n i q u é le cas semblab le , ma i s b e a u 

c o u p p l u s f r a p p a n t , cle s o n t e r r i e r . Une f e m m e de c h a m b r e ava i t 

l e d e v o i r de l ' a p p r o v i s i o n n e r cle l a i t , ma i s u n m a t i n , l a d o m e s 

t i q u e , o c c u p é e à q u e l q u e t r a v a i l de c o u t u r e , et ne l u i se rvan t pas 

son l a i t , « le c h i e n s ' e f f o r ç a p a r tous les m o y e n s poss ib les d ' a t t i 

r e r son a t t e n t i o n , et de l ' e n t r a î n e r , et e n f i n i l é c a r t a le r i d e a u d ' u n 

cab ine t , e t b i e n que n ' a y a n t j a m a i s é t é d r e s s é à c h e r c h e r o u à 

a p p o r t e r , i l p r i t dans ses dents la tasse r é s e r v é e à s o n usage, 

e t l ' a p p o r t a à ses p i eds ». U n cas p re sque semblab le est c i t é à 

l a m ê m e page . 
M . A . B r o w n i n g m ' é c r i t : « M o n a t t e n t i o n f u t a t t i r é e p a r u n 

c h i e n q u i m e pa ra i s s a i t ê t r e clans u n g r a n d é t a t d ' e x c i t a t i o n ; i l 

n ' a b o y a i t pas ( i l aboie r a r e m e n t ) , m a i s p l e u r a i t et e x é c u t a i t toutes 

sor tes cle m o u v e m e n t s ; en p a r l a n t d ' u n s u j e t h u m a i n , j ' a u r a i d i t 

q u ' i l gesticulait. » A v e c les p â t r e s j e r e v i n s à l a p o r c h e r i e ; nous 

ne v î m e s q u ' u n c o c h o n , et l e r a m e n â m e s , et a u s s i t ô t que nous 

e û m e s f a i t cec i , le c h i e n c o u r u t a p r è s chaque c o c h o n successive
m e n t , l e r a m e n a à l ' é t a b l e p a r l ' o r e i l l e , p u i s s 'occupa d ' u n au t r e , 

j u s q u ' à ce que tous f u r e n t e n f e r m é s . 
P l u s l o i n , j e d o n n e u n e o b s e r v a t i o n f a i t e p a r m o i - m ê m e s u r i 

u n t e r r i e r q u i adressa i t des gestes à u n au t re c h i e n . Le t e r r i e r A 

é t a n t e n d o r m i dans m a m a i s o n , et le t e r r i e r B , c o u c h é sur u n 

m u r à l ' e x t é r i e u r , u n c h i e n é t r a n g e r G passa au bas d u m u r 

su r le c h e m i n p u b l i c , s u i v a n t u n dog cart. V o y a n t C, B sauta 

i m m é d i a t e m e n t d u m u r , c o u r u t à l ' e n d r o i t o ù A é t a i t e n d o r m i , 

l e r é v e i l l a en le s o u l e v a n t d u nez d 'une m a n i è r e t r è s p a r t i c u l i è r e , 

e t sugges t ive , q u ' A c o m p r i t de su i te c o m m e u n s igne. U sauta su r 

l e m u r et p o u r s u i v i t le c h i e n C, b i e n que C f û t à ce m o m e n t h o r s 

de v u e , dans u n d é t o u r d u c h e m i n . 
L à enco re , j e c i t e , d ' a p r è s le D r Bea t t i e , le cas d 'un , c h i e n q u i 

s auva l a v i e cle son m a î t r e ( l e q u e l é t a i t t o m b é dans une c re 

vasse de l a g lace , et ne se sou tena i t que p a r son f u s i l m i s en t ra 

v e r s de l ' o u v e r t u r e ) en c o u r a n t dans u n v i l l a g e v o i s i n , et en t i r a n t 
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u n h o m m e pa r son h a b i t d 'une m a n i è r e t e l l e m e n t s i g n i f i c a t i v e 

\ que c e l u i - c i s u i v i t l ' a n i m a l et sauva le p a t i e n t . 

Beaucoup de cas p l u s o u m o i n s semblab les son t r a p p e l é s clans 

i les l i v r e s d 'anecdotes , a u su j e t des gestes s i g n i f i c a t i f s d u s inge . 

/ Je d o n n e l ' exemple r e m a r q u a b l e r a p p e l é p a r James Forbes , 

'< de la S o c i é t é B o y a l e , le cas d ' u n s inge m â l e se l a m e n t a n t p o u r 

o b t e n i r le cadavre d 'une f e m e l l e q u i vena i t d ' ê t r e t u é e d ' u n coup 

de f u s i l . « L ' a n i m a l , d i t Forbes , v i n t à l a p o r t e de l a ten te , 

et, v o y a n t ses menaces i n u t i l e s , fit en t end re u n l a m e n t a b l e 

g é m i s s e m e n t , et pa r les gestes les p l u s express i f s , p a r u t i m p l o 

r e r l a d é p o u i l l e de sa compagne . E l l e l u i f u t d o n n é e . I l l a p r i t 

t r i s t e m e n t dans ses bras , et la p o r t a à ses c o m p a g n o n s q u i l 'a t

t enda i en t . Ceux q u i f u r e n t t é m o i n s de cette s c è n e e x t r a o r d i n a i r e 

' r é s o l u r e n t cle ne p l u s j a m a i s t i r e r d o r é n a v a n t su r u n seu l s inge. » 

L e cap i t a ine J o h n s o n p a r l e d ' u n s inge q u ' i l a v a i t t i r é sur u n 
1 a rb re : « L ' a n i m a l descend i t a u s s i t ô t j u s q u ' à l a b r a n c h e la p lus 

basse de l ' a r b r e , c o m m e s ' i l a l l a i t se j e t e r sur m o i ; i l s ' a r r ê t a sou

d a i n , et f r o i d e m e n t m i t sa pa t te su r la pa r t i e b l e s s é e couve r t e de 

sang, et la t e n d i t p o u r m e la m o n t r e r . Je f u s t e l l e m e n t sais i que 

cela m ' a l a i s s é u n e i m p r e s s i o n q u i ne s'est j a m a i s e f f a c é e , et 

depu i s , j e n a i j a m a i s t i r é su r a u c u n s inge . P resque i m m é d i a t e 

m e n t a p r è s m o n r e t o u r ve r s mes c o m p a g n o n s , a v a n t que j ' eusse 

p u r a c o n t e r en en t i e r ce q u i s ' é t a i t p a s s é , u n Sye r v i n t m ' a p -

p r e n d r e que le singe é t a i t m o r t . Nous d o n n â m e s l ' o r d r e au 

Syer de n o u s l ' a p p o r t e r , m a i s a v a n t son r e t o u r , d ' au t res singes 

ava ien t e n l e v é le m o r t et t ous ava i en t d i s p a r u . » 

j S i r W i l l i a m Hos te r a p p e l l e u n f a i t s e m b l a b l e . U n de ses o f f i 

c ie rs r e v e n a n t chez l u i a p r è s u n e l o n g u e t o u r n é e de chasse, v i t 

u n s inge f e m e l l e c o u r i r le l o n g des r o c h e r s avec u n p e t i t dans 

ses b ras . I l fit f e u i m m é d i a t e m e n t , et l a b ê t e t o m b a . C o m m e i l 

s ' approcha i t , e l le é t r e i g n i t son p e t i t s u r sa p o i t r i n e , et de l ' au t r e 

m a i n m o n t r a l a b lessure que l a b a l l e l u i a v a i t f a i t e e n e n t r a n t dans 

le h a u t de sa p o i t r i n e . P l o n g e a n t ses do ig t s dans l e sang , et les 

o f f r a n t à sa vue , e l le s e m b l a i t l u i r e p r o c h e r d ' ê t r e l a cause de sa 

d o u l e u r , et auss i de ce l le d u p e t i t q u ' e l l e m o n t r a i t f r é q u e m m e n t . 

« Je ne f u s j a m a i s auss i t o u c h é que l o r s q u e j ' e n t e n d i s cet te 

h i s t o i r e , d i t S i r W i l l i a m , et j e p r i s l a r é s o l u t i o n de ne j a m a i s 

t i r e r su r u n seu l de ces a n i m a u x . » 
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F i n a l e m e n t , p o u r p r o u v e r que les p l u s i n t e l l i g e n t s d ' en t r e les 

a n i m a u x i n f é r i e u r s p e u v e n t apprendre l'usage des signes de 

l'ordre le plus conventionnel ( o u le p l u s é l o i g n é de l ' e x p r e s s i o n 

n a t u r e l l e de l e u r s sensa t ions et i d é e s ) , j e c i t e r a i les e x p é r i e n c e s ; 

r é c e n t e s f a i t e s p a r S i r J o h n L u b b o c k su r « l ' e n s e i g n e m e n t de l a ; 

c o n v e r s a t i o n aux a n i m a u x . » Ces e x p é r i e n c e s o n t c o n s i s t é à 

é c r i r e su r des car tes semblab les , et s é p a r é e s , des m o t s te ls que! 

« os », « eau », « d e h o r s », « caresser », « c h o y e z - m o i », et à ! 

a p p r e n d r e à u n c h i e n à a p p o r t e r la ca r te p o r t a n t le m o t e x p r i - j 

m a n t son d é s i r d u m o m e n t . 

De cet te m a n i è r e , u n e assoc ia t ion d ' i d é e s s ' é t a b l i t en t re l 'ap

pa rence d ' u n c e r t a i n n o m b r e de s ignes é c r i t s et l e u r s i gn i f i c a - î 

t i o n r e s p e c t i v e . S i r J o h n L u b b o c k a r r i v a à a p p r e n d r e à s o n î 

c h i e n l 'usage c o r r e c t de ces s ignes (1). 

N a t u r e l l e m e n t , dans ces e x p é r i e n c e s , des m a r q u e s de que lque 

sor te a u r a i e n t auss i b i e n s e r v i que des m o t s é c r i t s , car i l sera i t 

absu rde cle supposer que le c h i e n p e u t l i r e les l e t t r e s de m a 

n i è r e à les c o n s t r u i r e m e n t a l e m e n t en l ' é q u i v a l e n t d ' u n m o t 

p a r l é , de m ô m e f a ç o n q u ' u n e n f a n t q u i é p e l l e o-s p o u r f a i r e 

ensu i t e os. M a i s , de t o u t e f a ç o n , ces e x p é r i e n c e s sont d ' u n 

g r a n d i n t é r ê t p o u r m o n t r e r q u ' i l est poss ib le , avec les a n i m a u x 

les p l u s i n t e l l i g e n t s , d ' a p p r é c i e r l ' e m p l o i de s j^ne^ auss i conven 

t i onne l s que ceux q u i c o n s t i t u e n t u n e phase de l ' é c r i t u r e s u p é 

r i e u r e a u x images , et i n f é r i e u r e à l ' e m p l o i cle l ' a l phabe t . 

I l en a é t é assez d i t m a i n t e n a n t , p o u r p r o u v e r d 'une m a n i è r e 

i r r é f u t a b l e que les a n i m a u x p r é s e n t e n t le g e r m e de ce que 

j ' a p p e l l e r a i l a f a c u l t é de f a i r e des s ignes . C o m m e le p r i n c i p a l 

o b j e t de ces c h a p i t r e s est d ' é v a l u e r la p o s s i b i l i t é de la na i s 

sance d u l angage h u m a i n a u m o y e n d ' u n d é v e l o p p e m e n t con 

t i n u de ce g e r m e , n o u s p o u v o n s m a i n t e n a n t passer à l ' é t u d e 

g é n é r a l e d u l angage h u m a i n , dans son sens le p l u s l a rge , c o m 

p r e n a n t t ou te s les m a n i f e s t a t i o n s de la f a c u l t é de f a i r e des s ignes. 

R e p o r t o n s - n o u s a u s c h é m a . I l est i n u t i l e de c o n s i d é r e r 

les cas 1 et 2, ca r i l s son t é v i d e m m e n t a u m ê m e n i v e a u p s y c h o 

l o g i q u e chez l ' h o m m e et l ' a n i m a l . L e cas 3 auss i , en p a r t i c u l i e r 

dans l a d i r e c t i o n de l a b r a n c h e 4, est en g rande p a r t i e p s y c h o l o -

(1) Nature, 10 avril 1884, pp. 547-548. 
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g i q u e m e n t é q u i v a l e n t chez l ' h o m m e et l ' a n i m a l ; et clans l a m e 

sure o ù i l y a une d i f f é r e n c e , c e l l e - c i se t r o u v e dans l a n a t u r e 

p s y c h i q u e p l u s é l e v é e de l ' h o m m e , q u i est beaucoup p l u s r i c h e 

en i d é e s q u i t r o u v e n t l e u r exp res s ion n a t u r e l l e clans l e t o n et le 

geste et q u i , p a r c o n s é q u e n t , sont i m p o s s i b l e s chez la b ê t e . Mais 

i l f a u t r e c o n n a î t r e q u ' i c i i l n ' y a r i e n à e x p l i q u e r . Le f a i t que 

l ' h o m m e p o s s è d e u n e s p r i t p l u s r i c h e en i d é e s p o r t e avec l u i , 

c o m m e une chose t o u t e n a t u r e l l e , le f a i t que l e u r express ion 

n a t u r e l l e est p l u s m u l t i p l e . 

L a s i t u a t i o n t o u t e f o i s est d i f f é r e n t e q u a n d n o u s a r r i v o n s aux 

signes c o n v e n t i o n n e l s ; car c e u x - c i a t t e i g n e n t u n d é v e l o p p e m e n t 

s i c o n s i d é r a b l e chez l ' h o m m e , c o m p a r é aux a n i m a u x , q u ' i l est 

p e r m i s de se d e m a n d e r s ' i ls ne d é p e n d e n t pas r é e l l e m e n t de 

que lque f a c u l t é m e n t a l e a d d i t i o n n e l l e , d i s t i n c t e en n a t u r e . 

L a p r e m i è r e chose que nous avons à c o n s i d é r e r , p a r r a p p o r t 

aux signes c o n v e n t i o n n e l s e m p l o y é s pa r l ' h o m m e , est qu 'aucune 

l i g n e s t r i c te de d é m a r c a t i o n ne p e u t ê t r e t i r é e en t re eux et les 

signes n a t u r e l s . Les d e r n i e r s passent dans les p r e m i e r s par 

g r a d a t i o n s , de te l le f a ç o n q u ' i l d e v i e n t i m p o s s i b l e de f a i r e des 

d i s t i n c t i o n s dans u n g r a n d n o m b r e de cas i n d i v i d u e l s . E n ce q u i 

concerne les sons, p a r e x e m p l e , o n ne p e u t d i r e , dans beaucoup 

de cas, s i t e l l e o u t e l l e m o d u l a t i o n q u i est m a i n t e n a n t r econnue 

c o m m e l ' e x p r e s s i o n d ' u n c e r t a i n é t a t s ensa t i onne l , a t o u j o u r s 

eu l a m ê m e s i g n i f i c a t i o n , o u est devenue t e l l e pa r h a b i t u d e con

v e n t i o n n e l l e , b i e n que , s i n o u s c o n s i d é r o n s les d i f f é r e n t e s in to

n a t i o n s p a r l esque l les d i f f é r e n t e s races h u m a i n e s e x p r i m e n t 

que lques -uns de l e u r s s e n t i m e n t s s i m i l a i r e s , n o u s p u i s s i o n s ê t r e 

a s s u r é s que dans te ls cas l ' u n e o u l ' a u t r e des d i f f é r e n c e s do i t 

ê t r e due à une h a b i t u d e c o n v e n t i o n n e l l e , e x a c t e m e n t comme 

dans les cas inverses o ù t o u t e l ' h u m a n i t é e m p l o i e les m ê m e s 

sons p o u r e x p r i m e r les m ê m e s s e n t i m e n t s , n o u s p o u v o n s ê t r e 

a s s u r é s que ce m o d e d ' expres s ion est n a t u r e l . 

I l en est de m ê m e des gestes. B e a u c o u p d ' e n t r e eux q u i , à 

p r e m i è r e v u e , nous p a r a î t r a i e n t , à en j u g e r p a r nos p ropres 

s en t imen t s seuls , ê t r e n a t u r e l s , t e l s , p a r e x e m p l e , que le baiser, 

sont , c o m m e le m o n t r e l ' o b s e r v a t i o n des races p r i m i t i v e s , 

c o n v e n t i o n n e l s , t a n d i s que d 'au t res que n o u s r e g a r d e r i o n s pro

b a b l e m e n t c o m m e c o n v e n t i o n n e l s , te ls que l e h a u s s e m e n t des 
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é p a u l e s , s o n t p a r les m ê m e s m o y e n s d é m o n t r é s ê t r e n a t u r e l s (1) . 

Ma i s p o u r n o t r e b u t p r é s e n t , é v i d e m m e n t , i l i m p o r t e p e u que 

n o u s soyons o u n o n capables de classer t ous les signes c o m m e 

c o n v e n t i o n n e l s o u n a t u r e l s , car i l est c e r t a i n que les a n i m a u x 

e m p l o i e n t les u n s et les au t res , et de l à s u i t qu ' aucune d i s t i n c 

t i o n en t r e l a b r u t e et l ' h o m m e ne p e u t ê t r e b a s é e sur la n a t u r e 

n a t u r e l l e o u c o n v e n t i o n n e l l e des s ignes q u ' i l s e m p l o i e n t ; p a r 

c o n s é q u e n t n o u s p o u v o n s à l ' a v e n i r n é g l i g e r cet te d i s t i n c t i o n , et 

les s ignes c o n v e n t i o n n e l s et n a t u r e l s , s'ils ont été intentionnel

lement faits comme signes, s e ron t c o n s i d é r é s c o m m e i d e n t i q u e s . 

P a r é g a r d p o u r l a m é t h o d e , cependan t , j ' é t u d i e r a i la f a c u l t é de 

f a i r e les s ignes , t e l l e que l a m a n i f e s t e l ' h o m m e , dans l ' o r d r e 

de s o n é v o l u t i o n p r o b a b l e , et cec i v e u t d i r e que j e c o m m e n c e r a i 

p a r le s y s t è m e le p l u s n a t u r e l , o u l e m o i n s c o n v e n t i o n n e l , q u i est 

l e l angage p a r i n t o n a t i o n s et gestes. 

(1) Sur ces points, voir Darwin, Expression des Émotions. 
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I N T O N A T I O N E T G E S T E 

L ' i n t o n a t i o n et le geste, c o n s i d é r é s c o m m e m o y e n s de c o m m u 

n i c a t i o n , p e u v e n t ê t r e é t u d i é s s i m u l t a n é m e n t . O n ne peu t d i r e , 

en e f fe t , q u ' h i s t o r i q u e m e n t o u p s y c h o l o g i q u e m e n t , l ' u n soi t a n 

t é r i e u r à l ' a u t r e , pas p l u s q u o n ne peu t d i r e que dans les tou tes 

p r e m i è r e s phases de l e u r d é v e l o p p e m e n t , l ' u n so i t p l u s e x p r e s s i f 

que l ' a u t r e . Les p l u s i n t e l l i g e n t s d ' en t re les a n i m a u x e m p l o i e n t 

l ' u n et l ' au t r e , les s i f f l e m e n t s , h u r l e m e n t s , g r o n d e m e n t s , g r o 

gnemen t s , c r i s , r o u c o u l e m e n t s , e tc . , q u i , dans d i f f é r e n t e s e s p è 

ces, a c c o m p a g n e n t a u t a n t de sortes d i f f é r e n t e s cle gestes, ne sont 

a s s u r é m e n t pas m o i n s express i f s que ces sor tes v a r i é e s de sen

t i m e n t s q u ' i l s e x p r i m e n t . Chez l ' h o m m e m ê m e , l ' i n t o n a t i o n est 

t o u t à f a i t auss i g é n é r a l e , et, dans ce r ta ines l i m i t e s , t o u t aussi 

express ive que le geste. B i e n p l u s , m ê m e dans u n l angage p l e i 

n e m e n t d é v e l o p p é , de l é g è r e s d i f f é r e n c e s d ' i n t o n a t i o n j o u e n t u n 

r ô l e c o n s i d é r a b l e dans l a t r a n s m i s s i o n de l a p e n s é e r a t i o n n e l l e . 

Les c i n q cents m o t s q u i c o n s t i t u e n t l a l a n g u e c h i n o i s e en f o n t 

m i l l e c i n q cents p a r l ' e m p l o i d ' i n t o n a t i o n s s i g n i f i c a t i v e s , et 

m ê m e dans les l angues les p l u s d é v e l o p p é e s , des nuances de 

s i g n i f i c a t i o n son t r e n d u e s d 'une m a n i è r e q u i ne p o u r r a i e n t l ' ê t r e 

d 'une au t r e f a ç o n . N é a n m o i n s , l e l angage des i n t o n a t i o n s , c o m m e 

l e l angage m i m i q u e , se r a p p r o c h e é v i d e m m e n t davan tage de 

l ' e x p r e s s i o n de l a l o g i q u e des r é c e p t s , et l ' e x p r i m e ' p l u s i m m é 

d i a t e m e n t que ne l e p e u t l e l angage a r t i c u l é . Cec i est f a c i l e à 

p r o u v e r p a r t o u s les f a i t s d o n t n o u s d i sposons . N o u s savons q u ' u n 

e n f a n t f a i t u n c h e m i n c o n s i d é r a b l e dans l e l angage des i n t o n a 

t i o n s et des gestes a v a n t de c o m m e n c e r à p a r l e r , et d ' a p r è s le 

d o c t e u r Scot t q u i a e u u n e g rande e x p é r i e n c e dans l ' é d u c a t i o n 

des en fan t s i d i o t s , « ceux à q u i o n ne p e u t e s p é r e r a p p r e n d r e 

p l u s que les s imp le s r u d i m e n t s de l a p a r o l e , s o n t c e p e n d a n t 
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capables de r e c e v o i r u n e s o m m e c o n s i d é r a b l e de conna issances 

au m o y e n des s ignes , et de s'en s e r v i r p o u r s ' e x p r i m e r » (1). 

F i n a l e m e n t , i l est r e c o n n u que chez les sauvages, le t o n , l a g e s t i 

c u l a t i o n et l a g r i m a c e j o u e n t u n p l u s g r a n d r ô l e dans l e u r c o n 

v e r s a t i o n que dans l a n ô t r e . 

E n f a i t , nous avons que lques r a i sons q u i m o n t r e n t , b i e n que 

cela so i t c o n t e s t é , que dans le cas de beaucoup de sauvages, la 

g e s t i c u l a t i o n est d ' a u t a n t p l u s u n e a ide n é c e s s a i r e à l ' a r t i c u l a t i o n 

que la d e r n i è r e sans l a p r e m i è r e n 'es t que t r è s i m p a r f a i t e m e n t 

i n t e l l i g i b l e . Par e x e m p l e « ceux q u i , c o m m e les A r a p a h o s , p o s 

s è d e n t u n v o c a b u l a i r e t r è s p a u v r e , p r o n o n c é d 'une f a ç o n p r e s q u e 

i n i n t e l l i g i b l e , p e u v e n t à pe ine c o n v e r s e r les u n s avec les au t res , 

dans l ' o b s c u r i t é (2). » C o m m e le d i t M . T y l o r , « l a q u a n t i t é des 

t é m o i g n a g e s en f a v e u r de l ' ex i s tence de t r i b u s d o n t le l a n g a g e 

est i n c o m p l e t sans l ' a ide de gestes-signes, m ê m e p o u r les choses 

cou ran t e s , est t r è s r e m a r q u a b l e » (3) . U n f a i t q u i , c o m m e i l l ' a j o u t e 

avec r a i s o n « c o n s t i t u e u n a r g u m e n t é l o q u e n t en f a v e u r de l a 

t h é o r i e que le l angage p a r gestes est le l angage o r i g i n e l de l ' h u 

m a n i t é [ c o m m e i l l 'es t o n t o g é n é t i q u e m e n t à l ' é g a r d cle l ' h o m m e 

i n d i v i d u e l ] h o r s d u q u e l la p a r o l e s'est d é v e l o p p é e p l u s o u m o i n s 

c o m p l è t e m e n t p a r m i les d i f f é r e n t e s t r i b u s (4). » 

A l ' a p p u i des c o n c l u s i o n s g é n é r a l e s de cet o r d r e , j e p u i s 

i c i c i t e r auss i les bonnes r e m a r q u e s q u i s u i v e n t d u l a b o r i e u x 

o u v r a g e d u c o l o n e l M a l l e r y su r l e langage d u geste (5) . 

« Les d é s i r s et les é m o t i o n s des t r è s j eunes e n f a n t s se t r a d u i 

sen t p a r u n p e t i t n o m b r e de sons , m a i s p a r une g r a n d e v a r i é t é 

de gestes e t d ' express ions fac ia l e s . Les gestes d ' u n e n f a n t son t 

i n t e l l i g e n t s , l o n g t e m p s a v a n t q u ' i l ne p a r l e ; b i e n q u o n essaye 

t r è s t ô t et d ' une f a ç o n pe r s i s t an te cle p e r f e c t i o n n e r l a f a c u l t é d u 

l angage , et n u l l e m e n t de d é v e l o p p e r ce l le de l a m i m i q u e , d è s 

l ' é p o q u e o ù i l c o m m e n c e risu cognoscere matrem, i l n ' a p p r e n d 

les m o t s q u e t e l s q u ' o n les l u i ense igne , et les a p p r e n d p d r l e 

(i) Cité par Tylôr, 'Èarly Hisiàry of Mankind, p. 80. 
(2) iBurton, City of the; Sainis, p. 151. 
(3) hoc. cit., p. 78. 
(4) Loc. cit., p. 78. 
(5) Sign-Languâgv among the Nàrth American ïndhtns, par le lieutenant-colonel 

Garrick Mallery. (First annual Report of the Bureau of Ethnology. Washington, 
1881.) 
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m o y e n i n t e r m é d i a i r e de signes q u i ne son t pas e x p r e s s é m e n t en

s e i g n é s . Quand i l sera depu i s l o n g t e m p s f a m i l i a r i s é avec l a parole, 

i l consu l t e r a encore les gestes et les express ions de phys ionomie 

de ses pa ren t s et de sa b o n n e , c o m m e s ' i l che r che a i n s i à tra

d u i r e o u e x p l i q u e r l e u r s pa ro les . Ces f a i t s sont i m p o r t a n t s , eu 

é g a r d à la l o i b i o l o g i q u e q u i v e u t que l ' o r d r e de d é v e l o p p e m e n t 

de l ' i n d i v i d u so i t le m ê m e que c e l u i de l ' e s p è c e . . . Les j L h é n é s 

c o m p r e n n e n t des gestes et y o b é i s s e n t , a lo r s q u ' i l s n ' o n t aucune 

conna issance q u e l c o n q u e des m o t s . O n v o i t auss i des enfants à 

m o i t i é i d i o t s q u i ne p e u v e n t d é p a s s e r que les p l u s s imples r u d i 

m e n t s de la pa ro l e , p o u v a n t r e c e v o i r u n e s o m m e c o n s i d é r a b l e 

d ' i n f o r m a t i o n s a u m o y e n des signes, et p o u v a n t s ' exp r imer par 

c e u x - c i . Les aphas iques c o n t i n u e n t à f a i r e usage de gestes 

a p p r o p r i é s . U n b è g u e auss i agi te ses b ra s et ses t r a i t s , comme 

s ' i l é t a i t d é c i d é à e x p r i m e r a u d e h o r s sa p e n s é e , d 'une façon 

q u i n ' i n d i q u e pas s eu l emen t l ' e f f o r t p h y s i q u e m a i s auss i l ' emploi 

des gestes c o m m e u n e x p é d i e n t h é r é d i t a i r e . » 

Les m o t s , donc , dans la m e s u r e o ù ce ne s o n t p o i n t des i m i 

t a t i o n s i n t e n t i o n n e l l e s d 'aut res sons, et p a r cela m ê m e des vo i 

s i n s des gestes, sont e s sen t i e l l emen t p l u s c o n v e n t i o n n e l s que 

les sons q u i e x p r i m e n t i m m é d i a t e m e n t les é m o t i o n s o u les actes 

c o r p o r e l s q u i a t t i r e n t l ' œ i l , et q u i , dans l a m e s u r e o ù i l s on t une 

s i g n i f i c a t i o n i n t e n t i o n n e l l e , son t r e n d u s , a u t a n t que cela est 

poss ib l e , i n t e n t i o n n e l l e m e n t d e s c r i p t i f s . C'est p o u r q u o i , pour 

f a i r e o u c o m p r e n d r e ces s ignes p l u s c o n v e n t i o n n e l s , i l f a u t un 

d e g r é d ' é v o l u t i o n m e n t a l e p l u s a v a n c é , et c 'est p o u r cela que par

t o u t n o u s v o y o n s le l angage des i n t o n a t i o n s et gestes p r é c é d e r 

le langage a r t i c u l é , c o m m e é t a n t u n m o y e n p l u s s i m p l e , p lus na

t u r e l , et, p a r t a n t , p l u s primitif, de c o m m u n i q u e r les i d é e s r é c e p -

t ue l l e s . Nous t r o u v o n s u n a u t r e e x e m p l e de cet te m ê m e vér i t é 

g é n é r a l e dans l e f a i t que le l angage p a r i n t o n a t i o n s et gestes est 

c e l u i a u q u e l o n t r e c o u r s les h o m m e s q u i n e c o m p r e n n e n t pas le 

langage a r t i c u l é les uns des au t res , et b i e n q u e dans les races 

chez q u i le langage p a r gestes a é t é p o r t é à la p l u s hau t e per

f e c t i o n , l a p l u p a r t des signes e m p l o y é s so ien t devenus p l u s ou 

m o i n s c o n v e n t i o n n e l s , i l s son t encore p r i n c i p a l e m e n t desc r ip t i f s . 

Ce f a i t est d i r e c t e m e n t é t a b l i , sans q u ' i l so i t b e s o i n d 'une analyse 

s p é c i a l e , p a r cet a u t r e f a i t que les m e m b r e s de ces races sont 
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capables de c o m m u n i q u e r en t r e eux d 'une f a ç o n s i s i n g u l i è r e 

m e n t c o m p l è t e q u ' a u spec ta teur l e r é s u l t a t p a r a î t p r e sque m a 

g i q u e . C'est a i n s i que « les I n d i e n s q u i o n t é t é e x h i b é s dans l 

l ' O r i e n t c i v i l i s é , o n t s o u v e n t r é u s s i à c o m m u n i q u e r , p a r des! 

m o y e n s de l e u r i n v e n t i o n et p a r l ' a p p l i c a t i o n de l e u r s p r i n c i p e s , 

dans ce q u ' o n p e u t appe le r l a l a n g u e m a t e r n e l l e n o n voca le , avec 

des sou rds -mue t s b l a n c s , q u i s û r e m e n t ne p o s s è d e n t p o i n t de 

codes de signes p l u s r a p p r o c h é s de c e l u i que l ' o n a t t r i b u e a u x 

I n d i e n s , au t r e que le code q u i l e u r est c o m m u n p a r le f a i t q u ' i l s 

son t h o m m e s . I l s t é m o i g n a i e n t d u p l u s v i f p l a i s i r à r e n c o n t r e r 

des sourds -mue t s , t o u t c o m m e les v o y a g e u r s en pays é t r a n g e r 

se r é j o u i s s e n t de r e n c o n t r e r des p e r s o n n e s p a r l a n t l e u r 

l a n g u e » (1) . 

T y l o r d i t encore : « Le langage p a r gestes est en subs tance le 

m ê m e sur t ou te la t e r r e » ; et M a l l e r y c o n f i r m e ceci en f a i s a n t 

r e m a r q u e r que « son é t u d e n o n seu lemen t v i e n t à l ' a p p u i de 

cette p r o p o s i t i o n , m a i s m o n t r e q u ' i l est, p o u r u n e m ô m e i d é e , u n 

n o m b r e é t o n n a n t de signes q u i sont , en subs tance , i d e n t i q u e s 

n o n s eu l emen t p a r m i les t r i b u s sauvages, m a i s p a r m i tous les 

peup les q u i se se rven t de gestes avec q u e l q u e f r é q u e n c e . Les 

h o m m e s , en c h e r c h a n t u n m o d e de c o m m u n i c a t i o n en t re eux , et 

en e m p l o y a n t ces m ê m e s m é t h o d e s g é n é r a l e s , se sont t r o u v é s 

dans b e a u c o u p de c o n d i t i o n s et de c i rcons tances va r i ab l e s q u i 

o n t d é t e r m i n é d 'une f a ç o n d i f f é r e n t e beaucoup de concep t ions , 

et l ' e x p r e s s i o n de ce l l e s -c i , m a i s p l u s i e u r s de ces d e r n i è r e s o n t 

é t é s emblab le s ». 

T e l é t a n t l e cas, c'est une q u e s t i o n i n t é r e s s a n t e que de d é t e r 

m i n e r l a syn t axe de ce langage , car nous pouvons ê t r e a s s u r é s 

q u e n ce f a i s a n t n o u s o p é r o n s sur les p r i n c i p e s f o n d a m e n t a u x 

de l a f a c u l t é de f a i r e des s ignes, a u p o i n t o ù n a î t l a l o g i q u e 

des r é c e p t s , et n o n su r les r a m i f i c a t i o n s d é v e l o p p é e s de cette 

f a c u l t é , t e l l es que n o u s les t r o u v o n s p e r f e c t i o n n é e s dans la 

l o g i q u e p l u s c o n v e n t i o n n e l l e des concepts c a r a c t é r i s t i q u e s cle l a 

p a r o l e . Mais a v a n t d ' a b o r d e r cette p a r t i e de n o t r e su j e t , j e 

(1) Mallery, /oc. cit., p. 320. L'auteur cite plusieurs très intéressants exemples de 
conversations de ce genre, et ajoute que les muets ont plus d'aptitudes à comprendre 
les Indiens que ceux-ci n'en ont à comprendre les muets, parce que pour ces der
niers, !' « action, action, action de Démosthène est le seul langage, au lieu d'en 
être un complément, si précieux soit-il. 
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d i r a i que lques m o t s p o u r m o n t r e r à q u e l pu i s s an t d e g r é de per

f e c t i o n le langage g e s t i c u l é peu t ê t r e d é v e l o p p é . 

T y l o r d i t : « E n t a n t que m o y e n de c o m m u n i c a t i o n , i l est cer

t a i n que la p a n t o m i m e i n d i e n n e n est pas s eu l emen t capable 

d ' e x p r i m e r u n p e t i t n o m b r e de n o t i o n s s imples et ord ina i res , 

m a i s que p o u r le sauvage i n c u l t e , avec son p e t i t n o m b r e d ' i d é e s 

tou tes m a t é r i e l l e s , el le r e m p l a c e avan tageusemen t son maigre 

v o c a b u l a i r e (1) . » 

E t le c o l o n e l M a l l e r y , dans l ' a d m i r a b l e t r a i t é a u q u e l nous avons 

eu d é j à r ecours , m o n t r e en d é t a i l à q u e l p o i n t s u r p r e n a n t cette 

« p a n t o m i m e i n d i e n n e » peu t s u p p l é e r à la p a r o l e . Les exemples 

su ivan t s sont chois i s p a r m i les n o m b r e u x d ia logues et discours 

q u ' i l d o n n e , et q u i tous p r é s e n t e n t les m ô m e s c a r a c t è r e s g é n é 

r a u x . 

I l s sont r a p p o r t é s d ' a p r è s M . I v a n P e h o f f q u i a p r i s note de la 

c o n v e r s a t i o n au m o m e n t m ô m e . Les deux i n t e r l o c u t e u r s é t a i e n t 

des I n d i e n s de t r i b u d i f f é r e n t e . 

« (1) Kenaitze. — M a i n gauche l e v é e à la h a u t e u r de l ' œ i l , la 

p a u m e de la m a i n d i r i g é e en dehor s , d é p l a c é e p l u s i e u r s f o i s de 

d r o i t e à gauche r a p i d e m e n t , les do ig t s é t e n d u s et r a p p r o c h é s , 

m o n t r a n t les é t r a n g e r s avec la m a i n gauche . L a m a i n droi te 

d é c r i t une courbe d u n o r d à l 'est . 

« L a q u e l l e des t r i b u s d u n o r d - e s t est la v ô t r e ? » 

« (2) Tennanal.— M a i n d r o i t e f o r m a n t u n c r e u x , l e v é e j u s q u ' à 

la bouche , pu i s é t e n d u e et d é c r i v a n t u n e l i g n e o n d o y a n t e des

cendan t g r a d u e l l e m e n t cle d r o i t e à gauche . L a m a i n gauche 

d é c r i v a n t des c o n t o u r s m o n t a g n e u x en apparence , u n p i c s ' é l e -

v a n t au-dessus de l ' a u t r e . Les Chal ic loo l t s d i sen t que ceci 

s i g n i f i e : « Tenan-tnu-Kohtâna : h o m m e s de Mountain-river 

( r i v i è r e de l a m o n t a g n e ) . » 

« (3) K . — L a m a i n gauche é l e v é e à la h a u t e u r de l ' œ i l , la 

p a u m e de l a m a i n en dehors , d é p l a c é e cle d r o i t e à gauche , les 

d o i g t s é t e n d u s , l ' i n d e x de la m a i n gauche d é c r i v a n t u n e courbe 

de l ' es t à l ' oues t . — Les c o n t o u r s de m o n t a g n e et de la r i v i è r e 

i n d i q u é s c o m m e dans l a r é p o n s e p r é c é d e n t e . « C o m b i e n de 

j o u r s de Mountain-river ? » 

(1) Loc. cit., p. 39. 
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« (4) T . — L a m a i n d r o i t e l e v é e ve r s l ' i n d e x , et le pouce f o r 

m a n t d ' a b o r d u n c ro i s san t , p u i s u n a n n e a u . Ceci est r é p é t é 

t r o i s f o i s . — « L u n e , n o u v e l l e et p l e i n e t r o i s f o i s . » 

« (5) M a i n d r o i t e é l e v é e , p a u m e en avan t , l ' i n d e x l e v é et 

a b a i s s é à i n t e r v a l l e s r é g u l i e r s . — « M a r c h é . » Les deux m a i n s 

i m i t a n t l ' ac te de r a m e r , a l t e r n a t i v e m e n t de d r o i t e à gauche . 

— « V o y a g é t r o i s m o i s à p i e d et en b a r q u e ». 

« <6) Les b ras c r o i s é s su r l a p o i t r i n e , s i m u l a n t le f r i s s o n . — 
« F r o i d , h i v e r ». 

« (7) L ' i n d e x d r o i t d é s i g n a n t c e l u i q u i p a r l e . — « M o i » ; m a i n 

gauche d é s i g n a n t l ' oues t . — « V o y a g é vers l 'oues t . » 

« (8) M a i n d r o i t e é l e v é e en f o r m e de tasse j u s q u ' à la b o u c h e . — 

« E a u » ; m a i n d r o i t e d é c r i v a n t u n e l i g n e o n d o y a n t e de d r o i t e à 

gauche, g r a d u e l l e m e n t descendante , d é s i g n a n t l ' oues t . — « R i 

v i è r e c o u r a n t vers l ' oues t . » 

« (9) M a i n d r o i t e g r a d u e l l e m e n t p o u s s é e en avan t , l a p a u m e 

d i r i g é e en h a u t , à p a r t i r de la h a u t e u r de l a p o i t r i n e . La m a i n 

gauche a b r i t a n t les y e u x , r e g a r d a n t à g rande d i s t ance . — « T r è s 

l a rge . » 

« (10) L a m a i n gauche et la m a i n d r o i t e r a p p r o c h é e s en 

f o r m e d ' a b r i i n c l i n é . — « L o g e r , camper . » 

« (11) Les d e u x m a i n s é l e v é e s à l a h a u t e u r de l ' œ i l , l a p a u m e 

e n dedans , les do ig t s é t e n d u s . — « P l u s i e u r s f o i s . » 

« (12) Les d e u x m a i n s f e r m é e s , l a p a u m e en dehors , à la h a u 

t e u r des h a n c h e s . — « S u r p r i s . » 

« (13) L ' i n d e x d é s i g n a n t u n p o i n t en avan t de l ' œ i l . — « V o i r . » 

« (14) M a i n d r o i t e é l e v é e à l a h a u t e u r de l ' é p a u l e , t r o i s do ig t s 

é t e n d u s , l a m a i n gauche m e d é s i g n a n t . — « T r o i s h o m m e s b lancs . » 

« (15) K . L a m a i n d r o i t e m e d é s i g n a n t , l a m a i n gauche é l e v é e , 

t r o i s do ig t s é t e n d u s . — « T r o i s h o m m e s b l a n c s . » 

« (16) F a i s a n t le s igne de c r o i x russe . « Russes . » — « Les t r o i s 

h o m m e s b l a n c s é t a i e n t - i l s Russes ? » 
« (17) T . — L a m a i n gauche é l e v é e ; la p a u m e en dedans , deux 

d o i g t s é t e n d u s , s igne de c r o i x avec la d r o i t e . — « D e u x russes . » 

« (18) L a m a i n d r o i t e é t e n d u e à l a h a u t e u r de l ' œ i l , l a paume 

e n d e h o r s , d é p l a c é e e x t é r i e u r e m e n t u n p e u ve rs la d r o i t e . — 

« N o n . » 
« (19) U n d o i g t de la m a i n gauche l e v é . — « U n . » 
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« (20) Signe de c r o i x avec la m a i n d r o i t e . — « Russe . » 

« (21) La m a i n d r o i t e , à l a h a u t e u r de l ' œ i l , les do ig t s f e r m é s 

et é t e n d u s , la p a u m e en dehors vers la d r o i t e . — « O u i . » 

« (22) L a m a i n d r o i t e en t r a v e r s de l a p o i t r i n e , é t e n d u e , la 

p a u m e en h a u t , d o i g t s et pouce f e r m é s c o m m e s'ils tenaient. 

q u e l q u e chose. La m a i n gauche dans l a m ê m e p o s i t i o n croisant 

la d r o i t e , p a u m e en bas . — « C o m m e r c e . » 

« (23) M a i n gauche t e n a n t u n d o i g t t o u t d r o i t , la d ro i te me 

d é s i g n a n t . — « U n h o m m e b l a n c . » 

« (24) M a i n d r o i t e t enue h o r i z o n t a l e m e n t , la p a u m e en bas à 

q u a t r e p ieds e n v i r o n de l a t e r r e . — « Pe t i t . » 
« (25) L ' i n d e x et l e pouce f o r m a n t des r o n d s devan t les yeux. 

— « L u n e t t e s . » 
« (26) L a m a i n d r o i t e f e r m é e , l a p a u m e en l ' a i r , en avant de la' 

p o i t r i n e , l e pouce d i r i g é ve r s le co rps . — « D o n n é une. » 

« (27) F o r m a n t u n c r e u x avec la m a i n d r o i t e , s i m u l a n t l 'action 

de b o i r e . — « B o i s s o n . » 
« (28) L a m a i n d r o i t e é t r e i g n a n t l a p o i t r i n e à plusieurs 

r ep r i ses , les do ig t s t o u r à t o u r r e p l i é s et é t e n d u s . — « F o r t e . » 

« (29) Les d e u x m a i n s p re s san t les t empes e t l a t ê t e r e m u é e de 

c ô t é et d ' au t re . — « I v r e , m a l de t ê t e . » 

« (30) Tous les do ig t s j u x t a p o s é s et é t e n d u s à l a f o i s , d i r igés 

en avan t . — « E n s e m b l e . » 

« (31) Les do ig t s e n l a c é s à p l u s i e u r s r e p r i s e s . — « Cons t ru i t . » 

<( (32) La m a i n gauche é t e n d u e , les do ig t s f e r m é s et inc l inés 

v e r s l a gauche . — « C a m p . » 

« (33) Les po igne t s p l a c é s c o n t r e les t e m p e s , m a i n s c o u r b é e s 

en l ' a i r et en deho r s , les do ig t s é t e n d u s . — « Cornes . » 

« (34) .Les m a i n s l e v é e s h o r i z o n t a l e m e n t à l a hau t eu r de 

l ' é p a u l e , le b ras d r o i t é t e n d u g r a d u e l l e m e n t dans t o u t e sa lon

gueu r , l a m a i n p e n d a n t u n p e u à la f i n . — « L o n g dos, é l a n . » 

« (35) Les m a i n s d ro i t e s , la p a u m e en d e h o r s , les do ig t s allonr 

g é s , é t e n d u s , p l a c é s l ' u n d e v a n t l ' a u t r e a l t e r n a t i v e m e n t . — 

« A r b r e s , f o r ê t é p a i s s e . » 

« (36) Signe de c r o i x . — « Russe . » 

« (37) M o u v e m e n t s r é p é t é s de t i r . — « T i r é . » 

« (38) Les s ignes p o u r l ' é l a n ( n ° 33, 34) , m o n t r a n t d e u x doigts-

de la m a i n gauche . — « D e u x . » 
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« (39) Signe p o u r i n d i q u e r l e c a m p e m e n t c o m m e p r é c é d e m 

m e n t (n° 10). — « C a m p . » 

« (40) M a i n d r o i t e d é c r i v a n t u n e cou rbe , de l 'es t à l 'ouest , . 

deux f o i s . — « D e u x j o u r s . » 

« (41) La m a i n gauche l e v é e à l a h a u t e u r de la b o u c h e , face 

dorsa le en d e h o r s , les do ig t s f e r m é s c o m m e s'i ls t ena i en t q u e l q u e 

chose, l a m a i n d r o i t e s i m u l a n t le m o u v e m e n t de d é c h i r e r et de 

p o r t e r à l a b o u c h e . — « M a n g e r de la v i a n d e d ' é l a n . » 

« (42) L a m a i n d r o i t e p l a c é e h o r i z o n t a l e m e n t c o n t r e le c œ u r , 

les do ig t s f e r m é s , d é p l a c é s u n p e u en avan t et l é g è r e m e n t é l e v é s 

p l u s i e u r s f o i s . — « C œ u r c o n t e n t . » 

« (43) Les do ig t s de l a m a i n gauche et l ' i n d e x de la m a i n droi te-

é t e n d u s et p l a c é s ensemble h o r i z o n t a l e m e n t , d i r i g é s en a v a n t à 

l a h a u t e u r de l a p o i t r i n e . M a i n s s é p a r é e s , l a d r o i t e d é s i g n a n t l a 

d i r e c t i o n de Test, et l a gauche, cel le de l 'oues t . — « Les t r o i s 

h o m m e s et c e l u i q u i p a r l e se s é p a r è r e n t , a l l a n t à l 'oues t et à 

l 'es t . » 

E t a i n s i de sui te , l a c o n v e r s a t i o n c o n s i s t a n t en 116 pa rag raphes . 

Sans dou te , q u e l q u e s - u n s de ces gestes pa ra i s sen t ê t r e c o n v e n 

t i o n n e l s , et t e l est le cas, i n d u b i t a b l e m e n t , p o u r la p l u p a r t de-

ceux que le c o l o n e l M a l l e r y d o n n e dans son Dictionary of 

Indian Signs. Mai s cec i p r o u v e s eu l emen t q u ' a u c u n s y s t è m e de 

s ignes ne p e u t a c q u é r i r q u e l q u e d é v e l o p p e m e n t sans d e v e n i r 

p l u s o u m o i n s c o n v e n t i o n n e l . 

L e p o i n t su r l e q u e l j e d é s i r e a t t i r e r l ' a t t e n t i o n est que la 

m i m i q u e c o n t i n u e , auss i l o n g t e m p s que poss ib le , à ê t r e l ' exp re s 

s i o n n a t u r e l l e de la l o g i q u e des r é c e p t s . C o m m e M a l l e r y le f a i t 

r e m a r q u e r a i l l e u r s : « le r é s u l t a t des é t u d e s f a i t e s j u s q u ' i c i est 

de m o n t r e r q u e ce q u i est a p p e l é le langage p a r signes des 

I n d i e n s n 'es t pas , à p r o p r e m e n t p a r l e r , u n e l angue , m a i s que 

c e l l e - c i , avec le l angage p a r gestes des sou rds -mue t s et c e l u i de 

tous les au t res peuples , c o n s t i t u e n t ensemble u n langage, l e 

l angage g e s t i c u l é de l ' h u m a n i t é d o n t chaque s y s t è m e est u n d ia 

l e c t e . » P o u r b i e n m o n t r e r cec i , et en m ê m e temps p o u r d o n n e r 

d ' au t res p r e u v e s de l a p e r f e c t i o n d u l angage pa r gestes, j e p u i s 

c i t e r u n e x e m p l e de l ' e m p l o i d ' u n langage de ce genre p a r d ' au 

t res n a t i o n s , et u n a u t r e de son e m p l o i p a r les s o u r d s - m u e t s . Le 

p r e m i e r est e m p r u n t é à A l e x a n d r e D u m a s . 
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« S ix semaines p l u s t a r d , j e r e n c o n t r a i u n second exemple 

de cette f a c u l t é de c o m m u n i c a t i o n m u e t t e . C ' é t a i t à Naples. 

Je me p r o m e n a i s avec u n j e u n e h o m m e de Syracuse , et nous 

p a s s â m e s devan t u n e s e n t i n e l l e . Le so lda t et m o n compagnon 

é c h a n g è r e n t d e u x o u t r o i s g r imaces q u ' à u n au t r e m o m e n t je 

n aura is pas r e m a r q u é e s , m a i s les exemples que j ' a v a i s o b s e r v é s 

p r é c é d e m m e n t m ' a m e n è r e n t à y p r ê t e r a t t e n t i o n . — Pauvre gar

ç o n , soup i r a m o n c o m p a g n o n . — Que v o u s d i sa i t - i l ?demanda i - j e . 

— E h b i e n ! d i t - i l , j e pensais le r e c o n n a î t r e p o u r u n S i c i l i e n et je 

v i ens d ' app rend re de l u i , c o m m e nous pass ions , d ' o ù i l est; i l m'a 

d i t q u ' i l é t a i t de Syracuse , et q u ' i l m e conna i s sa i t b i e n . A l o r s , je 

l u i a i d e m a n d é s ' i l a i m a i t le service n a p o l i t a i n , i l d i t q u ' i l ne 

l ' a i m e pas d u t o u t , et que s i ses o f f i c i e r s ne le t r a i t e n t pas mieux, 

i l f i n i r a c e r t a i n e m e n t pa r d é s e r t e r . Je l u i a i f a i t s avo i r que, s ' i l en 

é t a i t j a m a i s r é d u i t à cette e x t r é m i t é , i l p o u v a i t c o m p t e r sur moi, 

et que j e l ' a ide ra i s de t o u t m o n p o u v o i r . Le p a u v r e g a r ç o n m'a 

r e m e r c i é de t o u t son c œ u r , et j e ne d o u t e pas q u ' u n j o u r ou 

l ' a u t r e , j e ne le vo ie a r r i v e r . » T r o i s j o u r s a p r è s , j ' é t a i s chez 

m o n a m i de Syracuse q u a n d o n l u i d i t q u ' u n h o m m e q u i ne don

n a i t pas son n o m d e m a n d a i t à le v o i r ; i l s o r t i t et m e laissa p r è s 

•de d i x m i n u t e s . — « E h b i e n , m e d i t - i l , en r e v e n a n t , c'est juste 

c o m m e j e l ' ava is d i t . — Q u o i ? f i s - j e . — Que l e p a u v r e g a r ç o n 
d é s e r t e r a i t . » 

L ' e x e m p l e que j e cho i s i s c o m m e e x e m p l e de l a m i m i q u e des 

s o u r d s - m u e t s a é t é o b s e r v é a u C o l l è g e N a t i o n a l des Sourds-

Mue t s à W a s h i n g t o n , o ù le c o l o n e l M a l l e r y c o n d u i s i t sept 

I n d i e n s d ' U t a h , le 6 m a r s 1880. 

« U n au t re s o u r d - m u e t ges t i cu la p o u r nous d i r e que , quand 

i l é t a i t e n f a n t , i l a l l a u n e f o i s dans u n c h a m p de m e l o n s , en 

l â t a p l u s i e u r s p o u r se r e n d r e c o m p t e de l e u r m a t u r i t é et, fina

l e m e n t , en d é c o u v r a n t u n à p o i n t , p r i t son can i f , en coupa une 

t r a n c h e et la m a n g e a . U n h o m m e à c h e v a l p a r u t , m i t p ied à 

t e r r e et en t r a dans le sent ie r , t r o u v a le m e l o n e n t a m é et, d é c o u 

v r a n t l e v o l e u r , l u i l a n ç a l e m e l o n q u i l ' a t t e i g n i t dans le dos ; 

s u r q u o i i l s ' e n f u i t en c r i a n t ; l ' h o m m e r e m o n t a à cheva l et 
s ' é l o i g n a dans u n e d i r e c t i o n o p p o s é e . 

« Tous ces s ignes f u r e n t p r o m p t e m e n t c o m p r i s des I n d i e n s , bien 

q u ' a v e c que lques t r è s l é g è r e s d ive rgences . Q u a n d o n demanda 
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aux I n d i e n s s i les sou rds -mue t s , a u cas o ù i l s i r a i e n t dans l ' U t a h , 

se ra ien t s c a l p é s , i l s f i r e n t cette r é p o n s e : — « R i e n ne vous sera i t 

f a i t , m a i s n o u s se r ions a m i s », de l a m a n i è r e su ivan te : 

« L a p a u m e cle l a m a i n d r o i t e f u t f r o t t é e vers l a d r o i t e sur cel le 

de l a m a i n gauche (rien), et l a d r o i t e se c o m p o r t a c o m m e p o u r 

é t r e i n d r e l a p a u m e de l a m a i n gauche , les pouces se c ro i s an t e t 

r e p o s a n t su r le dos de l a m a i n o p p o s é e ((/mis). Ceci f u t r a p i d e 

m e n t c o m p r i s des s o u r d s - m u e t s . Le geste de t r a i r e une vache et 

de b o i r e le l a i t f u t p l e i n e m e n t et r a p i d e m e n t c o m p r i s . 

« L 1 h i s t o i r e d ' u n g a r ç o n m o n t a n t à u n p o m m i e r , p o u r y che r 

c h e r les f r u i t s m û r s et en r e m p l i r ses poches , et q u i , é t a n t t o u t -

à coup s u r p r i s p a r le p r o p r i é t a i r e , f u t f r a p p é su r la t ê t e avec une 

p i e r r e , f u t t r è s g o û t é e des I n d i e n s , et f a c i l e m e n t c o m p r i s e . » 

B e a u c o u p d ' exemples d u m ê m e o r d r e p o u r r a i e n t ê t r e d o n n é s (1) 

m a i s j ' e n a i assez d i t m a i n t e n a n t p o u r é t a b l i r le f a i t que j e 

v o u l a i s t r a i t e r i c i , s avo i r que le l angage m i m i q u e p e u t ê t r e d é v e 

l o p p é à u n d e g r é q u i p e u t f a i r e de l u i u n v é r i t a b l e r e m p l a ç a n t 

d u langage p a r l é , s i les i d é e s à e x p r i m e r ne sont pas t rop abs

t r a i t e s , et q u ' i l p e u t ê t r e a i n s i d é v e l o p p é sans s ' é l o i g n e r cle l ' ex 

p r e s s i o n d i rec te et n a t u r e l l e cle l ' i d é a t i o n ( d i s t i n g u é e cle l ' expres 

s i o n c o n v e n t i o n n e l l e o u a r t i f i c i e l l e ) à u n d e g r é q u i l ' e m p ê c h e 

d ' ê t r e p r o m p t e m e n t c o m p r i s p a r les pe rsonnes h a b i t u é e s à l ' e x 

p r e s s i o n p a r s ignes, sans accord p r é a l a b l e q u a n t aux s i g n i f i c a 

t i o n s q u i sont a t t a c h é e s aux signes p a r t i c u l i e r s m i s en usage. 

Te l l e é t a n t l a s i t u a t i o n , i l est i m p o r t a n t cle n o t e r que l ' ensemble 

des races ex i s tan tes cle l ' h u m a n i t é s ' e x p r i m a n t pa r la p a r o l e , i l 

ne nous est pas poss ib le m a i n t e n a n t d ' é l i m i n e r ce f ac t eu r , et de 

d i r e ce que la f a c u l t é de f a i r e des signes, en t a n t que m a n i f e s t é e 

dans le langage p a r gestes de l ' h o m m e , d o i t à l ' i n f l u e n c e p e r f e c 

t i o n n a n t e de l ' e m p l o i cons t an t et p a r a l l è l e d u langage p a r l é . I l 

est t o u t e f o i s p re sque c e r t a i n que l ' i n f l u e n c e r é f l e x e de la p a r o l e 

su r le geste a d û ê t r e c o n s i d é r a b l e , s i n o n i m m e n s e . Le cas des 

sou rds -mue t s m ê m e ne p r o u v e r i e n dans le sens c o n t r a i r e , car 

ces ê t r e s i n f o r t u n é s , q u o i q u e n ' é t a n t pas capables cle p a r l e r , 

r e ç o i v e n t n é a n m o i n s p a r h é r i t a g e dans l eu r s ce rveaux h u m a i n s 

(l)Voir surtout Tylor, loc.cit., p. 28-30, où se trouve un récit intéressant des 
signes compliqués bien qu'éloquents au moyen desquels un sourd-muet adulte 
donna des instructions pour la rédaction de son testament. 
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l ' o r g a n i s a t i o n p s y c h o l o g i q u e q u i a é t é é d i f i é e a u m o y e n de la 

pa ro le ; l e u r faculté de f a i r e les signes est auss i b i e n d é v e l o p p é e 

que chez les au t res h o m m e s , q u o i q u e , pa r u n acc iden t p h y s i o l o 

g ique , i l s so ient p r i v é s des m o y e n s o r d i n a i r e s de la man i f e s t e r . 

E n c o n s é q u e n c e , nous n ' avons aucune d o n n é e p o u r m o n t r e r à 

q u e l d e g r é d 'excel lence la f a c u l t é de f a i r e des signes chez 

l ' h o m m e , serai t a r r i v é e si la race ava i t é t é p r i v é e cle la f a c u l t é de 

p a r l e r . J ' aura i à r e v e n i r su r cette c o n s i d é r a t i o n clans le chap i t r e 

su ivan t , et ne la m e n t i o n n e i c i que p o u r é v i t e r une é v a l u a t i o n 

i n c o r r e c t e et p r é m a t u r é e de l ' i m p o r t a n c e des gestes en t a n t q u a-

gents cle la f o r m a t i o n de la p e n s é e , o u d i s t i nc t s de l ' express ion 

de la p e n s é e . 
Je va is m a i n t e n a n t ana lyse r avec que lques d é t a i l s la syntaxe 

d u langage p a r gestes, et i c i encore j e n i appu ie su r les t é m o i 

gnages des d e u x é c r i v a i n s q u i o n t le m i e u x é t u d i é cet te sorte de 

langage a u p o i n t de v u e s c i e n t i f i q u e . 

M . T y l o r d i t : « Le langage p a r gestes n 'a pas cle g r a m m a i r e , à 

p r o p r e m e n t p a r l e r , i l ne c o n n a î t aucune i n f l e x i o n cle quelque 

sor te , pas p l u s que la l angue c h i n o i s e . Les m ê m e s signes servent 

p o u r « p r o m e n a d e », « p r o m e n a i t », « p r o m e n a n t », « p r o m e n é », 

« p r o m e n e u r . » Les a d j e c t i f s et les verbes ne son t pas f a c i l e 

m e n t d i s t i n g u é s p a r les s o u r d s - m u e t s . « C h e v a l , n o i r , beau, 

t r o t , ga lop », p e u t s e r v i r de t r a d u c t i o n g r o s s i è r e aux signes par 

lesquels u n s o u r d - m u e t d é c l a r e r a q u ' u n beau c h e v a l n o i r t r o t t e 

et ga lope . E n v é r i t é , n o t r e s y s t è m e p e r f e c t i o n n é des par t ies du 

langage n est que p e u app l i cab l e au langage p a r gestes, quo ique , 

c o m m e i l le sera d i t p l u s c o m p l è t e m e n t dans u n a u t r e chap i t re , 

i l so i t p e u t - ê t r e poss ib le de d é c o u v r i r dans le langage p a r l é u n 

d u a l i s m e r e s s e m b l a n t dans une ce r t a ine m e s u r e à c e l u i d u l an 

gage p a r gestes, avec ses deux pa r t i e s c o n s t i t u a n t e s , la p roduc 

t i o n des ob je t s et ac t ions r é e l s , et l e u r s i m p l e sugges t ion par 

i m i t a t i o n . . . I l y a l à cependan t une syn taxe q u i est d i g n e d 'un 

e x a m e n a t t e n t i f . L a syn taxe de l ' h o m m e d o u é cle l a pa ro l e d i f 

f è r e se lon l e langage q u ' i l p e u t a p p r e n d r e : equus niger, « u n 

c h e v a l n o i r » ; hominem amo, « j ' a i m e l ' h o m m e . » Mais le 

s o u r d - m u e t r a t t ache les signes des i d é e s v a r i é e s q u ' i l d é s i r e l i e r , 

dans ce q u i l u i p a r a î t ê t r e l ' o r d r e n a t u r e l o ù e l les se su iven t 

dans son espr i t , car l ' o r d r e est le m ê m e p a r m i les m u e t s des d i f -
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f é r e n t s pays , et i l est e n t i è r e m e n t i n d é p e n d a n t de la syn taxe q u i 

p e u t se t r o u v e r a p p a r t e n i r a u langage de l e u r s c o m p a t r i o t e s 

d o u é s de p a r o l e . Par e x e m p l e , sa c o n s t r u c t i o n h a b i t u e l l e n est 

pas « n o i r c h e v a l » m a i s « c h e v a l n o i r » — n i « appor tez u n 

c h a p e a u n o i r », m a i s « chapeau n o i r appor tez » — n i « j ' a i f a i m , 

d o n n e - m o i d u p a i n », m a i s « f a i m m o i , p a i n d o n n e . » 

« L e p r i n c i p e f o n d a m e n t a l q u i r é g u l a r i s e l ' o r d r e des signes 
des s o u r d s - m u e t s s emb le ê t r e c e l u i q u i a é t é é n o n c é p a r Schmalz . 

L e f a i t q u i l u i p a r a î t l u i ê t r e le p l u s i m p o r t a n t , i l le f e r a passer 

a v a n t le res te , et c e l u i q u i l u i p a r a î t r a s u p e r f l u , i l le la i ssera de 

c ô t é . Pa r e x e m p l e , p o u r d i r e : « m o n p è r e me d o n n a une p o m m e », 

i l f a i t l e s igne de « p o m m e », p u i s c e l u i de « p è r e », et e n f i n c e l u i 

de « m o i », sans a j o u t e r le s igne p o u r « d o n n e r . » 

« Les r e m a r q u e s su ivan tes q u i m ' o n t é t é e n v o y é e s pa r le 

D r Scot t , s e m b l e n t c o n c o r d e r avec cette a p p r é c i a t i o n . 

« E n ce q u i r ega rde les deux phrases que vous donnez : « j ' a i 

f r a p p é T o m avec u n b â t o n — « T o m m a f r a p p é avec u n b â t o n », 

l ' o r d r e dans la success ion des pa r t i e s d é p e n d r a i t en que lque 

mesu re de la pa r t i e su r l a q u e l l e o n d é s i r e a t t i r e r le p l u s l ' a t t en 

t i o n . S ' i l f a l l a i t s i m p l e m e n t é n o n c e r le f a i t , m o n o p i n i o n est que 

l a ph rase serai t c o n s t r u i t e de cette f a ç o n : « m o i T o m f r a p p a u n 

b â t o n » — et l a f o r m e pass ive , d 'une m a n i è r e i d e n t i q u e , avec u n 
c h a n g e m e n t , « T o m » é t a n t m i s a la p lace de « m o i ». 

« Ces phrases ne sont g é n é r a l e m e n t pas di tes p a r les s o u r d s -

m u e t s sans q u ' i l s a i en t é t é i n t é r e s s é s dans le f a i t , et a lo r s , p o u r 

r a c o n t e r c e l u i - c i , i l s i n d i q u e n t en p r e m i e r l i e u l a p a r t i e p a r 

l a q u e l l e i l s d é s i r e n t le p l u s i m p r e s s i o n n e r l e u r i n t e r l o c u t e u r . 

A i n s i , s i u n g a r ç o n en a f r a p p é u n au t r e , et s i la v i c t i m e v i e n t à l e 

r a c o n t e r , s i e l le est d é s i r e u s e de nous f a i r e savo i r que c'est te l 

o u t e l g a r ç o n p a r t i c u l i e r q u i l 'a f r a p p é e , el le d é s i g n e r a le g a r ç o n 

d ' a b o r d . Ma i s s i e l le a é t é p r é o c c u p é e d ' a t t i r e r l ' a t t e n t i o n su r sa 

p r o p r e s o u f f r a n c e p l u t ô t que su r la pe r sonne q u i l 'a c a u s é e , e l le 

a r r i v e r a de sui te à e l l e - m ê m e , et s i m u l e r a l 'acte de f r a p p e r , et 

a l o r s en v i e n d r a au g a r ç o n , o u , si e l le a é t é d é s i r e u s e d ' a t t i r e r l ' a t 

t e n t i o n su r la cause de sa s o u f f r a n c e , e l le f e r a d ' a b o r d le s igne 

de f r a p p e r , et ensu i t e , en p l e u r a n t , i n d i q u e r a p a r q u i el le a é t é 

d é t e r m i n é e . 

« Le D r Sco t t est, a u t a n t que j e le pu i s savo i r , l a seule pe r sonne 
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q u i a i t e s s a y é d ' é t a b l i r une classe de r è g l e s d i s t inc tes p o u r la 

syn taxe d u langage pa r gestes. « Le su j e t v i e n t avan t l ' a t t r i b u t , 

l ' o b j e t avan t l ' a c t i o n . » Une t r o i s i è m e c o n s t r u c t i o n est c o m m u n e 

q u o i q u e n o n n é c e s s a i r e : « la pe r sonne o u la chose q u i m o d i f i e 

v i e n t a p r è s celle q u i est m o d i f i é e . » La p r e m i è r e c o n s t r u c t i o n par 

l aque l l e « c h e v a l » est m i se avan t « n o i r » m e t le s o u r d - m u e t à 

m ô m e de f o u r n i r à sa syn taxe , à u n c e r t a i n p o i n t , l a d i s t i n c t i o n 

en t re les a d j e c t i f s et les subs t an t i f s , d i s t i n c t i o n que ses signes 

i m i t a t i f s n e x p r i m e n t pas e u x - m ê m e s . 

« Des deux autres c o n s t r u c t i o n s , nous t r o u v o n s u n b o n exemple 

dans une r e m a r q u e de l ' a b b é S ica rd , q u i s ' exp r ime en ces te rmes : 

« U n é l è v e à q u i j e fis u n j o u r cette q u e s t i o n : « Q u i fit D i e u ? », et 

q u i r é p l i q u a : « D i e u ne fit r i e n », ne m e laissa p l u s a u c u n doute 

q u a n t à cette sor te d ' i n v e r s i o n h a b i t u e l l e aux sourds -mue t s , 

l o r s q u e j e c o n t i n u a i à l u i d e m a n d e r : « Q u i fit le s o u l i e r », et q u ' i l 

r é p o n d i t : « Le s o u l i e r f a i t le c o r d o n n i e r . » De m ê m e , q u a n d L a u r a 

B r i d g m a n , q u i é t a i t aveugle auss i b i e n que sourde et m u e t t e , eut 

appr i s à c o m m u n i q u e r des i d é e s en é p e l a n t des m o t s su r ses 

do ig t s , el le d i s a i t : « f e r m e r p o r t e » — « d o n n e r l i v r e » sans doute 

parce qu ' e l l e ava i t appr i s ces phrases te l les que l l e s , m a i s q u a n d 

el le f a i s a i t des phrases pa r e l l e - m ê m e , e l le r e v e n a i t à l a syn taxe 

n a t u r e l l e des sou rds -mue t s et é p e l a i t : « L a u r a p a i n d o n n e r » p o u r 

d e m a n d e r d u p a i n , et « eau b o i r e L a u r a » p o u r e x p r i m e r son 

b e s o i n de b o i r e . . . — U n a i r d ' i n t e r r o g a t i o n t r a n s f o r m e une 

asse r t ion en q u e s t i o n , et semble f a i r e t o u t e l a d i f f é r e n c e en t re 

« le m a î t r e est v e n u » et « le m a î t r e e s t - i l v e n u ? » Les p r o n o m s 

i n t e r r o g a t i f s qui ? quoi? son t e x p r i m é s en r e g a r d a n t et en che r 

c h a n t en tous sens d 'une m a n i è r e i n q u i s i t i v e , c ' e s t - à - d i r e p a r 

des essais i n f r u c t u e u x p o u r d i r e il, cela. La m a n i è r e d o n t l ' en 

f a n t s o u r d - m u e t demande « q u i vous a b a t t u ? » sera i t « v o u s b a t t u 

q u i é t a i t - c e ? » Q u o i q u ' i l so i t poss ib le de r e n d r e u n e ce r t a ine 

q u a n t i t é d ' é n o n c é s et de ques t i ons s imp le s p re sque geste p o u r 

m o t , le c o n c r é t i s m e de la p e n s é e q u i a p p a r t i e n t a u s o u r d - m u e t 

d o n t l ' e s p r i t n 'a pas é t é t r è s d é v e l o p p é pa r l 'usage d u l angage 

é c r i t , et m ê m e de c e l u i q u i a r e ç u u n e ce r t a ine i n s t r u c t i o n , 

q u a n d i l pense et f o r m u l e ses p e n s é e s en ses s ignes n a t i f s , 

demande o r d i n a i r e m e n t u n e r e f o n t e des phrases p l u s c o m p l e x e s . 

« L a q u e s t i o n s i r é p a n d u e p a r m i n o u s : « qu ' avez-vous ? », 
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sera r e n d u e p a r : « v o u s , s o u f f r a n t ? » « v o u s avez é t é b a t t u ? » et 

a i n s i de su i t e . L ' e n f a n t s o u r d - m u e t ne d e m a n d e r a p a s : « q u aviez 

v o u s p o u r d î n e r h i e r ? », m a i s « aviez-vous soupe ?» — « aviez-vous 

b o u i l l i ? » , et a i n s i de su i t e . U n e ph rase c o n j o n c t i v e s ' exp r imera p a r 

u n e a l t e r n a t i v e o u u n con t r a s t e . « Je sera i p u n i s i j ' a i é t é pares

seux et m é c h a n t » sera r e n d u p a r : « m o i , paresseux, m é c h a n t , n o n ! 

pa resseux , m é c h a n t , m o i , p u n i , o u i ! » L ' o b l i g a t i o n peu t ê t r e 

e x p r i m é e de l a m ê m e m a n i è r e : « j e dois a i m e r et respec ter m o n 

m a î t r e » sera r e n d u : « p ro fe s seu r , m o i b a t t r e , t r o m p e r , m é p r i s e r , 

n o n ! — M o i , a i m e r , h o n o r e r , o u i . » C o m m e S t e i n t h a l le d i t dans 

son a d m i r a b l e essai, c'est l ' assurance que le l angage donne à 

l ' e s p r i t cle l ' h o m m e , en r e l i a n t les unes aux au t res , et f e r m e m e n t, 

les i d é e s dans tou te s l e u r s r e l a t i o n s , q u i seule l ' a m è n e a u p r o c é d é 

p l u s c o u r t c o n s i s t a n t à n ' e x p r i m e r que le c ô t é p o s i t i f de l ' i d é e , 

en n é g l i g e a n t le c ô t é n é g a t i f . 

« Fa i r e » est une i d é e t r o p abs t ra i t e p o u r le sourc l -muet . P o u r 

m o n t r e r que le t a i l l e u r f a i t u n v ê t e m e n t , o u le m e n u i s i e r u n e 

t ab le , i l r e p r é s e n t e r a le t a i l l e u r cousan t le v ê t e m e n t , et le m e n u i 

s ier sc ian t et r a b o t a n t l a t ab l e . U n e p r o p o s i t i o n t e l l e q u e : « L a 

p l u i e r e n d l a t e r r e f e r t i l e » ne r e n t r e r a i t pas dans sa f a ç o n de 

p e n s e r : « p l u i e t o m b e r , p l an tes pousser », v o i l à que l l e serai t son 

e x p r e s s i o n . L ' o r d r e des m o t s de l ' O r a i s o n D o m i n i c a l e est à p e u 

p r è s l e s u i v a n t : « P è r e n o t r e , c i e l clans ; n o m t o n b é n i ; r è g n e 

t o n v i e n n e ; v o l o n t é ta f a i t e , t e r r e sur , c i e l dans , c o m m e , pa in 

d o n n e - n o u s q u o t i d i e n ; p é c h é s nos p a r d o n n e - n o u s ; offenses nos 

p a r d o n n e c o m m e ceux o f f ense r con t re n o u s ; t e n t i t i o n s n ' i n d u i s 

pas, m a i s m a l d é l i v r e d u ; r è g n e , pu i s sance , g l o i r e , t i ens à 

j a m a i s (1) . » 

J ' a j o u t e r a i m a i n t e n a n t que lques c i t a t ions e m p r u n t é e s a u 

c o l o n e l M a l l e r y : 

« L e l e c t e u r c o m p r e n d r a , sans q u ' i l so i t beso in de l ' e x p l i q u e r , 

que l ' o n ne t r o u v e p o i n t , dans le langage p a r signes, l a phrase 

o r g a n i s é e t e l l e q u el le exis te dans le langage c i v i l i s é , et q u ' i l n ' y 

a p o i n t l i e u de s ' a t tendre à t r o u v e r des a r t ic les o u p a r t i c u l e s , 

u n t e m p s pass i f , des cas o u des genres g r a m m a t i c a u x , o u m ê m e 

ce q u i semble ê t r e dans la l a n g u e c i v i l i s é e u n s u b s t a n t i f o u u n 

(1) Early History of Mankind, p. 24-32. 
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ve rbe , u n su j e t o u u n p r é d i c a t , u n q u a l i f i c a t i f o u une i n f l e x i o n . 

Les signes r a d i c a u x , sans ê t r e s p é c i f i q u e m e n t t e l l e o u tel le 

p a r t i e de n o t r e langage, p e u v e n t ê t r e chacune d 'el les t o u r à 

t o u r . Le langage pa r signes ne peu t m o n t r e r pa r l ' i n f l e x i o n la 

d é p e n d a n c e r é c i p r o q u e des m o t s et des phrases . Des d e g r é s de 

m o u v e m e n t c o r r e s p o n d a n t à des i n t o n a t i o n s vocales ne sont 

e m p l o y é s que dans la r h é t o r i q u e , o u p o u r é t a b l i r des d e g r é s de 

c o m p a r a i s o n . Les r e l a t i ons des i d é e s et ob je t s sont donc e x p r i 

m é e s pa r l e u r s i t u a t i o n , et le l i e n est é t a b l i q u a n d i l est r e n d u 

n é c e s s a i r e pa r l ' a b s t r a c t i o n des i d é e s . C e l u i q u i pa r l e pa r signes 

est u n a r t i s te q u i g roupe les pe r sonnes et les choses cle f a ç o n à 

en m o n t r e r les r e l a t i o n s , et le r é s u l t a t est c e l u i q u ' o n v o i t dans 

u n t ab l eau . Mais b i e n que l ' a r t i s t e a i t l ' avantage de p r é s e n t e r 

dans une s c è n e p e r m a n e n t e et c o h é r e n t e le r é s u l t a t de p l u s i e u r s 

signes passagers, i l ne p e u t le p r é s e n t e r que t e l q u ' i l se p r é 

sente à u n seu l m o m e n t . Ce lu i q u i pa r l e pa r s ignes a la suc

cession c h r o n o l o g i q u e à sa d i s p o s i t i o n , ses s c è n e s se d é p l a c e n t 

et se j o u e n t , se l oca l i s en t et s ' an imen t , et l e u r a r r a n g e m e n t est 

donc p l u s v a r i é et express i f (1). » 
V o i c i l ' o r d r e se lon l e q u e l sera i t t r a d u i t e la p a r a b o l e cle l ' E n 

f a n t p r o d i g u e p a r une pe r sonne q u i p a r l e r a i t p a r s ignes, et q u i 

sera i t c u l t i v é e ; nous y j o i g n o n s encore les r e m a r q u e s d u c o l o n e l 

M a l l e r y : « Une f o i s , h o m m e u n , f i l s deux . F i l s cadet d i r e : p è r e 
f o r t u n e v o t r e p a r t a g e r ; p a r t m a à m o i d o n n e r . P è r e a i n s i f i l s 

chaque , p a r t sa d o n n e r . Jours que lques a p r è s , f i l s cadet , a r g e n t 

t o u t p r e n d r e , pays l o i n t a i n s a l l e r , a rgen t d é p e n s e r ; v i n b o i r e , 

n o u r r i t u r e b o n n e m a n g e r . A r g e n t b i e n t ô t p a r t i t o u t . Pays par

t o u t , n o u r r i t u r e p e u , fils a f f a m é t r è s . A l l e r c h e r c h e r h o m m e s 

que lques m e p r e n d r e à se rv ice . M o n s i e u r r e n c o n t r e r . M o n s i e u r 

fils e n v o y e r c h a m p s porcs n o u r r i r . F i l s cochons g ra ines m a n g e r 

v o i r . L u i - m ê m e gra ines m a n g e r v o u l o i r ; ne peu t pas ; g ra ines à 

l u i pe r sonne d o n n e r . F i l s pense, d i t : p è r e m o n , d o m e s t i q u e s 

n o m b r e u x , p a i n s u f f i s a n t , p a r t d o n n e r p o u v o i r , m o i pas, a f f a m é , 

m o u r i r . Je d é c i d e : p è r e , j e va is ve r s , d i r e m o i m é c h a n t , D i e u 

d é s o b é i r , v o u s d é s o b é i r , n o m m o n d é s o r m a i s fils n o n ! M o i 

i n d i g n e . V o u s m e t r a v a i l d o n n e r , d o m e s t i q u e c o m m e . A i n s i f i l s 

(1) Loc. cit., p. 34. 
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en r o u t e p a r t i r . P è r e de l o i n r ega rde r , fils v o i r , p i t i é , c o u 

r i r , r e n c o n t r e , embrasse r . F i l s p è r e d i r e : m o i m é c h a n t , à vous 

d é s o b é i r , D i e u d é s o b é i r ; n o m m o n d é s o r m a i s fils n o n ! m o i 

i n d i g n e . Mais p è r e d o m e s t i q u e s appe le r , c o m m a n d e r v ê t e m e n t 

J e p l u s b e a u a p p o r t e r à fils, anneau d o i g t m e t t r e , sou l ie rs p ieds 

m e t t r e , v e a u gras a p p o r t e r , tuer . Nous tous m a n g e r , gais. P o u r 

q u o i ? F i l s ce m o n au t re f o i s m o r t , m a i n t e n a n t v i v a n t , a u t r e f o i s 

p e r d u , m a i n t e n a n t r e t r o u v é , r é j o u i s s o n s . » 

« On p e u t r e m a r q u e r n o n s e u l e m e n t d ' a p r è s cet e x e m p l e , 

m a i s d ' a p r è s des é t u d e s g é n é r a l e s , que le ve rbe « ê t r e », en tan t 

que copu le o u p r é d i c a n t , n existe pas dans le langage g e s t i c u l é . 

I l exis te cependan t p a r m i les s o u r d s - m u e t s c o m m e asse r t ion de 

p r é s e n c e o u d 'exis tence , sous les f o r m e s d u s igne q u i consis te à 

é t e n d r e les b ras et m a i n s en avan t , et à a j o u t e r ensu i t e le s igne de 

l ' a f f i r m a t i o n . I l n ' ex i s te pas de gestes p o u r i n d i q u e r les n o t i o n s 

de t e m p s r e n f e r m é e s dans les m o t s alors et quand. A u l i e u d 'ex

p r i m e r : « a p r è s a v o i r d o r m i j ' i r a i à la r i v i è r e », les sourds -mue t s 

et les I n d i e n s m a n i f e s t e r o n t l e u r i n t e n t i o n de l a f a ç o n que v o i c i : 

« S o m m e i l fini, m o i r i v i è r e a l l e r ». B i e n que le p r é s e n t , le p a s s é , 

et le f u t u r s ' e x p r i m e n t a i s é m e n t pa r des s ignes, i l s sont e x p r i m é s 

u n e f o i s p o u r tou tes , dans l eu r s r e l a t i o n s , et ceci f a i t , i l n ' y est 

pas r e v e n u c o m m e cela se f a i t h a b i t u e l l e m e n t dans le langage 

o r a l . L ' i n v e r s i o n , p a r l a q u e l l e l ' o b j e t est p l a c é a v a n t f a c t i o n , 

es t u n t r a i t c a r a c t é r i s t i q u e d u langage des sourds- rnue ls , et i l 

s e m b l e qu ' e l l e su ive l a m é t h o d e n a t u r e l l e pa r l aque l l e les ob je t s 

et les actes e n t r e n t dans la c o n c e p t i o n m e n t a l e . Dans l ' a c t i o n de 

f r a p p e r u n r o c h e r , la c o n c e p t i o n n a t u r e l l e n 'est pas d ' abo rd 

l ' i d é e abs t ra i t e de f r a p p e r dans le v ide , sans r i e n v o i r , et sans 

i n t e n t i o n de f r a p p e r q u o i que ce so i t en p a r t i c u l i e r , q u a n d t o u t à 

c o u p u n r o c h e r s u r g i t dans la v i s i o n m e n t a l e et r e ç o i t le c o u p ; 

l ' o r d r e est le s u i v a n t : la v i s i o n d u r o c h e r , l ' i n t e n t i o n cle le f r a p 

p e r et l 'acte de le f r a p p e r : d ' o ù le s igne, « j e r o c h e r f r a p p e ». 

C o m m e e x e m p l e encore j e r a p p e l l e r a i q u ' u n g a r ç o n s o u r d - m u e t 

r e p r é s e n t a n t p a r s ignes l ' a c t i o n d ' u n h o m m e t i r a n t sur u n 

o i seau dans u n a r b r e , r e p r é s e n t a d ' a b o r d l ' a r b r e , p u i s l ' o i seau 

v e n a n t s 'y poser , p u i s le chasseur s ' app rochan t et r e g a r d a n t 

l ' o i s eau , l e v i s a n t avec son f u s i l , le b r u i t de l a d é t o n a t i o n , l a 

c h u t e et les d e r n i è r e s secousses de l 'o i seau . Ce son t a s s u r é -
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m e n t les phases successives q u ' e û t p a r c o u r u e s u n a r t i s te o c c u p é 
à c r a y o n n e r le des s in , o u p l u t ô t les dessins successifs p o u r 

r a c o n t e r l ' h i s t o i r e . . . 

« Les sourds-muets et les I n d i e n s e x p r i m e n t souven t les d e g r é s 

de c o m p a r a i s o n en a j o u t a n t a u signe g é n é r i q u e o u d e s c r i p t i f ce lu i 

q u i i n d i q u e gros o u petit ; humide serai t « m o u i l l é p e l i t » ; frais 

sera i t « f r o i d p e t i t », et chaud « t i è d e beaucoup . » La q u a n t i t é ou 

f o r c e de m o u v e m e n t i n d i q u e souven t auss i une d i m i n u t i o n ou 

a u g m e n t a t i o n c o r r e s p o n d a n t e , m a i s elle e x p r i m e souven t une 

nuance d i f f é r e n t e de s i g n i f i c a t i o n , c o m m e le d i t le D r M a t t h e w s 

en p a r l a n t d u signe c o r r e s p o n d a n t à mourais et mépris. Cette 

m o d i f i c a t i o n dans ie d e g r é de m o u v e m e n t s ' emplo ie t o u t e f o i s 

souven t auss i clans le b u t d 'accentuer , c o m m e nous é l e v o n s la 

v o i x en p a r l a n t , o u e m p l o y o n s des i t a l i q u e s , en é c r i v a n t . Le p r i n c e 

cle W i e d donne u n exemple de c o m p a r a i s o n dans son signe 

p o u r excessivement dur, d o n n a n t d ' a b o r d le s igne cle dur (on 

o u v r e la m a i n gauche et o n l a f r a p p e p l u s i e u r s f o i s avec l e 

dos des doig ts cle l a d ro i t e ) , p u i s c e l u i p o u r dur excessivement 

( d ' a b o r d le s igne de dur, p u i s o n place l ' i n d e x gauche sur l ' é p a u l e 

d r o i t e , et o n é t e n d le b ras d r o i t en l ' é l e v a n t , et en dressant 

l ' i n d e x ve rs le z é n i t h ) . » 

Je m e suis que lque p e u l o n g u e m e n t o c c u p é de l a syn taxe d u 

langage des signes, pa rce que ce langage est, c o m m e l ' o n f a i t 

r e m a r q u e r p l u s h a u t , le m o y e n le p l u s n a t u r e l , o u le p l u s i m m é 

d i a t , p a r l e q u e l s ' exp r ime la l o g i q u e des r é c e p t s ; c'est l a m o i n s 

s y m b o l i q u e o u l a m o i n s c o n v e n t i o n n e l l e phase de la facultas 

signatrix, et l ' é t u d e de sa m é t h o d e p r é s e n t e de l ' i m p o r t a n c e 

dans l ' ana lyse g é n é r a l e que nous c r o y o n s d e v o i r f a i r e de cette 

f a c u l t é . Les p o i n t s q u i , dans l ' ana lyse p r é c é d e n t e , p r é s e n t e n t 

l e p l u s d ' i m p o r t a n c e s o n t : l 'absence cle la copu le et cle d i f f é r e n t e s 

au t res « pa r t i e s d u langage » ; l ' o r d r e dans l e q u e l s ' e x p r i m e n t 

les i d é e s ; les gestes d e s c r i p t i f s p a r l esque ls les i d é e s sont p r é s e n 

t é e s sous l a f o r m e la p l u s cor rec te poss ib le ; et le f a i t qu ' aucune 

i d é e abs t ra i t e de q u e l q u e g é n é r a l i t é n est j a m a i s e x p r i m é e (1). 

(1) Pour plus amples détails au sujet du langage par gestes, et venant à l'appui de 
ce qui vient d'être dit, voir Long : Expédition to the Rocky Mountains, et l'article 
de Kleinpaul daus Volkerspsychologie, etc., VI, 3;j2-.'173. Leibniz a été le premier 
(Collectanea Etymoloyica, 1717) à étudier le sujet d'une façon scientifique. 
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ARTICULATION 

Mon but, dans ce chapitre, sera de prendre une vue générale 

de l ' A r t i c u l a t i o n en t a n t que d é v e l o p p e m e n t s p é c i a l de la f a c u l t é 

g é n é r a l e de f a i r e des s ignes, r é s e r v a n t pom* les chap i t r e s s u i 

vants u n e x a m e n de l a p h i l o s o p h i e d u l angage p a r l é . 

A u d é b u t de l ' é t u d e d u l angage a r t i c u l é nous avons à d i s t i n 

guer q u a t r e cas d i f f é r e n t s : p r e m i è r e m e n t , a r t i c u l a t i o n pa r i m i 

t a t i o n i n i n t e n t i o n n e l l e ; en second l i e u a r t i c u l a t i o n i n i n t e n t i o n 

n e l l e pa r m a n i è r e d 'exerc ice s p o n t a n é o u i n s t i n c t i f des organes 

de la pa ro le ; t r o i s i è m e m e n t , c o m p r é h e n s i o n de l a s i g n i f i c a t i o n 

des sons a r t i c u l é s o u m o t s ; et q u a t r i è m e m e n t , a r t i c u l a t i o n 

avec u n e a t t r i b u t i o n i n t e n t i o n n e l l e de l a s i g n i f i c a t i o n c o m p r i s e 

c o m m e s 'a t tachant aux m o t s . Je c o n s i d é r e r a i chacun de ces cas 
s é p a r é m e n t . 

L ' i m i t a t i o n p u r e et s i m p l e , sans s i g n i f i c a t i o n , de sons a r t i c u l é s . 

se t r o u v e chez les o iseaux p a r l e u r s , chez les j eunes ch iens , et 

assez f r é q u e m m e n t chez les sauvages, les i d io t s et chez les a l i é n é s . 

Cette f a c u l t é , que l l e qu ' e l l e soi t , ne nous a r r ê t e r a pas, car i l est év i 

d e n t que la s i m p l e r é p é t i t i o n d ' u n son v e r b a l n 'a pas de s i g n i f i 

c a t i o n p s y c h o l o g i q u e au t r e que l ' i m i t a t i o n d ' u n son q u e l c o n q u e . 

L ' i m i t a t i o n i n i n t e n t i o n n e l l e s p o n t a n é e o u i n s t i n c t i v e se t r o u v e 

chez les j eunes en fan t s , chez les sourds -mue ts sans i n s t r u c t i o n , 

et auss i chez les i d i o t s (1). 

Les e n f a n t s h a b i t u e l l e m e n t (ma i s n o n i n v a r i a b l e m e n t ) c o m -

(1) Pour cette catégorie, voir les Remarks on EÔAtcation of Idiots, de Scott. Le 
fait est signalé par la plupart des écrivains qui se sont occupés de la psychologie de 
l'idiot, et je l'ai fréquemment observé moi-même. Mais le cas des sourds-muets sans 
instruction est mieux à sa place ici, et c'est pourquoi je rapporterai ici un cas à_ 
l'appui. « C'est un fait très important pour le problème de l'origine du langage que 
même les muets de naissance qui n'ont jamais entendu parler, émettent de leur 
propre gré, et sans aucun enseignement, des sous vocaux plus ou moins articulés, 
auxquels ils attachent un sens défini, et qu'ils répètent sans cesse avec le même sens, 
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m e n c e n l à p r o n o n c e r des sy l lab les tel les que « alla », « tata », 

« mania » et « papa » (avec o u sans le r e d o u b l e m e n t ) avant 

l ' é p o q u e o ù i l s p e u v e n t c o m p r e n d r e l a s i g n i f i c a t i o n d 'un seul 

m o t . U n de mes p rop re s enfan t s p o u v a i t d i r e toutes ces syl

labes t r è s d i s t i n c t e m e n t à l ' â g e de h u i t m o i s et d e m i , et j e ne puis 

r i e n d é c o u v r i r à ce m o m e n t q u i p r o u v â t q u ' i l c o m p r e n a i t des 

m o t s , o u q u ' i l e û t appr i s ces sy l labes pa r i m i t a t i o n . U n autre de 

mes enfan t s q u i ne c o m m e n ç a à p a r l e r q u ' à l ' â g e de quatorze 

moi s et d e m i , d i t une f o i s , et une f o i s seu lement , ma i s t r è s dis

t i n c t e m e n t ego ; ce n ' é t a i t c e r t a i n e m e n t pas l à une i m i t a t i o n d'un 

m o t q u i ava i t é t é p r o n o n c é en sa p r é s e n c e , et c'est p o u r q u o i je 

m e n t i o n n e l ' i n c i d e n t p o u r p r o u v e r que l ' a r t i c u l a t i o n in in t en t ion 

ne l l e chez les j eunes en fan t s est s p o n t a n é e o u i n s t i n c t i v e , aussi 

b i e n q u ' i n t e n t i o n n e l l e m e n t i m i t a t i v e , car à cet â g e les seules 

aut res syl labes que cet e n f a n t e û t p r o n o n c é e s é t a i e n t celles en a 

l o n g , m e n t i o n n é e s ci-dessus. Si la chose é t a i t n é c e s s a i r e , je pour

ra i s d o n n e r beaucoup d 'aut res exemples de ce genre, mais 

c o m m e ce f a i t est g é n é r a l e m e n t r e c o n n u p a r les é c r i v a i n s q u i se 

son t o c c u p é s de l a p s y c h o l o g i e de l ' e n f a n t , j e n ' a i pas besoin de 

m ' y a t t a rde r . 

Nous a r r i v o n s à p r é s e n t à l a t r o i s i è m e de nos d iv i s ions , à la 

c o m p r é h e n s i o n des sons a r t i c u l é s . C'est i c i u n e q u e s t i o n impor 

tan te p o u r nous , car i l est é v i d e n t que l a f a c u l t é d ' a p p r é c i e r le 

sens des m o t s d é n o t e u n p r o g r è s c o n s i d é r a b l e dans l a f acu l t é 

g é n é r a l e d u langage . C o m m e nous l ' avons d é j à v u , le t o n et le 

geste é tant les express ions na tu re l l e s de la l o g i q u e des r é c e p t s , — 

la p r e u v e en est encore en ce que l e u r f o r m e la p l u s pa r fa i t e est 

i n t e n t i o n n e l l e m e n t i m a g é e — son t auss i p e u conven t ionne l l e s que 

poss ib le . Mais les m o t s é t a n t i n v e n t é s e x p r e s s é m e n t a u p r o f i t des 

concepts , sont t o u j o u r s m o i n s g r a p h i q u e s et hab i tue l l emen t 

a r b i t r a i r e s . Par c o n s é q u e n t , o n a u r a i t t o r t de d i r e q u ' i l est besoin 

d 'une f a c u l t é p l u s é l e v é e p o u r a p p r e n d r e l ' a s soc i a t i on a rb i t r a i re 

une fois ceux-ci constitués. Bien que ces sons puissent être souvent rendus avec plus 
ou moins de justesse par nos alphabets ordinaires, ceci n'a naturellement rien à faire 
avec l'ouïe ; i l y a là seulement des manières particulières de respirer, combinées 
avec les positions spéciales des organes vocaux. » (Tylor, Early Hislory of Man-
kind, p. 72; s'y reporter pour détails. ) Les articulations instinctives de Laura Bridg-
man (qui était aveugle aussi bien que sourde) sont à ce point de vue plus concluantes 
•encore. (Voyez ibid., pp. 74-7.'i.) 
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entre u n son v e r b a l p a r t i c u l i e r et u n acte o u p h é n o m è n e p a r t i 

cu l i e r , que p o u r d é p e i n d r e u n e i d é e abs t r a i t e p a r le geste ; m a i s 

ceci p r o u v e s e u l e m e n t que l à o ù les f a c u l t é s s u p é r i e u r e s son t 

p r é s e n t e s , el les son t capables de s ' e x p r i m e r p a r le geste auss i 

b i e n que p a r l a p a r o l e . 

La c o n s i d é r a t i o n que j e d é s i r e m a i n t e n a n t p r é s e n t e r est q u e 

la c o m p r é h e n s i o n d ' u n m o t i m p l i q u e ( toutes choses é t a n t é g a l e s 

d ' a i l l eu r s , o u en supposan t que le geste ne so i t pas auss i p u r e 

m e n t c o n v e n t i o n n e l q u ' u n m o t ) u n d é v e l o p p e m e n t p l u s é l e v é de 

la f a c u l t é cle f a i r e des s ignes, que la c o m p r é h e n s i o n d 'une i n t o 

n a t i o n o u d ' u n geste, de m a n i è r e que s i , p a r exemple , u n a n i m a l 

é t a i t à m ô m e cle c o m p r e n d r e le m o t « f o u e t » i l m a n i f e s t e r a i t 

p lu s d ' i n t e l l i gence en c o m p r e n a n t le s igne , q u ' i l ne le f e r a i t en 

c o m p r e n a n t le geste cle la menace d u f o u e t . 

I l est de f a i t que les a n i m a u x s u p é r i e u r s c o m p r e n n e n t i n d u b i 

t a b l e m e n t les s i g n i f i c a t i o n s des m o t s . Les i d i o t s t r o p bas p l a c é s 

dans l ' é c h e l l e des ê t r e s p o u r p a r l e r e u x - m ê m e s sont dans l a 

m ê m e p o s i t i o n , et les en fan t s a p p r e n n e n t la s i g n i f i c a t i o n d 'une 

q u a n t i t é de sons a r t i c u l é s b i e n l o n g t e m p s avan t q u ' i l s ne c o m 

m e n c e n t à les p r o n o n c e r e u x - m ê m e s (1). 

Dans t o u s ces cas, i l est i m p o r t a n t , n a t u r e l l e m e n t , de f a i r e u n e 

d i s t i n c t i o n en t re la c o m p r é h e n s i o n des m o t s , et la c o m p r é h e n s i o n 

des i n t o n a t i o n s , car c o m m e j ' e n ai d é j à f a i t l a r e m a r q u e dans l e 

r è g n e a n i m a l , et chez l ' e n f a n t en vo ie de d é v e l o p p e m e n t , i l est 

é v i d e n t que la p r e m i è r e r e p r é s e n t e u n d e g r é beaucoup p lus é l e v é 

de l ' é v o l u t i o n m e n t a l e que la d e r n i è r e , et c est u n f a i t s i é v i d e n t 

à l ' o b s e r v a t i o n g é n é r a l e que j e n ' a i pas à m ' y a r r ê t e r p o u r en 

d o n n e r des e x e m p l e s . Ma i s b i e n que le f a i t so i t é v i d e n t , i l n 'est 

pas f a c i l e de d i s t i n g u e r , dans les cas p a r t i c u l i e r s , si l a c o m p r é 

h e n s i o n est due à u n e a p p r é c i a t i o n des m o t s , o u à cel le des i n t o 

na t i ons , o u à l ' u n e et l ' au t r e c o m b i n é e s . Nous p o u v o n s ê t r e assu

r é s , t o u t e f o i s , que les m o t s ne son t j a m a i s c o m p r i s s i l e s i n t o n a -

(1) Ceux qui ont écrit sur la psychologie cle l'enfant diffèrent sur l'époque où les 
mots commencent à être compris des enfants. Ceci, sans doute, varie selon les cas indi
viduels, et i l est toujours plus ou moins difficile de se prononcer. Mais tous les 
observateurs s'accordent à dire — et toutes les mères et les nourrices corroborent cette 
opinion — que la compréhension de beaucoup de mots est certaine bien longtemps 
avant que l'enfant lui-même n'ait commencé à parler. Les observations de M. Dar
win tendent à prouver que, dans le cas de ses enfants, la compréhension des mots \ 
et des phrases était évidente entre le dixième et le douzième mois. 
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t i o n s ne le son t aussi , et que la c o m p r é h e n s i o n des mots peut 

ê t r e f a c i l i t é e p a r l a c o m p r é h e n s i o n de l ' i n t o n a t i o n qui lesacconv 

pagne. E n c o n s é q u e n c e , l a seule m a n i è r e de d é c o u v r i r à quel 

m o m e n t les m o t s c o m m e n c e n t à ê t r e c o m p r i s en tant que tels, 

consis te à d é t e r m i n e r l ' i n s t a n t o ù i l s son t p o u r la p r e m i è r e fois 

c o m p r i s i n d é p e n d a m m e n t de l ' i n t o n a t i o n . Ce c r i t é r i u m — clans 

la mesu re o ù j ' e n p u i s j u g e r p a r l e s f a i t s que j ' a i o b s e r v é s — 

e x c l u t tous les cas d ' a n i m a u x o b é i s s a n t à des o rd res , ou répon

dan t à l e u r n o m , etc. , sauf excep t ion p o u r les m a m m i f è r e s supé

r i e u r s ; c ' e s t - à - d i r e que t and i s que l a c o m p r é h e n s i o n de certaines 

i n t o n a t i o n s de la v o i x h u m a i n e exis te a u m o i n s dans toute la 

s é r i e des v e r t é b r é s (1) et se p r é s e n t e chez les en fan t s de quelques 

semaines au p l u s , la c o m p r é h e n s i o n des m o t s sans le secours 
des i n t o n a t i o n s semble n ' ex i s t e r que chez u n p e t i t nombre de 

m a m m i f è r e s s u p é r i e u r s , et f a i t son a p p a r i t i o n chez l 'enfant au 

cou r s de la d e u x i è m e a n n é e (2) . 

L e f a i t que les m a m m i f è r e s les p l u s i n t e l l i g e n t s sont aptes 

à c o m p r e n d r e des m o t s en deho r s cle l ' i n t o n a t i o n a, comme je 

l ' a i d i t , cle l ' i m p o r t a n c e ; j e d é s i r e donc l ' é t a b l i r b r i è v e m e n t 

M o n a m i le p r o f e s s e u r G é r a l d Yeo a v a i t u n t e r r i e r g u i avait été 

d r e s s é à ga rde r u n m o r c e a u d ' a l i m e n t q u e l c o n q u e sur son nez, 

j u s q u ' a u m o m e n t o ù l ' o n p r o n o n ç a i t le m o t « p a y é », et l'intona

t i o n q u i a c c o m p a g n a i t ce m o t n ' i m p o r t a i t a b s o l u m e n t pas : môme 

s ' i l é t a i t g l i s s é clans le c o u r a n t o r d i n a i r e cle l a conversa t ion, le 

c h i e n le d i s t i n g u a i t et h a p p a i t i m m é d i a t e m e n t le morceau. 

V o y a n t ceci , j e pensa i q u ' i l p o u r r a i t ê t r e i n t é r e s s a n t de voir si 

l ' a n i m a l p o u r r a i t d i s t i n g u e r ce m o t « paid for » d 'aut res termes 

p r é s e n t a n t u n e é t r o i t e ana logie de son . E n c o n s é q u e n c e , tandis 

que le c h i e n a t t e n d a i t l e s i g n a l , j e p r o n o n ç a i l e m o t « pina-

fore » ; le c h i e n eu t u n t r e s s a i l l e m e n t , et f u t t r è s p r è s de happer 

(1) Voir Intelligence des Animaux. Le cas, d'après Bingley, concernant les abeilles 
domestiques de M. Wildman à qui i l avait appris à obéir à des commandement» 
verbaux permettrait, s'il était confirmé, d'étendre la faculté en question aux inver
tébrés. 

(2) Bien que l'âge auquel l'enfant commence à parler réellement varie beaucoup 
selon les sujets, on peut considérer comme règle universelle — comme je l'ai (lit, 
dans la note précédente — le fait que les mots, et môme les phrases, sont compril 
longtemps avant qu'ils ne soient intelligemment articulés ; pourtant comme je l'ai déjà 
remarqué, même avant qu'un seul mot ne soit compris, des syllabes sans sens peuvenl 
être spontanément ou instinctivement articulées. 
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le m o r c e a u , m a i s i l a r r ê t a i m m é d i a t e m e n t son m o u v e m e n t , 

s ' é t a n t é v i d e m m e n t a p e r ç u de son e r r e u r . Cette e x p é r i e n c e f u t 

p lu s i eu r s f o i s r é p é t é e avec ces d e u x m o t s s i m i l a i r e s , et le r é s u l 

t a t f u t t o u j o u r s l e m ê m e : le c h i e n l e s d i s t i n g u a i t t r è s c l a i r e m e n t . 

P lus r é c e m m e n t , j ' a i r é p é t é ces e x p é r i e n c e s sur u n au t re t e r r i e r 

à q u i le m ê m e t o u r a v a i t é t é e n s e i g n é , et j ' a i o b t e n u exac t emen t 

les m ê m e s r é s u l t a t s . L ' anecdo te b i e n c o n n u e , r a c o n t é e d u p o è t e 

Hogg , est à sa place i c i . U n « c o l l i e » é c o s s a i s p o u v a i t c o m p r e n d r e 

b i e n des choses que son m a î t r e l u i d i sa i t , et p o u r d o n n e r une 

p renve cle ses m o y e n s , son m a î t r e , t a n d i s q u ' i l é t a i t dans la cabane 

d u berger , d i t d ' u n t o n auss i c a lme et n a t u r e l que poss ib le : « Je 

pense que l a vache est dans le c h a m p cle p o m m e s cle t e r r e ». I m m é 

d i a t e m e n t le c h i e n q u i é t a i t c o u c h é j u s q u e - l à , à m o i t i é e n d o r m i 

sur le p l a n c h e r , sauta su r ses pa t tes , c o u r u t clans le c h a m p cle 

p o m m e s cle t e r r e a u t o u r de l a m a i s o n , et m o n t a su r le t o i t a f i n 

d ' inspec te r les e n v i r o n s , ma i s n ' a y a n t d é c o u v e r t aucune vache 

dans les p o m m e s de t e r r e , i l r e v i n t et se coucha de n o u v e a u . Peu 

de t emps a p r è s , son m a î t r e d i t auss i t r a n q u i l l e m e n t q u ' a u p a r a 

v a n t : « Je suis s û r que l a vache est dans les p o m m e s cle te r re », et 

l a m ê m e s c è n e se r é p é t a . Mais à l a t r o i s i è m e é p r e u v e , le c h i e n se 

con ten t a d ' ag i te r sa queue . P a r e i l l e m e n t , Si r W a l t e r Scott , en t r e 

aut res anecdotes r e l a t ives à son t e r r i e r - b u l l , d i t : « Le d o m e s 

t i q u e à A s h e s t i e l , q u a n d i l m e t t a i t l a nappe p o u r le d î n e r , d i sa i t 

p a r f o i s a u c h i e n , t a n d i s q u ' i l é t a i t c o u c h é sur le f o y e r , p r è s d u 

f e u : « Camp, m o n g a r ç o n , le shériff a r r i v e pa r le g u é », o u « p a r 

l a c o l l i n e » et le p a u v r e a n i m a l s ' a v a n ç a i t i m m é d i a t e m e n t p o u r 

s o u h a i t e r la b i e n v e n u e à son m a î t r e , a l l a n t aussi l o i n et auss i 

v i t e q u ' i l l u i é t a i t poss ib le clans la d i r e c t i o n i n d i q u é e p a r les 

m o t s q u i l u i ava i en t é t é a d r e s s é s . D ' i n n o m b r a b l e s anecdotes 

d u m ê m e genre p o u r r a i e n t ê t r e c i t é e s (1) . 

Mais l a m a n i f e s t a t i o n la p l u s r e m a r q u a b l e de la f a c u l t é en 

ques t ion , chez l ' a n i m a l , q u ' i l m ' a i t é t é d o n n é d 'observer , est cel le 

que b e a u c o u p de n a t u r a l i s t e s ang la i s p e u v e n t a v o i r r e m a r q u é e 

chez le c h i m p a n z é a c t u e l l e m e n t l o g é a u J a r d i n Z o o l o g i q u e . Ce 

singe a a p p r i s de son g a r d i e n l a s i g n i f i c a t i o n cle t a n t de m o t s et j 

(1) Voyez, par exemple, Watson, Reasoning Power in Animais, pp. 137-149, et 
tteunier, les Animaux perfectibles, ch. xn . 
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l de phrases , que sous ce r a p p o r t i l r appe l l e l ' e n f a n t peu d 

t e m p s avan t q u ' i l n ' a i t c o m m e n c é à pa r l e r . A u s u r p l u s , ce n 

sont pas seu lement des m o t s et des phrases p a r t i c u l i è r e s qu'il 
a i n s i appr i s à c o m p r e n d r e , i l c o m p r e n d aussi , dans une grand 

mesure , l a c o m b i n a i s o n de ces m o t s , et de ces expressions, ei 

j phrases , de m a n i è r e que le ga rd i en p e u t e x p l i q u e r à l ' an imal c 

q u ' i l r é c l a m e de l u i . Par exemple , i l l u i f e r a pousser une paille 

t r a v e r s u n e m a i l l e que l conque d u t r e i l l i s de sa cage qu ' i l lu 

p l a i r a d ' i n d i q u e r , p a r des phrases c o m m e ce l l e -c i : « La plu 

p r o c h e de v o t r e p i e d », « m a i n t e n a n t cel le q u i est vois ine di 

t r o u de la se r ru re », >< m a i n t e n a n t cel le q u i est au-dessus de li 

b a r r e », etc. I l va de soi que les p o i n t s d é s i g n é s verbalement n 

son t pas a u t r e m e n t i n d i q u é s , et qu ' aucune succession part iculier 

n 'es t o b s e r v é e dans les o rdres d o n n é s . L ' a n i m a l c o m p r e n d ce qui 

v e u l e n t d i r e les m o t s seuls, et ceci , m ô m e q u a n d une mai l l e par 

t i c u l i è r e est n o m m é e pa r le g a r d i e n q u i l u i f a i t r e m a r q u e r le fai 
a cc iden t e l q u ' u n b r i n de pa i l l e passe d é j à à t r ave rs . 

Dans l eu r s r a p p o r t s avec le su j e t p r é c é d e n t , i l me para i t diff i 

c i l e d 'accorder une t r o p hau te v a l e u r à la s i g n i f i c a t i o n de ces fait: 

p o u r la ques t i on p r é s e n t e . P lus mes adversa i res mainl iennen 

la n a t u r e f o n d a m e n t a l e d u r a p p o r t en t re la p a r o l e et la pensée 

p l u s grande d e v i e n d r a l ' i m p o r t a n c e d u f a i t que les an imaux su 

p é r i e u r s p e u v e n t se r a p p r o c h e r de n o u s - m ê m e s à u n si haui 

d e g r é , en ce q u i concerne la c o m p r é h e n s i o n des m o t s . D'aprèi 

l ' ana log ie avec l ' e n f a n t en vo ie de d é v e l o p p e m e n t , nous savon: 

b i e n que la c o m p r é h e n s i o n des m o t s p r é c è d e l e u r prononcia t ion 

et , en c o n s é q u e n c e , que la c o n d i t i o n de l ' a r r i v é e à l ' i d é a t i o n con 

cep tue l l e est f o u r n i e dans ce p r o d u i t le p l u s é l e v é de l ' idéalioi 
r é c e p t u e l l e . 

I l est c e r t a i n , a lors , que le f a i t que q u e l q u e s - u n s d'entre le: 

a n i m a u x i n f é r i e u r s (en p a r t i c u l i e r les é l é p h a n t s , les chiens, le; 
s inges) pa r t agen t i n c o n t e s t a b l e m e n t avec l ' e n f a n t de l 'hommi 

cet te excel lence s u p é r i e u r e de la c a p a c i t é r é c e p t u e l l e , est un fai 

de la p l u s hau t e s i g n i f i c a t i o n ; t o u t a u m o i n s , i l p r o u v e que ce: 

a n i m a u x p a r t a g e n t avec l ' e n f a n t les q u a l i t é s i n t e l l e c t u e l l e s qui 

chez le d e r n i e r , son t i m m é d i a t e m e n t d e s t i n é e s à s e r v i r de véhi 

cu le à l ' i d é a t i o n , de la s p h è r e r é c e p t u e l l e à la s p h è r e conceptuelle 

l a f a c u l t é de c o m p r e n d r e les m o t s à u n s i h a u t d e g r é n o u s a m è m 
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a u x l i m i t e s m ê m e s d e l à f a c u l t é d ' e m p l o y e r les m o t s avec u n e 
a p p r é c i a t i o n i n t e l l i g e n t e de l e u r sens. 

L a f a m i l i a r i t é avec les f a i t s q u i son t d e v a n t nous , m a i n t e n a n t , 

est p r o p r e à o b s c u r c i r l e u r e x t r a o r d i n a i r e s i g n i f i c a t i o n , et c'est 

p o u r q u o i j ' i n v i t e m e s adve r sa i r e s à r é f l é c h i r c o m b i e n m a ques

t i o n se p o s e r a i t d i f f é r e m m e n t , à supposer q u ' a u c u n des a n i m a u x 

i n f é r i e u r s ne se f û t t r o u v é ê t r e s u f f i s a m m e n t i n t e l l i g e n t p o u r 

c o m p r e n d r e le sens des m o t s . C o m b i e n p l u s f o r t e sera i t a lors la 

p o s i t i o n de q u i c o n q u e e n t r e p r e n d r a i t de p r o u v e r que le Logos 

est u n e p r é r o g a t i v e d i s t i n c t e m e n t h u m a i n e . A u c u n a n i m a l , e û t -

o n p u d i r e , n 'a j a m a i s m a n i f e s t é l a m o i n d r e tendance ve rs cette 

f a c u l t é ; d u c o m m e n c e m e n t à la f i n , e l le a p p a r t i e n t exc lus ive 

m e n t à l ' h o m m e . Mais te l les que son t les choses a c t u e l l e m e n t , 

cec i est i n s o u t e n a b l e ; les a n i m a u x i n f é r i e u r s p a r t a g e n t avec 

n o u s l ' o r d r e de l ' i d é a t i o n q u i est c o m p r i s dans la c o m p r é h e n s i o n 

de m o t s , et m ê m e de m o t s auss i d é f i n i s et p a r t i c u l i e r s en l e u r 

sens que ceux q u ' i l f a u t e m p l o y e r p o u r e x p l i q u e r la m a i l l e 

s p é c i a l e , en t re u n g r a n d n o m b r e , à t r a v e r s l a q u e l l e o n demande 

q u une p a i l l e so i t p o u s s é e . T a n d i s que j ' o b s e r v a i s ce r e m a r 

quab le t o u r de f o r c e d u c h i m p a n z é , j e m e sentais p l u s que-jamais 

d i s p o s é à m ' a c c o r d e r avec le g r a n d p h i l o l o g u e Geiger , q u a n d i l 

d i t : « q u ' i l n est g u è r e cle p l u s é t o n n a n t e a f f i n i t é sur l a t e r r e que 
ce r a p p r o c h e m e n t [ l a c o m p r é h e n s i o n des m o t s ] cle l ' i n t e l l i g e n c e 

des a n i m a u x et de cel le de l ' h o m m e » (1). 

Je c o n s i d è r e d o n c c o m m e c e r t a i n e m e n t p r o u v é , que le g e r m e 

de la f a c u l t é cle f a i r e des signes q u i exis te chez les a n i m a u x s u p é 

r i e u r s , est assez d é v e l o p p é p o u r r e n d r e ces a n i m a u x capables de 

c o m p r e n d r e , n o n s e u l e m e n t les gestes c o n v e n t i o n n e l s , m a i s 

m ê m e les sons a r t i c u l é s , i n d é p e n d a m m e n t de l ' i n t o n a t i o n avec 

l a q u e l l e i l s son t p r o n o n c é s . 

C'est p o u r q u o i , c o n s i d é r a n t ce f a i t , r a p p r o c h é d u f a i t p r é c é 

d e m m e n t é t a b l i que ces m ê m e s a n i m a u x se se rven t f r é q u e m m e n t 

de gestes c o n v e n t i o n n e l s m ê m e , j e c ro i s que nous sommes-

a u t o r i s é s à c o n c l u r e a priori que s i ces a n i m a u x é t a i e n t capables 

d ' a r t i c u l e r , i l s e m p l o i e r a i e n t des m o t s s imp le s p o u r e x p r i m e r 

des i d é e s s i m p l e s . Je ne d is pas, et j e ne pense pas q u ' i l s p o u r -

(1) Ursprung der Sprache, p. \22. 
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r a i e n t f o r m e r des p r o p o s i t i o n s , ma i s i l me semble p resque cer
t a i n q u ' i l s f e r a i e n t usage de sons a r t i c u l é s c o m m e i l s f o n t usage 

m a i n t e n a n t d ' i n t o n a t i o n s et de gestes c o n v e n t i o n n e l s pour 

e x p r i m e r des i d é e s te l les que celles q u ' i l s e x p r i m e n t de l 'une ou 

l ' au t r e de ces m a n i è r e s . Par exemple , i l ne sera i t pas besoin 

d ' une f a c u l t é p s y c h i q u e p l u s é l e v é e p o u r d i r e le m o t « viens » 

que lorsque l'animal tire la robe ou l'habit pour transmettre 

s o n i d é e ; o u b i e n encore p o u r p r o n o n c e r le m o t « ouv re » au 

l i e u de m i a u l e r d 'une cer ta ine f a ç o n devan t une p o r t e f e r m é e ; 

o u encore p o u r p r o n o n c e r le m o t : « os » a u l i e u de cho i s i r et 

de r a p p o r t e r u n e car te su r l a q u e l l e est é c r i t ce m o t . S ' i l en est 

ainsi, nous devons conclure que l'unique raison pour laquelle les 
m a m m i f è r e s s u p é r i e u r s n ' e m p l o i e n t pas de s imples m o t s pour 

transmettre des idées simples, est une cause que nous pouvons 

q u a l i f i e r d ' acc iden te l le , en ce q u i conce rne l e u r p s y c h o l o g i e , c'est 

u n e r a i s o n a n a t o m i q u e r e p o s a n t s i m p l e m e n t sur l a s t r uc tu r e de 

l e u r s organes vocaux q u i ne l e u r p e r m e t pas d ' a r t i c u l e r (1). 

J'en v i ens m a i n t e n a n t aux o iseaux p a r l e u r s , car i l est é v i d e n t 

que nous trouvons chez eux les conditions anatomiques requises 

p o u r la p a r o l e , b i e n q u a s s u r é m e n t ce l l e s -c i se p r é s e n t e n t l à où 

o n n ' é t a i t g u è r e p r é p a r é à les r e n c o n t r e r dans l a s é r i e an imale . 

A u s s i ces a n i m a u x p e u v e n t - i l s ê t r e c i t é s c o m m e p r e u v e à l ' appui 

de l a v a l i d i t é de m o n i n f é r e n c e a priori, s avo i r , que si les ani

maux les plus développés pouvaient articuler, ils se serviraient 

(1) Quelques exemples ont été rapportés de chienj à qui on a pu apprendre à arti
culer. Ainsi le profond Leibniz atteste le fait (qu'il a communiqué à Y Académie 
Royale à Paris, et sur lequel cette société aurait émis des doutes s'il n'avait été 
observé par un homme aussi éminent) qu'il a entendu un chien appartenant à un 
paysan, articuler distinctement trente mots que Je fils du paysan lui avait appris à 
dire. Le Dumfries Journal, de janvier 1829, mentionne un chien vivant dans cette 
ville, et prononçant distinctement le nom de « William •> qui était celui d'une 
personne à laquelle i l était attaché. Le colonel Mallery dit aussi: « Quelques 
expériences récentes du professeur A. Graham Bell, non moins éminent par ses 
travaux sur le langage artificiel que par le téléphone, montrent que les animaux 
sont, physiquement parlant, plus capables de prononcer des sons articulés qu'on ne 
•le suppose ; i l a dit à l'auteur avoir réussi par l'exercice à dresser un terrier anglais 
à former quelques-uns des sons de nos lettres, et en particulier i l lui a fait dire 
avec clarté : « Comment ètes-vous, grand'rnaman ? » Comme je crois que chez les 
chiens la difficulté d'articuler est anatomique et non psychologique, je considère 
comme une simple question d'observation de savoir si cette difficulté ne peut pas 
être, dans quelques cas, en partie vaincue. Mais au point où nous en sommes en 
matière de preuves, je crois qu'il est plus sage de conclure que les exemples ci-
dessus mentionnés consistent en une modulation des intonations de la voix de ces 
animaux qui la fait ressembler aux sons de certains mots. 
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c o r r e c t e m e n t de s ignes v e r b a u x s i m p l e s . Q u ' i l m e so i t cepen

dan t p e r m i s cle r a p p e l e r i c i que les o iseaux son t p l a c é s à u n 

é c h e l o n i n f é r i e u r à c e l u i q u o c c u p e n t les ch iens , les chats , o u 

les s inges dans l ' é c h e l l e p s y c h o l o g i q u e , et p a r c o n s é q u e n t que 
l a c o n c l u s i o n que j ' a i t i r é e à l ' é g a r d de ces d e r n i e r s ne d o i t pas 

ê t r e c o n s i d é r é e c o m m e s ' a p p l i q u a n t n é c e s s a i r e m e n t auss i aux 

p r e m i e r s . N é a n m o i n s , i l se t r o u v e que m ê m e clans le cas de ces 

a n i m a u x p s y c h o l o g i q u e m e n t i n f é r i e u r s , les f a i t s , te ls q u ' i l s sont , 

ne son t pas o p p o s é s à m a c o n c l u s i o n ; a u c o n t r a i r e , i l y a u n 

assez g r a n d co rps de f a i t s q u i c o n t r i b u e n t à l ' a p p u y e r d 'une 

f a ç o n t r è s sa t i s f a i san te . 

U n e x a m e n de ces f a i t s n o u s a m è n e r a a u q u a t r i è m e et d e r n i e r 

des cas e x p o s é s au c o m m e n c e m e n t de ce c h a p i t r e , a u cas d ' a r 

t i c u l a t i o n avec a t t r i b u t i o n de l a s i g n i f i c a t i o n c o m p r i s e c o m m e 

a t t a c h é e aux m o t s . 

P renons d ' a b o r d l ' e x e m p l e des n o m s p r o p r e s . I l est ce r t a in 

que beaucoup de p e r r o q u e t s savent p a r f a i t e m e n t b i e n que cer

t a i n s n o m s a p p a r t i e n n e n t à ce r ta ines pe r sonnes , et que la m a 

n i è r e d 'appe ler ces pe r sonnes cons is te à p r o n o n c e r les n o m s 

q u i l e u r sont p r o p r e s . J'ai c o n n u u n p e r r o q u e t q u i a v a i t a i n s i 

l ' h a b i t u d e d 'appeler sa m a î t r e s s e auss i i n t e l l i g e m m e n t q u a u c u n 

m e m b r e d e l à f a m i l l e , et s i e l le s 'absenta i t d e l à m a i s o n p o u r u n e 

j o u r n é e , l ' o i seau d e v e n a i t u n v é r i t a b l e e n n u i p a r ses appels 
i nces san t s . 

P a r e i l l e m e n t , les o iseaux p a r l e u r s a p p r e n n e n t souven t à e m 

p l o y e r c o r r e c t e m e n t les n o m s d 'au t res a n i m a u x p r i v é s g a r d é s 

dans l a m ê m e m a i s o n , o u m ê m e le n o m d 'ob je t s i n a n i m é s . I l est 

c e r t a i n que les o iseaux p a r l e u r s savent e m p l o y e r c o r r e c t e m e n t 

les n o m s p r o p r e s et les s u b s t a n t i f s . A u su j e t des a d j e c t i f s , 

H o u z e a u f a i t r e m a r q u e r j u d i c i e u s e m e n t que l a m a n i è r e a p p r o 

p r i é e d o n t que lques p e r r o q u e t s e m p l o i e n t h a b i t u e l l e m e n t cer

t a i n s m o t s , d é m o n t r e u n e a p t i t u d e à p e r c e v o i r et à n o m m e r avec 

jus tesse des q u a l i t é s auss i b i e n que des o b j e t s . Ceci est exac te

m e n t ce à q u o i nous p o u v i o n s n o u s a t t e n d r e , p u i s q u ' i l a é t é 

d é j à m o n t r é , d ' u n c ô t é , que les a n i m a u x p o s s è d e n t des i d é e s 

g é n é r i q u e s de b e a u c o u p de q u a l i t é s , et de l ' a u t r e q u ' u n e q u a l i t é 

é v i d e n t e est a u t a n t u n e chose d ' o b s e r v a t i o n i m m é d i a t e , et auss i 

d ' a s soc ia t ion sens i t ive , que l ' o b j e t a u q u e l e l le p e u t a p p a r t e n i r . 

ROMANES. Évol. ment. 9 
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Il est également certain que beaucoup de perroquets com
p r e n n e n t l a s i g n i f i c a t i o n des ve rbes ac t i f s o u pass i f s , qu ' i l s 

so ient p r o n o n c é s pa r d 'autres o u pa r e u x - m ê m e s . 

La requête: « gratter Poil» ou « Poil a soif», quand elle est 

e m p l o y é e i n t e n t i o n n e l l e m e n t c o m m e s igne, p r o u v e une a p p r é 

ciation véritable de la signification des verbes, ou, disons plutôt, 

des signes verbaux indiquant des actions et des états, comme le 

montre le geste du chien ou du chat tirant la robe pour rendre 

l'idée « venez », ou miaulant devant une porte, ce qui signifie 

« ouvrez » 
Mais ce n est pas s eu l emen t aux n o m s , a d j e c t i f s o u verbes 

que les oiseaux parleurs attachent des significations bien 

a d a p t é e s ; i l s p e u v e n t encore f a i r e usage de cour tes phrases, 

servant, dans une certaine mesure, à prouver qu'ils apprécient 

— non pas leur structure grammaticale — mais leur applicabilité 

en t a n t que tou t à des c i rcons tances p a r t i c u l i è r e s (1) . Mais i l 

n'y a pas à s'étonner de ceci. 

E n ef fe t , tous les exemples , de ce genre , de l ' e m p l o i co r rec t des 

(1) Darwin écrit: Il est certain que quelques perroquets à qui l'on a appris à 
parler unissent infailliblement des mots aux choses, et les personnes aux événe-

j ments. J'ai reçu plusieurs récits détaillés à cet effet. L'amiral Sir J. Sullivan, que 
je sais être un observateur sérieux, m'a assuré qu'un perroquet d'Afrique, gardé 
longtemps dans la maison de son père, appelait sans se tromper certaines personnes 
de la maison aussi bien que des visiteurs, par leur nom. U disait bonjour à chacun, 
au déjeuner, et bonsoir quand on s'apprêtait à gagner sa chambre, la nuit venue, 
et jamais i l n'intervertissait l'ordre de ces salutations. Au bonjour qu'il adres
sait au père de M. J. Sullivan, i l avait l'habitude d'ajouter une courte phrase 
qui ne fut jamais répétée après la mort de celui-ci. 11 gronda avec violence un 
chien étranger qui était entré dans la pièce par une fenêtre ouverte, et i l gronda 
un autre perroquet (en disant; vous, vilain Polly») qui était sorti de sa cage, et 
qui mangait des pommes sur la table de cuisine. Le docteur A. Moschkan m'ap
prend qu'il a connu un sansonnet qui ne faisait jamais d'erreur en disant en 
allemand «bonjour» aux personnes qui arrivaient, et «adieu mon bonhomme» à 
celles qui partaient. Je pourrais citer plusieurs autres exemples. » (Descendance 
p. 85.) Pareillement, Houzeau donne quelques exemples presque identiques (Fac. 
Ment, des Anim.,t. I I , p. 309 et suiv.) et M m e Lee, dans ses Anecdotes, rappelle 
plusieurs cas plus remarquables encore (qui sont cités par Houzeau) que M. Meu
nier a enregistrés aussi dans son travail récemment publié sur les Animaux perfec
tibles. Dans ma propre correspondance, j 'ai reçu de nombreuses lettres me détail
lant des faits semblibles, et grâce à ceux-ci. je considère que les perroquets em
ploient souvent des phrases comiques quand ils désirent exciter le rire, et des 
phrases attendrissantes quand ils préfèrent s'attirer la compassion, et ainsi de suite, 
bien qu'il ne suive pas de là que les oiseaux saisissent le sens de la phrase à un. 
degré plus profond que celui qui consiste à les savoir propres dans leur totalité à 

, exciter le sentiment qu'ils désirent exciter. J'ai eu moi-même des perroquets de 
choix, et je puis confirmer entièrement tous les faits qui précèdent. 
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m o t s o u des phrases p a r les o iseaux p a r l e u r s se t r o u v e n t , a p r è s 

e n q u ê t e , ê t r e dus , c o m m e n o u s d e v i o n s nous y a t t endre , a u p r i n 

c ipe de l ' a s s o c i a t i o n . L ' o i s e a u e n t e n d a p p l i q u e r u n n o m p r o p r e à 

u n e p e r s o n n e , et dans l a su i te en a p p r e n a n t à d i r e le n o m , i l 

l 'associe d o r é n a v a n t avec cette p e r s o n n e . I l en est de m ê m e p o u r 

les phrases . 
P o u r les o i seaux p a r l e u r s , ce son t de s imp le s gestes vocaux 

q u i p o u r e u x - m ê m e s ne p r é s e n t e n t g u è r e p l u s de s i g n i f i c a 

t i o n p s y c h o l o g i q u e que les gestes m u s c u l a i r e s . L a p r i è r e v e r 

ba le « g r a t t e r p a u v r e P o i l » n ' i m p l i q u e pas en e l l e - m ê m e u n 
d é v e l o p p e m e n t p s y c h o l o g i q u e beaucoup p lus é t e n d u que le 

geste s i g n i f i c a t i f , a u q u e l i l a é t é f a i t a l l u s i o n , de ba isser l a 

t ê t e c o n t r e les b a r r e a u x de la cage ; i l en est encore de m ê m e 

p o u r t ous les exemples de l ' e m p l o i c o r r e c t cle phrases p l u s 

é t e n d u e s . 
A i n s i , en supposan t q u ' i l est d û à l ' a s soc ia t ion seule , u n s igne 

v e r b a l , de que lque sor te q u ' i l so i t , n est pas beaucoup p l u s r e m a r 

quab le n i i n t e l l e c t u e l l e m e n t s y m p t o m a t i q u e que ne l 'est u n 

geste-signe o u u n s igne v o c a l de que lque au t re sor te . Le seu l 

p o i n t de v u e a u q u e l i l d i f f è r e des aut res signes consis te en ce 

f a i t q u ' i l est e n t i è r e m e n t a r b i t r a i r e o u c o n v e n t i o n n e l , et q u o i q u e , 

c o m m e j e l ' a i d i t p r é c é d e m m e n t , j e vo ie l à u n e d i f f é r e n c e i m p o r 

t a n t e , j e ne suis pas d u t o u t s u r p r i s que l ' i n t e l l i g e n c e d ' u n 

o iseau m ê m e , p e r m e t t e à de tel les associa t ions s p é c i a l e s cle se 

f o r m e r , o u q u ' u n s igne e n t i è r e m e n t a r b i t r a i r e d 'une sorte q u e l 

c o n q u e puisse ê t r e acqu is p a r ces m o y e n s , et e m p l o y é c o m m e 

s igne . 
Les s ignes v e r b a u x e m p l o y é s p a r l e s o iseaux p a r l e u r s sont 

dus à l ' a s soc i a t i on , et à l ' a s soc ia t ion seu le ; tous les t é m o i g n a g e s 

que j ' a i r e c u e i l l i s s ' accordent p o u r le d é m o n t r e r . P o u r m o n t r e r 

q u e l r ô l e l ' a s soc ia t ion j o u e clans ce cas, j e p u i s c i t e r les r e m a r q u e s 

su ivan tes fa i tes p a r le d o c t e u r S a m u e l W i l k s , de l a S o c i é t é R o y a l e , 

su r son p r o p r e p e r r o q u e t q u ' i l a a t t e n t i v e m e n t o b s e r v é . I l d i t que \ 

l o r s q u ' i l é t a i t seu l , cet o iseau ava i t l ' h a b i t u d e « de f a i r e une l o n g u e 
r é c a p i t u l a t i o n de son v o c a b u l a i r e , p l u s p a r t i c u l i è r e m e n t s ' i l e n 

t e n d a i t p a r l e r à que lque d i s t ance , c o m m e s ' i l d é s i r a i t se j o i n d r e à 

l a c o n v e r s a t i o n , m a i s à d ' au t res m o m e n t s i l ne d i s a i t u n m o t o u 

u n e ph rase p a r t i c u l i è r e que q u a n d el le é t a i t s u g g é r é e p a r u n e 
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.personne o u u n ob je t . A i n s i , ce r ta ins amis , q u i adressaient f r é 

q u e m m e n t à l ' o i seau que lque express ion p a r t i c u l i è r e , o u l u i 

s i f f l a i e n t u n a i r , é t a i e n t t o u j o u r s accue i l l i s pa r les m ê m e s m o t s , 

o u le m ê m e a i r , et p o u r m o i , q u a n d j ' e n t r e dans la m a i s o n — 

m o n pas é t a n t r e c o n n u — f o iseau r é p è t e u n e cle mes paro les . Si 

les domes t iques en t r en t clans l a p i è c e , P o i l a une de l eu r s expres-

[ s ions t o u t e p r ê t e , avec l ' i m i t a t i o n de l e u r p r o p r e i n t o n a t i o n . I l 

est é v i d e n t q u ' i l y a u n e assoc ia t ion é t r o i t e dans l ' e sp r i t de 

l ' o i seau ent re cer ta ines phrases et cer ta ines personnes o u obje ts , 

car le f a i t cle l e u r p r é s e n c e o u le son cle l e u r v o i x l u i s u g g è r e 

de suite que lque m o t s p é c i a l . Par exemple , i l a v a i t é t é d i t si 

souven t à m o n cocher , q u a n d i l v e n a i t p r e n d r e les o rdres , 

« A deux heures et d e m i e », que c e l u i - c i n ' ava i t pas p l u t ô t f r a n c h i 

le seu i l de la p o r t e que P o i l c r i a i t : « A d e u x heu res et d e m i e . » 

L ' a y a n t , une f o i s , le soi r , t r o u v é é v e i l l é , et a y a n t d i t : « D o r m e z », 

chaque fo i s que j ' a i a p p r o c h é la cage, l a n u i t venue , les m ê m e s 

m o t s on t é t é r é p é t é s p a r l ' a n i m a l . E n ce q u i conce rne les obje ts , 

s i cer ta ins m o t s o n t é t é p r o n o n c é s s'y r a p p o r t a n t , c e u x - c i ont 

é t é p o u r t o u j o u r s a s s o c i é s aux o b j e t s . Par exemple , p e n d a n t le 

d î n e r , le p e r r o q u e t ava i t é t é a c c o u t u m é à r e c e v o i r que lques bons 

m o r c e a u x , et j e l u i avais app r i s à d i r e : « D o n n e z - m ' e n u n p e u ». 

I l r é p è t e ceci c o n s t a m m e n t , m a i s s eu l emen t p e n d a n t l a d u r é e d u 

repas . L ' o i s eau associe l ' e x p r e s s i o n avec l ' i d é e cle q u e l q u e chose 

à m a n g e r , ma i s n a t u r e l l e m e n t i l ne c o n n a î t pas p l u s que l ' e n f a n t 

le sens cle c h a c u n des m o t s q u ' i l e m p l o i e . É t a n t f r i a n d de f r o 

mage , i l s'est f a c i l e m e n t a p p r o p r i é l e m o t , et r é c l a m e le f r o m a g e 

vers l a fin d u r e p a s , et n o n à u n au t r e m o m e n t . L 'o i seau 

a t t a c h e - t - i l , o u i o u n o n , le m o t à la v é r i t a b l e subs tance ? Je ne 

saurais le d i r e , ma i s le m o m e n t o ù i l f a i t sa d e m a n d e est t o u j o u r s 

b i e n c h o i s i . I l a i m e auss i beaucoup les n o i x , et q u a n d ce l les -c i 

son t su r l a t ab l e , i l pousse u n c r i p a r t i c u l i e r ; cec i ne l u i a pas 

é t é e n s e i g n é , m a i s c'est le n o m de P o i l p o u r les n o i x , car le son 

s p é c i a l ne se f a i t j a m a i s en t end re que l o r s q u e les n o i x son t en 

v u e . I l f a i t en t endre encore que lques sons q u i l u i o n t é t é f o u r n i s 

p a r les ob je t s e u x - m ê m e s , c o m m e c e l u i d u t i r e - b o u c h o n , à la 

v u e d 'une b o u t e i l l e de v i n , o u le b r u i t que f a i t l ' e a u v e r s é e dans 

u n v e r r e , en v o y a n t u n e cara fe d 'eau. L e passage d u d o m e s t i q u e 

dans le v e s t i b u l e , a l l a n t o u v r i r l a p o r t e d ' e n t r é e , l u i s u g g è r e u n 
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i b r u i t de g é m i s s e m e n t s de g o n d s , s u i v i d ' u n f o r t coup de s i f f l e t 
p o u r appe le r u n c a b r i o l e t » (1). 

A l ' é g a r d de l a p a r f a i t e jus tesse de ces obse rva t i ons , j e n ' a i 

a u c u n d o u t e , et j e p o u r r a i s c o n f i r m e r p l u s i e u r s d ' en t re e l l e s , s i 

c ' é t a i t n é c e s s a i r e . I l est donc é t a b l i , p r e m i è r e m e n t que les 

o iseaux p a r l e u r s p e u v e n t a p p r e n d r e à associer ce r t a ins m o t s 

avec ce r t a ins ob je t s e t q u a l i t é s , et ce r ta ins au t res m o t s o u phrases 

avec l a s a t i s f ac t i on de d é s i r s p a r t i c u l i e r s , et l ' o b s e r v a t i o n d'ac

t i o n s p a r t i c u l i è r e s ; les m o t s a i n s i e m p l o y é s p e u v e n t ê t r e a p p e l é s 

des gestes v o c a u x . E n second l i e u , i l s p e u v e n t i n v e n t e r des 

sons de l e u r p r o p r e i n i t i a t i v e , q u ' i l s e m p l o i e n t cle l a m ô m e m a 

n i è r e , et ces sons p e u v e n t ê t r e , so i t des i m i t a t i o n s des ob je t s 

q u ' i l s v e u l e n t d é s i g n e r , c o m m e le son d ' u n l i q u i d e q u i cou le 

p o u r l ' e au , o u d 'une m a n i è r e p l u s a r b i t r a i r e c o m m e le b r u i t 

p a r t i c u l i e r q u i a p o u r o b j e t de d é s i g n e r « la n o i x ». E n t r o i 

s i è m e l i e u , dans le p l u s g r a n d n o m b r e des cas, les sons (ve r 

b a u x ou autres) p r o n o n c é s p a r les o i seaux p a r l e u r s sont i m i t a -

t i f s s eu lement , sans que ces a n i m a u x y a t t achen t u n e s i g n i f i c a 

t i o n p a r t i c u l i è r e . Nous p o u v o n s en c o n s é q u e n c e ne pas nous 

a r r ê t e r a u t r o i s i è m e f a i t , parce q u ' i l n 'a pas d ' i m p o r t a n c e psy

c h o l o g i q u e ; m a i s l e p r e m i e r et le second r é c l a m e n t u n e x a m e n 

p l u s a t t e n t i f . 

E n d é s i g n a n t c o m m e « gestes v o c a u x » (2) l ' e m p l o i co r r ec t 

(acquis p a r l ' a s soc ia t ion d i rec te ) des n o m s p r o p r e s , des sub

s t an t i f s , des a d j e c t i f s , des verbes et de phrases cour t e s , j e n ' a i 

pas l ' i n t e n t i o n de d é p r é c i e r l a f a c u l t é que d é n o t e cet e m p l o i . 

Je pense , a u c o n t r a i r e , que cette f a c u l t é est p r é c i s é m e n t l a 

m ê m e que cel le g r â c e à l a q u e l l e les enfan t s a p p r e n n e n t à 

p a r l e r t o u t d ' a b o r d , car , c o m m e le p e r r o q u e t , l ' e n f a n t a p p r e n d 

p a r u n e assoc ia t ion d i r ec t e le sens de ce r ta ins m o t s (ou sons) 

c o m m e d é n o t a n t ce r t a ins ob je t s , c o n n o t a n t cer ta ines q u a l i t é s , 

e x p r i m a n t c e r t a in s d é s i r s , actes, etc. L a seule d i f f é r e n c e c o n 

siste en ce que , clans les que lques m o i s q u i en s u i v e n t l a p r e m i è r e 

a p p a r i t i o n chez l ' e n f a n t , cet te f a c u l t é se d é v e l o p p e dans des 

(1) Journal of Mental Science, juillet 1879. 
(2) Ce terme a été précédemment employé par quelques philologues pour expri

mer l'exclamation par l'homme. On remarquera que j'en fais usage dans un sens 
plus large. 
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p r o p o r t i o n s q u i d é p a s s e n t de beaucoup cel les q u ' o n observe 

chez l 'o i seau , de m a n i è r e que le vocabu l a i r e d e v i e n t beaucoup 

p l u s é t e n d u et p l u s a n a l y t i q u e . Mais le p o i n t i m p o r t a n t d o n t i l 

f a u t s 'occuper est que t o u t d ' abo rd , et p e n d a n t p l u s i e u r s mois 

a p r è s son d é b u t , le vocabu l a i r e cle l ' e n f a n t d é s i g n e t o u j o u r s des 

ob je t s , q u a n t i t é s , ac t ions o u d é s i r s p a r t i c u l i e r s , et est acquis 

p a r l ' a ssoc ia t ion d i r ec t e . La p a r t i c u l a r i t é d i s t i n c t i v e d u langage 

h u m a i n , q u i s ' é l è v e au-dessus de la r é g i o n de la m i m i q u e an imale , 

ne s u r v i e n t que p l u s t a r d : j e v e u x p a r l e r de l ' e m p l o i des mots 

n o n p l u s c o m m e s t é r é o t y p é s dans l a t r a m e de l ' associa t ion 

s p é c i a l e et d i rec te , m a i s c o m m e c a r a c t è r e s m o b i l e s q u i sont 

a r r a n g é s dans u n o r d r e i m p o s é pa r le sens p r é s e n t à l ' espr i t . 

Q u a n d ce d e g r é est a t t e i n t , nous avons la f a c u l t é d ' a t t r i b u t i o n 

o u de l a f o r m a t i o n g r a m m a t i c a l e de phrases q u i ne son t p lus de 

l a n a t u r e des gestes v o c a u x , d é s i g n a n t des ob je t s , q u a l i t é s , 

ac t ions o u é t a t s p a r t i c u l i e r s d ' e s p r i t , m a i s q u i p e u v e n t ê t r e 

c o n s i d é r é e s c o m m e m o y e n s de l a t r a n s m i s s i o n de p e n s é e s chan

geantes. 

Nous v e r r o n s t o u t à l ' h e u r e que cette d i s t i n c t i o n en t re la n o m i 

n a t i o n et les phases p r é d i c a t i v e s d u langage est de la plus 

hau te i m p o r t a n c e p o u r le su j e t de l a p r é s e n t e é t u d e , mais en 

a t t endan t , t o u t ce que nous avons à r e m a r q u e r est que la phase 

de n o m i n a t i o n d u langage p a r l é se r e n c o n t r e , b i e n que sous une 

f o r m e r u d i m e n t a i r e , ma i s i n c o n t e s t a b l e m e n t , dans le r è g n e ani 

m a l , et que ce f a i t ne d o i t pas nous s u r p r e n d r e s i nous nous rap

pe lons que , clans cette phase, le l angage n est r i e n de p l u s que 

l a g e s t i c u l a t i o n voca le . A u p o i n t de vue p s y c h o l o g i q u e , i l n ' y a 

r i e n de p l u s é t o n n a n t dans le f a i t q u u n o iseau q u i p e u t p r o n o n 

cer u n son a r t i c u l é a p p r e n n e p a r l ' a s soc i a t i on à use r de ce son 

c o m m e d ' u n s igne c o n v e n t i o n n e l , que dans cet a u t r e f a i t d'ap

p r e n d r e p a r a s soc ia t ion é g a l e m e n t à f a i r e usage d ' u n acte m u s 

cu l a i r e , c o m m e nous l e v o y o n s f a i r e dans l ' ac te de baisser sa 

t ê t e p o u r l a f a i r e g ra t t e r . 

E n c o n s é q u e n c e , j e c ro i s que n o u s p o u v o n s d è s m a i n t e n a n t 

r e g a r d e r c o m m e é t a b l i a posteriori auss i b i e n q u ' a priori le f a i t 

que ce n 'es t p o u r a i n s i d i r e q u ' u n s i m p l e a c c i d e n t d 'ana-

t o m i e q u i f a i t que tous les a n i m a u x s u p é r i e u r s n ' o n t pas é t é 

capables j u s q u ' i c i de p a r l e r , et que s i les c h i e n s o u les singes 
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p o u v a i e n t ce f a i r e , i l est c e r t a i n que l e u r f a ç o n de f a i r e usage 

des mots et des phrases serait plus étendue et plus saisissante 

que celle que manifestent les oiseaux. Ou encore, comme le 

professeur Huxley le fait remarquer, une race d'hommes sourds 

privés de toute communication avec ceux qui peuvent parler, 

s'éloignerait peu de la brute. Les différences morales et intellec

tuelles entre eux et nous-mêmes seraient, dans la pratique, infi

nies, et pourtant le naturaliste ne pourrait découvrir une ombre 

môme de différence anatomique spécifique (1). 

Il nous faut maintenant considérer brièvement le trait dans 

la psychologie des oiseaux parleurs sur lequel le docteur Wilks 

a particulièrement attiré l'attention, à savoir le fait que les sons 

inventés par leur propre initiative, pour désigner les objets et 

qualités, ou à exprimer des désirs, peuvent ôtre, soit imitatifs 

des choses désignées, ou bien entièrement arbitraires. C'est là, 

je crois, un trait des plus importants, car il sert à rattacher 

encore plus étroitement la faculté qu'ont les animaux de faire 

des signes vocaux à la faculté du langage de l'homme. Ainsi, 

pour en revenir au cas de l'enfant qui commence à parler, 

comme le docteur Wilks l'a indiqué, et comme presque tous ceux 

(1) Man's Place in Nature, p. J2. Je puis rappeler ici une publication qui a donne 
lieu à une grande discussion, i l y a quelques années déjà. Elle fut lue au Victoria 
Institute, en mars 1882, par le docteur Frederick Bateman, sous le titre Darwinism. 
lested hy the récent Researches in Language, et le but de l'auteur était de soutenir 
que la faculté du langage articulé constitue une différence de nature entre la psy
chologie de l'homme et celle des animaux inférieurs. Le docteur Bateman a cherché 
à établir cet argument, premièrement sur le principe connu qu'aucun animal ne 
peut employer les mots avec quelque degré de compréhension, et secondement, sur 
des raisons purement anatomiques. Dans le texte, j 'ai traité le premier point; c'est 
un fait que beaucoup d'animaux inférieurs comprennent la signification de bien des 
mots, tandis que ceux d'entre eux qui peuvent seulement imiter nos sons articulés 
montrent assez souvent une appréciation correcte de ieur emploi eu tant que 
signes. 

Mais ce que je désire spécialement considérer ici est l'argument anatomique du 
docteur Bateman. 11 dit: «Comme la similitude remarquable entre le cerveau de 
l'homme et celui du singe ne peut être discutée, et si le siège de la faculté du lan
gage pouvait être positivement délimité dans une partie quelconque du cerveau, 
le darwinien pourrait dire que, quoique le singe ne puisse pas parler, i l doit pos
séder le germe de cette faculté, et que dans les générations successives, au cours 
de l'évolution, le « centre » du langage se développera de plus en plus, et le singe 
devra pouvoir parler..... Si le scalpel de l'anatomiste n'est pas arri/é à découvrir 
un locus habitandi matériel pour l'orgueilleuse prérogative de l'homme, la faculté 
du langage articulé, si la science n'a pu arriver à limiter le langage dans un « centre 
matériel » et a, par suite, échoué dans ses efforts pour rattacher la matière à l'es
prit, je consens à admettre que le langage est la barrière qui sépare les hommes* 
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q u i o n t é c r i t sur la p h i l o s o p h i e d u langage l ' o n t r e m a r q u é , le 

« p a r l e r e n f a n t i n » est dans u n e g rande mesure o n o m a t o p é i q u e . 

E t q u o i q u e ceci soi t d û en p a r t i e à u n e h é r é d i t é d u « langage 

de n o u r r i c e », le f a i t m ô m e que le « langage .de n o u r r i c e » est 

a r r i v é à c o n t e n i r u n é l é m e n t o n o m a t o p é i q u e si é t e n d u est une 

p r e u v e de p l u s — s ' i l en f a l l a i t — que cette e s p è c e d ' i n v e n t i o n 

ve rba l e s adresse a i s é m e n t à la c o m p r é h e n s i o n de l ' e n f a n t . Mais, 

d ' u n au t re c ô t é , pe r sonne ne peu t avo i r n o t é le p r e m i e r vocabu

laire de l'enfant sans avoir observé une tendance bien accusée 

à l ' i n v e n t i o n de m o t s e n t i è r e m e n t a r b i t r a i r e s . C o m m e cette 

i n v e n t i o n s p o n t a n é e de m o t s a r b i t r a i r e s p a r le j e u n e enfan t 

dev i end ra d 'une cer ta ine i m p o r t a n c e dans l a f i n de m o n argu

m e n t a t i o n , j e t e r m i n e r a i ce c h a p i t r e en m o n t r a n t j u s q u ' o ù , sous 

des c i rcons tances f a v o r a b l e s , e l le p e u t a l l e r . 

E n a t t endan t , t o u t e f o i s , j e d é s i r e i n d i q u e r que tous les cas 

semblables d ' i n v e n t i o n de signes v o c a u x a r b i t r a i r e s pa r les 

jeunes enfants ne diffèrent des cas analogues fournis par les 

p e r r o q u e t s qu ' en ce que les p r e m i e r s son t h a b i t u e l l e m e n t a r t i 

culés, tandis que les derniers ne le sont généralement pas. Mais 

cette d i f f é r e n c e est f a c i l e à e x p l i q u e r , l o r s q u e nous nous rappe

l o n s que l a t endance h é r é d i t a i r e ag i t auss i f o r t e m e n t dans le 

des animaux, et établit entre eux une différence non seulement de degré mais de 
nature ; l'analogie darwinienne entre le cerveau de l'homme et celui de son ancêtre 
supposé, le singe, perd toute sa force, tandis que la croyance commune dans le 
récit mosaïque de l'origine de l'homme se trouve fortiliée «. Je ne m'arrêterai pas a 
rapporter les preuves qui ont pleinement satisfait tous les physiologistes en faveur 
du fait que le langage articulé a un « locus habilandi matériel », car le point 
sur lequel je désire insister est que la question de savoir si cette faculté est limitée 
à un • centre du langage » déterminé, ou si elle a son « siège » anatomique dissé
miné dans une région plus étendue de l'écorce cérébrale n'a aucune importance pour 
1' analogie darwinienne ». Ce « siège » doit exister dans l'un et l'autre cas, si on 
reconnaît, comme le fait le docteur Bateman, que l'écorce cérébrale < est indubita
blement l'instrument par lequel cet attribut se manifeste extérieurement ». 

La question de 'savoir si « l'organe matériel du langage est petit ou grand, ne 
peut en aucune façon affecter la question dont nous nous occupons. Depuis que le 
docteur Bateman a écrit ces lignes, une nouvelle ère est survenue dans la localisa
tion des fonctions cérébrales, de telle sorte que s'il y avait quelque force dans son 
argument, la situation actuelle renforce beaucoup la position de 1' « analogie darwi
nienne », étant donné qu'à présent les physiologistes se servent habituellement du 
cerveau des singes dans le but de localiser par analogie les « centres moteurs » 
dans le cerveau de l'homme. En d'autres termes, 1' « analogie darwinienne » s'est 
trouvée confirmée dans les détails physiologiques aussi bien qu'anatomiques, pour 
toute l'écorce cérébrale. Mais, comme je l'ai montré, i l n'y a aucune force dans son 
argument, et c'est pourquoi je n'invoquerai pas ces résultats récents et étonnam
ment suggestifs des recherches physiologiques. 
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d o m a i n e des sons i n a r t i c u l é s , p o u r les o i seaux , qu ' e l l e le f a i t 

dans l e d o m a i n e des sons a r t i c u l é s p o u r l ' e n f a n t . 

I l res te encore u n t r a i t dans la p s y c h o l o g i e des o iseaux p a r 

l e u r s sur l e q u e l i l m e f a u t p a r t i c u l i è r e m e n t a t t i r e r l ' a t t e n t i o n . 

Ju squ ' i c i , a u t a n t que j ' e n p u i s j u g e r , i l n 'a é t é m e n t i o n n é 

pa r a u c u n é c r i v a i n , b i e n q u ' i l so i t de ceux q u i o n t d i f f i c i l e m e n t 

p u é c h a p p e r , ce m e semble , à l ' a t t e n t i o n d ' u n o b s e r v a t e u r a t t en 

t i f de ces a n i m a u x . Je v e u x p a r l e r de l ' a p t i t u d e q u o n t les p e r r o 

quets i n t e l l i g e n t s à é t e n d r e l e u r s s ignes a r t i c u l é s d ' u n o b j e t , 

d 'une q u a l i t é o u d 'une a c t i o n , à u n au t r e q u i se t r o u v e d é n a t u r e 

e x t r ê m e m e n t s i m i l a i r e . Pa r e x e m p l e u n des p e r r o q u e t s que j ' a i 

eus en obse rva t i on , chez m o i , a p p r i t à i m i t e r l ' a b o i e m e n t d ' u n te r 

r i e r q u i v i v a i t auss i dans l a m a i s o n . A p r è s q u e l q u e t e m p s , cet 

a b o i e m e n t f u t e m p l o y é p a r le p e r r o q u e t c o m m e u n son d é n o t a -

n a t i f , o u n o m p r o p r e p o u r le t e r r i e r ; c ' e s t - à - d i r e que toutes les 

f o i s que l ' o i seau v o y a i t le c h i e n , i l ava i t l ' h a b i t u d e d ' aboyer , que 

le c h i e n le f î t o u n o n . E n s u i t e , le p e r r o q u e t cessa d ' a p p l i q u e r ce 

n o m d é n o t a t i f à ce c h i e n en p a r t i c u l i e r , m a i s i n v a r i a b l e m e n t 

l ' a p p l i q u a à t o u t c h i e n q u i v e n a i t à l a m a i s o n . Le f a i t que le p e r 

r o q u e t cessa d ' aboye r q u a n d i l v o y a i t m o n t e r r i e r , a p r è s q u ' i l e û t 

c o m m e n c é à aboye r q u a n d i l v o y a i t les au t res ch iens , m o n t r e 

c l a i r e m e n t q u ' i l f a i s a i t des d i s t i n c t i o n s en t re les i n d i v i d u a l i t é s 

can ines , t a n d i s que r é c e p t u e l l e m e n t i l pe rceva i t l e u r r essem

b lance en t a n t que classe. E n d 'au t res t e rmes , le n o m que le pe r 

r o q u e t a v a i t d o n n é à u n c h i e n p a r t i c u l i e r s ' é t e n d i t d 'une m a n i è r e 

g é n é r i q u e à t ous les ch iens . Des obse rva t ions de cette so r t e 

p o u r r a i e n t sans a u c u n dou te ê t r e m u l t i p l i é e s , si les obse rva teurs 

ava ien t p e n s é q u ' i l y a u t i l i t é à r a p p e l e r des f a i t s en apparence 

auss i v u l g a i r e s . 

Dans cette é t u d e g é n é r a l e d u langage a r t i c u l é , nous a r r i v o n s 

d o n c aux c o n c l u s i o n s q u i s u i v e n t , d o n t chacune m e p a r a î t ê t r e 

é t a b l i e et p r o u v é e p a r u n e o b s e r v a t i o n d i rec te et a d é q u a t e . I l 

c o n v i e n t de d i s t i n g u e r q u a t r e d i v i s i o n s dans l a f a c u l t é de f a i r e 

des s ignes a r t i c u l é s : l ' i m i t a t i o n i n i n t e n t i o n n e l l e , l ' a r t i c u l a t i o n 

i n s t i n c t i v e , l a c o m p r é h e n s i o n des m o t s i n d é p e n d a m m e n t de l e u r 

i n t o n a t i o n , et e n f i n l ' e m p l o i i n t e n t i o n n e l des m o t s en t a n t que 

s ignes . I l n ' y a pas l i e u de s ' a r r ê t e r su r les f a i t s q u i se r a p p o r 

t e n t à l a p r e m i è r e c a t é g o r i e . Ceux q u i f o n t p a r t i e de l a seconde, 
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é t a n t dus à l ' i n f l u e n c e h é r é d i t a i r e , ne se p r é s e n t e n t que chez les 

en f an t s , les sourds -muets n o n c u l t i v é s , les i d i o t s . L a c o m p r é 
h e n s i o n des m o t s se man i f e s t e chez les a n i m a u x , chez les 
i d i o t s , et aussi chez les enfan t s , et i m p l i q u e p e r se, u n d é v e l o p p e 

m e n t p l u s c o n s i d é r a b l e de l a f a c u l t é de f a i r e des signes que ne 

le f a i t l a c o m p r é h e n s i o n des i n t o n a t i o n s o u gestes, à m o i n s natu

r e l l e m e n t que ces d e r n i e r s ne se t r o u v e n t a v o i r u n ca rac t è re 

auss i p u r e m e n t c o n v e n t i o n n e l que les m o t s . F ina lement , au 

su j e t de l ' e m p l o i i n t e n t i o n n e l des m o t s en t a n t que signes, nous 

avons r e m a r q u é les f a i t s q u i su iven t . Les o iseaux parleurs , qui 

se t r o u v e n t ê t r e les seuls a n i m a u x auxque l s leurs organes 

v o c a u x p e r m e t t e n t d ' é m e t t r e des sons a r t i c u l é s , se montrent 

capables d ' e m p l o y e r c o r r e c t e m e n t les n o m s propres , les subs

t a n t i f s , les a d j e c t i f s et des phrases a p p r o p r i é e s , b ien qu'i ls ne 

f a s s e n t cec i que pa r associa t ion , o u sans a p p r é c i a t i o n de la struc

t u r e g r a m m a t i c a l e . P o u r eux, les m o t s sont des gestes vocaux, 

et q u i e x p r i m e n t auss i i m m é d i a t e m e n t la log ique des récepts 

q u e l e f e r a i t t o u t au t r e s igne . N é a n m o i n s , i l i m p o r t e de faire 

r e m a r q u e r que cette f a c u l t é de ges t i cu l a t ion vocale r e p r é s e n t e la 

p r e m i è r e phase d u langage a r t i c u l é chez l ' e n f a n t en voie de 

d é v e l o p p e m e n t , que cette f a c u l t é est l a d e r n i è r e à d i spa ra î t r e 

d a n s l ' é c h e l l e descendante de l ' i d i o t i e , et qu ' e l l e existe chez les 

o i seaux p a r l e u r s à u n t e l d e g r é que les a n i m a u x v o n t jusqu ' à 

i n v e n t e r des n o m s ( so i t en é m e t t a n t des sons d is t inc t i f s , par 

e x e m p l e u n c r i p a r t i c u l i e r p o u r « n o i x » . soi t en appliquant 

des m o t s p o u r d é s i g n e r les obje ts c o m m e « deux heures et 

d e m i e » p o u r le n o m d u coche r ) , l ' i n v e n t i o n a y a n t souvent d'une 

f a ç o n t r è s é v i d e n t e une o r i g i n e o n o m a t o p é i q u e b i e n qu'aussi 

f r é q u e m m e n t t r è s a r b i t r a i r e . 
Je t e r m i n e r a i ce chap i t r e en d o n n a n t des p r euves dé ta i l lées 

q u i m o n t r e r o n t j u s q u ' à q u e l p o i n t , dans des c i r cons tances favo

rab l e s , cle j e u n e s en fan t s p o u r r o n t p a r e i l l e m e n t i n v e n t e r des 

s ignes a r b i t r a i r e s , q u i cependant , p o u r des r a i sons m e n t i o n n é e s 

ci^dessus, son t p resque i n v a r i a b l e m e n t d 'une f o r m e a r t i c u l é e . I l 

se ra i t f a c i l e de t i r e r cet te p reuve de d i v e r s é c r i v a i n s q u i se sont 

o c c u p é s de la p s y c h o g e n è s e des en f an t s . Mais i l s u f f i r a de que l 

q u e s c i t a t ions d ' u n é c r i v a i n d i s t i n g u é q u i a d é j à p r i s l a pe ine de 

r é u û i r les exemples les p l u s r e m a r q u a b l e s q u i o n t é t é d o n n é s 
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d u f a i t en q u e s t i o n . L ' é c r i v a i n a u q u e l j e f a i s a l l u s i o n est M . H o r a -

t i o Ha ie , et la p u b l i c a t i o n d ' o ù j e t i r e cet te c i t a t i o n est con tenue 

dans les Proceedings of the American Association for the Ad-

vancement of Science ( v o l . X X X V , 1886). 

« Dans l ' a n n é e 1860, deux en tan t s , d e u x j u m e a u x , n a q u i r e n t 

clans u n e f a m i l l e r e spec tab le v i v a n t clans la b a n l i e u e de B o s t o n . 

I l s é t a i e n t en p a r t i e d ' o r i g i n e a l l e m a n d e , le p è r e de l e u r m è r e 

é t a n t v e n u d ' A l l e m a g n e en A m é r i q u e vers l ' â g e de d ix - sep t ans, 

ma i s l a l angue a l l e m a n d e , n o u s a - t - o n d i t , n ' a v a i t j a m a i s é t é 

p a r l é e dans la m a i s o n . Les en fan t s se r e s s e m b l a i e n t t e l l e m e n t 

que l e u r g r a n d ' m è r e q u i v e n a i t souven t les v o i r ne les d i s t i n 

gua i t que g r â c e à u n r u b a n de c o u l e u r d i f f é r e n t e a t t a c h é a u t o u r 

de l e u r b ras . C o m m e i l a r r i v e souven t dans des cas semblab les , 

une grande a f f e c t i o n ex i s t a i t en t re eux , et i l s é t a i e n t c o n s t a m m e n t 

ensemble . La f i n cle l e u r i n t é r e s s a n t e h i s t o i r e sera m i e u x r a c o n 

t é e pa r l ' é c r i v a i n l u i - m ô m e , a u z è l e s c i e n t i f i q u e d u q u e l n o u s 

sommes redevables cle n o t r e connaissance de ces f a i t s . 

« A l ' â g e h a b i t u e l , ces j u m e a u x c o m m e n c è r e n t à p a r l e r , m a i s , 

chose cur ieuse , ce ne f u t pas clans l e u r l angue m a t e r n e l l e . I l s 

ava ien t u n langage p r o p r e , et aucune pe r suas ion ne p u t les 

a m e n e r à p a r l e r a u t r e m e n t . Ce f u t en v a i n q u ' u n e pe t i t e s œ u r 

a y a n t c i n q ans de p l u s q u eux essaya de l e u r f a i r e p a r l e r l e u r 

l a n g u e n a t u r e l l e c o m m e cela a u r a i t d û ê t r e ; i l s r e f u s è r e n t avec 

pers i s tance à p r o n o n c e r u n e sy l labe d ' ang la i s . Jamais i l s ne p r o 

n o n c è r e n t m ê m e les p r e m i e r s m o t s usuels : « papa » « m a m a n », 

« p è r e » « m è r e », a f f i r m e - t - o n , et o n ne les e n t e n d i t j a m a i s d u r a n t 

ce t e m p s appe le r l e u r m è r e pa r ce n o m , d i t la dame q u i a d o n n é 

ces r e n s e i g n e m e n t s à l ' é c r i v a i n , et q u i é t a i t t an t e des en fan t s et 

h a b i t a i t l a m ê m e m a i s o n q u eux. I l s ava ien t u n n o m d i s t i n c t 

p o u r l e u r m è r e , m a i s ce n ' é t a i t pas u n n o m angla i s . E n s o m m e , 

q u o i q u ' i l s ressen t i ssen t les a f f ec t ions hab i tue l l e s , q u ' i l s sussent 

se r é j o u i r d u r e t o u r de l e u r p è r e à la m a i s o n , chaque so i r , en 

j o u a n t avec l u i , i l s s e m b l a i e n t ê t r e c o m p l è t e m e n t o c c u p é s , 

a b s o r b é s l ' u n p a r l ' a u t r e . Les e n f a n t s n ' a v a i e n t pas é t é encore à 

l ' é c o l e , car , n ' é t a n t pas capables cle p a r l e r l e u r « p r o p r e l angue », 

i l s e m b l a i t i m p o s s i b l e de l e u r f a i r e q u i t t e r la m a i s o n . Les j o u r s 

passa ien t a i n s i , i l s p a r l a i e n t ensemble dans l e u r l angage p a r t i 

c u l i e r , avec t o u t e l a v i v a c i t é et la v o l u b i l i t é des en fan t s en g é n é -
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r a l . L e u r accent é t a i t a l l e m a n d , d ' a p r è s la f a m i l l e . I l s avaient 

des m o t s r é g u l i e r s d o n t la f a m i l l e a p p r i t à c o n n a î t r e quelques-

uns , c o m m e par exemple c e l u i q u i d é s i g n a i t les v o i t u r e s , qu'ils 

c r i a i e n t à hau te v o i x en c o u r a n t à la f e n ê t r e q u a n d i l s en enten

da ien t passer une dans l a r u e ; ce m o t , nous es t - i l d i t ai l leurs, 

; é t a i t ui-si-àoo-a; i l f a u t a j o u t e r que les sy l labes é t a i e n t quelque

f o i s r e d o u b l é e s , ce q u i a l longea i t le m o t . » 

Le cas su ivan t est r a p p o r t é p a r M . Haie d ' a p r è s le D r E . R. Hun 

q u i l 'a p u b l i é dans le Monthly Journal of Psychological 

Medicine (1868). 

« Le su j e t de l ' o b s e r v a t i o n é t a i t une pe t i t e fille â g é e de quatre 

ans et d e m i , p l e ine de v i e , i n t e l l i g e n t e , et b i e n d o u é e au point 

de vue de la s a n t é . La m è r e r e m a r q u a , q u a n d el le ava i t deux 

ans, qu ' e l l e é t a i t en r e t a r d p o u r p a r l e r , et d i s a i t seulement 

« papa » et « m a m a n ». P u i s , el le c o m m e n ç a à se se rv i r de 
; m o t s de son i n v e n t i o n , et, q u o i q u ' e l l e c o m p r î t pa r fa i t ement 

ce q u elle d i sa i t , el le n ' e m p l o y a i t j a m a i s les m o t s d o n t se ser

v a i e n t les au t res . G r a d u e l l e m e n t , e l le é t e n d i t son vocabulai re 

j u s q u ' à ce q u ' i l a t t e i g n î t l ' é t e n d u e r a p p o r t é e p lus bas . E l l e avait 

' u n f r è r e p lus j e u n e de d i x - h u i t m o i s q u i ava i t a p p r i s son langage, 

de m a n i è r e q u ' i l s s ' en t re tena ien t l i b r e m e n t ensemble . L u i , cepen

d a n t , s emb la i t l ' a v o i r a d o p t é s eu lemen t parce q u ' i l é t a i t plus 

f a m i l i e r avec el le qu 'avec les au t res , et q u e l q u e f o i s i l employa i t 

avec sa m è r e le m o t u s u e l , et avec sa s œ u r le m o t p a r t i c u l i e r à 

ce l le -c i . Ce l l e - c i , m a l g r é t o u t , pe r s i s t a i t à e m p l o y e r seulement 

ses p r o p r e s m o t s , b i e n que ses pa ren t s , i n q u i e t s de cet te m a n i è r e 

de p a r l e r , fissent de g rands e f f o r t s p o u r l ' e n c o u r a g e r à employer 

les m o t s usue l s . E l l e n 'a p u a p p r e n d r e ces m o t s p a r d 'autres , car 

ses pa ren t s é t a i e n t des pe r sonnes c u l t i v é e s q u i ne fa i sa ien t 

usage que de l a l a n g u e angla ise . L a m è r e a v a i t app r i s le 

f r a n ç a i s , m a i s ne s'en se rva i t j a m a i s dans l a conve r sa t ion . 

Les domes t iques , c o m m e les bonnes , p a r l e n t l ' ang l a i s sans pa r 

t i c u l a r i t é q u e l c o n q u e , et l ' e n f a n t a m ê m e m o i n s e n t e n d u que 

d 'autres ce que l ' o n appe l l e le « p a r l e r b é b é » . Que lques -uns des 

m o t s et des phrases qu ' e l l e e m p l o i e o n t u n e ressemblance 

avec l e f r a n ç a i s , m a i s i l est c e r t a i n q u ' a u c u n e p e r s o n n e p a r l a n t 

cette l a n g u e n 'a f r é q u e n t é l a m a i s o n , et i l est h o r s de d o u t e que 

l ' e n f a n t n 'a eu aucune occas ion de l ' e n t e n d r e p a r l e r . Les 
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organes v o c a u x p a r a i s s e n t n o r m a u x . E l l e se ser t de son langage 

l i b r e m e n t , sans h é s i t a t i o n , et, q u a n d e l le est avec son f r è r e , 

i l s conve r sen t avec u n e g r a n d e r a p i d i t é et une g rande f a c i l i t é . 

« Le D r H u n d o n n e a lo r s l e v o c a b u l a i r e t e l , d é c l a r e - t - i l , « q u ' i l 

« a p u , à d i f f é r e n t e s é p o q u e s , le r e c o n s t i t u e r , g r â c e à l ' e n f a n t 

« m ê m e , et p a r t i c u l i è r e m e n t g r â c e aux r é c i t s de la m è r e ». De 

ceci nous p o u v o n s c o n c l u r e que la l i s t e ne c o n t i e n t p r o b a 

b l e m e n t pas le n o m b r e t o t a l des m o t s c o m p r i s dans ce langage 

d ' en fan t . I l ne c o m p r e n d , en s o m m e , que v i n g t et u n m o t s 

d i s t i nc t s , q u o i q u e beaucoup d ' en t re c e u x - c i a i en t une g rande 

v a r i é t é d ' accept ions , i n d i q u é e s p a r l ' o r d r e dans l e q u e l i l s sont 

a r r a n g é s , o u p a r l a m a n i è r e v a r i a b l e de les g r o u p e r . 

« T r o i s o u q u a t r e de ces m o t s , c o m m e le f a i t r e m a r q u e r le 

D r H u n , o n t u n e r e s semblance b i e n é v i d e n t e avec l e f r a n ç a i s , et 

d 'aut res p e u v e n t , m o y e n n a n t u n l é g e r c h a n g e m e n t , r e m o n t e r à 

cette l angue . L ' a u t e u r n 'a p u d i r e , c o m m e o n le v e r r a , s i la p e t i l e 

f i l l e n ' ava i t p o s i t i v e m e n t j a m a i s e n t e n d u p a r l e r cet te l angue , et 

i l ne p a r a î t pas i m p r o b a b l e que , s i n o n p a r m i les domes t iques , 

d u m o i n s p a r m i les personnes q u i la f r é q u e n t a i e n t , i l s'en so i t 

t r o u v é une q u i , p o u r s 'amuser assez i n n o c e m m e n t , a i t e n s e i g n é à; 

l ' e n f a n t que lques m o t s de cette l a n g u e . U est m ê m e assez 

p r o b a b l e que l ' i n s t i n c t l i n g u i s t i q u e p a r t i c u l i e r d o n t i l s 'agit 

a p r i s naissance de cet te f a ç o n dans l ' e sp r i t de l ' e n f a n t , au m o m e n t 

o ù e l le a c o m m e n c é à p a r l e r . P a r m i les m o t s d é n o t a n t cet te 

r e s semblance , sont feu ( p r o n o n c é , i l n o u s l 'a é t é e x p r e s s é m e n t 

d i t , c o m m e le m o t f r a n ç a i s ) e m p l o y é p o u r r e n d r e « f e u , l u m i è r e , 

c iga re , s o l e i l », too ( le f r a n ç a i s tout) p o u r d i r e « t o u t , chaque 

chose » et ne pa ( p r o n o n c é o u n o n c o m m e en f r a n ç a i s , j e ne 

sais) v o u l a n t d i r e « pas ». Petee-Petee ( p r o n o n c é pitit-pitit), 

n o m d o n n é à l ' e n f a n t p a r sa s œ u r , est sans doute l ' a p p e l l a t i o n 

f r a n ç a i s e « p e t i t , p e t i t », et ma « j e » , d o i t v e n i r d u f r a n ç a i s 

« m o i » o u « m e ». S i c ependan t l ' e n f a n t a é t é r é e l l e m e n t capable 

d ' a t t r a p e r et de r e t e n i r s i p r o m p t e m e n t ces sons é t r a n g e r s , à u n 

â g e s i t e n d r e , et de les i n t e r c a l e r dans u n langage q u i l u i é t a i t 

p r o p r e , ce la p r o u v e s i m p l e m e n t c o m b i e n la f a c u l t é de compose r 

u n langage s ' é t a i t p r o m p t e m e n t et f o r t e m e n t d é v e l o p p é e . 

« L e l angage p o r t a i t à pe ine de t races de m o t s f o r m é s p a r 

l ' i m i t a t i o n des sons . L e m i a u l e m e n t d ' u n cha t s u g g é r a é v i d e m -
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m e n t le m o t mea q u i s i g n i f i a i t à l a f o i s « cha t » et « f o u r r u r e ». 

A u c u n e o r i g i n e ne p e u t ê t r e c o n j e c t u r é e p o u r les autres mots 
f o r m a n t ce l angage . Nous p o u v o n s r e m a r q u e r s i m p l e m e n t que 

dans que lques m o t s , la p r é f é r e n c e que les en fan t s et quelques 

races d ' h o m m e s o n t p o u r la r é p é t i t i o n des sons est apparente. 

A i n s i , nous avons migno-migno s i g n i f i a n t « eau, l aver , bain », 

go-go p o u r les « douceu r s , t e l l es que le sucre c a n d i ou le 

d e s s e r t » et waia-waiar p o u r « n o i r , o b s c u r i t é o u n è g r e ». i l 

n ' y a donc , c o m m e ces exemples le m o n t r e n t , aucune tendance 

s p é c i a l e à la f o r m e m o n o s y l l a b i q u e . Giimmigar s ign i f i e , nous 
d i t - o n , « tous les me t s servis su r u n e t ab le te ls que : pain, 

v i a n d e , l é g u m e s , etc. », et le m ô m e m o t est e m p l o y é pour 

d é s i g n e r l a c u i s i n i è r e . Le p e t i t g a r ç o n , i l c o n v i e n t de l 'ajouter, 

ne se ser t pas de ce m o t , m a i s cle gna-migna, et la pet i te fille 

c o n s i d è r e cec i c o m m e u n e e r r e u r . Nous p o u v o n s conclure 

de ceci que , m ô m e à l ' â g e le p l u s t e n d r e , la f o r m e de l e u r langage 

d e v i e n t p o u r les en fan t s u n su j e t de r é f l e x i o n , et nous pouvons 

en d é d u i r e , a u s u r p l u s , que le l angage n 'a pas é t é inventé 

u n i q u e m e n t p a r l a pe t i t e f i l l e , m a i s que les d e u x enfants y ont 

c o n t r i b u é . E n t r e d i f f é r e n t s m o t s on p e u t c i t e r gar « c h e v a l » , 

deer « m o n n a i e de t o u t e sor te », beer « l i t t é r a t u r e , l iv res ou 

é c o l e s », peer « ba l l e », ban « so lda ts , m u s i q u e », odo « aller 

che rche r , s o r t i r , en l eve r », keh « sa l i r », pa-ma « a l le r dormir, 

couche r , l i t ». Les exemples sont n o m b r e u x de l a v a r i é t é d'accep

t i o n s que chaque m o t é t a i t capable de r ecevo i r . A i n s i feu pouvait 

d e v e n i r u n a d j e c t i f c o m m e ne pa feu «vas c h a u d ». Le verbe odo 

a v a i t p l u s i e u r s s i g n i f i c a t i o n s , se lon sa p lace , et les m o t s q u i l'ac

c o m p a g n a i e n t : ma odo « j e v e u x s o r t i r -a, gar odo « al lez chercher 

l e c h e v a l », too odo « tous p a r t i s ». Gaan s i g n i f i a i t « Dieu », et 

q u a n d i l p l e u v a i t , les e n f a n t s c o u r a i e n t à l a f e n ê t r e et c r i a ien t : 

Gaan odo migno-migno, feu odo, q u i v o u l a i t d i r e : « D i e u , enlève 

l a p l u i e et r e n d s le s o l e i l » , odo é t a n t p l a c é a v a n t le m o t si

g n i f i a n t « en leve r », et a p r è s le m o t « e n v o y e r » . Nous apprenons 

p a r cet exemple et cet te r e m a r q u e que , n o n seu lement ce 

langage a v a i t , c o m m e d o i v e n t a v o i r t ous les v é r i t a b l e s lan

gages, ses r è g l e s de c o n s t r u c t i o n , m a i s que ce l l e s - c i é t a i e n t quel
q u e f o i s d i f f é r e n t e s des r è g l e s angla ises . 

« Ceci a p p a r a î t dans l a f o r m e mea waia-waiar « sombres 



ARTICULATION m 

f o u r r u r e s » ( l i t t é r a l e m e n t « f o u r r u r e s sombres ») , o ù l ' a d j e c t i f 

s u i t le subs t an t i f , ce q u i n 'es t pas c o n f o r m e à la r è g l e ang la i se . 

« Les associa t ions s i n g u l i è r e s et i n a t t e n d u e s q u i , clans tous les. 

langages , r é g i s s e n t la s i g n i f i c a t i o n des m o t s , son t apparen tes 

dans ce c o u r t v o c a b u l a i r e . Nous p o u v o n s en c o n c l u r e que les 

pa ren t s é t a i e n t c a t h o l i q u e s et p r a t i q u a n t s . Les m o t s papa et 

maman é t a i e n t e m p l o y é s s é p a r é m e n t clans l e u r sens o r d i n a i r e , 

m a i s q u a n d i l s é t a i e n t a s s o c i é s ensemble dans le c o m p o s é papa, 

maman, i l s s i g n i f i a i e n t (par l e u r c o m b i n a i s o n p r o b a b l e m e n t ) 

« É g l i s e », « l i v r e de p r i è r e s », « c r o i x », « p r ê t r e », d i r e des 

p r i è r e s ». Ban s i g n i f i a i t « s o l d a t » , m a i s , nous e s t - i l d i t , les en fan t s 

v o y a n t l ' é v ê q u e avec sa m i t r e et ses v ê t e m e n t s s a c e r d o t a u x r 

et le p r e n a n t p o u r u n s o l d a t , l u i ava ien t é g a l e m e n t a p p l i q u é 

ce m o t . 

« Gar odo s i g n i f i a i t « a l l e r che rche r le c h e v a l », m a i s c o m m e les 

en fan t s v o y a i e n t f r é q u e m m e n t l e u r p è r e , q u a n d i l é t a i t b e s o i n 

d 'une v o i t u r e , é c r i r e u n o r d r e et l ' e n v o y e r à l ' é c u r i e , i l s a r r i v è 

r e n t à se s e rv i r de la m ê m e express ion (gar odo) p o u r le c r a y o n 

et le pap ie r . 

« I l n y a aucune apparence d ' i n f l e x i o n , à p r o p r e m e n t p a r l e r , 

dans le langage , et c'est à q u o i l ' o n deva i t s ' a t tendre . 

« Les t r è s j eunes en fan t s e m p l o i e n t r a r e m e n t les f o r m e s i n -

f l e x i o n n e l l e s en aucune l a n g u e . Le p e t i t angla is â g é cle t r o i s o u 

q u a t r e ans d i r a : Mary cup p o u r Mary's cup, et « c h i e n m o r d u 

H e n r y » r e p r é s e n t e r a tous les t emps , et tous les modes . I l est 

assez p r o b a b l e que, s i les en fan t s ava ien t c o n t i n u é à se s e r v i r de 

l e u r l angage p e n d a n t que lques a n n é e s de p l u s , ces i n f l e x i o n s 

s'y se ra ien t d é v l o p p é e s , c o m m e nous avons d é j à v u que les 

f o r m e s p a r t i c u l i è r e s de c o n s t r u c t i o n et des g r o u p e m e n t s n o u 

veaux — q u i son t les germes de l ' i n f l e x i o n , — ava ien t d é j à f a i t 

l e u r a p p a r i t i o n . 

« Ces deux exemples cle langage s p é c i a l à l ' en fance o n t 

c o n d u i t à des r echerches p lus é t e n d u e s , q u i , b i e n que n ' a y a n t 

é t é p o u r s u i v i e s que p e n d a n t u n e cou r t e p é r i o d e , et dans u n 

c h a m p l i m i t é , o n t p r o u v é que les cas de cette sorte ne son t 

a u c u n e m e n t ra res . » 

L ' a u t e u r f o u r n i t a lors d 'au t res exemples c o r r o b o r a t i f s , m a i s 

j e t r o u v e les c i t a t i o n s q u i p r é c è d e n t su f f i san tes p o u r m o n 
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but(C. Elles montrent en effet: 1° que la fabrication toute spon

tanée et en apparence arbitraire cle mots, qui s'observe plus ou 

moins chez tous les enfants quand ils commencent à parler, peut, 

dans des circonstances favorabtes, atteindre un étonnant degré 

cle perfection et d'efficacité ; 2° que bien que les mots ou signes 

articulés ainsi inventés soient quelquefois d'une origine singu

lièrement onomatopéique, en règle générale, ils ne le sont pas ; 

3° que les mots sont loin d'être monosyllabiques ; A0 qu'ils peu

vent devenir suffisamment nombreux et variés pour constituer 

un langage utile, sans qu'ils aient atteint encore la phase des 

inflexions ; et 5° que la syntaxe de ce langage présente des points 

évidents de ressemblance avec le langage gesticulé de l'humanité 

déjà considéré. 
s 

! (1) J'ajouterai cependant les observations corroboratives qui suivent, parce qu'elles 
n'ont pas été publiées jusqu'ici. Je les dois à la bonté de mon ami, M. A. E. Street, 
qui a tenu un journal de la psychogenèse de ses enfants. A l'âge d'environ deux ans, 
un de ses enfants possédait le vocabulaire suivant : 

Af-ta (en imitation du son que la nourrice fait quand elle boit ou veut faire boire) 
signifie l'acte de boire, la boisson, la verrerie et par suite tout verre quelconque. 

Vy pour fly (mouche.) 
Vy-ta pour fenêtre, c'est-à-dire le ta ou af-ta (verre) sur laquelle une mouche se 

promène. 
Blow (souffler) pour bougie. 
Blov) hatliepour lampe (bougie avec un chapeau ou abat-jour). 
Nell pour fleur, c'est-à-dire odeur, sentir. Ces mots sont tous évidemment 

d'origine imitative. Les suivants cependant semblent avoir été purement arbitraires : 
Numby pour nourriture de toute sorte (onomatopéique). 
Nunny pour robe de toute sorte. 
Milly pour habillement, et tout objet employé à la toilette, une épingle par exemple. 
Lee, le nom donné à la nourrice, quoique tout le monde n'appelât cette dernière 

que « nourrice », 
Diddle-Iddle pour trou ; de là un dé, de là le doigt. 
Wasky pour la mer. 
Bilu-Bilu signifie « les caractères imprimés > (inventé en apprenant les premières 

lettres de l'alphabet et toujours employé depuis). 



C H A P I T R E V I I I 

RAPPORTS DE L ' INTONATION ET DES GESTES AVEC LES MOTS 

Nous avons déjà vu que le langage parlé diffère du langage 

d ' i n t o n a t i o n s et de gestes en ce q u ' i l est, en t a n t que s y s t è m e de 

s ignes, p lus p u r e m e n t c o n v e n t i o n n e l . Ceci s i g n i f i e q u ' e n t a n t 

que m o y e n d ' express ion , l ' a r t i c u l a t i o n est une p r o d u c t i o n p l u s 

é l e v é e de l ' é v o l u t i o n m e n t a l e que le l angage g e s t i c u l é o u l e 

langage d ' i n t o n a t i o n . Cela s i g n i f i e auss i que c o m m e i n s t r u m e n t 

de pa r e i l l e é v o l u t i o n , l e l angage a r t i c u l é est p l u s e f f i cace . Ce 

d e r n i e r p o i n t est i m p o r t a n t , auss i m ' y a r r é t e r a i - j e q u e l q u e p e u . 

C o m m e nous l ' avons r e m a r q u é dans n o t r e d e r n i e r c h a p i t r e , 

no t r e s y s t è m e de m o n n a i e , de b i l l e t s de b a n q u e et d'actes de 

vente est u n s y s t è m e m i e u x a d a p t é p o u r s i g n i f i e r la v a l e u r d u 

t r a v a i l o u d e l à p r o p r i é t é , que ne l ' é t a i t le s y s t è m e le p l u s p r i m i 

t i f et le m o i n s c o n v e n t i o n n e l de l ' é c h a n g e r é e l d u t rava i l -^e t d u 

t r a f i c de l a p r o p r i é t é ; et n o t r e s y s t è m e d ' a r i t h m é t i q u e est de 

m ê m e p l u s en r a p p o r t avec le b u t d u c a l c u l que ne le sera l e 

s y s t è m e p l u s n a t u r e l q u i est de c o m p t e r sur ses d o i g t s . Mais ces 

s y s t è m e s p l u s c o n v e n t i o n n e l s sont n o n seu l emen t m i e u x a p p r o 

p r i é s ; i l s c o n d u i s e n t auss i à u n d é v e l o p p e m e n t p l u s é l e v é des 

t r a n s a c t i o n s d ' a f fa i r e s d ' u n c ô t é , et d u c a l c u l cle l ' au t r e . 

E n l 'absence cle p a r e i l s y s t è m e p e r f e c t i o n n é cle s ignes, U s e r a i t 

i m p o s s i b l e de m e n e r à b i e n u n auss i g r a n d n o m b r e de t ransac

t i o n s c o m p l i q u é e s et de ca lcu l s te ls que ceux que nous o p é r o n s . 

I l en est de m ê m e p o u r le l angage , d i s t i n g u é d u geste. Les m o t s , 

•comme les gestes, sont des signes de p e n s é e s et de s e n t i m e n t s , 

ma i s en é t a n t p l u s c o n v e n t i o n n e l s , i l s d e v i e n n e n t p l u s p u r s en 

t a n t que signes, et p e u v e n t a lo r s ê t r e f a ç o n n é s en u n sys

t è m e p l u s c o m m o d e et p l u s e f f i c a c e , et en m ê m e t e m p s i l s 

exe rcen t u n e i n f l u e n c e p l u s c r é a t r i c e su r l ' i d é a t i o n . L a g rande 

s u p é r i o r i t é des m o t s su r les gestes, à ces deux p o i n t s de v u e , 

ROMANES. Évol. ment, 10 
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p e u t ê t r e p l u s a i s é m e n t d é m o n t r é e p a r que lques exemples : 

J ' ouvre le l i v r e d u c o l o n e l M a l l e r y a u h a s a r d et t r o u v e p o u r 

l ' a b o i e m e n t d ' u n c h i e n le s igne s u i v a n t : « Passer l a m a i n a r ron 

d ie en a v a n t de l a p a r t i e i n f é r i e u r e cle l a f i g u r e p o u r f i g u r e r u n 

nez et u n e b o u c h e a l l o n g é e ; pu i s avec les deux i n d e x é t e n d u s , l e s 

au t res do ig t s et le pouce r e s t a n t f e r m é s , p l ace r les m a i n s de 

chaque c ô t é d e l à m â c h o i r e i n f é r i e u r e , i n d e x d r e s s é s , p o u r s ign i 

fier les can ines i n f é r i e u r e s ; en m ê m e t e m p s , c o m m e p o u r m o n 

t r e r les dents , r e t r o u s s e r u n p e u en r e t i r a n t la l è v r e s u p é 

r i e u r e , e n f i n ag i t e r les do ig t s cle la m a i n d r o i t e é t e n d u e el 

i s o l é e , en les j e t a n t r a p i d e m e n t en avan t et l é g è r e m e n t en haut 

(voix o u conversation). > 

Que l le c o m p l e x i t é dans cette m é t h o d e p i c t o r i a l e de d é s i g n e r 

u n c h i e n aboyan t , c o m p a r é e à l ' e m p i o i cle deux m o t s . Et , en 

s o m m e , el le est i m p a r f a i t e , car les I n d i e n s ne la c o m p r i r e n t 

pas a u j u s t e , et c r u r e n t q u ' i l s 'agissait d ' u n o u r s . 

Que l le d é p e n s e excessive cle p e n s é e p o u r c o m b i n e r et in ter

p r é t e r de te ls i d é o g r a m m e s , et, q u a n d i l s sont f o r m é s et compr i s , 
c o m b i e n i l s nous appara i s sen t e n c o m b r a n t s q u a n d on les 

c o m p a r e aux m o t s ! 

L e c o l o n e l M a l l e r y d i t , en p a r l a n t d u langage g e s t i c u l é , que, 

« l o r s q u ' i l est p r a t i q u é a s s i d û m e n t , sa r a p i d i t é , q u a n d i l s'agit 

d 'ob je t s f a m i l i e r s , d é p a s s e cel le de l a p a r o l e , et app roche de celle 

d e l à p e n s é e e l l e - m ê m e ». Mais , sans n o u s a r r ê t e r à cette restr ic

t i o n i m p o r t a n t e des « ob je t s f a m i l i e r s », i l a j o u t e : « I l f a u t en 

m ê m e t e m p s a d m e t t r e que ce g r a n d acc ro i s semen t dans la r a p i 

d i t é est p r i n c i p a l e m e n t o b t e n u p a r le s y s t è m e des a b r é v i a t i o n s 

p r é c o n c e r t é e s q u i o n t é t é e x p l i q u é e s c i -dessus , et p a r l ' adop t ion 

de f o r m e s a r b i t r a i r e s clans l esque l les le c a r a c t è r e n a t u r e l est 

s a c r i f i é p o u r f a i r e p lace à u n c a r a c t è r e c o n v e n t i o n n e l (1) . » 

M a i s , i n d é p e n d a m m e n t d u f a i t q u ' i l est e n c o m b r a n t , le langage 

m i m i q u e p r é s e n t e u n d é f a u t p l u s g r a n d encore , c e l u i cle n ' ê t r e 

pas p r é c i s , et e n f i n , chose p l u s s é r i e u s e , i l n ' es t pas auss i u t i l e 

que l e l angage p a r l é , p o u r le d é v e l o p p e m e n t de l ' a b s t r a c t i o n . 

(1) En ce qui concerne la rapidité relative avec laquelle ces signes peuvent être 
faits à l'œil et à l'oreille respectivement, rappelons qu'il y a une raison physiolo
gique pour donner l'avantage à la dernière. Tandis que l'oreille peut distinguer des 
sensations successives séparées seulement par un intervalle de 0,016 seconde, l'oeil 
ne peut faire de même que si l'intervalle est de plus de 0,047 sec. (Wundt.) 
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N o u s avons v u p r é c é d e m m e n t c o m m e n t les m o t s , é t a n t des 

signes p l u s o u m o i n s p u r e m e n t c o n v e n t i o n n e l s , ne son t pas 

a s su je t t i s , p o u r a i n s i d i r e , aux ob j e t s m a t é r i e l s , b i e n q u ' i l s a i en t 

tous , sans a u c u n dou te , p r i s naissance de la m ê m e m a n i è r e , 

c o m m e express ions cle p e r c e p t i o n s sens i t ives . N ' é t a n t pas n é c e s 

s a i r emen t i d é o g r a p h i q u e s , i l s p e u v e n t f a c i l e m e n t d e v e n i r des 

signes d ' i d é e s g é n é r a l e s , et finir p a r d e v e n i r l ' e x p r e s s i o n des 

abs t rac t ions les p l u s é l e v é e s . « Les m o t s son t les é q u i v a l e n t s , 

f ac i l e s à m a n i p u l e r , de l a p e n s é e » ; i l en est de m ê m e , p o u r 

changer l a m é t a p h o r e , de l a p r o g é n i t u r e cle l a g é n é r a l i s a t i o n . 

Mais les gestes, é t a n t t o u j o u r s p l u s o u m o i n s i d é o g r a p h i q u e s , sont 

e n c h a î n é s p l u s é t r o i t e m e n t encore aux pe r cep t i ons sens i t ives , et, 

pa r c o n s é q u e n t , ce n 'es t que l o r s q u ' i l s s 'exercent su r des su je t s 

f a m i l i e r s , q u ' o n p e u t les c o n s i d é r e r c o m m e r i v a l i s a n t r é e l l e m e n t 

avec les m o t s , en t a n t que m o y e n d ' expres s ion , b i e n q u ' i l s ne 

pu i s sen t j a m a i s s ' é l e v e r dans l a s p h è r e p l u s complexe cle l ' abs 

t r a c t i o n . A u c u n p a r l e u r p a r gestes, q u e l que f û t le t e m p s q u i l u i 

serai t a l l o u é , ne p o u r r a i t t r a d u i r e une page de K a n t en langage 

g e s t i c u l é . 

Je ne pa r l e i c i que d u langage m i m i q u e t e l que n o u s le t r o u 

vons a c t u e l l e m e n t . Ce que p e u v e n t ê t r e les ressources la ten tes 

d ' u n p a r e i l langage est u n e t o u t au t re q u e s t i o n , et c 'en est une 

à l ' é g a r d de l a q u e l l e i l n est g u è r e p r o f i t a b l e de f a i r e des 

h y p o t h è s e s . T o u t e f o i s , c o m m e l e su j e t n est p o i n t e n t i è r e m e n t 

d é n u é d ' i m p o r t a n c e à l ' é g a r d de l a ques t ion p r é s e n t e , j e p u i s 

c i t e r le c o u r t passage q u i su i t et q u i est e m p r u n t é à u n essai 

d u p r o f e s s e u r W h i t n e y . A p r è s a v o i r f a i t r e m a r q u e r que « la 

v o i x a su se f a i r e l a p a r t p r i n c i p a l e et p resque exc lus ive dans l ' a r t 

cle c o m m u n i q u e r », i l a j o u t e : « Ceci ne t i en t pas le m o i n s d u 

m o n d e à l ' ex i s tence d 'une r e l a t i o n p l u s i n t i m e en t re l ' a p p a r e i l de 

la p e n s é e et les musc l e s d o n t l ' a c t i o n p r o d u i t des sons, q u ' e n t r e 

ce t a p p a r e i l et les m u s c l e s q u i d é t e r m i n e n t des m o u v e m e n t s ; ce 

n 'est pas q u ' i l exis te des n o m s n a t u r e l s p o u r les concep t ions , n o n 

p l u s que des gestes n a t u r e l s . I l y a l à s i m p l e m e n t u n cas 

de s u r v i v a n c e d u p l u s a p t e , u n cas ana logue au processus 

p a r l e q u e l le f e r est d e v e n u l a m a t i è r e exc lus ive des a rmes 

b l anches , l ' o r et l ' a r g e n t ce l le de la m o n n a i e ; c'est t o u t 

s i m p l e m e n t parce que l ' e x p é r i e n c e a m o n t r é que la v o i x c o n v i e n t 
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le m i e u x à cet usage s p é c i a l . Les avantages cle la v o i x sont 

n o m b r e u x et é v i d e n t s . T o u t d ' a b o r d , i l y a de l ' é c o n o m i e 

p u i s q u ' o n emplo i e u n m é c a n i s m e q u i ne peu t g u è r e s e r v i r à 

au t re chose, et q u i laisse l i b r e s et u t i l i s ab l e s p o u r d 'aut res des

seins ces i n s t r u m e n t s ind i spensab les , les m a i n s . D ' a u t r e pa r t , 

elle se p e r ç o i t m i e u x ; ses f ines m o d u l a t i o n s i m p r e s s i o n n e n t les 

sens à une d is tance o ù les m o u v e m e n t s d e v i e n n e n t i n d i s t i n c t s ; 

les obje ts i n t e r m é d i a i r e s ne la d i s s i m u l e n t pas ; l ' œ i l de l ' a u d i t e u r 

auss i b i e n que les m a i n s de c e l u i q u i pa r l e p e u v e n t s 'occuper à 

d 'autres besognes u t i l e s ; el les sont auss i net tes à l ' o b s c u r i t é q u ' à 

la l u m i è r e , et elles p e u v e n t sa is i r et r e t e n i r l ' a t t e n t i o n dans des 

cas o ù n u l au t re m o y e n ne serai t u t i l i s a b l e (1) . » 

Ce n est pas t o u t . Les m o t s é t a n t , c o m m e nous l ' avons v u , 

m o i n s essen t i e l l ement i d é o g r a p h i q u e s que les gestes, o n t d û 

t o u j o u r s ê t r e p l u s fac i les à u t i l i s e r p o u r l ' e x p r e s s i o n abs t ra i t e . I l 

nous f a u t nous r appe l e r ce que le langage m i m i q u e , t e l q u ' i l se 

m o n t r e m a i n t e n a n t à nous sous sa f o r m e la p l u s p e r f e c t i o n n é e , a 

d ' ob l i ga t i ons envers l ' i n f l u e n c e c r é a t r i c e d u langage p a r l é ; et, si 

nous l ' envisageons a i n s i , c'est u n f a i t s i g n i f i c a t i f que m ô m e m a i n 

t enan t le langage m i m i q u e est i ncapab le de c o m m u n i q u e r des 
i d é e s que lque p e u abs t ra i tes . 

T o u t e f o i s , j e ne doute p o i n t q u ' i l ne f û t poss ib le de c r é e r 

u n s y s t è m e m i m i q u e e n t i è r e m e n t c o n v e n t i o n n e l q u i r é p o n d r a i t 

o u c o r r e s p o n d r a i t à tous les m o t s abs t ra i t s et aux i n f l e x i o n s 

d ' u n langage p a r l é , et q u a l o r s le second s y s t è m e ne p û t 

r e m p l a c e r le p r e m i e r , c o m m e l ' é c r i t u r e p e u t r e m p l a c e r la pa ro le . 

Mais c'est i c i t o u t au t re chose que de supposer q u ' u n s y s t è m e 

p a r f a i t de gestes a u r a i t p u n a î t r e p a r u n processus de d é v e 

l o p p e m e n t n a t u r e l , et, c o n s i d é r a n t l e c a r a c t è r e e s sen t i e l l ement 

i d é o g r a p h i q u e de te ls s ignes, j e cloute f o r t que , m ô m e clans les 

c i rcons tances les p l u s u rgen tes , p a r e x e m p l e , s i l ' h o m m e o u 

ses a n c ê t r e s eussent é t é incapab les d ' a r t i c u l e r , le langage 

m i m i q u e e û t p u a t t e i n d r e dans son d é v e l o p p e m e n t u n e phase 

o ù i l e û t é t é le m o i n s d u m o n d e en é t a t de r e m p l a c e r le langage 
p a r l é . 

Nous p o u r r o n s o b t e n i r que lques l u m i è r e s su r cet te ques-

(1) Encyclop. Brit., 9e édition, article Philology. 
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ticm h y p o t h é t i q u e — q u i a de l ' i m p o r t a n c e p o u r nous , — si nous 

c o n s i d é r o n s b r i è v e m e n t l ' é t a t p s y c h o l o g i q u e cle sou rds -mue t s 

n ' a y a n t r e ç u aucune é d u c a t i o n . 

S ' i l est v r a i , d 'une p a r t , que l e u r cas n 'es t p o i n t a b s o l u m e n t 

p a r a l l è l e à c e l u i d ' une race h u m a i n e p r i v é e d u langage ( é t a n t 

d o n n é que le s o u r d - m u e t i n d i v i d u e l ne t r o u v e pas u n s y s t è m e 

c o m p l i q u é cle signes p r é p a r é p o u r l u i pa r les e f fo r t s d ' a n c ê t r e s 

mue t s , c o m m e cela e û t é t é sans cloute le cas dans les c i r c o n 

stances que j e suppose) ; d ' u n au t r e c ô t é , et c'est l à une c o m p e n 

sa t ion , i l nous f a u t nous r a p p e l e r que le s o u r d - m u e t i n d i v i d u e l 

a r e ç u en h é r i t a g e n o n s e u l e m e n t une ce rve l l e h u m a i n e d o n t la 

s t r u c t u r e a é t é p e r f e c t i o n n é e p a r l a p a r o l e d o n t j o u i s s a i e n t ses 

a n c ê t r e s , m a i s q u ' i l est e n t o u r é p a r u n e s o c i é t é d o n t l ' i d é a t i o n 

t o u t e n t i è r e repose sur l a p a r o l e . Dans la m e s u r e donc o ù i l est 

poss ib le de d é b r o u i l l e r les c o n d i t i o n s c o m p l e x e s de la q u e s t i o n , 

le cas d u s o u r d - m u e t n o n d r e s s é et v i v a n t dans u n e s o c i é t é de 

personnes pa r lan tes nous f o u r n i t le m e i l l e u r c r i t é r i u m que n o u s 

pu i s s ions o b t e n i r de l ' a v e n i r q u ' a u r a i t p u a v o i r le l angage 

m i m i q u e en t a n t que m o y e n de f o r m a t i o n cle p e n s é e clans l a 

race h u m a i n e , à supposer que ce l le -c i e û t é t é d é p o u r v u e de 

la f a c u l t é de p a r l e r . P o u r m o n t r e r q u e l l e est l a c o n d i t i o n p s y c h o 

l o g i q u e d ' u n t e l i n d i v i d u , j e v e u x c i t e r u n c o u r t passage d 'une 

c o n f é r e n c e que j ' a i f a i t e devan t l a British Association en 1878 : 

« I l a r r i v e souven t que les enfan t s sourds et m u e t s cle pa ren t s 

p a u v r e s sont à te l p o i n t n é g l i g é s q u ' o n ne l e u r a p p r e n d j a m a i s 

le l angage des do ig t s , n i a u c u n au t re s y s t è m e de s ignes , p a r 

l esque ls i l s pu i s sen t conve r se r avec l eu r s semblab les . La c o n s é 

quence t o u t e n a t u r e l l e est que ces m a l h e u r e u x en fan t s s ' é l è v e n t 

clans u n é t a t d ' i s o l e m e n t i n t e l l e c t u e l p resque aussi c o m p l e t que 

c e l u i cle n ' i m p o r t e l e q u e l des a n i m a u x i n f é r i e u r s . S i u n t e l 

e n f a n t d e v e n u g r a n d t o m b e en t re les m a i n s cle que lque é d u c a t e u r 

c o m p é t e n t , i l p e u t s ' i n s t ru i r e , et se t rouve a lors en é t a t de n o t e r 

des e x p é r i e n c e s q u ' i l a f a i t e s clans son é t a t d ' i s o l e m e n t i n t e l 

l e c t u e l . Je m e suis donc p r o c u r é tous les t é m o i g n a g e s que 

j ' a i p u r e n c o n t r e r à l ' é g a r d de l a c o n d i t i o n m e n t a l e de pa re i l l e s 

pe r sonnes , et j e vo i s que le t é m o i g n a g e est p a r f a i t e m e n t u n i 

f o r m e . E n l 'absence de l angage , l ' e s p r i t est capable cle penser 

dans l a l o g i q u e des sensat ions , m a i s i l ne peu t j a m a i s s ' é l e v e r 
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à des i d é e s d 'une a b s t r a c t i o n s u p é r i e u r e à cel le que f o u r n i t 

cet te l o g i q u e . Les sourds -mue t s q u i n ' o n t p o i n t é t é d r e s s é s 

p o s s è d e n t les m ê m e s n o t i o n s de b i e n et de m a l , cle cause et 

d ' e f fe t , etc. , que p o s s è d e n t les a n i m a u x et les i d i o t s , c o m m e 

n o u s l ' avons d é j à v u . I l s pensent t o u j o u r s sous les f o r m e s les 

p l u s c o n c r è t e s , car i l s nous d i sen t ( a p r è s q u ' i l s o n t é t é dres

s é s ) q u ' i l s pensa ien t t o u j o u r s p a r images avan t d ' a v o i r r e ç u l eu r 

é d u c a t i o n . E n o u t r e , le f a i t q u ' i l s ne p e u v e n t a t t e ind re des 

concep t ions d u p l u s f a i b l e d e g r é d ' a b s t r a c t i o n est é t a b l i pa r cet 

au t r e f a i t que clans a u c u n exemple j e n ' a i p u r e n c o n t r e r les 

p r euves q u ' u n s o u r d - m u e t , a n t é r i e u r e m e n t à son é d u c a t i o n , en 

f û t v e n u à i m a g i n e r que lques f o r m e s d u s u r n a t u r e l . C'est l à , 

j e c ro i s , u n f a i t r e m a r q u a b l e , n o n s e u l e m e n t parce que nous 

a u r i o n s le d r o i t cle supposer que que lque f o r m e é l é m e n t a i r e 

de f é t i c h i s m e o u de cu l t e des espr i t s ne serai t pas u n s y s t è m e 

t r o p abs t r a i t p o u r a v o i r é t é é l a b o r é p a r l ' e s p r i t d ' u n h o m m e 

c i v i l i s é a b a n d o n n é à ses p r o p r e s ressources , m a i s auss i parce 

que clans ce cas l ' e s p r i t n est point e n t i è r e m e n t a b a n d o n n é à 

l u i - m ê m e . A u c o n t r a i r e , les amis d u s o u r d - m u e t o n t cou tume 

de f a i r e de l e u r m i e u x p o u r l u i d o n n e r q u e l q u e i d é e de l e u r r e l i 

g i o n , que l l e q u ' e n so i t l a f o r m e . P o u r t a n t l ' o n v o i t t o u j o u r s 

q u ' e n l 'absence d u langage aucune i d é e de ce genre ne peut 

ê t r e c o m m u n i q u é e . Par exemple le R é v é r e n d S. S m i t h me di t 

q u u n de ses é l è v e s , avan t d ' a v o i r r e ç u de l ' é d u c a t i o n , supposai t 

que la B i b l e ava i t é t é i m p r i m é e clans l e c i e l p a r u n e presse 

q u i é t a i t m i se en m o u v e m e n t p a r des i m p r i m e u r s d 'une fo rce 

c o n s i d é r a b l e ; c'est a i n s i s eu lement que le s o u r d - m u e t in te r 

p r é t a i t les gestes pa r lesquels ses pa ren t s ava i en t c h e r c h é à l u i 

f a i r e c o m p r e n d r e que p o u r eux l a B i b l e r e n f e r m e u n e r é v é l a t i o n 

d ' u n D i e u pu i s s an t q u i h a b i t e les d e u x . P a r e i l l e m e n t , M . G r a h a m 

B e l l m e c i te u n au t r e cas ana logue dans l e q u e l le s o u r d - m u e t 

supposa i t q u o n a l l a i t à l ' é g l i s e u n i q u e m e n t p o u r r e n d r e ses 

devo i r s a u c l e r g é . » 

A p r o p o s de l a m ê m e q u e s t i o n , M . T y l o r d i t , clans u n passage 

d é j à c i t é , que les s o u r d s - m u e t s ne p e u v e n t f o r m e r des i d é e s 

s ' é l e v a n t au-dessus d u n i v e a u le p l u s bas de l ' a b s t r a c t i o n , et p lu s 

l o i n , i l en d o n n e que lques exemples i n t é r e s s a n t s . A i n s i , p a r 

e x e m p l e , u n s o u r d - m u e t d r e s s é d i s a i t q u ' a v a n t son é d u c a t i o n , 
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ses do ig t s l u i ava i en t a p p r i s les n o m b r e s , et que q u a n d le c h i f f r e 

d é p a s s a i t d i x , i l f a i s a i t des encoches dans u n m o r c e a u de b o i s . 

N o u s v o y o n s i c i l ' u n i o n de l ' a p t i t u d e h é r é d i t a i r e à l a n u m é r a t i o n 

avec l a f o r m e l a p l u s é l é m e n t a i r e de la n o t a t i o n o u d u s y m b o 

l i s m e n u m é r i q u e . I l en est de m ô m e chaque f o i s que l ' o n c o n 

s i d è r e les sou rds -mue t s a v a n t l e u r é d u c a t i o n . I l s p o s s è d e n t u n e 

ap t i t ude h é r é d i t a i r e à l ' i d é a t i o n abs t ra i t e , et p o u r t a n t l e u r l a n 

gage m i m i q u e ne l e u r ser t g u è r e à d é v e l o p p e r cette a p t i t u d e . I l 

est t r o p essen t i e l l ement g r a p h i q u e p o u r a l l e r b e a u c o u p a u d e l à 

de la r é g i o n de l a p e r c e p t i o n sens i t ive . 

E n somme donc , b i e n que j ' e s t i m e i n u t i l e de f a i r e des h y p o 

t h è s e s sur ce que le langage g e s t i c u l é e û t p u d e v e n i r en l ' a b 

sence cle l a pa ro l e , i l m e p a r a î t t r è s d o u t e u x q u ' i l e û t p u j a m a i s 

se p e r f e c t i o n n e r beaucoup , et i l est v r a i s e m b l a b l e q u en l ' a b 

sence de l ' a r t i c u l a t i o n l ' e s p è c e h u m a i n e ne l ' e û t g u è r e e m p o r t é 

a u p o i n t de vue p s y c h o l o g i q u e su r les singes a n t h r o p o ï d e s . I l 

nous f a u t , en e f fe t , ne j a m a i s o u b l i e r le f a i t i m p o r t a n t que l a 

p e n s é e est auss i b i e n l ' e f f e t que l a cause d u l a n g a g e , q u ' i l 

s'agisse de l a p a r o l e o u des gestes ; et é t a n t d o n n é c o m b i e n le 

geste est i n f é r i e u r à la p a r o l e en t a n t que langage , s u r t o u t en ce 

q u i conce rne la p r é c i s i o n et l ' a b s t r a c t i o n , i l ne m e p a r a î t pas 

p r o b a b l e q u ' e n l 'absence de l a pa ro l e , l e geste e û t s u f f i à f o u r 

n i r les c o n d i t i o n s exactes et d é l i c a t e s q u i sont essent ie l les a u 

d é v e l o p p e m e n t de t o u t e i d é a t i o n p e r f e c t i o n n é e . 

Le second p o i n t que j e d é s i r e c o n s i d é r e r est l e s u i v a n t . B i e n 

que l e l angage p a r gestes ne r e p r é s e n t e pas, à m o n avis , u n 

m o y e n auss i ef f icace que l a p a r o l e de d é v e l o p p e r l ' i d é a t i o n 

abs t ra i t e , i l a d û r e n d r e beaucoup de services en a i d a n t a u 

d é v e l o p p e m e n t cle cette d e r n i è r e , et i l a d û de l a sor te ê t r e f o r t 

u t i l e dans l ' é t a b l i s s e m e n t des f o n d a t i o n s de t o u t l ' o r g a n i s m e 

m e n t a l q u i a é t é é l e v é p a r l a f a c u l t é du l angage . 

Que nous c o n s i d é r i o n s les j eunes en fan t s , les sauvages o u , 

m a i s à u n m o i n d r e d e g r é , les i d i o t s , nous v o y o n s que l e geste 

j o u e u n r ô l e i m p o r t a n t en a i d a n t à l a p a r o l e ; et p a r t o u t o ù le 

v o c a b u l a i r e est p a u v r e o u i m p a r f a i t , o n ne m a n q u e p o i n t d ' e m 

p l o y e r le geste en t a n t que s u p p l é m e n t n a t u r e l de la p a r o l e . 

C'est p o u r q u o i , à supposer que la pa ro l e a eu u n e g e n è s e n a t u 

r e l l e , i l est, à m o n sens, p a r f a i t e m e n t c e r t a i n que son o r i g i n e et 
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s o n d é v e l o p p e m e n t o n t é t é c o n s i d é r a b l e m e n t f a c i l i t é s pa r le 

geste. Je c i t e r a i p l u s l o i n les p reuves d i rec tes de ce f a i t . P o u r le 
m o m e n t , j e d é s i r e appe ler l ' a t t e n t i o n su r u n a u t r e p o i n t , et 

m o n t r e r que si le geste p r é c è d e p s y c h o l o g i q u e m e n t la parole , 

q u a n d une f o i s des sons a r t i c u l é s o n t é t é i n v e n t é s p o u r expr i 

m e r les i d é e s , l a f a c u l t é d ' e m p l o y e r ces sons a r t i c u l é s en tant 

que signes des i d é e s co r re spondan te s n ' i m p l i q u e pas la p r é s e n c e 

d ' u n d é v e l o p p e m e n t p s y c h o l o g i q u e p l u s c o n s i d é r a b l e que ne 

le f a i t l a f a c u l t é d ' e m p l o y e r les i n t o n a t i o n s et les gestes pour 

c o m m u n i q u e r des i d é e s s i m i l a i r e s . 

C o m m e nous l ' avons d é j à v u , les seuls a n i m a u x q u i puissent 

a r t i c u l e r sont capables d ' e m p l o y e r des n o m s , a d j e c t i f s et verbes, 

c o m m e express ions d ' i d é e s c o n c r è t e s , t a n d i s que les an imaux 

q u i ne p e u v e n t a r t i c u l e r e m p l o i e n t des i n t o n a t i o n s , et sont , en 

b i e n des cas, en é t a t de c o m p r e n d r e les m o t s . C'est donc u n 

f a i t d ' o b s e r v a t i o n que le n i v e a u p s y c h o l o g i q u e n é c e s s a i r e p o u r 

l ' e m p l o i d ' i n t o n a t i o n s , en t a n t que gestes vocaux , p o u r la com

p r é h e n s i o n des m o t s e x p r i m a n t des i d é e s s i m p l e s , et m ê m e p o u r 

l ' é n o n c i a t i o n de m o t s avec u n e a p p r é c i a t i o n cor rec te de leur 

s i g n i f i c a t i o n , n 'es t p o i n t s u p é r i e u r à c e l u i q u i se r e n c o n t r e chez 

que lques a n i m a u x ex i s t an t s . 

S i nous passons des a n i m a u x à l ' h o m m e , le m ê m e f a i t nous 

a p p a r a î t . Dans l ' é c h e l l e descendante de l ' i n t e l l e c t h u m a i n , chez 

les i d i o t s pa r exemple , nous v o y o n s que s i l ' e m p l o i de s imples 

gestes en t an t que signes se r e n c o n t r e chez les i d i o t s t r o p bas 

p l a c é s p o u r é m e t t r e des m o t s a r t i c u l é s , n é a n m o i n s l ' i n t e r v a l l e 

en t r e ceux-c i et ceux q u i son t capables d ' é m e t t r e les m o t s les 

p l u s s imples n 'est p o i n t c o n s i d é r a b l e , et, s i n o u s su ivons l ' é c h e l l e 

ascendante t e l l e q u e l le se p r é s e n t e chez l ' e n f a n t en vo ie de 

d é v e l o p p e m e n t , la m ê m e r e m a r q u e s ' impose , b i e n que , en ra i son 

d u t e m p s p l u s c o n s i d é r a b l e e x i g é p a r ce r t a ins en fan t s p o u r 

a r r i v e r à d é v e l o p p e r la m é c a n i q u e de l ' a r t i c u l a t i o n , i l p û t a r r i 

v e r q u ' à ne t e n i r c o m p t e que de l e u r cas, n o u s n o u s f i s s ions 

u n e i d é e e x a g é r é e de l ' i n t e r v a l l e p s y c h o l o g i q u e q u i s é p a r e le 

geste de l a pa ro l e (1 ) . 

(1) On se rappellera que, dans un chapitre précédent, j'ai insisté sur l'impossi
bilité où l'on est d'apprécier l'influence réflexe de la parole sur le geste, dans le cas 
du développement considérable atteint par ce dernier chez l'homme. M'occupant main-
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Toutes les p r euves d o n t n o u s d i sposons t e n d e n t donc à é t a b l i r 

que si l e l angage des i n t o n a t i o n s et des gestes est c a r a c t é r i s 

t ique , sous sa f o r m e la m o i n s p e r f e c t i o n n é e , d 'une phase r e l a t i 

v e m e n t i n f é r i e u r e d ' é v o l u t i o n m e n t a l e , i l cesse d 'en ê t r e a i n s i 

p o u r les autres f o r m e s , car a u s s i t ô t que le langage des gestes 

dev ien t le m o i n s d u i n o n d e c o n v e n t i o n n e l , a u s s i t ô t le n i v e a u 

p s y c h o l o g i q u e est s u f f i s a m m e n t é l e v é p o u r p e r m e t t r e l ' e m p l o i 

de sons a r t i c u l é s , de gestes v o c a u x , o u de m o t s e x p r i m a n t des 

i d é e s c o n c r è t e s , en supposan t t o u j o u r s que ce l les -c i sont d é j à 

f o u r n i e s pa r le m i l i e u p s y c h o l o g i q u e . C'est de c o n d i t i o n s p u r e 

m e n t ana tomiques q u ' i l d é p e n d que des sons a r t i c u l é s s 'ef fec

t uen t o u ne s 'e f fec tuent p o i n t à ce m o m e n t . 

E t i c i , nous p o u v o n s r a p p e l e r l e f a i t d é j à m e n t i o n n é plus-

hau t , que b i e n q u ' a u c u n q u a d r u m a n e ex i s t an t ne se so i t m o n t r é 

capable d ' a r t i cu l e r , nous p o u v o n s ê t r e a s s u r é s que ce f a i t d é p e n d 

de cond i t i ons a n a t o m i q u e s et n o n p o i n t p s y c h o l o g i q u e s ; n o n 

seu lement les singes s u p é r i e u r s son t beaucoup p l u s i n t e l l i g e n t s 

que les oiseaux p a r l e u r s , ma i s beaucoup m i e u x que ces derniers , . 

i l s i m i t e n t les gestes h u m a i n s , et p o u r ces deux ra i sons ce son t 

les a n i m a u x q u i , p l u s que tous a u t r e s , se ra ien t p s y c h o l o g i q u e 

m e n t capables d ' app rend re des h o m m e s l ' e m p l o i des m o t s , si 

q u e l q u e acc iden t a n a t o m i q u e ne les e m p ê c h a i t de les p r o n o n c e r . 

A cet é g a r d , i l f a u t se r a p p e l e r la r e m a r q u e d u p r o f e s s e u r H u x l e y , 

d ' a p r è s l aque l l e une pe t i t e d i f f é r e n c e i m p e r c e p t i b l e clans l ' i n n e r 

v a t i o n , o u q u e l q u e au t re c a r a t è r e a n a t o m i q u e des pa r t i e s d o n t 

i l s 'agit, p o u r r a i t d é t e r m i n e r o u en raye r l ' a p t i t u d e à é m e t t r e des 

sons a r t i c u l é s . 

C o n s i d é r a n t le p o i n t vers l e q u e l se d i r i g e m o n a r g u m e n t a t i o n r 

ce m e p a r a î t ê t r e i c i le l i e u o ù i l c o n v i e n t d ' é c a r t e r u n e c r i t i q u e 

q u i se f e r a p r o b a b l e m e n t e n t e n d r e . 

On peu t d i r e en e f fe t , à r e n c o n t r e de mes vues , que s i t o u t e 

la d i scuss ion p r é c é d e n t e est a c c e p t é e c o m m e p r é p a r a n t les vo ies 

à l a c o n c l u s i o n d ' a p r è s l a q u e l l e l ' i n t e l l i g e n c e h u m a i n e a é v o l u é 

tenant de l'influence inverse du geste sur la parole, je vois qu'il n'est pas plus aisé 
d'arriver à une appréciation exacte ; cependant, i l parait certain que l'influence 
réciproque a dû être considérable dans les deux sens, et qu'elle a dû être exercée 
d'abord par le geste sur la parole, puis, quand cette dernière a été bien développée, 
en tant que système de signes auditifs, par la parole sur le geste : mais j'aurai à 
reparler de ceci dans un chapitre ultérieur. 
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hor s cle l ' i n t e l l i g e n c e h u m a i n e , l a d i s cus s ion e l l e - m ê m e en prouve 

t r o p ; en e f fe t , s i les a n i m a u x p o s s è d e n t à u n t e l d e g r é le r u d i 

m e n t de la f a c u l t é cle f a i r e des s ignes , p o u r q u o i , p o u r r a i t - o n de

m a n d e r , ce r u d i m e n t ne s 'est- i l d é v e l o p p é que chez nos a n c ê t r e s ? 

P o u r r é p o n d r e à cette q u e s t i o n , i l m e f a u t d ' a b o r d rappeler 

a u x l ec t eu r s que dans l e cours d u p r é s e n t c h a p i t r e , j e me suis 

e f f o r c é d ' é t a b l i r les f a i t s su ivan t s : p r e m i è r e m e n t , q u ' e n l 'absence 

de l ' a r t i c u l a t i o n o u de la f a c u l t é d é f o r m e r des signes v e r b a u x , le 

langage n ' a g u è r e p u f a i r e de p r o g r è s dans le r è g n e an ima l ; 

d e u x i è m e m e n t , é t a n t d o n n é que les m o t s son t essent ie l lement 

m o i n s i d é o g r a p h i q u e s , et auss i p l u s p r é c i s que les gestes, et par 

ce l a m ê m e p lus p r o p r e s à e x p r i m e r et à c o n s t r u i r e des i d é e s abs

t r a i t e s , i l ne m e p a r a î t g u è r e p r o b a b l e q u ' e n l 'absence cle l ' a r t i 

c u l a t i o n , l ' e s p è c e h u m a i n e e û t p u f a i r e de g rands p r o g r è s psy

c h o l o g i q u e s su r les singes a n t h r o p o ï d e s . E n t r o i s i è m e l i e u , si le 

l angage des gestes est m o i n s e f f icace que le l angage a r t i c u l é , en 

t a n t que m o y e n de d é v e l o p p e m e n t cle l ' i d é a t i o n abs t ra i t e , i l a 

cependan t d û r e n d r e de g rands services en f a c i l i t a n t le d é v e l o p 

p e m e n t de ce d e r n i e r , de t e l l e sor te que l à o ù l ' a r t i c u l a t i o n exis

t a i t , les d e u x p r o c é d é s a u r a i e n t c o o p é r é p o u r d é v e l o p p e r la 

p e n s é e abs t ra i te ; en p r é s e n c e de l ' a r t i c u l a t i o n , l e geste l u i - m ê m e 

a c q u e r r a i t une i n f l u e n c e s u p p l é m e n t a i r e à cet é g a r d . 

De ces d o n n é e s d é c o u l e cette c o n s é q u e n c e i m p o r t a n t e que 

l ' e s p r i t h u m a i n n 'a p u p r e n d r e son o r i g i n e que dans quelques 

e s p è c e s de singes p o s s é d a n t les c o n d i t i o n s a n a t o m i q u e s vou lues ; 

e n d 'aut res t e r m e s , les c o n s i d é r a t i o n s q u i p r é c è d e n t servent à 

m o n t r e r la f u t i l i t é cle l ' a r g u m e n t d ' a p r è s l e q u e l s i l ' e sp r i t h u 

m a i n s'est d é v e l o p p é en r a i s o n de l a f a c u l t é de f a i r e des signes 

c o m m e nous en avons u n e x e m p l e dans le l angage , nous aur ions 

é t é en d r o i t cle n o u s a t t end re à ce que d u m ê m e p o i n t de d é 

p a r t (le s inge a n t h r o p o ï d e ) q u e l q u e e s p r i t c o m p a r a b l e et b ien 

d é v e l o p p é e û t p u é v o l u e r en v e r t u de l a f a c u l t é cle f a i r e des 

s ignes, t e l l e qu ' e l l e est r e p r é s e n t é e dans l a g e s t i c u l a t i o n . Je m a i n 

t i ens que nous p o u v o n s t r o u v e r de t r è s b o n n e s r a i sons p o u r les

que l l e s ( m ê m e en supposan t les au t res c o n d i t i o n s p a r a l l è l e s ) la 

b r a n c h e des P r i m a t e s q u i p r é s e n t e l a f a c u l t é — o u l a v i r t u a l i t é 

— de l ' a r t i c u l a t i o n / p o u r r a i t s ' ê t r e é l e v é e dans l ' é c h e l l e p s y c h o l o 

g i q u e , p e n d a n t que tou tes les b r a n c h e s v o i s i n e s , é t a n t l i m i t é e s 



RAPPORTS DE L ' INTONATION ET DES GESTES AVEC LES MOTS 155 

dans l e u r l angage à l a m i m i q u e , se ra ien t r e s t é e s dans l e u r c o n 
d i t i o n o r i g i n e l l e . 

A cec i , o n p e u t r é p o n d r e que les o iseaux p a r l e u r s p o u r r a i e n t 

ê t r e c o n s i d é r é s c o m m e les r i v a u x poss ib l e s o u m ê m e p r o b a b l e s 

des m a m m i f è r e s d o u é s de l ' a r t i c u l a t i o n , en ce q u i conce rne l ' i n 

te l l igence v i r t u e l l e ; et i l s u i t que d ' a p r è s les vues que j e d é f e n d s , 

l ' on au ra i t p u s 'a t tendre à t r o u v e r ex i s t an t m a i n t e n a n t su r t e r r e 

quelque race d ' ê t r e s ana logues a u x o iseaux , p r ê t e à d i s p u t e r à 

l ' h o m m e sa s u p r é m a t i e . 

Mais ce sera i t i c i u n e c r i t i q u e des p l u s s u p e r f i c i e l l e s . L e m o i n s 

expert des n a t u r a l i s t e s sai t que s ' i l ex is te q u e l q u e v é r i t é dans l a 

t h é o r i e g é n é r a l e de l a descendance, nous sommes p a r t o u t o b l i 

gés de v o i r que les c o n d i t i o n s q u i d é t e r m i n e n t le d é v e l o p p e m e n t 

d'une e s p è c e clans u n e d i r e c t i o n q u e l c o n q u e , son t t o u j o u r s de 

c a r a c t è r e c o m p l e x e . P o u r q u o i u n e e s p è c e d e m e u r e r a i t - e l l e cons 

tante à t r ave r s des p é r i o d e s g é o l o g i q u e s i m p o s s i b l e s à m e s u r e r , 

tandis que d 'au t res p r é s e n t e n t u n e h i s t o i r e abondan te et v a r i é e 

sous f o r m e de m o d i f i c a t i o n s p rog re s s ives ? V o i l à ce que nous ne 

pouvons savo i r : n o u s p o u v o n s s e u l e m e n t d i r e d 'une f a ç o n g é n é 

rale que les cond i t i ons q u i d é t e r m i n e n t le p e r f e c t i o n n e m e n t o u le 

m a i n t i e n d u statu quo sont t r o p n o m b r e u s e s et complexes p o u r 

q u ' i l nous soi t poss ib le de les d é b r o u i l l e r . S ' i l en est a in s i , m ê m e 

p o u r l ' o rgan i s a t i on de types a l l i é s — o ù i l p e u t ne r i e n y a v o i r 

p o u r i n d i q u e r l a d i f f é r e n c e des c o n d i t i o n s q u i a c o n d u i t à la 

d i f f é r e n c e des r é s u l t a t s — i l d o i t à p l u s f o r t e r a i s o n en ê t r e de 

m ê m e p o u r des a n i m a u x auss i d i f f é r e n t s que le p e r r o q u e t et le 

singe. I l f a u d r a i t de l a hard iesse , à m o n avis , p o u r a f f i r m e r que 

m ê m e s i l ' o r a n g - o u t a n g ava i t é t é capable d ' a r t i c u l e r , ce s inge 

serai t n é c e s s a i r e m e n t o u p r o b a b l e m e n t d e v e n u l ' a n c ê t r e d 'une 

autre race h u m a i n e . 

I l est donc absurde de s o u t e n i r que si la race h u m a i n e est n é e 

d'autres e s p è c e s de c r é a t u r e s semblab les à l ' h o m m e , et est 

devenue h u m a i n e en v e r t u cle la f a c u l t é d ' a r t i c u l e r , plus t ou tes 

les autres c o n d i t i o n s ex t e rne s e t i n t e r n e s , les o iseaux p a r l e u r s 

au ra ien t d û d o n n e r naissance à q u e l q u e p r o g é n i t u r e s i m i l a i r e 

s i m p l e m e n t parce q u ' i l s se t r o u v e n t s a t i s f a i r e à l ' u n e cle ces 
c o n d i t i o n s . 

P r o c é d o n s p a r ana log ie . Le v o l est sans cloute u n e f o n c t i o n t r è s 
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u t i l e à t ous les a n i m a u x q u i la p o s s è d e n t , et e l le est m é c a n i q u e 

m e n t poss ib le chez des a n i m a u x auss i d i s semblab les que les 
insectes , r e p t i l e s , o i seaux et m a m m i f è r e s . 

Nous p o u r r i o n s donc supposer que d u m o m e n t o ù les 

chauves-sour i s p e u v e n t v o l e r , beaucoup d 'au t res m a m m i f è r e s 

au ra i en t p u a c q u é r i r cette f a c u l t é , m a i s c o m m e i l s ne l ' on t pas 

f a i t , nous p o u v o n s s eu l emen t d i r e que cela t i e n t h ce que les 

c o n d i t i o n s complexes q u i c o n d u i s e n t a u d é v e l o p p e m e n t de cette 

a p t i t u d e n ' o n t é t é sa t isfa i tes que chez les chauves - sour i s . Pareil

l e m e n t , le « v o l cle la p e n s é e » es tchose des p l u s u t i l e s , et ne s'est 

d é v e l o p p é que chez l ' h o m m e . Une des c o n d i t i o n s requises pour 

son d é v e l o p p e m e n t — l a f a c i d t é d ' a r t i c u l e r — exis te é g a l e m e n t 

chez que lques o iseaux, m a i s i l serai t t o u t auss i e r r o n é de p ré 

t e n d r e , en se basan t sur ce f a i t , que ces o i seaux au ra i en t d û ac

q u é r i r l a p e n s é e , q u ' i l le sera i t de p r é t e n d r e que quelques autres 

m a m m i f è r e s a u r a i e n t d û a c q u é r i r l ' a p t i t u d e a u v o l s implement 

parce q u ' i l s p r é s e n t e n t tous les p l u s i m p o r t a n t e s des conditions 

n é c e s s a i r e s , des os, et des musc les d i r i g é s p a r des n e r f s . Je dirai 

m ê m e que l ' a r g u m e n t serai t p l u s e r r o n é encore , car nous voyons 

c l a i r e m e n t que les p l u s i m p o r t a n t e s c o n d i t i o n s requises pour le 

d é v e l o p p e m e n t de l a p e n s é e sont d ' o r d r e p s y c h o l o g i q u e et social, 

les c o n d i t i o n s p u r e m e n t a n a t o m i q u e s ne p r é s e n t a i ! t q u une valeur 

secondai re , b i e n que, c o m m e je m e suis e f f o r c é de le m o n t r e r , elles 

n ' e n so ient pas m o i n s ind i spensab le s . 

B r e f , j e ne m ' e f f o r c e pas de p r o u v e r que l ' i n f l u e n c e cle l ' a r t i cu

l a t i o n sur le d é v e l o p p e m e n t de la p e n s é e est le m o i n s d u monde 

magique. C'est p o u r q u o i le s i m p l e f a i t que ce r t a ins oiseaux sont 

capables d ' é m e t t r e des sons a r t i c u l é s ne c o n s t i t u e pas par l u i -

m ê m e u n obstacle p l u s g r a n d à m o n a r g u m e n t a t i o n que le fa i t 

de l e u r ap t i t ude à i m i t e r cle n o m b r e u x aut res sons . E n effet , l ' em

p l o i psychologique des sons a r t i c u l é s ne p e u t se d é v e l o p p e r 

q u en l a p r é s e n c e de n o m b r e u s e s au t r e s c o n d i t i o n s f o r t com

p lexes d o n t u n p e t i t n o m b r e s e u l e m e n t p e u v e n t ex is te r chez les 

o iseaux, si t a n t est m ê m e qu ' e l l e s p u i s s e n t se p r é s e n t e r d u tout. 

S i q u e l q u e e s p è c e ex is tan te de s inges a n t h r o p o ï d e s s ' é t a i t mon

t r é e capable d ' i m i t e r les sons a r t i c u l é s , i l a u r a i t p u y a v o i r u n peu 

p l u s de f o r c e dans cet te d i f f i c u l t é appa ren t e ; et m ê m e dans ce cas, 

l ' a r g u m e n t n a u r a i t pas eu a u t a n t de f o r c e que c e l u i q u i l u i est 
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p a r a l l è l e , et que n o u s venons d ' é n o n c e r à l ' é g a r d de l a g r a n d e 

excep t ion p r é s e n t é e p a r les chauves-sour i s en m a t i è r e de v o l . 

Jusqu ' i c i , j e ne pense pas que nos adversa i res e s t i m e r o n t 

p r u d e n t de p r e n d r e p o s i t i o n . C o n s i d é r a n t que les s inges e m 

p lo i en t l e u r v o i x p l u s f r é q u e m m e n t que tous au t res a n i m a u x 

dans l ' o r d r e de l ' i n t o n a t i o n express ive i n t e n t i o n n e l l e ; que t o u s 

les a n i m a u x s u p é r i e u r s f o n t usage de signes g e s t i c u l é s ; que les 

mots c l é n o t a t i f s ne son t au p o i n t de vue p s y c h o l o g i q u e r i e n cle 

p lus que des gestes v o c a u x ; que s ' i l exis te q u e l q u e i n t e r v a l l e psy 

cholog ique ent re l a s i m p l e g e s t i c u l a t i o n et l ' a r t i c u l a t i o n d é n o t a -

t ive , cet i n t e r v a l l e est é v i d e m m e n t c o m b l é dans le cas des o i seaux 

par leurs , des en fan t s et des i d i o t s : c o n s i d é r a n t tous ces p o i n t s , i l 

est é v i d e n t que les adversa i res de la d o c t r i n e cle l ' é v o l u t i o n m e n 

tale do iven t s ' appuyer n o n su r la f a c u l t é de Y articulation, m a i s 

sur celle de l&parole. I l l e u r f a u t s o u t e n i r que la s i m p l e f a c u l t é 

d ' employe r les mo t s c l é n o t a t i f s n ' i m p l i q u e a u c u n p r o g r è s r é e l 

sur l a f a c u l t é d ' e m p l o y e r des gestes c l é n o t a t i f s ; q u ' el le ne ser t 

à r i e n p o u r p r o u v e r l a p o s s i b i l i t é o u m ê m e l a p r o b a b i l i t é cle 

la naissance de l ' a r t i c u l a t i o n h o r s cle la g e s t i c u l a t i o n ; que l e u r 

a rgumen t ne peu t ê t r e c o m b a t t u q u ' e n m o n t r a n t c o m m e n t u n e 

f a c u l t é de f a i r e les s ignes, q u el le s ' exp r ime pa r des gestes o u p a r 

l ' a r t i c u l a t i o n , a p u se d é v e l o p p e r en une f a c u l t é cle p r é d i c a t i o n (1) ; 

b re f , que l e u r a r g u m e n t repose n o n sur l a f a c u l t é que p o s s è d e 

l ' h o m m e d ' emp loye r des m o t s d é n o t a t i f s , m a i s sur son a p t i t u d e 

à cons t ru i r e des p r o p o s i t i o n s p r é d i c a t i v e s . V o i l à l ' a r g u m e n t p r i n 

c ipa l m a i n t e n a n t a u q u e l i l nous f a u t nous a t t aque r . Mais a v a n t 

de ce f a i r e , j e v e u x t e r m i n e r le p r é s e n t c h a p i t r e p a r u n e d é f i n i 

t i o n c la i re de l a s i g n i f i c a t i o n p r é c i s e que j e r e conna i s à ce r t a in s 

termes d o n t j ' a u r a i à m e s e r v i r . 

Par la phase indicative d u langage p a r l é o u d u langage 

m i m i q u e , j ' e n t e n d s l a p r e m i è r e phase q u i se p r é s e n t e dans l ' e m 

p l o i i n t e n t i o n n e l des s ignes . E l l e c o r r e s p o n d aux d i v i s i o n s 4 et 

6 de m o n d i a g r a m m e e t , c o m m e nous l ' avons m a i n t e n a n t 

c l a i r emen t v u , e l le est c o m m u n e à l ' a n i m a l et à l ' h o m m e . Les 

signes i n d i c a t i f s , donc , q u ' i l s so ien t gestes, i n t o n a t i o n s o u m o t s , 

(1) C'est-à-dire l'acte d'établir une proposition, d'apposer deux termes dénomi
natifs dont l'on connote l'autre. Ce mot, plus court que les périphrases qui pré
cèdent, sera désormais employé dans le sens qui vient d'être défini. (Trad.) 
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o n t u n e s i g n i f i c a t i o n i n t e n t i o n n e l l e ; i l s e x p r i m e n t , p o u r la plu

p a r t , des é t a t s é m o t i o n n e l s et de s imp le s d é s i r s ; q u a n d , par 

exemple , u n e n f a n t t e n d les b ras p o u r ê t r e p r i s p a r sa nourrice, 

o u d é s i g n e d u d o i g t des ob je t s p o u r q u ' o n l ' en r a p p r o c h e , on ne 

peu t d i r e q u ' i l nomme q u o i que ce soi t , et, p o u r t a n t , i l indique 

c l a i r e m e n t ses d é s i r s . L ' e n f a n t p l e u r e aussi intentionnellement: 

c'est u n signe, en p a r t i e c o n v e n t i o n e l , q u i t é m o i g n e d ' u n malaise 

p h y s i q u e o u m o r a l (1). 
P a r e i l l e m e n t , d è s l a g e le p l u s t e n d r e , i l a p p r e n d r a des signes 

e n t i è r e m e n t c o n v e n t i o n n e l s p a r lesquels i l p o u r r a indiquer 

— m a i s n o n encore n o m m e r — des sensa t ions , des objets, 

des q u a l i t é s et des ac t ions p a r t i c u l i e r s . M o n fils a p p r i t de sa 

n o u r r i c e à secouer la t ê t e p o u r non, à f a i r e le s igne d'acquiesce

m e n t p o u r oui, et à ag i t e r sa m a i n p o u r tata (adieu) , à l ' âge de 

h u i t m o i s et d e m i , et i l e x é c u t a i t t ous ces gestes indicat i fs 

c o r r e c t e m e n t , et d 'une f a ç o n a p p r o p r i é e . Cette phase indicat ive 

d u l angage , o u d u geste, exis te chez tous les a n i m a u x s u p é r i e u r s , 

ma i s à u n m o i n d r e d e g r é que chez les e n f a n t s . Le per roque t qui 

baisse la t ê t e p o u r q u ' o n la l u i g ra t t e , l e c h i e n q u i appelle l 'at

t e n t i o n devan t u n e t o i l e t t e , le c h a t q u i t i r e les v ê t e m e n t s pour 

s o l l i c i t e r d u secours p o u r ses pe t i t s en d é t r e s s e , tous ces 

a n i m a u x f o n t ce que j ' a p p e l l e des s ignes indicatifs. 

A l a sui te de l a phase i n d i c a t i v e d u langage v i e n t celle 

que j ' a i n o m m é e dénotative (7 A dans le d i a g r a m m e ) . Cette 

phase se p r é s e n t e p a r e i l l e m e n t chez les a n i m a u x et chez les 

en fan t s q u i c o m m e n c e n t à p a r l e r : les o i seaux par leurs , par 

e x e m p l e , sont aptes à a p p r e n d r e , et à e m p l o y e r correctement 

les n o m s en t a n t que s ignes o u m a r q u e s de cer ta ins objets, 

q u a l i t é s et actes, E t p o u r t a n t , ces notœ — verba les o u autres — 

q u i s ' apprennen t a i n s i p a r a s soc ia t ion s p é c i a l e , ne sont pas à 

s t r i c t e m e n t p a r l e r des n o m s . E n e m p l o y a n t u n signe de ce 

(1) «La remarque faite par Tiedemann sur l'intention impérative des larmes est 
confirmée par des observations similaires de Charles Darwin. A l'âge de onze 
semaines, chez un de ses enfants, un peu plus tôt chez un autre, la nature de leurs 
pleurs changeait selon qu'ils étaient dus à la faim ou à la souffrance, et i l semble 
que ce moyen de communication ait été très tôt placé au service de la volonté. 
L'enfant semblait avoir appris à pleurer quand i l le voulait, et à contracter ses traits 
selon l'occasion, de façon à faire savoir qu'il désirait quelque chose. Ce développe
ment de la volonté se produit vers la fin du troisième mois. (Pérez, Trois premières 

années de l'enfance.) 
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genre , l ' o i seau p a r l e u r a t t a che s i m p l e m e n t u n s igne v o c a l à u n 

c e r t a i n o b j e t , q u a l i t é o u acte, m a i s i l n étend p a r le s igne à 

d 'autres ob je t s , q u a l i t é s , actes s i m i l a i r e s de m ê m e classe ; c 'est 

p o u r q u o i , en e m p l o y a n t ce s igne , i l ne connote pas r é e l l e m e n t 

q u o i que ce so i t de l ' o b j e t , q u a l i t é o u acte p a r t i c u l i e r q u ' i l 

dénote. 
V o i l à p o u r les s ignes dénotatifs. Pa r s ignes connotatifs, j ' e n 

tends d é s i g n e r les s ignes q u i sont dans une m e s u r e q u e l c o n q u e 

attributifs. S i nous appe lons u n c h i e n Jack, n o u s e m p l o y o n s 

u n n o m d é n o t a t i f ; i l ne d é s i g n e aucune q u a l i t é , n i n ' e n a t t r i b u e 

a u c h i e n ; m a i s , s i n o u s appe lons l ' a n i m a l Suie o u Rapide, o u de 

que lque au t re n o m i m p l i q u a n t que lque q u a l i t é q u i d i s t i n g u e 

le c h i e n , nous c o n n o t o n s à l ' é g a r d d u c h i e n le f a i t q u ' i l p r é s e n t e 

l a d i te q u a l i t é . 
Les n o m s c o n n o t a t i f s d i f f è r e n t donc des n o m s d é n o t a t i f s en 

ce q u ' i l s ne sont p o i n t s i m p l e m e n t les notœ o u m a r q u e s des 

choses n o m m é e s , m a i s i m p l i q u e n t é g a l e m e n t u n o u p l u s i e u r s 

c a r a c t è r e s c o m m e a p p a r t e n a n t à ces ob je t s , et ce o u ces carac

t è r e s a i n s i i m p l i q u é s p l a c e n t les choses n o m m é e s , p a r le s i m p l e 

f a i t de l ' i m p l i c a t i o n , clans u n groupe: aussi ces n o m s c o n n o t a t i f s 

son t - i l s des con-notœ; i l s d é s i g n e n t u n e chose avec u n e au t r e , 

c ' e s t - à - d i r e q u ' i l s e x p r i m e n t u n acte cle classification n o m i n a 

t i v e . I l i m p o r t e de se r a p p e l e r ce f a i t , pa rce que , c o m m e nous le-

v e r r o n s p lus t a r d , tous les t e rmes c o n n o t a t i f s na issent d u b e s o i n 

que nous é p r o u v o n s de classer a i n s i v e r b a l e m e n t nos p e r c e p 

t i o n s cle s i m u l t i t u d e o u d ' ana log ie . E n o u t r e , i l est p l u s i m p o r 

t a n t encore cle r e m a r q u e r que cette c l a s s i f i c a t i o n v e r b a l e p e u t 

ê t r e r é c e p t u e l l e o u concep tue l l e . Par exemple le p r e m i e r m o t 

( a p r è s papa , m a m a n ) q u u n de mes en fan t s a p p r i t à p r o n o n c e r 

f u t le m o t star ( é t o i l e ) . P e u de t e m p s a p r è s a v o i r f a i t l ' a c q u i s i t i o n 

de ce m o t , l ' e n f a n t en é t e n d i t l a s i g n i f i c a t i o n à tous les aut res 

ob je t s à c l a r t é b r i l l a n t e te ls que les boug ies , becs de gaz, etc . I c i , 

i l y ava i t é v i d e m m e n t u n e p e r c e p t i o n cle s i m i l i t u d e o u ana log ie , 

et le m o t star, a p r è s a v o i r é t é o r i g i n e l l e m e n t d é n o t a t i f , c o m m e n 

ç a i t à d e v e n i r c o n n o t a t i f . Mais cet te ex tens ion c o n n o t a t i v e d u 

m o t d o i t é v i d e m m e n t a v o i r é t é de l ' o r d r e que j e n o m m e r é c e p -

t u e l . I l est i m p o s s i b l e , en e f fe t , de supposer q u ' à u n auss i t e n d r e 

â g e l ' e n f a n t é t a i t capable de penser au m o t en t a n t que m o t , o u 
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de f i x e r son a t t e n t i o n sur c e l u i - c i , en t a n t q u ' o b j e t de p e n s é e 
d i s t i n c t de l ' o b j e t q u ' i l se rva i t à d é s i g n e r . Fo rce n o u s est donc 

de supposer que l ' e x t e n s i o n de ce n o m o r i g i n e l l e m e n t d é n o t a 

t i f ( ex tens ion pa r l aque l l e i l c o m m e n ç a i t à d e v e n i r conno ta t i f ) 

c o r r e s p o n d à u n e e x t e n s i o n s i m i l a i r e , c i t é e dans le c h a p i t r e p r é c é 

dent , o ù m o n p e r r o q u e t c o n f é r a a u s igne o r i g i n e l l e m e n t d é n o t a 

t i f a p p a r t e n a n t à u n c h i e n p a r t i c u l i e r , u n d é b u t de v a l e u r conno-

t a t i v e , en a p p l i q u a n t ce s igne à tous les au t res c h i e n s . 

C ' e s t - à - d i r e que , p o u r l ' e n f a n t auss i b i e n que p o u r l 'o iseau, la 

c o n n o t a t i o n , dans ces l i m i t e s m o d é r é e s , a é t é r e n d u e possible 

p a r l ' i d é a t i o n r é c e p t u e l l e t o u t e seu le . Mais , à m e s u r e que l ' âge 

avance , et que les f a c u l t é s se d é v e l o p p e n t , l ' e s p r i t h u m a i n ar r ive 

à l ' i d é a t i o n concep tue l l e , et c'est a lo rs q u ' i l p e u t f a i r e passer 

les n o m s q u ' i l e m p l o i e à l ' é t a t d'objets sur lesquels il exerce sa 

pensée. La c o n s é q u e n c e est que la c o n n o t a t i o n p e u t a lors ne 

p l u s r e p r é s e n t e r l ' exp re s s ion s i m p l e m e n t s p o n t a n é e d 'une s i m i 

l i t u d e r é c e p t u e l l e m e n t p e r ç u e ; e l le p e u t d e v e n i r l ' express ion 

i n t e n t i o n n e l l e d 'une s i m i l i t u d e c o n c e p t u e l l e m e n t p e n s é e . A l'es

p r i t de l ' a s t r o n o m e , le m o t star (é toi le) p r é s e n t e u n e somme de 

s i g n i f i c a t i o n c o n n o t a t i v e b i e n d i f f é r e n t e de cel le q u ' i l p r é s e n t a i t 

à l ' e n f a n t , l o r s q u e c e l u i - c i l ' é t e n d i t d ' u n p o i n t b r i l l a n t dans le 

c i e l à une b o u g i e b r û l a n t dans la c h a m b r e . L a r a i s o n de cette 

g rande d i f f é r e n c e est que la p e n s é e concep tue l l e de l ' a s t ronome 

a n o n s eu l emen t b e a u c o u p ajouté à l a c o n n o t a t i o n , mais a 

encore c o n s i d é r a b l e m e n t perfectionné cet te d e r n i è r e . La seule 

q u a l i t é c o m m u n e q u i f û t c o n n o t é e p a r ce n o m dans la bouche 

de l ' e n f a n t é t a i t l a q u a l i t é l u m i n e u s e ; m a i s b i e n que l ' a s t ronome 

ne m é c o n n a i s s e p o i n t cet te r e s semblance en t re l ' é t o i l e et la 

boug i e , i l l a n é g l i g e pa r su i te de sa science p l u s c o m p l è t e , et ne 

c o n s e n t i r a p o i n t à a p p l i q u e r le m o t m ô m e à des ob je t s ressem

b l a n t de beaucoup p l u s p r è s à l ' é t o i l e , c o m m e u n e c o m è t e o u u n 

m é t é o r e . Mais cette exactitude p l u s g rande de l a c o n n o t a t i o n , 

auss i b i e n que sa masse p l u s i m p o r t a n t e , l ' a s t r o n o m e y est par

v e n u en r a i s o n de sa pu issance de p e n s é e c o n c e p t u e l l e . C'est 

pa rce q u ' i l a r é f l é c h i su r les n o m s en tant que n o m s q u ' i l a p u 

d é f i n i r l e u r s i g n i f i c a t i o n avec a u t a n t d ' e x a c t i t u d e , c ' e s t - à - d i r e 

l i m i t e r l e u r s c o n n o t a t i o n s en ce r t a ins sens, e t les é t e n d r e dans 

d 'au t res d i r e c t i o n s . 



RAPPORTS DE L ' INTONATION ET DES GESTES AVEC LES MOTS 161 

I l est donc é v i d e n t que n o u s s o m m e s i c i en p r é s e n c e d 'une 

d i s t i n c t i o n i m p o r t a n t e , et q u i a e l l e - m ê m e beso in d ' ê t r e q u e l q u e 

p e u c o n n o t é e . E t en f a i t , ce n 'es t q u u n exemple p a r t i c u l i e r cle 

l a g rande d i s t i n c t i o n , à l a q u e l l e j e m e suis a t t a c h é clans t o u t cet 

ouv rage , cle l ' i d é a t i o n r é c e p t u e l l e d i s t i n g u é e de l ' i d é a t i o n concep

tue l le . Mais i l n ' e n est pas m o i n s i m p o r t a n t de d é s i g n e r cet 

exemple p a r t i c u l i e r a u m o y e n cle te rmes b i en d é f i n i s , et j e ne 

pu i s que m é t o n n e r que l a chose n ' a i t p o i n t é t é d é j à f a i t e pa r les 

log ic iens . Les te rmes que j ' e m p l o i e r a i sont les su ivan t s : 

Par n o m c o n n o t a t i f , j ' e n t e n d r a i l ' e x t e n s i o n c o n n o t a t i v e d 'un 

n o m d é n o t a t i f . que l ' e x t e n s i o n soi t g rande o u pe t i t e , et qu ' e l l e 

a i t é t é f a i t e r é c e p t u e l l e m e n t ou c o n c e p t u e l l e m e n t ; ma i s j e 

r é s e r v e r a i le n o m c o m m o d e cle dénomination à l ' e x t e n s i o n exclu
sivement conceptuelle d ' u n n o m . Ce n o m , c o m m e ceux q u i 

v i ennen t d ' ê t r e d é f i n i s , a é t é i n t r o d u i t p a r les scolas t iques , et i l s 

l ' e m p l o y a i e n t c o m m e s y n o n y m e de c o n n o t a t i o n . Mais i l est 

é v i d e n t que c e ux -c i , auss i b i e n que les au teurs p l u s r é c e n t s , 

n ' ava ien t devan t l e u r e sp r i t que le cas cle l a c o n n o t a t i o n concep

tue l l e , et i l s ensu i t q u ' i l s ne sen ta ien t p o i n t l a n é c e s s i t é de la 

d i s t i n c t i o n q u ' i l est, p o u r le b e s o i n d u p r é s e n t b u t , é v i d e m m e n t 

n é c e s s a i r e de t r ace r . Je ne pense pas que l ' o n p u t t r o u v e r deux 

mot s p lus p ropres à e x p r i m e r cette d i s t i n c t i o n que ces n o m s de 

dénomination et de connotation, s i l ' o n veu t b i e n me p e r m e t t r e , 

p o u r les beso ins de m o n ana lyse , de les d é f i n i r c o n f o r m é m e n t 

à l eu r é t y m o l o g i e . E n e f f e t , a i n s i d é f i n i , u n s igne c o n n o t a t i f est 

u n s igne cle classification, q u ' i l so i t a p p l i q u é r é c e p t u e l l e m e n t ou 

c o n c e p t u e l l e m e n t , t a n d i s q u ' u n signe d é n o m i n a t i f est u n s igne 

c o n n o t a t i f q u i a é t é a p p l i q u é en tant que t e l dans une intention 

véritablement conceptuelle, c ' e s t - à - d i r e , avec l ' a p p r é c i a t i o n i n t é 

r i eu r e de sa f o n c t i o n c o m m e é t a n t tou t ce que les l og ic i ens 

en tenden t pa r nom. 
R é s u m o n s m a i n t e n a n t ces d i f f é r e n t e s d é f i n i t i o n s . 

Le signe indicatif est une i n t o n a t i o n o u u n geste s i g n i f i c a t i f 

r e p r é s e n t a n t l ' exp res s ion i n t e n t i o n n e l l e d ' u n é t a t m e n t a l , sans 

que t ou t e fo i s i l y a i t q u o i que ce so i t de d é n o m i n a t i f . 

Le s igne dénotatif'est l a n o t a t i o n r é c e p t u e l l e d 'ob je t s , q u a l i t é s , ; 

actes, etc. , p a r t i c u l i e r s . 

Par s igne connotatif, j ' e n t e n d s l ' a t t r i b u t i o n c l a s s i f i ca l ive de 

ROMANES. Évol. ment. 1 î 
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q u a l i t é s aux ob je t s n o m m é s p a r le s igne , que cel te a t t r i b u t i o n 
so i t due aux o p é r a t i o n s r é c e p t u e l l e s o u aux o p é r a t i o n s concep

tuel les de l ' e sp r i t . 
Le s igne drnoinlnatif est u n s igne c o n n o t a t i f c o n s c i e m m e n t 

c o n f é r é en tan t que t e l , o u avec la p l e ine a p p r é c i a t i o n concep

tue l le de son r ô l e , et cle son b u t en t an t que n o m . 

U n signe prrdicatif. e n f i n , est une p r o p o s i t i o n , o u l ' appos i t ion 

concep tue l l e de deux t e rmes d é n o m i n a t i f s q u i e x p r i m e n t l ' i n 

t e n t i o n q u a c e l u i q u i pa r l e d ' o p é r e r une c o n n o t a t i o n de l ' u n au 

m o y e n de l ' a u t r e . 



C H A P I T R E I X 

L A PAROLE 

Nous se r rons m a i n t e n a n t de p l u s p r è s n o t r e su je t . Tous les 

chap i t res p r é c é d e n t s o n t p o u r b u t de p r é p a r e r les voies en 

p r é v i s i o n de ce q u i deva i t s u i v r e , et, c o m m e j e l ' a i d é j à r e m a r q u é , 

pa r une c o n s é q u e n c e n a t u r e l l e , j e n ' a i p r é s e n t é j u s q u ' i c i que des 

f a i t s sur lesquels o n ne p e u t é l e v e r u n e c o n t e s t a t i o n q u e l c o n q u e . 

Mais nous a r r i v o n s m a i n t e n a n t à l a m a n i f e s t a t i o n p a r t i c u l i è r e de 
l a f a c u l t é de f a i r e des signes q u i ne p a r a î t pas ê t r e s eu lemen t 

s p é c i a l e à l ' h o m m e , m a i s q u i , se lon t o u t e é v i d e n c e , p r é s e n t e 

u n p r o g r è s si a c c e n t u é su r toutes les phases i n f é r i e u r e s cons i 

d é r é e s j u s q u ' i c i que c'est le p o i n t c h o i s i pa r mes adversa i res 

p o u r p r end re p o s i t i o n . Q u a n d u n h o m m e s o u t i e n t q u ' i l y a une 

d i f f é r e n c e de na tu re en t re l ' i n t e l l i g e n c e h u m a i n e et cel le des 

a n i m a u x , i l se sent n a t u r e l l e m e n t l ' o b l i g a t i o n m o r a l e d ' i n d i q u e r 

le p o i n t o ù se p r é s e n t e cet te d i f f é r e n c e . D i r e qu ' e l l e a p p a r a î t avec 

l ' a p p a r i t i o n d u langage, en t an t que f a c u l t é de f a i r e des s ignes, 

est é v i d e m m e n t une a f f i r m a t i o n t rop g é n é r a l e , car, c o m m e nous 

l ' avons p l e i n e m e n t v u , le l angage , dans son accep t ion l a p lus 

é t e n d u e , existe d 'une m a n i è r e é v i d e n t e chez les a n i m a u x i n f é 

r i e u r s . E n c o n s é q u e n c e , la l i g n e cle d é m a r c a t i o n d o i t ê t r e t i r é e 

n o n au langage o u f a c u l t é de f a i r e des s ignes, ma i s à cette sorte 

p a r t i c u l i è r e cle signes que nous c o m p r e n o n s sous le n o m de 

Paro le . La p a r t i c u l a r i t é c l i s t inc t ive de cette m i m i q u e — c'en est 

donc une q u i n ' ex i s te pas a i l l e u r s — consis te en la p r é d i c a t i o n , 

o u l ' e m p l o i des signes en guise de c a r a c t è r e s m o b i l e s dans le b u t 

de composer les p r o p o s i t i o n s . I l i m p o r t e p e u que les signes a in s i 

e m p l o y é s soient des m o t s o u n o n . La g e s t i c u l a t i o n des I n d i e n s et 

des sourds -mue t s peu t , c o m m e n o u s l ' avons v u , a v o i r é t é f a ç o n n é e 

en u n m é c a n i s m e de p r é d i c a t i o n q u i est p resque auss i e f f icace que 

la pa ro l e , p o u r tous les besoins de l a v ie p r a t i q u e . La d i s t i n c t i o n , 
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en conséquence, réside dans les moyens intellectuels, et non dans 

les symboles de ceux-ci. Du moment où l'homme rvul si</ni/i<'>\ 
la manière dont il exprimera sa pensée importe peu : la 

distinction entre lui et la brute consiste en ce qu'il esL capable de 

vouloir signifier une proposition La sorte d'acte mental par 

lequel un homme est ainsi capable de signifier une proposition 
est a p p e l é e pa r les p sycho logues u n acte de j u g e m e n t . La 

prédication, ou l'acte de faire une proposition, n est ni plus ni 

moins que l'expression d'un jugement, et un jugemenln est ni plus 
n i m o i n s que l ' a p e r c e p t i o n d e tou te s i g n i f i c a t i o n , q u e l l e qu ' e l l e soit , 

qu une proposition peut servir à énoncer. Par conséquent, il ap

partient à l'essence môme de la prédication de pouvoir impliquer 

un jugement, comme il appartiendra à l'essence môme d'un juge

ment de pouvoir être énoncé sous la forme d'une proposition (1). 

Finalement, c'est ici l'endroit même où mes adversaires 

prennent position, et c'est aussi, comme ils le reconnaissent 

franchement, le seul point où ils puissent le faire. 

Mais si cette position pouvait être emportée, il n y aurait plus 

de lutte possible. À partir du jugement le plus simple qu'il soit 

possible de faire, et, en conséquence, de la proposition la plus 
s imple que l ' o n puisse c o n s t r u i r e , i l esL de tous c ô t é s admis que 

l'intelligence humaine s'élève d'une façon uniforme et ininter

rompue à travers tous les degrés jusqu'au degré supérieur 

quelle présente actuellement. Ici donc, ici seulement, nous 

[V Plusieurs écrivains de renom se sont servis, d'une façon habituelle, du mot 
.. juîri'iTO'ut » d une manière que l'on ne saurait justifier : Li«\\ es, par exemple, qui 
le tient indifféremment pour un acte de détermination sensitive, et pour un acte de 
pensée conceptuelle. Dans l'analyse suivante, je ne tiendrai pas compte' de ces 
emplois abusifs du terme, mais ne l'emploierai que-dans le sens technique qu'il 
porte dans la logique et la psAcholom-. Les aperçus extraordinaires que M. Hu\le\ 
a publiés sur ce sujet ne peuvent être pris, ce me semble, que dans le sens 
ironique. Par exemple, i l dit : La ratiocination peut se résoudre dans la prédica
tion, et la prédication consiste à marquer de quelque façon l'existence, la coexis
tence, la succession, la ressemblance et la dissrmhlance des r-hoeç* ou des idées ; 
tout ce qui fait ceci raisonne. Je ne vois pas plus de fondement pour nier sou pouvoir 
de raisonner parce qu'il est inconscient, que je n en vois pour refuser à la machine de 
M. Babbage le nom de machine à calculer parce qu'elle n'a pas de conscience. 
(Criliijucs andA'ldrcsses. p. 281.) Si ceci devait i tre pris au sérieux, la réponse à faire 
serait que la machine de M. Babbage n'est appelée une machine à calculer que dans 
un sens métaphorique, étant donné qu'elle ne développera pas ses résultats par un 
processus ressemblant d'une manière quelconque, ou en aucune façon analogue à 
celui d'un esprit humain. I l serait erroné et absurde de dire qu une machine discute 
et affirme, seulement parce qu'elle « marque en quelque manière l'existence, la co-
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avons ce que le p r o f e s s e u r M a x M i l l i e r appe l le le R u b i c o n de 

l ' E s p r i t , q u i s é p a r e l a b r u t e de l ' h o m m e , et sur l e q u e l , a f f i r m e -

t - o n , l ' a r m é e cle l a science ne p e u t j a m a i s e s p é r e r passer. 

P o u r m e t t r e c o m p l è t e m e n t en é v i d e n c e la d i f f i c u l t é q u i se 

r e n c o n t r e i c i , j e la l a i s se ra i exposer pa r m o n adversa i re le p l u s 

d i s t i n g u é . C o m m e p r é s i d e n t de la sec t ion b i o l o g i q u e de la British 

Association en 1879, M . M i v a r t a e x p r i m é sa p e n s é e , t r è s m û r i e 

sur ce p o i n t , en ces te rmes : 

« L ' é l é m e n t le p l u s s i m p l e cle l a p e n s é e me p a r a î t ê t r e u n 

« j u g e m e n t » avec une i n t u i t i o n de r é a l i t é conce rnan t que lque 

« f a i t » c o n s i d é r é c o m m e u n f a i t r é e l o u i d é a l . De p l u s ce j u g e 

m e n t n 'est pas l u i - m ê m e u n e i m a g i n a t i o n m o d i f i é e , parce que les 

i m a g i n a t i o n s q u i p e u v e n t l ' occas ionne r pe r s i s t en t sans m o d i f i 

ca t i on clans l ' e s p r i t c ô t e à c ô t e avec le j u g e m e n t qu 'e l les on t 

é v e i l l é . P renons , pa r exemple , les j u g e m e n t s : « ceci est b o n à 

m a n g e r », et « r i e n ne peu t ê t r e , et ne pas ê t r e , a u m ê m e m o m e n t 

et clans le m ê m e sens ». P o u r le p r e m i e r , nous i m a g i n o n s va

g u e m e n t « les choses bonnes à m a n g e r », ma i s i l f a u t q u elles 

ex i s t en t « coté d u j u g e m e n t , et n o n dans lui. E l les p e u v e n t ê t r e 

r a p p e l é e s , c o m p a r é e s , et o n v o i t qu 'e l les coex is ten t . P o u r l ' au t r e 

j u g e m e n t , l ' e s p r i t e s t o c c u p é de cer ta ines i d é e s abs t ra i tes , q u o i q u e 

l ' i m a g i n a t i o n p o s s è d e cer ta ines « images » vagues r é p o n d a n t 

r e s p e c t i v e m e n t à « u n e chose é t a n t » et à « une chose n é t a n t 

pas » et « a u m ê m e m o m e n t » et « dans le m ê m e sens ». Mais 

les images ne constituent pas le j u g e m e n t l u i - m ê m e , pas p l u s 

que l a n a t a t i o n h u m a i n e n 'es t f a i t e cle m e m b r e s et d 'eau, q u o i q u e 

existence, la succession, l'affinité et la dissemblance des choses. Un baromètre qui 
monte, ou une horloge qui sonne n'opère pas plus une prédication qu'un morceau de 
bois criant sous la scie circulaire ne sent. Donner à une action purement mécanique 
ou inconsciente — même si elle doit prendre la place d'un agent vivant, et être par
faitement adaptive — le nom de raison ou prédication, reviendra à confondre les 
phénomènes physiques avec les phénomènes psychiques, et, comme je l'ai montré 
dans mon précédent ouvrage, même si l'on pouvait supposer que les derniers sont 
de simples « indices ou ombres » des premiers, pourtant le fait de leur e.cis-
tence doit être reconnu, et les processus en question ont rapport à eux, non à 
leurs contre-parties physiques. I l est, en conséquence, aussi incorrect de dire qu'une 
machine à calculer calcule réellement, ou affirme le résultat de ses calculs, qu'il le 
serait de dire qu'une boîte à musique compose un air parce qu'elle joue un air, ou 
que l'amour de Roméo et de Juliette était un triangle isocèle parce que leurs senti
ments l'un pour l'autre étaient comme les angles de cette figure, c'est-à-dire égaux. 
Mais, comme je l'ai dit, je considère que M. Huxley doit avoir écrit ceci au sens 
ironique, et a, de propos délibéré, formulé ses critiques sous une forme particulière. 
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sans ces é l é m e n t s ind i spensab les aucune n a t a t i o n ne p û t 

exis ter (1). 
« Cette d i s t i n c t i o n e s t é g a l e m e n t i n d i q u é e pa r c e f a i t qu 'une seule 

et m ô m e i d é e peu t ê t r e s u g g é r é e à l ' e sp r i t , et y ê t r e m a i n t e n u e à 

l ' a ide des images les p l u s i n c o n g r u e s , et que de m ê m e les 

i d é e s les p lus d i f f é r e n t e s p e u v e n t l ' ê t r e p a r l a m ê m e image . Te l 

est le cas p o u r les i d é e s de « n o m b r e », « b u t », « m o u v e m e n t », 

« i d e n t i t é », etc. Mais la d i f f é r e n c e de l a « p e n s é e », et « de l ' i m a 

g i n a t i o n » peu t ê t r e r e n d u e p l u s c l a i r e , s i nous ana lysons c o m 

p l è t e m e n t ce en q u o i consis te r é e l l e m e n t u n j u g e m e n t s imple tel 

que : « U n n è g r e est n o i r ». I c i , en p r e m i e r l i e u , nous a f f i r m o n s 

d i r e c t e m e n t et e x p l i c i t e m e n t q u ' i l existe une c o n f o r m i t é entre 

l ' o b j e t e x t é r i e u r , le n è g r e , et l a q u a l i t é e x t é r i e u r e , l a no i r ceu r , 

le n è g r e p o s s é d a n t cette q u a l i t é . S e c o n d a i r e m e n t et i m p l i c i t e 

m e n t , nous a f f i r m o n s une c o n f o r m i t é en t re deux e n t i t é s externes, 

et deux concepts i n t e rnes co r r e spondan t s . E n f i n nous a f f i r m o n s 

i m p l i c i t e m e n t l ' ex is tence d 'une c o n f o r m i t é en t re le j u g e m e n t 

s u b j e c t i f et l ' ex is tence ob jec t ive (2). » 

V o i c i le m ê m e p o i n t f o r m u l é en les t e r m e s e m p l o y é s pa r u n 

au t re de mes adversa i res que M . M i v a r t c i te en l ' a p p r o u v a n t : 

« La q u e s t i o n se pose a i n s i : le sens p e u t - i l d i r e q u o i que ce soit , 

f o r m u l e r u n j u g e m e n t q u e l c o n q u e ? P e u t - i l f o u r n i r la f o r m u l e en 

b l anc d ' u n j u g e m e n t , le « est » de u A est B » ? L ' he rbe d u 

c h a m p de ba ta i l l e é t a i t ve r te , et les sens d o n n è r e n t l ' u n et l ' au t re , 

c ' e s t - à - d i r e l ' h e rbe et sa c o u l e u r ve r t e , m a i s a f f i r m a i e n t - i l s que 

« l 'herbe est ve r t e » ? O n p e u t d i r e que « h e r b e » et « ve r t » 

f o r m e n t ensemble u n ob j e t c o m p l e x e , q u i est u n o b j e t soumis à 

l ' é t e n d u e et a u t e m p s , et en c o n s é q u e n c e u n o b j e t des sens. Mais 

à ceci on r é p l i q u e , de sui te , que l e sens peu t , en v é r i t é , embras

ser et s igna le r , p o u r a i n s i d i r e , u n o b j e t c o m p l e x e , m a i s q u ' i c i 

la q u e s t i o n ne po r t e pas sur l ' o b j e t c o m p l e x e , m a i s sur la com

plexité de l ' o b j e t . C 'es tune chose de v o i r l ' h e rbe v e r l e , et é v i d e m -

(1) Les « images » répondant respectivement à une « chose existant et à « une chose 
n'existant pas et au môme moment et < dans le même sens ne peuvent 
qu'être vagues. Comment peut-on concevoir que l'imagination » puisse renfermer 
dételles images, en dehors des « idées abstraites » de l'esprit ». Des idées telles 
qu'une « chose n'existant pas „ ou « existant dans le même sens », etc., appartien
nent à la sphère de la pensée conceptuelle, et ne peuvent avoir d'existence, si ce n'est 
comme idées abstraites de l'esprit 

(2) Sature, 21 août 1879. 
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m e n t c 'en est une a u t r e d ' a f f i r m e r la couleur verte de l ' h e r b e . 

La d i f f é r e n c e est ce l le q u i exis te en t re le f a i t de v o i r deux choses 

un ies , et c e l u i de les v o i r en tant qu'unies... S i l ' a n i m a l p o u v a i t 

penser « est », l ' h o m m e et l a b ê t e se ra ien t f r è r e s . « Es t », c o m m e 

la copu le d ' u n j u g e m e n t , i m p l i q u e l a s é p a r a t i o n men ta l e , et l a 

r e c o m b i n a i s o n de deux t e r m e s q u i n ' e x i s t e n t q u ' u n i s dans l a 

na tu re , et peuven t , pa r c o n s é q u e n t , n ' a v o i r j a m a i s i m p r e s s i o n n é 

les sens q u ' e n t a n t q u ' u n e seule chose (1). E t « E s t » , c o n s i d é r é 

c o m m e verbe subs tan t i f , c o m m e d a n s l ' e x e m p l e « c e t h o m m e e s t » , 

c o n t i e n t en l u i - m ê m e l ' a p p l i c a t i o n de l a copu le d u j u g e m e n t à la 

p l u s é l é m e n t a i r e de ' toutes les abs t rac t ions , « c h o s e » o u « q u e l q u e 

chose ». Cependant s i u n ê t r e a le p o u v o i r de penser « chose », 

i l a le p o u v o i r de s ' é l e v e r dans le t emps et l 'espace, en d i v i s a n t , 

o u d é c o m p o s a n t ce q u i est p h é n o m é n a l e m e n t u n . C'est i c i le 

p o i n t o ù l ' i n s t i n c t f i n i t , et o ù la r a i s o n c o m m e n c e » (2). 

I l serai t f ac i l e d ' a j o u t e r des c i t a t i ons e m p r u n t é e s à d 'au t res 

é c r i v a i n s , et cle m ê m e sens, m a i s ceci s u f f i t à m e f o u r n i r la 

m a t i è r e de ma p r e m i è r e c r i t i q u e , q u i est p u r e m e n t t e c h n i q u e . Je 

dis que tous les é c r i v a i n s q u i p r e n n e n t p o s i t i o n en d é c l a r a n t la 

f a c u l t é d ' o p é r e r une p r é d i c a t i o n c a r a c t é r i s t i q u e de l ' h o m m e , se 

t r o m p e n t dans l e u r c h o i x . E n d 'aut res t e rmes , sans c h e r c h e r 

m a i n t e n a n t s ! nous avons à f a i r e avec une d i s t i n c t i o n cle n a t u r e 

o u de d e g r é , je d i s — et le d is avec con f i ance — que l a d i s t i n c t i o n 

en q u e s t i o n , c ' e s t - à - d i r e l a d i s t i n c t i o n en t re l ' i n t e l l i g e n c e h u m a i n e 

et l ' i n t e l l i g e n c e a n i m a l e , peu t ê t r e a i s é m e n t p r o u v é e se r e n c o n 

t r e r b i en avan t la phase c o r r e s p o n d a n t à l a f a c u l t é d ' o p é r e r u n e 

p r é d i c a t i o n o u cle f o r m e r une p r o p o s i t i o n . La d i s t i n c t i o n se t r o u v e 

au n i v e a u de l a f a c u l t é de d é n o m i n a t i o n , o u de l ' a p p l i c a t i o n d ' un 

n o m c o n n u c o m m e te l . « Le p lus s i m p l e é l é m e n t de p e n s é e » 

n est pas u n «.jugement » ; le p l u s s i m p l e é l é m e n t cle p e n s é e est 

u n « concept. » Ceci p e u t ê t r e d é m o n t r é cle p l u s i e u r s m a n i è r e s . 

E n p r e m i e r l i e u , i l est é v i d e n t q u ' i l ne peu t y a v o i r a u c u n j u g e 

m e n t sans concepts , exac t emen t c o m m e i l ne peu t y a v o i r aucune 

(1) Je ne comprends guère cette phrase, et je n'essayerai pas d'en faire la critique. 
Si nous la prenons au sens littéral — et je ne vois pas dans quel autre sens on pour
rait la prendre — nous devons supposer que l'écrivain a voulu dire que la «couleur 
verte » n'existe que dans « l'herbe » ou, ce qui est la môme chose, que seule l'herbe 
est verte. 

(2) Lessons from Nature, pp. 226-227. 
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p r o p o s i t i o n sans m o t s . U n j u g e m e n t est le r é s u l t a t d ' une compa

r a i s o n de concepts , et c'est p o u r q u o i i l ne p e u t s e x p r i m e r que 
pa r une p r o p o s i t i o n q u i m e t en avan t le r a p p o r t en t re les con

cepts , en m e t t a n t en o p p o s i t i o n l eu r s t e r m e s cor respondan ts . 

Les j u g e m e n t s , en c o n s é q u e n c e , sont des composés de p e n s é » 1 : 

les éléments sont des concepts . 

E n second l i e u , é t a n t d o n n é le p o u v o i r de concevo i r , le germe 

d u j u g e m e n t est f o u r n i , q u o i q u ' i l ne soi t pas é p a n o u i comme 

dans l a p r é d i c a t i o n f o r m e l l e . Car, toutes les f o i s que nous a p p l i 

q u o n s u n n o m , nous j u g e o n s i m p l i c i t e m e n t que l a chose à 

l aque l l e nous d o n n o n s c e . n o m p r é s e n t e les a t t r i b u t s c o n n o t é s 

pa r ce n o m , et a in s i nous a f f i r m o n s v i r t u e l l e m e n t le f a i t . 

Par exemple , q u a n d j ' a p p e l l e u n h o m m e u n « n è g r e », le 

t e r m e en l u i - m ê m e a f f i r m e la c o u l e u r n o i r e c o m m e é t a n t la qua

l i t é d i s t i n c t i v e de cet i n d i v i d u , de la m ô m e f a ç o n que le t e rme 

e n f a n t i n é q u i v a l e n t « h o m m e n o i r ». P r o n o n c e r le n o m 

« n è g r e », en c o n s é q u e n c e , o u le n o m « h o m m e n o i r », c'est 

f o r m e r et p r o n o n c e r deux j u g e m e n t s a u m o i n s , t o u c h a n t un 

o b j e t i n d i v i d u e l de p e r c e p t i o n sens i t ive ; c 'est j u g e r que c'est un 

h o m m e , et que cet h o m m e est n o i r . Les j u g e m e n t s a ins i f o r m é s 

et f o r m u l é s ne sont sans doute pas auss i exp l i c i t e s que dans le 

cas o ù le su j e t et le p r é d i c a t sont a s s o c i é s dans la p r o p o s i t i o n 

c o m p l è t e « un n è g r e est n o i r », m a i s dans le m o t n è g r e ou 

h o m m e n o i r , ces deux é l é m e n t s é t a i e n t d é j à p r é s e n t s , et on t dû 

l ' ê t r e si le n o m é t a i t à u n d e g r é q u e l c o n q u e concep tue l , c ' e s t - à -

d i r e dénominatif pa r o p p o s i t i o n à dénotatif Dans l ' exemple 

nègre o u homme noir, i l se t r o u v e que la c o n n o t a t i o n d u n o m 

est d i r e c t e m e n t f o u r n i e p a r son é t y m o l o g i e , m a i s cette c i r 

constance est sans i m p o r t a n c e . Que l ' é t y m o l o g i e d ' u n n o m 

c o n n o t a t i f se t r o u v e o u n o n c o n v e n i r a u s u j e t p a r t i c u l i e r auque l 

i l est a p p l i q u é , i l est be so in cle la m ê m e sorte de j u g e m e n t 

c l a s s i f i ca teu r p o u r t o u t e a p p l i c a t i o n a p p r o p r i é e . S i , avec B l u -

m e n b a c h , j ' a i l ' h a b i t u d e d 'appeler u n n è g r e u n E t h i o p i e n , q u a n d 

j ' a p p l i q u e ce n o m à que lque r e p r é s e n t a n t cle cet te race , j ' a c 

c o m p l i s l e m ê m e t r a v a i l m e n t a l que m o n v o i s i n q u i l ' appe l le 

u n n è g r e , o u m o n e n f a n t q u i l ' appe l l e u n h o m m e n o i r . S i l ' o n 

o b j e c t a i t que , clans tous les cas cle ce genre , l 'ac te de n o m m e r 

est s i i m m é d i a t e m e n t d û à l ' a s soc ia t ion q u ' i l n 'es t p o i n t f a i t 
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appe l a u x puissances d u j u g e m e n t , ce sera i t u n aveu dangereux 

p o u r mes adversa i res , car la m ô m e r e m a r q u e s ' app l ique ra i t à la 

p r o p o s i t i o n c o m p l è t e : « Cet h o m m e est n o i r . » A u s u r p l u s , i l 

est a i s é d ' é c a r t e r l ' o b j e c t i o n en cho i s i s san t des exemples de 

n o m i n a t i o n o ù des associa t ions n o n t p o i n t encore é t é d é f i n i t i 

v e m e n t f i x é e s . Si j e voyage dans u n pays é t r a n g e r et s i , a u 

m i l i e u de t o u t e la f l o r e n o u v e l l e que j ' y r e n c o n t r e , j ' a p e r ç o i s 

souda in u n e p l a n t e que j e c ro i s c o n n a î t r e , avan t de la n o m 

mer à m o n c o m p a g n o n c o m m e é t a n t cette p l an t e , j e l ' e x a m i 

nera i de t r è s p r è s , c ' e s t - à - d i r e que j e j u g e r a i avec so in de ses 

ressemblances avec les e s p è c e s connues o u f a m i l i è r e s . B r e f , 

tous les n o m s c o n n o t a t i f s a p p l i q u é s d é n o m i n a t i v e m e n t i m p l i 

quen t u n acte de j u g e m e n t , q u i ne d i f f è r e de l 'acte cle m ô m e 

o r d r e en j e u clans la p l e i n e p r é d i c a t i o n que p a r la f o r m e cle 

l ' express ion . Ou encore , c o m m e le f a i t r e m a r q u e r t r è s n e t t e m e n t 

M i l l , « q u a n d les n o m s d o n n é s aux ob je t s c o n t i e n n e n t que lque 

i n f o r m a t i o n , c ' e s t - à - d i r e q u a n d i l s on t p a r e u x - m ê m e s q u e l q u e 

s i g n i f i c a t i o n , cette s i g n i f i c a t i o n r é s i d e n o n dans ce q u ' i l s 

d é n o t e n t , ma i s dans ce q u ' i l s c o n n o t e n t . » E t , b i e n que, dans son 

é t u d e c o m p l è t e des n o m s et p r o p o s i t i o n s , i l ne pa r l e pas exp re s 

s é m e n t d u p o i n t q u i nous occupe en ce m o m e n t , cela est c l a i r e 

m e n t i m p l i q u é pa r la c i t a t i o n q u i p r é c è d e ; ce p o i n t , c'est que les 

noms connotatifs o u dénominatifs (1) o n t souven t en eux-

m ê m e s une va l eu r p r é d i c a t i v e , et ceci est c l a i r e m e n t i m p l i q u é 

dans la c i t a t i o n q u i p r é c è d e , parce que, q u a n d « les n o m s d o n n é s 

aux obje ts r e n f e r m e n t q u e l q u e i n f o r m a t i o n », l ' i n f o r m a t i o n a in s i 

d o n n é e est u n p r é d i c a t v i r t u e l , le « sens » c o n n o t é pa r le n o m 

est a f f i r m é p a r le s i m p l e acte cle d o n n e r l e n o m q u i d e v i e n t a i n s i 

en l u i - m ê m e une p r o p o s i t i o n c o n d e n s é e . « C'est u n t r u i s m e de l a 

p sycho log ie , que les t e rmes d 'une p r o p o s i t i o n , q u a n d on les i n t e r 

roge de p r è s , se r é v è l e n t c o m m e n é t a n t que des j u g e m e n t s a b r é 
g é s (2). » 

Cette f a ç o n d ' env isager le s u j e t est d o n c la seule que la psy 

cholog ie pu isse accepter , c est d u res te aussi la seule que puisse 

(1) Mill, suivant l'exemple des scolastiques, emploie les mots Dénotation et Con
notation comme synonymes. Pour la distinction que j ' a i établie entre eux, voir plus 
haut, p. 161-162. 

(2) Sayce, Introduction to the Science of Language, I , p. 113. 
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accepter l a p h i l o l o g i e , o u l ' é t u d e de l a f a b r i c a t i o n d u langage. 

Dans u n c h a p i t r e u l t é r i e u r , j e r a p p o r t e r a i de nombreuses 

p reuves de ce f a i t , et j e m o n t r e r a i que , c o m m e le d i t Max Mûller , 
« t o u t n o m a é t é à l ' o r i g i n e une p r o p o s i t i o n ». Mais p o u r le mo

m e n t j e n ' a i à m ' o c c u p e r que d ' u n des p o i n t s les p l u s é l é m e n 

taires de l ' ana lyse p u r e m e n t p s y c h o l o g i q u e , et c'est p o u r q u o i je 

m o n t r e r a i à p a r t c o m b i e n t o u t e l a p h i l o s o p h i e de l a p r é d i c a t i o n 
v i e n t é c l a i r e r la m a t i è r e , cet te p h i l o s o p h i e q u i , a u cours des 

d e r n i è r e s a n n é e s , a é t é s i a d m i r a b l e m e n t é l a b o r é e pa r l ' é t u d e 

c o m p a r é e des langues . 

A que lque p o i n t de vue donc que nous c o n s i d é r i o n s la ma

t i è r e , n o u s sommes o b l i g é s de c o n c l u r e , o u b i e n que le m o t juge

ment se d o i t a p p l i q u e r i n d i f f é r e m m e n t à l ' ac te d é n o m i n a t i f et à 

l 'acte p r é d i c a t i f , o u b i e n , s ' i l s'est r é s e r v é à ce d e r n i e r , q u ' i l ne 

p e u t ê t r e c o n s i d é r é c o m m e le p l u s s i m p l e é l é m e n t de la p e n s é e . 

E t cec i nous r a m è n e à la p o s i t i o n que nous av ions a t te inte en 

t r a i t a n t de la l o g i q u e des concepts , car nous avons v u a lors que les 

n o m s s o n t l e s é c h e l o n s de l ' é c h e l l e i n t e l l e c t u e l l e p a r l aque l l e nous 

nous é l e v o n s dans des r é g i o n s d ' i d é a t i o n cle p l u s en p l u s hautes, 

et, b i e n que nos p r o g r è s so ien t f a c i l i t é s p a r l a p r é d i c a t i o n fo r 

m e l l e , o u la p e n s é e d i s cu r s ive , ce n 'es t l à , p o u r a i n s i d i r e , que 

l ' é n e r g i e m u s c u l a i r e q u i en e l l e - m ê m e se ra i t i n u t i l e s ' i l n ' y avait 

les é c h e l o n s d é j à ex i s tan t s , et sur l esque ls seuls cette é n e r g i e 

peu t se d é p e n s e r . O u encore , p o u r change r de m é t a p h o r e , les 

n o m s concep tue l s son t les é l é m e n t s d ' o ù son t f o r m é s les pro

p o s i t i o n s ; et, p o u r que cette f o r m a t i o n puisse se p r o d u i r e , i l 

f a u t q u ' i l a i t d é j à clans ces é l é m e n t s ce p r i n c i p e de v i t a l i t é qui 

c o n s t i t u e l a vis formativa ; ce p r i n c i p e de v i t a l i t é est l ' é l é m e n t 

d ' i d é a t i o n concep tue l l e q u i se m a n i f e s t e clans t o u t t e r m e d é n o 
m i n a t i f . 

C'est p o u r q u o i , p o u r cause de c l a r t é et de b r i è v e t é , j e d é s i 

g n e r a i d é s o r m a i s la p r é d i c a t i o n c o m m e é t a n t matérielle o u for

melle. Par p r é d i c a t i o n m a t é r i e l l e , j ' e n t e n d r a i d é s i g n e r l a d é n o 

m i n a t i o n concep tue l l e dans l a q u e l l e , p a r l e s i m p l e acte de con

f é r e r u n t e r m e c o n n o t a t i f , n o u s o p é r o n s p o u r l a chose a ins i 

d é s i g n é e , l a p r é d i c a t i o n v i r t u e l l e de q u e l q u e f a i t , q u a l i t é , ou 

r e l a t i o n , que le n o m d o n n é a p o u r b u t d ' i n d i q u e r . P a r p r é d i c a t i o n 

f o r m e l l e , j ' e n t e n d r a i l ' a p p o s i t i o n de t e r m e s d é n o m i n a t i f s dans 
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le b u t de m e t t r e en l u m i è r e q u e l q u e r e l a t i o n q u i est e x p r i m é e 

comme ex i s t an t en t r e eux . M a i s , c o m m e j ' a i d é j à f a i t r e m a r q u e r , 

j e c o n s i d è r e cet te d i s t i n c t i o n c o m m e a r t i f i c i e l l e ; p s y c h o l o g i q u e 

m e n t p a r l a n t , i l n ' y a pas de l i g n e de d é m a r c a t i o n en t re ces deux 

sortes cle p r é d i c a t i o n . Q u e j e dise : « i m b é c i l e » o u « t u es u n 

i m b é c i l e », dans les d e u x cas j e p lace c e l u i à q u i s'adresse m a 

r emarque dans une ce r t a ine c a t é g o r i e d ' h o m m e s ; dans les deux 

cas, j ' e x p r i m e m o n j u g e m e n t à l ' é g a r d des q u a l i t é s d ' u n h o m m e 

en p a r t i c u l i e r ; l a d i s t i n c t i o n d o n c cle la p r é d i c a t i o n m a t é r i e l l e 

d'avec la p r é d i c a t i o n f o r m e l l e est t o u t e de r h é t o r i q u e ; a u p o i n t 

de vue p s y c h o l o g i q u e , i l n y a aucune d i f f é r e n c e . 

Si à t o u t ceci l ' o n ob jec te , c o n f o r m é m e n t aux doc t r ines p s y 

chologiques é m i s e s pa r M . M i v a r t , et c i t é e s p l u s h a u t , q u u n j u g e 

m e n t i n c o r p o r é clans une p r o p o s i t i o n d i f f è r e d ' u n concept i n c o r 

p o r é dans u n n o m , pa r le f a i t de la copu le , et p a r le f a i t 

qu 'e l le p r é s e n t e l ' i d é e d 'exis tence en t a n t q u exis tence , j e r é p o n 

d r a i t ou t d ' abord que t o u t concep t d o i t n é c e s s a i r e m e n t p r é s e n t e r 

cette i d é e quo ique implicitement; et en second l i e u que , s i expli

citement q u elle puisse ê t r e é n o n c é e c o m m e j u g e m e n t , cette 

é n o n c i a t i o n n a pas p l u s cle v a l e u r concep tue l l e que celle cle t o u t e 

autre q u a l i t é appa r t enan t à u n su je t . E n ce q u i concerne le p r e 

m i e r po in t , quand- u n o b j e t , u n e q u a l i t é , une a c t i o n , sont n o m 

m é s , i l s sont abstra i ts c o m m e u n e c r é a t i o n d i s t i n c t e d e l à p e n s é e , 

i s o l é s d 'autres obje ts , et p l a c é s devan t l ' e s p r i t c o m m e des e n t i t é s 

d is t inc tes ( v o i r chap i t r e i v ) . C'est p o u r q u o i , dans l 'acte m ê m e 

de n o m m e r , nous a f f i r m o n s v i r t u e l l e m e n t l ' ex i s tence de la 

chose n o m m é e : le p o u v o i r de « penser l ' ex is tence » est le p o u 

v o i r en j e u clans la formation d ' u n concept, n o n dans Y appo

sition des concepts une fois formés. T o u t ce q u i se passe clans 

un acte d ' appos i t i on de ce genre , c'est le f a i t d ' a ssembler deux 

i d é e s de deux ob je t s c o n ç u s en t a n t q u ' e x i s t a n t . S ' i l n ' en é t a i t 

p o i n t a i n s i , i l y a u r a i t une c o m p a r a i s o n cle non-objet (1) . 

A l ' é g a r d d u second p o i n t , i l est si p e u v r a i que la p r é d i c a t i o n 

d 'exis tence soi t le t r a i t essent ie l o u le p l u s i m p o r t a n t d 'une p r o -

(1) Cette manière de voir d'après laquelle un concept incorpore déjà l'idée d'exis
tence n'est pas réellement opposée à celle de Mill, quand i l indique que, si nous 
prononçons le mot soleil seul, nous n'affirmons point nécessairement l'existence du 
soleil, (Logic, I , p. 20) car, bien que nous n affirmions pas l'existence de ce corps 



17-2 L'ÉVOLUTION M E N T A L E CHEZ L'HOMME 

p o s i t i o n c o m p l è t e o u f o r m e l l e , qu ' en r é a l i t é ce I r a i t est le moins 

essentiel*, le m o i n s i m p o r t a n t . L ' ex i s tence , en ef fe t , est la caté

gor ie à l aque l l e toute chose d o i t a p p a r t e n i r p o u r q u ' i l puisse 

ê t r e p o r t é u n j u g e m e n t à son é g a r d , et, pa r sui te , j u g e r simple

m e n t que A est et que B es/, c'est f o r m e r le p l u s s t é r i l e ou le 

m o i n s s i g n i f i c a t i f des j u g e m e n t s q u i pu i s sen t ê t r e f o r m u l é s à 

l ' é g a r d de A o u de B ; et q u a n d nous assemblons ces deux juge

m e n t s o u concepts dans la p r o p o s i t i o n .1 est B, le n o u v e a u juge

m e n t que nous f o r m u l o n s n 'a r i e n à f a i r e avec l ' exis tence de A 

o u de B ; i l n 'a m ê m e r i e n d u tou t à f a i r e avec l 'existence en 

e l l e - m ê m e . L ' ex i s t ence de A et de B a é t é d é j à p r é s u p p o s é e dans 

les deux concepts , et, q u a n d les deux ob je t s exis tants sont mis en 

a p p o s i t i o n , i l ne peu t ê t r e c o n s i d é r é que ce f a i t c r é e une t r o i s i è m e 

ex is tence . La copu le consis te donc r é e l l e m e n t n o n en un 
s y m b o l e d'existence, ma i s en u n s y m b o l e de reta/ion, et elle 

a u r a i t p u t o u t aussi b i e n ê t r e r e m p l a c é e p a r n ' i m p o r t e quel autre 

s igne (comme = ) o u m ê m e ê t r e e n t i è r e m e n t l a i s s é e de cô té . 

« C o m m e nous nous servons d u verbe être, les L a t i n s emploient 

le ve rbe esse, et les Grecs l e u r einaï dans tou tes ses d é c l i n a i s o n s . 

Les au t res na t i ons ont-e l les dans l eu r s d i f f é r e n t s langages un 

m o t q u i l u i co r responde o u n o n '? Je ne sais ; m a i s j e sais bien 

qu 'e l les n ' en o n t pas beso in , car l e f a i t de p lace r deux noms à la 

sui te [ c ' e s t - à - d i r e en apposition], p e u t s e r v i r à s i gn i f i e r leur 

s é q u e n c e , si l ' o n en d é c i d e a in s i , t o u t auss i b i e n que les mots 

est, être et tous ceux de ce gen re ; et, s ' i l ex i s t a i t u n langage dans 

l e q u e l i l ne se t r o u v e r a i t p o i n t de ve rbe c o r r e s p o n d a n t à être, 

les h o m m e s q u i l ' e m p l o i e r a i e n t ne se ra ien t en aucune f a ç o n 

m o i n s aptes à i n d u i r e , à c o n c l u r e et à e x é c u t e r toutes sortes de 

r a i s o n n e m e n t s que ne l ' o n t é t é les Grecs et les L a t i n s . » Cette 

sagace analyse de Hobbes a é t é , à j u s t e t i t r e , c o n s i d é r é e par 

M i l l c o m m e é t a n t « la seule analyse d 'une p r o p o s i t i o n q u i soit 

r i g o u r e u s e m e n t v r a i e de tou tes les p r o p o s i t i o n s sans excep

t i o n » ; et Max M i l l i e r d i t à cet é g a r d : « H o b b e s , b i e n q u en

t i è r e m e n t i g n o r a n t des a n t é c é d e n t s h i s t o r i q u e s d u langage , 

particulier, il faut au moins que nous ayons l'idée de son existence en tant que 
possibilité. L'emploi du mot comporte l'idée impliquée de cette possibilité, et par 
suite l'idée de l'existence — actuelle ou virtuelle — comme étant déjà présente dans 
l'esprit de celui qui parle. 
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est d ' a cco rd avec n o u s de la f a ç o n l a p l u s r e m a r q u a b l e (1). » 

En s o m m e donc , et sans nous a t t a r d e r p l u s l o n g t e m p s , on 

peut c o n c l u r e — q u e n o u s c o n s i d é r i o n s les m a n i f e s t a t i o n s les 

p lus s imples o u ï e s p l u s c o m p l e x e s — q u e c'est l a f a c u l t é de c o n 

cept ion , et n o n l a f a c u l t é de j u g e m e n t — l a d é n o m i n a t i o n , n o n 

la p r é d i c a t i o n — q u i d o i t ê t r e c o n s i d é r é e c o m m e le « p l u s s i m p l e 

é l é m e n t de p e n s é e ». N a t u r e l l e m e n t , s i l ' o n d i sa i t que ces deux 

f a c u l t é s sont de m ê m e n a t u r e — que p o u r c o n c e v o i r i l nous 

f au t j uge r , et que p o u r n o m m e r i l nous f a u t a f f i r m e r , — j e n au

rais p o i n t d ' o b j e c t i o n s à f a i r e . T o u t ce q u i m ' i m p o r t e en ce 

m o m e n t - c i est de m o n t r e r c l a i r e m e n t que l a d i f f é r e n c e en t re 

l ' h o m m e et l ' a n i m a l , à l ' é g a r d d u Logos , d o i t ê t r e é t a b l i e au p o i n t 

m ê m e o ù el le c o m m e n c e à se f a i r e ; et ce p o i n t , c'est l à o ù le 

j u g e m e n t j o u e u n r ô l e dans la c o n c e p t i o n , o u dans le f a i t de 

donner des n o m s a u sens dr nominatif L a j u x t a p o s i t i o n u l t é 

r i eu re de n o m s en p r o p o s i t i o n s n 'est q u ' u n e au t re m a n i f e s t a t i o n 

d e l à m ô m e f a c u l t é . I l est auss i v r a i d u j u g e m e n t d é n o m i n a t i f 

que d u j u g e m e n t p r é d i c a t i f que « ce n e s t pas en soi u n e i m a 

g i n a t i o n m o d i f i é e , parce que les i m a g i n a t i o n s q u i l u i p e u v e n t 

donne r naissance pe r s i s t en t sans m o d i f i c a t i o n s dans l ' e s p r i t 

à c ô t é de l u i . Gar, a i n s i que nous l ' avons v u , l 'acte de d é n o m m e r 

( d i s t i n g u é de l 'acte de d é n o t e r ) est en et pa r l u i - m ê m e u n acte 

de p r é d i c a t i o n . Quand u n n a t u r a l i s t e d o n n e u n n o m à une n o u 

vel le e s p è c e de p l an te o u d ' a n i m a l , i l â j i i f / é d 'une ressemblance , 

(1) Pour éviter tout malentendu, je puis faire remarquer que la critique faite par 
Mill de cette analyse de la proposition par Hobbes Loyit; I , p. 100) n'a rien a 
faire avec la question qui seule m'occupe eu ce moment, sa\oir la fonction de la 
copule. Eu fait, à ce sujet, je suis entièrement d'accord avec les deux; Mill. Pour 
James Mill, voir Aii'itysis of the Human Mind, I . 120 et suiv., et John Stuart Mill 
s'exprime ainsi qu'il suit: < I l importe que notre conception de la, nature et du 
rôle de la copule soit parfaitement nette, car le vague des notions à son t'xuvA 
est parmi les causes qui ont répandu le mysticisme dans le champ de la Logique, et 
fait de ces spéculations des logomachies. On peut supposer que la copule est quelque 
chose de plus qu'un simple signe d'observation, et qu'elle signifie aussi l'existence. 
Dans la pi oposition « Socrate est juste », i l peut sembler être impliqué non seule nient 
que la qualité de juste peut être affirmée de Socrate, mais encore que Sorrate est, 
c'est-à-dire existe. Ceci toutefois prouve seulement qu'il y a tic l'ambiguïté dans 
le mot est, mot qui non seulement remplit la fonction de copule dans les affirma
tions, mais possède aussi une signification propre en vertu de laquelle i l peut lu i -
même constituer le prédicat d'une proposition.» (fjjgic, I , p. 86.) Dans mes chapitres 
sur la philologie', j'aurai à revenir a l'anal)se des prédicats, et alors on verra 
combien la manière de voir ci-dessus énoncée a été complètement corroborée par 
les progrès des recherches linguistiques. 
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et o p é r é la p r é d i c a t i o n d ' un f a i t ; i l a f f i r m e q u e l a f o r m e j u s q u e - l à 
n o n n o m m é e a p p a r t i e n t à u n c e r t a i n genre o u espère E l i l est 

de m ê m e p o u r tous les autres n o m s c o n f é r é s conceptuel lement , 

parce que p a r t o u t ces n o m s sont l ' exp re s s ion d 'une elassip'catiun 
concep tue l l e , de l 'assemblage des choses s i m i l a i r e s , et de la 

s é p a r a t i o n des choses d i s semblab le s . B r e f , t ous les noms pré

sen tan t u n e s i g n i f i c a t i o n concep tue l l e sont , en e u x - m ê m e s , des 

p r o p o s i t i o n s c o n d e n s é e s , o u des « p r é d i c a t i o n s m a t é r i e l l e s », et 

ce n 'es t qu ' en tan t que tels q u ' i l s p e u v e n t ensui te deveni r des 

termes, c ' e s t - à - d i r e c o n s t i t u e r les é l é m e n t s essentiels de quelque 

p r o p o s i t i o n p l u s é t e n d u e o u « p r é d i c a t i o n f o r m e l l e » . C'est 

d o n c dans la f a c u l t é de n o m m e r que se m a n i f e s t e — et, d ' après 

l a d o c t r i n e N o m i n a i i s te, que se présente pour la première fois, 

l a g rande d i s t i n c t i o n c a r a c t é r i s t i q u e de l ' e s p r i t h u m a i n qu ont 

en v u e M . M i v a r t et ceux q u i pensen t c o m m e l u i ; e l , à moins 

que nous n ' a d o p t i o n s la d o c t r i n e R é a l i s t e — ce q u i n est point 

v r a i s e m b l a b l e de la p a r t de ces p s y c h o l o g u e s modernes à qui 

j ' a i a f f a i r e , — i l est é v i d e n t que « le p l u s s i m p l e é l é m e n l de pen

s é e » est u n concep t . 

Si j e ne m 'excuse p o i n t d ' avo i r t a n t c o n s a c r é d'espace à un 

p o i n t auss i é v i d e n t , c'est s eu lemen t pa rce que j e c ro is que qui

conque l i r a ces pages pa r t age ra m o n d é s i r d ' é v i t e r l ' a m b i g u ï t é , 

e t de p l ace r a i n s i l a q u e s t i o n devan t n o u s dans sa n u d i t é rée l le . 

J u squ ' i c i , o n le r e m a r q u e r a , cette q u e s t i o n n 'a pas é t é t o u c h é e . 

Je ne n ie p o i n t l ' ex is tence d 'une g rande et e x t r a o r d i n a i r e diffé

r ence , et j e ne pense pas que M . M i v a r t o u q u i que ce soi t d'autre, 

é l è v e r a une o b j e c t i o n con t r e ce d é b l a i e m e n t p r é l i m i n a i r e n é c e s 

s i t é s eu lemen t pa r le f a i t que mes adversa i res sont assez négli

gents p o u r p r é s e n t e r l a P r o p o s i t i o n c o m m e é t a n t l a manifesta

t i o n la p l u s s i m p l e d u Logos . Mais le m o m e n t est v e n u maintenant 

o ù i l nous f a u t d i scu te r cet te d i s t i n c t i o n d 'une f a ç o n s é r i e u s e . 

E n q u o i consis te r é e l l e m e n t cet te d i s t i n c t i o n ? E l l e consiste — 

et tous mes adversa i res m e l ' a c c o r d e r o n t , j e pense — dans le 

p o u v o i r que p o s s è d e l ' ê t r e h u m a i n d'objectiver les idées, ou de 

p l ace r u n é t a t d ' e spr i t en p a r a l l è l e avec u n a u t r e é t a t , et de con

t e m p l e r l a r e l a t i o n q u i existe en t r e e u x . L e p o u v o i r de « penser 

l ' e x i s t e n c e » o u , c o m m e j e p r é f é r e r a i l ' é n o n c e r , le p o u v o i r de 

penser est le pouvoir qui est fourni par la réflexion introspec-
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due éclairée par la conscience de soi. C'est parce que l ' e s p r i t 

h u m a i n est apte , p o u r a i n s i d i r e , à se m e t t r e h o r s de l u i - m ê m e , . 

et à f a i r e de l a sor te cle ses p r o p r e s i d é e s , le su j e t cle sa p r o p r e 

p e n s é e , q u ' i l d e v i e n t capable de j u g e m e n t a u sens t e c h n i q u e 

ci-dessus e x p l i q u é , clans l ' ac te de l a c o n c e p t i o n o u clans c e l u i 

de la p r é d i c a t i o n . V o i l à p o u r q u o i ces i d é e s p e u v e n t « e x i s t e r à 

côté d u J u g e m e n t , n o n en l u i . » V o i l à c o m m e n t elles p e u v e n t 

e l l e s - m ê m e s d e v e n i r des ob je t s cle p e n s é e . Nous n ' avons a u c u n e 

preuve é t a b l i s s a n t q u ' u n a n i m a l q u e l c o n q u e soi t capable d 'ob 

j e c t i v e r a ins i ses p r o p r e s i d é e s , nous n ' avons donc aucune 

p reuve d é m o n t r a n t que l ' a n i m a l est capable cle j u g e m e n t . J ' i r a i 

m ê m e p lus l o i n , et j e d i r a i que nous avons les m e i l l e u r e s p r e u v e s 

q u i pu issent ê t r e t i r é e s de sources n é c e s s a i r e m e n t é j e c t i v e s p o u r 

p r o u v e r que n u l a n i m a l n ' a la possibilité d ' a t t e i n d r e à ces pe r f ec 

t ions de l a v i e sub j ec t i ve . Ces p reuves se r é v é l e r o n t g r a d u e l 

l e m e n t d ' e l l e s - m ê m e s , à m e s u r e que nous avance rons , de sor te 

q u ' i l s u f f i t , p o u r le m o m e n t , cle d i r e d 'une f a ç o n g é n é r a l e qu ' e l l e s 

cons t i tuen t la p r e u v e la p l u s c o n v a i n c a n t e de l 'absence chez 

les a n i m a u x des conditions n é c e s s a i r e s p o u r la p r o d u c t i o n cle 

ces pe r f ec t ions te l les qu 'e l les ex i s t en t chez eux . I l su i t de l à que 

la grande d i f f é r e n c e en t re l ' a n i m a l et l ' h o m m e r é s i d e r é e l l e m e n t 

dans les f a c u l t é s de c o n c e p t i o n et cle p r é d i c a t i o n , et clans les 

c o n d i t i o n s de p r o d u c t i o n de ce l les -c i . Nous v e r r o n s p l u s t a r d en 

q u o i cons i s ten t ces c o n d i t i o n s . E n a t t endan t , et p o u r que cet te 

d i s t i n c t i o n des p l u s i m p o r t a n t e s soi t p a r f a i t e m e n t n e t t e , j e v e u x 

l ' é n o n c e r à n o u v e a u dans d 'autres t e r m e s . Quel le est la d i f f é 

rence en t re u n r é c e p t et u n concept? Je ne p u i s r é p o n d r e à cet te 

q u e s t i o n avec p l u s de c l a r t é ou de c o n c i s i o n q u en e m p l o y a n t l es 

t e rmes , d é j à c i t é s , de l ' é c r i v a i n d e l à D u b l i n R e v i e w : « L a d i f f é r e n c e 

est t ou t e e n t i è r e celle q u i exis te en t re le f a i t de v o i r deux choses 

un ies , et le f a i t cle les v o i r en tant qu'unies. » L a d i f f é r e n c e est 

d o n c cel le q u i exis te en t re p e r c e v o i r des r e l a t i o n s , et p e r c e v o i r 

des re l a t ions en tant que relations ; o u , en t re c o n n a î t r e une v é r i t é , 

et r e c o n n a î t r e cette v é r i t é c o m m e vraie. L ' o i s e a u p l o n g e u r , q u i 

é v i t e le r o c h e r , et sans c ra in t e p l o n g e dans la m e r , t é m o i g n e i n d u 

b i t a b l e m e n t d 'une connaissance r é c e p t u e l l e de cer ta ines choses, 

relations e t vérités, m a i s i l n ' e n c o n n a î t aucune en t a n t que 

telle ; b i e n q u ' i l les connaisse , i l ne sait pas qu'il les connaît; s i 
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b i en q u ' i l les connaisse, i l ne les pense pas; i l ne c o n s i d è r e pas 

les choses, r e l a t i ons , et v é r i t é s q u ' i l p e r ç o i t c o m m e étant elles-
mêmes des objet* de perception. Au-dessus de co l le con

naissance p u r e m e n t r é c e p t u e l l e , l ' h o m m e p r é s e n t e une con

naissance concep tue l l e , c e s t - à - d i r e q u ' i l peut l 'aire toutes ces 

choses que l 'o i seau ne peu t : en d 'autres t e rmes , i l peu t mettre 

son espr i t devant tous les r é c e p t s q u ' i l p o s s è d e 1 en c o m m u n avec, 

l 'o i seau , p o u r y r é f l é c h i r en tan! que r é c e p t s , et pa r ce simple 

f a i t , pa r l 'acte seul de ce f a i r e , les c o n v e r t i r en concepts . Les 

concepts d i f f è r e n t donc des r é c e p t s en ce q u ' i l s sont des r é c e p t s 

q u i sont e u x - m ê m e s devenus des ob je t s de connaissance, et 

l a c o n d i t i o n n é c e s s a i r e p o u r q u ' i l s r e \ è l e n t cet i m p o r t a n t carac

t è r e est la p r é s e n c e de la conscience de soi dans l ' e sp r i t de celui 

q u i p e r ç o i t ( ls . 
Je v iens d 'exposer la d i f f é r e n c e aussi c l a i r e m e n t que j e l ' a i pu, 

pa r deux f o i s ; ma i s p o u r q u el le soi t le p l u s c la i re poss ib le , je veux 

la r a p p o r t e r p o u r une t r o i s i è m e fo i s c o m m e l 'a e x p o s é e M . Mivar t , 

à q u i j ' a i e m p r u n t é , dans le pa ragraphe q u i p r é c è d e , quelques 

express ions que j e n ' a i p o i n t besoin de r é p é t e r ma in tenan t . 

I l commence p a r l ' é n o n c é q u a f a i t B u f f o n de cette d i f f é r e n c e , 

et s ' expr ime de la f a ç o n su ivan te : « L o i n de r e f u s e r des sen

t i m e n t s aux a n i m a u x , j e l e u r accord* 1 tou t , e x c e p t é la p e n s é e e t l a 

r é f l e x i o n i l s o n t des sensat ions, ma i s n o n t p o i n t la f a c u l t é de 

les c o m p a r e r ent re e l l es : i l s n o n l p o i n t l a f a c u l t é q u i p r o d u i t les 

i d é e s », c ' e s t - à - d i r e les p r o d u i t s de la r é f l e x i o n . Pu i s , a p r è s avoir 

f a i t a l l u s i o n aux i d é e s de B u f f o n su r l a d i f f é r e n c e entre la 

m é m o i r e a u t o m a t i q u e et la m é m o i r e i n t e l l e c t u e l l e ( d i f f é r e n c e 

que j ' a i i n d i q u é e dans le d i a g r a m m e q u i accompagne m o n d e r n i e r 

ouvrage , en appe lan t la p r e m i è r e , m é m o i r e , et l a seconde, res

s o u v e n i r j , M . M i v a r t a jou te : « La d i f f é r e n c e est t r è s f ac i l e à saisir . 

Nous avons la m é m o i r e a u t o m a t i q u e t e l l e que la p o s s è d e n t les 

a n i m a u x , cela est é v i d e n t . Mais la p r é s e n c e de la m é m o i r e in te l 

l ec tue l l e peu t ê t r e m a n i f e s t é e p a r l e f a i t que n o u s f o u i l l o n s notre 

espr i t , p o u r a i n s i d i r e , p o u r y t r o u v e r q u e l q u e chose que nous 

nous sommes p l e i n e m e n t r a p p e l é s a u t r e f o i s , et que , p a r conse

nt] Naturellement les concepts peuvent être quelque chose de plus que de simples 
récepts connus comme tels; ce peuvent être la connaissance d'autres concepts, mais 
je n'ai point à in occuper ici de cette phase plus avancée de l'idéation conceptuelle. 
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quen t , n o u s n o u s r a p p e l o n s a v o i r c o n n u , b i e n que nous ne 

pu i s s ions pas à ce m o m e n t le f a i r e r e v e n i r d e v a n t no t r e i m a 

g i n a t i o n . C o m m e p o u r l a m é m o i r e , nous p o u v o n s , p o u r nos 

aut res f a c u l t é s m e n t a l e s , j e c r o i s , d i s t i n g u e r en chacune u n 

d e g r é p l u s é l e v é , et u n d e g r é p l u s bas : nos actes p s y c h i q u e s p l u s 

é l e v é s , consc ien t s et r é f l é c h i s — les actes de la f a c u l t é i n t e l 

l ec tue l l e — et c eux de n o t r e f a c u l t é p u r e m e n t sens i t ive . Je 

c o n s i d è r e cet te d i s t i n c t i o n c o m m e é t a n t l ' u n e des p l u s f o n d a 

menta les de l a b i o l o g i e , et c o m m e d e v a n t ê t r e p l e i n e m e n t c o m 

pr ise p o u r p o u v o i r se l i v r e r à une é t u d e heureuse cle la p s y 

c h o l o g i e a n i m a l e (J) . » 
S i c ' é t a i t n é c e s s a i r e , j e p o u r r a i s t i r e r de son ouvrage Lessons 

from Nature n o m b r e d 'au t res passages e x p r i m a n t la m ê m e 

d i f f é r e n c e en d 'au t res t e r m e s ; m a i s j e c ro i s a v o i r d é j à s u f f i 

s amment , s i ce n 'est t r o p , i n s i s t é sur c e l l e - c i ; n o n s e u l e m e n t 

parce que c'est la d i f f é r e n c e sur l a q u e l l e M . M i v a r t f a i t r epose r 

tou te son a r g u m e n t a t i o n p o u r la s é p a r a t i o n de l ' h o m m e d'avec 

le res tant d u r è g n e a n i m a l , c o m m e é t a n t u n ê t r e u n i q u e dans 

son genre , ma i s encore p l u s parce que , c o m m e i l l ' i n d i q u e avec 

s o i n , c'est la seule d i f f é r e n c e r é e l l e q u i a i t é t é j u s q u ' i c i t o u j o u r s 

é t a b l i e pa r les p h i l o s o p h e s depu i s A r i s t o t e . E l c o m m e j e l ' a i d é j à 

d i t , c'est u n e d i f f é r e n c e que j e r e conna i s m o i - m ê m e p l e i n e m e n t , 

e t que j e c ro i s ê t r e l ' u n e des p l u s i m p o r t a n t e s cle t o u t e la 

p s y c h o l o g i e . La seule d ive rgence donc q u i exis te en t re mes 

o p i n i o n s et cel les , j e ne d i r a i pas cle M . M i v a r t , m a i s de t o u t 

a u t r e adversa i re poss ib le q u i c o m p r e n d la p s y c h o l o g i e cle la 

m a t i è r e , p o r t e sur l a ques t i on de savo i r s i , é t a n t d o n n é e s les 

l u m i è r e s qu ' a p r o j e t é e s sur la p s y c h o l o g i e l a t h é o r i e de l ' é v o 

l u t i o n , cet te i m p o r t a n t e d i f f é r e n c e d o i t ê t r e c o n s i d é r é e c o m m e 

é t a n t de d e g r é o u cle n a t u r e . Je v e u x d o n n e r m a i n t e n a n t les 

r a i sons q u i m e f o n t m ' é c a r t e r sur ce p o i n t de M . M i v a r t , et de 

t o u t e l ' é c o l e , encore é t e n d u e , d o n t i l est, à m o n avis , de beaucoup 

le r e p r é s e n t a n t le p l u s a u t o r i s é . 
Nous avons v u que l a d i f f é r e n c e d o n t i l s 'agit cons is te en la 

p r é s e n c e o u absence de la f a c u l t é de l a p e n s é e r é f l é c h i e , f a c u l t é 

que nous avons p l e i n e m e n t e x p l i q u é e ; nous avons encore v u 

(1) Nature, 21 août 1879. 

ROMANES. Évol. ment. 12 
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que la m a n i f e s t a t i o n l a p l u s é l é m e n t a i r e de cette f a c u l t é est, 

c o m m e l ' avancen t mes adversa i res , le J u g e m e n l . Mais nous 

avons é g a l e m e n t v u que cette f a c u l t é de j u g e m e n t ne f a i t point 

sa p r e m i è r e a p p a r i t i o n dans la p r é d i c a t i o n , à m o i n s que nous ne 

d o n n i o n s à ce m o t une ex tens ion q u i l u i p e r m e t t e de comprendre 

tous les actes de d é n o m i n a t i o n . E n d 'autres t e rmes , nous avons 

v u que le j u g e m e n t n a î t avec la c o n c e p t i o n , et cela est i n é v i t a b l e , 

é t a n t d o n n é q u ' a u c u n de ces deux te rmes ne peut ex is ter sans 

l ' a u t r e , et que tous deux surg i ssen t c o m m e des mani fes ta t ions 

d i rec tes de cette f a c u l t é de p e n s é e consciente et r é f l é c h i e dont 

i l s sont p a r t o u t l ' express ion i m m é d i a t e . Je c o m m e n c e r a i clone 

p a r une analyse a t t en t ive d u j u g e m e n t c o n c e p t u e l . 

I l nous f a u t d ' a b o r d nous r e p o r t e r aux d i s t i n c t i o n s é t a b l i e s à 

l a fin d u c h a p i t r e p r é c é d e n t , o ù nous avons v u que sans p r é j u g e r 

en r i e n cle l a q u e s t i o n r e l a t i v e à la d i f f é r e n c e cle l ' h o m m e et de la 

b ê t e , i l y a c i n q phases d i f f é r e n t e s dans l ' e m p l o i i n t e n t i o n n e l des 

signes : phases i n d i c a t i v e , d é n o t a t i v e , c o n n o l a l i v e , d é n o m i n a 

t i v e et p r é d i c a t i v e . A p r è s t o u t ce q u i a é t é d i t j u s q u ' i c i sur la 

n a t u r e essen t i e l l ement p r é d i c a t i v e cle t ous les n o m s conceptuels , 

nous p o u v o n s n é g l i g e r la d e r n i è r e cle ces phases, et c o n s i d é r e r 

c o m m e iden t iques au p o i n t cle vue p s y c h o l o g i q u e les phases 

d é n o m i n a t i v e et p r é d i c a t i v e d u langage . P a r e i l l e m e n t , nous 

p o u v o n s la isser de c ô t é la phase i n d i c a t i v e , c o m m e n ' ayan t poin t 

cle r a p p o r t s avec la q u e s t i o n q u i n o u s occupe en ce m o m e n t . De 

la sorte nous n ' avons à fixer n o t r e a t t e n t i o n que sur les d i f fé 

rences ex i s tan t en t re les phases d é n o t a t i v e , conno ta t ive et 

d é n o m i n a t i v e d u langage . Ceci a d é j à é t é f a i t d 'une m a n i è r e 

g é n é r a l e , ma i s i l nous f a u t m a i n t e n a n t e n t r e r clans p lus de 

d é t a i l s et, p o u r ê t r e c l a i r , d u s s é - j e m ê m e d e v e n i r f a s t id i eux , 

j e v e u x c o m m e n c e r p a r é n o n c e r une f o i s encore les impor t an te s 

d i s t i n c t i o n s d é j à e x p l i q u é e s . 

Q u a n d u n p e r r o q u e t appe l le u n c h i e n u n Baouaou ( un enfant 

p e u t app rend re ceci auss i f a c i l e m e n t q u u n p e r r o q u e t ) , on peut 

d i r e dans u n ce r t a in sens que le p e r r o q u e t n o m m e le chien , 

m a i s i l n opère la prédication d ' a u c u n c a r a c t è r e c o m m e apparte

n a n t au c h i e n , i l ne p o r t e a u c u n jugement à l ' é g a r d d u ch ien . 

B i e n que l 'o i seau puisse ne j a m a i s ( o u r a r e m e n t ) p r o n o n c e r ce 

n o m sauf q u a n d i l v o i t u n c h i e n , ce f a i t p eu t ê t r e a t t r i b u é à ce que 
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les l o i s cle l ' a s soc i a t i on n ' ag i s sen t que clans la s p h è r e r é c e p t u e l l e : 

i l ne f o u r n i t pas l ' o m b r e cle r a i s o n p e r m e t t a n t cle supposer que 

l ' o i seau pense a u c h i e n en tant que c h i e n , o u fixe d e v a n t son 

e sp r i t le concep t C h i e n c o m m e o b j e t s é p a r é cle p e n s é e . C'est 

p o u r q u o i tous mes adversa i res d e v r o n t m ' a c c o r d e r que, clans u n 

sens, i l p e u t y a v o i r des n o m s sans concepts , gestes o u m o t s ; 

i l p e u t y a v o i r des s ignes d 'ob je t s sans que ces signes p r é 

sentent le m o i n d r e ves t ige de v a l e u r p r é d i c a t i v e . J'ai a p p e l é 

dénotatifs les n o m s cle ce genre : ce sont les signes a t t a c h é s 

aux ob je t s , q u a l i t é s , actes, etc. , p a r l ' a s soc ia t ion r é c e p t u e l l e 

seule. 
E n second l i e u , q u a n d u n n o m d é n o t a t i f a é t é f o r m é et e m p l o y é 

c o m m e signe d ' u n o b j e t , l ' e m p l o i peu t en ê t r e é t e n d u , et i l p eu t 

s e rv i r à d é n o t e r q u e l q u e au t r e o b j e t q u i a p p a r t i e n t v i s i b l e m e n t à 

l a m ê m e classe o u sor te . Les n o m s d é n o t a t i f s q u i on t r e ç u cette 

ex t ens ion cons t i t uen t ce que j ' a i a p p e l é les n o m s connotatifs. 

L e d e g r é auque l cette ex t ens ion c l a s s i f i c a t r i c e d ' u n n o m d é n o t a t i f 

peu t se p r o d u i r e , d é p e n d n a t u r e l l e m e n t d u d e g r é o ù l ' e s p r i t est 

apte à c o n n a î t r e la r e s semblance o u ana log ie . Ce d e g r é v a r i e 

au tan t que c e l u i de l ' i n t e l l i g e n c e e l l e - m ê m e . B i e n a v a n t le 

m o m e n t o ù l ' i n s t r u m e n t d i f f é r e n t i e l cle la c o n c e p t i o n est v e n u en 

aide à l ' e sp r i t , les a n i m a u x et l ' h o m m e ( c o m m e j e l ' a i d é j à 

m o n t r é ) sont aptes à d i s t i n g u e r n o m b r e de ressemblances et 

d 'ana logies , a u m o y e n de l ' i d é a t i o n r é c e p t u e l l e seule. Q u a n d 

ce d i s c e r n e m e n t r é c e p t u e l s ' expr ime pa r l ' e x t e n s i o n co r re s 

p o n d a n t e des n o m s d é n o t a t i f s , le d e g r é de c o n n o t a t i o n que ces 

m o t s p e u v e n t a i n s i a c q u é r i r d é p e n d clu d e g r é cle ce d i s c e r n e m e n t 

r é c e p t u e l . M o n p e r r o q u e t l u i - m ê m e é t a i t capable d ' é t e n d r e son 

n o m d é n o t a t i f p o u r u n ch ien p a r t i c u l i e r à Tout au t re c h i e n q u ' i l 

l u i a r r i v a i t de v o i r , exac t emen t c o m m e m o n e n f a n t q u i é t e n d i t 

son p r e m i e r n o m d é n o t a t i f étoile à une b o u g i e . La c o n n o t a t i o n , 

donc , c o m m e n c e dans l a s p h è r e p u r e m e n t r é c e p t u e l l e de l ' i d é a 

t i o n ; et b i e n que , chez l ' h o m m e , el le s ' é l è v e p a r la sui te dans 

l a s p h è r e concep tue l l e , i l est é v i d e m m e n t ind i spensab le p o u r les 

beso ins de cette analyse , cle d i s t i n g u e r la c o n n o t a t i o n r é c e p t u e l l e 

de cel le q u i est concep tue l l e . 

J 'ai m a r q u é cette d i s t i n c t i o n en ass ignant le m o t dénomina

tion à t o u t e c o n n o t a t i o n de n a t u r e r é e l l e m e n t c o n c e p t u e l l e , 
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c ' e s t - à - d i r e , à l 'acte de c o n f é r e r des n o m s consciemment recon

nus comme tels, et j e v iens cle m o n t r e r que , q u a n d l a c o n n o t a t i o n 

est cle la sor te d é n o m i n a t i v e o u concep tue l l e , e l le est psycho

l o g i q u e m e n t i d e n t i q u e à la p r é d i c a t i o n . C'est donc seulement 

dans ce sens d é n o m i n a t i f d u m o t , o u dans les cas o ù l ' i d é a t i o n 

concep tue l l e est en j e u , que l 'acte de n o m m e r i m p l i q u e un 

j u g e m e n t , au sens s t r i c t d u m o t . 

Te l l e é t a n t l a s i t u a t i o n p s y c h o l o g i q u e , i l est é v i d e n t que toute 

la q u e s t i o n se r é d u i t à l ' é c l a i r c i s s e m e n t des r e l a t i o n s exis tant 

en t r e les c o n n o t a t i o n s r é c e p t u e l l e et concep tue l l e , o u en t re la 

c o n n o t a t i o n d é n o m i n a t i v e et cel le q u i ne l 'est p o i n t . P o u r ce 

f a i r e , j e v e u x d ' a b o r d c i t e r u n e x e m p l e de c o n n o t a t i o n n o n d é n o -

m i n a t i v e o u r é c e p t u e l l e chez l e j e u n e e n f a n t . 

« 11 y a cec i cle p a r t i c u l i e r chez l ' h o m m e que le son q u i a é t é 

dans son cas a s s o c i é avec l a p e r c e p t i o n de que lque i n d i v i d u par

t i c u l i e r est r a p p e l é n o n seu l emen t à la vue d ' i n d i v i d u s absolu

m e n t s i m i l a i r e s , m a i s auss i p a r l a p r é s e n c e d ' i n d i v i d u s é t o n n a m 

m e n t d i f f é r e n t s , b i e n que f a i s a n t , à ce r t a ins p o i n t s de vue , par t ie 

de la m ê m e classe. .En d 'aut res t e rmes , les ana logies q u i ne f r a p 

p e n t pas les a n i m a u x f r a p p e n t l ' h o m m e . L ' e n f a n t d i t baouaou 

d ' a b o r d a u c h i e n d ' a p p a r t e m e n t , p u i s , p e u cle t e m p s a p r è s , aux 

t e r r i e r s , aux m a s t i f f et aux t e r r e -neuve q u ' i l v o i t dans la rue. 

U n p e u p l u s t a r d , i l f a i t ce q u ' u n a n i m a l ne f a i t j a m a i s , i l d i t 

baouaou à u n c h i e n en c a r t o n q u i aboie q u a n d o n le presse, 

p u i s au c h i e n en c a r t o n q u i n aboie p a s , m a i s cou r t sur 

des roues , p u i s a u c h i e n en b r o n z e , s i l enc i eux et i m m o b i l e , 

q u i o rne le sa lon , p u i s à son p e t i t c o u s i n q u i c o u r t à quatre 

pa t tes dans la c h a m b r e , et e n f i n à l ' i m a g e q u i r e p r é s e n t e un 
c h i e n (1) . » 

Dans ce c o u r t ma i s t y p i q u e r é c i t , nous v o y o n s c l a i r e m e n t , sous 

u n e f o r m e s i m p l e , se d é v e l o p p e r u n n o m c o n n o t a t i f dans la 

s p h è r e p u r e m e n t r é c e p t u e l l e . A u d é b u t , baouaou é t a i t s imple 

m e n t u n n o m d é n o t a t i f , u n s igne a t t a c h é à u n o b j e t de percep

t i o n p a r t i c u l i e r . Mais , q u a n d l ' e s p r i t de l ' e n f a n t eu t p r i s conna i s 

sance des ressemblances ex i s t an t en t re le c h i e n d ' a p p a r t e m e n t , 

le t e r r i e r , l e m a s t i f f et le t e r r e - n e u v e , i l e x p r i m a le f a i t en é t e n -

(1) Taine, De l'Intelligence, p. 399-400. 
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d a n t le n o m à t o u s les ch i ens ; de p a r t i c u l i e r q u ' i l é t a i t , le n o m 

d e v i n t g é n é r i q u e , i l i n d i q u a des ressemblances ; de s i m p l e m e n t 

d é n o t a t i f , i l d e v i n t d o n c r é e l l e m e n t c o n n o t a t i f , i l s e r v i t à e x p r i 

m e r des attributs communs ; p u i s cet te c o n n o t a t i o n r é c e p t u e l l e 

d u m o t s ' é l a r g i t encore , de f a ç o n à c o m p r e n d r e — o u à s i g n i f i e r 

— les r e s semblances e n t r e les ch i ens et l e u r s images , r e p r é s e n 

ta t ions en r e l i e f , e tc . Dans ces d i f f é r e n t s et successifs actes de 

c o n n o t a t i o n , l ' e n f a n t s ' é l e v a i t é v i d e m m e n t à des n i v e a u x t o u 

j o u r s s u p é r i e u r s de c l a s s i f i c a t i o n r é c e p t u e l l e ; m a i s i l est n o n 

m o i n s é v i d e n t q u ' i l se ra i t absu rde de supposer que l ' e n f a n t d o n 

na i t à ce n o m q u e l q u e v a l e u r conceptuelle T o u t ce que f a i t u n 

enfan t , dans u n cas de ce genre , est d ' é t e n d r e son a p p r é c i a t i o n 

r é c e p t u e l l e de la r e s semblance , à t r avers des cercles t o u j o u r s p l u s 

grands de g r o u p e m e n t g é n é r i q u e , et d ' é t e n d r e d 'une f a ç o n 

cor respondante l a c o n n o t a t i o n r é c e p t u e l l e d ' u n n o m d é n o t a t i f . 

P o u r ceci (dans les l i m i t e s a c t u e l l e m e n t c o n s i d é r é e s ) i l n 'es t 

aucun beso in d 'une c o n t e m p l a t i o n i n t r o s p e c t i v e d u n o m en t a n t 

que t e l , n i de l ' é l a r g i s s e m e n t de sa c o n n o t a t i o n ; i l n 'es t p o i n t 

besoin de juger, de définir, de dénommer. La c l a s s i f i c a t i o n , 

telle q u elle est e f f e c t u é e i c i , p e u t se f a i r e dans la r é g i o n de l a 

conscience r é c e p t u e l l e seule ( c o m m e n o u s le savons b i e n , d ' a p r è s 

le cas analogue d u p e r r o q u e t , et les « i n f é r e n c e s p r a t i q u e s » des 

a n i m a u x i n f é r i e u r s en g é n é r a l ) . C'est p o u r q u o i , s i le n o m d é n o 

t a t i f p r i m i t i v e m e n t a t t r i b u é à u n c h i e n p a r t i c u l i e r ava i t p u ê t r e 

a i n s i a t t r i b u é c o m m e é t a n t s i m p l e m e n t l a m a r q u e de ce r é c e p t 

p a r t i c u l i e r , i l n ' y a aucune r a i s o n p o u r supposer que son e x t e n 

s ion u l t é r i e u r e aux r é c e p t s p l u s g é n é r i q u e s r e n c o n t r é s p l u s t a r d 

i m p l i q u e l a n é c e s s i t é d 'une f a c u l t é concep tue l l e , o u i m p l i q u e que 

l ' e n f a n t n 'a p u o p é r e r cet te e x t e n s i o n d u n o m d u c h i e n d 'appar

t e m e n t a u t e r r i e r , qu ' en e x é c u t a n t u n acte de p e n s é e i n t ro spec 

t i v e , acte, c o m m e nous le v e r r o n s p l u s t a rd , q u i est é v i d e m m e n t 

imposs ib l e à u n e n f a n t de cet â g e . 

N é a n m o i n s , i l est é v i d e n t que l ' e n f a n t a d é j à f a i t p l u s que le per

r o q u e t . Le p e r r o q u e t n ' é t e n d r a j a m a i s son n o m d é n o t a t i f d ' u n 

c h i e n p a r t i c u l i e r à l ' image o u m ê m e à l a r e p r é s e n t a t i o n s c u l p t é e 

d u c h i e n . Le p l u s q u ' i l p o u r r a f a i r e sera d ' é t e n d r e ce n o m d ' u n 

c h i e n p a r t i c u l i e r à u n au t r e c h i e n p a r t i c u l i e r , l e q u e l t o u t e f o i s 

p o u r r a d i f f é r e r c o n s i d é r a b l e m e n t d u p r e m i e r pa r les d i m e n s i o n s , 
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la cou leu r , el l ' apparence g é n é r a l e . T o u t e f o i s , i l n ie semble que 

n u l ne p r é t e n d r a que j u s q u ' i c i i l exis te la m o i n d r e t race d 'une 

d i f f é r e n c e de n a t u r e en t re la f a c u l t é c o n n o t a l i v e de l 'o i seau , et 

celle de l ' e n f a n t . T o u t ce q u ' o n peu t c o n s i d é r e r c o m m e d é m o n 

t r é pa r ces f a i t s , c'est que , se lon l ' express ion cle M . Ta ine , d é j à 

c i t é e à p r o p o s de ces r é c i t s , « des analogies q u i ne f r a p p e n t 

pas les a n i m a u x f r a p p e n t l ' h o m m e » . O u e n c o r e , dans ma 

p r o p r e t e r m i n o l o g i e . les f a c u l t é s r é c e p t u e l l e s des pe r roque t s 

ne d é p a s s e n t pas les f a c u l t é s r é c e p t u e l l e s d u t r è s j e u n e e n f a n t ; 

en c o n s é q u e n c e , le n o m d é n o t a t i f , dans le cas d u pe r roque t , 
ne f r a n c h i t que le p r e m i e r d e g r é dans l ' é c h e l l e de l ' ex t en 

s ion r é c e p t u e l l e , savo i r d u c h i e n d ' a p p a r t e m e n t a u t e r r i e r , au 

m a s t i f f et à d 'aut res ch iens encore ; ma i s , chez l ' e n f a n t , une 

f o i s ce d e g r é a t t e in t , le p rocessus de l ' e x t e n s i o n c o n t i n u e , de 

f a ç o n à c o m p r e n d r e les r e p r é s e n t a t i o n s s c u l p t é e s , et m ô m e les 

images d u c h i e n . Cette d i f f é r e n c e , t o u t e f o i s , n ' i n d i q u e q u ' u n p ro 

g r è s dans les f a c u l t é s p u r e m e n t r é c e p t u e l l e s ; i l ne semble pas 

que, p o u r p e r m e t t r e l ' e x t e n s i o n d u n o m à t r a v e r s ces d e u x i è m e 

et t r o i s i è m e d e g r é s , i l a i t é t é be so in de la f a c u l t é d i s t i n c t e m e n t 

h u m a i n e de la p e n s é e concep tue l l e , pas p l u s que ces f a c u l t é s ne 

sont n é c e s s a i r e s p o u r l u i f a i r e f r a n c h i r le p r e m i e r d e g r é clans le 

cas d u p e r r o q u e t . Nous v o y o n s donc u n e f o i s e n c o r e que la d i s 

t i n c t i o n f a i t e en t re les n o m s d é n o t a t i f s et les n o m s conno ta t i f s 

ne c o r r e s p o n d p o i n t à l a d i s t i n c t i o n en t r e les i d é e s r é c e p t u e l l e s 

et concep tue l l es ; o u , en d 'au t res t e r m e s , les m o t s p e u v e n t ê t r e 

dans une ce r t a ine mesu re c o n n o t a t i f s , m ô m e en l 'absence cle la 

conscience de so i , car s i nous l i sons q u u n e n f a n t c o n n o t e des 

ressemblances q u a n d i l é t e n d baouaou d ' u n c h i e n en p a r t i c u 

l i e r aux chiens en g é n é r a l , i l est é v i d e n t q u ' i l n o u s f a u t en d i re 

au tan t d u p e r r o q u e t , q u a n d nous v o y o n s que j u s q u ' i c i i l m a r c h e 

d u m ô m e pas que l ' e n f a n t . C'est p o u r q u o i j ' a i d i s t i n g u é l a c o n 

n o t a t i o n en r é c e p t u e l l e et concep tue l l e , d o n n a n t à cet te d e r n i è r e 

le n o m de dénomination. La c o n n o t a t i o n r é c e p t u e l l e r e p r é s e n t e 

u n n i v e a u de f a c u l t é i d é a t r i c e p l u s é l e v é que la s i m p l e d é n o t a 

t i o n , m a i s i n f é r i e u r à la c o n n o t a t i o n concep tue l l e o u d é n o m i n a 

t i o n . E n o u t r e , i l existe p l u s i e u r s d e g r é s dans l a c o n n o t a t i o n 

r é c e p t u e l l e a v a n t que nous ne pu i s s ions d i s c e r n e r l a m o i n d r e 

r a i s o n p o u r supposer que ce l le -c i est le m o i n s d u m o n d e c o n -
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cep tue l l e . L a c o n n o t a t i o n , à t o u s ses d e g r é s , d é p e n d a n t de la 

p e r c e p t i o n de r e s semblances o u ana logies , p l u s la v i e r é c e p t u e l l e 

est é l e v é e , p l u s l ' a p t i t u d e à la c l a s s i f i c a t i o n r é c e p t u e l l e est c o n 

s i d é r a b l e , et p l u s cette c l a s s i f i c a t i o n se r e f l é t e r a dans l ' e x p r e s s i o n 

conno ta t i ve . C'est p o u r q u o i l ' e n f a n t , n o n seu lement d é p a s s e r a le 

p e r r o q u e t dans la c o n n o t a t i o n r é c e p t u e l l e , en passant d u c h i e n 

à l ' image d u c h i e n , m a i s , c o m m e nous le v e r r o n s p l u s t a rd , i l i r a 

b i en p l u s l o i n encore , a v a n t de d o n n e r le m o i n d r e s igne de c o n 

n o t a t i o n r é c e p t u e l l e o u de d é n o m i n a t i o n v r a i e . Nous v o y o n s donc 

qu 'en t re la c o n n o t a t i o n r é c e p t u e l l e r u d i m e n t a i r e que le t r è s 

j eune en fan t par tage avec le p e r r o q u e t , et l a c o n n o t a t i o n p l e ine 

m e n t concep tue l l e à l a q u e l l e i l a t t e i n t p l u s t a r d , i l existe u n 

g rand d o m a i n e i n t e r m é d i a i r e d û à l ' a c q u i s i t i o n d 'une v ie r é c e p 

tue l le s u p é r i e u r e . Ou , en d 'aut res t e rmes , en t re la v i e r é c e p t u e l l e 

l a p lus é l e v é e de l ' a n i m a l , et la v ie c o n c e p t u e l l e l a p l u s é l é m e n 

ta i re de l ' h o m m e , i l y a u n e g rande zone d ' i d é a t i o n , et cette zone 

est o c c u p é e par le j e u n e en fan t , en t re le m o m e n t o ù son i d é a t i o n 

surpasse celle de l ' a n i m a l , et c e l u i o ù i l c o m m e n c e à p o s s é d e r 

la f a c u l t é cle la r é f l e x i o n consc ien te . On peu t donc d o n n e r à cette 

c a t é g o r i e d ' i d é a t i o n le n o m de « r é c e p t u e l l e s u p é r i e u r e », p a r 

o p p o s i t i o n à l ' i d é a t i o n r é c e p t u e l l e i n f é r i e u r e que l ' e n f a n t p l u s 

j e u n e par tage avec les a n i m a u x . 

I l me f a u t i c i p r i e r le l e c t eu r de f i x e r a t t e n t i v e m e n t dans son 

e sp r i t ces d i f f é r e n t e s d i s t i n c t i o n s . A v e c u n p e u d ' a t t e n t i o n , cela 

ne l u i sera p o i n t d i f f i c i l e : o n se r a p p e l l e r a q u au c h a p i t r e îv j ' a i 

é t a b l i une d i s t i n c t i o n des concepts en i n f é r i e u r s et s u p é r i e u r s , 

d i s t i n c t i o n m é t h o d i q u e m e n t ana logue à cel le que j e v e u x m a i n 

t enan t é t a b l i r en t re les r é c e p t s . J 'ai d é f i n i le « concep t i n f é r i e u r » 

c o m m e n é t a n t au t r e chose q u ' u n « r é c e p t n o m m é » (1), a lors que 

le « concept s u p é r i e u r » est u n « c o m p o s é d 'autres concepts », 

c ' e s t - à - d i r e le r é s u l t a t n o m m é d ' un g r o u p e m e n t de concepts , 

c o m m e lo r sque nous p a r l o n s de 1' « é q u i v a l e n t m é c a n i q u e cle la 

c h a l e u r ». E n somme clone, i l y a q u a t r e stages d ' i d é a t i o n d o n t 

(1) Ou, comme nous pouvons maintenant mieux définir la rhose, un récept dé
nommé. Un récept simplement dénoté (comme le nom d'un perroquet pour le 
récept chien), n'est pas conceptuel même au moindre detrré ; en d'autres termes, 
les récepts nommés, et comme tels, ne sont pas nécessairement des concepts. Ils sont 
ou ne sont point des concepts, selon que l'acte de nommer a été dénotatif ou déno
minatif, c'est-à-dire conscient seulement, ou, en plus, conscient de soi. 
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chacun occupe dans l ' e sp r i t u n t e r r i t o i r e e x t r ê m e m e n t c o n s i d é 

rab le ; v o i c i ces qua t re stages o u phases, g r o u p é s se lon leur 

o r d r e . 
1° Récepts inférieurs, c o m p r e n a n t la x ie m e n t a l e de tous les 

a n i m a u x i n f é r i e u r s , et de l a sor te les f a c u l t é s de conno ta t ion 

r é c e p t u e l l e telles que celles que l ' e n f a n t , a u s o r t i r d u p remie r 

â g e , par tage avec le p e r r o q u e t ; 
2° Récepts supérieurs, c o r r e s p o n d a n t à la c a t é g o r i e é t e n d u e 

d ' i d é a t i o n q u i a p p a r t i e n t à l ' e n f a n t , d u m o m e n t o ù ses f a c u l t é s 

de c o n n o t a t i o n r é c e p t u e l l e s c o m m e n c e n t à d é p a s s e r celles du 

p e r r o q u e t j u s q u ' à l ' â g e o ù la c o n n o t a t i o n , p u r e m e n t d é n o t a t i v e 
j u s q u e l à , c o m m e n c e auss i à d e v e n i r d é n o m i n a t i v e . 

3° Concepts inférieurs, c o r r e s p o n d a n t à la p r o v i n c e d ' i d é a t i o n 

concep tue l l e o ù ce l le -c i é m e r g e h o r s de l ' i d é a t i o n r é c e p t u e l l e 

s u p é r i e u r e , j u squ"au p o i n t o ù la c o n n o t a t i o n d é n o m i n a t i v e entre 

en j e u p o u r n o m m e r n o n seu l emen t les r é c e p t s , m a i s aussi les 

concepts a s s o c i é s . 

4° Concepts supérieurs, c o m p r e n a n t tous les pe r fec t ionne

m e n t s u l t é r i e u r s de la p e n s é e h u m a i n e . 

Les r é c e p t s s u p é r i e u r s sont donc ce q u ' o n p e u t appe ler plus 

c o m m o d é m e n t des p r é c o n c e p l s ( 1 ) ; i l s o c c u p e n t l ' i n t e r v a l l e qu i 

s é p a r e la v ie r é c e p t u e l l e de l ' a n i m a l , de l ' a u r o r e de la v i e concep

tue l le cle l ' h o m m e . Cn p r é c o n c e p t est donc cette sorte de r é c e p t 

s u p é r i e u r q u i ne se r e n c o n t r e chez a u c u n a n i m a l , ma i s existe 

chez l ' ê t r e h u m a i n a p r è s q u ' i l a d é p a s s é l ' a n i m a l , et avant q u ' i l 

n ' a i t a t t e i n t l a conscience de so i . O n v o u d r a b i e n r e m a r q u e r 

q u ' e n c r é a n t a i n s i les express ions récepts supérieurs o u pré

concepts, j e ne p r é j u g e en r i e n l a s i t u a t i o n de mes adversaires : 

j e d é l i m i t e s i m p l e m e n t u n c e r t a i n t e r r i t o i r e d ' i d é a t i o n q u i v ien t 

d ' ê t r e p o u r l a p r e m i è r e f o i s i n d i q u é . N a t u r e l l e m e n t , m o n b u t est 

d é m o n t r e r é v e n t u e l l e m e n t que chez l ' e n f a n t en vo ie de d é v e l o p 

p e m e n t , cle m ê m e que les sensat ions e n g e n d r e n t les pe rcep t ions , 

et les pe r cep t i ons des r é c e p t s ( c o m m e chez les animaux ' ; , de 

m ê m e les r é c e p t s e n g e n d r e n t les p r é - c o n c e p t s , c eux -c i les con

cepts , ces de rn i e r s les p r o p o s i t i o n s , et c e l l e s - c i les s y l l o g i s m e s . 

(1) Je fabrique ce mot sur le modèle déjà fourni par « préperception » qui fut 
mis en usage par Lewes, et dont l'emploi est maintenant courant parmi les psycho
logues. 
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Mais , en f o u r n i s s a n t en ce m o m e n t ce l i o u des p r é c o n c e p t s , j e 

ne p r é j u g e en r i e n de la c o n c l u s i o n : j e d é l i m i t e s eu l emen t le te r 

r a i n de l a d i s c u s s i o n . N u l de mes adversa i res ne peu t con tes te r 

mes f a i t s q u i sont t r o p é v i d e n t s p o u r q u on en pu isse d o u t e r . Si 

donc i l s son t o p p o s é s à m a c l a s s i f i c a t i o n de ceux -c i , en ce q u i 

concerne l a n o u v e l l e c a t é g o r i e des p r é c o n c e p t s , ce d o i t ê t r e 

parce q u ' i l s s ' imag inen t qu ' en é t a b l i s s a n t cette c a t é g o r i e , j e r a p 

proche s u b r e p t i c e m e n t l ' e s p r i t de l ' e n f a n t , et c e l u i de l ' a n i m a l 

p lus q u ' i l s ne j u g e n t p r u d e n t . Que v o u d r a i e n t - i l s donc que j e 

fisse a lo rs? Si j e n ' é t a b l i s s a i s p o i n t cet te c a t é g o r i e , c'est a lo r s 

que v é r i t a b l e m e n t , j ' a u r a i s à p r é j u g e r de la q u e s t i o n . O u b i e n i l 

y a que lque d i f f é r e n c e en t r e la f a c u l t é de n o m m e r d u p e r r o q u e t , 

et celle d u j e u n e e n f a n t , o u i l n ' y en a p o i n t . S ' i l n ' e n est pas, t a n t 

m i e u x p o u r m o n a r g u m e n t a t i o n , ma i s j ' a d m e t s q u ' i l en exis te 

une , et j e la t race a u p o i n t o ù l ' o n p e u t c o m m e n c e r à d i r e que 

l ' i n t e l l i gence de l ' e n f a n t d i f f è r e d 'une m a n i è r e q u e l c o n q u e de 

celle d u pe r roque t , c ' e s t - à - d i r e a u p o i n t o ù l ' a p t i t u d e n o m i n a t i v e 

cle l ' e n f a n t surpasse é v i d e m m e n t cel le d u p e r r o q u e t et de t o u t 

aut re a n i m a l . Si ce m o m e n t se p r é s e n t e avan t l a naissance des 

f a c u l t é s concep tue l les , j e ne suis p o i n t r esponsab le de ce f a i t , e( 

en l ' é n o n ç a n t , j e ne touche en r i e n à la p o s i t i o n cle tou t adver 

saire q u i sou t i en t que ces f a c u l t é s d i s t i n g u e n t l ' h o m m e . Si sa 

p o s i t i o n va l a i t q u o i que ce so i t aupa ravan t , e l le ne p e u t ê t r e 

a f f e c t é e parce que j ' a t t i r e l ' a t t e n t i o n sur le f a i t que s i le p e r r o 

quet é t e n d r a son n o m d é n o t a t i f d u t e r r i e r a u c h i e n d ' a r r ê t , i l 

ne su iv ra pas l ' e n f a n t p l u s l o i n dans le processus cle la c o n n o 

t a t i o n r é c e p t u e l l e . 

Ou encore , en d 'au t res t e r m e s , q u a n d l ' e n f a n t d i t baouaou à 

u n c h i e n d ' a r r ê t , a p r è s a v o i r a p p r i s ce n o m p o u r u n t e r r i e r , o u 

b i e n i l j u g e d 'une r e s semblance , et a f f i r m e u n f a i t , o u i l ne f a i t 

aucune de ces deux choses. Si mes adversa i res p r é f è r e n t d i r e que 

l ' e n f a n t f a i t l ' une et l ' au t r e , la d i s cus s ion est c lose, car en ce cas 

le p e r r o q u e t , l u i auss i , est apte à l a f o i s à j u g e r et à o p é r e r u n e 

p r é d i c a t i o n . D ' au t r e p a r t , s i mes adversa i res su iven t le p a r t i le 

p lus sage, et acceptent m a d i s t i n c t i o n des n o m s r é c e p t u e l s e t 

concep tue l s , i l l e u r f a u t aussi m e s u i v r e , et r e c o n n a î t r e que la 

l i m i t e des p r é c o n c e p t s se t r o u v e en t r e les r é c e p t s de l ' o i seau 

et les concepts de l ' h o m m e ; c'est le t e r r i t o i r e q u i est d ' a b o r d 
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o c c u p é pa r la v ie r é c e p t u e l l e s u p é r i e u r e de r e n i a n t , avan t que 

ce l l e -c i no se t r a n s f o r m e en la vie concep tue l l e de l ' homme, 

car j e p r o u v e r a i p lus l o i n , et d 'une f a ç o n incon tes tab le , que cette 
zone existe r é e l l e m e n t . I l exis te donc et c'est u n f a i t ce r t a in , un 

d o m a i n e d ' i d é a t i o n q u i s é p a r e les r é c e p t s les p l u s é l e v é s de 

l ' a n i m a l , des concepts i n f é r i e u r s de l ' ê t r e h u m a i n , et j e n ' a i , en 

e m p l o y a n t le m o t p r é c o n c e p l i o n , d ' au t re dessein que de donner 

u n n o m à ce t e r r i t o i r e i n t e r m é d i a i r e . 

S i t e l est le cas à l ' é g a r d de l 'acte de n o m m e r , i l d o i t é v i d e m 

m e n t en ê t r e do m ê m e à l ' é g a r d de l 'acte de j u g e r . S ' i l existe une 

phase de p r é - c o n c e p t i o n , i l d o i t ex i s t e r aussi une phase de p r é 

j u g e m e n t . Car nous avons v u q u ' i l est de l 'essence d u jugement 

de p o r t e r sur des concepts ; s i l ' e s p r i t ne s 'occupe que de r é c e p t s , 

o n ne peu t d i r e q u u n seu l acte de j u g e m e n t v é r i t a b l e ai t été 

e x é c u t é . Q u a n d l ' e n f a n t d i t baouaou à l ' image d u c h i e n , n u l ne 

peu t p r é t e n d r e q u ' i l j u g e r é e l l e m e n t de la r e s semblance avec le 

c h i e n , à m o i n s que l ' o n ne suppose que p o u r cet acte de classi

f i c a t i o n r é c e p t u e l l e , i l so i t beso in de f a c u l t é s de p e n s é e concep

t u e l l e , d i s t i n c t e m e n t h u m a i n e s . Mais c o m m e j e v iens de le 

m o n t r e r , a u c u n de mes adversa i res ne p e u t se p e r m e t t r e d'adop

t e r cette s u p p o s i t i o n , parce que d e r r i è r e le cas de l ' e n f a n t , i l y a 

c e l u i d u p e r r o q u e t . U est v r a i que le p e r r o q u e t , dans sa class i f i 

c a t i o n r é c e p t u e l l e , ne p e u t f a i r e p l u s que d ' é t e n d r e le n o m d'un 

c h i e n p a r t i c u l i e r à d 'au t res ch iens v i v a n t s , ma i s s i que lqu 'un 

ava i t l ' i m p r u d e n c e de f a i r e reposer son a r g u m e n t sur une 

d i s t i n c t i o n auss i t é n u e , p o u r p r é t e n d r e que l à o ù la connota t ion 

de l ' e n f a n t c o m m e n c e à l ' e m p o r t e r su r cel le d u p e r r o q u e t , nous 

avons l a p r e u v e d 'une d i f f é r e n c e p s y c h o l o g i q u e de na tu re , et 

cela uniquement parce que Venfant a commencé à dépasser le 

perroquet, i l m e s u f f i r a i t de f a i r e r e m a r q u e r q u ' i l n 'est po in t 

d o n n é à tout p e r r o q u e t d ' é t e n d r e a i n s i son s igne d é n o t a t i f d 'un 

c h i e n à u n au t re c h i e n t r è s d i s s emblab l e . Les d i f f é r e n t s oiseaux 

m a n i f e s t e n t d i f f é r e n t s d e g r é s d ' i n t e l l i g e n c e à cet é g a r d ; p o u r la 

p l u p a r t , i l s d i r o n t baouaou, i l s a b o i e r o n t o u m a n i f e s t e r o n t 

q u e l q u e au t re signe d é n o t a t i f q u ' i l s p o u r r o n t a v o i r app r i s ou 

i n v e n t é q u a n d i l s v o i e n t des ch iens r e s s e m b l a n t p l u s o u m o i n s à 

c e l u i à q u i le signe d é n o t a t i f a é t é o r i g i n e l l e m e n t a p p l i q u é : mais 

i l ne sera pas d o n n é à t o u t p e r r o q u e t d é t e n d r e a i n s i le s igne au 
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mas t i f f o u a u t e r r e - n e u v e . S i donc q u e l q u ' u n deva i t p r é t e n d r e 

que la d i f f é r e n c e en t r e l ' i n t e l l i g e n c e q u i d i sce rne , et cel le q u i ne 

discerne p o i n t l a r e s s e m b l a n c e d u c h i e n dans l ' i m a g e o u l ' e f f i g i e 

d 'un c h i e n est u n e d i f f é r e n c e de n a t u r e , i l l u i f a u d r a i t , p o u r ê t r e 

log ique , é t a b l i r u n e d i f f é r e n c e s i m i l a i r e en t re l ' i n t e l l i g e n c e q u i 

discerne et celle q u i ne d i sce rne pas la r e s semblance d u t e r r i e r 

avec le m a s t i f f . Mais s ' i l en é t a i t a i n s i , l ' i n t e l l i g e n c e d ' u n p e r r o 

quet d i f f é r e r a i t en n a t u r e de l ' i n t e l l i g e n c e d ' u n au t r e p e r r o q u e I : et 

l ' i n te l l igence de l ' e n f a n t à cet â g e sera i t d i f f é r e n t e en n a t u r e de 

l ' in te l l igence d u m ê m e e n f a n t d 'une o u deux semaines p l u s Agé, 

ce q u i sera i t m a n i f e s t e m e n t a b s u r d e . La v é r i t é est s i m p l e m e n t 

ceci : c'est que j u s q u ' a u p o i n t o ù l ' i n t e l l i g e n c e de l ' e n f a n t d é p a s s e 

celle de l 'o i seau , tous deux en sont à la phase r é c e p t u e l l e 

de la f a c u l t é de f a i r e des s i g n e s ; et que l a seule r a i s o n p o u r 

l aque l l e l ' e n f a n t d é p a s s e l ' o i s e a u n 'est pas a u d é b u t dans 

le f a i t que l ' e n f a n t a r r i v e l à s o u d a i n à p o s s é d e r l ' i d é a t i o n concep

tue l l e ; mais dans le f a i t q u ' i l a t t e i n t g r a d u e l l e m e n t u n n i v e a u p l u s 

é l e v é d ' i d é a t i o n r é c e p t u e l l e . Ceci p e u t ê t r e d i r e c t e m e n t p r o u v é 

pa r le f a i t que des a n i m a u x p l u s i n t e l l i g e n t s que les p e r r o q u e t s 

sont i n d u b i t a b l e m e n t aptes à r e c o n n a î t r e des ob je t s r e p r é s e n t é s 

en pe in tu re et en s c u l p t u r e ; i l est donc c e r t a i n que s i les oiseaux 

par leurs avaient a t t e i n t p a r e i l n i v e a u i n t e l l e c t u e l , o u s i les autres 

an imaux p lus i n t e l l i g e n t s eussent p u , c o m m e les o iseaux p a r 

leurs , e m p l o y e r des signes d é n o t a t i f s , l ' e n f a n t ne se sera i t pas 

s é p a r é de l ' a n i m a l à une phase t o u t à f a i t auss i p r é c o c e de la 

nomenc la tu re r é c e p t u e l l e (1). 

(1) Au sujet de l'aptitude à reconnaître les images chez les animaux, celle-ci se , 
présente indubitablement chez les chiens (voir Intelligence des Animaux) et i l y a ! 

des preuves indiquant qu'elle existe également chez le singe. Isidore Geoffroy Saint- i 
Hilaire rapporte en effet, au sujet d'une espèce de Midas C<rrinus\ qu'il distinguait j 
les différents objets représentés daus une gravure et Audoin « lui montra les images 
du chat et de la guêpe, ce dont i l fut fort effrayé, tandis qu eu voyant l'image d'un , 
criquet ou d'un scarabée, i l se précipitait sur celle-ci comme pour saisir les objets ' 
représentés. » (Bâtes, Natur. on Amazons, p. 60.) L'âge où le jeune enfant apprend 
pour la première fois à reconnaître les ressemblances dans les images varie sans 
doute selon les cas individuels. C'est à l'âge de huit mois que j 'ai , pour la première 
fois, constaté chez mes propres enfants la manifestation de cette faculté, quand mon 
fils regarda longuement, et avec fixité, mon portrait, d'une façon qui me montrait 
avec certitude qu'il en reconnaissait la ressemblance avec le visage de l'homme. 
Je n'ai point rencontré de témoignages à cet égard dans les écrits d'autres obser
vateurs de la psychologie de l'enfant. Eu outre, toutes les fois qu'à partir de ce jour, 
on lui demandait, étant dans cette chambre : « où est papa ? i l levait aussitôt le 
regard, et désignait le portrait. Une autre de mes enfants, qui n'avait point MI ce 
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Qu aurons-nous alors à (lire au sujet de la faculté du jugement 

dans sa r e l a t i o n avec ces t ro i s phases : i d é a t i o n r é c e p l u c l l e , 

p r é c o n c e p t u e l l e et concep tue l l e ? Nous ne p o u v o n s qu' inst i tuer 

l a d i s t i n c t i o n p a r a l l è l e et c o n s é c u t i v e d u j u g e m e n t , en r écep tue l . 

p r é e o n c e p t u e l et c o n c e p t u e l (1). 

C o m m e nous l ' avons m a i n t e n a n t si souven t d i t , les traits 

c a r a c t é r i s t i q u e s d ' u n j u g e m e n t tels q u ' i l s se m a n i f e s t e n t pleine

ment dans quelque acte de prédication formelle, sont l'assem

blage de deux concepts dans l a p e n s é e consciente , et le fa i t de 

d i s t i n g u e r que lque r e l a t i o n ent re eux en tan t que (ois. {'/est 

p o u r q u o i nous ne d isons pas que l ' a n i m a l j u g e , quand , s;ms 

p e n s é e consciente de so i , i l assemble cer ta ines r é m i n i s c e n c e s de 

son e x p é r i e n c e p a s s é e sous la f o r m e d e ' r é c e p t s , et nous traduit 

le r é s u l t a t de son i d é a t i o n p a r l ' e x é c u t i o n de ce que M . Mivart 

appel le des « i n f é r e n c e s p r a t i q u e s . » C'est p o u r q u o i , aussi , si un 

animal qui est capable de nommer séparément l'un et l'autre 
de deux r é c e p t s ( c o m m e le f a i t l ' o i seau p a r l e u r ) p o u v a i t nom

m e r les deux r é c e p t s s i m u l t a n é m e n t q u a n d i l s sont a ins i com

b i n é s en u n acte « d ' i n f é r e n c e p r a t i q u e », m a l g r é l 'apparence 

e x t é r i e u r e d 'une p r o p o s i t i o n , nous n a u r i o n s pas le d r o i t stricte-

portrait avant l'âge de seize mon, le reconnut au premier regard, elle le désigna, 
'en effet, en disant : «p ipa». Deux mois plus tard, je remarquai qu'elle reconnaissait 
également les images des animaux, et pendant plusieurs mois a la suite son amiw 
sèment principal consista à parcourir les livres d'images pour désigner les animaux 
ou personnes représentées, disant 6e au mouton, mou aux saches, grognant pour 
les cochons, etc. Ces différents sons lui ont été enseignés par sa lionne. Elle ne 
faisait jamais d'erreur dans cette sorte de nomenclature, et appelait spontanément 
toutes les images d'homme «papa », de femme «maman», et d'enfants Hilda»; ce 
dernier étant le nom qu'elle avait donné à son plus jeune frère. En outre, si le livre 
d'images lui était donné renversé, elle s'apercevait immédiatement de l'erreur, et la 
corrigeait, et quand i l lui arrivait de voir l'image d'un animal sur un écran, par 
exemple, ou sur une tenture, elle la touchait et faisait entendre le son qui lui 
servait à désigner cet animal. Avec un troisième enfant qui, à l'âge de dix-huit 
mois, ne parlait absolument pas encore, je fis l'expérience d'étaler nu certain 
nombre de photographies, demandant : « Où est maman ? où est papa '? Sans la 
moindre hésitation, i l donna correctement toutes les indications. 

(i) Eu employant le mot « Jugement dans tous ces cas je ne préjuge en aucune 
façon de l'argumentation de mes adversaires. L'explication qui suit immédiatement 
dans le texte suffit à montrer que les termes qualificatifs, réceptuel et précon
ceptuel » s'opposent efficacement à tout emploi abusif de ce mot, tout comme, par 
exemple, quand les psychologues parlent des « jugements perceptuels », des juge
ments inconscients ou des « jugements intuitifs au sujet de niveaux plus infé
rieurs encore dans le travail mental. Et i l me parait meilleur d'ajouter ainsi un 
qualificatif à un mot existant, que d'augmenter le nombre déjà grand des mots qu'il 
m'a été nécessaire d'inventer. 
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m e n t d ' appe le r cela u n e p r o p o s i t i o n . I l y a u r a i t a s s u r é m e n t 

l ' é n o n c i a t i o n d 'une v é r i t é p e r ç u e , m a i s n o n l ' é n o n c i a t i o n d 'une 
v é r i t é p e r ç u e en tant que vraie 

Si l ' o n a d m e t t o u t cec i p o u r l ' a n i m a l — et i l le f a u t s i l ' o n 

raisonne d ' a p r è s la f a c u l t é d u j u g e m e n t v é r i t a b l e o u c o n c e p t u e l , — 

i l est é v i d e n t q u ' i l f a u t é g a l e m e n t l ' a d m e t t r e p o u r l ' e n f a n t en 

voie de d é v e l o p p e m e n t . E n d ' au t res t e r m e s , si l ' o n peu t p r o u v e r 

que l ' e n f a n t est apte à é n o n c e r une v é r i t é , avan t de p o u v o i r 

é n o n c e r une v é r i t é e n t a n t que v r a i e , i l est p r o u v é p a r l à que dans 

l ' h i s to i re p s y c h o l o g i q u e de t o u t ê t r e h u m a i n i l exis te d ' a b o r d 

cette sorte de j u g e m e n t i n c o m p l e t n é c e s s a i r e p o u r les r a p p o r t s 

avec les connaissances r é c e p t u e l l e s , et, p a r l à , p o u r é n o n c e r les 

v é r i t é s p e r ç u e s , p u i s le j u g e m e n t c o m p l e t q u i se r a p p o r t e aux 

connaissances concep tue l l e s , et est p a r l à r e n d u apte à é n o n c e r 

les v é r i t é s p e r ç u e s en t a n t que v ra i e s . N a t u r e l l e m e n t , la c o n d i t i o n 

de l a t r a n s f o r m a t i o n de ce t te sor te i n f é r i e u r e de j u g e m e n t ( s i , 

p o u r la c o m m o d i t é , n o u s c o n v e n o n s de l ' appe le r a ins i ) dans la 

c a t é g o r i e s u p é r i e u r e , est f o u r n i e p a r l ' a v è n e m e n t de la conscience 

de soi, et c'est p o u r q u o i l e p o i n t o ù renonciation de l a v é r i t é 

passe dans la prédication de l a v é r i t é d o i t ê t r e d é t e r m i n é p a r 

l ' é p o q u e o ù s u r g i t p o u r la p r e m i è r e f o i s cet te sor te de consc ience . 

Nous aurons t o u t à l ' h e u r e à v o i r q u a n d se p r é s e n t e ce m o m e n t . 

En a t tendant , j e m ' e f f o r c e s i m p l e m e n t de m o n t r e r que s i mes 

adversaires n ' a b a n d o n n e n t p o i n t e n t i è r e m e n t l e u r s p o s i t i o n s , i l 

l eu r f a u t r e c o n n a î t r e q u ' i l y a quelque d i f f é r e n c e en t re les f a c u l t é s 

connota t ives d u p e r r o q u e t et celles de l ' h o m m e . Mais s ' i ls 

accordent ceci , i l l e u r f a u t c o n c é d e r encore q u ' e n t r e le p o i n t o ù 

les f a c u l t é s c o n n o t a t i v e s de l ' e n f a n t c o m m e n c e n t à d é p a s s e r 

celles d u p e r r o q u e t , et l e p o i n t o ù ces f a c u l t é s d e v i e n n e n t p o u r 

la p r e m i è r e f o i s r é e l l e m e n t concep tue l l e s , i l exis te u n g r a n d 

domaine d ' i d é a t i o n q u ' i l est i m p o s s i b l e d ' i g n o r e r . Donc , j u s q u ' i c i , 

p o u r ne p o i n t p r é j u g e r de l a q u e s t i o n d o n t i l s 'agit, j e me suis 

s i m p l e m e n t c o n t e n t é de d é s i g n e r ces d i s t i n c t i o n s i m p o r t a n t e s et 

é v i d e n t e s . Ma i s , c o n s i d é r a n t que m ê m e cette d é m a r c h e p r é l i 

m i n a i r e a n é c e s s i t é beaucoup d ' e x p l i c a t i o n s , j e sens que la 

c l a r t é y gagnera s i j e t e r m i n e le p r é s e n t c h a p i t r e en é n u m é -

r a n t sous f o r m e de t a b l e a u les d i f f é r e n t e s d i s t i n c t i o n s d o n t i l 

s 'agit. 
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Par jugements réceptucls, j ' e n t e n d s d é s i g n e r l ' o rd re d ' idéat ion 

e x p r i m é par 31. M i v a r t dans le ternie : « I n l ' é r e n e e s pra t iques dos 
a n i m a u x », d o n t nous avons d é j à vu des exemples au cha

p i t r e n i . 
Par jugements préconceptue/s, j ' e n t e n d s ces acles d é j u g e a i e n t 

v i r t u e l o u r u d i m e n l a i r e q u i sont e x é c u t é s pa r les enfan ts , posté

r i e u r e m e n t aux « i n f é r e n c e s p r a t i ques » q u ' i l s par tagent avec, les 

a n i m a u x , ma i s a n t é r i e u r e m e n t à l ' a v è n e m e n t de la réflexion 

consciente de so i . Ces j u g e m e n t s p r é conceptue ls peuvent s'ex

p r i m e r pa r des gestes o u pa r des c lass i f i ca t ions connotatives, 

o u pa r tous deux ensemble . J'en a i d é j à d o n n é que lques exemples 

dans le p r é s e n t chap i t r e ; d 'aut res et de m e i l l e u r s seront donnés 

a u x chap i t res su ivan t s . 
Par jugements conceptuels, j ' e n t e n d s les j u g e m e n t s pleins et 

c o m p l e t s au sens o r d i n a i r e d u m o t . 

Le j u g e m e n t r é c e p t u e l donc a a f f a i r e aux r é c e p t s . le pré

c o n c e p t u e l aux p r é c o n c e p t s , et le j u g e m e n t v é r i t a b l e aux véri

t ab les concepts . O u , en d 'autres te rmes , la connaissance récep

t u e l l e c o n d u i t a u j u g e m e n t r é c e p t u e l ( p a r e x e m p l e , quand 

l ' o i seau de m e r p l o n g e dans l ' eau, m a i s se pose su r terre) ; la con

naissance p r é c o n c e p t u e l l e c o n d u i t a u j u g e m e n t p r é c o n c e p t u e l 

dans l ' é n o n c i a t i o n de c e l l e - c i (par e x e m p l e , q u a n d l ' enfant , en 

é t e n d a n t le n o m d u ch ien à l ' i m a g e d ' u n c h i e n , a f f i r m e vir tuel

l e m e n t , b i e n q u ' i l ne l a c o n ç o i v e pas, l a ressemblance qu'il 

p e r ç o i t ) ; et e n f i n l a connaissance concep tue l l e condu i t au 

j u g e m e n t concep tue l , o u v é r i t a b l e , dans l ' é n o n c i a t i o n de celte 

connaissance c o n n u e en t an t que connaissance ( c o m m e par 

e x e m p l e , q u a n d en v e r t u de ses f a c u l t é s de p e n s é e ré f léch ie , 

l ' h o m m e n o n seu l emen t é n o n c e u n e v é r i t é , m a i s l ' é n o n c e en tant 

que v r a i e ) . 
Ju squ ' i c i , j e doute que mes adversa i res pu i s sen t f ac i l emen t me 

r é p o n d r e . I l s p e u v e n t n a t u r e l l e m e n t p r o t e s t e r c o n t r e une ou 

p l u s i e u r s des d i s t i n c t i o n s s u s - é n o n c é e s , m a i s , s ' i l en est ainsi, à 

eux de m o n t r e r p o u r q u o i i l s o n t é l e v é des o b j e c t i o n s contre la 

t h é o r i e de l ' é v o l u t i o n en se basant su r l a p u r e psychologie. 

Je r é p o n d s à l e u r s o b j e c t i o n s su r l e u r p r o p r e t e r r a i n , et la seule 

m a n i è r e d o n t i l s pu i s s en t m e r é p o n d r e cons is te à m o n t r e r qu' i l 

y a q u e l q u e chose d ' e r r o n é dans m o n ana lyse p s y c h o l o g i q u e . Ils 
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p e u v e n t s'y essayer et j e ne c r a in s r i e n à cet é g a r d ; toutes les 

d i s t i n c t i o n s que j ' a i é t a b l i e s , j e les a i f a i t e s pa r é g a r d p o u r les 

exigences de l e u r r a i s o n n e m e n t . B i e n que ces d i s t i n c t i o n s 

pu i s sen t p a r a î t r e en q u e l q u e sor te t r o p n o m b r e u s e s , j e ne 

pense p o i n t q u ' a u c u n p s y c h o l o g u e c o m p é t e n t se p l a igne q u e l les 

soient t r o p f i n e s et t é n u e s . A chacune d 'el les c o r r e s p o n d u n 

doma ine i m p o r t a n t dans l ' i d é a t i o n , et tous les t e r r i t o i r e s 

a ins i d é l i m i t é s d o i v e n t ê t r e s é p a r é m e n t n o m m é s si l ' o n v e u t 

s é r i e u s e m e n t é t u d i e r l a p r é t e n d u e d i f f é r e n c e de n a t u r e q u i les 

s é p a r e . 

Dans ses essais sur la t h é o r i e é v o l u t i o n i s t e , M . M i v a r t se p l a i n t 

assez souven t d u d é d a i n p o u r l ' ana lyse p s y c h o l o g i q u e q u ' i n d i q u e 

toute express ion de l ' o p i n i o n d ' a p r è s l a q u e l l e en t re u n d o m a i n e 

d ' i d é a t i o n et u n au t r e , i l n exis te q u u n e d i f f é r e n c e de d e g r é . 

Mais , à coup s û r , cette p l a i n t e a m a u v a i s e g r â c e à v e n i r d ' u n 

é c r i v a i n q u i f o n d e u n e o p i n i o n o p p o s é e su r une n é g l i g e n c e 

p r é c i s é m e n t i d e n t i q u e , c e s t - à - d i r e sur le p u r et s i m p l e é n o n c é 

de la p lus i m p o r t a n t e et de la p l u s é v i d e n t e des d i s t i n c t i o n s psy

chologiques , sans m ê m e essayer de l ' ana lyse r . C'est p o u r q u o i , s i 

dans ma p r o p r e t en t a t i ve p o u r ce f a i r e , j ' a i p é c h é pa r e x c è s de 

d é t a i l , j e ne l ' a i f a i t que p o u r o b é i r à m o n d é s i r de r e n d r e p l e ine 

jus t ice aux par t ies adverses . C o m m e r é s u l t a t , j e p r é t e n d s a v o i r 

m o n t r é que s ' i l est poss ib le de s u g g é r e r l ' ex i s t ence d 'une d i f f é 

rence de n a t u r e en t re deux que l conques des n i v e a u x d ' i d é a t i o n 

q u i o n t é t é d é f i n i s , cela n 'es t f a i sab le que p o u r le d e r n i e r d 'en tre 

eux, p o u r l a phase o ù l ' a v è n e m e n t de la consc ience de so i 

p e r m e t à l ' e sp r i t , n o n s e u l e m e n t de connu/Ire, m a i s de connaître 

qu'il connaît; n o n s e u l e m e n t de recevoir la connaissance , m a i s 

aussi de l a concevoir ; n o n seu l emen t cle connoter, m a i s aussi de 

dénommer; n o n seu lemen t dénoncer une vérité, m a i s encore 

d ' é n o n c e r cette v é r i t é comme vraie. La q u e s t i o n donc q u i se pose 

devan t nous est cel le de la n a t u r e de la consc ience de s o i ; i l 

f a u t s avo i r p l u s exac t emen t s i Je t r a i t c a r a c t é r i s t i q u e t r è s 

i m p o r t a n t que cet a t t r i b u t c o n f è r e à l ' i n t e l l i g e n c e h u m a i n e , 

d o i t ê t r e c o n s i d é r é c o m m e une d i f f é r e n c e cle d e g r é s eu l emen t , 

o u c o m m e u n e d i f f é r e n c e de n a t u r e . P o u r r é p o n d r e à cette 

q u e s t i o n , i l nous f a u t d ' a b o r d é t u d i e r la g e n è s e de l a c o n 

science de so i clans la p s y c h o g e n è s e de l ' e n f a n t q u i , d ' a i l l e u r s , 
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représente le seul point où ce développement puisse être 

é t u d i é (1). 

(D Afin qu'il ne puisse point rester d'équivoque au sujet des nombreuses expres
sions qu'il m'a paru nécessaire d'établir, je donne ici un tableau des définitions : 

Récept inférieur = un groupement automatique de percepts. 
Récept supérieur = préconcepts ; degré d'idéation réceptuelle qui n'existe chez 

[.aucun animal. 
Concept inférieur = récept nommé, à condition que la nomination soit due à la 

pensée réfléchie. 
Concept supérieur = un complexusde concepts nommé. 
Les analogues sont, en matière de nomination : 
Nomination réceptuelle = dénotation, qui comprend la nomination préconceptuelle. 
Nomination conceptuelle = dénomination. 

I En matière de juaement, les analogues sont : 
Jugement réceptuel = inférence automatique, « pratique », ou non réfléchie. 
Jugement préconceptuel — les inductions plus élevées, quoique non réfléchies, 

de l'enfant avant la naissance de la conscience de soi. 
Jugement conceptuel = jugement véritable, dans la dénomination, ou la prédication, 

-ou dans tout acte d'inférence pour lequel la pensée consciente peut être nécessaire. 



C H A P I T R E X 

L A CONSCIENCE DE SOI 

Dans ce chapitre, je veux m efforcer de prouver qu êtant 

d o n n é u n p e r f e c t i o n n e m e n t s u f f i s a n t de l a f a c u l t é de f a i r e des 

signes p o u r que la phase d é n o t a t i v e a i t é t é a t t e in te ; q u ' é t a n t 

d o n n é aussi que le j u g e m e n t s'est é l e v é j u s q u ' a u n i v e a u o ù l ' e s p r i t 

é n o n c e une v é r i t é sans ê t r e encore s u f f i s a m m e n t d é v e l o p p é p o u r 

ê t r e conscient de l u i - m ê m e en t a n t q u ' o b j e t de p e n s é e , et o ù , p a r 

c o n s é q u e n t , i l ne p e u t encore s ' a f f i r m e r à l u i - m ê m e une v é r i t é en 

t an t que v ra ie ; la r é u n i o n de ces d e u x é l é m e n t s r e p r é s e n t e u n 

acte f e r t i l i s a t e u r t e l que les processus u l t é r i e u r s de l ' o r g a n i s a t i o n 

men ta l e m a r c h e n t de p a i r , et a t t e i g n e n t b i e n t ô t la phase o ù 

se f a i t l a d i f f é r e n c i a t i o n en t r e le s u j e t et l ' o b j e t . 

D è s m a i n t e n a n t , p o u r é v i l e r les m a l e n t e n d u s , j e t i ens à 

p r é c i s e r que , dans les pages q u i v o n t s u i v r e , j e ne m occupe 

n u l l e m e n t de l a p h i l o s o p h i e de ce c h a n g e m e n t , et n ' a i a f f a i r e 

q u ' à son h i s t o i r e . D u c ô t é p h i l o s o p h i q u e , n u l ne peu t a v o i r p o u r 

le p r o b l è m e de l a consc ience p l u s de respec t que je n en a i , car 

n u l ne peu t ê t r e p l u s c o n v a i n c u que m o i de l ' i m p o s s i b i l i l é o ù 

nous nous t r o u v o n s d ' o b t e n i r l a s o l u t i o n d u su j e t a i n s i e n v i 

s a g é . En d 'au t res t e rmes , à l ' é g a r d de ce c ô t é de la q u e s t i o n , 

j e suis c o m p l è t e m e n t en acco rd avec l ' i d é a l i s t e le p l u s a v a n c é , et 

j ' e s t i m e que dans l a d o n n é e de l a conscience , nous p o s s é d o n s 

tous, n o n s eu l emen t n o t r e seule connaissance u l t i m e , o u ce 

q u i seul est « v r a i dans son p r o p r e d r o i t », ma i s encore le m o d e 

d 'exis tence que seu l l ' e s p r i t h u m a i n est capable de c o n c e v o i r 

en tant qu ' ex i s t ence , et p a r su i te la conditio sine qua non de la 

p o s s i b i l i t é d ' u n m o n d e e x t é r i e u r . Ma i s , j e le r é p è t e , j e n ' a i pas à 

m ' o c c u p e r de ce c ô t é de la q u e s t i o n . L ' e m b r y o l o g i s l e a p o u r 

m i s s i o n de r e t r a c e r s i m p l e m e n t l ' h i s t o i r e d u d é v e l o p p e m e n t 

de l ' ê t r e v i v a n t , et, cer tes , i l est f o r t é l o i g n é de p o u v o i r j e t e r la 
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m o i n d r e l u m i è r e sur les ques t ions p l u s p r o f o n d e s d u p o u r q u o i et 
d u c o m m e n t de la v i e . De m ê m e , en c h e r c h a n t à r e t r a c e r les pro

g r è s p a r l e sque l s la conscience est sor t i e des phases i n f é r i e u r e s 
de l ' o r g a n i s a t i o n m e n t a l e , j e suis auss i é l o i g n é q u ' o n p e u t l ' ê t r e 

de la p o s s i b i l i t é de j e t e r que lques l u m i è r e s su r la n a t u r e i n t r i n 

s è q u e cle ce d o n t j ' essaye cle r e t r ace r l a jeunesse probable . 

A u j o u r d ' h u i , tou t a u t a n t q u ' a u x j o u r s cle S a l o m o n , i l est v r a i que 

« cle m ê m e que t u ne sais p o i n t c o m m e n t les os poussen t dans le 

se in de l a f e m m e ence in te , de m ê m e t u ignores que l l e est la voie 

de l ' e sp r i t ». 
S i n o u s sommes d ' accord sur ce f a i t que c'est chez l ' h o m m e 

seu l qu ' ex i s te l a consc ience , c'est chez l ' h o m m e seul que nous 

p o u v o n s che rche r des f a i t s r e l a t i f s au d é v e l o p p e m e n t cle cel le-ci . 

E n o u t r e , c o m m e c'est d u r a n t les p r e m i è r e s a n n é e s cle l ' enfance 

s eu l emen t que l ' ê t r e h u m a i n n o r m a l est p r i v é de conscience, 

l ' é n o n c é c i-dessus i m p l i q u e que c'est dans la p s y c h o l o g i e de 

l ' e n f a n t seule q u ' i l nous f a u t c h e r c h e r les f a i t s d o n t nous avons 

b e s o i n . E t encore , c o m m e j e m a i n t i e n s que la conscience n a î t 

d ' u n m é l a n g e d ' u n é l é m e n t - j u g e m e n t avec u n é l é m e n t - s i g n e 

( c o n f o r m é m e n t à l ' i n t e r p r é t a t i o n que j ' a i d é j à d o n n é e cle ces 

t e rmes ) , i l me f a u t a p p u y e r cette o p i n i o n su r les f a i t s t i r é s cle 

) l ' é t u d e de l a p s y c h o l o g i e cle l ' e n f a n t . T o u t e f o i s , avan t d 'en ven i r 

a u c œ u r d u su je t , j e c ro i s q u ' i l sera b o n d ' é t u d i e r ces f a c u l t é s 

men ta l e s , q u i , ex i s t an t chez l ' e n f a n t et chez l ' a n i m a l , p r é c è d e n t 

chez le p r e m i e r l ' a v è n e m e n t de l a consc ience et se lon m o i l u i 

p r é p a r e n t les vo i e s . 

Je pense que c h a c u n a d m e t t r a que l a consc ience consiste à 

p r ê t e r la m ê m e sorte d ' a t t e n t i o n a u processus i n t e r n e o u psy

c h i q u e que cel le q u i est h a b i t u e l l e m e n t p r ê t é e aux p h é n o m è n e s 

externes o u p h y s i q u e s ; à c o n c e n t r e r sur les p h é n o m è n e s subjec

t i f s les m ê m e s f a c u l t é s de p e r c e p t i o n q u i son t c o n c e n t r é e s sur 

les p h é n o m è n e s o b j e c t i f s . Dans l ' u n et l ' a u t r e cas, le d e g r é de 

l ' a t t en t i o n v a r i e beaucoup , m a i s ceci n ' a f fec te en r i e n m a d é f i n i 
t i o n p s y c h o l o g i q u e cle la consc ience . 

Je suppose en ou t re que l ' o n a d m e t t r a que dans l ' e sp r i t des 

a n i m a u x c o m m e dans c e l u i des en f an t s , i l est u n m o n d e d'images 

j o u a n t le r ô l e de signes d 'ob je t s e x t é r i e u r s , et s i ces images ne 

f i x e n t pas l ' a t t e n t i o n à m o i n s d ' a v o i r é t é é v o q u é e s p a r les asso-
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d a t i o n s sensi t ives f o u r n i e s p a r les ob je t s co r r e spondan t s , c'est 

u n i q u e m e n t parce que l ' e s p r i t n est p o i n t encore capable de se 

m o u v o i r au-dessus d u n i v e a u de ces associa t ions , p o u r s ' é l e v e r 

dans le m i l i e u p l u s h a u t et m o i n s dense de la p e n s é e i n t r o s p e c 

t ive (1). 

N é a n m o i n s ce m o n d e d ' images t é m o i g n e a s s u r é m e n t d 'une 

a c t i v i t é i n t e r n e q u i n 'es t p o i n t t o t a l e m e n t d é p e n d a n t e d 'associa

t ions sensi t ives f o u r n i e s pa r le dehor s . J 'entends p a r l à q u ' u n e 

image en appel le une au t r e , et ce l le -c i u n e t r o i s i è m e , et a i n s i de 

sui te , b i en que, c o m m e j e v i ens de le r e c o n n a î t r e , ceci ne puisse 

ê t r e d û à des actes successifs d ' a t t e n t i o n i n t é r i e u r e , o u à la c o n 

t e m p l a t i o n consc iente des images connues c o m m e te l l e s . N é a n 

moins , i l existe clans l ' e s p r i t des b ru t e s , et sans q u ' i l so i t be so in 

d 'associations i m m é d i a t e s f o u r n i e s p a r les ob je t s sensibles p r é 

sents, u n j e u d ' i d é a t i o n i n t e r n e , b i e n que n o n i n t e n t i o n n e l , et ceci 

peut ê t r e l a r g e m e n t p r o u v é p a r les p h é n o m è n e s d u r ê v e , de 

l ' h a l l u c i n a t i o n , d u m a l d u pays , d u r eg re t des amis absents , etc. , 

p h é n o m è n e s q u i , j e l ' a i m o n t r é a u l o n g clans m o n p r é c é d e n t 

ouvrage, ne p e u v e n t s ' e x p l i q u e r que s i l ' o n a d m e t l ' ex i s t ence 
d 'un t r ava i l cle l ' i d é a t i o n i n t r o s p e c t i v e ( 2 ) . 

J 'estime q u ' i l est i m p o r t a n t de n o t e r la p o s s i b i l i t é d 'une 

o p é r a t i o n i n t r o s p e c t i v e de l ' i d é a t i o n , m ê m e en l 'absence cle la 

conscience, car beaucoup d ' é c r i v a i n s o n t a d m i s sans p reuves à 

l ' a p p u i que, sauf a u cas o ù les i d é e s sont i n t e n t i o n n e l l e m e n t 

c o n s i d é r é e s c o m m e te l les , l e u r occu r r ence d o i t d é p e n d r e e n t i è 

r emen t d 'associat ions f o u r n i e s p a r les ob je t s sensibles p r é s e n t s . 

Na tu re l l emen t , i l m e p a r a î t c e r t a i n q u u n agent capable de f a i r e 

v o l o n t a i r e m e n t d 'une i d é e l ' o b j e t d 'une au t re i d é e , est auss i 

i n f i n i m e n t p lus apte que la b r u t e à f a i r e p a r t i r une i d é e d 'une 

au t r e , i n d é p e n d a m m e n t de toute s t i m u l a t i o n d u dehors . T o u t 

m o n d é s i r i c i est de f a i r e r e m a r q u e r que l ' i d é a t i o n des a n i m a u x 

n'est p o i n t e n t i è r e m e n t d é p e n d a n t e de ce s t i m u l u s , ma i s peut , à 

u n ce r ta in q u o i q u e f a i b l e d e g r é , f o r m e r des c h a î n e s i n d é p e n 

dantes et pe r sonne l l e s . 

Ce que j e v e u x r appe l e r ensu i te à l ' é g a r d de l ' i d é a t i o n des a n i -

(1) Voir plus haut, chapitres n et iv. 
(2) Voy. ['Evolution mentale des Animaux (trad. H. de Varigny), le chapitre sur 

l'Imagination. 
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m a u x , c'est qu ' e l l e n 'es t p o i n t b o r n é e à la s i m p l e r e p r o d u c t i o n 

dans la m é m o i r e d 'ob je t s p a r t i c u l i e r s d ' i m p r e s s i o n s sens i t ives , 

m a i s qu ' e l l e peut , a i n s i que nous l ' avons p l e i n e m e n t v u a u cha

p i t r e m , s u b i r ce d e g r é d ' é l a b o r a t i o n m e n t a l e q u i a p p a r t i e n t aux 

r é c e p t s . 

E n ou t r e , les bases de l a conscience sont c o n s t i t u é e s en grande 

p a r t i e pa r ce f a i t q u u n o r g a n i s m e est u n t o u t r a s s e m b l é ; toutes 

l e s pa r t i e s é t a n t m u t u e l l e m e n t en r e l a t i o n dans u n e u n i t é q u i est 

l a s e n s i b i l i t é i n d i v i d u e l l e . T o u t s t i m u l u s v e n a n t d u dehors , t o u t 

m o u v e m e n t p r e n a n t son o r i g i n e a u dedans , p o r t e avec l u i ce ca

r a c t è r e d ' a p p a r t e n i r à ce q u i sent et q u i se m e u t . Par c o n s é q u e n t , 

u n a n i m a l , c o m m e u n j e u n e e n f a n t , a app r i s à d i s t i n g u e r ses p r o 

pres m e m b r e s , et auss i t o u t son corps , de tous les au t res obje t s . 

I l sait c o m m e n t é v i t e r les sources de d o u l e u r , c o m m e n t recher

cher les sources cle p l a i s i r , i l sa i t encore que des m o u v e m e n t s 

p a r t i c u l i e r s s u i v e n t des v o l i t i o n s p a r t i c u l i è r e s , et q u ' e n r e l a t i o n 

avec ces m o u v e m e n t s , i l ressent c o n s t a m m e n t les m ô m e s sensa

t i o n s m u s c u l a i r e s . N a t u r e l l e m e n t cette conna i s sance et cette 

e x p é r i e n c e sont d ' o r d r e r é c e p t u e l , m a i s cec i n ' e m p ê c h e qu ' i l s ne 

j o u e n t u n r ô l e i m p o r t a n t , en ce q u ' i l s j e t t e n t les f o n d a t i o n s 

d 'une conscience d ' i n d i v i d u a l i t é (1) . 

E n f i n , et j e c ro i s q u ' a u p o i n t de vue q u i nous p r é o c c u p e , i ls 

o n t p l u s d ' i m p o r t a n c e encore que beaucoup des a n t é c é d e n t s c i -

dessus d é s i g n é s , u n n o m b r e p r o p o r t i o n n e l l e m e n t c o n s i d é r a b l e 

des r é c e p t s des a n i m a u x se r a p p o r t e n o n à des ob je t s sens i t i f s , 

n i m ê m e à des sensat ions m u s c u l a i r e s , ma i s aux états psychi

ques d'autres animaux. Ceci veu t d i r e que l a l o g i q u e des 

r é c e p t s , m ê m e chez les a n i m a u x , est s u f f i s a n t e p o u r p e r m e t t r e à 

l ' e s p r i t d ' é t a b l i r des ana logies exactes en t re ses p r o p r e s é t a t s 

(b ien que c e u x - c i ne so ien t p o i n t encore l ' o b j e t d ' une a t t en t i on 

d i s t i n c t e , o u de ce q u ' o n p e u t appe le r u n e conna issance subjec

t ive ) et les é t a t s c o r r e s p o n d a n t d 'au t res e sp r i t s . Je ne m ' a r r ê t e r a i 

pas sur ce f a i t , car i l m e p a r a î t é t a b l i p a r l ' o b s e r v a t i o n de tous 

que les a n i m a u x i n t e r p r è t e n t h a b i t u e l l e m e n t , et c o r r e c t e m e n t , 

(1) Selon Vvundt, la plus importante des conditions de la genèse de la conscience est 
fournie par le sens musculaire dans les actes de mouvement volontaire (Vorlesungen 
ûber die Menschen nnd Thierseele, chap. xvm).Tout en pensant, comme lui, que c'est 
là une condition de grande importance, je considère les autres ci-dessus mentionnées 
comme en ayant tout autant, sinon plus encore. 
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l ' é t a t m e n t a l d ' au t res a n i m a u x , et q u ' i l s savent b i e n que d 'aut res 

a n i m a u x son t p a r e i l l e m e n t aptes à i n t e r p r é t e r le l e u r p r o p r e , 

a i n s i q u ' i l r e s so r t d u f a i t q u ' i l s p r a t i q u e n t l a ruse , l a d i s s i m u 
l a t i o n , l ' h y p o c r i s i e , etc. (1 ) . 

Ceci nous a m è n e à l a c o n c l u s i o n g é n é r a l e que les a n i m a u x 

i n t e l l i g e n t s o n t conna i s sance d ' u n m o n d e d ' é j e c t s auss i b i e n 

que d ' u n m o n d e d ' o b j e t s ; l ' ex i s t ence m e n t a l e l e u r est c o n n u e 

é j e c t i v e m e n t , b i e n que l ' o n puisse c o n c é d e r qu ' e l l e ne f a i t j a m a i s 

l ' o b j e t d 'une ré flexion s u b j e c t i v e (2) . 

I l i m p o r t e en o u t r e de r e m a r q u e r q u ' à cette phase de l ' é v o l u 

t i on m e n t a l e , l ' i n d i v i d u , q u ' i l so i t a n i m a l o u e n f a n t , r é a l i s e 

s u f f i s a m m e n t sa p r o p r e i n d i v i d u a l i t é p o u r a p p r e n d r e pa r l a 

l og ique des r é c e p t s q u ' i l est u n e unité d'une catégorie Je n ' en 

tends p o i n t p a r l à d i r e q u ' à cette phase l ' i n d i v i d u r é a l i s e sa 

p rop re i n d i v i d u a l i t é , o u t o u t au t r e , en t a n t q u e t e l l e . Mais i l 

r e c o n n a î t le f a i t q u ' i l est u n d ' en t re p l u s i e u r s o rgan i smes v i v a n t s , 

s imi la i res q u o i q u e d i s t i n c t s . Par les l u t t e s , les r i v a l i t é s , le sen

t i m e n t de l a p u n i t i o n v r a i s e m b l a b l e o u de la vengeance , etc. , 

s ' i m p r i m e sans cesse su r l ' e s p r i t de l ' a n i m a l la v é r i t é q u ' i l est 

une i n d i v i d u a l i t é s é p a r é e , et cec i , b i e n q u ' i l so i t a c c o r d é que 

l ' a n i m a l n 'est j a m a i s apte, f û t - c e le p l u s v a g u e m e n t d u m o n d e , à 

r é f l é c h i r sur sa p r o p r e i n d i v i d u a l i t é . De l a sor te se p r o d u i t une 

sorte de « consc ience e x t é r i e u r e » q u i d i f f è r e de l a conscience 

v é r i t a b l e o u i n t é r i e u r e , u n i q u e m e n t pa r le f a i t q u aucune a t t en 

t i on n 'est d i r i g é e su r les é t a t s p s y c h i q u e s et i n t e rnes en t a n t que 

(l) Voy. Intelligence des Animaux. 
(2) L'exemple qui suit sert bien à montrer l'existence de l'idéation éjective chez 

l'animal; il le fait d'autant mieux peut-être qu'il est plus familier. Je cite d'après 
VEspèce Humaine de de Quatrefages, pages 20-21. « Je demande la permission, ici, 
de rappeler mes luttes avec un mastiff de race pure, et qui avait atteint l'état adulte, 
demeurant toutefois très jeune de caractère. Nous étions très bons amis, et jouions 
ensemble. Aussitôt que je me mettais en attitude défensive devant lui, i l sautait 
sur moi avec toutes les apparences de la fureur, saisissant dans sa gueule le bras 
que j'employais comme bouclier. I l aurait pu faire des marques profondes sur 
mon bras à la première attaque, mais jamais i l ne le serra d'une façon qui pût pro
voquer la moindre douleur. Je prenais souvent sa mâchoire inférieure, mais jamais 
i l ne se servit de ses dents comme pour me mordre, mais pourtant, la minute d'après, i 
ces mêmes dents laissaient l'empreinte sur un morceau de bois que j'essayais de 
lui arracher. L'animal savait évidemment ce qu'il faisait quand i l simulait une 
passion exactement opposée à celle qu'il ressentait réellement, quand, même dans 
1 excitation du jeu, i l restait suffisamment maître de lui-même et de ses mouve
ments pour éviter de me faire du mal. En réalité, i l jouait un rôle dans une comé
die, et nous ne pouvons faire ceci sans en être conscients, n 
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te ls . Celte conscience e x t é r i e u r e nous est f a m i l i è r e , à lous , m ê m e 

chez l'adulte, car il est relativement rare que dans notre activité 

quotidienne nous nous arrêtions pour contempler les proces

sus mentaux dont cette activité est l'expression. S'il en est ainsi, 

nous nous trouverons dans la nécessité d'établir dans notre 

analyse de la conscience la distinction que nous avons eu à 

établir déjà dans nos analyses des autres facultés mentales. Il y 

a une conscience réceptuelle, et il en est une conceptuelle. Sans 

doute, c'est à la dernière catégorie seule que le mot s'applique 

strictement, de même que le mot jugement ne convient réelle

ment qu'à la dénomination, ou à la prédication conceptuelle. 

Toutefois, ici comme auparavant, nous ne devons point ignorer 

une portion importante de l'esprit uniquement parce qu'elle n a 

point été jusqu'ici enregistrée (1). 

La conscience réceptuelle ou extérieure consiste donc en la 

reconnaissance pratique du soi en tant qu agent actif et sensible. 

La conscience intérieure ou conceptuelle est la reconnaissance 

introspective du soi, en tant qu objet de connaissance, et, par 

suite en tant que sujet. De là suit qu'une forme de conscience 

diffère de l'autre en ce qu'elle n'est qu'objective, et n'est jamais 

subjective (2). 

(i) Elle n'a toutefois pas été entièrement ignorée. M. Chauncey Wright a clai
rement reconnu l'existence de ce que je nomme la conscience réceptuelle et lui a 
donné le nom adopté plus haut de « conscience extérieure >> (voir son Evolution of 
Self-Consciousness). Darwin semble également avoir reconnu cette distinction dans 
le passage suivant: Sans doute, il faut admettre que nul animal n'est conscient, si 
nous entendons par ce mot qu'il réfléchit sur des points tels que son origine et sa 
destinée, la vie et la mort, etc. Mais comment pouvons-nous être assures qu'un 
vieux chien doué d'une excellente mémoire et de quelque imagination, comme le 
montrent ses rêves, ne réfléchit jamais à ses plaisirs ou douleurs des chasses 
passées ? Ce serait ici une forme de conscience. » (Descendance p. 8'i.) Naturelle
ment un psychologue peut protester contre l'emploi du mot réfléchit dans ce pas
sage, mais il me parait définitivement prouvé par les faits de mal du pays, et de 
regret des amis absents, auxquels il a été fait allusion, que cette sorte de réflexion 
réceptuelle existe réellement chez le chien. 

(2, A ce sujet, la phrase très importante qui suit, de Wundt, mérite d'être citée: 
« Si nous sommes renvoyés principalement à VEmpfindung en tant que point de dé
part de tout le processus de développement, i l faut pareillement que les débuts de 
cette différence entre le moi et les circonstances soient donnés dans celle-ci. » 
Vorlesunqen uber die Menschen und Thierseele, p. 2S7. Et a. l'objection qu'il ne 
saurait y avoir de pensée sans connaissance de la pensée, il réplique qu'antérieure
ment au moment où existe la connaissance de la pensée, i l doit exister un ordre de 
cogitation parallèle à l'ordre de perception qui précède l'avènement de la con
science : par exemple, des idées réceptuelles au sujet de l'espace, avant qu'il n'existe 
une connaissance conceptuelle de ces idées en tant que telles. 
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Je c o n s i d è r e donc c o m m e é t a b l i que la consc ience v é r i t a b l e 

o u concep tue l l e consis te à p r ê t e r la m ê m e sorte d ' a t t e n t i o n aux 

o p é r a t i o n s p s y c h i q u e s i n t r o s p e c t i v e s q u aux o p é r a t i o n s p sy 

ch iques e x t é r i e u r e s ; que dans l ' e s p r i t d e s a n i m a u x et des e n f a n t s , 

i l est u n m o n d e d ' images se rvan t cle signes des ob je t s e x t é r i e u r s , 

h i e n que nous pu i s s ions acco rde r que , p o u r la p l u p a r t , el les ne 
sont g u è r e suscept ib les d ' ê t r e r a p p e l é e s p a r l ' a s s o c i a t i o n sensi

t i v e ; q u ' à cette phase cle l ' é v o l u t i o n m e n t a l e , la l o g i q u e des 

r é c e p t s c o m p r e n d é g a l e m e n t u n m o n d e é j e c t i f et u n m o n d e 

o b j e c t i f ; et q u ' i c i auss i , nous avons la r econna i s sance cle l ' i n d i v i 

d u a l i t é , clans la m e s u r e o ù ce l l e -c i est d é p e n d a n t e cle ce que l ' o n 

a a p p e l é une consc ience e x t é r i e u r e , o u la consc ience d u so i en 

t an t qu 'agent a c t i f et sens ib le , sans la consc ience d u soi en t an t 

qu 'ob j e t cle p e n s é e , c ' e s t - à - d i r e en t a n t que sujet. 

Telles é t a n t les c o n d i t i o n s men ta l e s q u i p r é c è d e n t la g e n è s e 

de l a v é r i t a b l e consc ience , nous p o u v o n s m a i n t e n a n t c o n s i d é r e r 

l ' en fan t p o u r y t r o u v e r des p r euves des phases u l t é r i e u r e s cle 

l ' é v o l u t i o n g r adue l l e cle cet te f a c u l t é . Tous les obse rva t eu r s 

sont d 'accord p o u r r e c o n n a î t r e que , p e n d a n t u n temps f o r t l o n g 

a p r è s que l ' e n f a n t est capable d ' e m p l o y e r des m o t s en t an t q u ex

p r i m a n t des i d é e s , i l n y a p o i n t encore de r u d i m e n t s de la 

conscience v é r i t a b l e . Mais p o u r c o m m e n c e r n o t r e e x a m e n a v a n t 

cette p é r i o d e , à l ' â g e d ' u n an , l ' e n f a n t ne c o n n a î t pas m ê m e son 

p ropre o r g a n i s m e en t a n t que p a r t i e de l u i - m ê m e , o u p l u s co r 

rec tement , en t an t que p a r t i e a y a n t des r e l a t i ons s p é c i a l e s avec 

ses sensa t ions . Le p r o f e s s e u r P r e y e r a r e m a r q u é que son f i l s , 

ayan t d é j à p l u s d ' u n an , m o r d i t son p r o p r e bras exac t emen t 

c o m m e s ' i l e û t é t é u n co rps é t r a n g e r ; o n peut d i r e q u ' i l ava i t 

encore m o i n s consc i ence d ' u n m e m b r e c o m m e a p p a r t e n a n t a 

l u i - m ê m e que ne l ' a v a i t le p e r r o q u e t de B u f f o n q u i c o m m e n ç a i t 

par se d e m a n d e r à l u i - m ê m e sa p r o p r e pa t te , et ensui te acquies 

ç a i t à la d e m a n d e , en m e t t a n t la pa t te clans son p r o p r e bec, 

exac tement c o m m e i l l ' e û t d o n n é e à n ' i m p o r t e q u i la l u i eû t 

d e m a n d é e de l a m ô m e f a ç o n . 

P lus t a r d , q u a n d l a consc ience e x t é r i e u r e d o n t i l a é t é d é j à 

p a r l é a c o m m e n c é à se d é v e l o p p e r , nous v o y o n s que l ' e n f a n t , 

c o m m e l ' a n i m a l , a a p p r i s à associer son p r o p r e o r g a n i s m e avec 

ses p r o p r e s é t a t s p s y c h i q u e s , de tel le f a ç o n q u ' i l r e c o n n a î t son 
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corps c o m m e appa r t enan t d 'une m a n i è r e s p é c i a l e au m o i , dans 

la mesu re o ù le m o i p e u t ê t r e r e c o n n u dans la l o g i q u e des 

r é c e p t s ; c est là la phase que nous r e n c o n t r o n s chez les a n i m a u x . 

Pu i s l ' e n f a n t a p p r e n d à pa r l e r , e t , c o m m e nous p o u v i o n s nous y 

a t t endre , cette p r e m i è r e t r a d u c t i o n de la l o g i q u e des r é c e p t s 

r é v è l e le f a i t que j u s q u e - l à i l n est p o i n t de conscience intros

pective; J 'enfant n 'a p r ê t é j u s q u e - l à aucune attention, à ses 

p rop re s é t a t s p s y c h i q u e s , i l n a p u que sen t i r q u ' i l les sent, et le 

r é s u l t a t est que l ' e n f a n t se pa r l e à l u i - m ê m e c o m m e à u n obje t , 

se se rvan t de son n o n » p r o p r e , o u d e l à t r o i s i è m e personne . Ceci 

r e v i e n t à d i r e que « l ' e n f a n t ne se p lace p o i n t encore en opposi

t i o n avec tous les ob je t s e x t é r i e u r s , y c o m p r i s toutes les autres 

personnes , m a i s se c o n s i d è r e c o m m e u n d 'en t re p lus ieurs 

ob je t s (1). » 

Le c h a n g e m e n t de la p h r a s é o l o g i e de l ' e n f a n t q u i cesse de 

p a r l e r de soi en t a n t q u ' o b j e t , p o u r en p a r l e r en t an t que sujet , 

se p r o d u i t r a r e m e n t , et le p l u s souven t ne se p r o d u i t pas, avant la 

t r o i s i è m e a n n é e . Quand i l s'est e f f e c t u é , n o u s avons des preuves 

d é f i n i e s d 'une conscience v é r i t a b l e , b i e n qu ' encore r u d i m e n t a i r e . 

I l est m ê m e p r o b a b l e que cette m o d i f i c a t i o n ne se f e r a i t p o i n t 

a u s s i t ô t si el le n ' é t a i t f a c i l i t é e p a r l e « m i l i e u soc ia l » , c a r , c o m m e 

le f a i t r e m a r q u e r M . S u l l y , « la r e l a t i o n d u m o i et d u n o n - m o i , 

c o m p r e n a n t celle q u i existe en t re le je e t le vous, est cons t am

m e n t i m p o s é e à l ' a t t e n t i o n de l ' e n f a n t pa r le langage des 

au t res » (2). 
Ma i s , p r e n a n t cette g rande m o d i f i c a t i o n à l ' é p o q u e de la vie o ù 

el le est p o s i t i v e m e n t en vo ie de d é v e l o p p e m e n t , nous a l lons 

che rche r à r e t r ace r les phases de ce d e r n i e r . 

I l m e semble c e r t a i n que c h a c u n accordera que , j u s q u ' a u 

m o m e n t o ù l ' e n f a n t c o m m e n c e à p a r l e r , t o u t au m o i n s , i l ne pos-

(1; Sully, loc. cit., p. 376. V. aussi Wundt, toc. cit., I , p. 289. 11 montre que 
cette façon de parler de soi-même à la troisième personne n'est pas due à < l ' imi-

; tation mais lui est au contraire opposée, car mille fois l'enfant entend que ses 
( ainés ne parlent point ainsi d'eux-mêmes ». L'enfant entend ceux-ci l'appeler à la 

troisième personne, et en ceci i l les imite, mais l'imitation que nous trouvons ici 
! indique seulement le fait que jusque-là l'enfant n'a point distingué son moi-objet 

de son moi-sujet. C'est plus tard seulement, quand cette distinction a commencé a 
j se faire, que, par imitation, l'enf.Mit commence à appliquer à son moi la première 
\ personne, comme le font les autres moi (maintenant reconnus par l'enfant en tant 

que tels;, et comme i l les entend faire. 
(2) Loc. cit., p. 377. 
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s è d e a u c u n r u d i m e n t d 'une consc ience v é r i t a b l e o u i n t r o s p e c t i v e 

de s o i ; l ' o n m ' a c c o r d e r a enco re que , l o r s q u e cette consc ience 

commence à p o i n d r e , l ' e m p l o i de la p a r o l e p a r l ' e n f a n t p e u t ê t r e 

p r i s c o m m e e x p o s a n t c l a i r e m e n t tous ses p r o g r è s u l t é r i e u r s . 

Nous avons d é j à v u q u e , b i e n l o n g t e m p s a v a n t d ' e m p l o y e r des 

mots q u e l c o n q u e s i n d i q u a n t m ê m e les d é b u t s de la consc ience 

de soi en t an t que so i , l ' e n f a n t sai t assez se s e r v i r d u langage 

pour f o r m e r des p r o p o s i t i o n s i m p l i c i t e s . Ne v o u l a n t p o i n t q u e 

l 'on puisse c r o i r e m o n j u g e m e n t en cet te m a t i è r e r e n d u p a r t i a l 

par les exigences de m o n r a i s o n n e m e n t , j e veux c i t e r encore 

une fo i s M . S u l l y , q u i est en m ê m e t emps u n t é m o i n i m p a r t i a l , 

et une a u t o r i t é des p l u s c o m p é t e n t e s en m a t i è r e de d o c t r i n e 

pu remen t p s y c h o l o g i q u e . 

« Quand u n e n f a n t de d i x - h u i t m o i s , en v o y a n t u n c h i e n d i t : 

baouaou, o u en p r e n a n t sa n o u r r i t u r e , d i t : ot(pour hot, chaud) , 

o u , en l a i s san t t o m b e r son j o u e t , d i t : doa: ( p o u r do nui, en 

bas), on p e u t d i r e q u ' i l f o r m u l e i m p l i c i t e m e n t u n j u g e m e n t : 

cela est u n c h i e n , ce l a i t est c h a u d , m o n j o u e t est p a r t e r r e . Les 

premiers j u g e m e n t s e x p l i c i t e s o n t t r a i t à des ob je t s i n d i v i d u e l s . 

« L ' e n f a n t note q u e l q u e chose d ' i n a t t e n d u o u de s u r p r e n a n t 

dans u n ob je t , et e x p r i m e le r é s u l t a t de son o b s e r v a l i o n dans u n 

j u g e m e n t : a in s i p a r e x e m p l e le p e t i t g a r ç o n d o n t i l a é t é p l u 

sieurs f o i s p a r l é , et que nous a p p e l l e r o n s C. f o r m u l a son p r e m i e r 

j u g e m e n t d i s t i n c t à l ' â g e de d i x - n e u f m o i s , en d i s a n t : dit ki ( p o u r 

sister is crying, s œ u r p l e u r e ) . Ces p r e m i e r s j u g e m e n t s se r a p p o r 

tent p r i n c i p a l e m e n t à la n o u r r i t u r e cle l ' e n f a n t , o u à d 'aut res ob

jets d ' i m p o r t a n c e essen t ie l l e . A i n s i , p a r m i les p r e m i è r e s t e n t a 

tives fa i tes p a r C , p o u r r é u n i r des m o t s en p r o p o s i t i o n s , é t a i e n t 

les suivantes : ka in milk ( q u e l q u e chose cle m a u v a i s dans le 

lai t) ; milk dure now ( l a i t l à encore dans la tasse). Ver s la f i n cle 

la seconde a n n é e , cle n o m b r e u x j u g e m e n t s s ' e x p r i m e n t , q u i se 

r a p p o r t e n t aux p a r t i c u l a r i t é s des ob je t s q u i i m p r e s i o n n e n t o u 

s u r p r e n n e n t l ' e s p r i t , q u i se r a p p o r t e n t à l eu r s m o d i f i c a t i o n s de 

s i tua t ion dans l 'espace, etc. P a r m i ceux-c i , j e c i t e r a i les s u i 

vants : dut a big bow-wow (ça , u n gros ch ien ) ; dit naughty 

( s œ u r m é c h a n t e ) ; dit dow ga ( s œ u r su r gazon) . A mesure que 

les f a c u l t é s d ' o b s e r v a t i o n se d é v e l o p p e n t , l ' i n t é r ê t que po r t e 

l ' e n f a n t a u x ob j e t s s a c c r o î t , le n o m b r e de ses j u g e m e n t s a u g -
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men te , et, à mesu re que sa f a c u l t é d ' i so le r les r e l a t i ons , d ' é n o n 

cer et de c o m b i n e r des m o t s se d é v e l o p p e , i l se lance dans des 

p r o p o s i t i o n s p l u s c o m p l e x e s c o m m e « m a m a n m é c h a n t e , dire 

cela (1). » 

S ' i l le f a l l a i t , j e p o u r r a i s c o n f i r m e r toutes ces a f f i rmat ions 

a u m o y e n de mes p r o p r e s notes su r le d é v e l o p p e m e n t de l ' in te l 

l igence des en fan t s , ma i s j e p r é f è r e , p o u r la r a i s o n d é j à d o n n é e , 

c i t e r ces f a i t s d ' a p r è s u n t é m o i n i m p a r t i a l ; ce sont en effe t , à m o n 

av i s , des f a i t s de la p l u s hau te i m p o r t a n c e à l ' é g a r d de no t re pré

sen t su je t , c o m m e j e va is le m o n t r e r i m m é d i a t e m e n t . 

Nous p o s s é d o n s des p r euves cer ta ines é t a b l i s s a n t que chez 

l ' e n f a n t en voie de d é v e l o p p e m e n t , i l exis te une f a c u l t é , non 

s eu l emen t de f o r m e r , ma i s d ' e x p r i m e r u n j u g e m e n t p r é - c o n c e p -

t u è l l o n g t e m p s avan t q u ' o n ne puisse d é m o n t r e r l ' exis tence chez 

l ' e n f a n t d u m o i n d r e r u d i m e n t de consc ience i n t e r n e , concep

t u e l l e o u v é r i t a b l e . 

E n d 'autres t e rmes , i l f a u t a d m e t t r e que b i e n avan t le moment 

o ù l ' e sp r i t l u i - m ê m e est s u f f i s a m m e n t d é v e l o p p é p o u r percevoir 

des r e l a t i o n s en t a n t que te l les , o u p o u r é n o n c e r une v é r i t é en 

t a n t que v r a i e , i l est apte à p e r c e v o i r les r e l a t i o n s , o u à é n o n c e r 

l a v é r i t é . L a l o g i q u e des r é c e p t s o p è r e i c i su r ces jugements 

r é c e p t u e l s s u p é r i e u r s que j ' a i n o m m é s p r é c o n c e p t u e l s , et est 

ap te à e x p r i m e r de te ls j u g e m e n t s en signes v e r b a u x , sans l ' inter

v e n t i o n d e l à conscience v é r i t a b l e , i n t r o s p e c t i v e . O n se rappellera 

que j ' a i i m a g i n é ces d i f f é r e n t s t e r m e s p o u r r e c o n n a î t r e l 'object ion 

poss ib le d ' a p r è s l a q u e l l e i l ne p e u t y a v o i r de v é r i t a b l e jugement 

sans consc ience v é r i t a b l e . Mais p e u m ' i m p o r t e n t les te rmes qui 

son t e m p l o y é s p o u r d é s i g n e r les phases de d é v e l o p p e m e n t diffé

ren tes et successives que j e m ' e f f o r c e en ce m o m e n t de met t re en 

l u m i è r e . T o u t ce que j e d é s i r e est de m o n t r e r c l a i r e m e n t que 

nous a r r i v o n s i c i , i n c o n t e s t a b l e m e n t , à u n développement, à un 

p r o g r è s c o n t i n u en d e g r é , sans q u ' i l y a i t de d i f f é r e n c e de nature. 

T o u t d ' abo rd , n o t o n s que dans ces j u g e m e n t s r u d i m e n t a i r e s i l y 

a d é j à u n p r o g r è s c o n s i d é r a b l e sur ceux que n o u s avons r e g a r d é s 

c o m m e se p r é s e n t a n t chez les a n i m a u x . Chez l ' e n f a n t de deux ou 

t r o i s ans en e f fe t , nous avons ces j u g e m e n t s r u d i m e n t a i r e s , non 

(1) Loc. cit., p.4:{'3-436. 
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seulement f o r m é s p a r l a l o g i q u e des r é c e p t s , m a i s e x p r i m é s p a r 

une log ique de p r é c o n c e p t s d 'une m a n i è r e q u i ne p e u t se d is 

t inguer de la p r é d i c a t i o n , sauf p a r l 'absence de consc ience . 

Dit dow ga est u n e p r o p o s i t i o n à tous les p o i n t s de v u e , sauf 

par l 'absence de la c o p u l e , m a i s , c o m m e j e l ' a i m o n t r é d é j à , 

cela n a p o i n t d ' i m p o r t a n c e p s y c h o l o g i q u e . L ' e n f a n t p e r ç o i t u n 

certain f a i t , et é n o n c e l a p e r c e p t i o n p a r des m o t s , de f a ç o n à com

muniquer, à apprendre le fait à d autres esprits, exac t emen t 

comme u n a n i m a l , dans des c i r cons tances s i m i l a i r e s , f e r a u n geste 

ou u n signe v o c a l , m a i s , pas p l u s que l ' a n i m a l , l ' e n f a n t n est 

en é t a t de f a i r e à son p r o p r e e s p r i t de p r o p o s d é l i b é r é l ' é n o n c é 

qu ' i l f a i t à u n a u t r e . N é a n m o i n s c o m m e l ' e n f a n t a m a i n t e n a n t à 

sa d ispos i t ion u n s y s t è m e beaucoup p l u s e f f icace de signes que 

n'a l ' an ima l , et c o m m e i l p o s s è d e en o u t r e le d o u b l e avantage cle 

la possession h é r é d i t a i r e d 'une f o r t e t endance à c o m m u n i q u e r ses 

perceptions par des s ignes , et de v i v r e clans le m i l i e u de l a 

parole, nous p o u v o n s à pe ine nous é t o n n e r de v o i r ses j u g e 

ments p ra t iques (b ien qu ' enco re i n c o n s c i e n t s ) , p l u s h a b i t u e l l e 

ment e x p r i m é s p a r des s ignes que ne le sont les j u g e m e n t s p r a 

tiques des a n i m a u x . 

Pour les m ê m e s r a i sons , nous ne p o u v o n s nous é t o n n e r s i les 

phrases p r é d i c a t i v e s de l ' e n f a n t , à cet â g e , t é m o i g n e n t d ' u n 

: p r o g r è s c o n s i d é r a b l e su r les phrases s i m i l a i r e s chez le p e r r o q u e t , 

en ce sens que les su je t s et les p r é d i c a t s ne sont p l u s l i é s 

ensemble dans des phrases p a r t i c u l i è r e s , o u , p o u r r e p r e n d r e 

notre compara i son , ne son t p l u s s t é r é o t y p é e s dans des phrases 

de ce genre, m a i s p e u v e n t ê t r e u t i l i s é e s c o m m e des c a r a c t è r e s 

mobiles, de f a ç o n à c o n s t r u i r e pa r d i f f é r e n t e s c o m b i n a i s o n s 

toute une v a r i é t é de ph rases d i f f é r e n t e s . P o u r u n o iseau p a r l e u r , 

comme nous l ' a v o n s v u , une ph rase n est pas p l u s , a u p o i n t 

cle vue cle l a s i g n i f i c a t i o n , q u u n m o t u n i q u e , a lors que p o u r 

l 'enfant, à la phase que n o u s c o n s i d é r o n s a c t u e l l e m e n t , c'est 

beaucoup p l u s : c'est le v é h i c u l e f a i t cle d i f f é r e n t e s p i è c e s i n d é 

pendantes, a s s e m b l é e s en v u e cle l a t r a n s m i s s i o n d 'une s i g n i 

fication p a r t i c u l i è r e q u i p e u t n ' a v o i r j a m a i s é t é t r ansmise n i p a r 

cette phrase , n i p a r u n e au t re phrase q u e l c o n q u e , a u p a r a v a n t . 

Mais, t o u t en a t t a c h a n t l ' i m p o r t a n c e q u ' i l m é r i t e à u n p r o g r è s 

aussi c o n s i d é r a b l e vers la f a c u l t é de la p r é d i c a t i o n v r a i e , i l nous 
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f a u t r e m a r q u e r d 'une p a r t que ce n 'est point encore l à une prédi

c a t i o n v é r i t a b l e , ce n est p o i n t l ' e x p r e s s i o n d ' un j u g e m e n t vrai oi / 

c o n c e p t u e l ; et, d ' au t re p a r t , i l f a u t r e m a r q u e r que la faculté 

d ' e m p l o y e r a ins i les m o t s c o m m e des c a r a c t è r e s mobiles, ne 

m é r i t e pas d ' ê t r e c o n s i d é r é e c o m m e u n p r o g r è s é t o n n a n t ou 

i n e x p l i c a b l e dans l a f a c u l t é de f a i r e les signes, si nous tenons 

compte des d i f f é r e n t e s c o n s i d é r a t i o n s f o r m u l é e s ci-dessus. Ce 

q u ' i l i m p o r t e r é e l l e m e n t de f a i r e r e m a r q u e r , c est que, malgré ce 

g r a n d progrès vers la p r é d i c a t i o n , c e l l e - c i n 'a point encore Hi' 

atteinte ; les p r o p o s i t i o n s q u i sont f o r m u l é e s ne sont po in t encore 

conscientes , elles sont p r é c o n c e p t u e l l e s , n o n pas conceptuelles. 

É t a n t d o n n é e donc cette phase de l ' é v o l u t i o n men ta l e , que vient-

i l ensu i te? Je le r a p p e l l e , j e ne m ' e f f o r c e pas de r é s o u d r e le pro

b l è m e i n s o l u b l e , r e l a t i f à la n a t u r e i n t r i n s è q u e de la conscience, 

o u à l ' e x p l i c a t i o n cle la p o s s i b i l i t é de son exis tence . J'accepte sim

p l e m e n t son exis tence (et auss i sa p o s s i b i l i t é ) , c o m m e un fait,et, 

en m ' a p p u y a n t sur ce f a i t , j e v e u x m a i n t e n a n t m efforcer cle mon

t r e r c o m m e n t , à m o n avis , la conscience c o m m e n c e à se montrer 

a p r è s la phase d ' é v o l u t i o n m e n t a l e que n o u s avons atteinte ici. 

L ' e n f a n t , c o m m e l ' a n i m a l , r e ç o i t , g r â c e à sa l o g i q u e des récepts, 

u n m o n d e d ' images j o u a n t le r ô l e de s ignes d 'objets exté

r i e u r s , et une connaissance é j e c l i v e d 'au t res espr i t s , et enf in cette 

sor te de reconnaissance d u soi en t a n t qu ' agen t act i f , sensible, 

et r e sponsab le , que , c o m m e M . Chauncey W r i g h t , j ' a i nommée 

conscience e x t é r i e u r e . Mais , en cela s u p é r i e u r à l ' an ima l , l'en

f a n t a à sa d i s p o s i t i o n , c o m m e nous v e n o n s de le v o i r , le méca

n i s m e s i g n i f i c a t e u r p l u s p e r f e c t i o n n é q u i l u i p e r m e t cle signifier 

à d 'aut res espr i ts ( é j e c t i v e m e n t c o n n u s ) le c o n t e n u de ses con

naissances r é c e p t u e l l e s . P a r m i ce l les-c i , en t r e aut res , setrouvela 

p e r c e p t i o n p a r l ' e n f a n t des é t a t s m e n t aux des au t res tels qu'ils 

sont e x p r i m é s p a r les gestes, i n t o n a t i o n s et m o t s . Chacun de ces 

é t a t s r e ç o i t u n n o m a p p r o p r i é , et, de l a sor te , gagne en clar té et 

en p r é c i s i o n , c o m m e images é j e c t i v e s des é t a t s correspondants 

é p r o u v é s p a r l ' e n f a n t l u i - m ê m e . « M a m a n con ten te à Dodo » 

n ' a u r a i t p o i n t cle s i g n i f i c a t i o n , p r o n o n c é p a r u n e n f a n t , si l'enfant 

ne conna i ssa i t p a r sa p r o p r e e x p é r i e n c e l ' é t a t d 'espr i t qu'il 

a t t r i b u e a i n s i é j e c t i v e m e n t à une a u t r e p e r s o n n e . C'est pourquoi 

nous ne s au r ions n o u s é t o n n e r q u ' à l a m ê m e phase d 'évolut ion 
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nentale l ' e n f a n t se p r e n n e à d i r e : « D o d o c o n t e n t à m a m a n ». I l 

3st p o u r t a n t é v i d e n t q u ' i c i n o u s a p p r o c h o n s f o r t des f r o n t i è r e s 

u ô m e s de la v é r i t a b l e consc ience . Sans dou te , D o d o p a r l e encore 

le l u i - m ô m e o b j e c t i v e m e n t , m a i s i l s'est assez p e r f e c t i o n n é dans 

. ' i n t e r p r é t a t i o n de ses p r o p r e s é t a t s d ' e s p r i t p o u r les n o m m e r 

nissi c l a i r e m e n t que n ' i m p o r t e q u e l o b j e t e x t é r i e u r p e r ç u pa r ses 

sens. Ceci l u i p e r m e t donc de fixer ces é t a t s d e v a n t sa v i s i o n m e n 

tale comme des ob je t s q u i p e u v e n t ê t r e dénotés p a r des signes 

verbaux, b i e n q u ' i l ne soi t pas encore en é t a t de dénommer. 

De cette phase , à cel le o ù i l r e c o n n a î t D o d o c o m m e é t a n t n o n 

seulement l ' o b j e t m a i s auss i le s u j e t des c h a n g e m e n t s m e n t a u x , 

le pas n'est p o i n t g r a n d . L e s i m p l e f a i t d ' a t t acher des signes v e r 

baux à des é t a t s m e n t a u x i n t r o s p e c t i f s a p o u r e f fe t de c o n c e n t r e r 

l 'at tention su r ces é t a t s , et q u a n d cette c o n c e n t r a t i o n est chose 

habituelle, se t r o u v e f o u r n i e à l ' e s p r i t l a seule c o n d i t i o n n o u 

velle q u i est n é c e s s a i r e p o u r l u i p e r m e t t r e , g r â c e au s o u v e n i r des 

é ta ts p r é c é d e n t s , de c o m p a r e r son p a s s é avec son p r é s e n t , et 

d'atteindre a i n s i cette p e r c e p t i o n de c o n t i n u i t é en t re ses p r o p r e s 

é ta ts q u i cons t i tue l a p l e i n e consc ience i n t r o s p e c t i v e . 

Comme le f a i t r e m a r q u e r M . Ch a n n é e y W r i g h t , « la m é m o i r e 

volontaire, o u r é m i n i s c e n c e , est p a r t i c u l i è r e m e n t a i d é e p a r le 

langage. C'est i c i u n t r a v a i l de t â t o n n e m e n t s e s s e n t i e l l e m e n t 

analogue à l a r e c h e r c h e d ' u n o b j e t e x t é r i e u r m a n q u a n t o u p e r d u . 

Des efforts sont f a i t s p o u r r a m e n e r u n e i m a g e m e n t a l e absente , 

ou une s é r i e d ' images , a u m o y e n de mo t s , et d ' au t re p a r t , p o u r 

ramener u n n o m q u i f a i t d é f a u t , a u m o y e n d ' images men ta l e s , o u 

m ê m e d 'autres m o t s . I l n 'es t p o i n t c e r t a i n que cette f a c u l t é so i t 

exclusivement s p é c i a l e à l ' h o m m e , c o m m e o n le c r o i t g é n é r a l e 

ment, b i en que l ' h o m m e seu l a r r i v e à exce l l e r dans son e m p l o i . I l 

ne p a r a î t p o i n t i m p o s s i b l e q u u n c h i e n i n t e l l i g e n t puisse p a r son 

attention i n t e n t i o n n e l l e m e n t d i r i g é e su r des n é c e s s i t é s spon ta 

nées , ê t r e a i d é dans l a r e m é m o r a t i o n d ' u n f a i t m a n q u a n t , t e l que 

l 'emplacement d ' u n os c a c h é (1) ». 

Mais que les a n i m a u x p o s s è d e n t o u n o n q u e l q u e f a c u l t é de 

(1) Philosophical Discussions, p. 2-JG. V. aussi Intelligence des Animaux, 
)Our le cas d'un perroquet qui semblait chercher à retrouver le souvenir d'un 
:ertain mot dans une phrase. Au cours d'une intéressante étude sur l'intelli
gence des araignées (Journal of Morphology, p. 383-419). M. et M^e p c ckham 
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r e m é m o r a t i o n on dehors de la m é m o i r e , i l est c e r t a in que l'em

p l o i de m o t s c o m m e signes c o n d u i t n é c e s s a i r e m e n t à la culture 

de cette f a c u l t é , et pa r l à à l a p e r c e p t i o n c la i re de la continuité 

des é t a t s m e n t a u x o u i n t e rnes q u i c o n s t i t u e n t la conscience du 

m o i p e r m a n e n t . 

E n ou t r e , l ' a c q u i s i t i o n d u langage f a i t f a i r e de grands progrès 

à la c o n c e p t i o n d u m o i c o m m e agent sensible , et comme cause 

a c t i v e , é t a n t d o n n é que les s en t imen t s et les actes d u moi sont 

c l a i r e m e n t m i s d e v a n t l ' e sp r i t au m o y e n cle n o m s d é n o t a t i f s , et 
m ê m e , c o m m e nous venons de le v o i r , de p r o p o s i t i o n s précon

cep tue l les . Sans doute , la reconnaissance d u m o i dans chacun 

de ces r ô l e s est g r a n d e m e n t f a c i l i t é e pa r les é m o t i o n s . Les 

exp res s ions d ' a f f e c t i o n , s y m p a t h i e , é l o g e , b l â m e , etc., de la 

p a r t des au t res , et les s en t imen t s d ' é m u l a t i o n , o r g u e i l , triomphe, 
d é s a p p o i n t e m e n t , etc . , de la p a r t d u m o i , d o i v e n t toutes tendre 

f o r c é m e n t à i m p r i m e r dans l ' e n f a n t q u i se d é v e l o p p e un senti

m e n t de p e r s o n n a l i t é . « C'est q u a n d l ' a t t e n t i o n de l ' enfant est 

d i r i g é e i n t r o s p e c t i v e m e n t dans u n acte de r é f l e x i o n sur ses 

p r o p r e s ac t ions , en t an t que na i s san t de m o t i f s bons ou mauvais, 

q u ' i l s ' é v e i l l e à u n e p lus p l e ine conscience de l u i - m ê m e (1) ». 

Le concour s de tous ces f ac t eu r s c o n d u i t au d é v e l o p p e m e n t gra

d u e l d e l à consc ience . Je* dis grnditeU pa r ce que d ' un bout ;i 
l ' a u t r e , le processus a la n a t u r e d 'une c ro i ssance . N é a n m o i n s i l 

y a des r a i sons p o u r penser que q u a n d ce d é v e l o p p e m e n t a 

a t t e i n t u n ce r t a in p o i n t , i l f a i t , p o u r a i n s i d i r e , u n b o n d soudain 

d a n s son p r o g r è s que l ' o n peu t c o n s i d é r e r c o m m e é t a n t au déve

l o p p e m e n t de l ' e s p r i t ce que l 'acte de la naissance est au déve

l o p p e m e n t d u corps . Dans a u c u n des deux cas le d é v e l o p p e m e n t 

n 'es t le m o i n s d u m o n d e c o m p l e t . A m i - c h e m i n , en t re les lentes 

phases d ' é v o l u t i o n in utero, et les len tes phases d ' é v o l u t i o n de 

l a croissance u l t é r i e u r e , i l y a dans le cas d u co rps h u m a i n un 

g r a n d et souda in c h a n g e m e n t a u m o m e n t o ù i l se s é p a r e de celle 

q u i l u i donne naissance. I l y a des r a i sons p o u r c r o i r e q u ' i l en est 

de m ê m e p o u r l ' e s p r i t . A m i - c h e m i n , en t re l ' é v o l u t i o n graduelle 

ont récemment vu que le souvenir des œufs qui ont été soustraits à la mère est 
conservé par elle pour une période qui varie chez les différentes espèces de moins 
d'un jour à plus de deux jours. 

(1) Sully, loc. cit., p. 377. 
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de l ' i d é a t i o n r é c e p t u e l l e et l ' é v o l u t i o n n o n m o i n s g radue l l e de 
l ' i d é a t i o n c o n c e p t u e l l e , i l s emble y a v o i r u n m o m e n t c r i t i q u e o ù 

l ' e sp r i t c o m m e n c e à se d é t a c h e r d u co rps n o u r r i c i e r de ses pe r 

cept ions ances t ra les , et s ' é v e i l l e dans le i n o n d e n o u v e a u d 'une 

existence i n d i v i d u e l l e consc i en te . « Le processus f i n a l p a r l e q u e l 

se f a i t cet te s é p a r a t i o n d u m o i et d u m o n d e e x t é r i e u r s ' o p è r e 

souda in . C'est p a r u n l e n t t r a v a i l q u ' i l se p r é p a r e , ma i s en l u i -

m ô m e c'est u n f a i t s u b i t : i l y a u n m o m e n t d é t e r m i n é o ù tou t à 

coup le m o i p r e n d sa p l e i n e c l a r t é clans l ' à m e , et c est à ce m ê m e 

m o m e n t que la consc ience s ' é t a b l i t . I l a r r i v e souven t que cet 

é c l a i r e m e n t s u b i t cle sa consc ience laisse a u cours des a n n é e s 

u l t é r i e u r e s , u n s o u v e n i r encore p r é c i s ( I ) . » 

N a t u r e l l e m e n t , les p r euves r e l a t i v e s à ce p o i n t sont t o u j o u r s 

plus ou m o i n s i n s u f f i s a n t e s : en p r e m i e r l i e u , parce que les f a c u l t é s 

d'analyse i n t r o s p e c t i v e , à l ' é p o q u e o ù elles p r e n n e n t naissance, 

ne sont n u l l e m e n t en é t a t cle f o u r n i r des r e n s e i g n e m e n t s sur les 

circonstances q u i a c c o m p a g n e n t l e u r p r o p r e g e n è s e ; et en 

second l i e u parce que n o u s savons c o m b i e n i l est p r é c a i r e cle se 

f i e r aux r é m i n i s c e n c e s de l ' en fance chez l ' a d u l t e . C'est p o u r q u o i 

je n 'a i c i t é ce t é m o i g n a g e que p o u r ce q u ' i l v a u t , et p o u r f a i r e 

r emarque r q u ' i l n a p o i n t de p o r t é e s p é c i a l e p o u r n o t r e s u j e t 

actuel . Q u ' i l y a i t o u n o n clans la v i e cle t o u t ê t r e h u m a i n que lques 

moment s p a r t i c u l i e r s en t r e les d e u x i è m e et t r o i s i è m e a n n é e s o ù 

le f a i t de sa p r o p r e p e r s o n n a l i t é se r é v è l e à l ' e s p r i t en vo ie cle 

d é v e l o p p e m e n t , cela ne change r i e n a u r é s u l t a t cle la p r é s e n t e 

analvse. Car m ô m e s ' i l en é t a i t i n v a r i a b l e m e n t a i n s i , i l est é v i d e n t 

que la r é v é l a t i o n ne p o u r r a i t ê t r e que f a i b l e et d ' o r d r e i n f é r i e u r , 

p a r a l l è l e en cela à la c o n d i t i o n encore p re sque i n f a n t i l e des 

autres f a c u l t é s m e n t a l e s . I l est c e r t a i n , d ' au t re p a r t , que cette 

r é v é l a t i o n a u r a i t b e s o i n d ' ê t r e a m e n é e p a r ce processus g r a d u e l 

d ' é v o l u t i o n r é c e p t u e l l e d o n t j e m e suis o c c u p é a u cours cle cette 

analyse, e t q u e , en t e rmes de n o t r e p r é c é d e n t e c o m p a r a i s o n , n o u s 

pouvons a s s i m i l e r à la v i e p r é n a t a l e cle l ' e m b r y o n . D ' au t r e p a r i , 

i l est c e r t a i n auss i que la consc ience d u m o i q u i est a lo rs r é v é l é e 

(1) Wundt (Loc. cit., Il, 289-90), cite des cas où un souvenir défini de ce moment a 
pu persister, et ailleurs i l rapporte avoir observé ce cas chez lui-même. La circons
tance qui ici était rattachée à la naissance soudaine de la conscience consistait en 
une chute dans un escalier de cave, un fait qui sans doute était bien de nature à 
faire connaître fortement à l'enfant qu'il était lui-même et non quelqu'un d'autre. 
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a beso in d ' ê t r e c o m p l é t é e ensui te pa r u n l o n g cours d ' é v o l u t i o n 

men ta le dans l a s p h è r e conceptuel le - avan t que n aient été 

a t t e in tes ces f a c u l t é s c o m p l è t e s de p e n s é e i n t r o s p e c t i v e qui 

se rven t à d i f f é r e n c i e r l ' e s p r i t de l ' adu l t e de c e l u i de l 'enfant 

b a l b u t i a n t , p resque au t an t que le m é m o i n t e r v a l l e d i f f é r e n c i e le 

co rps de l ' a d u l t e cle c e l u i d u n o u v e a u - n é 

Dans cette cour t e analyse des p r i n c i p e s q u i sont p robablement 

i m p l i q u é s clans l ' é v o l u t i o n de la consc ience , j e v o u d r a i s attirer 

p a r t i c u l i è r e m e n t l ' a t t e n t i o n sur u n p o i n t q u i ne me semble pas 

i a v o i r é t é s u f f i s a m m e n t m i s en l u m i è r e pa r d 'aut res auteurs : je 

1 v e u x p a r l e r de l ' o r i g i n e é j e c t i v e do la connaissance subjective. 

L a l o g i q u e des r é c e p t s f o u r n i t à l ' e n f a n t et à l ' a n i m a l une somme 
é t o n n a m m e n t e f f icace d ' i n f o r m a t i o n s é j e c t i v e s . E n f a i t , i l est 

\ p r e s q u e c e r t a i n q u ' à u n d e g r é c o n s i d é r a b l e , ces connaissances 

son t h é r é d i t a i r e s . Voyez p a r e x e m p l e le s o u r i r e de l ' en fan t en 

r é p o n s e à une v o i x caressante, ses c r i s en r é p o n s e à une gron-

clerie, p o u r ne p o i n t p a r l e r des cas p l u s r e m a r q u a b l e s encore que 

n o u s r e n c o n t r o n s chez les a n i m a u x , chez les j eunes pouss ins qui 

•comprennen t les d i f f é r e n t s sons p r o d u i t s p a r l a pou le , q u i sont 

f r a p p é s cle t e r r e u r au c r i cle l ' é p e r v i e r , des m a m m i f è r e s nou

v e a u - n é s q u i conna i s sen t la v o i x de l e u r m è r e , etc. (1). 

Nous v o y o n s , en o u t r e , que l ' e n f a n t , m ô m e l o n g t e m p s a p r è s 

q u ' i l a c o m m e n c é à se s e r v i r de m o t s , t é m o i g n e d 'une fo r t e ten

dance à c o n s i d é r e r tous les ob je t s a n i m é s o u i n a n i m é s comme 

des é j e c t s . C'est l à u n f a i t d ' o b s e r v a t i o n s i g é n é r a l que je n'ai 

pas à m ' a t t a r d e r p o u r en d o n n e r des exemples p a r t i c u l i e r s . I l 

m e s u f f i r a donc de f a i r e r e m a r q u e r que la t endance n 'est point 

e n t i è r e m e n t o b l i t é r é e m ô m e q u a n d l a f a c u l t é d u langage a été 

p l e i n e m e n t acquise , et avec e l le , u n e conna issance g é n é r a l e cle la 

d i s t i n c t i o n ent re les ob je t s , en t a n t q u a n i m é s et i n a n i m é s . 

M . S u l l y , pa r exemple , c i te u n cas cle ce genre , q u a n d i l rappelle 

cet te phrase d 'une pe t i t e fille de c i n q ans : « M a m a n , j e crois 

v r a i m e n t que ce ce rceau d o i t ê t r e v i v a n t , i l est s i i n t e l l i gen t , i l 

va p a r t o u t o ù je v e u x q u ' i l a i l l e (2) . » L a m ô m e t endance se ren-

(1) V. Evolution mentale chez les Animaux, p. 161. Pérez note des faits 
analogues chez l'enfant observés avee certitude à la quatorzième semaine [Trois 
premières Années de l'Enfance, p. 29). 

(2; Outlines of Psychology, p. 378. 
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contre dans l a p s y c h o l o g i e de l ' h o m m e n o n c u l t i v é . On p o u r r a i t 

r e m p l i r des pages avec des exemples m o n t r a n t que dans t ou t le 

inonde les sauvages p e r s o n n i f i e n t dans l e u r e s p r i t et dans l e u r 

langage, o u d o t e n t d ' a t t r i b u t s p s y c h i q u e s , les ob je t s i n a n i m é s et les 

forces de l a n a t u r e , a lors que le l angage , m ô m e dans ses f o r m e s 

les p lus d é v e l o p p é e s , conserve le c a r a c t è r e d 'une t e r m i n o l o g i e 

o r i g i n e l l e m e n t é j e c t i v e . E t s i M a x M û l l e r a r a i s o n q u a n d i l d i t 

que le p r o n o m p e r s o n n e l : « j e » se r a p p o r t e dans toutes les 

langues à des r ac ines é q u i v a l e n t e s à « c e l u i - c i » (ce q u i i n 

dique u n a c c o m p a g n e m e n t cle ges te - s igne) , nous avons une 

preuve a d d i t i o n n e l l e et p lu s s p é c i a l e d u c a r a c t è r e o r i g i n e l l e m e n t 

é jec t i f de l ' i d é e d u m o i . I l n 'es t pas e x a g é r é de d i r e que l ' h o m m e 

civi l i sé l u i - m ô m e o b é i t encore à cette t endance i n n é e à a t t r i b u e r 

aux obje ts e x t é r i e u r s les f a c u l t é s cle sensa t ion et cle v o l o n t é 

q u ' i l sent ex is te r chez l u i . D ' u n e p a r t , nous avons les p reuves cle 

ceci dans l ' e x t e n s i o n u n i v e r s e l l e cle l ' h y p o t h è s e de l ' ex i s tence 

du psychisme dans l a n a t u r e , et d ' au t re p a r t , d 'aut res p reuves 

encore nous sont f o u r n i e s p a r le f a i t de l ' ana lyse p s y c h o l o g i q u e 

q u i nous r é v è l e que n o t r e i d é e cle cause d é c o u l e de n o t r e i d é e 

de l ' e f fo r t m u s c u l a i r e . 

I l est é v i d e n t que dans tous ces cas, la tendance m a n i f e s t é e 

par l ' espr i t h u m a i n , à t o u t e phase de son d é v e l o p p e m e n t , à c o n 

s i d é r e r les p h é n o m è n e s e x t é r i e u r s é j e c t i v e m e n t , d é r i v e de la 

connaissance i n t u i t i v e de l ' h o m m e — o u de la connaissance q u i est 

fourn ie clans la l o g i q u e des r é c e p t s — cle sa p r o p r e exis tence 

double, co rpore l l e et m e n t a l e . Ceci , au d é b u t , le c o n d u i t à r e g a r 

der le Ego c o m m e u n é j e c t q u i r e s semble aux au t res cle l a m ô m e 

sorte q u i l ' e n t o u r e n t . Mais a u s s i t ô t que la f a c u l t é de p r é d i c a t i o n 

conceptuelle a é t é a t t e in t e , l ' e n f a n t est en possession d ' u n i n s t r u 

ment p s y c h o l o g i q u e q u i l u i p e r m e t d ' obse rve r ses p ropres é t a t s 

psychiques ; et a u s s i t ô t que l ' a t t e n t i o n est a i n s i d i r i g é e sur eux , 

i l n a î t ce q u i est i m p l i q u é dans t o u t acte d ' a t t e n t i o n cle ce genre , 

c ' e s t - à - d i r e l a consc ience d ' u n m o i , en t a n t que su j e t et ob j e t à 

la fo is de c o n n a i s s a n c e . 

On peut f a i r e r e m a r q u e r que cet te ana lyse n'est p o i n t o p p o s é e , 

comme elle p e u t s e m b l e r l ' ê t r e à p r e m i è r e vue , à la c o n c l u s i o n 

d o n n é e sur ce m ô m e p o i n t p a r W u n d t : « C'est s eu lemen t a p r è s 

que l ' e n f a n t a d i s t i n g u é p a r des c a r a c t é r i s t i q u e s d é f i n i e s sa 

ROMANES. Évol. ment. 14 
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p r o p r e p e r s o n n a l i t é de celle des autres q u ' i l r é a l i s e u n p r o g r è s 

en s 'apercevant que les autres personnes sont des ê t r e s aussi 
en e u x - m ê m e s o u p o u r e u x - m ê m e s (1). » E n d 'aut res termes, 

l ' a t t r i b u t i o n de l a p e r s o n n a l i t é à s o i - m ê m e est a n t é r i e u r e à l'at

t r i b u t i o n de l a p e r s o n n a l i t é aux aut res . Ce p o i n t ne me para î t 

p o i n t dou t eux , b i e n q u ' i l ne m e semble pas q u ' i l puisse y avoir 
g rand 'ebose , avan t o u a p r è s , dans ces deux concep ts . M;iis le 

p o i n t que j e me suis e f f o r c é d é m e t t r e en l u m i è r e est l'existence, 

a n t é r i e u r e m e n t à ces deux concepts , de deux r é c e p t s correspon
dan ts , à savo i r l ' ape r cep t i on r é c e p t u e l l e d u m o i en tant qu'agent, 

et en second l i e u , l ' é j e c t de cette ape rcep t i on r é c e p t u e l l e par 

l e q u e l les « aut res p e r s o n n e s » sont r econnues c o m m e agents. 

H o r s de ces deux r é c e p t s se d é v e l o p p e n t u l t é r i e u r e m e n t les con

cepts de p e r s o n n a l i t é co r r e spondan t s . L ' o r d r e de d é v e l o p p e m e n t 

est donc le s u i v a n t : 

(A) S u j e t R é c e p t u e l . (a.) K j e c t R é c e p t u e l . 

(B) S u j e t Concep tue l . (b.) É j e c t Conceptuel . 

E n s o m m e , i l me p a r a î t p a r f a i t e m e n t c l a i r que le langage est 

t o u t a u t a n t l ' a n t é c é d e n t que le c o n s é q u e n t de l a conscience. 

Nous avons v u q u ' à ses d é b u t s , o u avan t le m o m e n t o ù l 'enfant 

est capable d ' é n o n c e r u n e v é r i t é en tan t que v ra i e , ce que j ' a i 

a p p e l é l a p r é d i c a t i o n r u d i m e n t a i r e o u p r é c o n c e p t u e l l e n'a trait 

q u ' à l ' ex is tence o b j e c t i v e o u é j e c t i v e . Tou tes les proposit ions 

f o r m u l é e s p a r les en fan t s p e n d a n t les deux p r e m i è r e s années 

de l e u r exis tence se r a p p o r t e n t à des ob je t s sens i t i f s , à des états 

de sensa t ion , etc. , m a i s j a m a i s au m o i en t an t que m o i , et par 

su i te j a m a i s à des v é r i t é s en t a n t que v ra i e s . Mais a u s s i t ô t que 

l ' é l é m e n t p r é d i c a l i f — à cet te phase , i l cons is te en l ' e x é c u t i o n de 

signes — c o m m e n c e à se m é l a n g e r l i b r e m e n t avec l ' é l émen t -

j u g e m e n t — l e q u e l à cette phase est r e p r é s e n t é pa r la logique 

des r é c e p t s — i l se p r o d u i t u n t r a v a i l i n t i m e d ' a c t i o n et r éac t ion . 

Les j u g e m e n t s sont r e n d u s p l u s c l a i r s et p l u s c o m p r é h e n s i f s 

p a r le s i m p l e f a i t de r e v ê t i r l a f o r m e p r o p o s i t i o n n e l l e , bien 

q u encore r u d i m e n t a i r e , a lo rs que cel le-ci est a v a n c é e dan? 

son d é v e l o p p e m e n t p a r la pu i s sance c ro i s san te d u jugement 

Et q u a n d ce p e r f e c t i o n n e m e n t des f a c u l t é s a su f f i s ammen 

(1) Vorlesunr/en, I , p. 289. 
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a v a n c é p o u r p e r m e t t r e à l ' e s p r i t cle c o m m e n c e r à o p é r e r l a p r é 

dication cle ses propres états, on peut dire que l'organisme 

mental, pour la première fois, s'élève avec rapidité à la vie de la 

véritable conscience de soi (1). 

(1) Dans l'esquisse, qui précède, des principes en jeu dans le développement de la 
conscience, je n'ai envisagé que le côté psychologique de la question, et encore dans 
la mesure seule où i l m'importait. Ceux qui voudraient d'autres documents sur la 
psychologie du sujet pourront consulter Wundt, loc. cit. ; Sully, loc. cit., et Illu
sions, ch. x; Taine, De l'Intelligence, 2° partie, 3 e livre; Chauncey Wright, Evolu
tion of Self-consciousness, et Waitz, Lehrbuch der Psychologie, .">8. Aux points 
de vue physiologique et pathologique, on peut se reporter à Taine, Maudsley et 
Ribot (De l'Intelligence ; Pathology of Mind ; Maladies de la Mémoire), et aussi 
un mémoire de Herzen, intitulé les Modifications de la Conscience du Moi. [Bull. 
Soc. Hand. Se. Nat., xx, 90.) Au point de vue métaphysique, on peut consulter An 
Essay on the Philosophy of Self-Consciousness de P F. Fitzgerald. A ce point de 
vue encore, l'Ecole de Hegel et des Néo-Kantiens nous fait opposition en niant vir
tuellement l'origine et le développement de la conscience de soi dans le temps. 
C'est ainsi, par exemple, que Green dit expressément : Si l'on demandait si cette 
conscience de soi n'est pas dérivée de la nature, quelle est donc son origine ? La 
réponse est qu'elle n'a pas d'origine; elle n'a jamais commencé parce que jamais 
elle n'a point existé. C'est la condition de l'existence d'un commencement et d'une 
fin. Ce qui commence ou finit, commence et finit pour elle, ou eD relations avec 
elle. » (Prolegomena to Ethics, p. 119.) 

A ceci, je ne puis que répondre que, pour ma part, je suis aussi convaincu que 
ma conscience elle-même a eu un commencement dans le temps et s'est ensuite 
graduellement développée, que je le suis de sa propre existence. Le moi est un 
produit de développement comme l'homme tout entier. » (Wundt.) 
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Nous possédons, je crois, assez de matériaux pour commencer 

à r é p o n d r e à la q u e s t i o n q u i a é t é no t r e p o i n t do d é p a r t , et q u i est 

la su ivan te : P e u t - o n c o n c e v o i r que l ' e s p r i t h u m a i n se soit 

d é v e l o p p é par voie de g e n è s e n a t u r e l l e h o r s de l ' e s p r i t des qua

d r u m a n e s s u p é r i e u r s ? Je sout iens que les m a t é r i a u x que nous 

p o s s é d o n s p r é s e n t e m e n t s u f f i s e n t à m o n t r e r que ceci est non 

seu lement concevable m a i s i n é v i t a b l e . 
T o u t d ' abord , i l nous f a u t nous r a p p e l e r que nous par tageons 

avec les a n i m a u x i n f é r i e u r s n o n seu lemen t la v ie concep tue l le 

ma i s aussi la vie que j ' a i n o m m é e r é c e p t u e l l e . J u s q u ' i c i , i l ne peut 

ê t r e ques t i on de la m o i n d r e d i f f é r e n c e de n a t u r e . L a d i f f é r e n c e 

donc , q u elle soi t de d e g r é o u de n a t u r e , ne peu t p o r t e r que sur ces 

é l é m e n t s p sycho log iques s u r a j o u t é s q u i sont s p é c i a u x à l ' h o m m e , 

e t q u ' à l ' exemple d 'autres p sycho logues j ' a i n o m m é s concep tue l s . 

Je dis éléments de p r o p o s d é l i b é r é , pa rce que c h a c u n r e c o n n a î t 

que toutes les d i f f é r e n c e s dans la vie concep tue l l e sont des d i f f é 

rences de ' d e g r é , o u que de l ' i d é a t i o n d u sauvage à cel le d ' un 

Shakespeare i l y a i n d u b i t a b l e m e n t une p r o g r e s s i o n c o n t i n u e . La 

ques t i on q u i se pose donc ne se r a p p o r t e q u ' à la r e l a t i o n ex i s tan t 

ent re le r é c e p t le p lus é l e v é cle l ' a n i m a l et le concep t le p l u s é l é 
m e n t a i r e cle l ' h o m m e . 

E n é t u d i a n t cette q u e s t i o n , i l nous f a u t d ' a b o r d nous r a p p e l e r 

à q u e l d e g r é e x t r a o r d i n a i r e m e n t é l e v é d ' i d é a t i o n aclapt ive l a v i e 

p u r e m e n t r é c e p t u e l l e cle l ' a n i m a l p e u t le p o r t e r . S i nous c o m 

p a r o n s l ' i d é a t i o n de m o n Cebus q u i e x a m i n a a t t e n t i v e m e n t le 

p r i n c i p e m é c a n i q u e de la v i s , et a p p l i q u a ensu i te ses c o n n a i s 

sances acquises de cette f a ç o n s p é c i a l e a u x v i s en g é n é r a l , s i 

nous c o m p a r o n s cette i d é a t i o n avec cel le de l ' h o m m e p a l é o l i 

t h i q u e q u i d u r a n t d ' i n n o m b r a b l e s s i è c l e s ne f i t a u c u n p r o g r è s 
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dans l ' a r t cle t r a i t e r les s i l ex , n o u s ne p o u v o n s d i r e que , m e s u r é e s 

a u c r i t é r i u m p r a t i q u e cle l ' e f f i c a c i t é o u cle l ' a d a p t a t i o n , l ' une 

d 'el les n o u s semble ê t r e en b i e n g rande avance sur l ' a u t r e . 

Si nous n o u s r a p p e l o n s que ces m ô m e s h o m m e s n ' o n t j a m a i s eu 

l ' i d é e t r è s s i m p l e d ' a t t ache r u n s i lex t a i l l é à u n m a n c h e p o u r d ' u n 

c iseau f a i r e u n e hache (1), o n ne p e u t d i r e q u ' e n m a t i è r e de 

d é c o u v e r t e s m é c a n i q u e s la v i e concep tue l l e p r i m i t i v e a i t eu une 

grande avance su r l a v i e r é c e p t u e l l e é l e v é e de m o n G é b u s . T o u t e 

f o i s , j ' a i a c c o r d é — et j ' a i m ô m e i n s i s t é sur ce f a i t — que , si per

f e c t i o n n é e que pu isse ê t r e la connaissance r é c e p t u e l l e , o u s i é t o n 

nante que pu i sse ê t r e l ' a c t i o n adap t i ve q u ' e l l e p e u t p r o v o q u e r , 

une « i n f é r e n c e p r a t i q u e » o u u n « j u g e m e n t r é c e p t u e l » est t o u 

j o u r s s é p a r é cle l ' i n d u c t i o n c o n c e p t u e l l e , o u j u g e m e n t v é r i t a b l e , 

p a r c e t r a i t d i s t i n c t i f i m p o r t a n t que les p r e m i e r s ne sont p o i n t 

e u x - m ê m e s ob je t s de conna i ssance . C'est sans cloute u n f a i t 

é t o n n a n t que , p a r l a connaissance r é c e p t u e l l e seule, u n singe a i t 

p u d e v i n e r le p r i n c i p e m é c a n i q u e d'une v i s , et ensu i te a p p l i q u e r 

sa d é c o u v e r t e à toutes les v i s ; m a i s m ê m e i c i , i l n ' y a r i e n 

p o u r m o n t r e r que le s inge a j a m a i s réfléchi à ce p r i n c i p e en tant 

que p r i n c i p e , et m ê m e nous p o u v o n s ê t r e a s s u r é s q u ' i l l u i a é t é 

imposs ib l e de ce f a i r e , é t a n t d o n n é q u ' i l ne p o s s é d a i t p o i n t les 

i n s t r u m e n t s i n t e l l e c t u e l s , c ' e s t - à - d i r e les conditions antécédentes 

n é c e s s a i r e s p o u r cec i . T o u t ce que le s inge a f a i t a é t é de pe rce 

v o i r r é c e p t u e l l e m e n t ce r ta ines ana logies , m a i s i l ne les a pas 

conçues, i l n ' e n a p o i n t f a i t des ob je t s de p e n s é e en tant 

qu 'ana log ies . I l n a donc p u a f f i r m e r la d é c o u v e r t e q u ' i l ava i t 

fa i t e , o u pose r d e v a n t son e s p r i t en tan t que connaissance , l a 

connaissance q u ' i l ava i t acquise . O u p o u r p r e n d r e u n au t re 

exemple , l ' o i s eau q u i v i t e n t r e r t r o i s h o m m e s dans u n e m a i s o n , et 

q u i , en en v o y a n t s o r t i r deux seu lement , c o n c l u t q u ' i l deva i t en 

ê t r e r e s t é u n à l ' i n t é r i e u r , c o n d u i s a i t son i n f é r e n c e r é c e p t u e l 

l e m e n t ; les seules d o n n é e s q u ' i l p o s s é d â t é t a i e n t cel les que l u i 

f o u r n i s s a i e n t les p e r c e p t i o n s sens i t ives d i f f é r e n t i e l l e s . Mais b i e n 

que ces d o n n é e s f u s s e n t su f f i s an te s p o u r p e r m e t t r e ce que 

M . M i v a r t appe l l e u n e « i n f é r e n c e p r a t i q u e », et p o u r m e t t r e 

(1) ( De tous les outils néolithiques, la hache a été de beaucoup le plus important, 
c'est par la hache que l'homme a remporté sa plus grande victoire sur la nature. » 
(Boyd Dawkins, Early Man in Britain,?. 274.) 
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l 'o i seau en é t a t de savo i r q u ' i l r e s t a i t u n h o m m e à l ' i n t é r i e u r , 
elles n é t a i e n t é v i d e m m e n t pas su f f i san tes p o u r l u i p e n n e l i r e de 

c o n n a î t r e les r e l a t i o n s n u m é r i q u e s en tan t que r e l a t i o n s , o u de se 

d i r e à l u i - m ê m e 3 — 2 = 1. 
P o u r f a i r e cec i , i l eut f a l l u que l ' o i seau q u i t t â t la r é g i o n de la 

connaissance r é c e p t u e l l e p o u r s ' é l e v e r dans cel le de la connais 

sance concep tue l l e ; i l l u i e û t f a l l u , sous une f o r m e o u sous une 

au t re , a v o i r des s y m b o l e s s u b s t i t u t i f s p o u r les i d é e s . Cela nous 

i m p o r t e peu , en ce q u i conce rne cette d i f f é r e n c e , d ' apprendre que 

dans les t r ansac t ions avec ce r t a ins sauvages « chaque m o u t o n 

v e u t ê t r e p a y é s é p a r é m e n t ; p a r exemple , si le p r i x d ' u n m o u t o n 

est deux carot tes de tabac , u n D a m m a r a sera i t f o r t e m b a r r a s s é 

si o n l u i p r e n a i t deux m o u t o n s en l u i d o n n a n t deux caro t tes » (1). 

T o u t ce que les f a i t s de ce genre é t a b l i s s e n t , c'est q u ' à cer ta ins 

é g a r d s la v ie r é c e p t u e l l e s u p é r i e u r e a t t e i n t u n n i v e a u d ' i d é a t i o n 

p resque auss i é l e v é que la v ie concep tue l l e i n f é r i e u r e de 

l ' h o m m e . Et b i e n que ce f a i t d i m i n u e sans dou te c o n s i d é r a b l e m e n t 

l a d i f f i c u l t é que mes adversa i res m e t t e n t en a v a n t c o m m e i n h é 

r e n t e à l ' h y p o t h è s e de l a c o n t i n u i t é g é n é t i q u e des deux , i l ne 

s u f f i t t ou t e fo i s pas à s u p p r i m e r la d i f f é r e n c e p s y c h o l o g i q u e q u i 

existe ent re le r é c e p t et le concep t . Cette d i f f é r e n c e , c o m m e nous 

l ' avons si souven t v u , consis te en ce q u ' u n r é c e p t est une i d é e q u i 

n est p o i n t e l l e - m ê m e u n o b j e t de conna i s sance , t a n d i s que 

le concept , p a r le f a i t q u ' i l a é t é n o m m é p a r u n agen t consc ien t 

de so i , est une i d é e q u i se p r é s e n t e devan t l ' e s p r i t de cet agent m 

tant qu'idée, o u c o m m e u n é t a t d ' e sp r i t q u i p e u t ê t r e i n t r o s -

p e c t i v e m e n t c o n t e m p l é c o m m e t e l . Mais b i e n que nous r e n c o n 

t r i o n s dans cette d i f f é r e n c e cel le que , d ' a c c o r d avec mes adver 

saires, j e r ega rde c o m m e la p l u s i m p o r t a n t e q u i se puisse r e n c o n 

t r e r en p s y c h o l o g i e , j e protes te a b s o l u m e n t c o n t r e l e u r m a n i è r e 

(1) Gallon, Tropical South Africa, p. 21.3. L'auteur ajoute : < Un jour, tandis 
que je regardais un Dammara pataugeant désespérément dans un ralcul à côté de 
moi, je vis Dinah, mon épagneule, non moins embarrassée d'un autre coté. Elle sur
veillait une demi-douzaine de ses nouveau-nés qui lui avaient été enlevés deux ou 
trois fois, et son anxiété était extrême. Gomme elle cherchait à découvrir s'ils étaient 
tous là ou s'il lui en manquait encore, elle s'interrogeait, les regardant sans cesse, 
mais ne pouvant arriver à une conclusion. Elle avait évidemment une vatrue notion 
de numération, mais le chiffre était trop élevé pour sa cervelle. A les prendre tels 
qu'ils étaient, chien et Dammara, la comparaison n'était guère favorable a l'homme.>. 
Comme je l'ai déjà dit, j 'a i appris au chimpanzé Sally à donner une, deux, trois, 
quatre, ou cinq pailles au commandement. 
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de l ' ana lyse r . I l s p r e n n e n t en e f fe t le concept sous sa f o r m e la p l u s 

d é v e l o p p é e , et l ' o p p o s e n t a lo r s a u r é c e p t cle l ' a n i m a l . B i e n p l u s , 

comme nous l ' avons v u , i l s v o n t a u d e l à d u concep t , et p r é t e n d e n t 

que « le p l u s s i m p l e é l é m e n t d é p e n s é e » est u n j u g e m e n t en t a n t 

q u ' i n c o r p o r é clans u n e p r o p o s i t i o n : c ' e s t - à - d i r e deux concepts , 

plus l ' a f f i r m a t i o n d 'une r e l a t i o n en t r e eux . A la v é r i t é nous p o u r 

r ions tous auss i b i e n p r é t e n d r e que le p l u s s i m p l e é l é m e n t de 

m a t i è r e est H 2 S 0 4 , o u le p l u s s i m p l e é l é m e n t cle son u n e mesu re 

de la S y m p h o n i e en mi m i n e u r . I l est donc é v i d e n t , et c'est u n 

s imple f a i t de l ' ana lyse p s y c h o l o g i q u e l a p l u s r u d i m e n t a i r e , que 

si nous c o n s i d é r o n s le j u g e m e n t c o m m e le p l u s s i m p l e é l é m e n t 

de p e n s é e , i l n o u s f a u t é t e n d r e l a s i g n i f i c a t i o n de ce m o t de 

l'acte m e n t a l en j e u dans la p r é d i c a t i o n c o m p l è t e à l 'acte m e n t a l 

i m p l i q u é dans la c o n c e p t i o n la p l u s s i m p l e . 

B ien p lus , n o n s e u l e m e n t mes adversa i res o n t pa r n é g l i g e n c e 

c o m m i s l ' e r r e u r de c o n s i d é r e r le j u g e m e n t p r é d i c a t i f c o m m e le 

« p lus s imple é l é m e n t de p e n s é e », i l s o n t encore o u b l i é cle cons i 

d é r e r que m ê m e u n concep t v e u t ê t r e a n a l y s é pa r r a p p o r t à ses 

a n t é c é d e n t s avan t q u ' i l ne puisse — l u i q u i est, en r é a l i t é , le p l u s 

s imple é l é m e n t de p e n s é e , — ê t r e d é s i g n é c o m m e p r o u v a n t une 

d i f f é r e n c e p s y c h o l o g i q u e de n a t u r e chez l a seule i n t e l l i g e n c e q u i 

le p r é s e n t e . Le r é s u l t a t de m o n ana lyse d u concep t a é t é cle 

m o n t r e r q u ' i l est p r é c é d é pa r ce que j ' a i a p p e l é les p r é c o n c e p l s , 

lesquels p e u v e n t ê t r e c o m b i n é s en ce que j ' a i n o m m é j u g e m e n t s 

naissants, r u d i m e n t a i r e s , o u p r é c o n c e p t u e l s . E n d 'aut res t e rmes , 

nous avons v u que l a v i e r é c e p t u e l l e de l ' h o m m e a t t e i n t u n 

n iveau de d é v e l o p p e m e n t p l u s é l e v é que l a v ie r é c e p t u e l l e des 

an imaux , a v a n t m ê m e q u el le ne passe dans cette s p h è r e v é r i 

t ab lement c o n c e p t u e l l e q u i se d i s t i n g u e par la p r é s e n c e cle 

la r é f l e x i o n consc i en t e . C'est p o u r d i s t i n g u e r cette vie r é c e p 

tuelle s u p é r i e u r e de l ' ê t r e h u m a i n , de la v i e r é c e p t u e l l e i n f é 

r i eu re de l ' a n i m a l , que j ' a i e m p l o y é les t e r m e s que j e v i ens 

de c i t e r . 

Je c ro i s a v o i r s u f f i s a m m e n t i n s i s t é m a i n t e n a n t , si ce n 'est t r op , 

sur les d i f f é r e n t e s phases d ' i d é a t i o n . P o u r en v e n i r m a i n t e n a n t à 

m o n analyse de l e u r s d i f f é r e n t s modes d ' express ion , o u de l eu r 

t r a d u c t i o n en l e u r s d ive r s s y s t è m e s é q u i v a l e n t s de signes, nous 

avons v u que beaucoup des a n i m a u x i n f é r i e u r s son t en é t a t de 
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c o m m u n i q u e r l eu r s r é c e p t s au m o y e n cle gestes s i g n i f i a n t des 
ob je t s , q u a l i t é s , actes, d é s i r s , etc., et que dans le seul cas o ù ils 

so ient capables d ' a r t i c u l a t i o n , i l s c o m m u n i q u e n t leurs r é c e p t s au 

m o y e n de m o t s . On peu t donc , dans u n c e r t a i n sens, d i r e que ces 

a n i m a u x se se rvent de m o t s . Mais p o u r ne p o i n t c o n f o n d r e cette 

sorte de n o m i n a t i o n avec cel le que d i s t i ngue la p e n s é e concep

tue l l e , j ' a i a d o p t é la t e r m i n o l o g i e scolas t ique , et d o n n é à la pre

m i è r e le n o m d'acte d é n o t a t i f p o u r la d i s t i n g u e r de l 'acte d é n o 

m i n a t i f . E n ou t r e , c o n s i d é r a n t que le langage d é n o t a t i f peut, 

c o m m e j e l ' a i f a i t r e m a r q u e r p l u s hau t , s i g n i f i e r des q u a l i t é s et 

des ac t ions aussi b i en que des obje t s , i l su i t que dans les phases 

r é c e p t u e l l e s s u p é r i e u r e s ( p r é c o n c e p t u e l l e s ) de l ' i d é a t i o n , le l an

gage d é n o t a t i f est apte à c o n s t r u i r e ce que j ' a i n o m m é des p ro

pos i t i ons p r é c o n c e p t u e l l e s . Cel les-c i d i f f è r e n t des propos i t ions 

v é r i t a b l e s o u conceptue l les pa r l 'absence d 'une conscience de soi 

v é r i t a b l e cle la p a r t de c e l u i q u i p a r l e , l e q u e l donc , tou t en com

m u n i q u a n t une connaissance r é c e p t u e l l e , o u en é n o n ç a n t des vé r i 

t é s , ne peu t encore c o n n a î t r e sa p r o p r e connaissance , o u é n o n c e r 

des v é r i t é s en tant que v é r i t é . Mais i l ne p a r a î t p o i n t qu 'une propo

s i t i o n p r é c o n c e p t u e l l e d i f f è r e d 'une p r o p o s i t i o n conceptue l le à 

d 'aut res é g a r d s , a lors q u ' i l semble que l ' u n e passe graduel le

m e n t dans l ' au t r e avec l a naissance de la consc ience cle soi chez 

tou t e n f a n t en voie cle d é v e l o p p e m e n t . S ' i l en est a i n s i , nous 

sommes en d r o i t d ' a f f i r m e r que l ' ana lyse a d é m o n t r é l 'existence 

d 'une t r a n s i t i o n i n i n t e r r o m p u e en t r e l a d é n o t a t i o n de l ' an ima l 

et la p r é d i c a t i o n de l ' h o m m e . Car le s i m p l e f a i t que c est la 

p r e m i è r e phase seu l emen t q u i se p r é s e n t e chez l ' a n i m a l , a lors que 

chez l ' h o m m e , après avoir suivi un développement parallèle, 

cette phase passe dans l ' a u t r e , ce s i m p l e f a i t q u ' i l en est a ins i ne 

p e u t ê t r e c i t é c o m m e une p r e u v e q u ' u n e t r a n s i t i o n d u m ê m e 

genre ne s'est j a m a i s p r o d u i t e dans l ' h i s t o i r e p s y c h o l o g i q u e de 

n o t r e e s p è c e , à m o i n s q u ' i l ne puisse ê t r e m o n t r é que q u a n d la 

t r a n s i t i o n se p r o d u i t clans l ' h i s t o i r e p s y c h o l o g i q u e de l ' i n d i v i d u , 

e l le le f a i t d 'une f a ç o n si souda ine et s i r e m a r q u a b l e que , pa r elle-

m ê m e , elle i n d i q u e que l ' i n t e l l i g e n c e de l ' i n d i v i d u a, en ce p o i n t , 

et à ce m o m e n t , s u b i u n c h a n g e m e n t de n a t u r e . 

Te l l e é t a n t l 'esquisse cle m o n a r g u m e n t , j e v e u x m a i n t e n a n t y 

j o i n d r e les d é t a i l s , p r e n a n t dans l ' o r d r e h i s t o r i q u e les d i f f é r e n t e s 
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phases d ' i d é a t i o n que j ' a i n o m m é e s ies phases r é c e p t u e l l e , p r é 
concep tue l l e et c o n c e p t u e l l e . 

Pensant que c'est l à le c œ u r de l a q u e s t i o n , j e v e u x d o n n e r i c i 

quelques au t res exemples d ' i d é a t i o n r é c e p t u e l l e et p r é c o n c e p -

tuel le e x p r i m é s en signes c l é n o t a t i f s et c o n n o t a t i f s p a r u n e n f a n t 

q u i f u t a t t e n t i v e m e n t o b s e r v é dans ce b u t . 

A d i x - h u i t m o i s , m a f i l l e , q u i é t a i t en r e t a r d p o u r pa r l e r , a i m a i t 

regarder les l i v r e s d ' images , et c o m m e je l ' a i d é j à d i t clans u n 

chapi t re p r é c é d e n t , e l le p r e n a i t beaucoup de p l a i s i r à n o m m e r 

les a n i m a u x r e p r é s e n t é s , d i s an t ba p o u r m o u t o n , mou p o u r 

vache, g r o g n a n t p o u r le c o c h o n , et secouant la t è t e de h a u t en bas 

en b r a v a n t p o u r le c h e v a l o u l ' â n e . Ces d i f f é r e n t s sons o u gestes 

lu i avaient é t é e n s e i g n é s p a r sa b o n n e , c o m m e n o m s subs t an t i f s , 

et elle les a p p l i q u a i t c o r r e c t e m e n t dans tous les cas, que le l i v r e 

d'images f û t c e l u i a u q u e l e l le é t a i t h a b i t u é e , o u q u e l q u e a u t r e 

qu'el le n ' ava i t j a m a i s encore v u ; et e l le n o m m a i t p a r e i l l e m e n t 

toutes sortes d ' a n i m a u x r e p r é s e n t é s sur le p a p i e r de t e n t u r e , su r 

les housses des m e u b l e s , etc. , clans d 'aut res ma i sons , o u , b r e f , 

chaque f o i s q u el le r e n c o n t r a i t des r e p r é s e n t a t i o n s d 'ob je t s p o u r 

lesquels el le ava i t des n o m s . I l est donc c e r t a i n que l o n g t e m p s 

avant cle p o u v o i r f o r m e r u n e ph rase , o u de p o u v o i r r é e l l e m e n t 

parler, cette e n f a n t p o u v a i t d é n o t e r les ob je t s p a r la v o i x o u le 

geste. À la m ê m e é p o q u e , é g a l e m e n t , e l le e m p l o y a i t c o r r e c t e m e n t 

un pe t i t n o m b r e de m o t s d é n o t a t i f s s i g n i f i a n t des ac t ions , c'est-

à - d i r e des ve rbes ac t i f s . 
Quelques semaines p l u s t a r d , e l le m a n i f e s t a s p o n t a n é m e n t l a 

f a c u l t é d ' e m p l o y e r l ' a d j e c t i f . E l l e ava i t a p p e l é son p l u s j e u n e 

f r è r e d u n o m de « I l d a », et b i e n t ô t a p r è s , el le é t e n d i t ce n o m à 

tous les j eunes e n f a n t s ( I ) . 
Plus t a r d , en r e g a r d a n t ces l i v r e s d ' images , q u a n d el le en 

(1) Le nom de l'enfant était Ernest, et tout le monde l'appelait ainsi dans la mai
son. Ne pouvant trouver pour le nom très différent que lui donnait sa sœur quelque 
origine imitative, je pense que c'est ici un exemple de l'invention spontanée de 
noms par les jeunes enfants, dont i l a été déjà parlé à la tin du chapitre sur l 'arti
culation . 

A l'égard de l'emploi des adjectifs par les jeunes enfants, je puis citer la remar
que suivante de Preyer : I l est une erreur très générale a faire disparaître 
d'après laquelle on suppose que tous les enfants qui commencent à parler n'em
ploient que des substantifs pour se servir plus tard d'adjectifs. I l n'en est certaine
ment pas ainsi - , et i l donne quelques exemples tirés de l'observation quotidienne 
de son propre enfant, tel que l'emploi du mot chaud au vingt-troisième mois. 
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v e n a i t a u n e b reb i s avec ses agneaux, en d é s i g n a n t la p r e m i è r e , 

el le d i sa i t « mama-ba », et p o u r les agneaux, (die d i sa i t « Ilda-
ba ». .Même chose p o u r les canes et cane tons , poules et pous

sins, et p o u r tous les a n i m a u x à q u i e l le ava i t d o n n é des noms . I l 

est é v i d e n t i c i que llda s e rva i t à c o m m u n i q u e r l ' i d é e g é n é r i q u e 

de jeune, et de la sor te , a p r è s a v o i r é t é o r i g i n e l l e m e n t e m p l o y é 

c o m m e n o m p r o p r e o u d é n o t a t i f , i l se rva i t c o m m e a d j e c t i f ou 

n o m c o n n o t a t i f . Mais b i e n q u ' i l e x p r i m â t une q u a l i t é , celle-ci 

é t a i t de n a t u r e si a p p r é c i a b l e aux sens que l ' a d j e c t i f revenait 

v i r t u e l l e m e n t au subs t an t i f , en ce q u i concerne la f a c u l t é d'abs

t r a c t i o n . C ' é t a i t l ' é q u i v a l e n t d u m o t bébé, q u a n d , pa r extension 

c o n n o t a t i v e , ce m o t v i e n t à ê t r e e m p l o y é c o m m e a d j e c t i f dans 

l ' a p p o s i t i o n de bébé-ba p o u r agneau , etc . 

P resque en m ê m e t emps q u el le f i t l ' a c q u i s i t i o n des adject i fs , 

cette e n f a n t c o m m e n ç a à a p p r e n d r e l ' e m p l o i de quelques verbes 

pass i f s , et de m o t s i n d i q u a n t ce r t a ins é t a t s de sensat ion. Elle 

a j o u t a é g a l e m e n t à son v o c a b u l a i r e que lques p r é p o s i t i o n s i n d i 

q u a n t la r e l a t i o n d'espace, telles que en haut, en bas, etc. (1). 

T a n d i s qu ' e l l e f a i s a i t ces p r o g r è s , e l le en r é a l i s a i t encore et 

m ê m e de p l u s é v i d e n t s dans la f a c u l t é de f a i r e les signes, mais 

dans une au t re d i r e c t i o n . Le langage, dans le sens de l a p r é d i c a 

t i o n f o r m e l l e n ' a y a n t p o i n t encore c o m m e n c é , le d é v e l o p p e 

m e n t d o n t i l s 'agit se p r o d u i s i t dans le d o m a i n e d u geste. A 

cet te é p o q u e (deux ans) e l le é t a i t en é t a t d ' e x p r i m e r u n grand 

n o m b r e d ' i d é e s s imples p a r l ' e m p l o i c o m b i n é de gestes, d ' in 

t o n a t i o n s , et d 'une e x t e n s i o n c o n n o t a t i v e c o n s i d é r a b l e de ses 

m o t s . Ses gestes, t o u t e f o i s , é t a i e n t t o u j o u r s de l ' o r d r e le plus 

s i m p l e o u le p l u s r é c e p t u e l . E l l e t i r a i t les v ê t e m e n t s des per

sonnes p o u r q u o n l u i o u v r î t l a p o r t e , e l le d é s i g n a i t u n verre 

p o u r i n d i q u e r son d é s i r de b o i r e , etc. Ceci r e v i e n t à d i r e que la 

phase i n d i c a t i v e d u langage c o ï n c i d a i t p l e i n e m e n t avec les pre

m i è r e s phases d é n o t a t i v e et r é c e p t u e l l e m e n t conno ta t i ve , si 

m ê m e el le n e m p i é t a i t sur c e l l e s - c i . J'ai d é j à d i t que cette phase 

i n d i c a t i v e d u langage c o n s t i t u a i t la p r e m i è r e a p p a r i t i o n de la 

(Ij Nous verrons plus loin que dans cette phase de l'évolution mentale, iln'yapas 
de distinction bien nette entre les différentes parties du langage. C'est pourquoi ici, 
et dans tout ce chapitre, j'emploie les mots nom, adjectif, verbe, etc., dans un sens 
général et vague. 
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f a c u l t é cle f a i r e des signes que j ' a i o b s e r v é e chez mes p r o p r e s 

enfants, à u n e é p o q u e o ù le s eu l d é s i r e x p r i m é s e m b l a i t ê t r e 

celui d ' ê t r e r a p p r o c h é de l ' o b j e t i n d i q u é , et a u t a n t que j ' e n p u i s 

juger,"ceci est v r a i de t o u s les e n f a n t s . Mais le f a i t à n o t e r m a i n 

tenant est que q u a n d les r é c e p t s l o g i q u e s f u r e n t devenus p l u s 

complets, les d é s i r s e x p r i m é s p a r le geste d e v i n r e n t de p l u s en 

plus v a r i é s , et à l ' â g e de d e u x ans et d e m i ( a p r è s que l ' a r t i c u l a t i o n 

ou la c o n f e c t i o n de m o t s v é r i t a b l e s se f û t b i e n é t a b l i e ) l a phase 

indicative d u langage se d é v e l o p p a en une p a n t o m i m e r é g u l i è r e , 

comme l ' exemple s u i v a n t va le m o n t r e r . R e v e n a n t à la m a i s o n , 

a p r è s avo i r p r i s son p r e m i e r b a i n de m e r , e l le c o u r u t vers m o i 

pour me r a c o n t e r sa n o u v e l l e e x p é r i e n c e ; el le f i t ceci en i n d i 

quant d 'abord le r i v a g e , p u i s en f a i s a n t le s i m u l a c r e d ' en lever ses 

v ê t e m e n t s , d ' e n t r e r dans la m e r , de s'y t r e m p e r , pu i s f a i s a n t 

remonter ses m a i n s le l o n g d u co rps j u s q u ' à sa t ê t e , e l le i n d i q u a 

que l 'eau é t a i t m o n t é e j u s q u ' à ses cheveux q u el le m e m o n t r a 

encore m o u i l l é s . T o u t ce r é c i t se l i t sans u n seu l son a r t i c u l é . 

Dans ce cas (et beaucoup d ' au t res d u m ê m e genre p o u r r a i e n t 

ê t re c i t é s si be so in en é t a i t ) nous t r o u v o n s u n e x e m p l e d u m ê m e 

fait g é n é r a l . Nous v o y o n s que la p r e m i è r e phase d u langage chez ; 

le jeune en fan t est cel le que n o u s avons d é s i g n é e c o m m e i n d i - t 

cative, celle q u i est o c c u p é e p a r des i n t o n a t i o n s et gestes i n d i 

quant des sensat ions , des ob je t s , des q u a l i t é s , des ac t ions . 

Cette phase i n d i c a t i v e d u langage o u d u geste d u r e b e a u c o u p 

plus l ong temps chez ce r t a in s en fan t s que chez d 'aut res ( p r i n c i 

palement chez ceux q u i son t en r e t a r d p o u r p a r l e r ) , et p l u s el le 

dure l o n g t e m p s , p l u s e l le e x p r i m e u n p e r f e c t i o n n e m e n t dans 

l ' i déa t i on . Mais clans t ous les cas, i l y a deux p o i n t s à obse rve r à 

cet é g a r d . Le p r e m i e r est que dans ses p r e m i è r e s phases, et p e n 

dant une p a r t i e de son é v o l u t i o n , e l le est exac t emen t i d e n t i q u e 

aux phases c o r r e s p o n d a n t e s de la ges t icu la l i o n i n d i c a t i v e chez 

les an imaux i n f é r i e u r s . C'est a i n s i , pa r exemple , que le p ro fes seu r 

Preyer a r e m a r q u é q u ' à l ' â g e de seize m o i s , son f i l s , q u i ne p o u 

vait encore p r o n o n c e r u n m o t , ava i t c o u t u m e de f a i r e u n gesle 

suppl iant s i g n i f i c a t i f (bUtbcirrr/inuj) p o u r inc l iquer son d é s i r de 

voir e x é c u t e r q u e l q u e acte . Ceci n a t u r e l l e m e n t , j e le p r ends 
comme u n e x e m p l e de g e s t i c u l a t i o n i n d i c a t i v e se p r o d u i s a n t à 

un n i v e a u r e l a t i v e m e n t é l e v é cle d é v e l o p p e m e n t , ma i s nous t r o u -
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vons u n cas p r é c i s é m e n t p a r a l l è l e chez le c h i e n in t e l l i gen t qnj 

« demande » devan t le p o t à eau p o u r i n d i q u e r son dés i r de 

b o i r e , o u devan t que lque au t re o b j e t à l ' é g a r d d u q u e l i l désire 

que que lque chose soi t f a i t . I l en est de m ê m e p o u r les enfants 
q u i t i r e n t (1) les pe r sonnes pa r l e u r s v ê t e m e n t s vers une porte 

f e r m é e q u ' i l s v o u d r a i e n t v o i r o u v r i r , q u i c r i e n t d 'une façon 

s i gn i f i c a t i ve p o u r les ob je t s q u ' i l s v o u d r a i e n t p o s s é d e r , pour des 

actes q u ' i l s v o u d r a i e n t q u ' o n f î t à l e u r p lace , etc. Us agissent ici 

exac t emen t c o m m e le f o n t les ch iens et les chats dans les circons
tances analogues (2) . 

B i e n que beaucoup des signes m i m i q u e s des enfan t s à cet âge 

( j u s q u ' à d i x - h u i t mo i s e n v i r o n ) ne so ien t pas p r é c i s é m e n t égalés 

p a r ceux des a n i m a u x i n f é r i e u r s , i l est a i s é de v o i r que là où i l y 

a une d i f f é r e n c e , el le est due à d i f f é r e n t e s c i rcons tances de forme 

c o r p o r e l l e , de c o n d i t i o n s sociales, etc.; el le n 'est p o i n t due à une 

d i f f é r e n c e d ' i d é a t i o n . La n a t u r e d ' i d é a t i o n q u i est e x p r i m é e par 

les gestes i n d i c a t i f s des j eunes en fan t s est i d e n t i q u e à celle qui 

d é t e r m i n e les gestes i den t i ques chez les a n i m a u x , et ceci est 

é t a b l i pa r le f a i t que m ê m e avant la p r é s e n c e de m o t s ar t iculés , 

l ' e n f a n t , c o m m e l ' a n i m a l , m o n t r e q u ' i l c o m p r e n d beaucoup de 

sons a r t i c u l é s p r o n o n c é s d e v a n t l u i et, c o m m e l ' a n i m a l aussi, 

r é p o n d à ces m o t s p a r des gestes a p p r o p r i é s . Par exemple, pour 

c i t e r P r e y e r u n e f o i s encore , ce p h y s i o l o g i s t e a v u que son 

e n f a n t encore a l a l i que p o u v a i t d é s i g n e r c o r r e c t e m e n t certaines 

c o u l e u r s q u ' i l l u i n o m m a i t ; et b i e n q u ' à m a connaissance nul 

n ' a i t j a m a i s e s s a y é d ' a p p r e n d r e cec i à u n a n i m a l , nous savons 

que les ch iens d r e s s é s t é m o i g n e n t d ' une c o m p r é h e n s i o n encore 

m e i l l e u r e des m o t s a u m o y e n de gestes a p p r o p r i é s (3) . 

Le second p o i n t à n o t e r à l ' é g a r d de ces p r e m i è r e s phases des 

(1) J'ai vu un terrier qui m'appartenait (et qui avait l'habitude d'employer ce 
geste de la même façon que le fils de Preyer pour exprimer un désir) exécuter le 
même acte très assidûment, mais infructueusement, devant une chienne insensible à 
ses avances. 

(2) Beaucoup de chiens aboieront, et beaucoup de chats miauleront, d'une façon 
significative, pour des objets qu'ils désirent avoir, ou des actes qu'ils voudraient 
voir exécuter. Pour les cris significatifs chez les enfants, voir page 158. 

(3) Au sujet du singe à cet égard, voir plus haut, page 126. Je menai ma fille, âgée de 
sept ans, voir les prouesses intellectuelles du singe Sally. A notre retour, je lui fis 
remarquer que l'animal semblait « tout aussi intelligent que Jacques » son petit 
frère de dix-huit mois. Elle réfléchit un moment et répliqua : « Je crois vraiment 
que le singe est plus inteUigent. Et je crois que l'enfant avait raison. 
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signes i n d i c a t i f s chez le j e u n e e n f a n t , c'est que , t ô t o n t a r d , 

elles c o m m e n c e n t à e m p i é t e r su r les p r e m i è r e s phases de l a 

mimique a r t i c u l é e , o u de l a d é n o t a t i o n v e r b a l e . E n d 'au t res 

termes, la d é n o t a t i o n m i m i q u e i n d i c a t i v e ne c o m m e n c e j a m a i s 

à se p r é s e n t e r a v a n t que l a m i m i q u e i n d i c a t i v e n ' a i t f a i t de 

grands p r o g r è s , et q u a n d la m i m i q u e d é n o t a t i v e s ' é t a b l i t , 

ses p r o g r è s m a r c h e n t p a r a l l è l e m e n t avec ceux de l a m i m i q u e 

indicative : les d e u x sor tes de s ignes se d é v e l o p p e n t a lo rs s i m u l 

t a n é m e n t . Mais q u a n d le v o c a b u l a i r e d é n o t a t i f s'est s u f f i s a m m e n t 

enrichi p o u r p e r m e t t r e à l ' e n f a n t de se passer des m a t é r i a u x 

moins u t i les f o u r n i s p a r l ' i n d i c a t i o n , les signes i n d i c a t i f s son t 

graduel lement é l i m i n é s p a r les s ignes d é n o t a t i f s , et les m o t s 

prennent la place des gestes. 

En somme, en ce q u i conce rne la p r e m i è r e phase ( i n d i c a t i v e ) 

du langage, on ne peu t i n v o q u e r aucune d i f f é r e n c e , pas m ê m e cle 

degré , entre l ' e n f a n t et l ' a n i m a l . O n n en p e u t n o n p l u s i n v o q u e r 

à l ' égard des p r e m i è r e s m a n i f e s t a t i o n s des phases su ivan tes d u 

langage, savoir les phases d é n o t a t i v e et r é c e p t u e l l e m e n t c o n n o 

tative, car nous avons v u que les seuls a n i m a u x q u i se t r o u v e n t 

être capables d ' i m i t e r les sons a r t i c u l é s e m p l o i e n t ces sons avec 

une s ign i f i ca t ion v é r i t a b l e m e n t d é n o t a t i v e . E n o u t r e , c o m m e 

nous l 'avons encore v u , dans de cer ta ines l i m i t e s , i l s p e u v e n t 

m ê m e é t e n d r e cette s i g n i f i c a t i o n d é n o t a t i v e à d 'au t res ob je t s 

qui appar t i ennent v i s i b l e m e n t à l a m ê m e classe o u c a t é g o r i e ; 

ils donnent donc à u n s igne o r i g i n e l l e m e n t d é n o t a t i f u n c o m m e n 

cement de va l eu r c o n n o t a t i v e . Et , b i e n que ces f a c u l t é s r é c e p 

tuellement conno ta t i ve s d u p e r r o q u e t so ien t b i e n t ô t d é p a s s é e s 

par celles d u j e u n e e n f a n t , n o u s avons v u encore que cec i est 

s implement d û a u x r ap ide s p r o g r è s que f a i t ce d e r n i e r clans le 

degré de la v i e r é c e p t u e l l e ; en d 'au t res t e r m e s , s i le p e r r o q u e t 

ressemblait a u c h i e n , et p o u v a i t , c o m m e l u i , v o i r la r e s semblance 

entre les obje ts et l e u r r e p r é s e n t a t i o n , et s ' i l p o u v a i t m i e u x c o m 

prendre la s i g n i f i c a t i o n des m o t s , sans dou te l ' e x t e n s i o n c o n n o 

tative des m o t s i r a i t p l u s l o i n q u e l l e ne f a i t , et, à cet é g a r d , le 

p a r a l l é l i s m e en t r e le p e r r o q u e t et l ' e n f a n t d u r e r a i t p l u s l o n g 

temps q u ' i l ne f a i t . L a seule r a i s o n , donc , q u i f a i t que l ' e n f a n t 

d é p a s s e g r a d u e l l e m e n t le p e r r o q u e t en m a t i è r e de c o n n o t a t i o n , 

c'est que l a v i e r é c e p t u e l l e de l ' e n f a n t s ' é l è v e g r a d u e l l e m e n t à 
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cel le du c h i e n , c o m m e je l ' a i d é j à p r o u v é en m o n t r a n t que les 

signes m i m i q u e s o u i n d i c a t i f s e m p l o y é s p a r l ' en f an t , a p r è s qu'il 

a de la sorte d é p a s s é le p e r r o q u e t , sont psychologiquement 
i den t i ques à ceux q u ' e m p l o i e n t le c h i e n . E n o u t r e , là o ù la déno-

t a t i o n c o m m e n c e t a r d i v e m e n t , et se d é v e l o p p e lentement, 

c o m m e chez m a p r o p r e f d l e , ces signes i n d i c a t i f s , comme nous 
l ' avons v u , p e u v e n t se p e r f e c t i o n n e r beaucoup encore , de telle 

sor te que , dans ces c i rcons tances , u n e n f a n t de deux ans exécu

t e ra une pe t i t e p a n t o m i m e p o u r r e l a t e r ses e x p é r i e n c e s . Ce fait 

m e dispense de la c o m p a r a i s o n i m a g i n a i r e avec u n ch i en qu i pour

r a i t p a r l e r , o u avec u n p e r r o q u e t q u i a u r a i t l ' i n t e l l igence d'un 
chien,- car i l m e f o u r n i t le cas i n v e r s e d ' u n e n f a n t incapable de 

p a r l e r à l ' â g e h a b i t u e l . N u l ne p e u t s u g g é r e r que l'intelligence 

d ' u n p a r e i l e n f a n t à l ' â g e de deux ans d i f f è r e en na tu re de celle 

d ' u n a u t r e e n f a n t d u m ê m e â g e , q u i , parce q u ' i l a p l u s t ô t acquis 

l 'usage des m o t s , p e u t se p e r m e t t r e une m o i n d r e per fec t ion dans 

l ' e m p l o i des gestes (1). 
Le cas d ' u n e n f a n t en r e t a r d p o u r p a r l e r p e u t donc ê t re pris 

c o m m e u n i n d i c e p s y c h o l o g i q u e d u d é v e l o p p e m e n t de l'idéation 
h u m a i n e dans l ' o r d r e r é c e p t u e l , q u i se t r o u v e pa r hasard pouvoir 

ê t r e c o m p a r é e de p l u s p r è s avec ce l le des m a m m i f è r e s supé

r i e u r s , que cela n 'est poss ib le dans le cas de l ' e n f a n t qu i com

mence à p a r l e r à l ' â g e n o r m a l . Mais à l ' é g a r d d u p remie r cas, 

n o u s avons d é j à v u que les gestes c o m m e n c e n t pa r ê t r e beau

coup m o i n s express i f s que ceux d u c h i e n , p u i s q u ' i l s se perfec

t i o n n e n t de f a ç o n à l e u r d e v e n i r p s y c h o l o g i q u e m e n t identiques, 

et q u ' e n f i n i l s c o n t i n u e n t à se d é v e l o p p e r encore graduellement 

et dans l e m ê m e sens. Si donc , dans ce cas, o n ne peu t invoquer 

aucune d i f f é r e n c e de n a t u r e avant le m o m e n t o ù le langage se 

p r é s e n t e , o n n ' e n p e u t n o n p l u s i n v o q u e r après que cet âge a été 

a t t e in t , dans le cas o ù c e l u i - c i se p r é s e n t e p l u s t ô t que d'habi-

(1) Toutefois, si quelqu'un de mes adversaires émettait cette proposition en réalité, 
i l déposerait les armes. Le point fort de son argument, c'est, comme nous le savons, 
la faculté de concevoir, la faculté caractéristique de l'homme d'objectiver les idées. 
Or chacun admet que cette faculté est impossible en l'absence de la conscience 
de soi. Dira-t-on alors que mon enfant avait atteint la conscience de soi et la con
templation introspective de ses propres idées, avant d'avoir acquis la faculté du 
langage, c'est-à-dire la condition qui lui permet de nommer les idées ? S'il en est 
ainsi, i l suit qu'il peut y avoir des concepts sans noms, et toute la citadelle de me» 
adversaires s'écroule. 
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t u d e . O u b i e n p o u r r e v e n i r à l a c o m p a r a i s o n p r é c é d e n t e , si u n 

ch ien p o u v a i t p a r l e r c o m m e u n p e r r o q u e t , o u s i u n p e r r o q u e t 

é g a l a i t l e c h i e n en i n t e l l i g e n c e , les f a c u l t é s c o n n o t a t i v e s de l ' e n 

f a n t g a r d e r a i e n t l e u r p a r a l l é l i s m e avec cel les de l ' a n i m a l p e n d a n t 

une p é r i o d e de d é v e l o p p e m e n t p s y c h o l o g i q u e p l u s l o n g u e que 

cela n 'a l i e u . 

Nous r a p p e l a n t donc que des a n i m a u x auss i bas p l a c é s dans 

l ' é c h e l l e p s y c h o l o g i q u e que les o iseaux p a r l e u r s , a r r i v e n t à 

d é n o t e r les ob je t s , q u a l i t é s , e tc . ; n o u s r a p p e l a n t que que lques -

uns de ces o iseaux é t e n d e n t l e u r s n o m s d é n o t a t i f s à des ob je t s et 

q u a l i t é s appa r t enan t é v i d e m m e n t à la m ê m e classe ; n o u s r appe 

l an t encore que tous les en f an t s , avan t de c o m m e n c e r à p a r l e r , o n t 

de beaucoup d é p a s s é les o i seaux p a r l e u r s , à l ' é g a r d d u langage 

i n d i c a t i f o u des gestes m i m i q u e s , a lo r s que ce r t a ins en fan t s ( o u 

ceux q u i ne p a r l e n t que t a r d ) é l è v e n t le l angage a u n i v e a u d ' u n e 

p a n t o m i m e , é t a b l i s s a n t p a r l à que l ' i d é a t i o n r é c e p t u e l l e j u s t e 

avant le m o m e n t o ù i l s c o m m e n c e n t à p a r l e r est i n v a r i a b l e m e n t 

s u p é r i e u r e à ce l l e des o iseaux p a r l e u r s , et souven t auss i à cel le de 

tou t au t re a n i m a l ; nous r a p p e l a n t t o u t cec i , j e p r é t e n d s que ce 

serait a b s o l u m e n t i n c o m p r é h e n s i b l e s i les e n f a n t s , p e u de temps 

a p r è s q u ' i l s o n t c o m m e n c é à p a r l e r , ne t é m o i g n a i e n t pas d 'une 

avance c o n s i d é r a b l e su r les oiseaux p a r l e u r s dans l ' e m p l o i des 

signes d é n o t a t i f s et clans l ' e x t e n s i o n de ces signes en m o t s c o n n o 

ta t i f s . C o m m e nous l ' avons v u , tous les adversa i res p r u d e n t s son t 

f o r c é s d ' acco rde r q u ' a v a n t d ' ê t r e en é t a t d ' e m p l o y e r ces s ignes , 

l ' en fan t se m e u t dans la s p h è r e r é c e p t u e l l e de l ' i d é a t i o n , et que 

cette s p h è r e est d é j à (en t re u n et deux ans) b i e n au-dessus cle 

celle d u p e r r o q u e t . P o u r t a n t , c o m m e le p e r r o q u e t , u n des p r e 

miers usages q u ' i l fasse de ces s ignes est clans la d é n o t a t i o n des 

objets i n d i v i d u e l s . Pu i s c o m m e les p e r r o q u e t s p l u s i n t e l l i g e n t s , i l 

é t e n d la s i g n i f i c a t i o n de ses n o m s d é n o t a t i f s aux ob je t s q u i 

r e s semblen t le p l u s é v i d e m m e n t à ceux q u i o n t é t é d é s i g n é s en 

p r e m i e r . E t à p a r t i r de ce p o i n t , i l f a i t de r ap ides p r o g r è s dans 

ses f a c u l t é s cle c l a s s i f i c a t i o n c o n n o t a t i v e . Mais p e u t - o n s é r i e u s e 

m e n t s o u t e n i r , en p r é s e n c e des c o n s i d é r a t i o n s q u i p r é c è d e n t , que 

ces r ap ides p r o g r è s dans cette c l a s s i f i c a t i o n t é m o i g n e n t d ' une 

d i f f é r e n c e q u e l c o n q u e de n a t u r e en t re l ' i d é a t i o n de l ' e n f a n t e t 

cel le de l ' o i s eau? Si l ' o n accorde ( c o m m e i l le f a u t f a i r e , si mes 
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adversa i res ne v e u l e n t se su ic ider ) q u ' a v a n t de p o u v o i r d u tout 

p a r l e r , l ' en f an t é t a i t l i m i t é à la s p h è r e r é c e p t u e l l e d ' i d é a t i o n , et 

que dans les l i m i t e s de cette s p h è r e r é c e p t u e l l e , son i d é a t i o n 

é t a i t d é j à s u p é r i e u r e à cel le de l 'o i seau , cela r e v i e n t s i m p l e m e n t à 

accorde r que des analogies doivent f r a p p e r l ' e n f a n t , q u i sont 
u n p e u t r o p é l o i g n é e s p o u r f r a p p e r l ' o i seau . C'est p o u r q u o i , tan

d i s que l ' o i seau é t e n d r a s i m p l e m e n t u n n o m d é n o t a t i f d'une 

sor te de c h i e n à une au t re , l ' e n f a n t , a p r è s a v o i r f a i t ceci , i r a plus 

l o i n , et a p p l i q u e r a le n o m à u n e r e p r é s e n t a t i o n m o d e l é e , puis 

à l ' i m a g e d ' u n c h i e n . 

Ce r t a inemen t , n u l n 'osera p r é t e n d r e q u ' i l y a i c i , au d é b u t de 

l ' a r t i c u l a t i o n , la p r euve d 'une d i f f é r e n c e q u e l c o n q u e de genre 

en t re l ' e sp r i t h u m a i n et l ' e sp r i t d ' u n r e p r é s e n t a n t de la psycho

l o g i e a n i m a l e auss i p a u v r e que le p e r r o q u e t . Mais si aucune 

d i f f é r e n c e de ce genre n existe i c i , o n ne peu t n o n p l u s a f f i r m e r 

q u ' i l en exis te a i l l eu r s j u s q u ' a u m o m e n t o ù nous a r r i vons à 
cet te phase de l ' i d é a t i o n h u m a i n e o ù l ' e s p r i t est apte à con tem

p l e r cette i d é a t i o n c o m m e te l le . D o n c , en ce q u i concerne les 

phases que nous c o n s i d é r o n s a c t u e l l e m e n t (phase d é n o t a t i v e et 

r é c e p t u e l l e m e n t c o n n o t a t i v e ) , j ' a c c o r d e que m a s i t ua t i on est 

é t a b l i e . E t p o u r t a n t ce sont l à en r é a l i t é les phases a u su je t des

que l les i l i m p o r t e le p l u s d ' ê t r e f i x é , parce que, p a r le f a i t q u elles 

o n t é t é i g n o r é e s pa r p resque tous les é c r i v a i n s q u i sout iennent 

l ' ex i s tence d 'une d i f f é r e n c e de n a t u r e en t re l ' h o m m e et l ' an im a l , 

o n a p e r d u de vue les phases cle t r a n s i t i o n les p l u s i m p o r 

t a n t e s — parce que ce sont les p r e m i è r e s — e t les f a c u l t é s p le ine

m e n t d é v e l o p p é e s de l ' e sp r i t h u m a i n o n t é t é mises en oppos i t ion 

avec l eu r s f a ib l e s o r i g i n e s chez l ' a n i m a l , sans q u ' i l a i t p r ê t é d'at

t e n t i o n à l ' h i s t o i r e p r o b a b l e cle l e u r d é v e l o p p e m e n t . Jusqu ' ic i , 

au t an t que j ' a i p u v o i r , a u c u n p s y c h o l o g u e n a c l a i r e m e n t p r é 

s e n t é l a s i m p l e q u e s t i o n de savo i r s i la f a c u l t é de n o m m e r est 

t o u j o u r s et n é c e s s a i r e m e n t c o - é t e n d u e avec ce l le de penser les 

noms, et cle l à su i t que les deux f a c u l t é s o n t é t é s u p p o s é e s une 

et i d e n t i q u e . T o u t e f o i s , c o m m e j e l ' a i m o n t r é dans u n p r é c é d e n t 

c h a p i t r e , m ê m e clans les f o r m e s les p l u s é l e v é e s de l ' i d é a t i o n 

h u m a i n e , nous e m p l o y o n s h a b i t u e l l e m e n t les n o m s sans nous 

a t t a rde r à y penser en t a n t que n o m s . Ce q u i p r o u v e que m ê m e 

dans les s p h è r e s s u p é r i e u r e s de l ' i d é a t i o n , les d e u x f a c u l t é s ne 
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sont pas nécessairement c o ï n c i d e n t e s ( 1 ) . E t i c i , j ' a i encore 

m o n t r é que chez l ' a n i m a l , c o m m e chez l ' ê t r e h u m a i n , l ' u n e de ces 

f a c u l t é s est dans son o r i g i n e totalement indépendante de l ' a u t r e ; 

q u ' i l exis te des n o m s c o n n o t a t i f s a v a n t q u ' i l n ' ex i s t e des p e n s é e s 

d é n o m i n a t i v e s , et que ces n o m s c o n n o t a t i f s , q u a n d i l s se p r é 

sentent p o u r l a p r e m i è r e f o i s chez l ' a n i m a l o u chez l ' e n f a n t , ne 

t é m o i g n e n t d ' aucune a p t i t u d e i d é a t i o n n e l l e au t re que cel le q u i 

est p r o u v é e p a r ces phases dans le l angage g e s t i c u l é q u i son t par 

tou t à l e u r base. Les r é c e p t s n o m m é s d u p e r r o q u e t ne p e u v e n t 

pas p lus ê t r e c o n s i d é r é s , p a r mes adve r sa i r e s , c o m m e de v é r i 

tables concepts , que les gestes i n d i c a t i f s de l ' e n f a n t ne p e u v e n t 

ê t r e pa r eux r e g a r d é s c o m m e d i f f é r a n t en n a t u r e de ceux d u 

chien. 
En r é s u m é , en ce q u i conce rne les phases i n d i c a t i v e , d é n o 

tative et c o n n o t a t i v e de l a f a c u l t é de f a i r e des s ignes , j e ne 

vois pas que l ' o n puisse i n v o q u e r u n e d i f f é r e n c e de n a t u r e en t re 

l ' in te l l igence cle l ' h o m m e et ce l le cle l ' a n i m a l , en deho r s n a t u 

re l l ement de t o u t e p r e u v e cle la conscience de soi chez le p r e 

mier , c ' e s t - à - d i r e t an t que ces deux i n t e l l i g e n c e s se m e u v e n t 

dans ce que j ' a i n o m m é l a s p h è r e r é c e p t u e l l e . C o n s i d é r o n s 

donc m a i n t e n a n t ce que j ' a i n o m m é l a phase p r é c o n c e p t u e l l c , 

c ' e s t - à - d i r e cette v ie r é c e p t u e l l e s u p é r i e u r e cle l ' e n f a n t , q u i , t ou t 

en d é p a s s a n t l a v ie r é c e p t u e l l e de t o u t a n i m a l , n ' a t t e i n t p o i n t 

encore la v ie concep tue l l e de l ' a d u l t e . 
D ' a p r è s ce que j ' a i d é j à d i t , i l m e semble q u ' i l f a u t a cco rde r 

qu'au p o i n t o ù la v i e r é c e p t u e l l e de l ' e n f a n t c o m m e n c e à d é p a s 

ser la v ie r é c e p t u e l l e cle t o u t au t r e m a m m i f è r e , n u l l e d i f f é r e n c e 

psycholog ique de n a t u r e ne p e u t ê t r e a f f i r m é e . A n a l y s o n s donc 

cette vie p r é c o n c e p t u e l l e à u n n i v e a u p l u s é l e v é , et ana lysons la 

nature de l ' i d é a t i o n q u i s y p r é s e n t e . C o n s i d é r o n s le cas de l ' e n 

fant cle deux ans e n v i r o n , capable de c o n s t r u i r e une p r o p o s i t i o n 

r u d i m e n t a i r e , c o m m u n i c a t i v e o u p r é c o n c e p t u e l l e , te l le q u e : 

sœur pleure. A cette é p o q u e , c o m m e j e l ' a i d é j à m o n t r é , i l 

(1) Voy. p. 81-83, où il est montré que même dans les cas où la pensée eoneop-
tuelle est nécessaire pour la formation originelle d'un nom, le nom peut, par la 
suite, être employé sans l'action de cette pensée, de la même manière que les actes 
originellement dus à l'intelligence peuvent, par une fréquente répétition, devenir 
automatiques. A la j i n du présent chapitre, on verra qu'il en est de même pour 
la prédication pleine ou formelle aussi bien. 

ROMANES. Évol. ment. 15 
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n 'exis te p o i n t de conscience de soi en U n i qu 'agent pensant , i l 

n 'est p o i n t d ' ap t i tude à é n o n c e r une v é r i t é c o m m e v r a i e . Sa-itr 

est le n o m d é n o t a t i f d ' u n r é c e p t , et pleure le n o m d é n o t a t i f d 'un 

au t r e . L ' o b j e t et l 'acte que ces deux r é c e p t s r e p r é s e n t e n t respec
t i v e m e n t se t r o u v e n t se p r é s e n t e r en m ê m e temps à U observa

t i o n de l ' e n f a n t : c e l u i - c i les d é n o t e tous deux s i m u l t a n é m e n t , 
il Us met on apposition. I l f a i t ceci , s i m p l e m e n t en su ivan t les 

associat ions d é j à é t a b l i e s en t re l e r é c e p t d ' un o b j e t f a m i l i e r avec 

son n o m d é n o t a t i f sau/r, et le r é c e p t d ' u n acte f r é q u e m m e n t 

r é p é t é avec son n o m d é n o t a t i f pleure. L ' a p p o s i t i o n de ces deux 

r é c e p t s dans l a conscience, avec l e u r d é n o t a t i o n correspondante , 

est e f f e c t u é e pour l ' e n f a n t p a r ce q u ' o n peu t appe le r la logique 
des événements, e l le n 'est p o i n t e f f e c t u é e par l ' e n f a n t au moyen 

de que lque g r o u p e m e n t i n t e n t i o n n e l o u c o n s c i e n t de ses i d é e s , 

t e l que c e l u i q u i cons t i tue Je t r a i t c a r a c t é r i s t i q u e de la logique 
des concepts . 

Te l l e é t a n t la s i t u a t i o n , mes adversa i res se t r o u v e n t dans le 

d i l e m m e su ivan t . O u b ien i l y a i c i d u j u g e m e n t , o u i l n 'y en a 

pas . S i vous admet tez q u ' i l y e n a, i l v o u s f a u t admet t r e aussi 

que les a n i m a u x o p è r e n t des j u g e m e n t s , parce que j ' a i d é j à mon

t r é que ( d ' a p r è s v o t r e p r o p r e d o c t r i n e , c o m m e d ' a p r è s la mienne) 

l e seu l p o i n t pa r l e q u e l o n puisse d i r e que l a f a c u l t é d u juge

m e n t d i f f è r e chez les a n i m a u x et chez l ' h o m m e est l 'absence ou 

l a p r é s e n c e de l a conscience de so i . S i , d ' au t re p a r t , vous r é p o n d e z 

q u ' i l n ' y a p o i n t j u g e m e n t parce q u ' i l n ' y a pas conscience de 

so i , j e vous d e m a n d e r a i à que l l e phase d u d é v e l o p p e m e n t u l t é 

r i e u r de l ' i n t e l l i g e n c e de l ' e n f a n t vous c o n s i d é r e r i e z que le juge

m e n t se p r o d u i t ? V o u s me r é p o n d e z que le j u g e m e n t n a î t l à où 

n a î t la conscience de so i . Je vous d e m a n d e a lo rs de remarquer 

que , c o m m e cela a d é j à é t é é t a b l i , le d é v e l o p p e m e n t de la 

conscience se f a i t l u i - m ô m e g r a d u e l l e m e n t , de tel le sorte qu'en 

r a i s o n de l a l i m i t a t i o n que vous donnez a c t u e l l e m e n t au mot 

j u g e m e n t , i l d e v i e n t i m p o s s i b l e de d i r e q u a n d cette f a c u l t é prend 

na issance . E n f a i t , e l le se d é v e l o p p e p e u à p e u , puripas.su, avec 

le d é v e l o p p e m e n t de la consc ience . Ma i s s ' i l en est a i n s i , l à o ù la 

f a c u l t é d ' é n o n c e r u n e v é r i t é p e r ç u e passe dans la f a c u l t é plus 

é l e v é e de p e r c e v o i r une v é r i t é en t an t que v r a i e , i l d o i t v avoir 

u n e s é r i e de g r ada t i ons q u i r a t t a c h e n t ces f a c u l t é s l ' une à l ' aut re . 

http://puripas.su
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Jusqu 'au p o i n t o ù c o m m e n c e cette s é r i e de g r a d a t i o n s , nous 

avons v u que l ' e s p r i t de l ' a n i m a l e t c e l u i de l ' h o m m e son t 

p a r a l l è l e s ; i l s ne se d i s t i n g u e n t F u n de l ' a u t r e p a r a u c u n p r i n 

cipe p s y c h o l o g i q u e . P r é t e n d r e z - v o u s donc que j u s q u ' à ce m o 

m e n t , les d e u x o r d r e s d ' ex i s tence p s y c h i q u e son t i d e n t i q u e s de 

na tu re , ma i s que d u r a n t son p r o g r è s à t r ave r s cet te s é r i e f i n a l e 

de g r a d a t i o n s l ' e s p r i t h u m a i n d e v i e n t p a r q u e l q u e p r o c é d é 

d i f f é r e n t en n a t u r e , n o n s e u l e m e n t de c e l u i des a n i m a u x , mais 

aussi de ce qu'il était lui-même auparavant ? S i o u i , i l me f a u t 
* 

i c i me s é p a r e r de vous , car i c i v o t r e a r g u m e n t a b o u t i t à une 
c o n t r a d i c t i o n . Si A et B son t a f f i r m é s ê t r e i d e n t i q u e s p a r l ' o r i 

gine et l a n a t u r e , et s i l ' o n a f f i r m e que B se d é v e l o p p e en C, et, p a r 

suite, que G ne d i f f è r e d ' A et cle B que pa r le d e g r é , i l est c o n t r a d i c 

toire d ' avancer p l u s l o i n que G d i f f è r e en n a t u r e d ' A . C'est p o u r 

q u o i j e c ro i s q u en ce q u i concerne l a phase p r é c o n c e p t u e l l e de 

l ' i d é a t i o n , i l d e m e u r e i m p o s s i b l e à mes adversa i res de m o n 

t re r q u ' i l ex is te q u e l q u e d i f f é r e n c e p s y c h o l o g i q u e de n a t u r e 
entre l ' h o m m e et l ' a n i m a l . 

Donc , en ce q u i conce rne cette phase de l ' i d é a t i o n , j e p r é t e n d s 

avoir m o n t r é que cle m ê m e q u ' i l exis te une n o m i n a t i o n p r é 

conceptuel le pa r l a q u e l l e les n o m s o r i g i n e l l e m e n t d é n o t a t i f s 

p r ennen t u n e ex t ens ion p r o g r e s s i v e et c o n s i d é r a b l e dans l a 

s i g n i f i c a t i o n c o n n o t a t i v e ; cle m ê m e , i l exis te u n e p r é d i c a t i o n 

p r é c o n c e p t u e l l e pa r l a q u e l l e les m o t s d é n o t a t i f s et c o n n o t a t i f s 

sont r a p p r o c h é s , sans q u ' i l y a i t une connaissance concep tue l l e 

que lconque cle la r e l a t i o n q u i est A i r t u e l l e m e n t a f f i r m é e ex i s te r 

entre eux. J'ai p r o u v é , en e f fe t , dans le p r é c é d e n t c h a p i t r e , que 

ce n est p o i n t a v a n t la t r o i s i è m e a n n é e que l ' e n f a n t a c q u i e r t l a 

conscience v é r i t a b l e o u r é c e p t u e l l e , et pa r c o n s é q u e n t , a t t e i n t à 

la p r é d i c a t i o n v é r i t a b l e o u c o n c e p t u e l l e . 

Pou r t an t , l o n g t e m p s avan t cet te é p o q u e , c o m m e je l ' a i m o n t r é 

aussi, l ' e n f a n t c o n s t r u i t ce que j ' a i a p p e l é des p r o p o s i t i o n s r u d i 

menta i res o u p r é c o n c e p t u e l l e s , e > s l - à - i l i r e non réfléchies,. Ces 

p r o p o s i t i o n s son t donc des é n o n c é s cle v é r i t é s f a i t s p o u r les 

besoins p r a t i q u e s cle la c o m m u n i c a t i o n , m a i s ce ne son t pas des 

é n o n c é s de v é r i t é s en t a n t que v ra i e s , ce ne sont donc pas d u t o u t 

des p r o p o s i t i o n s à p a r l e r s t r i c t e m e n t . Ce sont des t r a d u c t i o n s cle 

l a l o g i q u e des r é c e p t s , ma i s n o n de l a l o g i q u e des concepts , car 
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n i la v é r i t é a in s i é n o n c é e , n i l ' i d é e a i n s i t r adu i t e n ' o n t j a m a i s pu 
ê t r e p l a c é e s devan t l ' e s p r i t c o m m e é t a n t e l l e s - m ê m e s un ob j e t 

de p e n s é e P o u r p o u v o i r ê t r e p l a c é e s dans cette p o s i t i o n , i l f a u t 
qu 'e l les a ient p u ê t r e d i s s o c i é e s p a r l ' e sp r i t l u i - m ê m e d u res tan t 

de son o r g a n i s m e , o u , c o m m e le d i t M . M i v a r t , i l l u i a f a l l u p o u 

v o i r f a i r e que les choses a f f i r m é e s « e x i s t e n t " enté d u j u g e m e n t , 

n o n dans l u i . » Et ceci n 'est poss ib le que si l ' e sp r i t p o s s è d e la 

conscience de so i . Mais , c o m m e je v iens de le f a i r e r e m a r q u e r , ce 

n 'est p o i n t encore le cas p o u r l ' e n f a n t de l ' â g e en q u e s t i o n . I l 

nous f a u t donc c o n c l u r e q u ' a v a n t que n 'ex is te le j u g e m e n t ou 

la p r é d i c a t i o n , tels que les c o m p r e n n e n t les psycho logues (concep

tuels) , i l y a u n j u g e m e n t et une p r é d i c a t i o n d ' u n o r d r e i n f é r i e u r 

( p r é c o n c e p t u e l ) pa r lesquels les v é r i t é s son t é n o n c é e s dans le 

b u t de c o m m u n i q u e r des i d é e s s imples , a lo rs que les p r o p o 

s i t ions q u i r e n f e r m e n t ce l les -c i ne sont p o i n t e l l e s - m ê m e s des 

ob je t s de p e n s é e . Et , q u o n y fasse b i e n a t t e n t i o n , la p r é d i c a t i o n 

r u d i m e n t a i r e o u p r é c o n c e p t u e l l e d o n t i l s 'agit , s ' a ccompl i t par 

l a s i m p l e a p p o s i t i o n cle signes c l é n o t a t i f s , c o n f o r m é m e n t aux 

p r i n c i p e s g é n é r a u x de l ' a s soc ia t ion . A é t a n t le n o m d é n o t a t i f d 'un 

o b j e t s , et B le n o m d é n o t a t i f d 'une q u a l i t é o u a c t i o n b, quand 

a et b se p r é s e n t e n t s i m u l t a n é m e n t dans la n a t u r e , la r e l a t i o n q u i 

les u n i t est p r é c o n c e p t u e l l e m e n t a f f i r m é e par le s i m p l e acte 

de m e t t r e en a p p o s i t i o n les d é n o t a t i o n s co r r e spondan t e s A e t B , 

acte q u i est r e n d u i n é v i t a b l e p a r les l o i s é l é m e n t a i r e s de l 'asso

c i a t i o n p s y c h o l o g i q u e (1). 

T o u t e la ques t ion se r a p p o r t e donc à la d e r n i è r e des t ro i s phases 

d ' i d é a t i o n q u i o n t é t é mises à p a r t p o u r l a d i scuss ion , la phase 

concep tue l l e . Q u ' i l y a i t , o u q u ' i l n y a i t pas cle d i f f é r e n c e de na ture 

(1) A cet égard, il est intéressant de noter l'absence de la copule. Malgré leurs ten
dances imitatives très prononcées, et bien que les enfants anglais entendent exprimer 
la copule dans presque toute phrase qui leur est adressée, leurs propres propositions, 
dans laphase préconceptuelle, se passent de celle-ci. (Voir p. 203.) En se fiant à l'ap
position seule, sans exprimer aucun signe de relation, lejeune enfant communique eu 
langage parlé une traduction immédiate des actes mentaux impliqués dans la prédi
cation. Comme je l'ai déjà fait remarquer, nous rencontrons le même fait dans 
le langage mimique naturel, même quand celui-ci a été développé en les systèmes 
conceptuels perfectionnés des Indiens et des sourds-muets. Enfin, dans un chapitre 
ultérieur, nous verrons qu'on en peut dire autant de toutes les formes plus primitives du 
langage parlé qui existent encore chez les sauvages. De la sorte, nous rencontrerons 
ici une nouvelle preuve, s'il en était besoin, de l'erreur qu'il y a à regarder la copule 
comme un élément essentiel d'une proposition. 
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en t re l ' i d é a t i o n q u i peu t , et cel le q u i ne p e u t pas p a r e l l e - m ê m e 

d e v e n i r u n o b j e t de p e n s é e , v o i l à u n e q u e s t i o n à l aque l l e i l ne 

peu t ê t r e r é p o n d u que p a r l ' é t u d e des r e l a t i o n s q u i ex i s t en t en t re 

toutes d e u x chez l ' e n f a n t en vo ie de d é v e l o p p e m e n t . Mais , c o m m e 

nous l ' avons v u , q u a n d n o u s é t u d i o n s ces r e l a t i o n s , nous v o y o n s 

qu 'e l les sont é v i d e m m e n t celles d ' u n passage g r a d u e l o u c o n t i n u 

de l ' une en l ' a u t r e , passage s i g r a d u e l et s i c o n t i n u en f a i t q u ' i l 

est i m p o s s i b l e , m ê m e au m o y e n de l ' e x a m e n le p l u s a t t e n t i f , de 

d é c i d e r f û t - c e t r è s a p p r o x i m a t i v e m e n t o û c o m m e n c e l une et o û 

finit l ' a u t r e . Je n ' a i donc pas à r e v e n i r su r ce p o i n t . A y a n t d é j à 

m o n t r é que l a c o n d i t i o n m ê m e de l ' ex i s tence de l ' i d é a t i o n c o n 

ceptuel le (la conscience) se d é v e l o p p e d 'une f a ç o n g r a d u e l l e chez 

l ' en fan t , i l est s u p e r f l u cle d é m o n t r e r p l u s l o n g u e m e n t que le 

d é v e l o p p e m e n t cle l ' i d é a t i o n concep tue l l e , h o r s cb' l ' i d é a t i o n p r é 

concep tue l l e , se f a i t auss i g r a d u e l l e m e n t . Par l u i - m ê m e , ce f a i t 

s u f f i t d é j à à é c a r t e r l ' a s s e r t i on cle mes adversa i res d ' a p r è s 

l aque l le i l y a des p r euves que l ' i d é a t i o n r é c e p t u e l l e d i f f è r e en 

o r ig ine et en n a t u r e de l ' i d é a t i o n concep tue l l e . C'est s eu l emen t 

s ' i l p o u v a i t ê t r e d é m o n t r é , o u b i e n que l ' i d é a t i o n r é c e p t u e l l e 

cle l ' e n f a n t d i f f è r e en n a t u r e de ce l le de l ' a n i m a l , o u que l ' i d é a 

t i o n p r é c o n c e p t u e l l e cle l ' e n f a n t d i f f è r e en n a t u r e de l ' i d é a t i o n 

r é c e p t u e l l e a n t é c é d e n t e d u m ê m e e n f a n t , o u b i e n e n f i n q u e cette 

i d é a t i o n p r é c o n c e p t u e l l e d i f f è r e de l a m ê m e m a n i è r e de l ' i d é a 

t i o n concep tue l l e q u i l u i f a i t s u i t e , c'est s eu l emen t s i l ' u n e o u 

l ' aut re de ces a l t e r n a t i v e s p o u v a i t ê t r e d é m o n t r é e que mes adver 

saires p o u r r a i e n t j u s t i f i e r l e u r a s se r t i on . E t d ' a i l l e u r s , a u s m i p l e 

p o i n t cle v u e de l a l o g i q u e , p o u r é t a b l i r l ' u n e o u l ' au t r e des deux 

d e r n i è r e s a l t e rna t i ve s , i l l e u r f a u d r a i t r e c o n s t r u i r e e n t i è r e m e n t 

l e u r a r g u m e n t . P o u r le m o m e n t , c e l u i - c i m a r c h e su r l ' h y p o t h è s e 

que dans tou tes l e sphasesde son d é v e l o p p e m e n t , l ' e s p r i t h u m a i n 

est u n de n a t u r e , et que n u l l e p a r t i l ne change f o n d a m e n 

t a l e m e n t d ' u n o r d r e d 'ex is tence à u n au t r e . Mais au cas o ù 

que lques adversa i res s u b t i l s v i e n d r a i e n t d i r e que si j ' a i m o n t r é 

l ' i m p o s s i b i l i t é d 'accepter la p r e m i è r e des t r o i s a l t e rna t iv es — et 

si p a r c o n s é q u e n t , j ' a i é t a b l i q u ' i l n est pas de d i f f é r e n c e m ê m e 

de d e g r é en t r e l ' e s p r i t de l ' e n f a n t et c e l u i de l ' a n i m a l — j ' a i 

cependan t i g n o r é l a p o s s i b i l i t é de l ' occu r rence d ' u n m i r a c l e 

s p é c i a l q u i , se p r o d u i s a n t a u cours d u d é v e l o p p e m e n t u l t é r i e u r 
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de t o u t ê t r e l u i - m ô m e , en r é g é n é r e r a i t l ' e sp r i t , l u i d o n n e r a i t une 

n o u v e l l e o r i g i n e , et le change ra i t a i n s i de n a t u r e , s i que lque 

adversa i re v e n a i t d i r e ceci , j e c o n s i d è r e les deux a l te rna t ives 

c o m m e l o g i q u e m e n t poss ib les . Ma i s , c o m m e n o u s l ' avons m a i n 

t e n a n t s i p l e i n e m e n t v u , l ' é t u d e de l ' i n t e l l i g e n c e de l ' en fan t , 

t and i s que ce l l e - c i passe à t r a v e r s ses d i f f é r e n t e s phases de 

d é v e l o p p e m e n t , ne f o u r n i t pas la m o i n d r e p r e u v e en f a v e u r de 

l ' une que l conque de ces a l t e rna t ives ; a lo rs q u ' a u c o n t r a i r e elle 

m o n t r e c l a i r e m e n t que le passage d ' u n des n i v e a u x d ' i d é a t i o n au 

s u i v a n t est si g r a d u e l et s i c o n t i n u q u ' i l est p r a t i q u e m e n t impos 

s ib le de t i r e r en t re eux une l i g n e de d é m a r c a t i o n v é r i t a b l e . Ceci 

en soi s u f f i t à é c a r t e r l ' a s se r t i on de mes adversa i res , pu isque 

cela m o n t r e que ce l l e -c i est n o n seu l emen t g r a t u i t e , m a i s o p p o s é e 

à tou tes les p reuves f o u r n i e s p a r l ' é t u d e des f a i t s . N é a n m o i n s , 

t o u j o u r s en n o u s m a i n t e n a n t sur le t e r r a i n cle l a psycho log ie 

seule, i l d e m e u r e deux c o n s i d é r a t i o n s g é n é r a l e s et i m p o r t a n t e s 

d ' o rd re i n d é p e n d a n t ou s u p p l é m e n t a i r e q u i t enden t f o r t e m e n t a 

v e n i r à l ' a p p u i de m o n a r g u m e n t . Je v e u x donc les exposer i c i . 

I l f a u t c o n s i d é r e r t o u t d ' a b o r d que s i les p r o g r è s h o r s des 

phases i n f é r i e u r e s de d é v e l o p p e m e n t m e n t a l ve r s l a conscience 

de so i , c o n s t i t u e n t sans dou te u n g r a n d et i m p o r t a n t f a i t , i l n est 

p o i n t s i g r a n d , n i s i i m p o r t a n t q u a n d o n l e c o m p a r e à ce que 

d e v i e n d r a p l u s t a r d ce d é v e l o p p e m e n t , et ne s u f f i t p o i n t p o u r 

nous le f a i r e r e g a r d e r c o m m e c o n s t i t u a n t une d i f f é r e n c e sui 

generis — o u m ê m e p e u t - ô t r e la p r i n c i p a l e d i f f é r e n c e — entre 

l ' h o m m e et l ' a n i m a l . Car si d 'une p a r t , n o u s avons m a i n t e n a n t 

v u que , é t a n t d o n n é s les é l é m e n t s de j u g e m e n t et cle p r é d i c a 

t i o n tels q u ' i l s se p r é s e n t e n t chez le j e u n e e n f a n t (ou tels 

q u ' i l s o n t p u v r a i s e m b l a b l e m e n t se p r é s e n t e r chez nos a n c ê t r e s 

s e m i - h u m a i n s ) , la conscience cle soi d o i t n é c e s s a i r e m e n t appa

r a î t r e : d 'au t re pa r t , i l y a des f a i t s m o n t r a n t que q u a n d l a cons 

cience a p p a r a î t , et m ê m e q u a n d e l l e e s t d é j à p a s s a b l e i n e n t d é v e l o p -

p é e , les f a c u l t é s de l ' e s p r i t h u m a i n sont encore dans une c o n d i t i o n 

p resque e n f a n t i n e . C'est a i n s i que j ' a i r e m a r q u é chez mes p ropres 

en fan t s que s i avan t l e u r t r o i s i è m e a n n é e i l s e m p l o y a i e n t co r rec 

t e m e n t et d 'une f a ç o n a p p r o p r i é e les m o t s : Jr, mon, soi, moi-

même, l eu r s f a c u l t é s de r a i s o n n e m e n t é t a i e n t s i m a i g r e m e n t 

d é v e l o p p é e s qu 'e l l es l ' e m p o r t a i e n t à pe ine su r cel les d ' u n a n i m a l 
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i n t e l l i g e n t . U n e x e m p l e s u f f i r a . M a pe t i t e f i l l e , à l ' â g e de q u a t r e 

ans et d e m i , c ' e s t - à - d i r e p r è s de deux ans a p r è s qu ' e l l e eu t c o m 

m e n c é à e m p l o y e r c o r r e c t e m e n t les m o t s i n d i q u a n t une consc ience 

de soi v é r i t a b l e , v o u l u t s avo i r q u e l l e é t a i t l a c h a m b r e q u i , à 

l ' é t a g e i n f é r i e u r , c o r r e s p o n d a i t a u sa lon , clans u n e m a i s o n o ù e l le 

avai t v é c u depu i s sa na issance . Q u a n d el le m e d e m a n d a ce 

r ense ignemen t , j e l ' engagea i à c h e r c h e r à le t r o u v e r e l l e - m ê m e . 

El le s u g g é r a d ' a b o r d l a sal le de b a i n q u i n o n s e u l e m e n t é t a i t a u -

dessus d u sa lon , m a i s se t r o u v a i t su r l ' au t r e face cle la m a i s o n ; 

pu is l a sal le à m a n g e r , q u i b i e n q u ' à l ' é t a g e au-dessous d u sa lon 

se t r o u v a i t auss i su r l ' a u t r e c ô t é de l a m a i s o n , et a i n s i de su i te , 

l ' en fan t n ' a y a n t é v i d e m m e n t pas la f a c u l t é de m é d i t e r , et r é s o u d r e 

u n p r o b l è m e auss i s i m p l e que c e l u i q u el le ava i t s p o n t a n é m e n t 

d é s i r é é t u d i e r . De cec i , et de n o m b r e u x au t res exemples d o n t 

j ' a i p r i s n o t e , j e conc lu s que la g e n è s e de la consc ience c o r r e s 

pond à u n n i v e a u r e l a t i v e m e n t i n f é r i e u r dans l ' é v o l u t i o n de 

l 'espr i t h u m a i n , c o m m e nous p o u r r i o n s nous y a t t endre s i sa 

g e n è s e d é p e n d des c o n d i t i o n s t r è s i n t e l l i g i b l e s que j e m e suis 

e f f o r c é d ' e x p l i q u e r dans les p r é c é d e n t s c h a p i t r e s . Ma i s , s ' i l en est 

a ins i , ne s u i t - i l pas que , s i g rande que soi t l ' i m p o r t a n c e de l a 

conscience de so i , en t a n t que c o n d i t i o n d ' u n d é v e l o p p e m e n t 

s u p é r i e u r dans l ' i d é a t i o n , en e l l e - m ê m e o u à son o r i g i n e , l a 

conscience ne t é m o i g n e pas d ' u n p r o g r é s b i e n sensible su r ces 

f a c u l t é s d ' i d é a t i o n p r é c o n c e p t u e l l e auxque l l e s e l le f a i t i m m é 

d ia tement su i te ? E n d ' au t res t e r m e s , i l y a m o i n s d é r a i s o n s encore 

pour c o n s i d é r e r l ' a v è n e m e n t cle la consc ience c o m m e m a r q u a n t 

une d i f f é r e n c e p s y c h o l o g i q u e de n a t u r e , q u ' i l n ' y en a u r a i t p o u r 

regarder c o m m e t e l l ' a v è n e m e n t de ces f a c u l t é s s u p é r i e u r e s 

d ' i d é a t i o n concep tue l l e q u i , u l t é r i e u r e m e n t , q u o i q u e g r a d u e l 

l ement , se d é v e l o p p e n t en t r e la p r e m i è r e enfance et l a j eunesse . 

P o u r t a n t n u l j u s q u ' i c i n 'a o s é s u g g é r e r l ' ex is tence d 'une d i f f é 

rence de n a t u r e en t re l ' i n t e l l i g e n c e d ' u n e n f a n t et cel le d ' u n 

adolescent . 

A u t r e m e n t d i t , l ' i n t e r v a l l e p s y c h o l o g i q u e en t re m o n C é b u s et 

m o n e n f a n t (a lors que le p r e m i e r é t u d i a i t avec s u c c è s le p r i n c i p e " 

m é c a n i q u e de la v i s a u m o y e n de ses f a c u l t é s r é c e p t u e l l e s t r è s 

d é v e l o p p é e s , t a n d i s que la d e r n i è r e essaya v a i n e m e n t de r é s o u d r e 

u n t r è s s i m p l e p r o b l è m e de t o p o g r a p h i e a u m o y e n de ses f a c u l t é s 
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conceptue l les encore p e u d é v e l o p p é e s ) é t a i t a s s u r é m e n t beau

coup m o i n d r e que c e l u i q u i , p a r l a su i te , s é p a r a l ' i n t e l l i gence de 

m o n e n f a n t de ce qu ' e l l e ava i t é t é e l l e - m ê m e à cette phase. C'est 
p o u r q u o i , p o u r des ra i sons p u r e m e n t p s y c h o l o g i q u e s , je conclus 

q u ' i l y au ra i t de m e i l l e u r e s , ou de moins mauvaises, ra isons pour 

p r é t e n d r e q u ' i l y a une d i f f é r e n c e a p p r é c i a b l e de n a t u r e entre les 

phases les p l u s é l e v é e s et les m o i n s é l e v é e s de l ' i d é a t i o n concep

tue l l e , q u ' i l n ' y en a p o u r p r é t e n d r e q u ' u n e d i f f é r e n c e de ce genre 

existe en t re l ' i d é a t i o n concep tue l l e la p l u s é l é m e n t a i r e et l ' i déa 

t i o n r é c e p t u e l l e la p l u s é l e v é e . 

« La p l u s i m p o r t a n t e de toutes les d i s t i n c t i o n s en b io log ie », 

à sa naissance, r é s i d e donc p l u s dans son potentiel que dans 

son origine. A s s u r é m e n t , l a conscience cle soi est la cond i t ion 

de m o d i f i c a t i o n s i n c o m m e n s u r a b l e s dans l ' e s p r i t o ù el le se p r é 

sente, ma i s p o u r d e v e n i r te l le , el le v e u t e l l e - m ê m e ê t r e condi 

t i o n n é e , i l l u i f a u t s u b i r u n l o n g d é v e l o p p e m e n t g r adue l sous 

la d i r e c t i o n d 'une é v o l u t i o n n a t u r e l l e . 

J 'en v i ens m a i n t e n a n t à la seconde c o n s i d é r a t i o n , et je fais 

r e m a r q u e r que , m ê m e dans ce cas d 'une i n t e l l i g e n c e consciente 

p l e i n e m e n t d é v e l o p p é e , les i d é a t i o n s r é c e p t u e l l e et p r é c o n c e p 

tue l le c o n t i n u e n t à j o u e r u n r ô l e i m p o r t a n t . Ceci r e v i e n t à d i re 

que , m ê m e dans les f a c u l t é s p l e i n e m e n t d é v e l o p p é e s de l ' i n t e l 

l igence h u m a i n e , les t r o i s sortes d ' i d é a t i o n que j ' a i d i s t i n g u é e s 

sont s i c o n s t a m m e n t et i n t i m e m e n t c o m b i n é e s que l ' ana l} se de 

l ' e sp r i t h u m a i n adu l t e c o r r o b o r e le f a i t d é j à é t a b l i pa r l 'analyse 

de l ' e sp r i t de l ' e n f a n t , et m o n t r e que les d i f f é r e n c e s ( q u ' i l m ' a f a l l u 

é t a b l i r p o u r e x a m i n e r les a f f i r m a t i o n s de mes adversai res) sont 

toutes e s sen t i e l l emen t o u i n t r i n s è q u e m e n t a r t i f i c i e l l e s . Je m a i n 

t iens que l ' e sp r i t est p a r t o u t c o n t i n u , et s i , p o u r les besoins de 

l ' ana lyse et de la c l a s s i f i c a t i on , nous v o u l o n s t r a ce r des l ignes 

de d é m a r c a t i o n en t re les f a c u l t é s i n f é r i e u r e s et les f a c u l t é s 

s u p é r i e u r e s , j e p r é t e n d s que nous devons f a i r e cec i seu lement 

c o m m e l ' é v o l u t i o n i s t e classe son e s p è c e v é g é t a l e o u a n i m a l e ; 

supérieur o u inférieur i m p l i q u e des d i f f é r e n c e s , n o n d'origine, 

m a i s de dévéloppement. E t de m ê m e que le n a t u r a l i s t e t r o u v e 

u n e c o n f i r m a t i o n g é n é r a l e de cette o p i n i o n dans le f a i t que les 

c a r a c t è r e s de s t r u c t u r e et de f o n c t i o n passent des f o r m e s i n f é 

r i eu re s aux f o r m e s s u p é r i e u r e s de la v i e , les u n i s s a n t t ou te s dans 
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les l i ens de l ' é v o l u t i o n o r g a n i q u e , de m ê m e le p s y c h o l o g u e p e u t 

t r o u v e r que les f o r m e s les p l u s é l e v é e s e l l e s - m ê m e s de l ' i n t e l l i 

gence h u m a i n e p o s s è d e n t c e r t a i n e m e n t les c a r a c t è r e s les p l u s 

essentiels q u i se r e n c o n t r e n t chez les f o r m e s i n f é r i e u r e s , ce q u i 

t é m o i g n e de l e u r p a r e n t é dans u n s y s t è m e c o n t i n u d ' é v o l u t i o n 

mentale . 

E x a m i n o n s d o n c b r i è v e m e n t les r e l a t i o n s q u i ex i s t en t chez 

l 'espri t h u m a i n a d u l t e , en t re les f a c u l t é s t an t v a n t é e s d u j u g e m e n t 

conceptuel , et les f a c u l t é s i n f é r i e u r e s n o n - c o n c e p t u e l l e s . B i e n 

que je sois d ' acco rd avec mes adversa i res en sou t enan t que la 

p r é d i c a t i o n (au sens s t r i c t d u m o t ) d é p e n d de l ' i n t r o s p e c t i o n , j e 

p r é t e n d s encore que t o u t é n o n c é f a i t pa r l ' h o m m e adulte n 'es t 

pas n é c e s s a i r e m e n t une p r é d i c a t i o n dans ce sens : nos p r o p o 

sitions verba les , en g rande m a j o r i t é , sont fa i tes p o u r les besoins 

prat iques de l a c o m m u n i c a t i o n , o u sans que l ' e s p r i t s ' a r r ê t e à 

contempler les p r o p o s i t i o n s en t a n t que te l les , à la l u m i è r e de l a 

conscience de s o i . Q u a n d je dis : un nègre est noir, j e n a i pas 

besoin de penser t o u t ce f o r m i d a b l e a r s ena l de f a i t s que M . M i v a r t 

p r é t e n d que j ' a f f i r m e (1), et, d ' au t r e p a r t , q u a n d j ' e x é c u t e u n acte 

d ' in t rospec t ion consc ien te , j e n ' a i pas t o u j o u r s b e s o i n d ' accom

p l i r un acte de p r é d i c a t i o n m e n t a l e . Sans dou te , dans beaucoup de 

cas, ou dans ceux où. l ' i d é a t i o n t r è s abs t ra i t e en t r e en j e u , cette 

i n d é p e n d a n c e des d e u x f a c u l t é s v i e n t de ce que chacune a s u b i 

un t e l p e r f e c t i o n n e m e n t g r â c e au secours que l u i a p r ê t é l ' a u t r e , 

que toutes deux son t m a i n t e n a n t p o u r a i n s i d i r e en possession 

d'une grande q u a n t i t é de m a t é r i a u x o r g a n i s é s sur lesquels el les 

peuvent t r a v a i l l e r , sans q u ' i l l e u r f a i l l e , chaque f o i s qu 'e l les 

s'exercent a in s i , c o n s t i t u e r à n o u v e a u ces m a t é r i a u x ab initio. 
A i n s i , p o u r p r e n d r e u n e x e m p l e , q u a n d j e d is : « la c h a l e u r est 

un mode de m o u v e m e n t , » j e f a i s e m p l o i de ce q u i est p o u r m o i 

ma in t enan t u n s igne p u r e m e n t v e r b a l q u i e x p r i m e u n f a i t e x t é 

r i eu r ; je n ' a i pas b e s o i n d ' e x a m i n e r mes p rop re s i d é e s su r les 

termes abs t ra i t s dans la r e l a t i o n abs t ra i t e que f o r m u l e la p r o p o 

s i t ion . 
Mais , pour arriver originellement à ces i d é e s , i l m ' a f a l l u f a i r e 

de n o m b r e u x et c o m p l e x e s e f f o r t s de p e n s é e concep tue l l e , sans 

(1) Voir p. 166. 
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l ' ex i s tence a n t é r i e u r e desquels i l ne me serai t pas poss ib le d'em

p l o y e r m a i n t e n a n t , en le c o m p r e n a n t p l e i n e m e n t , ce signe verbal. 

De la sorte , toutes les p r é d i c a t i o n s de ce genre , si f a m i l i è r e s et 
m é c a n i q u e s q u e l l e s so ien t devenues , ex igen t q u ' à quelque 

m o m e n t l ' e sp r i t a i t e x a m i n é les i d é e s q u elles é n o n c e n t . Pareil

l e m e n t , tous les actes s i m i l a i r e s d ' e x a m e n m e n t a l , c ' e s t - à -d i r e 

tous les actes i n t r o s p e c t i f s , s i s u p e r f l u s q u ' i l s nous puissent 

m a i n t e n a n t p a r a î t r e q u a n d l e u r p r o d u i t c o n n u est employé 

p o u r de n o u v e a u x actes d ' examen m e n t a l , o n t d û or ig inel lement 

e x i g e r que l ' e sp r i t s ' a r r ê t â t d e v a n t eux , et se f î t à l u i - m ê m e un 

é n o n c é , une a f f i r m a t i o n d é f i n i e de l e u r s i g n i f i c a t i o n (1). Mais, 

b i e n que j e c o n s i d è r e ceci c o m m e é t a n t la v é r i t a b l e explication 

de l ' i n d é p e n d a n c e apparente de l a p r é d i c a t i o n et de l 'introspec

t i o n dans tous les cas de p e n s é e t r è s abs t ra i te , j e suis fermement 

c o n v a i n c u que , dans tous les cas de ces o rd res i n f é r i e u r s d'idéa

t i o n auxque l s j ' a i f a i t a l l u s i o n ( r é c e p t u e l et p r é c o n c e p t u e l ) , 

l ' i n d é p e n d a n c e n 'est pas s eu l emen t apparente ma i s réelle. J'ai 

d é j à p r o u v é q u ' i l d o i t en ê t r e a i n s i p o u r les p r o p o s i t i o n s pré-

concep tue l l e s d u j e u n e e n f a n t , d ' a u t a n t p l u s que ces proposit ions 

se f o n t a lors en l 'absence de la conscience , c ' e s t - à - d i r e de la 
c o n d i t i o n q u i est n é c e s s a i r e p o u r q u el les pu i s sen t ê t r e au 

moindre degré i n t r o s p e c t i v e s . Mais le p o i n t à c o n s i d é r e r mainte

nan t est que , m ê m e chez l ' e s p r i t h u m a i n adu l t e , l a p r éd i ca t i on 

n o n - c o n c e p t u e l l e est chose h a b i t u e l l e , et que , dans les cas où 

l ' i d é a t i o n r é c e p t u e l l e seule est en j e u , i l n est pas n é c e s s a i r e que 

l a p r é d i c a t i o n de cette c a t é g o r i e ait jamais été concep tue l l e . Car, 

c o m m e le d i t f o r t b i e n M i l l , « o n a d m e t t r a q u en é n o n ç a n t la pro

p o s i t i o n , nous d é s i r o n s c o m m u n i q u e r ce f a i t phys ique (la 

b l a n c h e u r d u s o m m e t d u C h i m b o r a z o ) , et que nous ne pensons 

pas aux n o m s , sauf en tan t que m o y e n s n é c e s s a i r e s de f a i r e cette 

c o m m u n i c a t i o n . L a s i g n i f i c a t i o n de l a p r o p o s i t i o n , c'est donc 

(1) Jusqu'ici, on le remarquera, le cas de la prédication est exactement analogue à 
celui de la dénomination auquel i l a été fait allusion dans la note de la page 22o. 
De même que les instincts peuvent naître par voie de «lapsus intellectuel », de même 
les noms originellement conceptuels peuvent s'user par l'emploi fréquent et, pour 
ainsi dire, rétrograder dans l'ordre d'idéation préconceptuel. Que l'on observe 
toutefois que les paragraphes qui suivent daus le texte ont trait à un principe 
entièrement différent d'après lequel il peut y avoir des propositions strictement 
conceptuelles par leur forme qui n'ont toutefois jamais dû être conceptuelles parla 
pensée. 
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que l ' o b j e t i n d i v i d u e l d é n o t é pa r le s u j e t p o s s è d e les a t t r i b u t s 
c o n n o t é s pa r le p r é d i c a t » (1) . 

S'il est donc v r a i , que m ô m e dans l ' a f f i r m a t i o n o r d i n a i r e , nous 

pouvons ne pas a v o i r b e s o i n de p r e n d r e une connaissance c o n 

ceptuelle d u f a i t a f f i r m é — n a y a n t a f f a i r e q u ' à l ' a p p o s i t i o n de 

noms i m m é d i a t e m e n t s u g g é r é s pa r l ' a s soc i a t i on — l ' i d é a t i o n d o n t 

i l s'agit se r a p p r o c h e s i é t r o i t e m e n t de celle q u i s e x p r i m e aux 

niveaux i n f é r i e u r s de la f a c u l t é de f a i r e des signes, que , m ô m e dans 

le cas o ù les a n n e a u x ne se ra ien t p o i n t f o u r n i s p a r l ' e n f a n t en 

voie de d é v e l o p p e m e n t , n u l ne p o u r r a i t , p o u r des ra i sons p s y 

chologiques seules, i n v o q u e r l ' ex i s tence d 'une d i f f é r e n c e de 

nature d 'un n i v e a u à l ' a u t r e . L e b u t des signes est e ssen t ie l l e 

ment la c o m m u n i c a t i o n , et, d ' a p r è s n o t r e é t u d e des a n i m a u x 

i n f é r i e u r s , nous savons que la c o m m u n i c a t i o n a d ' a b o r d t r a i t 

uniquement aux r é c e p t s , t and i s que , p a r n o t r e é t u d e de l ' e n f a n t 

en voie de d é v e l o p p e m e n t , nous savons que ce son t les s ignes 

e m p l o y é s dans la c o m m u n i c a t i o n des r é c e p t s q u i les p r e m i e r s 

conduisent à la f o r m a t i o n de concep t s . 

Les concepts sont en e f f e t t o u t d ' a b o r d des r é c e p t s n o m m é s 

connus c o m m e te l s , et nous avons v u dans des chap i t r e s a n t é 

rieurs que cette sor te de connaissance (des n o m s en t a n t que 

noms) est r endue poss ib le p a r l ' i n t r o s p e c t i o n q u i à son t o u r est 

atteinte par le f a i t que le m o i est r e c o n n u c o m m e agent . Ma i s , 

m ê m e a p r è s que la f a c u l t é d ' i n t r o s p e c t i o n concep tue l l e a é t é 

pleinement a t t e in te , son i n t e r v e n t i o n n 'es t p o i n t t o u j o u r s n é c e s 

saire pour la c o m m u n i c a t i o n de connaissances p u r e m e n t r é c e p 

tuelles, et i l su i t que toute p r o p o s i t i o n n 'a pas be so in d ' ê t r e 

in t rospect ivement c o n t e m p l é e c o m m e te l l e avan t de p o u v o i r 

ê t re é t a b l i e . É t a n t d o n n é e la f a c u l t é de n o m i n a t i o n d é n o t a t i v e 

d'un c ô t é , et de l ' a u t r e la f a c u l t é de n o m i n a t i o n c o n n o t a t i v e 

m ê m e au d e g r é le m o i n s é l e v é , tou tes les c o n d i t i o n s n é c e s s a i r e s 

à la f o r m a t i o n d ' é n o n c é s n o n - c o n c e p t u e l s sont f o u r n i e s , et ces 

é n o n c é s ne d i f f è r e n t des p r o p o s i t i o n s v é r i t a b l e s q u en ce q u ' i l s 

ne deviennent p o i n t e u x - m ê m e s des ob je t s de p e n s é e . E t la seule 

d i f f é r e n c e q u i exis te en t r e u n p a r e i l é n o n c é , q u a n d i l est f a i t p a r 

un jeune e n f a n t , et le m ê m e é n o n c é q u a n d i l sor t de l a b o u c h e 

(I) Logic, t. I , p. 108. 
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d ' u n adu l t e , consiste en ce que , dans le p r e m i e r cas, i l n'est 

pas m ê m e virtuellement apte à d e v e n i r en l u i - m ê m e un objet 

de p e n s é e . 

J 'ai fini d ' e x a m i n e r la p o s i t i o n p s y c h o l o g i q u e de mes adver

saires. C o m m e r é s u l t a t , j e p r é t e n d s a v o i r m o n t r é que, de 

que lque f a ç o n que nous c o n s i d é r i o n s la f a c u l t é d i s t inc l iven ien t 

h u m a i n e de la p r é d i c a t i o n concep tue l l e , e l le n'est cer tainement 

au t re chose q u ' u n d é v e l o p p e m e n t p a r t i c u l i e r de cette f a c u l t é de 

c o m m u n i c a t i o n r é c e p t u e l l e d o n t les é c h e l o n s peuven t ê t r e suiv is 

à t r ave r s l ' a n i m a l j u s q u ' a u n i v e a u q u ' i l s a t t e i gnen t chez l 'enfant 

d u r a n t la p r e m i è r e pa r t i e de la seconde a n n é e ; a p r è s quo i elle 

se p e r f e c t i o n n e , sans i n t e r r u p t i o n , au cours de la vie r é c e p t u e l l e 

p lu s é l e v é e encore de l ' en f an t , j u s q u ' à ce que , pa r u n d é v e l o p p e 

m e n t u l t é r i e u r n o n m o i n s i m p e r c e p t i b l e , e l le se t rans forme en 

la v ie q u i commence à d e v e n i r concep tue l l e , l aque l l e toutefois 

n 'es t pas m ê m e à ce m o m e n t à beaucoup p r è s auss i distante de 

l ' i n t e l l i gence des a n i m a u x i n f é r i e u r s qu ' e l l e l 'est des phases 

q u ' a u cours de sa p r o p r e é v o l u t i o n u l t é r i e u r e el le atteindra 
n é c e s s a i r e m e n t . 



C H A P I T R E X I T 

P H I L O L O G I E C O M P A R É E 

Nous avons maintenant vu à plusieurs reprises qu'il n'existe 

qu 'un seul a r g u m e n t en f a v e u r de l ' o p i n i o n d ' a p r è s l aque l l e le 

processus d ' é v o l u t i o n m e n t a l e auss i b i e n q u o rgan ique , p a r t o u t 

a i l leurs c o n t i n u et g é n é r a l , se sera i t a r r ê t é à sa phase t e r m i n a l e , 

et que cet a r g u m e n t repose sur le t e r r a i n p s y c h o l o g i q u e . Mais 

nous avons v u aussi que m ê m e sur son p r o p r e t e r r a i n l ' a r g u 

men t p e u t ê t r e a m p l e m e n t r é f u t é . P o u r m o n t r e r p l u s c l a i r e m e n t 

la chose, j ' a i j u s q u ' i c i v o l o n t a i r e m e n t m a i n t e n u m a d i scuss ion 

sur le t e r r a i n p s y c h o l o g i q u e . Le m o m e n t est v e n u , t ou t e fo i s , o ù 

j e pu i s m engager dans une au t re v o i e . C'est au langage que f o n t 

appel mes adversa i res : su ivons - l e s sur ce t e r r a i n . 

Dans les chap i t r e s p r é c é d e n t s , j ' a i p l u s d 'une f o i s f a i t r e m a r 

quer que l ' h i s t o i r e de l a p s y c h o l o g i e est d é p o u r v u e de foss i les ; à 

la d i f f é r e n c e des o r g a n i s m e s p r é h i s t o r i q u e s , les i d é e s p r é h i s t o 
r iques ne l a i s sen t d e r r i è r e elles a u c u n ves t ige de l e u r ex is tence . 

Mais i l c o n v i e n t de f a i r e une cer ta ine r é s e r v e à cet é n o n c é g é n é 

r a l . La n o u v e l l e science de l a p h i l o l o g i e c o m p a r é e a r é v é l é , en 

effet , le f a i t i m p o r t a n t que s i d 'une p a r t le langage exprime des 

i d é e s , d ' au t re p a r t i l r e ç o i t d 'e l les des impressions, et que ['em

preinte de ce l l e s -c i pers i s te d 'une f a ç o n s u r p r e n a n t e . U en 

r é s u l t e que dans la p h i l o l o g i e , nous p o s s é d o n s la m ê m e sorte 

d 'h i s to i re i n c o n s c i e n t e d u d é v e l o p p e m e n t et de la d é c a d e n c e 

des i d é e s , que cel le que nous f o u r n i t la p a l é o n t o l o g i e p o u r le d é 

v e l o p p e m e n t et la d é c a d e n c e des e s p è c e s . A i n s i e n v i s a g é , le 

langage peu t ê t r e c o n s i d é r é c o m m e u n d é p ô t s t r a t i f i é de p e n 

s é e s o ù ce l l e s -c i se t r o u v e n t en fou i e s , p r ê t e s à ê t r e e x h u m é e s 

par le t r a v a i l de l ' h o m m e de science. 

E n a r r i v a n t à cette i m p o r t a n t e p a r t i e de m o n su je t , j e f e r a i 

r e m a r q u e r , d è s le d é b u t , que, c o m m e toutes les sciences, la p h i l o -
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log ie ne peu t ê t r e c u l t i v é e que par ceux q u i s \ consacrent spéc ia 

l e m e n t . M o n r ô l e consis tera donc s i m p l e m e n t à rassembler les 

p r i n c i p a u x r é s u l t a t s des recherches p h i l o l o g i q u e s j u s q u ' a u point 

o ù cel les-ci o n t é t é p o u s s é e s , et dans la mesure o ù ces r é s u l t a t s 

me semblen t a v o i r que lque p o r t é e p o u r la ques t i on de l 'or igine 

des f a c u l t é s h u m a i n e s . O b l i g é m o i - m ê m e de me reposer sur l 'au

t o r i t é des personnes c o m p é t e n t e s , l à o ù i l y aura conf l i t d'auto

r i t é s , ce q u i a r r i v e souven t d ' a i l l eu r s , ou b i e n j e la issera i de côté 

les p o i n t s en l i t i g e , ou j e r a p p o r t e r a i les a r g u m e n t s p r é s e n t é s de 

p a r t et d ' au t re . Mais sur tous les p o i n t s o ù j e v e r r a i que les auto

r i t é s sont p r a t i q u e m e n t d ' accord , j ' é v i t e r a i d ' a l o u r d i r m o n e x p o s é 

p a r des c i t a t ions t au to log iques . 

Chez ceux q u i les p r e m i e r s é t u d i è r e n t le langage, c étai t une 

grosse ques t i on que de savo i r si cette f a c u l t é é t a i t n é e de l ' ins

p i r a t i o n d i v i n e o u de l ' i n v e n t i o n h u m a i n e . T a n t que la question 

t o u c h a n t l ' o r i g i n e d u langage " fu t c o n s i d é r é e c o m m e l i m i t é e par 

ces deux a l t e rna t ives , les c r é a t i o n i s l e s p e u v e n t ê t r e c o n s i d é r é s 

c o m m e l ' a y a n t e m p o r t é dans ce d é p a r t e m e n t de la p e n s é e , et 

ceci p o u r les r a i sons que v o i c i . L e u r s adversa i res , pour la 

p l u p a r t , é t a i e n t i n j u s t e m e n t s u r c h a r g é s d ' u n f a r d e a u s u p p l é 

m e n t a i r e par le f a i t que l ' o n a d m e t t a i t g é n é r a l e m e n t que l 'homme 

ava i t p o u r o r i g i n e une c r é a t i o n s p é c i a l e , et p a r la c royance géné 

ra le en l a c o n f u s i o n des langues à la t o u r de B a b e l . La t h é o r i e 

de l ' é v o l u t i o n n ' a y a n t p o i n t encore é t é f o r m u l é e , i l y avai t une 

p r é s o m p t i o n a priori en f a v e u r d 'une o r i g i n e d i v i n e p o u r le lan

gage, p u i s q u ' i l é t a i t au p l u s h a u t d e g r é i m p r o b a b l e q u ' A d a m et 

È v e eussent é t é c r é é s avec des f a c u l t é s i n t e l l e c t u e l l e s c o m p l è t e s 

sans a v o i r les m o y e n s de se c o m m u n i q u e r m u t u e l l e m e n t leurs 

i d é e s . E t m ê m e l à o ù les i nves t i ga t eu r s sc i en t i f iques n ' é t a i e n t 

p o i n t e x p r e s s é m e n t d o m i n é s par l ' a ccep ta t ion de la cosmologie 

b i b l i q u e , beaucoup d ' en t r e eux é t a i e n t n é a n m o i n s i m p l i c i t e m e n t 

i n f l u e n c é s p a r ce l l e - c i , a u p o i n t de supposer que s i le langage 

n 'est pas le r é s u l t a t d 'une i n s p i r a t i o n d i r ec t e , i l ne peu t avo i r é t é 

que le r é s u l t a t d 'une i n v e n t i o n d é l i b é r é e . Mais à r e n c o n t r e de 

cette d e r n i è r e h y p o t h è s e , i l é t a i t f a c i l e aux adversa i res or thodoxes 

de f a i r e une r é p o n s e . « L ' e x p é r i e n c e de tous les j o u r s , d i sa ien t - i l s , 

n o u s a p p r e n d que les h o m m e s q u i n o n t p o i n t app r i s à a r t i cu le r 

p e n d a n t l e u r en fance n ' a c q u i è r e n t j a m a i s u l t é r i e u r e m e n t la f a c u l t é 
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d u langage, s i ce n 'es t g r â c e à des secours que ne p e u v e n t a v o i r 

eu les sauvages, et, p a r su i t e , s i le langage a j a m a i s é t é i n v e n t é d u 

tou t , i l a d û l ' ê t r e , o u b i e n p a r des en fan t s q u i é t a i e n t i ncapab les 

d ' i n v e n t i o n , o u p a r des h o m m e s q u i é t a i e n t i ncapab les de p a r l e r . 

N i m i l l e , n i m ô m e u n m i l l i o n d ' en fan t s , ne p o u r r a i e n t songer à 

i n v e n t e r u n l angage . A l ' é p o q u e o ù les organes son t souples , i l 

n ' y a pas assez d ' i n t e l l i g e n c e p o u r q u ' i l se f o r m e la c o n c e p t i o n 

d ' un langage ; et à l ' é p o q u e o ù l ' i n t e l l i g e n c e est venue , les o rganes 

on t t rop p e r d u de l e u r f l e x i b i l i t é ; e t , p a r su i te , d i sen t les avocats 

de l ' o r i g i n e d i v i n e d u langage, l a r a i s o n auss i b i e n que l ' h i s t o i r e 

i n d i q u e q u ' à toutes les é p o q u e s l ' h o m m e a d û ê t r e d o u é de 

pa ro le , les en fan t s l ' a y a n t c o n s t a m m e n t acquise en i m i t a n t l e u r s 

p a r e n t s : et nous sommes a u t o r i s é s à c o n c l u r e que nos p r e m i e r s 

a n c ê t r e s la t i e n n e n t d 'une i n s p i r a t i o n i m m é d i a t e (1). » 

I l d e m e u r a i t t o u t e f o i s u n e t r o i s i è m e a l t e r n a t i v e , le l angage 

ayan t p u ê t r e le r é s u l t a t n i de l ' i n s p i r a t i o n d i v i n e , n i de l ' i n v e n 

t i o n h u m a i n e , m a i s d ' u n d é v e l o p p e m e n t n a t u r e l . E t b i e n que 

cette a l t e r n a t i v e a i t é t é n e t t e m e n t a p e r ç u e pa r que lques -uns des 

p l u s anc iens p h i l o l o g u e s , sa p l e ine s i g n i f i c a t i o n ne p o u v a i t 

ê t r e a p p r é c i é e a v a n t l ' a v è n e m e n t de l a t h é o r i e g é n é r a l e de l ' é v o 

l u t i o n (2). 

N é a n m o i n s , i l est i n t é r e s s a n t de r e m a r q u e r i c i que la t h é o r i e 

de l ' é v o l u t i o n a é t é c l a i r e m e n t d é d u i t e et a p p l i q u é e à l ' é t u d e d u 

langage p a r que lques -uns des p h i l o l o g u e s les p l u s s c i en t i f i ques 

avan t qu ' e l l e n ' eu t é t é c l a i r e m e n t é n o n c é e pa r les na tu ra l i s t e s . 

C'est a i n s i pa r e x e m p l e que le doc t eu r L a t h a m , c r i t i q u a n t l e 

(1) Encyclopœdia Britannica, article Language, 83 éd., 1837. 
(2) Naturellement, à l'époque classique ou i l n'y avait point de présomption 

théologique contre la théorie du développement, cette solution était plus pleine
ment acceptée, comme par exemple par Horace, Lucrèce, Cicéron. Avant cette époque 
les philosophes grecs s'étaient beaucoup occupés de la question de savoir si la 
parole est un don intuitif (analogistes) ou un produit de l'invention humaine 
(anomalistes), et avant cette époque les grammairiens de l'Inde avaient fait des 
progrès étonnants dans l'analyse vraiment scientifique du développement du lan
gage. Mais dans le texte, je parle des temps modernes, et i l me parait certain que, 
jusqu'au milieu du présent siècle, on n'avait point suffisamment reconnu que le 
langage peut être le résultat d'un développement naturel. Parmi ceux qui l'ont 
reconnu, Herder, Monbodo, Sir W. Jones, Schlegel, Bopp, Humboldt, Grimm et Pott 
méritent surtout d'être cités. L'année qui vit paraître l'Origine des Espèces (18.ri!)), 
donna à la science la première édition du Zeitschrift fur Vo/kerpsychologie 
und Sprachwissenschaft de Steinthal. A partir de ce moment, le théorie de 
l'évolution dans son application à la philologie est demeurée maîtresse incontestée. 
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passage q u i a é t é r i té p l u s hau t , é c r i v a i t en isr>7 : « D a n s le 
c h a m p r é e l d u langage, les l i gnes de d é m a r c a t i o n sont m o i n s 

d é f i n i e s que dans l 'esquisse q u i p r é c è d e . T o u t e f o i s , ce sont en 

s o m m e des p h é n o m è n e s de d é v e l o p p e m e n t q u ' i l s u g g è r e à 

l ' e s p r i t . . . P o u r e x p l i q u e r les l i gnes de d é m a r c a t i o n existantes, 

l ignes q u i sont larges et b i e n a c c e n t u é e s , i l nous f a u t avo i r 

p r é s e n t à l ' e s p r i t u n a u l r e p h é n o m è n e , j e veux p a r l e r de l ' ex ten

s i o n d ' u n dia lecte aux d é p e n s des au t res , f a i t q u i o b l i t è r e les 

f o r m e s i n t e r m é d i a i r e s , et m e t les f o r m e s e x t r ê m e s en j u x t a p o 

s i t i o n g é o g r a p h i q u e (1). » 
M a i n t e n a n t , et ceci est d û en pa r t i e à l ' é t a b l i s s e m e n t de la 

d o c t r i n e de l ' é v o l u t i o n dans la science b i o l o g i q u e , et p l u s encore 

aux preuves di rectes f o u r n i e s p a r la p h i l o l o g i e e l l e - m ê m e , les 

p h i l o l o g u e s sont u n a n i m e s p o u r adop te r l a t h é o r i e d u d é v e l o p 

p e m e n t . Max M i l l i e r l u i - m ê m e ins i s te sur le f a i t que « qu iconque 

é t u d i e le langage d o i t ê t r e n é c e s s a i r e m e n t é v o l u t i o n i s t e , car 

p a r t o u t o û i l d i r i g e son r e g a r d , c'est l ' é v o l u t i o n , (d, l ' é v o l u t i o n 

seule, q u ' i l v o i t se p r o d u i r e a u t o u r de l u i » (2), et Sch le i che r va 

j u s q u ' à d i re que « le d é v e l o p p e m e n t des f o r m e s nouve l l e s hors 

des f o r m e s p r é c é d e n t e s se su i t beaucoup p l u s a i s é m e n t , (d se f a i t 

su r une p lus grande é c h e l l e , dans le d o m a i n e des m o t s que dans 

c e l u i des a n i m a u x et des p lan tes (3). » 

I c i , t o u t e f o i s , i l dev i en t n é c e s s a i r e de d i s t i n g u e r le langage 

des l angues . U n p h i l o l o g u e p e u t ê t r e f e r m e m e n t c o n v a i n c u que 

tous les langages si 1 sont n a t u r e l l e m e n t d é v e l o p p é s h o r s de ces 

é l é m e n t s s imples , ou rac ines , (pie nous a u r o n s à é t u d i e r p lu s 

t a r d . Mais i l p eu t t o u t e f o i s h é s i t e r à c o n c l u r e avec une ce r t i t ude à 

p e u p r è s é g a l e que ces é l é m e n t s t r è s s imples se son t e u x - m ê m e s 

d é v e l o p p é s h o r s d ' é l é m e n t s m o i n s é l e v é s encore , f o u r n i s p a r l a 

f a c u l t é de f a i r e des signes, et que n o n seu lemen t tou tes les l a n 

gues en p a r t i c u l i e r , ma i s aussi la f a c u l t é d u langage en g é n é r a l , 

son t le r é s u l t a t d 'une é v o l u t i o n n a t u r e l l e . 

R e m a r q u o n s donc i c i que nous sommes en p r é s e n c e , à l ' é g a r d 

(1) Encyc. Brit.. loc. cit. Si l'on se rappelle que les lignes qui précèdent ont été 
publiées deux ans avant l'Origine des Espèces, cette énonciation claire de la lutte 
pour l'existence dans le domaine de la philologie me paraît mériter d'appeler l'at
tention. 

(2) Science of Thought, préface, p. x i . 
(3) Darwinism tested by the Science of Language, p. 41. 
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de l ' o r i g i n e d u langage , d 'une d i s t i n c t i o n p a r a l l è l e à cel le que 

nous avons r e n c o n t r é e a u d é b u t de cet ouvrage à l ' é g a r d de l ' o r i 

g ine de l ' h o m m e . Nous avons v u en e f fe t que si nous p o s s é 

dons les p r euves h i s t o r i q u e s les p l u s conc luan tes en f a v e u r d u 

f a i t que les p r o g r è s de l a c i v i l i s a t i o n o n t é t é d i r i g é s p a r les 

p r i n c i p e s de l ' é v o l u t i o n , n o u s ne d isposons pas de p reuves 

d i rec tes m o n t r a n t que l ' h o m m e descend cle l ' a n i m a l . E t i c i nous 

v o y o n s que tan t que l a l u e u r cle l ' h i s t o i r e p e u t nous gu ide r , i l 

est c e r t a i n que les p r i n c i p e s de l ' é v o l u t i o n o n t d é t e r m i n é le 

d é v e l o p p e m e n t g r a d u e l des l angues , exac t emen t c o m m e i l s o n t 

d é t e r m i n é r a f f i n e m e n t et l a c o m p l e x i t é t o u j o u r s p l u s g rands cle 

l ' o r g a n i s a t i o n socia le . Dans le d e r n i e r cas, nous avons v u que 

des p reuves d i rec tes d 'une é v o l u t i o n des n i v e a u x i n f é r i e u r s aux 

n i v e a u x s u p é r i e u r s de c u l t u r e f o n t q u ' i l est p resque c e r t a i n que 

l a m é t h o d e a d û s ' é t e n d r e en a r r i è r e , au d e l à de la p é r i o d e h i s t o 

r i q u e , et, p a r su i te , que la preuv e d i rec te de l ' i n f l u e n c e de l ' é v o l u 

t i o n d u r a n t la p é r i o d e h i s t o r i q u e cons t i t ue par e l l e - m ê m e une 

f o r t e p r é s o m p t i o n prima facie en f a v e u r d u f a i t que cette p é r i o d e 

a é t é e l l e - m ê m e a t t e in t e au m o y e n d ' u n d é v e l o p p e m e n t g r a d u e l 

s i m i l a i r e de l ' e s p r i t h u m a i n . I l en est de m ê m e dans le cas d u 

langage . S i la p h i l o l o g i e p e u t é t a b l i r le f a i t de l ' é v o l u t i o n clans 

tou tes les l angues connues , j u s q u ' a u x rac ines p r i m i t i v e s h o r s 

desquel les elles sont tou tes n é e s , i l dev i en t t r è s v r a i s e m b l a b l e que 

ces é l é m e n t s p r i m i t i f s les p l u s s imples , c o m m e leu r s p r o d u i t s 

u l t é r i e u r s et p lu s complexes , on t é t é le r é s u l t a t d ' u n d é v e l o p p e 

m e n t n a t u r e l . 

T o u t e f o i s , c o m m e j e l ' a i d i t , i l i m p o r t e cle d i s t i n g u e r le f a i t 

d é m o n t r é de l ' h y p o t h è s e s p é c u l a t i v e , s i v r a i s e m b l a b l e que sem

ble cette d e r n i è r e . C'est p o u r q u o i j e va i s c o m m e n c e r p a r é n u -

m é r e r b r i è v e m e n t les phases d ' é v o l u t i o n à t r ave r s lesquel les les 

p h i l o l o g u e s r econna i s s en t g é n é r a l e m e n t que les langues o n t 

p a s s é , sans m a r r ê t e r , p o u r le m o m e n t , à la q u e s t i o n p l u s d i f f i c i l e 

de l ' o r i g i n e des rac ines . 

P r e n o n s , p a r exemple , u n m o t c o m m e uncostliness ; n o n - c h è 

re t é ) . É v i d e m m e n t i c i le un, le U et le ness sont des appendices , 

des é l é m e n t s d é m o n s t r a t i f s , des s u f f i x e s et a f f i x e s , o u b r e f les 

constantes modificatrices que ceux q u i p a r l e n t une l angue on t 

l ' h a b i t u d e d ' a j o u t e r à l eu r s r ac ines dans le b u t d ' a t t acher à cel les-

ROMA.NE.S. Évol. ment. Iti 
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c i les changement s de s i g n i f i c a t i o n d o n t i l p eu t ê t r e be so in . Ces 

constantes o n t t o u t e s l e u r h i s t o i r e que l ' o n peu t souven t re t racer , 

pa r exemple , clans le m o t c i-dessus. Nous savons que le U est une 

a b r é v i a t i o n p o u r ce q u i se p r o n o n ç a i t au t r e fo i s c o m m e like. Le 

ness est p lu s anc ien , t o u t e f o i s , que l a l angue angla ise , et le un est 

p l u s anc ien encore . Le m o t cost est donc i c i la r a c ine , en ce q u i 

concerne l ' ang la i s , b i e n q u ' i l puisse ê t r e r e t r a c é ( à t r a v e r s le l a t i n 

Con-sta)jusqu'à, une r ac ine a ryenne s i g n i f i a n t « se t en i r debout ». 

Ces constantes m o d i f i c a t r i c e s ne cons i s t en t pas , t ou te fo i s , 

u n i q u e m e n t en s u f f i x e s , i n f i x é s et a f f i xe s a t t a c h é s aux racines 

cle f a ç o n à f o r m e r des m o t s , i s o l é s , s imples o u c o m p o s é s ; elles 

se p r é s e n t e n t é g a l e m e n t sous l a f o r m e de m o t s s é p a r é s q u i peu

ven t , dans la s t r u c t u r e des phrases , j o u e r u n r ô l e , c o m m e le f o n t 

les p r o n o m s , adverbes , p r é p o s i t i o n s , etc. E l les p e u v e n t é g a l e 

m e n t se p r é s e n t e r sous la f o r m e des so i -d i san t « verbes aux i 

l i a i r e s » dans cer ta ines l angues , a lors que dans d 'autres leurs 

f o n c t i o n s son t accompl i e s p a r l ' i n f l e x i o n g r a m m a t i c a l e des mots 

e u x - m ê m e s . De la sorte , se lon le g é n i e d 'une l angue , ses 

rac ines se p r ê t e n t à d i f f é r e n t e s s i g n i f i c a t i o n s p a r des moyens 

d i f f é r e n t s , o u se lon des m é t h o d e s v a r i é e s , ma i s dans tous les cas, 

les r ac ines sont p r é s e n t e s , et c o n s t i t u e n t ce q u ' o n p e u t appeler 

le squele t te d u langage : les é l é m e n t s d é m o n s t r a t i f s , sous quelque 

f o r m e q u ' i l s se p r é s e n t e n t , sont s i m p l e m e n t ce que j ' a i a p p e l é 

des constantes m o d i f i c a t r i c e s . 

Ce f a i t g é n é r a l nous f a i t p r é v o i r , d ' a p r è s la t h é o r i e é v o l u t i o n -

n is te , que , dans tou tes les l angues , les rac ines r e p r é s e n t e n t les 

é l é m e n t s les p l u s anc iens , et nous devons nous a t t end re à ce que 

les é l é m e n t s q u i se rven t s i m p l e m e n t à « d é m o n t r e r » la s i g n i f i 

c a t i o n p a r t i c u l i è r e q u i est a t t r i b u é e aux r ac ines dans des cas 

p a r t i c u l i e r s , o n t d û se d é v e l o p p e r à une é p o q u e p l u s r é c e n t e . I l s 

ne servent q u ' a d o n n e r u n e s i g n i f i c a t i o n s p é c i f i q u e à l a s i g n i f i 

c a t i o n g é n é r a l e d é j à p r é s e n t e clans les r ac ines , et en l 'absence de 

ces d e r n i è r e s n ' a u r a i e n t a u c u n sens p a r e u x - m ê m e s . I l en 

r é s u l t e , c o m m e j e l ' a i d i t , qu'a priori, nous devons n o u s a t t endre 

à t r o u v e r que les r ac ines son t les é l é m e n t s les p l u s anciens que 

l ' o n puisse d é c o u v r i r (ce q u i ne v e u t p o i n t d i r e q u ' i l s so ient 

n é c e s s a i r e m e n t les p l u s p r i m i t i f s ) de tous les langages . E t d ' a i l 

l e u r s , r è g l e g é n é r a l e , t e l est le cas. 
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E n r e m o n t a n t le cou r s g é n é a l o g i q u e cle n ' i m p o r t e q u e l g r o u p e 

cle langages , nous t r o u v o n s à d i f f é r e n t s n i v e a u x , d i f f é r e n t s é l é 

men t s d é m o n s t r a t i f s , B i e n que ces n i v e a u x se r a t t a c h e n t aux 

m ô m e s r ac ines . N a t u r e l l e m e n t , ces rac ines p e u v e n t ê t r e m o d i 

f i é e s de f a ç o n s v a r i é e s q u a n t a u son , et q u a n t a u x g roupes de 

m o t s a u x q u e l s , aux d i f f é r e n t s n i v e a u x , el les o n t d o n n é naissance, 

ma i s cette é v o l u t i o n d i v e r g e n t e t e n d s i m p l e m e n t à c o n f i r m e r l e 

f a i t d 'une descendance c o m m u n e h o r s d ' u n m ô m e a n c ê t r e (1) . 

J 'ai d é j à d i t que tous les p h i l o l o g u e s son t d ' a cco rd p o u r accep

te r la d o c t r i n e é v o l u t i o n i s t e a p p l i q u é e aux l angues en g é n é r a l . 

Mais i l s'en f a u t cle b e a u c o u p q u ' i l y a i t a cco rd sur l a m é t h o d e 

p r é c i s e , o u l ' h i s t o i r e de l ' é v o l u t i o n dans le cas des l angues , cons i 

d é r é e s i s o l é m e n t . Je c o m m e n c e r a i donc p a r r a p p e l e r r a p i d e m e n t 

les f a i t s p r i n c i p a u x cle l a s t r u c t u r e d u langage , a p r è s q u o i , b r i è 

v e m e n t aussi , j e r a p p e l l e r a i les d i f f é r e n t e s o p i n i o n s q u i o n t é t é 

f o r m u l é e s sur la q u e s t i o n d u d é v e l o p p e m e n t d u l angage , o u p o u r 

e m p l o y e r la t e r m i n o l o g i e d 'une a u t r e science, j e m ' o c c u p e r a i 

d ' abord de l a m o r p h o l o g i e des p r i n c i p a u x g roupes d u r è g n e 

l i n g u i s t i q u e p o u r m ' o c c u p e r ensu i t e de l e u r p h y l o g é n i e . 

I l existe p l u s de m i l l e l angues v i v a n t e s d o n t aucune n 'es t i n 

t e l l i g i b l e p o u r ceux q u i en p a r l e n t une a u t r e . Cependan t ces d i f f é 

rentes langues p e u v e n t , é v i d e m m e n t , se d i v i s e r en f a m i l l e s , t ous 

les m e m b r e s de chaque f a m i l l e é t a n t p l u s o u m o i n s p r o c h e m e n t 

a l l i é s , a lors que les m e m b r e s cle f a m i l l e s d i f f é r e n t e s ne t é m o i 

gnent n u l l e m e n t d 'une a f f i n i t é g é n é t i q u e de ce genre . L a p r e u v e 

de l ' a f f i n i t é g é n é t i q u e , c'est l a r e s semblance dans la s t r u c t u r e , 

(1) I l y a des divergences d'opinion parmi les philologues sur la question de 
savoir jusqu'à quel point les constantes modificatrices sont été elles-mêmes originel
lement des racines. L'école de Ludwig considère les éléments démonstratifs comme 
n'ayant jamais joui d'une existence indépendante sous forme de mots. Mais, à sup
poser qu'il en soit ainsi, i l faut qu'ils aient eu une existence indépendante de quel
que sorte, sans quoi i l est impossible d'expliquer comment ils ont pu être employés 
pour modifier constamment dans un même sens des racines différentes. En outre, 
comme l'a dit Max Miiller, « supposer que Khana, Kha.ln, Khanana, Khainlra, Kha
ïra, etc., ont surgi tout équipés, sans but Synthétique, et que leurs différences n'ont 
d'autre raison qu'un jeu indiscipliné des organes de la parole, me semble une affir
mation dépourvue de sens.... Ce qu'il nous faut admettre, toutefois, c'est que nombre 
de suffixes et de terminaisons ont été analysés par Bopp et son école d'une façon 
erronée, et qu'il nous faut nous contenter d'envisager la plupart d'entre eux comme 
ayant été, au début, simplement démonstratifs et modificateurs ». (Loc. ciL,21\ et 
225.) Voir aussi Farrar, Origin of Language, p . 100 scq. ; Donaldson, Greek 
Grammar, p. 67-79; et Hovelacque, Science du Langage, p. 37. On remarquera que 
cette question n'a rien à faire avec celle qui est exposée dans le texte. 
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la g r a m m a i r e et les rac ines . J u g é e s d ' a p r è s ce c r i t é r i u m , les 

m i l l e et que lques langues v ivan tes sont c l a s s é e s pa r F r é d é r i c 

M û l l e r en « une centa ine de f a m i l l e s » (1). C'est p o u r q u o i , pou r 

nous s e rv i r encore d 'une expres s ion b i o l o g i q u e , j e p u i s d i r e q u ' i l 

y a e n v i r o n u n m i l l i e r d ' e s p è c e s compr i se s dans une cen ta ine de 

genres , tou tes les e s p è c e s d u m ô m e genre é t a n t c e r t a inemen t 

un ies pa r les l i ens de l ' a f f i n i t é g é n é t i q u e . 

Mais en dehors de ces e s p è c e s et de ces genres , i l y a ce q u ' o n 

peu t appe ler les o rd res : ce sont des d i v i s i o n s p lus grandes c o m 

p r e n a n t chacune p l u s i e u r s gen re s . Les p h i l o l o g u e s donnen t 

g é n é r a l e m e n t le n o m de groupes à ces o r d r e s , et l ' o n ne sait 

encore s ' i l y a o u n o n ent re eux une r e l a t i o n g é n é t i q u e . D è s l ' au 

r o r e des recherches l i n g u i s t i q u e s v é r i t a b l e s , t ro i s de ces groupes 

o n t é t é r e c o n n u s , et o n t r e ç u les n o m s d ' i so lan t , a g g l u t i n a n t 

et flexionnel. Je v e u x d ' a b o r d e x p l i q u e r le sens de ces mo t s , 

et nous v e r r o n s ensui te quels r é s u l t a t s o n t f o u r n i les recherches 

r é c e n t e s sur la q u e s t i o n de l e u r p h y l o g é n i e . 

Dans les f o r m e s isolantes d u langage , chaque m o t exis te pa r l u i -

m ê m e , et a son i n d i v i d u a l i t é p r o p r e ; i l ne peu t s u b i r une m o d i 

fication f l e x i o n n e l l e p o u r les besoins de l a c o n s t r u c t i o n 

g r a m m a t i c a l e , et ne r e ç o i t g u è r e de secours en vue cle cette fin 

des é l é m e n t s d é m o n s t r a t i f s o u cons tan tes m o d i f i c a t r i c e s . Les 

langues de ce genre sont souven t d i tes monosyllabiques en 

r a i s o n d u f a i t que les m o t s i s o l é s se p r é s e n t e n t souven t sous 

f o r m e de sy l labes s i m p l e s . O n les a encore di tes radicales, en 

r a i s o n cle la r essemblance que p r é s e n t e n t l e u r s m o t s m o n o s y l 

l ab iques et i s o l é s avec les r ac ines p r i m i t i v e s de langues d 'autres 

types , r ac ines q u i , cela a é t é d é j à i n d i q u é , o n t é t é d é t e r m i n é e s 

p a r les t r a v a u x de l a p h i l o l o g i e c o m p a r é e . C'est p o u r q u o i , en 

s o m m e , l a m e i l l e u r e m a n i è r e d o n t o n p o u r r a se f a i r e une i d é e 

d 'une l angue i so lan te cons i s te ra à c o m p a r e r c e l l e - c i avec le 

p a r l e r e n f a n t i n s p é c i a l à nos e n f a n t s , q u i , n a t u r e l l e m e n t , q u a n d 

i l s c o m m e n c e n t à p a r l e r , s ' e x p r i m e n t a u m o y e n de m o t s m o n o 

sy l l ab iques et i s o l é s , l esquels r e s semb len t , en ou t r e , aux langues 

en q u e s t i o n pa r le f a i t q u ' i l ne s'y t r o u v e p o i n t de d i s t i n c t i o n s 

c la i res en t re ce que nous appe lons les pa r t i e s d u langage . Car 

(1) Gvundriss der Sprachwissenschaft, J, i , p. 77. Ce chiffre est accepté par 
Sayce, Introduction io the Science of Language, I I , p. 
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dans les l angues i s o l a n t e s , les v a r i a t i o n s de s i g n i f i c a t i o n g r a m 

ma t i ca l e , que les m o t s p e u v e n t e x p r i m e r , son t p r o d u i t e s p r i n c i 

p a l e m e n t , soi t p a r des d i f f é r e n c e s d ' i n t o n a t i o n , soi t p a r des m o d i 

f i c a t i o n s dans la p o s i t i o n des m o t s dans la ph ra se . N a t u r e l l e m e n t , 

ces p r o c é d é s se p r é s e n t e n t p l u s o u m o i n s dans les l angues des 

deux aut res types , m a i s dans le g r o u p e i s o l a n t , i l s o n t é t é a m e n é s 

à une beaucoup p l u s g rande v a r i é t é , et à une s i hau t e p e r f e c t i o n 

qu ' i l s r e m p l a c e n t s u f f i s a m m e n t les cons tan tes m o d i f i c a t r i c e s 

d 'une p a r t , et les flexions de l ' a u t r e . T o u t e f o i s , b i e n que les 

f l ex ions fassent t o t a l e m e n t d é f a u t , i l n ' en est pas de m ô m e p o u r 

les constantes m o d i f i c a t r i c e s sous f o r m e de m o t s a u x i l i a i r e s . E n 

ch ino i s , pa r e x e m p l e , i l y a ce que les g r a m m a i r i e n s i n d i g è n e s 

appel lent les m o t s p l e i n s , et les m o t s v ides . Les m o t s p l e i n s sont 

les te rmes m o n o s y l l a b i q u e s q u i , i s o l é s , p r é s e n t e n t u n e s i g n i f i c a 

t i o n assez g é n é r a l e et assez vague p o u r c o m p r e n d r e , p a r exemple : 

une balle, rond, arrondir, en cercle, etc. , c ' e s t - à - d i r e que les 

mots p le ins , l o r s q u ' i l s sont i s o l é s , n ' a p p a r t i e n n e n t pas à une par

tie d u langage p l u t ô t q u ' à u n e a u t r e . E n o u t r e , u n seu l et m ô m e 

m o t peu t a v o i r beaucoup de s i g n i f i c a t i o n s t r è s d i f f é r e n t e s , t e l les 

que : être, vraiment, il, la lettre, ainsi. C'est p o u r q u o i , p o u r f a i r e 

c o n n a î t r e le sens p a r t i c u l i e r que l ' o n v e u t d o n n e r à u n m o t p l e i n , 

les mots v ides son t e m p l o y é s p o u r v e n i r en aide à l ' i n t o n a t i o n et 

à la syntaxe . I l est p r o b a b l e que tous ces m o t s v ides o n t e u x -

m ê m e s , à une é p o q u e , é t é des m o t s p l e i n s , d o n t la s i g n i f i c a t i o n 

s'est g r a d u e l l e m e n t obscurc i e , j u s q u ' à ce q u ' i l s n ' a i e n t p l u s s e r v i 

q u a r b i t r a i r e m e n t à d é f i n i r le sens dans l e q u e l i l f a l l a i t en t endre 

d'autres m o t s : c o m m e n o t r e m o t like ( semblab le à ) , sous la f o r m e 

d é g é n é r é e ly, est m a i n t e n a n t e m p l o y é p o u r d o n n e r aux a d j e c t i f s 

u n r ô l e d ' adverbe ; q u o i q u e n a t u r e l l e m e n t i l subsis te cet te d i f f é 

rence que, dans les l angues i so lan tes , les m o t s v ides ou d é f i n i s -

seurs ne se f o n d e n t p o i n t avec les m o t s p l e i n s , m a i s r e s t e n t i s o l é s . 

Tou t e fo i s , dans l ' o p i n i o n de n o m b r e de p h i l o l o g u e s , « l ' e m p l o i 

des m o t s accessoires p o u r d o n n e r aux t e r m e s p r i n c i p a u x l a p r é 

c i s i on v o u l u e r e l i e l ' é t a t m o n o s y l l a b i q u e à l ' é t a t a g g l u t i n a n t » (1). 

Cette phase agglutinante, o u , c o m m e o n l ' appe l l e p a r f o i s , 

agglomérante, a p p a r t i e n t aux l angues d u second o r d r e . I c i les 

(1) Hovelacque, Science du Langage. 



246 L'ÉVOLUTION MENTALE CHEZ L'HOMME 

m o i s q u i j o u e n t l e r ô l e de constantes m o d i f i c a t r i c e s o u m a r q u e n t 

les r e l a t i o n s , p e u v e n t se f o n d r e avec ceux q u ' i l s se rvent à m o d i f i e r 

o u d é f i n i r , de f a ç o n à c o n s t i l u e r des c o m p o s é s i s o l é s , b i en que 

p o l y s y l l a b i q u e s , c o m m e dans l ' exemple c i t é p l u s h a u t : nn-rost-li-

nvss. J 'ai d é j à f a i t r e m a r q u e r que g r â c e à u n l o n g usage, beau

coup de ces constantes m o d i f i c a t r i c e s o n t eu l e u r s i g n i f i c a t i o n 

p r i m i t i v e , en t a n t que m o t s i n d é p e n d a n t s , assez c o m p l è t e m e n t 

obscurc ie p o u r d é r o u t e r e n t i è r e m e n t l a r e c h e r c h e des p h i l o 

logues . 

S i tous nos m o t s ava ien t é t é f o r m é s sur le t y p e de c e l u i q u i 

nous ser t d ' exemple , un-cost-li-ness, l ' ang la i s a u r a i t é t é une 

l angue a g g l u t i n a n t e . M a i s , en f a i t , l ' ang la i s , c o m m e les autres 

l angues d u m ô m e g roupe , p r é s e n t e de n o m b r e u x exemples de 

f l e x i o n dans ses m o t s , q u i l u i a é t é t r a n s m i s e p a r les langues 

a n t é c é d e n t e s . De l a sor te , i l a p p a r t i e n t à la t r o i s i è m e c a t é g o r i e , 

a u x l angues à f l e x i o n . 

Les l angues de ce t y p e sont souven t a p p e l é e s aussi trans

positives, parce que les m o t s p e u v e n t ê t r e d é p l a c é s p a r r a p 

p o r t les u n s aux aut res dans l a phrase , sans que le sens en soit 

a l t é r é . Ceci r e v i e n t à d i r e que les r e l a t i o n s en t re les m o i s sont 

m a i n t e n a n t m a r q u é e s b i e n m o i n s p a r l a syn taxe et b i e n p lus 

p a r les m o d i f i c a t i o n s i n d i v i d u e l l e s . Dans les l angues de ce genre, 

le p r i n c i p e de l ' a g g l u t i n a t i o n a é t é s i p e r f e c t i o n n é que l a compo

s i t i o n o r i g i n e l l e est p l u s o u m o i n s obscurc ie , et les m o t s r é s u l 

t an t s p e u v e n t p a r l à ê t r e m o d e l é s en tou tes sortes de f o r m e s cor

r e s p o n d a n t à des nuances p l u s f i ne s de s i g n i f i c a t i o n , g r â c e à la 

d é c l i n a i s o n , l a c o n j u g a i s o n , etc. O u b i e n , c o m m e l ' o n t d i t que lques 

p h i l o l o g u e s , dans les l angues agg lu t i nan t e s , les é l é m e n t s a g g l u 

t i n é s ne son t pas s u f f i s a m m e n t f o n d u s ensemble p o u r admet t r e 

l a f l e x i o n , i l s son t t r o p l â c h e m e n t u n i s , t r o p i n d é p e n d a n t s 

encore les uns des au t res . 

M a i s , q u a n d l ' u n i o n est devenue p l u s i n t i m e , les é l é m e n t s sont 

p l u s aptes à ê t r e t r a v a i l l é s p a r les o rgan i sa t eu r s de la l angue : 

l ' a m a l g a m a t i o n des é l é m e n t s é t a n t c o m p l è t e , l ' a l l i age r é s u l t a n t 

p e u t ê t r e m a n i p u l é de d iverses f a ç o n s sans ê t r e p o u r cela su j e t 

à se d é s a g r é g e r . E n o u t r e , ce p r i n c i p e de l a f l e x i o n p e u t s ' é t e n d r e 

des pa r t i e s composan tes à la r ac ine e l l e - m ê m e . N o n s e u l e m e n t 

les s u f f i x e s et les p r é f i x e s , m a i s m ê m e le m o t que c e u x - c i 
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m o d i f i e n t , p e u v e n t s u b i r le c h a n g e m e n t f l e x i o n n c l . I l en r é s u l t e 

qu ' en s o m m e , la m e i l l e u r e i d é e g é n é r a l e de ces d i f f é r e n t s t ypes 

de s t r u c t u r e l i n g u i s t i q u e sera p e u t - ê t r e f o u r n i e p a r les f o r m u l e s 

suivantes que j ' e m p r u n t e à H o v e l a c q u e (1). 

Dans le type i s o l a n t , l a f o r m u l e d ' u n m o t est s i m p l e m e n t R, et 

celle de la phrase R + R + R , etc. , o ù R s i g n i f i e racine. S i nous 

r e p r é s e n t o n s p a r r les r a c ine s d o n t le sens a é t é o b s c u r c i de t e l l e 

f a ç o n qu 'e l les passen t à l ' é t a t de p r é f i x e s et s u f f i x e s q u i n ' i n 

d iquen t que les r e l a t i o n s en t re les au t res m o t s , nous au rons u n e 

f o r m u l e d ' a g g l u t i n a t i o n R r , R ? r , rR, rRr e tc . E n f i n l 'essence 

d'une l angue f l e x i o n n e l l e se t r o u v e dans l ' a p t i t u d e que p o s s è d e 

la rac ine , à e x p r i m e r p a r les m o d i f i c a t i o n s de sa p r o p r e f o r m e , ses 

d i f f é r e n t e s r e l a t i o n s à l ' é g a r d des au t res r ac ines . Ce n 'es t p o i n t 

que les rac ines de t o u s les m o t s so ien t n é c e s s a i r e m e n t m o d i f i é e s : 

elles res tent s o u v e n t te l les que l l e s , c o m m e dans les l angues 

agglut inantes , m a i s elles peuvent ê t r e m o d i f i é e s , et les « l angues 

o ù les r e l a t ions p e u v e n t ê tre e x p r i m é e s de la sor te , n o n s eu l emen t 

par les su f f ixes et les p r é f i x e s , m a i s auss i p a r une m o d i f i c a t i o n 

de la f o r m e des r ac ines , son t des l angues f l e x i o n n e l l e s . » C'est 

p o u r q u o i , s i nous r e p r é s e n t o n s cet te a p t i t u d e de l a r a c i n e à ê t r e 

m o d i f i é e pa r l a f l e x i o n , p a r le s y m b o l e .r, l a f o r m u l e a g g l u 

t inante R r peu t d e v e n i r R x r ; en o u t r e , les é l é m e n t s m o d i f i c a t e u r s 

peuvent é g a l e m e n t s u b i r l a f l e x i o n , ce q u i d o n n e des f o r m u l e s 

comme R r x , R r r x , etc. 

Tels sont donc les t r o i s p r i n c i p a u x o r d r e s , o u g r o u p e s , de 

langage. Mais , en o u t r e , i l en est t r o i s aut res q u i en sont ne t 

t emen t d i s t i nc t s : ce son t les g roupes p o l y s y n t h é t i q u e , i n c o r 

p o r a t i f et a n a l y t i q u e . 

Le g roupe polysynthétique se r e n c o n t r e chez ce r t a ins sau

vages, s u r t o u t en A m é r i q u e , o ù d ' a p r è s D u p o n c e a u , ce type se r e n 

cont re , p l u s ou m o i n s ne t , d u G r o e n l a n d au C h i l i . L e t r a i t d i s t i n c -

t i f de ces langues consis te en l a c o m p o s i t i o n i n d é f i n i e des m o t s 

par syncope et e l l i p se . C ' e s t - à - d i r e que les phrases sont f o r m é e s 

par le g r o u p e m e n t de m o t s c o m p o s é s d 'une l o n g u e u r d é m e s u r é e ; 

et dans l e t r a v a i l de f u s i o n , les m o t s c o n s t i t u t i f s sont à t e l p o i n t 

(1) Ce mode de représentation a été imaginé par Schleicher qui le porte plus loin 
que je n'ai l'occasion de le faire dans le texte. Voir Mémoires de l'Académie de 
Saint-Pétersbourg, l , n ° 7, 1859. 
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a b r é g é s q u ' i l s ne sont souven t r e p r é s e n t é s que par une seule 

l e t l r e Par exemple , en g roen landa i s , auUsariartorasuurpok ( i l 

se h â t a d ' a l l e r p é c h e r ) est c o m p o s é de aulisar ( p ê c h e r ) , peartor 

( ê t r e o c c u p é à que lque chose), pinnesuarpok (il se d é p ê c h e ) ; et 

dans l a l angue c h i p p e w a y , totoccabo (v in ) est f o r m é de toto 

( la i t ) et chominabo (grappe de r a i s in s ) . La p o l y s y n t h è s e c o n 

siste donc en une f u s i o n avec c o n t r a c t i o n , tels des m o t s c o m p o 

sants p e r d a n t l eu r s d e r n i è r e s , tels l eu r s p r e m i è r e s syl labes . En 

o u t r e , cette sorte de c o m b i n a i s o n d i f f è r e de celles q u i se p r é s e n 

t e n t dans beaucoup d 'autres types de langage (par exemple , 
n o t r e never-to-be-forgotten, ad j ec t i va l ) , en ce que les par t ies 

cons t i tuan tes p e u v e n t n ' a v o i r j a m a i s a t t e in t le r a n g de mots 

i n d é p e n d a n t s p o u v a n t ê t r e i s o l é s et e m p l o y é s s é p a r é m e n t . 

Le g r o u p e incorporatif n 'est qu ' une s u b d i v i s i o n de l ' a g g l u t i 

nan t , et en r e p r é s e n t e une phase p r i m i t i v e , c o r r e s p o n d a n t à une 

é p o q u e o ù l ' o n n ' a v a i t p o i n t encore c o m m e n c é à ana lyser les 

phrases , de t e l l e sorte q u ' i l se t r o u v e dans ce l les -c i des mots 

s u b o r d o n n é s auss i v a r i é s q u e n c o m b r a n t s , c o m m e pa r exemple , 

maison, je, elle bâti, et ils ont eux leurs livres. 

E n f i n , le g roupe analytique n 'est qu ' une s u b d i v i s i o n d u 

g roupe f l e x i o n n e l , et en r e p r é s e n t e une phase p l u s a v a n c é e . 

« Une à une les r e l a t i o n s g r a m m a t i c a l e s a p p l i q u é e s dans u n 

c o m p o s é f l e x i o n n e l , r e s so r t en t en p l e i n r e l i e f , et son t pourvues 

de f o r m e s s p é c i a l e s p a r l esque l les elles sont e x p r i m é e s . » A i n s i , 

en angla is p a r exemple , les f l e x i o n s o n t beaucoup c é d é le pas 

à l ' e m p l o i des m o t s a u x i l i a i r e s , g r â c e auxque l s i l est t o u j o u r s 

f ac i l e d ' e x p r i m e r les d i f f é r e n c e s de nuance , b i e n que le m é c a 

n i s m e de l ' exp re s s ion so i t c o n s i d é r a b l e m e n t s i m p l i f i é . 

E n s o m m e , nous p o u v o n s classer les g roupes l i n g u i s t i q u e s de 

la f a ç o n su ivan te : 

Ord re I . Langues i so lan tes . 

Ord re I I . Langues agg lu t inan te s (sous-orclres : p o l y s y n t h é 

t i q u e et i n c o r p o r a t i f ) . 

O rd re I I I . Langues f l e x i o n n e l l e s ( sous -ordre : a n a l y t i q u e ) . 

De l ' av i s de que lques p h i l o l o g u e s , t ou t e fo i s , le t y p e p o l y s y n 

t h é t i q u e m é r i t e d ' ê t r e r e g a r d é , n o n c o m m e u n sous-ordre d u 

d e u x i è m e g roupe , ma i s c o m m e u n q u a t r i è m e g roupe i n d é p e n 

dan t . De la sor te , d 'une p a r t , i l a é t é d i t que les l angues p o l y -
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s y n t h é t i q u e s d o i v e n t « s i m p l e m e n t ê t r e p l a c é e s les d e r n i è r e s 

dans T o r d r e ascendan t de l a s é r i e a g g l u t i n a n t e » (1), et, d 'au t re 

part , on nous d i t que « la c o n c e p t i o n de l a phrase q u i r è g n e 

dans les d ia lec tes p o l y s y n t h é t i q u e s est exac t em en t l ' i nve r se de 

celle q u i r è g n e dans les types i s o l a n t et a g g l u t i n a n t . Les d i f f é 

rentes i d é e s en l esque l les la phrase p e u t se d é c o m p o s e r , a u l i e u 

d ' ê t r e r endues é g a l e s o u i n d é p e n d a n t e s , sont c o m b i n é e s c o m m e 

une m o s a ï q u e , en u n seu l t o u t (2) ». 

Ces deux c i t a t i o n s p e u v e n t s e r v i r à m o n t r e r c o m b i e n d i f f è r e n t 

les doc t r ines à l ' é g a r d de ce g r o u p e p a r t i c u l i e r de l angues . S ' i l 

n 'y avait l à q u une q u e s t i o n de c l a s s i f i c a t i o n , cela nous i m p o r t e 

ra i t peu, ma i s c o m m e la q u e s t i o n de c l a s s i f i c a t i o n i m p l i q u e u n e 

quest ion de p h y l o g é n i e , le su j e t a c q u i e r t u n v i f i n t é r ê t p o u r n o u s . 

Passons donc cle la c l a s s i f i c a t i o n des langues- types à l e u r p h y 

l o g é n i e . I l est c e r t a i n que le sous -o rd re i n c o r p o r a t i f est g é n é t i 

quement r e l i é à l ' o r d r e a g g l u t i n a n t , et que le sous-ordre ana ly 

t ique est p a r e i l l e m e n t r e l i é avec l ' o r d r e f l e x i o n n e l . E n f a i t , ces 

sous-ordres sont s i m p l e m e n t des b ranches de ces deux t r o n c s 

respectifs . Tou te l a q u e s t i o n m a i n t e n a n t est donc cle c o n n a î t r e 

les re la t ions ex i s tan t en t re ces t r o i s o rd re s , in.trr se, et aussi les 

re la t ions en t re le t y p e p o l y s y n t h é t i q u e et le second o r d r e . J'exa

mine ra i s é p a r é m e n t ces deux p o i n t s . 

D'une pa r t , o n p r é t e n d que le t y p e de langage i so l an t , m o n o s y l 

labique, do i t ê t r e c o n s i d é r é c o m m e é t a n t le p l u s p r i m i t i f , c o m m e 

p r é s e n t a n t à n o t r e o b s e r v a t i o n la s u r v i v a n c e de cette phase de 

d é v e l o p p e m e n t e m b r y o n n a i r e , o u cle cette phase « rad ica le » h o r s 

de l aque l le o n t é v o l u é tous les d é v e l o p p e m e n t s u l t é r i e u r s d u 

langage. 
En ou t r e , le f a i t b i e n é t a b l i de l ' a g g l u t i n a l i o n r e p r é s e n t e é v i 

demmen t u n l o n g cou r s de d é v e l o p p e m e n t p e n d a n t l e q u e l des 

mots a u t r e f o i s i s o l é s o n t é t é c o m b i n é s , a f i n de p e r m e t t r e cet te 

d i f f é r e n c i a t i o n s u p é r i e u r e d ' o ù r é s u l t e n t les pa r t i e s d u langage . 

P a r e i l l e m e n t , l a phase f l e x i o n n e l l e est c o n s i d é r é e c o m m e 

r e p r é s e n t a n t u n p e r f e c t i o n n e m e n t de l a phase a g g l u t i n a n t e , de 

la m a n i è r e q u i a é t é e x p l i q u é e , et e n f i n l ' e m p l o i de m o t s a u x i 

l i a i res dans les l angues a n a l y t i q u e s est c o n s i d é r é c o m m e 

(1) Hovelacque, loc. cit., p. 130. 
(2) Sayce, Introduction, 1-126. 

http://in.tr
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c a r a c t é r i s a n t la d e r n i è r e phase d u d é v e l o p p e m e n t d u langage-, 
L a t h é o r i e que j e v iens d 'esquisser b r i è v e m e n t est encore adop

t é e pa r n o m b r e de p h i l o l o g u e s , et, à v r a i d i r e , p a r beaucoup de 

ses pa r t i es , c'est n o n p o i n t une t h é o r i e m a i s u n f a i t p a r f a i t e m e n t 

d é m o n t r é . D e l à sor te , i l est m a n i f e s t e m e n t i m p o s s i b l e que les 

p h é n o m è n e s d ' a g g l u t i n a t i o n a ien t p u se p r é s e n t e r avan t q u ' i l 

n ' y a i t eu des é l é m e n t s à a g g l u t i n e r ; ces é l é m e n t s o n t donc d û 

p r é c é d e r le processus de f u s i o n en l e q u e l consis te « le g é n i e » 

d u langage a g g l u t i n a n t . De m ô m e , n a t u r e l l e m e n t , l ' agg lu t i na t i on 

a d û p r é c é d e r l a f l e x i o n des m o t s d é j à a g g l u t i n é s , et on 

peu t p r o u v e r que l ' e m p l o i des a u x i l i a i r e s a é t é h i s t o r i q u e 

m e n t p o s t é r i e u r à la f l e x i o n . Cependant d ' au t res ph i lo logues 

o n t m o n t r é q u ' i l s o n t de bonnes ra i sons p o u r d o u t e r que nous 

ayons le d r o i t de c o n s i d é r e r ces f a i t s c o m m e v e n a n t à l ' appu i 

d 'une t h é o r i e auss i g é n é r a l e que cel le d ' a p r è s l a q u e l l e la l o i du 

d é v e l o p p e m e n t d u langage d o i t t o u j o u r s se t r o u v e r dans une de 

ces l ignes p a r t i c u l i è r e s , o u d ' a p r è s l a q u e l l e tous les langages 

d ' u n m ô m e type on t d û passer à t ravers l a o u les phases i n f é 

r i e u r e s avan t d ' a t t e ind re cel le o ù i l s se t r o u v e n t ma in tenan t . 

L ' a r g u m e n t le p l u s r é c e n t q u i a i t é t é p r é s e n t é de ce c ô t é d e l à 

ques t ion est d û a u p ro fe s seu r Sayce, à q u i j ' e m p r u n t e la c i t a t ion 

su ivan te : « Nous sommes p o r t é s à a d m e t t r e que les langues 

f l e x i o n n e l l e s sont p lus p e r f e c t i o n n é e s que les l angues agglu

t i nan t e s , et que ce l l es -c i le sont p l u s que les l angues isolantes , 

d ' o ù i l su i t que l ' i s o l a t i o n r e p r é s e n t e l a phase i n f é r i e u r e , et 

l a flexion.la phase l a p l u s é l e v é e . Mais ce que nous vou lons 

r é e l l e m e n t d i r e q u a n d nous d i sons que t e l l e est p l u s a v a n c é e 

que t e l l e au t r e , c'est qu ' e l l e est m i e u x a d a p t é e p o u r e x p r i m e r 

la p e n s é e , et que la p e n s é e à e x p r i m e r est e l l e - m ô m c m e i l l e u r e . 

Mais c'est une grave q u e s t i o n de s avo i r s i , à ce p o i n t de v u e , ces 

t r o i s classes de langage p e u v e n t r é e l l e m e n t ê t r e o p p o s é e s les 

unes aux aut res (1). » 

L ' a u t e u r c o n t i n u e , et sou t i en t que les l angues i so lan tes o n t sur 

les au t res f o r m e s l ' avantage « d ' ê t r e p r é c i s e s et v ive s » ; i l pense 

encore que « les l angues agg lu t inan te s l ' e m p o r t e n t su r les 

l angues flexionnelles p a r u n p o i n t i m p o r t a n t , en d é c o m p o s a n t 

(1) Introduction, I , p. 374. 
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la phrase en ses p a r t i e s c o n s t i t u a n t e s , et en d i s t i n g u a n t les r e l a 

tions g r a m m a t i c a l e s les unes des au t res . . . E n r é a l i t é , q u a n d 

nous e x a m i n o n s de p r é s le p r i n c i p e sur l e q u e l repose la flexion, 

nous v o y o n s q u ' i l [ co r r e spond à u n e f a c u l l é l o g i q u e i n f é r i e u r e 

à celle q u ' i m p l i q u e l ' a g g l u t i n a t i o n (1) ». 

A i l l e u r s , i l s ' e x p r i m e a i n s i : « E n ce q u i conce rne le langage 

radica l p r i m i t i f , r i e n ne nous p r o u v e q u ' i l a i t j a m a i s e x i s t é , et 

c'est s i m p l e m e n t f a i r e u n e e r r e u r que le c o n f o n d r e avec u n e 

langue i so lan te m o d e r n e . I l n 'a pas é t é p r o u v é n o n p l u s que les 

langues i so lan tes se d é v e l o p p e n t en l angues a g g l u t i n a n t e s , et 

celles-ci en flexionnelles ; en t o u t cas, la pers i s tance de langues 

isolantes te l les que l e c h i n o i s , o u de l angues agg lu t i nan t e s 

telles que l e m a g y a r et le t u r c , p r o u v e que ce d é v e l o p p e m e n t 

n'est p o i n t u n p h é n o m è n e n é c e s s a i r e (2 ) . » 

Je p o u r r a i s c i t e r d ' au t res passages d u m ô m e genre , m a i s ceux 

q u i p r é c è d e n t s u f f i s e n t à m o n t r e r que nous ne p o u v o n s p o i n t 

accepter sans r é s e r v e s les d o c t r i n e s p l u s anc iennes d é j à 

e s q u i s s é e s . I l n ' y a a u c u n d o u t e su r le f a i t d u d é v e l o p p e m e n t 

d u langage en ce q u i concerne les l angues p a r t i c u l i è r e s ; i l n ' y a 

de doutes, en r é a l i t é , que su r l ' é v o l u t i o n des t ypes l i n g u i s t i q u e s 

l 'un hors de l ' au t r e , et j ' a i t e n u à m e t t r e cette q u e s t i o n en r e l i e f 

pour p r é s e n t e r que lques r e m a r q u e s à cet é g a r d . 

Quand o n nous d i t que « l a pe r s i s t ance de l angues i so lan tes 

telles que le c h i n o i s , o u de l angues a g g l u t i n a n t e s te l les que l e 

magyar o u l e t u r c , p r o u v e que le d é v e l o p p e m e n t n est p o i n t 

chose n é c e s s a i r e », n a t u r e l l e m e n t , nous saisissons cle su i te 

l ' incontes table e x a c t i t u d e cle cet é n o n c é . Mais l e f a i t n 'a p o i n t 

de r a p p o r t avec l a q u e s t i o n q u i seule nous i n t é r e s s e en ce 

momen t . L a pe r s i s t ance des P ro tozoa i re s p r o u v e i n d u b i t a b l e m e n t 

q u ' i l n 'est p o i n t n é c e s s a i r e q u ' i l s se d é v e l o p p e n t en M é t a z o a i r e s ; 

mais ce f a i t n 'es t p o i n t d u t o u t h o s t i l e à la d o c t r i n e d ' a p r è s 

laquel le ces d e r n i e r s se son t d é v e l o p p é s h o r s des p r e m i e r s . 

P a r e i l l e m e n t , q u a n d o n nous d i t que « ce que nous v o u 

lons r é e l l e m e n t d i r e q u a n d n o u s d isons qu ' une l a n g u e est p l u s 

p e r f e c t i o n n é e q u une a u t r e , c 'est qu ' e l l e est m i e u x a d a p t é e à 

e x p r i m e r l a p e n s é e », o n d é p l a c e encore l a q u e s t i o n . 

(1) Introduction, I , p . 375-376. 
(2) Ibid., p. \ 20. V. aussi Sayce, Principles of Comparative Philology,2° éd., p. ix. 
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I l s 'agit de savo i r si u n type de langage se développe en un 

au t r e , et n o n de savoi r s i , q u a n d ce d é v e l o p p e m e n t a eu l i eu , l 'un 

vstphis avancé que l ' au t r e , en ce sens q u ' i l serai t « m i e u x a d a p t é 

à e x p r i m e r la p e n s é e ». Ce p e u t ê t r e . c o m m e ce p e u t ne pas él rc 

le cas, m a i s de t o u t e f a ç o n , la q u e s t i o n de son excel lence, en 

t a n t que langage , n'a p o i n t cle r e l a t i o n n é c e s s a i r e avec la ques

t i o n de son d é v e l o p p e m e n t en t a n t que langage I I peu t t r è s bien 

a r r i v e r , en e f fe t , que d ' u n m ê m e p o i n t de d é p a r t , des d é v e l o p 

pemen t s d i f f é r e n t s pu i s sen t se p r o d u i r e e n d o s sens d i f f é r e n t s . 

I l est, sans dou te , p a r f a i t e m e n t v r a i , c o m m e le f a i t r emarquer 

Sayce, que le c h i n o i s m o d e r n e est u n p r o d u i t d ' é v o l u t i o n plus 

é l e v é que le ch ino i s anc i en , clans le sens de la condensat ion 

i so lan te ; ma i s ceci ne p r o u v e p o i n t que les l angues agglut i 

nan tes ne so r t en t p o i n t d u t y p e i so l an t , p o u r c o n t i n u e r ensuite 

à se d é v e l o p p e r d 'une f a ç o n d i f f é r e n t e , c o n f o r m é m e n t au gén ie 

o u a u m o d e cle d é v e l o p p e m e n t q u i est s p é c i a l aux langues de ce 

t y p e . Les n a t u r a l i s t e s ne cloutent p o i n t que deux types d i f f é r e n t s 

au p o i n t cle vue m o r p h o l o g i q u e , b et (3 ne so ien t t ous deux des

cendus d ' u n p a r e n t c o m m u n B , q u a n d b i e n m ê m e b s'est perfec

t i o n n é dans u n c e r t a i n sens, et fi dans l ' a u t r e , tous d e u x é t a n t 

é g a l e m e n t b i e n a d a p t é s a u p o i n t cle v u e m o r p h o l o g i q u e . Pour

q u o i a lors le p h i l o l o g u e c o n t e s t e r a i t - i l l a r e l a t i o n g é n é t i q u e 

dans u n cas q u i semble ê t r e a b s o l u m e n t ana logue , s imp lemen t 

parce que b l u i semble ê t r e t o u t auss i e f f icace a u p o i n t de vue 

p s y c h o l o g i q u e que (8 ? 

E n f i n , c o m m e je l ' a i d é j à i n d i q u é , i l me p a r a î t i m p o s s i b l e de 

contes ter que t o u t e l a n g u e a g g l u t i n a n t e , dans la m e s u r e , quel le 

qu ' e l l e so i t , o ù el le est t e l l e , so i t clans l a m ê m e m e s u r e d é m o n s -

t r a b l e m e n t d é r i v é e d 'une l angue m o i n s a g g l u t i n a n t e , et par là 

m o i n s i so l an t e . E t p a r e i l l e m e n t , dans la m e s u r e o u une langue 

à flexion i n f l é c h i t ses m o t s a g g l u t i n é s , dans l a m ê m e mesure i l 

est p r o u v é qu ' e l l e d é r i v e d 'une l angue m o i n s flexionnelle, ou 

d 'une l a n g u e d o n t les a g g l u t i n a t i o n s n ' o n t p o i n t a u t a n t subi 

l a flexion. 

D ' au t r e p a r t , c o m m e i l n ' y a pas de r a i s o n n é c e s s a i r e pour 

q u ' u n e l a n g u e i so l an t e se d é v e l o p p e en u n e l a n g u e agg lu t inan t e , 

o u ce l l e - c i en une l a n g u e f l e x i o n n e l l e , i l se p e u t f o r t b i e n que 

l ' é v o l u t i o n s u p é r i e u r e des l angues i so l an te s et ce l le des langues 
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agglu t inantes se so i t o p é r é e c o l l a t é r a l e m e n t , a lo r s que l ' é v o l u 

t i on s u p é r i e u r e des l angues a g g l u t i n a n t e s a m a r c h é de p a i r avec 

celle des l angues flexionnelles. S ' i l en é t a i t a i n s i , les deux 

é c o l e s p h i l o l o g i q u e s d o n t i l s 'agit a u r a i e n t é g a l e m e n t t o r t et 

é g a l e m e n t r a i s o n ; chacune d 'el les exposan t u n c ô t é d i f f é r e n t de 

la m ê m e v é r i t é . 

I l me p a r a î t donc q u ' é t a n t d o n n é le b u t d u p r é s e n t ouv rage , 

nous p o u v o n s la isser de c ô t é la q u e s t i o n des r a p p o r t s p h y l o g é -

n é t i q u e s de ces t r o i s o r d r e s de l angage . 

En effet , d u m o m e n t que t o u t le i n o n d e accorde que l ' é v o l u t i o n 

est pa r t ou t l ' agen t a c t i f de l a g e n è s e de t o u t l a n g a g e , i l i m 

porte p e u p o u r m o n a r g u m e n t a t i o n que cette é v o l u t i o n se so i t 

faite en une o u en p l u s i e u r s d i r e c t i o n s . É v i d e m m e n t , on n ' en 

saurait dou te r , ces t r o i s o r d r e s sont p l u s o u m o i n s a p p a r e n t é s , 

et le d e g r é exact de cet te p a r e n t é p e u t c o n s t i t u e r u n e ques t ion 

d'une grande i m p o r t a n c e p o u r l a p h i l o l o g i e , ma i s e l le en a f o r t 

peu pour les p r o b l è m e s que nous a l l o n s a v o i r à é t u d i e r 

Mais la q u e s t i o n q u i a t r a i t aux r e l a t i o n s ex i s t an t en t re les 

langues p o l y s y n t h é t i q u e s et les au t res types l i n g u i s t i q u e s a p l u s 

d ' impor tance p o u r nous , car e l le i m p l i q u e l a q u e s t i o n de savo i r 

si ou i o u n o n nous s o m m e s i c i en p r é s e n c e d u t y p e de langage 

le plus p r i m i t i f . De l ' av i s de que lques p h i l o l o g u e s « ces l angues 

p o l y s y n t h é t i q u e s r e p r é s e n t e n t u n e s u r v i v a n c e i n t é r e s s a n t e de la 

p r e m i è r e phase d u l a n g a g e en tous l i e u x , et el le p r o u v e u n e f o i s de 

plus q u e n v é r i t é l ' A m é r i q u e est le n o u v e a u m o n d e : des f o r m e s 

l ingu is t iques p r i m i t i v e s q u i a i l l e u r s o n t p é r i depu i s l o n g t e m p s , 

surv ivent l à , c o m m e les Dasypodes , p o u r t é m o i g n e r d ' u n p a s s é 

disparu (1) ». 

D'autre p a r t , o n a f f i r m e avec n o n m o i n s de ce r t i t ude que « la 

phase p o l y s y n t h é t i q u e n 'es t p o i n t u n é t a t p r i m i t i f , ma i s une ex ten

sion ou , s i l ' o n v e u t , u n e seconde phase de l ' a g g l u t i n a t i o n (2) ». 

Na tu r e l l emen t , j e ne p u i s t r a i t e r cette q u e s t i o n qu ' en a m a t e u r p o u r 

ainsi d i re , n ' a y a n t p o i n t d ' a u t o r i t é en m a t i è r e p h i l o l o g i q u e ; m a i s 

les p o i n t s d o n t j e va i s a v o i r à p a r l e r o n t t r a i t à des p r i n c i p e s si 

g é n é r a u x que le p r o f a n e l u i - m ê m e p e u t a ide r à p o r t e r u n j ugeinen t. 

En ou t r e , les p h i l o l o g u e s e u x - m ê m e s sont , p o u r le m o m e n t , si p e u 

(1) Sayce, Introduction, 1, 125, 126. 
(2) Hovelacque, Science du Langage, p. 130. 
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r e n s e i g n é s encore au su je t des f a i t s des langues p o l y s y n t h é t i q u e s 

q u ' i l y a p e u t - ê t r e i c i m o i n s de p r é s o m p t i o n de la p a r t d'un 

l a ï q u e à v o u l o i r d o n n e r son o p i n i o n sur la q u e s t i o n dont i l 

s 'agit (1). I l est t o u t e f o i s s u p e r f l u de r e m p l i r des pages de 

l ' ana lyse fas t id ieuse des f a i t s sur l esque ls je base m o n juge

m e n t a p r è s a v o i r l u les t r a v a u x les p l u s i m p o r t a n t s sur la 

m a t i è r e . Je donne i c i m o n j u g e m e n t p o u r ce q u ' i l v a u t . 

11 me p a r a î t t ou t d ' a b o r d que ceux q u i c o n s i d è r e n t les langues 

p o l y s y n t h é t i q u e s c o m m e r e p r é s e n t a n t u n type t r è s p r i m i t i f de 

langage o n t p o u r eux des f a i t s é c r a s a n t s , et m ê m e i l me semble 

q u ' i l s on t p r o u v é que ce t y p e de l anguage est à te l p o i n t n o n di f fé

r e n c i é que j e conc lus , c o m m e eux, que c'est p r o b a b l e m e n t celui 

q u i , p l u s que t o u t au t re t y p e m a i n t e n a n t ex i s t an t , nous rapproche 

le p l u s de l ' o r i g i n e d u l angage . E n o u t r e , c o n s i d é r a n t le grand 

con t ras te q u i exis te en t re ce t y p e et c e l u i des langues isolantes, 

i l m e p a r a î t i m p o s s i b l e q u ' i l puisse y a v o i r u n l i e n g é n é t i q u e 

en t re les deux ; i l m e p a r a î t en e f fe t que les d é f e n s e u r s d u cô té 

o p p o s é on t , n o n m o i n s c o m p l è t e m e n t , d é m o n t r é que les langues 

i so lantes p r é s e n t e n t , el les auss i , les c a r a c t è r e s d ' u n t y p e t rès 

p r i m i t i f . Par su i te , que lque s o m m e d ' é v o l u t i o n e t de d é g é n é r e s 

cence u l t é r i e u r e ( d é g r a d a t i o n p h o n é t i q u e ) q u ' a i t p u subi r par 

exemple l a l angue ch ino i s e , ceci p r o u v e s i m p l e m e n t qu 'e l le est 

r e s t é e t o u j o u r s f i d è l e a u p r i n c i p e i so l an t , exac t emen t c o m m e les 

Pro tozoa i res à t r ave r s l e u r l o n g u e é v o l u t i o n sont d e m e u r é s 

f i d è l e s à leur type i so l an t , b i e n que que lques -unes de leurs 

b ranches a i en t d û , i l y a f o r t l o n g t e m p s , d o n n e r naissance aux 

M é t a z o a i r e s « a g g l u t i n é s ». E n d 'au t res t e r m e s , i l m e p a r a î t que 

les d é f e n s e u r s de ce p o i n t de v u e on t r é u s s i à p l ace r le t ype iso

l a n t d u langage à u n n i v e a u de d é v e l o p p e m e n t auss i bas qu 'ont 

(1) « Ce qu'il nous faut surtout noter, c'est l'extrême limitation de nos connais
sances actuelles. Même entre des familles voisines, comme l'algonquin, l'iroquois et 
le dakota, où la concordance du type linguistique (polysynthétique) accompagné de 
la concordance anthropologique de ceux qui parlent ces langues, nous interdit 
de les considérer comme différents, aucune correspondance matérielle, aucun ac
cord dans les mots et leur signification ne peuvent être établis; et i l y a en Amé
rique tous les degrés de polysynthétisme, celui-ci étant parfois minimum ou 
même absent. Tel étant le cas, i l est évident que toutes les tentatives que l'on 
pourra faire pour rattacher les langues américaines dans leur ensemble a. celles de 
l'ancien monde sont et doivent être infructueuses. En fait, toute discussion sur ce 
point doit, pour le moment, rester dépourvue de tout caractère scientifique. » 
(Whitney, article Philology, dans Ency. Bril., 188a. 
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r é u s s i à le f a i r e les d é f e n s e u r s de l ' a u t r e p o i n t cle v u e p o u r les 

langues p o l y s y n t h é t i q u e s ; i l en r é s u l t e r a i t que les d e u x t y p e s 

r e m o n t e r a i e n t à u n e é g a l e a n t i q u i t é . 

Si j ' a i r a i s o n , i l s u i t q u i l a d û y a v o i r a u m o i n s d e u x p o i n t s 

d 'or ig ine p o u r toutes les l angues ex is tan tes , o u p o u r m i e u x d i r e , 

au m o i n s deux t y p e s cle f o r m a t i o n d u langage su r l esque ls o n t 

é té m o d e l é s les p r e m i e r s é l é m e n t s cle l a p a r o l e . Les p a r t i s a n s les 

plus d é t e r m i n é s e u x - m ê m e s de l ' o r i g i n e p o l y s y n t h é t i q u e clu 

langage n ' é m e t t e n t en e f fe t p o i n t de doutes sur l a n a t u r e t r è s p r i 

m i t i v e d u t y p e m o n o s y l l a b i q u e . A i n s i , p a r e x e m p l e , M . Sayce est 

le p r i n c i p a l s o u t i e n d u p a r t i p o l y s y n t h é t i q u e , et p o u r t a n t i l c i te 

les f o r m e s i so lan tes d u c h i n o i s et d u t a ï q u e c o m m e f o u r n i s s a n t 

« d 'excellents exemples des p r e m i e r s t emps de l a p a r o l e » (1) et i l 

les cite c o m m e des « e x e m p l e s venus d u l o i n t a i n O r i e n t p o u r n o u s 

m o n t r e r de q u e l l e f a ç o n nos m o t s o n t p r i s ex i s tence » (2). Mais 

si le p r i n c i p a l d é f e n s e u r d u p o l y s y n t h é t i s m e l u i - m ê m e accorde 

q u ' i l en est a i n s i , j e ne p u i s c o n c e v o i r c o m m e n t i l p e u t se f a i r e 

que l ' u n des t ypes se so i t s i c o m p l è t e m e n t t r a n s f o r m é en l ' a u t r e 

q u ' i l n ' a i t l a i s s é n u l l e t r ace de son o r i g i n e p o l y s y n t h é t i q u e dans 

le type i so lan t . Car en r a i s o n des concess ions q u i v i e n n e n t d ' ê t r e 

faites, nous avons à c o n c l u r e que l a t r a n s f o r m a t i o n a d û se 

p rodu i re p e u de t e m p s a p r è s que l e l angage , q u e l l e que so i t sa 

f o r m e , a p r i s na issance , b i e n que, c o m m e M . Sayce y ins i s t e 

a i l leurs (dans le passage d é j à c i t é ) se lon l u i , « l a c o n c e p t i o n de 

la phrase q u i se t r o u v e clans les dia lectes p o l y s y n t h é t i q u e s est 

exactement l ' i n v e r s e de la c o n c e p t i o n q u i se t r o u v e dans les 

types a g g l u t i n a n t s o u i so l an t s ». 

É t a n t d o n n é s ces é n o n c é s , f a i t s p a r Sayce l u i - m ê m e , j e ne 

pense pas q u ' i l m e so i t n é c e s s a i r e d 'en f a i r e p l u s p o u r j u s t i f i e r 

l ' o p i n i o n d é j à e x p r i m é e d ' a p r è s l a q u e l l e i l nous f a u t r e c o n n a î t r e 

au m o i n s deux types de f o r m a t i o n de langage su r l esque ls o n t 

é t é m o d e l é s les p r e m i e r s m a t é r i a u x clu langage . I l semble assez 

probab le que ces d e u x types o n t p r i s naissance d 'une f a ç o n i n d é 

pendante , en d iverses pa r t i e s de la ter re , à des é p o q u e s d i f f é 

rentes, et i l est poss ib le que d 'autres types encore a i en t s u r g i , q u i 

m a i n t e n a n t on t d i s p a r u , o u o n t f u s i o n n é avec des b r a n c h e s des 

(1) Introduction, I , 120. 
(2) Ibid., I , 116. 
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deux q u i o n t s u r v é c u . Q u o i q u ' i l en soi t , j e c ro i s que les deux 

é c o l e s p h i l o l o g i q u e s que nous c o n s i d é r o n s o n t é t a b l i l e u r situa

t i o n respec t ive , et, pa r sui te , qu 'e l les sont toutes les deux dans 

l ' e r r e u r en a d m e t t a n t s i souven t que ces cas s ' exc luent m u t u e l 

l e m e n t . 

O n v o i t donc que j e suis e n t i è r e m e n t en f a v e u r de la t h é o r i e 

p o l y p h y l é t i q u e d u d é v e l o p p e m e n t d u langage . Quand ce in

s é r a i t p o i n t p o u r les ra i sons p h i l o l o g i q u e s s p é c i a l e s que je viens 

d ' é n o n c e r , i l m e p a r a î t r a i t d ' a p r è s le r a i s o n n e m e n t g é n é r a l , à l u i 

seu l , b i e n p lus p r o b a b l e q u ' u n i n s t r u m e n t soc io log ique aussi ut i le 

que l ' a r t de p r o d u i r e des signes a r t i c u l é s a d ù se d é v e l o p p e r 

h o r s des signes pa r i n t o n a t i o n e t p a r g e s t e , p a r t o u t o ù les f a c u l t é s 

p s y c h o l o g i q u e s cle l ' h o m m e é t a i e n t s u f f i s a m m e n t d é v e l o p p é e s 

p o u r que cette d é r i v a t i o n f û t poss ib le . E t s ' i l en est a ins i , i l est 

é v i d e m m e n t p r o b a b l e que toutes les races a b o r i g i n e l l e s q u i ont 

é t é s é p a r é e s g é o g r a p h i q u e m e n t , o n t d û , avec l e n t e u r et d'une 

f a ç o n i n d é p e n d a n t e , é l a b o r e r l eu r s f o r m e s p r i m i t i v e s de langage, 

à supposer , n a t u r e l l e m e n t , que l ' h u m a n i t é s'est p a r t a g é e en parties 

i s o l é e s t and i s q u el le é t a i t encore à l ' é t a t a l a l i que , ce q u i , comme 

j e l ' e x p l i q u e r a i tou t à l ' h e u r e , m e p a r a î t ê t r e l ' h y p o t h è s e la plus 

v r a i s e m b l a b l e . E t , s ' i l en é t a i t a i n s i , i l m e p a r a î t f o r t improbab le 

que des l angues q u i o n t p r i s naissance et se sont d é v e l o p p é e s 

i n d é p e n d a m m e n t les unes des au t res , se so ien t t r o u v é e s clans la 

n é c e s s i t é de s 'engager dans le type m o n o s y l l a b i q u e o u p o l y s y n 

t h é t i q u e o u en q u e l q u e au t re t y p e d 'une f a ç o n e x c l u s i v e . Pour 

les a u t o r i t é s c o m p é t e n t e s , c'est une c royance u n i v e r s e l l e que les 

l angues exis tantes o n t p r i s naissance en p l u s d ' u n cent re (1). 

Mais i l est t r o p de ces a u t o r i t é s q u i m e s e m b l e n t ê t r e encore 

e n c h a î n é e s p a r une h y p o t h è s e a b s o l u m e n t g r a t u i t e et i m p r o 

bab le , pa r l ' h y p o t h è s e d ' a p r è s l a q u e l l e , q u a n d b i e n m ê m e les 

d i f f é r e n t e s l angues o n t p r i s naissance dans des cen t res d i f f é -

(1) Le nombre des familles de langage différentes, actuellement existantes, et qui 
ne peuvent être rattachées les unes aux autres, est au moins de 7.Ï, et ce chiffre s'ac-
croitra sans doute quand nous aurons des grammaires et dictionnaires des nom
breux langages et dialectes qui nous sont encore inconnus, et-quand nous connaîtrons 
mieux ceux dont nous n'avons qu'une connaissance partielle. Si nous ajoutons à celles-
ci les innombrables groupes de langues qui ont passé sans même laisser de ves
tiges, comme le basque dans les Pyrénées, ou l'étrusque dans l'Italie ancienne, ou 
pourra se faire quelque idée du nombre infini des centres primitifs, ou agglomé
rations, où le langage a pris naissance. » (Sayce, Introduction, I I , 32:!.) 
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ren ts , t ou te s o n t d û n a î t r e en p r é s e n t a n t u n a i r de f a m i l l e exact 

en ce q u i en conce rne le t y p e et le g é n i e . Mais cet te h y p o t h è s e 

n est n u l l e m e n t f o n d é e , et n i l a p h y s i o l o g i e , n i l a p s y c h o l o g i e de 

l ' h u m a n i t é ne l u i son t f a v o r a b l e s . A u c o n t r a i r e , s i n o u s e x a m i 

nons le cas le p l u s ana logue , c e l u i de l ' e n f a n t en vo ie de d é v e l o p p e 

ment , nous y t r o u v o n s cle n o m b r e u s e s p r euves m o n t r a n t que les 

p r e m i è r e s t en t a t i ve s d ' a r t i c u l a t i o n p e u v e n t se f a i r e sur des types 

d i f f é r e n t s , c o m m e n o u s l ' avons v u s i n e t t e m e n t é t a b l i p a r les 

c i ta t ions e m p r u n t é e s a u d o c t e u r Ha ie dans u n c h a p i t r e a n t é r i e u r . 

A ce p r o p o s , j ' a i m e r a i s f i n i r le c h a p i t r e ac tue l en m e t t a n t en 

re l i e f l ' i n g é n i e u s e et i n t é r e s s a n t e h y p o t h è s e q u i a é t é p r o p o s é e 

par cet au teur , et q u i s 'appuie su r les f a i t s auxque l s i l v i e n t d ' ê t r e 

f a i t a l l u s i o n . P o u r que les m é r i t e s cle cette h y p o t h è s e p u i s s e n t 

ê t r e a p p r é c i é s , i l c o n v i e n t de r a p p e l e r a u l e c t e u r que les l angues 

actuel lement p a r l é e s p a r les t r i b u s i n d i g è n e s d u c o n t i n e n t a m é r i 

cain p r é s e n t e n t en t re elles de s i n o m b r e u s e s et si i m p o r t a n t e s 

d i f f é r e n c e s , q u ' à l ' é g a r d d ' u n g r a n d n o m b r e d ' en t re elles i l est 

impossible a u p h i l o l o g u e de s u g g é r e r m ê m e une c l a s s i f i c a t i o n 

ph i l o log ique . A i n s i , p o u r c i t e r M . \ Y h i t n e y , « en ce q u i concerne 

les m a t é r i a u x cle l ' e x p r e s s i o n , i l est p l e i n e m e n t r e c o n n u q u ' i l y a 

entre eux une d i v e r s i t é i n c o n c i l i a b l e . I l est u n t r è s g r a n d n o m b r e 

de groupes en t re les signes express i f s desquels i l n ' ex i s te pas 

plus de co r re spondance apparen te q u en t r e ceux de l ' ang la i s , 

du hongro i s et d u m a l a i s . I l n en exis te p o i n t q u i ne puisse 

ê t r e s i m p l e m e n t f o r t u i t e (1). » 

Et ce q u i est t r è s c u r i e u x , ces i m m e n s e s d i f f é r e n c e s p e u v e n t 

exister ent re des t r i b u s vo i s ines q u i , se lon tou tes apparences , sont 

e thno log iquemen t i d e n t i q u e s , c o m m e p a r exemple , les g roupes 

a lgonqu in , i r o q u o i s et d a k o t a . E n o u t r e , cet te d i v e r s i t é dans 

la s t ruc ture clu langage a t t e in t , clans ce r t a in s cas, les r ac ines 

m ê m e s d u d é v e l o p p e m e n t ; « l a s t r u c t u r e p o l y s y n t h é t i q u e n ap

par t ien t pas a u m ê m e d e g r é à toutes les langues a m é r i c a i n e s , 

elle semble , a u c o n t r a i r e , chez cer ta ines , ê t r e a b s o l u m e n t o b l i 

t é r é e o u m a n q u e r o r i g i n e l l e m e n t (2). » B i e n p lus , m ê m e le type 

isolant a p r i s p i e d , et cec i sous sa f o r m e m o n o s y l l a b i q u e e l n o n 

f l ex ione l l e . 

(1) Life and Growlh of Language, p. 2o9. 
(2) Ibid., p. 262. 
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Tel le é t a n t l a s i t u a t i o n sur le c o n t i n e n t a m é r i c a i n , et aussi , 

q u o i q u e à u n m o i n d r e d e g r é , dans le sud de l ' A f r i q u e , M . Halo 

s u g g è r e l ' h y p o t h è s e su ivante p o u r l ' e x p l i q u e r . E l l e m e semble 

c e r t a i n e m e n t p l a u s i b l e , et s i , dans l ' a v e n i r , e l le f o u r n i s s a i t 
le m o y e n d ' é c l a i r c i r le m y s t è r e d u d é v e l o p p e m e n t l i n g u i s t i q u e 

dans le n o u v e a u m o n d e , e l le p o u r r a i t é v i d e m m e n t ê t r e consi

d é r é e c o m m e u n e e x p l i c a t i o n su f f i s an t e des d i f f é r e n c e s r a d i 

cales de langage c o n s t a t é e s a i l l e u r s . 

P a r t a n t des f a i t s que j ' a i d é j à c i t é s d ' a p r è s l u i , à l a fin de 

m o n c h a p i t r e su r l ' A r t i c u l a t i o n , i l p l a ide cet te cause, que si les 

en fan t s i n v e n t e n t a i n s i s p o n t a n é m e n t , et d 'une f a ç o n e n t i è r e m e n t 

a r b i t r a i r e , u n langage à eux , m ô m e q u a n d i l s se t r o u v e n t dans 

u n e c o m m u n a u t é c i v i l i s é e d o n t i l s e n t e n d e n t p a r l e r l e langage, 

à p l u s f o r t e r a i s o n cec i se p a s s e r a i t - i l chez des enfan t s qui 

a u r a i e n t é t é a c c i d e n t e l l e m e n t s é p a r é s de l a s o c i é t é des hommes , 

et a i n s i r é d u i t s à l e u r s p r o p r e s ressources clans l ' i so lement . 

M a i n t e n a n t , « s i , dans de pa re i l l e s c i r cons t ances , l a ma lad ie ou 

les acc idents i n h é r e n t s à l a v i e d ' u n peup le chasseur faisaient 

p é r i r les pa ren t s , i l est é v i d e n t que la s u r v i e des en fan t s d é p e n 

d r a i t p r i n c i p a l e m e n t de l a n a t u r e clu c l i m a t , et des f a c i l i t é s avec 

lesque l les des a l i m e n t s p o u r r a i e n t ê t r e p r o c u r é s d u r a n t toutes 

les saisons de l ' a n n é e . Dans l ' anc i enne E u r o p e , u n e f o i s que les 

c o n d i t i o n s c l i m a t é r i q u e s ac tue l les se son t é t a b l i e s , i l est douteux 

q u ' u n e f a m i l l e d ' en fan t s â g é s de m o i n s de d i x ans e û t p u tra

ve r se r u n seu l h i v e r . A u s s i ne s o m m e s - n o u s p o i n t su rp r i s de 

v o i r q u ' i l n ' y a g u è r e que q u a t r e o u c i n q g roupes l i ngu i s t i ques 

en E u r o p e , et que t ous , sauf le basque , o n t v ra i semblab le 

m e n t , d ' a p r è s des p reuves sa t i s fa i san tes , é t é i n t r o d u i t s à une 

é p o q u e r e l a t i v e m e n t r é c e n t e . Q u e l q u e s - u n s m ê m e v o n t j u s q u ' à 

ass igner aux Basques u n e o r i g i n e n o r d - a f r i c a i n e , et l a chose est 

p r o b a b l e . On en p e u t d i r e a u t a n t cle l ' A m é r i q u e d u N o r d , de la 

p a r t i e s i t u é e à l ' es t des m o n t a g n e s Rocheuses et a u n o r d du 

t r o p i q u e . Le c l i m a t et la r a r e t é de la n o u r r i t u r e en h i v e r son t tels 

que nous ne p o u v o n s supposer q u ' u n e f a m i l l e d ' o r p h e l i n s en bas 

â g e e û t p u s u r v i v r e , sauf p e u t - ê t r e p a r u n h a s a r d h e u r e u x , dans 

que lques p o i n t s f a v o r i s é s , a u b o r d clu g o l f e d u M e x i q u e o ù des 

coqu i l l ages , des f r u i t s et des rac ines comes t i b l e s son t abondan t s 
et f a c i l e s à r e c u e i l l i r . 
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Mais i l est u n e r é g i o n o ù l a n a t u r e s emble s ' o f f r i r c o m m e u n e 

n o u r r i c e p l e i n e de b o n n e v o l o n t é , et c o m m e u n e m è r e g é n é r e u s e 

aux f a i b l e s e t aux a b a n d o n n é s . De tous les pays d u g lobe , i l n ' e n 

est p e u t - ô t r e pas u n o ù u n p e t i t t r o u p e a u de t r è s j eunes en fan t s 

t r o u v e r a i t p l u s a i s é m e n t à se m a i n t e n i r en exis tence q u ' e n C a l i 

f o r n i e . Son a d m i r a b l e c l i m a t , d o u x et é g a l par-dessus t ous , est 

bien c o n n u . M . Cron i se , dans son v o l u m e Natural Wealth of 

California, n o u s d i t que « l a m o y e n n e m e n s u e l l e d u t h e r m o 

m è t r e à San-Franc i sco est 10° en d é c e m b r e ^ le m o i s le p l u s f r o i d , 

et 16° en s ep t embre , le m o i s l e p l u s c h a u d », et i l a j o u t e : « B i e n 

que la C a l i f o r n i e a t t e igne l a l a t i t u d e de l a ba ie de P l y m o u t h a u 

n o r d , son c l i m a t , dans t o u t e son é t e n d u e , est auss i d o u x que 

ce lu i des r é g i o n s v o i s i n e s d u t r o p i q u e . P e n d a n t u n e m o i t i é 

de l ' a n n é e i l ne p l e u t p a s ; l a ne ige et l a glace son t p resque 

inconnues , sauf dans les pa r t i e s é l e v é e s ; i l y a a u m o i n s d e u x 

cents j o u r n é e s sans nuages p a r a n . Les ros i e r s f l e u r i s s e n t en 

p l e i n c h a m p t o u t e l ' a n n é e . » T o u t auss i r e m a r q u a b l e que ce 

c l i m a t exqu i s est l ' é t o n n a n t e v a r i é t é des a l i m e n t s q u i s e m b l e n t , 

p o u r a i n s i d i r e , s ' o f f r i r aux m a i n s d é l i c a t e s des e n f a n t s : 

des f r u i t s de tou tes so r t e s , f r a i s e s , m û r e s , g r o s e i l l e s , f r a m 

boises, y poussen t s p o n t a n é m e n t et son t a b o n d a n t s . De g rands 

f r u i t s et des n o i x comes t i b l e s a t t a c h é s à des b ranches basses 

« p e n d e n t a i m a b l e m e n t » s e lon l ' e x p r e s s i o n de M i l t o n . M . Cro

nise é n u m è r e en t r e au t res l a cer ise et la p r u n e sauvages q u i 

« poussent sur des a rbus te s , » l e f a u x r a i s i n (Berberis her-

bosa) « p e t i t a rbus te » q u i p o r t e des f r u i t s comes t ib l e s , et YJEs-

culus Californica « u n a r b r e o u a rbus te bas et l a rge , a y a n t 

r a r e m e n t p l u s de q u i n z e p ieds de h a u t » q u i « p o r t e des f r u i t s 

abondants f o r t e m p l o y é s p a r l e s I n d i e n s ». I l y a des r ac ines 

a l imen ta i r e s v a r i é e s q u i m û r i s s e n t à des saisons d i f f é r e n t e s . Les 
poissons a b o n d e n t dans les r i v i è r e s , et se p r e n n e n t p a r les 

p r o c é d é s les p l u s s imp le s . A u p r i n t e m p s , nous a p p r e n d 

M . P o w e r s , le whitefish « p u l l u l e en telles q u a n t i t é s dans les 

c r iques que les I n d i e n s , s i m p l e m e n t en e n t r a v a n t l e u r p r o g r e s 

s ion a u m o y e n de que lques he rbes , p e u v e n t l i t t é r a l e m e n t le 

p r e n d r e à l a m a i n ». Les coqu i l l ages et les l a rves a b o n d e n t , et 

sont a v i d e m e n t d é v o r é s p a r les i n d i g è n e s . Les ve r s de t e r r e 

q u i se t r o u v e n t p a r t o u t , et en t o u t e sa ison, c o n s t i t u e n t u n me t s 
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t r è s r e c h e r c h é . P o u r le v ê t e m e n t , l ' au t eu r que nous venons de 

c i t e r nous a p p r e n d que « dans la p l a i n e , tous les m â l e s adul tes 

et tous les en fan t s de m o i n s cle d i x à douze ans v o n t e n t i è r e m e n t 

nus , les f e m m e s p o r t a n t s i m p l e m e n t u n e é t r o i t e l a n i è r e de 

peau de c e r f a u t o u r cle la ce in tu re ». Pouvons-nous nous é t o n n e r 

s i , clans une r é g i o n t e m p é r é e et p l e ine de f r u i t s , i l se t r o u v e un 

g r a n d n o m b r e de t r i b u s s é p a r é e s , p a r l a n t des langues qu 'une 

é t u d e a t t en t ive a f a i t classer en d i x - n e u f g roupes l i n g u i s t i q u e s 

d i s t inc t s? 

« Le c l i m a t cle la r é g i o n c ô t i è r e de l ' O r é g o n , b i e n que p lus 

f r o i d que c e l u i de l a C a l i f o r n i e , est encore beaucoup p l u s d o u x 

et p lus é g a l que c e l u i des r é g i o n s s i t u é e s sous la m ê m e l a t i t u d e 

vers l 'est , et l ' abondance des f r u i t s , des r ac ines et des poissons 

comes t ib les , et de beaucoup d 'autres a l i m e n t s fac i l e s à a t t e indre , 

est t r è s c o n s i d é r a b l e . Une f a m i l l e de j eunes en fan t s , s i l ' u n 

d 'eux é t a i t assez â g é p o u r p r e n d r e s o i n des aut res , p o u r r a i t 

f a c i l e m e n t a t t e ind re l a m a t u r i t é dans u n c o i n a b r i t é cle cette 

a g r é a b l e et r i c h e c o n t r é e . Nous ne p o u v o n s donc ê t r e é t o n n é s en 

v o y a n t que le n o m b r e cle groupes l i n g u i s t i q u e s dans cette é t r o i t e 

r é g i o n , b i e n que m o i n d r e qu ' en C a l i f o r n i e , est p l u s d u doub le 

de c e l u i que l ' o n r e n c o n t r e clans l ' E u r o p e t o u t e n t i è r e , et la p l u 

p a r t d 'en t re eux se g r o u p e n t p r è s de l a f r o n t i è r e c a l i f o r n i e n n e . 

« Des r é m i n i s c e n c e s de la l a n g u e des pa r en t s pe rs i s t e ra ien t 

p r o b a b l e m e n t chezles enfan t s p l u s â g é s et r e p r e n d r a i e n t v i e , et 

se f o r t i f i e r a i e n t à mesure que l e u r s f a c u l t é s se d é v e l o p p e r a i e n t . 

Nous p o u v o n s cle l a sorte e x p l i q u e r le f a i t q u i a e m b a r r a s s é tous 

les i nves t i ga t eu r s , le f a i t que cer ta ines ressemblances ina t 

tendues e t s p o r a d i q u e s d a n s l a g r a m m a i r e et dans le vocabu l a i r e , 

q u i p e u v e n t à pe ine ê t r e c o n s i d é r é e s c o m m e p u r e m e n t acc iden

te l l es , se p r é s e n t e n t q u e l q u e f o i s en t re les l angues les p l u s d i s 
semblab les . 

« U n coup d ' œ i l sur les au t res p r o v i n c e s l i n g u i s t i q u e s m o n t r e r a 

c o m b i e n cette e x p l i c a t i o n de l ' o r i g i n e des g roupes s ' appl ique 

p a r t o u t a i l l e u r s . Le B r é s i l t r o p i c a l est u n e r é g i o n q u i r é u n i t 

l ' é t é p e r p é t u e l avec une p r o f u s i o n cle f r u i t s comes t ib l e s , et 

d 'aut res a l i m e n t s v a r i é s n o n m o i n s a b o n d a n t s q u ' e n C a l i f o r n i e . 

S ' i l est une r é g i o n o ù l ' o n do ive r e n c o n t r e r u n g r a n d n o m b r e de 

l a n g u e s t o t a l e m e n t d i f f é r e n t e s , c'est b i e n ce l l e - c i . E t t e l est en 
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effe t le cas, a i n s i que n o u s l ' a p p r e n o n s p a r une a u t o r i t é t r è s 

c o m p é t e n t e , le b a r o n J.-J. de T s c h u d i . Dans l ' i n t r o d u c t i o n de son 

r é c e n t o u v r a g e sur l a l angue k b e t s l m a , i l d i t : « J e p o s s è d e u n e 

c o l l e c t i o n f a i t e p a r l e n a t u r a l i s t e b i e n c o n n u , J. Na t t e re r , d u r a n t 

u n s é j o u r de p l u s i e u r s a n n é e s a u B r é s i l , de p l u s de cen t l angues 

c o m p l è t e m e n t d i s t inc t e s a u p o i n t de vue l e x i c o l o g i q u e , de l ' i n t é 

r i e u r d u B r é s i l . » E t i l a j o u t e : « Le n o m b r e des so i -d isant 

langues i s o l é e s , c ' e s t - à - d i r e des l angues q u i , d ' a p r è s nos conna i s 

sances ac tue l les , n ' o n t aucune p a r e n t é avec aucune au t re , et 

f o r m e n t , p a r su i te , des g roupes d i s t i n c t s p l u s o u m o i n s é t e n d u s , 

est t r è s c o n s i d é r a b l e dans l ' A m é r i q u e clu Sud , et peu t s 'es t imer 

a p p r o x i m a t i v e m e n t à p l u s i e u r s cen ta ines . P e u t - ô t r e s e ra - t - i i 

poss ib le , p l u s t a r d , cle r é u n i r que lques -unes en des f a m i l l e s p lus 

c o n s i d é r a b l e s , m a i s i l en res te ra c e r t a i n e m e n t beaucoup p o u r 

lesquel les cec i ne p o u r r a se f a i r e . » 

J'ai c i t é cet te h y p o t h è s e , c o m m e j e l ' a i d é j à f a i t r e m a r q u e r , 

parce qu ' e l l e m e p a r a î t i n t é r e s s a n t e a u p o i n t de vue p h i l o l o g i q u e , 

mais q u o i q u ' e n p u i s s e n t pense r les a u t o r i t é s c o m p é t e n t e s , les 

preuves que f o u r n i t le c o n t i n e n t a m é r i c a i n de l ' o r i g i n e p o l y t y -

p ique et p o l y g é n é t i q u e des l angues i n d i g è n e s d e m e u r e n t les 

m ô m e s . E t s ' i l y a de bonnes r a i sons p o u r c o n c l u r e en f a v e u r des 

or ig ines p o l y g é n é t i q u e s des types d i f f é r e n t s p o u r les l angues de 

ce c o n t i n e n t , n a t u r e l l e m e n t i l d e v i e n t p r o b a b l e q u o n est en 

d r o i t d ' e x p l i q u e r les d i f f é r e n c e s r ad ica les cle s t r u c t u r e p a r m i les 

langues d u v i e u x m o n d e pa r le f a i t qu 'e l les auss i d é r i v e r a i e n t de 

sources p a r e i l l e m e n t i n d é p e n d a n t e s (1). 

(1) Je puis ajouter que l'hypothèse est confirmée par des sources qui ne sont 
point citées par l'auteur. En effet, l'archidoyen Farrar écrivait en 1865 : <• Les 
enfants, très négligés dans quelques-uns des villages indiens et canadiens, et qu'on 
laisse seuls pendant des journées, sont capables d'inventer, et inventent effective
ment, pour leurs besoins, une sorte de lingua franca, totalement, ou en partie 
incompréhensible pour tous, sauf pour eux-mêmes», et le même auteur cite M. R. 
Moffat comme • témoignant d'un phénomène analogue qui se présente dans les 
villages de l'Afrique du Sud» (Mission TraPcIs). Il fait également allusion au fait 
que « les sourds-muets ont une aptitude instinctive à se créer pour eux-mêmes 
un langage de signes » qui, comme nous l'avons vu dans un précédent chapitre, 
comprend l'emploi de sons articulés arbitraires, bien que, dans ce cas, ceux qui 
parlent ne puissent entendre les sons qu'ils produisent. 

Pendant que le présent ouvrage s'imprimait, un autre travail a été publié par 
M. Haie sous le titre de The Development of Language ; i l renferme des preuves suplé-
meutaires à l'appui de cette hypothèse. 
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R A C I N E S D U L A N G A G E 

Dans mon précédent chapitre, ce que j'ai dit de la classifica

t i o n et de l a p h y l o g é n i e d e s l angues p e u t a v o i r c o n d u i t le lec teur 

à t r o u v e r que l e p h i l o l o g u e t é m o i g n e d 'une e x t r a o r d i n a i r e d iver 

s i t é d ' o p i n i o n à l ' é g a r d de ce r t a ins des p r e m i e r s p r i n c i p e s de sa 

science. I l me sera donc p e r m i s de c o m m e n c e r le p r é s e n t chap i t re , 

en r a p p e l a n t a u l ec t eu r que j e m e suis j u s q u ' i c i p l u s o c c u p é 

des d ivergences que des concordances d ' o p i n i o n . Si l ' o n p r e n d 

u n e vue d ' ensemble des p r o g r è s de l a p h i l o l o g i e depu i s que 

ce l le -c i est devenue u n e science, — cec i ne r e m o n t e g u è r e au 

d e l à de n o t r e p r o p r e g é n é r a t i o n — o n d o i t , ce m e semble , ê t r e 

beaucoup p l u s i m p r e s s i o n n é p a r l a s o m m e de la c e r t i t u d e obte

nue que p a r l a s o m m e des i n c e r t i t u d e s encore ex i s tan tes . Et 

d ' a i l l e u r s , ces d e r n i è r e s son t p l u t ô t dues à u n r e t a r d dans les 

é t u d e s q u ' à des d ivergences d ' i n t e r p r é t a t i o n . Q u a n d o n en saura 

p l u s su r l a s t r u c t u r e et les r e l a t i o n s m u t u e l l e s des l angues p o l y 

s y n t h é t i q u e s , i l est p r o b a b l e q u ' o n se m e t t r a m i e u x d ' accord 

su r l a r e l a t i o n de l e u r t y p e c o m m u n avec les l angues isolantes 

d ' u n c ô t é , et les l angues a g g l u t i n a n t e s de l ' a u t r e . Q u o i q u ' i l en 

soi t , m ê m e en la s i t u a t i o n ac tue l l e , j e c ro i s que n o u s avons p lus 

de r a i sons d ' ê t r e s u r p r i s de l a c e r t i t u d e q u i s 'a t tache d é j à aux 

p r i n c i p e s p h i l o l o g i q u e s , que de l ' i n c e r t i t u d e q u i se p r é s e n t e 

p a r f o i s , q u a n d i l s 'agit de l e u r s a p p l i c a t i o n s a u x b r a n c h e s , r e l a t i 

v e m e n t p e u é t u d i é e s , d u d é v e l o p p e m e n t l i n g u i s t i q u e . 

E n ou t r e , si i m p o r t a n t e s que pu i s s en t ê t r e ces q u e s t i o n s encore 

d é b a t t u e s au p o i n t de v u e p u r e m e n t p h i l o l o g i q u e , el les n ' o n t 

p o i n t une g rande i m p o r t a n c e p o u r l ' é v o l u t i o n n i s t e , c o m m e j e l ' a i 

d é j à f a i t r e m a r q u e r . E n e f fe t , t a n t que tous a c c o r d e n t que t o u s les 

g roupes de langage o n t é t é les p r o d u i t s d ' u n d é v e l o p p e m e n t g r a 

d u e l , i l i m p o r t e r e l a t i v e m e n t p e u que ces g roupes so ien t a p p a r e n -
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t é s p a r u n e descendance s é r i e l l e , o u que p a r f o i s l a r e l a t i o n so i t 

celle d 'une descendance c o l l a t é r a l e . C ' e s t - à - d i r e que l ' é v o l u t i o n -

nis te n 'est n u l l e m e n t dans l a n é c e s s i t é d ' é p o u s e r l ' u n e o u l ' au t r e 

des t h é o r i e s ( m o n o t y p i q u e o u p o l y t y p i q u e ) de l ' o r i g i n e d u l a n 

gage. I l i m p o r t e r a d o n c p e u p o u r la d i s cus s ion q u i su i t , que le l ec 

t eu r se sente t en té d ' adop te r l a d o c t r i n e d ' a p r è s l a q u e l l e toutes les 

langues o n t d û n a î t r e p a r des i s o l a t i o n s m o n o s y l l a b i q u e s , t e l les 

que nous en r e n c o n t r o n s m a i n t e n a n t dans le l angage r a d i c a l des 

Ch ino i s , o u q u ' i l p r é f è r e c r o i r e qu 'e l l es son t n é e s sous des f o r m e s 

p o l y s y n t h é t i q u e s t e l l es que n o u s en t r o u v o n s dans les i n n o m 

brables d ia lec tes des I n d i e n s d ' A m é r i q u e ; o u e n f i n q u ' i l i m a 

gine, c o m m e j e le c r o i s m o i - m ê m e , que ces d e u x types de l a n 

gage, et p e u t - ê t r e d ' au t res encore , son t tous é g a l e m e n t p r i m i t i f s . 

Quoi q u ' i l en so i t , ce t te i n c e r t i t u d e ne t r o u b l e r a en r i e n m a d i scus 

s ion ; elle n 'a t r a i t , en e f fe t , q u ' à Y origine des types ex i s tan t s en 

tan t q u ' i n d é p e n d a n t s o u g é n é t i q u e m e n t a l l i é s : e l le n ' a f f ec t e en 

r i e n l a c e r t i t u d e de l e u r évolution u l t é r i e u r e . A q u e l q u e d e g r é que 

les p h i l o l o g u e s p u i s s e n t encore d i f f é r e r d ' o p i n i o n su r les r e l a 

t ions m u t u e l l e s de ces d i f f é r e n t s t ypes de langage , tous son t 

d 'accord su r ce p o i n t que « depu i s l a p r e m i è r e o r i g i n e des 

racines d u langage j u s q u ' à l ' a c h è v e m e n t des l angues à f l e x i o n 

parfai tes c o m m e le sanscr i t , le g r e c o u l ' a l l e m a n d , t o u t se c o m 

p rend dans l e d é v e l o p p e m e n t d u l angage . D è s que les r ac ines 

sont p r é s e n t e s , m a t é r i a u x t o u t p r ê t s d u l angage , o n p e u t s u i v r e 

pas à pas l a c ro i s sance de l ' é d i f i c e l i n g u i s t i q u e (1) ». 

A y a n t d i t t o u t ce q u i m e semble n é c e s s a i r e sur l a q u e s t i o n 

des types d u l angage , j e v e u x m a i n t e n a n t é t u d i e r les c o n 

naissances que n o u s p o s s é d o n s a u s u j e t des rac ines d u l a n 

gage. 
T o u t d ' a b o r d , c o n s i d é r o n s le n o m b r e des rac ines h o r s des

quel les les l angues se son t d é v e l o p p é e s , o u p l u t ô t le n o m b r e des 

é l é m e n t s c o n s t i t u a n t s en l e sque l s les r eche rches p h i l o l o g i q u e s 

on t p u r é d u i r e les l angues q u i o n t é t é le m i e u x é t u d i é e s . N a t u 

r e l l e m e n t i l est p r o b a b l e , i l est m ê m e c e r t a i n que le n o m b r e 

r é e l des r ac ines d o i t , dans tous les cas, ê t r e de beaucoup i n f é 

r i e u r a u n o m b r e de cel les d o n t les p h i l o l o g u e s p e u v e n t ac tue l le -

(1) Wundt, Vorlesungen, I I , 380. 
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m e n t p r o u v e r l ' ex is tence . Le c h i n o i s se compose d ' e n v i r o n c i n q 

cents m o t s s é p a r é s , lous m o n o s y l l a b i q u e s . Dans la p r a t i q u e , ces 

c i n q cents m o t s en f o n t p l u s do m i l l e c i n q cents , g r â c e aux v a r i é 

t é s d ' i n t o n a t i o n ; ma i s le squele t te t o u t en t i e r de cette langue 

encore v i v a n t e est f a i t de c i n q cents m o t s m o n o s y l l a b i q u e s . De 

l ' av is de la p l u p a r t des p h i l o l o g u e s , nous avons i c i une s u r v i 

vance de la phase r ad i ca l e d u langage , m a i s de l ' av is de que l 

ques-uns , ce sont des vest iges d ' é r o s i o n o u de « d é g é n é r e s c e n c e 

p h o n é t i q u e (1) ». 
Cette d ivergence d ' o p i n i o n n 'a t o u t e f o i s pas d ' i m p o r t a n c e p o u r 

nous ; j e ne la d i s cu t e r a i donc p o i n t , et i l me s u f f i r a i c i de d i re 

q u ' à cause de ce l l e -c i , j e n ' e m p r u n t e r a i p o i n t d 'exemples de mots 

r a d i c a u x aux Ch ino i s , e x c e p t é dans la mesu re o ù les ph i lo logues 

de tou te é c o l e son t d ' accord p o u r m ' y au to r i s e r (2). L ' h é b r e u 

c o n t i e n t à p e u p r è s au t an t de rac ines que le c h i n o i s , et p o u r 

Renan , i l y en a c i n q cents en c h i f f r e s r o n d s (3). Mais sans doute 

ce c h i f f r e p o u r r a i t ê t r e c o n s i d é r a b l e m e n t r é d u i t s i l ' o n é t e n d a i t 

s u f f i s a m m e n t les r echerches à t o u t e la f a m i l l e s é m i t i q u e . 

D ' a p r è s M . Skeat, l ' ang la i s se compose en en t i e r de qua t re cent 

so ixante et une rac ines a ryennes , c o m b i n é e s avec une v ing ta ine 

de constantes m o d i f i a n t e s (4). L ' a n c ê t r e é l o i g n é , le sanscr i t , c o n 

t i e n d r a i t h u i t cen t c i n q u a n t e rac ines , o u d ' a p r è s B e n f e y , presque 

exac temen t le d o u b l e de ce n o m b r e ( 5 ) . D ' a u t r e p a r t Max 

M ù l l e r , à la sui te de recherches p l u s r é c e n t e s , d é c l a r e avo i r r é 

d u i t le n o m b r e t o t a l des rac ines sanscr i tes à cent v i n g t et u n (6). 

I l est s u p e r f l u de d o n n e r d 'au t res exemples : c e u x - c i su f f i s en t 

en ef fe t p o u r m o n t r e r que m ê m e s i n o u s c o n s i d é r o n s les f a c u l 

t é s d 'ana lyse de l a p h i l o l o g i e c o m p a r é e c o m m e capables de r é 

soudre tous les c o m p o s é s d 'une l a n g u e en l e u r s é l é m e n t s p r i 

m i t i f s , l ' é v a l u a t i o n de Po t t sera i t p r o b a b l e m e n t e x a g é r é e , q u a n d 

(1) Sayce, Introduction lo the Science of Language, II, 13. 
(2) La divergence d'opinion dont i l s'agit me semble avoir pour cause des préju

gés individuels à l'égard de la question qui se pose ultérieurement de savoir si, oui 
ou non, les racines aboriginelles de toutes langues ont. dû être polysyllabiques. Pour 
ma part, et pour les raisons déjà données, rien n'indique a priori que les langues 
primitives ont dû toutes présenter le « génie polysynthétique ••. 

(3i Histoire des Langues Sémitiques, p. 138. 
(4) Etymological Dictionary, p. 746. 
( j j Voir Ma\ Mùller, Science of Thoughl. p. 332. 
(6) Id., Ibid., p. 404. 
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i l d i t q u en m o y e n n e les r ac ines d 'une l a n g u e s o n t a u n o m b r e 

d'un m i l l i e r (1) . C o n s i d é r a n t que le c h i n o i s seu l r e n f e r m e dans 

tout son v o c a b u l a i r e la m o i t i é de ce n o m b r e de m o t s , et que 

l ' h é b r e u et l ' ang l a i s o n t p a r e i l l e m e n t f o u r n i c h a c u n e n v i r o n c i n q 

cents r a d i c a u x , à la sui te des r e c h e r c h e s les p l u s r é c e n t e s , j e c ro i s 

que nous p o u v o n s sans e r r e u r r é d u i r e l ' é v a l u a t i o n g é n é r a l e cle 

Pott de m o i t i é , et p e u t - ô t r e se r ions nous p l u s p r è s de la v é r i t é en 

la r é d u i s a n t des t r o i s q u a r t s , o u p l u s encore . E n tous cas, nous 
pouvons ê t r e a s s u r é s que l e t o t a l des r a d i c a u x n é c e s s a i r e s p o u r 

a l imente r la p l u s l u x u r i a n t e des l angues p e u t s ' e x p r i m e r dans u n 

nombre de t r o i s c h i f f r e s , et ceci , c o m m e nous l e v e r r o n s t o u t à 

l 'heure, s u f f i t p o u r t ous les beso ins de m a d i scus s ion u l t é r i e u r e . 

Nous passons m a i n t e n a n t cle la q u e s t i o n d u n o m b r e à cel le 

des c a r a c t è r e s , et nous" avons à nous d e m a n d e r d ' a b o r d ce que 

sont ces r ac ines . Sont -ce les m o t s p r i m i t i f s des l angues p r é h i s 

tor iques , o u son t -ce ce que M a x M û l l e r a t r è s b i e n d é s i g n é sous 

le n o m cle « types p h o n é t i q u e s » ? I c i encore , les p h i l o l o g u e s v a 

r i en t d ' o p i n i o n . A i n s i p a r e x e m p l e , M . W h i t n e y nous d i t que les 

langues i n d o - e u r o p é e n n e s d é r i v e n t tou tes d 'une l a n g u e m o n o 

syl labique o r i g i n e l l e , et que p a r c o n s é q u e n t « nos a n c ê t r e s p a r 

la ient ent re eux a u m o y e n de s imp le s sy l labes i n d i q u a n t les 

i d é e s les p l u s i m p o r t a n t e s , m a i s sans q u ' i l y e û t d u t o u t d ' i n d i 

cation cle l eu r s r e l a t i o n s (2) ». D ' a u t r e pa r t , o n ob jec te à cet te 

op in ion que « u n p a r e i l l angage est une p u r e i m p o s s i b i l i t é » (3) 

que « i l ne s au ra i t y a v o i r d ' e spo i r d 'une en ten te m u t u e l l e » 

avec une l angue q u i ne c o m p r e n d r a i t que des t e r m e s g é n é r a u x 

et i s o l é s de ce genre , etc . (4). 

Les pa r t i sans cle ce p o i n t de vue r e p r é s e n t e n t que les r ac ines 

sont les t ypes p h o n é t i q u e s et s i g n i f i c a t e u r s d é c o u v e r t s pa r l ' ana

lyse de la p h i l o l o g i e c o m p a r é e c o m m e é t a n t c o m m u n s à u n 

groupe de m o t s a l l i é s (5) que « l a r a c i n e est le n o y a u d ' u n g r o u p e 

de m o t s a l l i é s (6) », « le n o y a u d 'une f a m i l l e cle mo t s » (7). O u 

(1) Ethnologische Forschungen, H, p. 73. I l cite ici Varron d'après lequel les 
racines du latin sont au nombre d'un millier environ. 

(2) Language and the Study of Language, p.2."i(i. 
(3) Sayce, Introduction to the Science of Language, I I , p. 4. 
(4) Geiger, f'rsprung der Sprache, p. 16. 
(5) Sayce, Loc. cit., I I , p, 6. 
(6) Wedgwood, Etymol. Dict., p. ru. 
(7) Farrar, Origin of Language, p. 53. 
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p o u r r e p r e n d r e une c o m p a r a i s o n d é j à e m p l o y é e dans une autre 

c i r cons t ance , nous p o u v o n s d i r e que la r ac ine tel le qu ' e l l e est 

m a i n t e n a n t p r é s e n t é e p a r le p h i l o l o g u e , est une photographie 

compos i t e , o u le phonogramme d ' u n c e r t a i n n o m b r e de mots 

appa r t enan t tous a u m ô m e langage p r é h i s t o r i q u e , et p o s s é d a n t 

tous une s i g n i f i c a t i o n t r è s v o i s i n e . 

Cette d i f f é r e n c e de d o c t r i n e n 'a pas g rande i m p o r t a n c e pour 

nous , et d ' a i l l eu r s , c o m m e n o u s le v e r r o n s p lus t a rd , l a d i f f é r e n c e 

n 'es t p o i n t auss i g rande qu ' e l l e le semble a u p r e m i e r a b o r d . Car 

l a t h é o r i e des types p h o n é t i q u e s , e l l e - m ô m e , ne conteste point 

que tous les m o t s o r i g i n e l s et i n c o n n u s , h o r s de l a compos i t ion 

desquels se t i r e n t m a i n t e n a n t les r ac ines , n ' a i en t é t é g é n é t i q u e 

m e n t a l l i é s ensemble , et t é m o i g n e n t de l ' é t r o i t e s s e de l e u r p a r e n t é 

pa r une é t r o i t e s i m i l i t u d e de son . C'est p o u r q u o i i l i m p o r t e peu, 

a u p o i n t de r u e p r a t i q u e , que nous c o n s i d é r i o n s la r a c i n e comme 

é t a n t e l l e - m ô m e u n m o t p r i m i t i f q u i a i t é t é e m p l o y é u n peu 

c o m m e le sont a c t u e l l e m e n t les m o n o s y l l a b e s d u c h i n o i s , ou que 

nous la c o n s i d é r i o n s c o m m e l ' e x p r e s s i o n g é n é r a l i s é e d'un 

g roupe de m o t s a y a n t u n e m ô m e o r i g i n e , et é t r o i t e m e n t a l l iés 

p a r l e u r s i g n i f i c a t i o n . E n f a i t , M . M a x M i l l i e r , p o u r t a n t u n ferme 

s o u t i e n de l a t h é o r i e des types p h o n é t i q u e s , r e c o n n a î t t r è s claire

m e n t cec i q u a n d i l d i t que « s i l ' o n p e u t r e f u s e r l a d i g n i t é de 

m o t s à la s i m p l e r a c i n e en tant que r a c ine , d è s que ce l l e -c i est 

e m p l o y é e dans l a p r é d i c a t i o n , e l le d e v i e n t u n m o t , qu ' e l l e soit 

c h a n g é e e x t é r i e u r e m e n t o u n o n (1) ». Cette d i f f é r e n c e d 'op in ion 

des p h i l o l o g u e s n ' a y a n t p o i n t u n e g r a n d e i m p o r t a n c e pour 

nous , j e ne m ' y a r r ê t e r a i pas. E t , c o m m e cec i n o u s pe rme t t r a 

d ' ô t r e b r e f s , et p e u t - ê t r e auss i d ' ê t r e c l a i r s , j e p a r l e r a i des racines 

c o m m e de m o t s a r c h a ï q u e s , b i e n qu ' en ce f a i s a n t , j e n 'a ie po in t 

l ' i n t e n t i o n de p r é t e n d r e q u ' i l s so ien t p l u s que des types p h o n é 

t iques , c ' e s t - à - d i r e les é l é m e n t s les p l u s r a p p r o c h é s des mots 

h o r s desquels i l s d é r i v e n t . 

Nous p o u v o n s m a i n t e n a n t nous occupe r de la n a t u r e des s ign i 

f i c a t i o n s des r ac ines . A priori, n o u s p o u r r i o n s n o u s a t t endre à 

d i f f é r e n t s f a i t s ; nous p o u r r i o n s nous a t t end re à ce qu ' e l l e s fussen t 

des i m i t a t i o n s de sons n a t u r e l s , à ce q u elles f u s s e n t f e x p r e s -

(1) Science of Thought, p. 439. 
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sion d ' i d é e s c o n c r è t e s , e tc . E n f a i t , n o u s v o y o n s qu ' e l l e s n ' e x p r i 

men t p o i n t des sons n a t u r e l s , m a i s , a u t a n t que nous p o u v o n s en 

juger m a i n t e n a n t , e l les s o n t t o u t à f a i t a r b i t r a i r e s . E n o u t r e , el les 

n ' e x p r i m e n t p o i n t des i d é e s c o n c r è t e s o u p a r t i c u l i è r e s , m a i s 

t ou jou r s des i d é e s abs t ra i t es o u g é n é r a l e s . V o i c i donc , p o u r c o m 

mencer, deux f a i t s q u i s e m b l e n t a v o i r u n e t r è s g rande i m p o r 

tance, et ce son t t o u s d e u x des f a i t s q u i , à p r e m i è r e v u e , 

semblent v e n i r à l ' a p p u i de l ' i d é e d ' a p r è s l a q u e l l e l a p h i l o l o g i e 

c o m p a r é e ne r é u s s i r a i t p o i n t , en s o m m e , à t é m o i g n e r en f a v e u r 

de l ' o r i g i n e n a t u r e l l e d u l angage . Mais i l nous f a u t é t u d i e r l a 

quest ion de p l u s p r è s , et p o u r y m i e u x r é u s s i r , j e v e u x c i t e r 

d ' a p r è s Max M i l l i e r les cen t v i n g t et u n e rac ines en lesque l les 

son analyse d é c o m p o s e le sansc r i t . C'est i c i l a l a n g u e q u i a 

été la p lus a t t e n t i v e m e n t é t u d i é e a u p o i n t de v u e q u i nous 

occupe en ce m o m e n t , et de t o u s ceux q u i s'y sont a p p l i q u é s , 

M . Max M i l l i e r est c e l u i q u ' o n p e u t le m o i n s s o u p ç o n n e r de p e n 

cher vers le d a r w i n i s m e . V o i c i l a l i s t e de ce q u ' i l appe l le « les 

cent v i n g t et u n concepts o r i g i n e l s » : 

1. Creuser. 

2. Lisser , c o u d r e , u n i r , t r e s 

ser. 

3. É c r a s e r , b a t t r e , d é t r u i r e , 

gaspi l le r , f r o t t e r , p o l i r . 

4. A i g u i s e r . 

5. B a r b o u i l l e r , c o l o r e r , p é t r i r , 

d u r c i r . 

6. Gra t te r . 

7. M o r d r e , m a n g e r . 

8. Par tager , d i v i s e r , m a n g e r . 

9. Couper . 

10. Rassembler , obse rve r . 

11 . É t e n d r e , é t i r e r . 

12. M é l a n g e r . 

13. Disperse r , é p a r p i l l e r . 

14. M o u i l l e r , t r e m p e r , a s p e r g e r . 

15 a. T r e m b l e r , f r é m i r , chance 

l e r . 

13 b. T r e m b l e r m e n t a l e m e n t , 

ê t r e en c o l è r e , ê t r e h o n 

t e u x , c r a i n t i f . 

16. Jeter p a r t e r r e , t o m b e r . 

17. T o m b e r en p i è c e s . 

18. Lance r , j e t e r ve r s . 

19. Percer , é c l a t e r . 

20. R e j o i n d r e , c o m b a t t r e , a r 
r ê t e r . 

2 1 . D é c h i r e r . 

22. R r i s e r , f r acas se r . 

23. M e s u r e r . 

24. S o u f f l e r . 

23. A l l u m e r . 

26. T r a i r e , d o n n e r . 

27. Verse r , cou le r , se p r é c i p i 

ter . 

28. S é p a r e r , l i b é r e r , l a i s se r , 

l â c h e r . 
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29. R é c o l t e r . 64. C o u v r i r , embrasse r . 

30. Cho i s i r . 65. Por t e r , s u p p o r t e r . 

3 1 . Cu i re , r ô l i r , b o u i l l i r . 66. P o u v o i r , ê t r e f o r t . 

32. N e t t o y e r . 67. M o n t r e r . 

33. Lave r . 68. T o u c h e r 

34. P l i e r , cou rbe r . 69. F r a p p e r . 

35. T o u r n e r , r o u l e r . 70. D e m a n d e r . 

36. C o m p r i m e r , fixer. 7 1 . Guet te r , observer . 

37. Ser re r . 72. C o n d u i r e . 

38. C o n d u i r e , chasser . 73. Poser . 

39. Pousser , agi ter , v i v r e . 74. T e n i r , b r a n d i r . 

40. É c l a t , p o u s s é e , r i r e , r a y o n . 75. D o n n e r , c é d e r . 

4 1 . H a b i l l e r . 76. Tousser . 

42. O r n e r . 77. So i f , s é c h e r e s s e . 

43. D é p o u i l l e r , en lever . 78. F a i m . 

44. V o l e r . 79. B â i l l e r . 

45. A r r ê t e r . 80. Crache r . 

46. R e m p l i r , p r o s p é r e r , gon  8 1 . V o l e r (a i les) . 

fler, d e v e n i r f o r t . 82. D o r m i r . 

47. Cro i se r . 83. Se h é r i s s e r , d é f i e r . 

48. A d o u c i r . 84. Ê t r e en c o l è r e , d u r . 

49. R a c c o u r c i r . 85. Resp i r e r . 

50. A m a i g r i r , s o u f f r i r . 86. Pa r l e r . 

5 1 . Gras, a d h é r e r , a imer . 87. C h e r c h e r . 

52. L é c h e r . 88. E n t e n d r e . 

53. Sucer, n o u r r i r . 89. Sen t i r , flairer. 

54. B o i r e , g o n f l e r . 90. T r a n s p i r e r . 

55. A v a l e r , s i ro t e r . 9 1 . B o u i l l o n n e r , b o u i l l i r . 

36. V o m i r . 92 . Danse r . 

57. M â c h e r , m a n g e r . 93 . Sauter . 

58. O u v r i r , é t e n d r e . 94. R a m p e r . 

59. A t t e i n d r e , s 'e f forcer , do  95. B u t t e r . 

m i n e r , a v o i r . 96. Co l l e r . 

60. C o n q u é r i r , p r e n d r e pa r v i o  97. B r û l e r . 

lence, l u t t e r . 98. D e m e u r e r . 

6 1 . E x é c u t e r , r é u s s i r . 99. Se t e n i r d e b o u t . 

62. A t t a q u e r , f a i r e m a l . 100. D é f a i l l i r , s 'a f fa isser , ê t r e 

63. Cacher, chasser . c o u c h é . 
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101. Ba l ance r . 

102. S 'appuyer , p e n d r e . 

103. Se l eve r , c r o î t r e . 

104. S 'asseoir . 

105. Pe ine r . 

106. Fa t iguer , r a l e n t i r , user . 

107. Se r é j o u i r , p l a i r e . 

108. D é s i r e r , a i m e r . 

109. É v e i l l e r . 

110. C r a i n d r e . 

111. R a f r a î c h i r . 

112. S e n t i r m a u v a i s . 

113. H a ï r . 

114. C o n n a î t r e . 

115. Penser . 

116. B r i l l e r . 

117. C o u r i r . 

118. Se m o u v o i r , a l l e r . 

119 a. B r u i t i n a r t i c u l é . 

119 b. B r u i t m u s i c a l . 

120. Fa i r e . 

1 2 1 . Ê t r e . 

« Ces cent v i n g t et u n concepts c o n s t i t u e n t les é l é m e n t s g r â c e 

auxquels t ou te p e n s é e q u i a j a m a i s p u passer à t r a v e r s l ' e s p r i t 

de l ' Inde , dans l a m e s u r e o ù e l le n o u s est c o n n u e p a r sa l i t t é r a 

ture, a d û s ' e x p r i m e r . I l a u r a i t é t é f a c i l e cle r é d u i r e encore son 

nombre, car i l en est p l u s i e u r s q u i a u r a i e n t p u ê t r e r a t t a c h é s 

ensemble à des concepts p l u s g é n é r a u x . Mais j e laisse à d 'aut res 

le soin d ' o p é r e r cette r é d u c t i o n , m e c o n t e n t a n t d ' a v o i r dans 

cette p r e m i è r e t e n t a t i v e m o n t r é c o m b i e n u n p e t i t n o m b r e de 

graines peu t p r o d u i r e , et a p r o d u i t , l a colossale v é g é t a t i o n i n t e l 

lectuelle q u i a c o u v e r t le so l de l ' I n d e depuis la p l u s h a u t e a n t i 

qui té j u s q u ' à l ' é p o q u e ac tue l l e (1). » 

Le p r e m i e r f a i t q u i nous f r a p p e , à la l e c t u r e de cette l i s t e , c'est 

qu'elle c o r r o b o r e i n d u b i t a b l e m e n t l a c o n c l u s i o n de son a u t e u r 

quand i l d i t que « s i la science d u langage a p r o u v é q u e l q u e 

chose, elle a p r o u v é que t o u t m o t q u i est a p p l i q u é à une i d é e o u 

un objet en p a r t i c u l i e r ( s i ce n 'es t u n n o m p r o p r e ) est d é j à u n 

terme g é n é r a l ». Ce q u i f r a p p e ensu i t e , i m m é d i a t e m e n t , c'est que 
cette l i s te , é t o n n a m m e n t c o u r t e c o m m e el le l 'est , est cependant 

beaucoup t r o p l o n g u e p o u r que n o u s pu i s s ions l ' i n t e r p r é t e r 

comme é t a n t clans u n sens i n t e l l i g i b l e des m o t s u n i n v e n t a i r e de 

« concepts o r i g i n e l s », à m o i n s que p a r « o r i g i n e l s » nous n ' en 

tendions d é s i g n e r les r é s u l t a t s u l t i m e s de l ' ana lyse p h i l o l o g i q u e . 

Deux f a i t s p r o u v e n t a b o n d a m m e n t que tous ces concepts ne son t 

po in t « o r i g i n e l s », et ne r e p r é s e n t e n t pas l ' i d é a t i o n de l ' h o m m e 

v ra imen t p r i m i t i f . 

(1) Science of Thougfit, p. 349. 
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Le p r e m i e r , c'est que l ' o n p o u r r a i t en s u p p r i m e r u n t i e r s sans 

q u ' i l se p r o d u i s î t de lacunes i m p o r t a n t e s dans les ressources 

d é j à l i m i t é e s de la l i s t e , p o u r la c o m m u n i c a t i o n o u la r é f l e x i o n . 

Cracher , v o m i r , t r a n s p i r e r , etc. , ne sont p o i n t des f o r m e s d'ac

t i v i t é ayan t u n e t e l l e i m p o r t a n c e v i t a l e p o u r les besoins de la 

c o m m u n a u t é p r i m i t i v e q u ' i l so i t n é c e s s a i r e que les auteurs or i 

g inels d u langage a ien t eu h â t e cle les n o m m e r . E n o u t r e , comme 

M . Max M û l l e r le f a i t r e m a r q u e r l u i - m ê m e a i l l e u r s , « ces cent vingt 

et u n concepts p o u r r a i e n t m ê m e ê t r e r é d u i t s à u n beaucoup plus 

p e t i t n o m b r e s ' i l nous p l a i s a i t de le f a i r e . Q u i c o n q u e les é tud ie 

a t t e n t i v e m e n t v e r r a c o m b i e n i l e û t é t é a i s é d ' e x p r i m e r l 'acte de 

p i o c h e r p a r c e l u i de c o u p e r o u de f r a p p e r , l ' ac te cle m o r d r e par 

c e l u i de couper o u d ' é c r a s e r , l 'acte de t r a i r e pa r c e l u i de presser, 

l 'ac te de g lane r p a r c e l u i de c u e i l l i r , l 'acte de v o l e r pa r ce lu i cle 

sou lever . . . S i nous voyons c o m b i e n de b u t s s p é c i a u x peuvent 

ê t r e r e m p l i s p a r une seule r a c i n e c o m m e / (a l ler) ou Pas 

(a t tacher , f i x e r ) , l ' i d é e q u ' u n e douza ine de rac ines e û t p u four 

n i r tou tes les r ichesses de n o t r e d i c t i o n n a i r e ne p a r a î t nu l lement 

en e l l e - m ê m e ê t r e auss i r i d i c u l e q u o n le suppose souven t (1). » 
E n second l i e u , u n e p r o p o r t i o n c o n s i d é r a b l e de ces mots se 

r a p p o r t e à u n d e g r é de c u l t u r e d é j à f o r t s u p é r i e u r à ce lu i qui 

exis te chez la p l u p a r t des sauvages ac tue ls . « Beaucoup de con

cepts te ls que ceux cle c u i r e , r ô t i r , m e s u r e r , h a b i l l e r , orner, 

a p p a r t i e n n e n t é v i d e m m e n t à une phase p l u s r é c e n t e de la vie 

c i v i l i s é e (2) . » On p o u r r a i t a j o u t e r avec r a i s o n que les concepts 

tels que p i o c h e r , t resser , t r a i r e , i n d i q u e n t u n e vie pastorale, ce 

q u i , c o m m e nous le savons, pa r des p reuves abondantes , r e p r é 

sente u n n i v e a u r e l a t i v e m e n t é l e v é dans l ' é v o l u t i o n sociale (3). 

(1) Science of Thought, p. 551-552. 
(2) Ibid., 351-552. 
(3) « Les langues aryennes sont les langues d'une race civilisée ; la langue 

maternelle à laquelle nous pouvons par induction les rattacher était parlée par 
des hommes d'un degré de culture relativement élevé. » (Sayce, Introduction, I , 56.) 

« La tribu primitive qui parlait la langue mère de la famille indo-européenne 
n'était point uniquement nomade, elle avait des demeures fixes, et même des villes 
et places fortifiées, et s'adonnait en partie à l'élève du bétail, en partie à l'agri
culture. Elle possédait nos principaux animaux domestiques, le cheval, le bœuf, la 
chèvre, le porc et le chien ; l'ours et le loup étaient les ennemis qui ravageaient ses 
troupeaux. La souris et la mouche étaient déjà des fléaux domestiques. Le seigle, 
et peut-être aussi le froment, étaient cultivés pour l'alimentation, et transformés en 
farine. Une boisson alcoolique était extraite du miel pour réjouir et enivrer; l'emploi 
de certains métaux était couuu, mais on ue sait si le fer était de ceux-ci. Ou savait 
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Mais s i b e a u c o u p de ces concepts se r a p p o r t e n t a i n s i , sans d o u t e 

possible , à u n é t a t d e m i - c i v i l i s é b i e n d i s t i n c t de l ' é t a t sauvage, 

q u i nous g a r a n t i t q u e les au t res son t originels**. E v i d e m m e n t 

cette g a r a n t i e n o u s m a n q u e , m a i s , a u c o n t r a i r e , n o u s avons 

les m e i l l e u r e s p r e u v e s , des p r euves intrinsèques, q u i nous 

m o n t r e n t q u ' i l s a p p a r t i e n n e n t à u n d e g r é de c u l t u r e p l u s o u 

moins é l e v é , f o r t d i s t a n t de c e l u i de l ' h o m m e p r i m i t i f . E n 

d'autres t e r m e s , n o u s devons c o n c l u r e que ces cent v i n g t et u n 

concepts ne son t originels q u ' e n ce sens q u ' i l s ne p e u v e n t ê t r e 

a n a l y s é s p l u s l o i n p a r les p h i l o l o g u e s ; i l s ne son t p o i n t o r i g i n e l s 

comme nous r a p p r o c h a n t d 'une f a ç o n m e s u r a b l e des o r i g i n e s d u 

langage a r t i c u l é (1) . 

N é a n m o i n s , i l s o n t u n e g rande v a l e u r et u n e g r a n d e s i g n i 

fication, en ce q u ' i l s n o u s a m è n e n t à u n e p é r i o d e d ' i d é a t i o n 

v r a i s e m b l a b l e m e n t r e s t r e i n t e , c o m p a r é e a u d é v e l o p p e m e n t é n o r 

me depuis a t t e i n t p a r d i f f é r e n t s r a m e a u x de cet te source i n d o 

e u r o p é e n n e , dans l a m e s u r e , d u m o i n s , o ù l ' é t a t d u l angage 

peut ê t r e c o n s i d é r é c o m m e une expres s ion s i n c è r e de ce d é v e 

loppement . I l s sont encore d 'une i m p o r t a n c e e x t r ê m e en ce 

qu ' i l s m o n t r e n t en c o m b i e n p e u de t e m p s , v r a i s e m b l a b l e m e n t , 

(pour p a r l e r a u figuré) u n d é v e l o p p e m e n t auss i c o n s i d é r a b l e 

et d ive rgen t p e u t se f a i r e , q u i a p o u r p o i n t de d é p a r t u n é t a t 

i d é a t i o n n e l auss i s i m p l e et auss i r u d i m e n t a i r e (2). E n f i n , i l s 

servent à m o n t r e r d 'une f a ç o n f r a p p a n t e que les i d é e s r e p r é 

s e n t é e s , b i e n q u ' a y a n t tou tes u n c a r a c t è r e g é n é r a l , a p p a r t i e n n e n t 

au n i v e a u l e m o i n s é l e v é de l a g é n é r a l i t é . A pe ine en e s t - i l 

tisser; la laine, le chanvre et peut-être le coton étaient les matériaux employés; 
Les armes offensives et défensives étaient celles qui sont en usage chez tous les 
peuples primitifs : le sabre, la lance, l'arc et le bouclier. Ils se faisaient des bateaux 
qui marchaient à l'aviron.... Ils savaient compter, au moins jusqu'à 100. I l n'y a pas 
de mot indo-européen général pour 1000. Quelques-unes des étoiles furent 
remarquées, et reçurent un nom ; la lune était la principale mesure du temps. Au 
point de vue religieux le polythéisme régnait, le culte des puissances naturelles 
personnifiées. » (Whitney, Language and the Sludy of Language, p. 207, 208.) 
Pour plus de détails sur ce peuple intéressant, voir Poescher, Die Arier. 

(1) « Nos racines ne sont point les racines primitives ; nous n'avons devant nous 
aucun vocable primitif, originel, pas plus que nous n'avons une signification origi
nelle. » (Geiger, Ursprung der Sprache, p. Ci.) Cette opinion, autant que j'en 
puis juger, est adoptée comme un axiome par tous les autres philologues. 

(2) « I l est impossible de ramener l'époque à laquelle les tribus aryennes habi
taient encore la même région, et parlaient la même langue, à une date beaucoup 
plus rapprochée que le troisième millénaire avant l'ère chrétienne. > (Sayce, Intro
duction, I I , 320.) 
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que lques -uns q u i t é m o i g n e n t d 'une p e n s é e r é f l é c h i e , en t a n t que 

d i s t i n g u é e de l a n o m i n a t i o n des ob je t s de la p e r c e p t i o n sensit ive, 
o u des p l u s s imples f o r m e s d ' a c t i v i t é i m m é d i a t e m e n t connais-

s a b l é s en t a n t que tel les (1) . E n d 'autres m o t s , p e u de ces con

cepts o r i g i n e l s co r r e sponden t , dans l ' i d é a t i o n , à u n n i v e a u plus 

é l e v é que c e l u i o ù j ' a i a n t é r i e u r e m e n t p l a c é ce que j ' a i a p p e l é 

les « r é c e p t s n o m m é s », o u « p r é c o n c e p t s ». U n a n i m a l mue t , ou 

u n e n f a n t , p o s s è d e u n e a p p r é c i a t i o n r é c e p t u e l l e c o m p l è t e d e l à 

p l u p a r t des actes que r e n f e r m e l a l i s t e ; d o n c , si une so

c i é t é d ' ê t r e s h u m a i n s p o u v a i t p a r l e r , c ' e s t - à - d i r e p r é s e n t e r la 

f a c u l t é de n o m m e r ces r é c e p t s , i l est d i f f i c i l e de v o i r comment 

el le a u r a i t p u é v i t e r une d é n o t a t i o n des r é c e p t s p lus impor t an t s 

q u i sont en j e u i c i . 

U n au t re t r a i t des p l u s i n t é r e s s a n t s , et d ' u n c a r a c t è r e g é n é 

r a l , c'est que cette l i s t e se compose e x c l u s i v e m e n t de verbes (2). 

Cette p a r t i c u l a r i t é des rac ines u l t i m e s connues de toutes les 

l a n g u e s , q u i m o n t r e qu 'e l les o n t e x p r i m é des é t a t s et des actes, 

et n o n des ob je t s et q u a l i t é s , est u n t r a i t su r l e q u e l Max M i l l i e r 

ins i s te beaucoup , ma i s la c o n c l u s i o n q u ' i l t i r e de ce f a i t n'est 

é v i d e m m e n t pas j u s t i f i é e . Cette c o n c l u s i o n , c'est que , comme 

t o u t e r ac ine e x p r i m e « l a consc ience d'actes r é p é t é s tels que 

ceux de g ra t t e r , f o u i l l e r , f r a p p e r , » etc. , l a n o m i n a t i o n des 

ac t ions , d i s t i n g u é e s des ob j e t s , « d o i t ê t r e c o n s i d é r é e comme 

le p r e m i e r pas clans la f o r m a t i o n des concepts ». Dans cette 

c o n c l u s i o n — et, a u s u r p l u s , dans tous ses ouvrages , au tant 

que j e pu i s me le r a p p e l e r , — Max M i l l i e r a e n t i è r e m e n t m é 

c o n n u deux c o n s i d é r a t i o n s des p l u s i m p o r t a n t e s . T o u t d 'abord , 

c o m m e cela a d é j à é t é r e m a r q u é , i l ne t i e n t p o i n t c o m p t e d u f a i t 

d é m o n t r é que les rac ines en q u e s t i o n sont f o r t é l o i g n é e s d ' avo i r 

é t é les m a t é r i a u x o r i g i n e l s clu l angage , t e l q u ' i l a é t é d ' abord 

(1) Ce fait seul suffirait à écarter ce qui me parait être à tous les points de vue 
une absurdité évidente. Je veux parler de la doctrine d'après laquelle « la forma
tion de la pensée est le but premier et naturel du langage, alors que sa communication 
n'est qu'un fait accidentel » [Science of Thoughl, p. 40). Un pareil but implique
rait la préformation de la pensée ; la doctrine doit donc supposer qu'un but peut 
précéder les conditions de sa propre possibilité. 

(2) J'emploie le mot verbes pour plus de brièveté et de clarté. Naturellement, i l 
ne peut y avoir eu des verbes au sens strict de ce mot tant qu'il n'y aura pas eu 
des parties du langage quelconques. Je m'explique plus clairement dans la phrase 
qui suit, et je désire que l'interprétation qui y est donnée soit désonnais acceptée 
pour l'expression abrégée verbes. 
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forgé par l'homme primitif — et ceci peut être démontré. En 

second lieu, il oublie que quels qu'aient pu être ces maté

r i a u x o r i g i n e l s , i l a d û , d è s le d é b u t , y a v o i r u n e l u t t e p o u r 

l'existence entre les racines réellement primitives, celles-là 

seules s u r v i v a n t q u i é t a i e n t le p l u s aptes à s u r v i v r e c o m m e 

racines, c'est-à-dire comme souches originelles de créations 

verbales u l t é r i e u r e s . I l m e semble é v i d e n t que les m o t s 

archaïques — quoique non nécessairement originels — qui expri

maient des actes, auraient eu plus de chances de survivre, 

c o m m e rac ines , que ceux q u i e x p r i m a i e n t des ob je t s , d ' a b o r d 

parce q u ' i l s ava ien t p l u s de chances d ' ê t r e p l u s f r é q u e m m e n t 

e m p l o y é s , et ensu i te pa rce que b e a u c o u p d ' en t re eux o n t d û 

se p r ê t e r p l u s a i s é m e n t à l ' e x t e n s i o n m é t a p h o r i q u e , principale

ment avec un système de pensée animistique (1) . E t s ' i l en 

était ainsi, il n'est rien d'étonnant à ce que les mots signi

f i an t des actes a i en t seuls s u r v é c u c o m m e rac ines (2). 

La c o n s i d é r a t i o n d ' a p r è s l a q u e l l e ces m o t s l à seuls q u i o n t é t é 

victorieux dans la lutte pour l'existence, ont pu devenir les pro-

(1) « Il faut se rappeler que l'homme primitif ne distinguait point les phéno
mènes et les actes de volonté, mais qu'il réunissait les uns et les autres dans un 
même groupe, celui des actious, et non seulement les actions involontaires des êtres 
humaius comme la respiration, mais aussi les mouvements des choses inauimées, le 
lever et le coucher du soleil, le vent, l'écoulemeut de l'eau, et même les phénomènes 
purement inanimés tels que le feu, l'électricité, etc. ; bref, tous les changements d'at
tributs des objets étaient conçus comme des actes volontaires. >> (Sweet, Wvrds, Logic 
and Grammar, p. 486.) 

(2) En fait, comme nous le verrons ultérieurement, les faits purement philologiques 
abondent qui prouvent que les verbes sont réellement un produit de développement 
linguistique beaucoup plus tardif que les noms et pronoms. Ceci est prouvé par 
leur rareté relative dans nombre de langues peu développées, où leur place est prise 
par des appositions pronominales, etc. ; on arrive au même résultat en montrant 
que plusieurs d'entre eux prennent leur origine dans d'autres parties du langage. 
Voir particulièrement les Essays de Garnett; On the Celtic Language, de Pritchard, 
Quart. Rev., sept. 1876; the Dérivation of Words from Pronominal and Prepo-
sitional Roots, dans Proc. Philol. Soc, vol. I I ; et On the Nature and Analysis 
of the Verbs, Ibid., vol. I I I . Plus loin, je montrerai que dans les phases réellement 
primitives du développement du langage, i l n'y a point de distinction précise entre 
les parties du langage. L'archidiacre Farrar dit avec raison : « L'invention d'un verbe 
exige un plus grand effort que l'invention d'un nom... Nous ne pouvons même pas 
considérer comme seulement possible que hors de racines' signifiant briller, res
plendir, on ait pu obtenir des noms pour le soleil, la lune, les étoiles, etc. nans 
quelques passages, M. Max Muller paraît toutefois adopter l'opinion correcte d'après 
laquelle, au début, les racines tenaient lieu de chacune et de toutes les parties du 
jangage, exactement comme le font les expressions monosyllabiques des enfants. 
{Chapters on Language, p. 196, 197; voir aussi quelques bonnes remarques sur ce 
sujet par Sir Graves Haughton, Bengali Grammar, p. 108.) 

ROMANES. Évol. ment. 18 
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g é n i t e u r s do la l angue — et p e u v e n t seuls, p a r c o n s é q u e n t , ê t r e 

a r r ives j u s q u ' à nous sous f o r m e de rac ines — a une i m p o r t a n c e 
p lus grande encore à l ' é g a r d d 'une au t re des g é n é r a l i s a t i o n s 
de M . Max M u l l e r . D u f a i t que ses cent v i n g t et une racines 

sanscr i tes e x p r i m e n t tou tes des i d é e s « g é n é r a l e s » (et pa r là , 

i l en t end ce que j ' a p p e l l e les i d é e s g é n é r i q u e s ) i l c o n c l u t (pie d è s 

son o r i g i n e la p lus r e c u l é e le langage a d û , de l a sor te , e x p r i m e r 

des i d é e s g é n é r a l e s ; o u , en d 'autres m o t s , que le langage h u m a i n 

n 'a pas p u c o m m e n c e r pa r la n o m i n a t i o n d 'ob je t s p a r t i c u l i e r s ; 

d è s le d é b u t , i l a d û s e rv i r à n o m m e r des « i d é e s Na tu re l l e 

m e n t , si la m o i n d r e p r e u v e r é e l l e p o u v a i t ê t r e i n v o q u é e pour 

m o n t r e r q u ' i l « d o i t en a v o i r é t é a i n s i », la p l u p a r t des chapitres 

q u i p r é c è d e n t c e l u i - c i n au ra i en t pas é t é é c r i t s . T o u t l e u r but , 

en ef fe t , a é t é de m o n t r e r que p o u r des ra i sons p s y c h o l o g i q u e s , 

o n c o m p r e n d t r è s a i s é m e n t c o m m e n t la phase concep tue l le de 

l ' i d é a t i o n a p u g r a d u e l l e m e n t é v o l u e r h o r s de la phase r é c e p 

tue l l e , l a f a c u l t é de f o r m e r des i d é e s g é n é r a l e s , o u v é r i tablement, 

concep tue l l e s , d é r i v a n t de la f a c u l t é de f o r m e r des i d é e s pa r t i cu 

l i è r e s et g é n é r i q u e s . Mais s i l ' o n p o u v a i t m o n t r e r , o u seulement 

r e n d r e p r o b a b l e à q u e l q u e d e g r é , que cette f a c u l t é d i s t i nc t emen t 

s p é c i a l e à l ' h o m m e de f o r m e r des i d é e s v é r i t a b l e m e n t g é n é r a l e s a 

s u r g i de nono à la p r e m i è r e a p p a r i t i o n d u langage ai l i c u l é , assu

r é m e n t t o u t m o n t r a v a i l serai t a n é a n t i . L ' e s p r i t h u m a i n p r é s e n t e 

r a i t , dans ce cas, une q u a l i t é q u i d i f f é r e r a i t p a r l ' o r i g i n e , c ' e s t - à -

d i r e pa r la na tu re , de tous les au t res d e g r é s de l ' i n t e l l i g e n c e : à sa 

phase t e r m i n a l e , la l o i de c o n t i n u i t é s ' i n t e r r o m p r a i t , u n a b î m e 

i n f r a n c h i s s a b l e se c reuse ra i t en t r e l ' a n i m a l et l ' h o m m e . En fa i t , 

t o u t e f o i s , n o n s eu l emen t i l n ' y a pas trace de p a r e i l l e preuve , 

n i m ô m e de p a r e i l l e p r o b a b i l i t é , ma i s , c o m m e n o u s le ver rons 

dans nos deux chap i t r e s su ivan t s , i l y a des p r euves si u n i f o r m e s 

et s i é c r a s a n t e s en f a v e u r de la d o c t r i n e e x a c t e m e n t o p p o s é e , 

qu 'e l les o n t depuis l o n g t e m p s a m e n é tous les au t res ph i lo logues 

à accepter cette d e r n i è r e d o c t r i n e c o m m e l ' u n d u ax iomes de 

l e u r science. Nous é t u d i e r o n s ces p reuves a u m o m e n t v o u l u : i l 

me s u f f i r a i c i d ' i n d i q u e r l ' i n s u f f i s a n c e des p r euves sur lesquelles 
s 'appuie Max M u l l e r . 

Ces p reuves cons i s t en t s i m p l e m e n t en ce f a i t que les « cent 

v i n g t et u n concepts o r i g i n e l s » q u i son t i n c o r p o r é s d a n s l e s rac ines 
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des l angues a ryennes e x p r i m e n t des « i d é e s g é n é r a l e s ». Cet a r g u 

m e n t m é r i t e r a i t c o n s i d é r a t i o n s ï l y ava i t la m o i n d r e r a i s o n de 

c ro i re que dans ces rac ines n o u s p o s s é d o n s les é l é m e n t s o r i g i 

nels d u l angage , t e l q u ' i l f u t p r i m i t i v e m e n t p a r l é pa r l ' h o m m e . 

Mais c o m m e nous savons f o r t b i e n que ceci n 'est n u l l e m e n t le cas, 

tout l ' a r g u m e n t t o m b e . Le s i m p l e f a i t que beaucoup de m o t s q u i 

ont s u r v é c u c o m m e rac ines son t des m o t s e x p r i m a n t des i d é e s 

g é n é r a l e s n 'est , à t ou t p r e n d r e , q u ' u n f a i t a u q u e l nous p o u v i o n s 

nous a t t end re . Nous r a p p e l a n t que c'est une c o n d i t i o n f a v o r a b l e 

à la s u r v i v a n c e d ' u n m o t sous f o r m e de rac ine que ce m o t donne 

naissance à une n o m b r e u s e p r o g é n i t u r e d 'aut res m o i s , ce son t 

é v i d e m m e n t les vocab les e x p r i m a n t les i d é e s de q u e l q u e g é n é 

r a l i t é q u i o n t d û a v o i r le p l u s de chances p o u r a r r i v e r a i n s i 

j u s q u ' à nous , m ê m e à p a r t i r d u n i v e a u r e l a t i v e m e n t é l e v é de 

cul ture q u i , nous l ' avons v u , est c e r t i f i é p a r « les cent v i n g t et 

u n concepts o r i g i n a u x » . 

N a t u r e l l e m e n t , c o m m e j e l ' a i d é j à d i t , s i l ' o n é t a i t en d r o i t de 

supposer, m ê m e c o m m e é t a n t une s i m p l e p o s s i b i l i t é l o g i q u e , que 

ce n iveau de c u l t u r e r e p r é s e n t a i t c e l u i de l ' h o m m e p r i m i t i f 

quand i l c o m m e n ç a à se s e r v i r d u langage a r t i c u l é , l a s i t ua 

t i on serai t d i f f é r e n t e . Mais t o u t e s u p p o s i t i o n de ce genre est 

en dehors d u d o m a i n e de l a d i s cus s ion r a t i o n n e l l e . Les cent 

v ing t et u n concepts e u x - m ê m e s m o n t r e n t d 'une f a ç o n é v i d e n t e 

qu ' i ls a p p a r t i e n n e n t à une é p o q u e i n f i n i m e n t p l u s r é c e n t e que 

celle à l aque l l e p o u v a i t a p p a r t e n i r l ' a n c ê t r e a l a l i q u e de Y/tonm 

sapiens; et dans l ' é n o r m e i n t e r v a l l e ( q u e l q u ' i l a i t p u ê t r e ) , de 

nombreuses g é n é r a t i o n s de m o t s o n t c e r t a i n e m e n t v é c u et 

p a s s é (1). 
Ces r e m a r q u e s se r a p p o r t e n t aux exemples r e l a t i v e m e n t rares 

d ' i d é e s g é n é r a l e s que p r é s e n t e cet te l i s t e des cent v i n g t et u n c o n 

cepts. Comme j e l ' a i d é j à f a i t r e m a r q u e r , on ne t rouve p o i n t , dans la 

m a j o r i t é cle ces concep ts , u n d e g r é cle « g é n é r a l i t é » s u p é r i e u r à c e l u i 

(1) « Étiez-vous présent quand le premier son articulé sortit de la poitrine de 
l'homme primitif ? L'avez-\ous compris ? Ou vous a t-on, à 100.000 ans de distance, 
transmis les racines originelles de ce premier homme ? Ce que vous nous montrez 
comme des racines — et qui constitue réellement des racines — sont-ce les racines 
primitives, les sons réflexes, purs, et sans altération '.' Les racines ont-elles plus de 
6.000 ou de 10.000 ans ? Et quelles modifications n'ont pu subir les racines primi
tives au cours des premiers âges, combien leur signification n'a-t-elle pas changé*? » 
(Steinthal, Zeits. b. Vo/kerpsych. u. Sprachwiss, 1867, p. 70.) 
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q u i se p r é s e n t e d a n s l e p r é e o n c e p l . o u r e e e p l n o m m é Mais on peut 
a p p l i q u e r à tous deux exac temen t les m ê m e s c o n s i d é r a t i o n s , car 

à supposer q u ' u n recept n o m m é ne f u t à l ' o r i g i n e q u ' u n m o l 

e m p l o y é p o u r d é s i g n e r une i d é e « p a r t i c u l i è r e », d i s t i n g u é e d'une 

i d é e « g é n é r i q u e », é v i d e m m e n t i l n e û t eu q u ' u n e f a i b l e chance 

de s u r v i v r e sous f o r m e de r ac ine s ' i l n ' a v a i t au p r é a l a b l e subi 

u n d e g r é d ' ex t ens ion s u f f i s a n t p o u r d e v e n i r ce que j ' a i a p p e l é 

r é c e p t u e l l e m e n t c o n n o t a t i f . U n n o m p r o p r e , pa r exemple , n'a pas 

p u , c o m m e t e l , d even i r u n e r ac ine . Ce n est que l o r s q u ' i l a été 

é t e n d u à d 'aut res personnes , o u ob je t s , de m ê m e classe, q u ' i l a pu 

a v o i r une chance de s u r v i v r e , c o m m e rac ine , dans la l u t t e pour 

l ' ex i s tence . E n f a i t , i l me p a r a î t t r è s p r o b a b l e , — n o n seulement 

d ' a p r è s des c o n d i t i o n s g é n é r a l e s , ma i s aussi d ' a p r è s l ' é t u d e des 

n o m s que les en fan t s i n v e n t e n t s p o n t a n é m e n t dans leur 

langage — que le langage o r i g i n e l n o m m a i t s i m u l t a n é m e n t les 

i d é e s p a r t i c u l i è r e s et les i d é e s g é n é r i q u e s , c ' e s t - à - d i r e les per

cepts i n d i v i d u e l s et les r é c e p t s . O n se r a p p e l l e r a q u ' a u chapi t re m, 

en p a r l a n t de l a l o g i q u e des r é c e p t s , j ' a i asssez longuement 

i n s i s t é sur ce p o i n t . I l me s u f f i r a donc , i c i , de r appe l e r la conclu

s ion à l aque l l e m o n a n a h s e m ' a v a i t c o n d u i t . 

« Une i d é e g é n é r i q u e est une i d é e g é n é r i q u e parce que les 

i d é e s p a r t i c u l i è r e s d o n t el le est c o m p o s é e p r é s e n t e n t des res

semblances s i é v i d e n t e s q u elles f u s i o n n e n t s p o n t a n é m e n t dans 

la conscience ; ma i s une i d é e g é n é r a l e est g é n é r a l e p o u r la rai

son exac tement o p p o s é e ; e l le est g é n é r a l e pa rce que les points 

de ressemblance qu ' e l l e a saisis ne sont p o i n t a p p r é c i a b l e s à la 

p e r c e p t i o n i m m é d i a t e , et par l à n ' a u r a i e n t j a m a i s p u se fus ionner 

dans la conscience sans le secours de l ' a b s t r a c t i o n in ten t ion

ne l l e , o u de l ' ap t i t ude de l ' e s p r i t à se f i x e r s c i e m m e n t sur ses 

p rop re s i d é e s en t a n t q u ' i d é e s . E n d 'au t res t e rmes , la sorte de 

c l a s s i f i ca t ion dans l aque l l e i n t e r v i e n n e n t les r é c e p t s est celle 

q u i se r a p p r o c h e le p l u s de l a sor te de c l a s s i f i c a t i o n dont 

d é p e n d e n t aussi tous les processus de so i -d i s an t i n d u c t i o n s per-

ceptuel les : te l le l ' e r r e u r de p r e n d r e u n b o l p o u r une s p h è r e . Mais 

la sorte cle c l a s s i f i ca t ion q u i se r a p p o r t e aux concepts est celle 

q u i ressemble le m o i n s à ce g r o u p e m e n t p u r e m e n t au toma

t i q u e des p e r c e p t i o n s . Sans dou te , i l y c l a s s i f i c a t i o n dans les 

deux cas, ma i s dans l ' u n e l le est due à l ' é l r o i t e s s e des ressem-
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blances dans l 'ac te p e r c e p t u e l , a u l i e u que dans l ' au t r e el le est 
due à l e u r c a r a c t è r e vague (1). » 

N a t u r e l l e m e n t , i l va sans d i r e que ce l te é t r o i t e s s e des res

semblances dans l 'ac te p e r c e p t u e l p e u t ê t r e due . o u b i e n à des 

s imi l i t udes dans les p e r c e p t i o n s sens i t ives e l l e s - m ê m e s ( c o m m e 

lorsque l ' o n v o i t l a r e s semblance de la c o u l e u r d u r u b i s avec 

celle d u sang de p i g e o n ) , o u à l a f r é q u e n c e de l eu r s associa t ions 

dans l ' e x p é r i e n c e ( c o m m e l o r s q u e l ' o i seau de m e r g roupe en u n 

recept u n i q u e les d i f f é r e n t e s sensat ions d o n t l ' ensemble cons t i t ue 

la pe r cep t ion de l ' eau , et c lass i f le g é n é r i q u e m e n t " l ' e a u c o m m e u n 

m i l i e u dans l e q u e l o n p e u t p l o n g e r ) . Si nous nous r a p p e l o n s ces 

fa i t s , p o u v o n s - n o u s n o u s é t o n n e r que la p a l é o n t o l o g i e d u langage 

prouve que les r ac ines p r i m i t i v e s o n t s u r t o u t e x p r i m é des i d é e s 

« g é n é r i q u e s », d i s t i n g u é e s des i d é e s « g é n é r a l e s » d 'une pa r t , et 

des i d é e s « p a r t i c u l i è r e s » de l ' a u t r e ? En n obse rvan t p o i n t cet te 

d i s t inc t ion r é e l l e en t re la c l a s s i f i c a t i o n r é c e p t u e l l e et la c l a s s i f i 

cation concep tue l l e , l ' u n e d o n n é e i m m é d i a t e m e n t pa r l 'ac te de 

la pe r cep t ion m ô m e , l ' a u t r e é l a b o r é e de p r o p o s d é l i b é r é pa r la 

p e n s é e i n t r o s p e c t i v e , M a x M u l l e r appu ie toute son a r g u m e n 

tat ion sur une d i s t i n c t i o n au t r e et m a l f o n d é e ; p a r t a n t , i l cons i 

d è r e le f a i t de d o n n e r u n n o m c o m m e c o n s t i t u a n t en l u i -

m ô m e une p r e u v e s u f f i s a n t e de p e n s é e c o n c e p t u e l l e , et i l f a i t 

cle la f a c u l t é cle d é n o t e r , auss i b i e n que cel le de d é n o m m e r , 

le c r i t é r i u m d i s t i n c t i f de l ' e s p r i t consc i en t de so i . Mais , 

comme n o u s l ' a v o n s m a i n t e n a n t v u à tant de r e p r i s e s , loi 

n est c e r t a i n e m e n t pas le cas. Des actes et processus auss i h a b i 

tuels, o u auss i i m m é d i a t e m e n t apparen t s à la p e r c e p t i o n que le 

sont ceux a u x q u e l s se r a p p o r t e n t la g rande m a j o r i t é de ces cent 

v ing t et u n concepts , ne t é m o i g n e n t pas d ' u n o r d r e d ' i d é a t i o n 

s u p é r i e u r à l ' o r d r e p r é c o n c e p t u e l , g r â c e a u q u e l u n j e u n e e n f a n t 

peut d o n n e r une exp re s s ion à sa v i e r é c e p t u e l l e s u p é r i e u r e , a n t é 

r i e u r e m e n t à l ' a v è n e m e n t de l a consc ience de so i . O u encore , 

comme le d i t f o r t b i e n G e i g e r : « Dans les cas i s o l é s , o n n 'en 

peut g u è r e d o u t e r , les c a r a c t è r e s g é n é r i q u e s sont n é s de la 

p a u v r e t é de la d i s t i n c t i o n (2) . » 

(1) Voir ci-dessus, p. 68. 
(2) Ursprunç/ der Sprache, p. 74. Je puis encore citer Wundt qui, .l'autre part, et 

au point de vue psychologique, s'exprime ainsi: On a souvent, à cause de cela, 
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Si nous c o n s i d é r o n s en ou t r e l ' ana log ie p l u s é t r o i t e encore 

f o u r n i e pa r les sauvages, nous a \ons une n o u v e l l e r o r robo -

r a t i o n de cette o p i n i o n . C'est a i n s i que M . Sayce f a i t r emarque r 

que dans « tous les dia lectes sauvages et ba rba res , les Iormes 
g é n é r a u x sont aussi rares que sont s u r a b o n d a n t s les n o m s cor

respondant aux obje ts sens i t i f s i n d i v i d u e l s », e l i l en ci te un cer

t a i n n o m b r e d 'exemples r e m a r q u a b l e s (Introduction, I I , p . o, 0). 

E t a n t d o n n é e s ces c o n s i d é r a t i o n s , l a seule chose q u i m ' é t o n n e 

est que ces cent v i n g t et u n mots - rac ines ne t é m o i g n e n t pas 

mieux de la p e n s é e concep tue l l e . J 'ai d é j à d i t p o u r q u o i je me 

re fuse à supposer que nous avons i c i a f f a i r e aux c r é a t e u r s or i 

g ine l s d u langage p a r l é , et, c o n s i d é r a n t le n i v e a u re la t ivement 

é l e v é de c u l t u r e q u ' o n t d û a t t e i n d r e c e u x - c i , i l semble remar

quab le que les mots - rac ines de l e u r langage se so ien t si rarement 

é l e v é s au-dessus du n iveau p r é c o n c e p t u e l (1). 
Ceci, t ou t e fo i s , m o n t r e seu lement c o m b i e n la r é f l e x i o n con

sciente peu t j o u e r u n f a i b l e r ô l e dans la vie p r a t i q u e de l 'homme 

n o n c u l t i v é ; cela ne p r o u v e p o i n t que les h o m m e s d o n t i l s'agit 

f u s sen t p a r t i c u l i è r e m e n t pauvres , en ce q u i concerne cette 

f a c u l t é n e t t e m e n t c a r a c t é r i s t i q u e de l ' h o m m e . L 'archid iacre 

F a r r a r nous d i t a v o i r r e m a r q u é que t o u t le vocabu la i r e e m p l o y é 

p a r une cer ta ine c a t é g o r i e de paysans angla i s ne r e n f e r m e pas 

p l u s d 'une centaine de m o t s , et i l est p r o b a b l e que des obser

va t i ons p lus a p p r o f o n d i e s m o n t r e r a i e n t que la p l u p a r t de ceux-

c i sont e m p l o y é s sans s i g n i f i c a t i o n concep tue l l e . Si donc ces 
paysans ava ien t eu à se f a i r e l e u r langage, i l est p robab le que 

cru trouver dans le lamrage un passade de l'abstrait au concret, parce que celui-ci 
désigne, en fait, tout d'abord des notions plus générales, puis des notions plus indi
viduelles, et qu'enfin les noms des objets individuels finissent par servir de mots 
généraux. Mais il y a au début de cette série tout autre chose que ce qu'a pu montrer 
la lin : les noms généraux sont les signes véritables des idées et notions générales. Les 
premières idées que la conscience établit ou que la parole exprime, ne sont pas des 
idées générales (AUgemein-varstelltingen; mais des idées embrassantes (umfas-
sende) ce sont lit des choses très différentes. » (Yoriesungen, I I , p. 1)82.) L'auteur 
discute ensuite la psychologie de la matière. 

( l)Et même eu ce qui concerne cette minorité • èlre, penser, faire, etc.). il faut 
nous rappeler une considération importante à laquelle Geiger consacre un certain 
nombre d'excellentes pages. Il fait observer que les descendants des mots ont par
tout progressivement changé de signification, d'une façon successive, et selon de» 
limies divergentes. Appliquant cette loi générale au cas des racines, i l suit que la 
plus ancienne signification que la philologie puisse trouver avoir été rendue par une 
racine peut ne pas se rapprocher du tout de la signification qui se rattachait à ses 
ancêtres : ces der ujers ont pu être beaucoup moins conceptuels. 
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c e l u i - c i e û t é t é e n t i è r e m e n t d é p o u r v u de t e rmes t é m o i g n a n t 

d ' un o r d r e d ' i d é a t i o n s u p é r i e u r à l ' o r d r e p r é c o n c e p t u e l . 

N é a n m o i n s ces h o m m e s o n t d û ê t r e capables , p e u t - ê t r e à u n 

d e g r é t r è s p e u d é v e l o p p é , d ' i d é a t i o n v r a i m e n t concep tue l l e ; et 

ceci m o n t r e c o m b i e n i l se ra i t i m p r u d e n t de c o n c l u r e de l 'absence 

de t e r m e s n e t t e m e n t concep tue l s à la p a u v r e t é de la f a c u l t é 
conceptue l le de t o u t p e u p l e d o n t les m o t s - r a c i n e s nous sera ient 

p a r v e n u s ; p o u r t a n t , dans ce cas, i l s emble que nous nous r a p 

p r o c h i o n s r e l a t i v e m e n t beaucoup de l ' o r i g i n e de cette f a c u l t é . 

Le p o i n t à c o n s i d é r e r m a i n t e n a n t , t o u t e f o i s , c'est que les n o m s 

r é e l l e m e n t o r i g i n e l s , et p a r c o n s é q u e n t p u r e m e n t d é n o t a t i f s , o n t 

c e r t a inemen t d û ê t r e « g é n é r i q u e s », auss i b i e n que « pa r t i e u -

cul ie rs » ; i l s d o i v e n t a v o i r é t é des n o m s de r é c e p t s aussi b i en 

que de pe rcep t s , d ' ac t ions a u s s i b i e n que d 'ob je t s ou de q u a l i t é s . 

En ou t r e , i l est é g a l e m e n t c e r t a i n que dans cet ensemble o r i 

g ine l de n o m s d é n o t a t i f s p a r t i c u l i e r s et g é n é r i q u e s , c e u x - l à seuls 

q u i appa r t ena i en t à cet te d e r n i è r e c a t é g o r i e on t p u a v o i r q u e l 

ques chances de s u r v i v r e sous f o r m e de r a c i n e s . E n d 'autres 

termes, a u c u n n o m o r i g i n e l n a p u s u r v i v r e sous ce l le f o r m e 

avant d ' avo i r p u a c q u é r i r q u e l q u e v a l e u r r é c e p t u e l l e , et p a r c o n 

s é q u e n t c o n n o t a t i v e , p l u s o u m o i n s i m p o r t a n t e . Le f a i t que le 

r é s u l t a t u l t i m e de l ' ana lyse p h i l o l o g i q u e de t o u t e l angue est de 

r amene r ce l l e -c i à u n p e t i t n o m b r e de rac ines , et le f a i t (pie 

toutes ces rac ines e x p r i m e n t des i d é e s g é n é r a l e s et g é n é r i q u e s , 

ces f a i t s en e u x - m ê m e s ne f o u r n i s s e n t a u c u n a p p u i à l a doc

t r ine d ' a p r è s l a q u e l l e les rac ines o n t é t é e l l e s - m ê m e s les é l é 

ments o r i g i n e l s clu l angage , n i , n fortiori à l a d o c t r i n e d ' a p r è s 

l aque l le ces é l é m e n t s o r i g i n e l s e x p r i m a i e n t des i d é e s g é n é 

rales (1). 

(1) M. Max Muller dit eu un (vilain passage que la science du langage, dans 
son étude de l'origine des mots généraux, a établi deux faits de la plus haute im
portance. Elle a montré d'abord que tous ses noms étaient originellement gêné-
uéraux ; elle a montré en second lieu qu'ils ne pouvaient être que généraux ». 
(Science of Thought, 4oti.) Pourtant i l s'exprime ailleurs de la façon suivante: 
« Bien que durant la période où le développement du langage devient historique, el 
par conséquent, très accessible à notre observation, la tendance soit certainement 
du général au spécial, je ne puis résister à la conviction qu'avant cette époque, il 
y a eu une période préhistorique durant laquelle le langage suivit une direction 
opposée. Durant cette période, les racines qui avaient, au début, des significations 
spéciales, prirent des sens de plus en plus généraux, et ce n'est qu'après avoir 
atteint cette phase qu'elles se spécialisèrent de nouveau. » (Ibid., 383-84.) Dans sou 
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Celte c o n c l u s i o n en i m p l i q u e une «autre q u i est à pe ine moins 

i m p o r t a n t e . On a beaucoup d i s c u t é sur la q u e s t i o n de savo i r s i , 

et dans que l l e mesure , le langage o r i g i n e l ava i t des ob l iga t ions 

a u p r i n c i p e de l ' o n o m a t o p é e , o u de l ' i m i t a t i o n , pa r des mots 
a r t i c u l é s . , de sons é v i d e m m e n t c a r a c t é r i s t i q u e s des obje ts ondes 

actes n o m m é s . N a t u r e l l e m e n t , et d ' a p r è s les p r i n c i p e s é v o l u l i o n -

nis tes , nous ser ions f o r t e m e n t d i s p o s é s à c r o i r e que le langage 

o r i g i n e l a d û ê t r e c o n s i d é r a b l e m e n t f a v o r i s é dans sa f o r m a t i o n 

par une i m i t a t i o n i n t e n t i o n n e l l e des sons n a t u r e l s , é t a n t d o n n é 

qu ' en t re toutes les f o rmes d ' express ion vocale ces sons i m i t é s 

sont é v i d e m m e n t ceux q u i d o n n e n t le p lus r a p i d e m e n t une i d é e 

de l ' o b j e t o u de l 'acte n o m m é , et i l en est de m ê m e p o u r ce que 

l ' o n a a p p e l é l ' é l é m e n t i n t e r j e c l i o n n e l dans la f o r m a t i o n des mots , 

c e s t - à - d i r e l ' u t i l i s a t i o n , c o m m e n o m s , cle sons q u i e x p r i m e n t 

n a t u r e l l e m e n t des é t a t s de sensat ion . D ' au t r e pa r t , o n a d é d a i g n é 

cette t h é o r i e en t a n t q u e x p l i c a t i o n a d é q u a t e des p r e m i e r s c o m 

mencemen t s clu langage a r t i c u l é , p o u r la r a i s o n qu 'e l le n'est 

soutenue n i pa r l ' h i s t o i r e ( l ) , n i pa r les r é s u l t a t s des recherches 

p h y l o g é n é t i q u e s (2) . T o u t e f o i s , ceux q u i r a i s o n n e n t de cette f a ç o n 

o u b l i e n t que les n o m s d ' o r i g i n e o n o m a t o p é i q u e d o i v e n t tout 

d ' abo rd ê t r e t o u j o u r s p a r t i c u l i e r s ; que tant q u ' i l s demeuren t 

p a r t i c u l i e r s ( c o m m e p a r exemple n o t r e m o t coucou) i l s n ' on t 

g u è r e p u a v o i r de chances de s u r v i v r e sous f o r m e de r a c i n e s ; 

q u ' à mesure q u ' i l s o n t p l u s cle chances de s u r v i v r e sous f o r m e 
d é r a c i n e s , en devenan t p l u s g é n é r a u x , i l l e u r f a u t a c q u é r i r 

ce l les-c i en devenant p l u s c o n v e n t i o n n e l s , d ' o ù i l r é s u l t e que la 

ouvrage plus ancien, Science of Language (vol. I , p. 425-432), i l insiste encore sur 
le fait que les mots ont dû être originellement généraux. On voit donc qu'a l'égard 
de cette question i l n'est point d'accord avec lui-même. A l'égard de la première 
de ces deux doctrines citées plus liaut, Geiger fait observer, avec beaucoup de rai
son, qu'à une pareille conclusion s'oppose l'absurdité évidente que si un langage 
consistait exclusivement en termes généraux, il serait par là même inintelligible 
pour ceux qui le parlent ; car, comment pourrait-on espérer qu'il y eut com
préhension mutuelle avec un langage ne comprenant que des mots comme lier, 
sonner, etc.» ? (Ursprung der Sprache.) I l est évident que les difficultés de M. Max 
Muller à l'égard de ce point sont tout à fait imaginaires, et qu'elles disparaîtraient 
s'il se rattachait à l'autre opinion naturelle d'après laquelle i l n'est point de raison 
pour supposer que les mots originels étaient exclusivement, ou bien spéciaux, ou 
bien généraux, c'est-à-dire génériques. 

(1) Bunsen, Philosopha of Iniversal History, I I , p. 131. 
(2) Voir les œuvres de Max Millier. Mais on peut remarquer que son opposition 

à ce qu'il appelle «la théorie du baou-aou » était plus prononcée dans ses premières 
publications que dans les dernières. 
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grande m a j o r i t é des r ac ines , m ê m e si elles o n t e u u n e o r i g i n e 

o n o m a t o p é i q u e , o n t n é c e s s a i r e m e n t d û p e r d r e les t races de 
celte o r i g i n e . 

Pour d o n n e r u n e x e m p l e de ces c o n s i d é r a t i o n s g é n é r a l e s , 

examinons n o t r e p r o p r e langage e n f a n t i n . Le f a i t q u ' i l se p r é 

sente si r i c h e en é l é m e n t s o n o m a t o p é i q u e s , f o u r n i t en l u i -

m ê m e une f o r t e p r é s o m p t i o n , et f a i t penser que le p r i n c i p e q u i 

joue m a i n t e n a n t u n r ô l e s i i m p o r t a n t dans l ' en fance de l ' i n d i v i d u 

(ma lg ré la t endance h é r é d i t a i r e à p a r l e r ) , a d û j o u e r u n r ô l e au 

moins aussi i m p o r t a n t dans l ' en fance de l ' e s p è c e . Mais le f a i t 

est m a i n t e n a n t que s i nous n o t o n s l ' e x t e n s i o n c o n n o t a t i v e de 

l 'un que lconque de ces m o t s d u langage e n f a n t i n , nous v o y o n s 

qu ' à mesure q u ' i l d e v i e n t g é n é r a l , son o r i g i n e o n o m a t o p é i q u e 

s'obscurcit dans les m ê m e s p r o p o r t i o n s . Pa r exemple , f e u 

M. D a r w i n m ' a d o n n é les d é t a i l s su ivan t s à l ' é g a r d d ' u n de ses 

petits-enfants q u i h a b i t a i t a lo rs chez l u i . Je ci te d ' a p r è s ses notes 

prises à l ' é p o q u e . 

« L ' en fan t , q u i c o m m e n ç a i t à p a r l e r , donna le n o m de « c o i n -

coin » à u n cana rd , et pa r u n e a s soc ia t ion s p é c i a l e , i l d o n n a le 

m ê m e n o m à l ' e au . G r â c e à son a p p r é c i a t i o n de la r e s semblance 

des q u a l i t é s , i l é t e n d i t ensu i te ce m o t , et le f i t s e r v i r à d é n o t e r 

tous les insectes et o i seaux d 'une p a r t , et toutes les substances 

liquides de l ' a u t r e . E n f i n p a r u n e a p p r é c i a t i o n p l u s d é l i c a t e des 

ressemblances, i l f i n i t p a r d é s i g n e r sous ce n o m toutes les p i è c e s 

de monna ie , pa rce que sur u n sou f r a n ç a i s i l ava i t une f o i s v u 

l 'effigie d 'un a ig le . A i n s i , p o u r cet e n f a n t , le m o t coln-coln, a p r è s 

avoir o r i g i n e l l e m e n t eu une s i g n i f i c a t i o n t r è s s p é c i a l e , p r i t 

une s i g n i f i c a t i o n de p l u s en p l u s é t e n d u e , si b i e n que m a i n t e n a n t , 

i l sert à d é s i g n e r des ob je t s auss i d i f f é r e n t s e x t é r i e u r e m e n t 

qu'une m o u c h e , une p i è c e de m o n n a i e et d u \ i n . » 

I l est é v i d e n t que si u n processus d ' ex t ens ion o u de g é n é r a l i 

sation de t e r m e s o r i g i n e l l e m e n t o n o m a t o p é i q u e s , ana logue à 

celui q u i p r é c è d e , s ' é t a i t p r o d u i t p a r m i les c r é a t e u r s o r i g i n e l s 

du langage h u m a i n , que l l e ne sera i t p o i n t la d i f f i c u l t é d é s e s p é 

rante d u p h i l o l o g u e q u i c h e r c h e r a i t m a i n t e n a n t à d é c o u v r i r l a 

racine o n o m a t o p é i q u e ! P o i n tant , c o m m e nous l ' avons f a i t r e m a r 

quer p lus h a u t , n o n seu l emen t i l est p a r f a i t e m e n t c e r t a i n que de 

pareilles ex tens ions des t e rmes o n o m a t o p é i q u e s o r i g i n e l s o n t d û 
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se p r o d u i r e , si j a m a i s ces termes o u i e x i s t é (et mous sommes 

a s s u r é s q u ' i l s on t e x i s t é ) mais i l est encore ce r t a in que celte 

ex tens ion de s i g n i f i c a t i o n a presque é t é une c o n d i t i o n n é c e s s a i r e 

de la su rv ivance d 'un m o l o n o m a t o p é i q u e sous l 'orme de racine. 

E n d 'autres termes, i l est de t r è s bonnes ra i sons p o u r conclure 

qu ' en g é n é r a l , seules les o n o m a t o p é e s p r i m i t i v e s o n t p u survivre 

sous f o r m e de rac ines , d o n t l ' o r i g i n e o n o m a t o p é i q u e a d û être 

depuis l o n g t e m p s obscurc ie d 'une f a ç o n tel le q u ' o n ne peu t espé

r e r d é c o u v r i r ce l l e -c i . De la sorte, dans a u c u n cas nous ne 
ser ions , p lus que dans ce lu i - c i , d i s p o s é s ;! accepter le principe 

p h i l o l o g i q u e g é n é r a l d ' a p r è s l eque l , c o m m e G œ l h e le d i t d'une 

f a ç o n t r è s p i t t o r e s q u e , les s i g n i f i c a t i o n s o r i g i n e l l e s des mots 

s 'usent g r a d u e l l e m e n t c o m m e l ' e f f i g i e et l à l é g e n d e d'une pièce 

de m o n n a i e (1). 

E t a n t d o n n é e s ces c o n s i d é r a t i o n s , j e m ' é t o n n e seulement que 

cette o r i g i n e puisse ê t r e d é t e r m i n é e aussi souven t qu 'el le l'est, 

m ô m e q u a n d el le ne r e m o n t e q u aux é p o q u e s relat ivement 

r é c e n t e s o ù u n peup le de pas teurs c r é a les t e rmes q u i , par la 

su i te , c o n s t i t u è r e n t les racines d u sansc r i t . Kas ( tousser), ks/ui 

( é t e r n u e r ) , proth ( r e n i f l e r ) , nui ( b ê l e r ) , et que lques autres mots 

sont é v i d e m m e n t d ' o r i g i n e ini t ia t ive- , c o m m e l ' accorde M , Max 

M i l l i e r l u i - m ê m e . A u p o i n t de vue q u i nous occupe , toutefois , i l 

est i n t é r e s s a n t de v o i r c o m m e n t ce savant s i c o m p é t e n t consi

d è r e les cas de ce genre . » A u c u n d ' eux , d i t - i l , ne nous sert 

le m o i n s d u m o n d e à e x p l i q u e r l ' o r i g i n e de m o t s sanscrits 

v é r i t a b l e s . La p l u p a r t d ' en t re eux sont d e m e u r é s sans descen

dance , les aut res o n t eu une m a i g r e p r o g é n i t u r e g é n é r a l e 

m e n t s t é r i l e . L e u r h i s t o i r e m o n t r e c l a i r e m e n t j u s q u ' o ù peut aller 
l ' i n f l u e n c e de l ' o n o m a t o p é e , et une f o i s que nous en c o n n a î t r o n s 

(1) Il est mutile de dire que d'innombrables exemples pourraient être rapportés 
de ce clianiremeut métaphorique dans le sens des mots, même dans les langues exis
tantes ; i l eu est tant que, selon l'expression de Ilichter, toutes les lamrues ne sont 
que des dictionnaires de métaphores oubliées. Par exemple, i l y a un mot hébreu 
de trois lettres qui possède toutes les significations suivantes : mélanger, échanger, 
se substituer à. promettre, intervenir, être familier, disparaître, poser, faire une 
chose le soir, être doux, une mouche ou un scarabée, un Arabe, un étranger, le soir, 
un saule, et un corbeau. (Voir Farrar, Chaplers on Language, pag»; 22!). L'auteur 
ajoute : < Admettant que toutes ces significations dériveut en dernière analyse 
d'une seule et même racine, nous voyons de suite combien la métaphore a du jouer 
un rôle étendu. <> Pour d'autres exemples du même principe voir ibid. p. 2:14, 
2'it-2o2.) 
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la s p h è r e l é g i t i m e , n o u s r i s q u e r o n s m o i n s cle v o u l o i r l ' é t e n d r e a u 
d e l à de SQs' l imites p r o p r e s (1). » 

A n o t r e p o i n t de vue a c t u e l , n o u s v o y o n s de Li é s bonnes r a i sons 

pour que Ja s t é r i l i t é a i t a t t e i n t ces r ac ines sanscr i tes d o n t l ' o r i 

gine o n o m a t o p é i q u e est encore f a c i l e à é t a b l i r : c'est j u s t e m e n t 

parce q u el les n ' o n t «point s u b i d ' e x t e n s i o n que l e u r o r i g i n e i m i -

tative cont inue, à ê t r e a p p r é c i a b l e (-2). Mais supposons , p o u r 

donner u n e x e m p l e , que l ' une d 'el les a i t s u b i une e x t e n s i o n ; que 

sera i t - i l a r r i v é ? Si ' ma ( b ê l e r , ava i t é t é m é t a p h o r i q u e m e n t 

e m p l o y é p o u r d é s i g n e r le c r i de l ' e n f a n t , et s ' i l ava i t é t é de p l u s 

en plus h a b i t u e l l e m e n t e m p l o y é avec cette n o u v e l l e s i g n i f i c a t i o n , 

alors q u ' i l l ' é t a i t d é m o i n s en m o i n s avec son sens o r i g i n e l , i l 

eû t p u p r e n d r e la p lace cle n ' i m p o r t e q u e l l e r ac ine tel le que bhi 

(cra indre) , ish ( a i m e r ) , et dans t o u t e l a descendance ve rba l e q u i 

e û t p û n a î t r e u l t é r i e u r e m e n t de ce m o t p r i s dans son sens c o n 

ven t ionne l , o n n ' e û t p u r e n c o n t r e r aucune trace de son o r i g i n e 

imi t a t i ve , pas p l u s q u ' o n ne p e u t d é c o u v r i r cette o r i g i n e dans le 

mot coin-coin e m p l o y é p a r l ' e n f a n t c i t é ci-dessus p o u r d é s i g n e r 

une p i è c e de m o n n a i e . 

D i f f é r e n t e s au t res c o n s i d é r a t i o n s de m ê m e o r d r e p o u r r a i e n t 

ê t r e i n v o q u é e s , m a i s , p o u r ne m e n t i o n n e r que que lques -unes 

des p lus i m p o r t a n t e s , S t e i n t h a l f a i t r e m a r q u e r q u e les sons 

o n o m a t o p é i q u e s d i f f è r e n t c o n s i d é r a b l e m e n t , m ê m e p a r m i les 

d i f f é r e n t e s races ex i s tan tes , de tel le sorte que les m o t s o n o m a 

t o p é i q u e s d'une* race ne d o n n e n t p o i n t l ' i m p r e s s i o n d ' u n son 

i m i t a t i f à l ' e s p r i t d ' h o m m e s d 'une au t r e race (3). P a r e i l l e m e n t 

(1) Science of Thought. \>. 317-:>18« 
(2) Ou bien, comme le dit Heyse, beaucoup d'onomatopées ne sont point « d'an

ciennes racines fécondes du langage, mais des inventions modernes qui demeurent 
isolées dans le langage, et ne sont point propres à devenir le point de départ de 
familles de mots, parce que leur signification est trop limitée et spéciale pour 
qu'elles soient susceptibles d'applications multiples ... (System, p. !)2, cité par 
Farrar, Chapters on Language, p. 152, qui montre également que les mots d'ori
gine onomatopéique ne sont point invariablement stériles. Ouand cette origine n'est 
point suffisamment reculée pour avoir été totalement obscurcie par une vaste exten
sion connotative, i l demeure possible de suiwe sa descendance à travers les exten
sions moins considérables.) 

(3) Ce n'en demeure pas moins un fait physiologique important que les sous ont 
une valeur onomatopéique, et que maintenant encore nous apprécions cette 
valeur. Mais ce sentiment n'est pas assez assuré pour servir de preuve scientifique, 
parce qu'il est différent dans les différentes races. Les langues mongoliques ont, 
pour désigner les phénomènes naturels, beaucoup d'onomatopées que nous ne com-
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M , Sayce f a i t r e m a r q u e r que « i l n 'est p o i n t n é c e s s a i r e que l ' im i t a 
t i on des sons na tu r e l s so i t exacte ; e l le ne p e u t j a m a i s l ' ê t r e , et 

t o u t ce q u ' i l f a u t , c est que l ' i m i t a t i o n plusse ê t r e r e c o n n u e par 
ceux auxque l s on s'adresse. Le m ê m e son n a t u r e l peu t donc 

f r a p p e r l ' o r e i l l e de personnes d i f f é r e n t e s d 'une f a ç o n t r è s diffé

r e n t e , et ê t r e r e p r é s e n t é dans le l angage a r t i c u l é d 'une façon 

é t r a n g e m e n t v a r i a b l e » ( l ) . U n au t re t r è s b o n exemple d u m ê m e 

f a i t est f o u r n i p a r les d i f f é r e n t s n o m s d u c r i q u e t dans les diffé

rentes l angues . A p r è s en a v o i r cil»'' u n e q u a n t i t é , l ' a rchidiacre 

F a r r a r f a i t r e m a r q u e r q u « i l s sont tous i m i t a l i f s ; et pour tant 

que l l e v a r i é t é n y a - t - i l p o i n t dans la f a n t a i s i e de l ' i m i t a t i o n ? 

C o m m e n t e x p l i q u e r ceci ? s i m p l e m e n t pa r le f a i t a u q u e l i l est si 

souven t n é c e s s a i r e de se r e p o r t e r , que les m o t s ne sont p o i n t de 

s imples i m i t a t i o n s , ma i s des é c h o s sub j ec t i f s , e t des reproduc t ions , 

des r é p e r c u s s i o n s q u i o n t é t é m o d i f i é e s de s t r u c t u r e et d ' i d é e , et 

q u i , en o u t r e , a u cours d u temps , o n t é t é c o n s i d é r a b l e m e n t es

t o m p é e s et d é s i n t é g r é e s » (2). Mais le m e i l l e u r exemple , p e u t - ê t r e , 

q u i a i t é t é d o n n é de ce f a i t est f o u r n i par les d i f f é r e n t s mots 

q u i dans les d i f f é r e n t e s langues , se rvent à d é s i g n e r le tonnerre. 

G r i m m (3) et Po t t (4) o n t tous deux t r a i t é ce p o i n t . Tand i s que 

dans presque toutes les l angues , le p r i n c i p e i m i t a t i f est p lus ou 

m o i n s c l a i r e m e n t a p p r é c i a b l e , les sons r é s u l t a n t s p r é s e n t e n t la 

p l u s grande d i v e r s i t é A cet é g a r d , j e p u i s encore invoquer 

une c o n s i d é r a t i o n . Dans son Inlroduclion lo Ihe Science of Lan

guage, M.Sayce s o u t i e n t , p o u r p l u s i e u r s r a i sons , que q u a n d l ' a r t i 

c u l a t i o n se p r é s e n t a p o u r la p r e m i è r e f o i s , le sens des sons a r t i -

prenons point. I l n'y a pas à s'en étonner, ni à y voir une preuve contre l'unité 
psychique de l'espèce humaine. L'impression est souvent déterminée par des asso
ciations d'idées ; mais telles associations se firent chez les Caucasiques et telles autres 
chez les Mongoliques. {Zcits. b. Volkerpsych. u. Sprarhwissen, 18G7, p. 70.) 

(1) Introduction, 1, p. 108.11 montre que « Bilbit, glut-glut, et puis représentent 
différentes tentatives pour imiter le même son. > 

(2) Chapters on Language, p. 1 4. 
(3) Uber Xitmen des Donners, 18'j'i. 
(li) Zeitsrhri.fi de Steinthal. 
(5) M. Max Muller a soutenu que dans les langues indo-européennes, les mots eu 

apparence onomatopéiques signifiant tonnerre dérivent de la racine tan (étendre), 
et n'ont pas par conséquent une origine imitative. Mais Farrar a répondu d'une 
façon satisfaisante à cette objection, même en ce qui concerne ce cas en particulier, 
en montrant que même s'ils n'étaient point originellement onomatopéiques, ces 
mots ultérieurement « le sont devenus parce qu'on a senti la nécessité qu'ils fussent 
ainsi ». [Origin of Language, p. 82.) Voir aussi Chapters on Language, p. 178-182; 
Heyse, System, p. 93, et Wundt, Vorlesungen, I I , 396. 

http://Zeitsrhri.fi
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c u l é s d é p e n d a i t p r o b a b l e m e n t en g rande p a r t i e des gestes q u i 

les a c c o m p a g n a i e n t . Pa r c o n s é q u e n t , les mo t s - r ac ine s o r i g i n e l s , 

m ô m e à suppose r que que lques -uns d ' en t re eux s o i e n t a r r i v é s 

j u s q u ' à n o u s , et que l e u r o r i g i n e a i t é t é i m i t a t i v e , o n t d ù v o i r 

depuis l o n g t e m p s o b s c u r c i r l e u r o r i g i n e i m i t a t i v e , parce que l e u r 

valeur i m i t a t i v e a p u en g rande p a r t i e d é p e n d r e cle gestes con- ' 

comi tan t s a p p r o p r i é s . 

Tenan t c o m p t e cle toutes ces c o n s i d é r a t i o n s , j e ne p u i s 

regarder les p r e u v e s p u r e m e n t n é g a t i v e s i n v o q u é e s con t r e l ' o r i 

gine o n o m a t o p é i q u e des sons a r t i c u l é s , c o m m e a y a n t la m o i n d r e 

valeur. M ô m e s i n o u s av ions q u e l q u e r a i s o n p o u r supposer que 

l 'analyse p h i l o l o g i q u e est a r r i v é e aux o r i g i n e s r é e l l e s clu l angage 

a r t i c u l é , nous ne se r ions p o i n t encore en d r o i t de c o n c l u r e r a i 

sonnablement c o n t r e l e u r o r i g i n e i m i t a t i v e , s i m p l e m e n t parce 

que dans nos c o n d i t i o n s v i t a l e s et p s y c h i q u e s 1res m o d i f i é e s i l 

ne nous est p o i n t poss ib le a c t u e l l e m e n t de d é c o u v r i r l ' i m i t a t i o n . 

En f a i t , t o u t e f o i s , les p r e u v e s d o n t nous disposons ne sont 

point toutes n é g a t i v e s ; a u c o n t r a i r e , i l y a u n ensemble é c r a s a n t 

de preuves pos i t ives et i n d u b i t a b l e s cle l ' o r i g i n e i m i t a t i v e de 

beaucoup cle m o t s dans tou tes les l angues , p r i n c i p a l e m e n t p a r m i 

celles q u i sont p a r l é e s pa r les sauvages, et q u i . à en j u g e r pa r 

leur s t ruc tu re g é n é r a l e , son t r e l a t i v e m e n t p e u dév e l o p p é e s . Les 

preuves é t a n t t r o p n o m b r e u s e s p o u r que j e les ci te i c i , i l me 

faut me c o n t e n t e r de r e n v o y e r à ' l ' e x c e l l e n t et t r è s c o n c l u a n t 

r é s u m é q u i en a é t é d o n n é pa r l ' a r c h i d i a c r e F a r r a r dans ses 

Origin of Language, et Chapters on Language (1). Les 

remarques q u i p r é c è d e n t , et q u i o n t t r a i t au c ô t é n é g a t i f de la 
ques t ion , o n t s i m p l e m e n t p o u r b u t de m o n t r e r que l ' o n o m a t o p é e 

a d û en t r e r dans la c o m p o s i t i o n d u langage o r i g i n e l p o u r u n e 

par t beaucoup p l u s c o n s i d é r a b l e que ne p e u v e n t le p r o u v e r 

m a i n t e n a n t les p h i l o l o g u e s , b i e n q u ' i l l e u r a i t é t é poss ib le de 

p r o u v e r c o m b i e n i m p o r t a n t a é t é le r ô l e de l ' é l é m e n t d o n t i l 

s 'agit. Ce q u i p e u t é t o n n e r , s eu l emen t , c'est q u é t a n t d o n n é e s t an t 

de causes q u i o n t c o n c o u r u à o b s c u r c i r et à d é t r u i r e la s i g n i f i c a 

t i o n o r i g i n e l l e m e n t i m i t a t i v e des m o t s , cette s i g n i f i c a t i o n puisse 

encore ê t r e r e t r o u v é e dans toutes les l angues , m ô m e les p l u s 

(1) Voir aussi Nodier, IJictionniirc «Vs Onomatopées, et XVedgwood, Dirlio-
nary of Enylish Etymoloyy. 
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conven t ionne l l e s , dans la p r o p o r t i o n c o n s i d é r a b l e on Von peut 

r e t r ace r ce l l e - c i . 
L ' b o s t i l i l é que M . Max: M f i l l e r a t é m o i g n é e de la t h é o r i e ono

m a t o p é i q u e de l ' o r i g i n e d u langage est d ' a u t a n t p lus remar

quab le que dans son d e r n i e r o u v r a g e i l a a d o p t é avec en thou
siasme une pa r t i e s p é c i a l e de cette t h é o r i e q u i a é t é mise en 

avan t p a r M . N o i r é . Cette t h é o r i e , c'est que les signes a r t i c u l é s 

o n t p r i s l e u r o r i g i n e dans les sons q u i sont é m i s pa r des assem

b l é e s d ' h o m m e s o c c u p é s à une m ê m e besogne. Q u a n d les mate

lo t s r a m e n t , q u a n d les soldats m a r c h e n t , q u a n d les m a n œ u v r e s 

t i r e n t o u s o u l è v e n t ensemble , etc., i l y a t o u j o u r s u n e tendance à 

f a i r e en tendre des sons a p p r o p r i é s , que la n a t u r e d u t r a v a i l divise 

g é n é r a l e m e n t en p é r i o d e s r y t h m i q u e s . « Ces b r u i t s , ces c r i s , ces 

c h a n t o n n e m e n t s , o u ces chan ts , son t une sor te de r é a c t i o n natu

r e l l e con t re la p e r t u r b a t i o n i n t e r n e d é t e r m i n é e p a r l ' e f f o r t mus

c u l a i r e , ce sont les v i b r a t i o n s p resque i n v o l o n t a i r e s de la voix 

q u i c o r r e s p o n d e n t aux m o u v e m e n t s p l u s o u m o i n s r é g u l i e r s de 

t ou t n o t r e corps . » L ' h y p o t h è s e est donc que les sons a ins i natu

r e l l e m e n t p r o d u i t s , et d i f f é r e n t s avec les d i f f é r e n t e s occupations, 

o n t d û , t ô t o u t a r d , ê t r e e m p l o y é s c o n v c n t i o n n e l l e m e n t pour 

d é s i g n e r ces d i f f é r e n t e s occupa t ions , et s ' i ls o n t é t é a in s i e m p l o y é s 

h a b i t u e l l e m e n t i l s o n t d û v i r t u e l l e m e n t d e v e n i r i d e n t i q u e s à des 

m o t s , d ' au tan t que n o n s e u l e m e n t i l s é t a i e n t i m m é d i a t e m e n t 

i n t e l l i g i b l e s p o u r les aut res , ma i s que , chose p l u s i m p o r t a n t e , par 

le s i m p l e f a i t d ' ê t r e a i n s i e m p l o y é s d 'une f a ç o n conven t ionne l l e , 

ces n o m s o n t d û t r a n s f o r m e r ce q u i j u s q u e - l à n ' a v a i t é t é qu'une 

a p p r é c i a t i o n r é c e p t u e l l e d ' u n acte, en une d é s i g n a t i o n p r é c o n c e p 

tue l le de c e l u i - c i . 

Je c o n s i d è r e que cette h y p o t h è s e , q u o i q u ' o n puisse penser de 

sa p r o b a b i l i t é , n 'est é v i d e m m e n t q u une b r a n c h e p a r t i c u l i è r e de 

la t h é o r i e o n o m a t o p é i q u e g é n é r a l e . D u m o m e n t o ù les noms 

p r i m i t i f s o n t é t é des i m i t a t i o n s i n t e n t i o n n e l l e s de sons na tu re l s , 

i l i m p o r t e peu , p o u r les beso ins de la t h é o r i e o n o m a t o p é i q u e , que 

ces sons a ien t é t é p r o d u i t s pa r les ob je t s n a t u r e l s , o u pa r l ' h o m m e 

l u i - m ê m e . E t à l ' é g a r d des sons n a t u r e l s q u i o n t é t é p r o d u i t s par 

l ' h o m m e , i l n ' i m p o r t e a u c u n e m e n t p o u r l a t h é o r i e que ces sons 

a i en t é t é u n i q u e m e n t i n t e r j e c t i o n n e l s , o u u n i q u e m e n t c o o p é r a t i f s , 

o u b i e n t a n t ô t l ' u n , t a n t ô t l ' a u t r e . S i , s u i v a n t l ' e x e m p l e q u i a é t é 
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donne p a r ivi. ivia.x: M i l l i e r , i l m ' e s t p e r m i s de d é s i g n e r la p a r t i e 

de la théorie onomatopéique formulée par M. Noire sons le nom 

de la théorie O-ho (1), il me paraît impossible de la distinguer par 

quelque t r a i t essent ie l des au t res b r anches de la t h é o r i e , c ' e s t - à -

dire des théories imitative et interjeclionnelle. Et pourtant il est 

devenu u n d é f e n s e u r auss i a r d e n t de la p r e m i è r e de ces b r a n c h e s 

q u ' i l a é t é u n adver sa i r e a c h a r n é des au t res 

Pour ma part, il me paraît très probable qu'il y a un élément 

de vérité dans la théorie O-ho, bien qu'il, me paraisse au 

s u p r ê m e d e g r é p e u v r a i s e m b l a b l e que des sons i m i t a t i f s de ce 

genre on t c o n s t i t u é l'unique source d u l angage o r i g i n e l . T o u t a u 

plus, me s e m b l e - t - i l , p e u t - o n r a p p o r t e r à ce l le c a t é g o r i e d ' o n o 

m a t o p é e s une f a i b l e p a r t i e d u d é v e l o p p e m e n t o r i g i n e l d u l angage . 

N é a n m o i n s , c o m m e j e l ' a i d é j à f a i t r e m a r q u e r , i l me p a r a î t 

certain que le p r i n c i p e de l ' o n o m a t o p é e dans loutes ses b r anches , 

a été le plus important de tous les principes qui ont joué un rôle 

dans la première production du langage. C'est dire que je suis 

e n t i è r e m e n t d ' a cco rd avec p re sque toutes les a u t o r i t é s c o m p é 

tentes en matière de philologie, et que je me rattache à l'opinion 

é m i s e t r è s n e t t e m e n t p a r M . W h i t n e y clans le passage q u i s u i t : 

(1) O-ho est un des nombreux exemples que l'on peut donner des cils que poussent 
des hommes nombreux occupés à une même besogne manuelle : celle de tirer sur un 
câble, par exemple, etc. (Trad.) 

(2) 11 est probable que l'explication de cet illogisme apparent se trouve dans le 
fait que la version de la théorie onomatopéique spéciale à Nniré ne s'éloigne point 
beaucoup de l'hypothèse que Max Muller avait lui-même précédemment adoptée. 
Cette hypothèse, originellement proposée par Heyse dans son System der Sfiravh-
wissenschaft, est la suivante : de même que tonte substance inorganique dans la 
nature émet un son particulier quand elle est frappée,, le métal en produisant un. 
le bois un autre, la pierre un autre encore, etc., de même les différents animaux 
ont des tendances inhérentes (ou instincts) à émettre des sons distiuctifs. Dans le 
cas de l'homme primitif cette tendance inhérente a été dans la direction du langage 
articulé. Pour ma part, je ne vois pas que cette théorie explique quoi que ce soit, 
et, pour cette raison, je suis d'accord avec Geiger qui dit : Supposer un pouvoir 
actuellement disparu, de créer le langage, et rattacher en même temps celui-ci à un 
état originel de l'homme, c'est recourir à l'inconcevable, et on est bien près d'avouer 
qu'il nous est à jamais impossible, — par la nature de la chose, — de découvrir le 
sens exact des racines originelles, et le processus de la genèse de la parole. Cette 
supposition nous ramènerait à un point de départ mystique, et déjà Herder a com
battu l ' • Esprit de la parole «, et dit : « Je n'attribue point à l'homme tout d'un 
coup de nouvelles forces; je ne lui attribue point une aptitude qui lui donne la 
parole comme une sorte de qualitas occulta arbitraire. » (Ursprimg der Spruchr, 
p. 24.) Sayce dit également, avec raison, de cette hypothèse : ..Elle repose en réalité» 
sur une conception a priori de l'origine du langage, conception qui n'est ni aisément, 
intelligible, ni appuyée par les faits linguistiques... Cette théorie du langage est 
évidemment mystique. » (Introduction to the Science of Language-, J, p. 66,67.) 
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« On n on peu t dou te r , i l y a eu une p é r i o d e f o r t l ongue durant 

l aque l l e les signes p u r e m e n t i m i t a t i f s seuls ex i s t a i en t , puis une 

p é r i o d e p lus longue c a r a c t é r i s é e pa r u n m é l a n g e de signes imita
n t s et de signes t r a d i t i o n n e l s , ces de rn i e r s r e m p o r t a i ) I graduel

l e m e n t sur les p r e m i e r s avan t que ne f û t a t t e i n t le p r é s e n t étal 

de choses, o ù la p r o d u c t i o n de n o u v e a u x signes par imi ta t ion 

n 'est que spo rad ique et e x t r ê m e m e n t r a r e , et o ù tous les autres 

signes l i n g u i s t i q u e s sont t r a d i t i o n n e l s , l e u r accro i ssement dans 

toute c o m m u n a u t é h u m a i n e n é t a n t d û q u ' à la v a r i a t i o n et 

à la c o m b i n a i s o n , et à des e m p r u n t s f a i t s à d 'aut res c o m m u 

n a u t é s (1). 
Mais m a i n t e n a n t , a p r è s a v o i r d é c l a r é auss i ne t t ement que 

poss ib le m o n accep ta t ion de la t h é o r i e o n o m a t o p é i q u e , i l me faut 

d i r e que j e ne suis p o i n t d ' accord avec n o m b r e de ses mei l leurs 

d é f e n s e u r s q u a n d i l s p r é t e n d e n t qu ' e l l e est n é c e s s a i r e m e n t la 

seule t h é o r i e qu ' on puisse adop te r . E n d 'aut res termes , je n'ac

cepte p o i n t le dogme d ' a p r è s l e q u e l le l angage n 'a p u t i re r son 

o r i g i n e que d ' i m i t a t i o n s vocales (2) . E n e f fe t , d u priorité ne vois 

a u c u n e r a i s o n a d é q u a t e p o u r l ' e x c l u s i o n a r b i t r a i r e de la possi

b i l i t é d 'une i n v e n t i o n a r b i t r a i r e . Si les en fan t s c i v i l i s é s eux-

m ê m e s q u i ne sont p o i n t sous la d i s c i p l i n e de la n é c e s s i t é se 

f o r m e n t u n langage à eux dans l e q u e l l ' é l é m e n t o n o m a t o p é i q u e 

est à pe ine a p p r é c i a b l e ( v o i r ci-dessus, p . 1 3 G - H 2 ) , et si des 

sourds-muets q u i n ' o n t p o i n t é t é i n s t r u i t s f o r m e n t s p o n t a n é m e n t 

des sons a r t i c u l é s q u i sont n é c e s s a i r e m e n t d é p o u r v u s de toute 

o r i g i n e i m i t a t i v e ( v o i r c i -dessus, p . 117-9) , j e ne vo i s point 

c o m m e n t l ' o n p o u r r a i t c o n s i d é r e r c o m m e i m p o s s i b l e le f a i t que 

l ' h o m m e p r i m i t i f a p u d isposer de m o y e n s cle f o r m e r des mots 

au t res que c e l u i q u i est f o u r n i pa r l ' i m i t a t i o n . C'est p o u r q u o i , tout 

en é t a n t p l e i n e m e n t d ' a c c o r d avec M . W u n d t p o u r c o n s i d é r e r 

que la q u e s t i o n d o n t i l s 'agit v e u t ê t r e t r a i t é e p a r la psycho log ie 

p l u t ô t que p a r la p h i l o l o g i e ( é t a n t d o n n é que le langage ne 

peu t en reg i s t r e r les c o n d i t i o n s de sa p r o p r e g e n è s e , et que tan t 

de causes o n t c o o p é r é à o b l i t é r e r les o n o m a t o p é e s o r i g i n e l l e s ) , 

j e ne pu i s le su iv re q u a n d i l d é c l a r e que p o u r des r a i sons psy

c h o l o g i q u e s , o n ne p e u t é v i t e r de c o n c l u r e que le p r i n c i p e de 

(1) Eivijrlop. BriL, art. Philoloyy, v. 18, p. 769. 
(2) Voir par exemple Farrar, Chapters on Language, p. 184. 
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l ' o n o m a t o p é e , a u sens le p l u s l a rge clu m o t , a d û c o n s t i t u e r 

l ' u n i q u e o r i g i n e de l ' a r t i c u l a t i o n s i g n i f i c a t r i c e (1). 

Nous avons d é j à v u que m ô m e les ô t r e s les p l u s i m i t a t i f s 

d 'entre ceux q u i son t d o u é s de la v o i x , les o i seaux p a r l e u r s , i n v e n 

tent des sons e n t i è r e m e n t a r b i t r a i r e s c o m m e n o m s d é n o t a t i f s 

(voir c i-dessus, pp.132-136),et i l se ra i t p s y c h o l o g i q u e m e n t absu rde 

cle supposer q u ' i l s p e u v e n t ê t r e s u p é r i e u r s à ce que l ' h o m m e 

p r i m i t i f a d û ê t r e , en ce q u i conce rne la d é c o u v e r t e d ' e x p é d i e n t s 

vocaux. D ' a u t r e p a r t , les sons (clieks) s p é c i a u x aux H o t t e n t o t s et 

B u s b m e n , q u e l q u e o r i g i n e que nous l e u r p u i s s i o n s supposer , 

n 'ont c e r t a i n e m e n t p u d é r i v e r cle l ' o n o m a t o p é e ; et i l n est pas 

moins c e r t a i n , c o m m e le f a i t r e m a r q u e r M . Sayce, q u ' i l s s u r v i v e n t 

encore p o u r m o n t r e r c o m b i e n les sons é m i s pa r l ' h o m m e ala-

l ique p o u v a i e n t ê t r e a d a p t é s à l ' i n c o r p o r a t i o n et à la c o m m u 

nica t ion des i d é e s (2) . E n f i n , d ' a p r è s le p r i n c i p e g é n é r a l que le 

d é v e l o p p e m e n t de l ' i n d i v i d u f o u r n i t des d o n n é e s p o u r le d é v e 

loppement de l a race , c'est u n f a i t des p l u s s i g n i f i c a t i f s que l ' e m 

p lo i s p o n t a n é de sons a r b i t r a i r e s ( a r t i c u l é s o u non) pa r l ' e n 

fan t jusque-là alalique p o u r d é n o t e r des r é c e p t s h a b i t u e l s . E t 

m ê m e a p r è s q u ' i l a c o m m e n c é à a p p r e n d r e l ' e m p l o i de m o t s 

v é r i t a b l e s , i l f a i t f r é q u e m m e n t à son v o c a b u l a i r e des a d d i t i o n s 

arbi t ra i res q u i ne p e u v e n t a u c u n e m e n t s ' e x p l i q u e r p a r l ' o n o -

> m a t o p é e ; et cec i a l i e u n o n seu l emen t dans les cas a u x q u e l s i l 

a é t é f a i t a l l u s i o n p l u s h a u t , et o ù les e n f a n t s sont a b a n d o n n é s 

à e u x - m ê m e s , m a i s m ê m e dans le cas o ù i l s se t r o u v e n t dans 

le p lus é t r o i t c o n t a c t avec le l angage , c e l u i - c i é t a n t e m p l o y é 

par l eurs pa ren t s . Je p o u r r a i s c i t e r beaucoup d ' exemples de ce 

fa i t , mais i l m e s u f f i r a cle r e n v o y e r à c e l u i q u i a é t é d é j à d o n n é 

dans la no te de l a page \ \ \ . T o u t e f o i s , q u a n d ces e f fo r t s s p o n 

t a n é s ne son t p o i n t c o n t r ô l é s p a r u n e f r é q u e n t a t i o n cons tan te 

des paren ts , ma i s s o n t d é v e l o p p é s p a r le f a i t que des en fan t s 

d 'à p e u p r è s m ê m e â g e son t p re sque t o u j o u r s l a i s s é s ensemble , 

i l se p r o d u i t l a c o n s é q u e n c e r e m a r q u a b l e d o n t i l a é t é d é j à 

p a r l é . I l se p r o d u i t u n l angage n o u v e a u i n v e n t é , clans la f o r 

mat ion d u q u e l le p r i n c i p e o n o m a t o p é i q u e ne j o u e q u ' u n p e t i t 

r ô l e , et q u i , p a r l à , d e m e u r e t o t a l e m e n t i n i n t e l l i g i b l e p o u r t ous 

(1) Voir Vorlesungen, I I , p. 391-39.';. 
(2) Introduction to the Science of Language, U, 302. 

ROMANES. Évol. ment. 19 
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sauf p o u r ceux q u i l ' o n t i n v e n t é . ( V o i r ci-dessus pp . U î B - l i l . ) 

J 'ai m a i n t e n a n t b r i è v e m e n t é n o n c é les c o n s i d é r a t i o n s et les 

f a i t s p r i n c i p a u x q u i me s emb len t m é r i t e r m e n t i o n p o u r et contre 

l a t h é o r i e o n o m a t o p é i q u e , et, ceci f a i t , j e d é s i r e , en t e r m i n a n t , que 

l ' o n sache b i e n que cette q u e s t i o n n est p o i n t de na tu re à 

a t t e ind re s é r i e u s e m e n t la t h é o r i e é v o l u t i o n n i s t e . P o u r le ph i lo 

l o g u e , sans dou te , c'est une q u e s t i o n t r è s i m p o r t a n t e que de 

savo i r dans que l l e m e s u r e l ' é l é m e n t o n o m a t o p é i q u e est e n t r é 

dans l a f o r m a t i o n d u l angage o r i g i n e l , et, c o m m e le di t 

Geiger : « C'est i c i une q u e s t i o n g é n é r a l e , et la r é p o n s e d é p e n d r a , 

d ' une p a r t , d ' u n r a p p o r t i n t e r n e en t re u n son et la n o t i o n qui 

l u i c o r r e s p o n d , et, d ' au t re pa r t , de l ' a r b i t r a i r e et de la corres

pondance (1). » 

Mais cette ques t i on p e u t ê t r e e n v i s a g é e avec i n d i f f é r e n c e par 

l ' é v o l u t i o n i s t e . Que les m o t s a ien t é t é o r i g i n e l l e m e n t d é p e n d a n t s 

d 'une l i a i s o n i n h é r e n t e en t re le son q u ' i l s p r o d u i s a i e n t et l ' i d é e par 

eux e x p r i m é e , o u q u ' i l s a i en t é t é tous dus à l ' i n v e n t i o n a rb i t r a i r e , 

dans l ' u n et l ' a u t r e cas, l ' é v o l u t i o n i s t e p e u t v o i r q u ' i l s on t pu , 
avec une é g a l e f a c i l i t é , a r r i v e r à l ' ex i s tence c o m m e les produi ts 

n a t u r e l s d 'une p s y c h o g e n è s e n a t u r e l l e . E t , « fortiori, comme 

é v o l u t i o n n i s t e , i l n ' a p o i n t à se p r é o c c u p e r beaucoup de savoir 

dans quel les p r o p o r t i o n s l ' i m i t a t i o n et l ' i n v e n t i o n on t p u jouer 

u n r ô l e dans la c o m p o s i t i o n d u langage p r i m i t i f . 

(1) Der Ursprung der Sprachc, p. 31. Sa propre réponse à la question est la 
suivante : Les mots sont-ils des produits de la nature ou de la volonté ? Ils sont 
les deux, et ils ne sont ni l'un ni l'autre. Aucun mot n'a naturellement et nécessaire
ment une signification déterminée : i l est donc, dans cette mesure, toujours arbi
traire; mais, d'un autre côté, aucun mot n'est parvenu à sa signification par 
l'intermédiaire de l'activité de la volonté humaine. (Ibid, p. 113.) 

i 
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LE TÉMOIGNAGE DE LA PHILOLOGIE 

Nous sommes maintenant en situation de considérer certains 

suje ts q u i son t d 'une hau te i m p o r t a n c e p o u r la q u e s t i o n é t u d i é e 

dans le p r é s e n t o u v r a g e . D a n s les chap i t r e s q u i p r é c è d e n t , j ' a i 

eu l ' occas ion de m o n t r e r que t ou t le p o i d s cle la d i f f é r e n c e psy

cho log ique en t r e l ' h o m m e et la b ê t e d o i t ê t r e , — et c'est l a q u e 

l 'on t p l a c é t ous les é c r i v a i n s c o m p é t e n t s d ' en t re mes adversa i res , 

— dans l a f a c u l t é d i s t i n c t i v e m e n t h u m a i n e q u i a n o m j u g e m e n t . 

Tou t e sp r i t capable de j u g e r , a u sens é t r o i t e m e n t p s y c h o l o g i q u e 

clu m o t , est apte à l a p r é d i c a t i o n , et vice versa. Je p r é t e n d s , en 

fa i t , a v o i r d é m o n t r é d 'une f a ç o n c o n c l u a n t » 1 que ce r t a ins 

auteurs se son t é t r a n g e m e n t m é p r i s clans l e u r analyse de la p r é 

d i c a t i o n . Ces e r r e u r s cle l e u r p a r t ne m e x o n è r e n t t o u t e f o i s pas 

de l a n é c e s s i t é d ' e x p l i q u e r la g e n è s e de l a p r é d i c a t i o n , et j ' a i 

c h e r c h é à m ' a c q u i t t e r cle m a t â c h e , en m o n t r a n t c o m m e n t la 

f a c u l t é a d û ex i s t e r en g e r m e d è s que la phase d é n o t a t i v e de l ' a r t 

de f a i r e des signes a p a s s é à la phase c o n n o t a t i v e , et p e r m i s 

a ins i cle m e t t r e en con tac t , o u en a p p o s i t i o n , le n o m des ob je t s 

et le n o m des q u a l i t é s o u a c t i o n s . Mais , dans la d i scuss ion cle cet 

i m p o r t a n t su je t , j e suis r e s t é j u s q u ' i c i sur le t e r r a i n cle l ' ana

lyse p s y c h o l o g i q u e seule . Nous en s o m m e s m a i n t e n a n t venus a u 

p o i n t o ù nous p o u v o n s envisager le su j e t à la l u e u r i n d é p e n 

dante de l ' ana lyse p h i l o l o g i q u e . T a n d i s que nous avons j u s 

q u ' i c i c o n s i d é r é , en nous basan t sur la science m e n t a l e Seule, 

ce qu'a dû Hre l a g e n è s e de la p r é d i c a t i o n — en supposan t qu ' e l l e 

a eu u n e g e n è s e , — i l nous f a u t v o i r m a i n t e n a n t s i n o t r e d é d u c 

t i o n est c o r r o b o r é e p a r des p reuves i n d u c t i v e s e m p r u n t é e s à la 

science d u langage : i l n o u s f a u t v o i r ce que cette genèse a été. 

E t i c i j ' a i m e m i e u x d i r e de sui te que les r é s u l t a t s acquis à l a 

science p h i l o l o g i q u e son t te ls q u ' i l s nous r e p o r t e n t à une s i tua -
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l i o n p lus p r i m i t i v e encore que toutes celles que j ' a i p u c o n s i d é r e r 

j u s q u ' i c i . Car, t a n t q u ' i l m ' a f a l l u m ' e n t e n i r à l ' ana lyse p s y c h o 

l o g i q u e , j ' a i di t su iv re mes adversa i res q u a n d i l s c o n s i d é r a i e n t 

le langage tel q u ' i l existe à l ' heu re p r é s e n t e . P o u r d i scu te r avec 

eux sur ce t e r r a i n , i l me f a l l a i t c o n s i d é r e r ce q u ' i l s ava ien t d i t 

de la p h i l o s o p h i e de la p r é d i c a t i o n , et, p o u r f a i r e cec i , i l me f a l 

la i t en ou t r e laisser de c ô t é , p o u r les é t u d i e r ensui te à pa r t , les 

r é s u l t a t s des recherches p h i l o l o g i q u e s q u i o n t é t é p a r t o u t i g n o 

r é s . Mais nous en sommes venus m a i n t e n a n t au p o i n t o ù nous 

p o u r r o n s e n t i è r e m e n t a b a n d o n n e r l ' ana lyse p s y c h o l o g i q u e , et 

nous p lacer sur le t e r r a i n p lus s û r encore de ce que j ' a i d é j à 

n o m m é les annales p a l é o n t o l o g i q u e s de l ' é v o l u t i o n menta le , 

telles q u elles on t é t é c o n s e r v é e s dans les s t r a t i f i c a t i o n s d u l a n 

gage. Q u a n d nous au rons f a i t cec i , n o u s v e r r o n s que nous 

n ' avons pas j u s q u ' i c i r e t r a c é la g e n è s e de l ' i d é a t i o n conceptue l le 

hors de l ' i d é a t i o n r é c e p t u e l l e c o m m e , — cela est é v i d e n t , — nous 

le p o u v o n s en o b t e n a n t les p reuves les p l u s sa t i s fa isantes de 

la chose. 

J u s q u ' i c i donc j ' a i r e n c o n t r é mes adversa i res sur l e u r p rop re 

t e r r a i n , et u n de l eu r s a r g u m e n t s est que le langage a d û t ou jou r s 

ex is te r t e l que nous le connaissons a c t u e l l e m e n t , o u q u au m o i n s 

i l a t o u j o u r s c o m p r i s des mot s suscept ib les d ' ê t r e g r o u p é s en 

p r o p o s i t i o n s p o u r e x p r i m e r l ' i n t e n t i o n s é m i o t i q u e de c e l u i q u i 

pa r l e . Mais cet a r g u m e n t est f a u x : les p h i l o l o g u e s le savent b i e n . 

E n f a i t , le langage n 'a pas c o m m e n c é avec une seule de nos 

d i s t i n c t i o n s r é c e n t e s en t re le n o m , le v e r b e , l ' a d j e c t i f , l a p r é p o 

s i t i o n , etc. ; i l a c o m m e n c é par ê t r e le p r o t o p l a s m e n o n d i f f é r e n 

c ié clu langage , h o r s d u q u e l toutes ces « par t ies d u langage » se 

sont pa r la sui te d é v e l o p p é e s , g r â c e à une é v o l u t i o n g r adue l l e 

et p r o l o n g é e . 

« Die Sprache ist nicht stùckweis oder atomistisch; sie ist 

gleich in allen ihren Theilen ah Ganzcs und demnach orga-
nisch entstanden (1) . » 

Ce f a i t t r è s g é n é r a l et t r è s i m p o r t a n t est g é n é r a l e m e n t r a p 

p o r t é , c o m m e j e c ro i s q u ' i l le f u t p o u r l a p r e m i è r e f o i s , p a r 

l ' a n t h r o p o l o g i s t e W a ï t z , sous l a f o r m e que v o i c i : « L ' u n i t é d u 

Cl) Schelling, FÂnl. in die P/tilos. d. Mythologie, p. i i i . 
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langage est n o n le m o t , m a i s l a ph rase (1) . » I l en r é s u l t e q u ' h i s 

t o r i q u e m e n t la d e r n i è r e a p r é c é d é le p r e m i e r , o u , a u t r e m e n t 

d i t , et en t e rmes m o i n s a m b i g u s , chaque m o t é t a i t o r i g i n e l l e 

m e n t en l u i - m ê m e u n e p r o p o s i t i o n , en ce sens que pa r l u i - m ê m e 

i l c o m m u n i q u a i t u n é n o n c é . N a t u r e l l e m e n t , p l u s u n m o t u n i q u e 

r e m p l i s s a i t les f o n c t i o n s m a i n t e n a n t a ccompl i e s p a r p l u s i e u r s 

m o t s a s s e m b l é s en p r o p o s i t i o n , p l u s sa s i g n i f i c a t i o n é t a i t g é n é 

ra le , et p e r d a i t en n e t t e t é . L a phrase ou p r o p o s i t i o n , te l le que 

nous l a v o y o n s m a i n t e n a n t , r e p r é s e n t e ce q u ' o n p e u t appe ler une 

d i v i s i o n p s y c h o l o g i q u e d u t r a v a i l ; les su je t s , les a t t r i b u t s , les 

q u a l i f i c a t i f s i n d i q u a n t le t e m p s , le l i e u , l ' agent , l ' i n s t r u m e n t , etc. , 

sont m a i n t e n a n t autant, d 'o rganes d i f f é r e n t s d u langage q u i sont 

r é s e r v é s p o u r l ' e x é c u t i o n d ' au t an t de f o n c t i o n s d i f f é r e n t e s d u 

langage. L a v i e d u langage , sous cette f o r m e a y a n t a t t e i n t son 

p l e i n d é v e l o p p e m e n t , est donc beaucoup p l u s c o m p l e x e , et i l est 

suscept ible d ' e x é c u t e r des o p é r a t i o n s beaucoup p l u s d é l i c a t e s 

q u ' i l ne l ' é t a i t au m o m e n t o ù i l se t r o u v a i t encore clans la phase 

de n o n - d i f f é r e n c i a t i o n q u ' i l n o u s f a u t m a i n t e n a n t env i sager . 

P o u r a v o i r une i d é e ne t te de cette phase p r o t o p l a s m i q u e d u 

langage, i l se ra i t p r é f é r a b l e que nous p r i s s i o n s d ' abo rd u n 

exemple , t e l q u ' i l nous est f o u r n i pa r l ' e n f a n t q u i c o m m e n c e à 

pa r l e r . Par e x e m p l e , c o m m e l ' i n d i q u e M . Max M u l l e r , « si l ' e n 

f a n t d i t np ( en h a u t . ce np est p o u r l u i n o m , ve rbe , ad jec

t i f , tous r é u n i s en u n n o m . S i u n e n f a n t ang la i s d i t ta, ce ta 

est p o u r l u i u n n o m (//tanks, r e m e r c i e m e n t s ) et u n ve rbe (Je 

vous r e m e r c i e ) . B i e n p l u s , m ê m e s i l ' e n f a n t a p p r e n d à p a r l e r 

g r a m m a t i c a l e m e n t , i l ne pense encore pas d 'une f a ç o n g r a m m a 

t i c a l e ; i l s emble dans son langage p o r t e r les v ê t e m e n t s cle ses 

paren ts , b i e n q u ' i l ne s'y so i t p o i n t encore a d a p t é <> (2). 

C o m m e F r i e d r i c h M u l l e r le d i t encore : « le m o t e n f a n t i n 

baba ( d o r m i r ) ne s i g n i f i e pas s i m p l e m e n t d o r m i r , c ' e s t - à - d i r e 

une f o r m e p a r t i c u l i è r e d u repos ; cela s i g n i f i e encore , et p l u t ô t , 

tou tes les c i r cons t ances q u i se r a p p o r t e n t au s o m m e i l ; le ber

ceau, les r i d e a u x , le t r a v e r s i n , les v ê t e m e n t s de n u i t , etc. (3) » Ce 

(l) Anthropologie der Naturvolker, T, p. 272. Voir aussi F. Millier, Grundriss der 
Sprachwissenschnft, I , p. 49. 

(2) Science of Language, I I , 91-92. 
(3) Grund. d. Sprach.viss., I , 43. 
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m o t s ign i f i e i n d i f f é r e m m e n t et p a r e i l l e m e n t : d o r m a n t , a y a n t s o m 

m e i l , d o r m e u r , etc. , et peu t t en i r l i e u d 'une i n f i n i t é de p r o 

p o s i t i o n s te l les que « j ' a i s o m m e i l », « j e v e u x d o r m i r », « i l 

d o r t », etc. 
N a t u r e l l e m e n t o n p o u r r a i t c i t e r encore n o m b r e d 'exemples , 

ma i s ceux-c i s u f f i s e n t à m o n t r e r ce que nous en t endons pa r un 

« m o t - p h r a s e ». Le p o i n t q u i f r a p p e ensu i t e n o t r e a t t e n t i o n est 

l a m a n i è r e d o n t le j e u n e e n f a n t p a r t i c u l a r i s e les s ign i f i ca t ions 

de ses mots -phrases , de f a ç o n à i m i t e r l e u r s i g n i f i c a t i o n haute

m e n t g é n é r i q u e per se, et à l e u r f a i r e r e n d r e le sens s p é c i a l o ù i ls 

sont p r i s . E n s o m m e , le seul m o y e n d o n t l ' e n f a n t dispose p o u r 
ce f a i r e , c'est l ' e m p l o i de l ' i n t o n a t i o n et d u geste. I c i l ' adapta

t i o n de l ' a c t i o n a u m o t est une c o n d i t i o n n é c e s s a i r e à l ' é n o n c i a 

t i o n s é m i o t i q u e ; les f o r m e s p l u s p r i m i t i v e s de l ' a r t de f a i r e des 

signes sont les s u p p l é m e n t s n é c e s s a i r e s de ces e m b r y o n s cb 

f o r m e s p l u s é l e v é e s . B i e n p l u s , elles en sont encore en grande 

p a r t i e les ascendants d i r ec t s . C'est en d é s i g n a n t ( c ' e s t - à - d i r e 

en r e v e n a n t à ce que j ' a i a p p e l é l a phase p r e m i è r e , ou « phase 

i n d i c a t i v e » d u langage) que l ' e n f a n t a r r i v e à m a r q u e r le l i e u , 

l ' agent , l ' i n s t r u m e n t , etc. , a u q u e l i l veut a p p l i q u e r u n mot -phrase , 

et c'est de cette f a ç o n que nous e n t r e v o y o n s p o u r la p r e m i è r e 

f o i s ce f a i t h a u t e m e n t i m p o r t a n t que les p r e m i è r e s i n d i c a t i o n s 

de l a g r a m m a i r e sont f o u r n i e s p a r l ' e m p l o i s i m u l t a n é des mots -

phrases et des gestes-signes. 

Je v e u x m a i n t e n a n t p r o u v e r que dans l ' h i s t o i r e de l a race le 

langage p a r l é a c o m m e n c é sous f o r m e de mots -phrases , que la 

g r a m m a i r e est fille d u geste, et q u ' e n c o n s é q u e n c e la p r é d i c a 

t i o n est s i m p l e m e n t la f o r m e adu l t e de l a m ô m e f a c u l t é de f a i r e 

des signes que , dans son enfance , nous conna issons sous le n o m 

d ' i n d i c a t i o n . N ' a y a n t p o i n t de c o m p é t e n c e s p é c i a l e en m a t i è r e 

de p h i l o l o g i e , j e v e u x t o u j o u r s m ' a p p u y e r sur les f a i t s a u su j e t 

desquels les m a î t r e s r e c o n n u s de la science se son t m i s d ' accord . 

B u n s e n a, j e c ro i s , é t é le p r e m i e r à m o n t r e r que dans 

l ' é g y p t i e n i l n ' y a p o i n t de d i s t i n c t i o n f o r m e l l e en t re le n o m , 

l ' a d j e c t i f , le ve rbe o u la p r é p o s i t i o n : le m o t anh, p a r exemple , 

s i g n i f i a n t i n d i f f é r e m m e n t n é , v i v a n t , v i v r e , p l e i n de v i e , etc. (1). 

(1) sEgypten, I , p . 32 i . 
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De m ê m e , en c h i n o i s « le m o t p e u t ê t r e encore e m p l o y é i n d i f f é 

r e m m e n t c o m m e n o m , c o m m e v e r b e , a d v e r b e , o u c o m m e s igne 

d 'un cas, c o m m e p o u r des m o t s te ls que situer et picture, et 

sa place dans l a phrase d é c i d e seule d u sens o ù i l le f a u t p r e n d r e . 

C'est i c i u n exce l l en t e x e m p l e de ces p r e m i e r s temps d u langage 

o ù les mot s -phrases r e n f e r m a i e n t toutes les d i f f é r e n t e s pa r t i e s 

d u langage r é u n i e s , t ou t ce q u ' i l f a l l a i t p o u r u n e phrase c o m 

p l è t e : et ce n ' é t a i t que p a r le con tac t et le con t ras te ( c ' e s t - à - d i r e 

Y apposition) avec d 'autres m o t s - p h r a s e s , q u ' i l s f i n i r e n t p a r 

avo i r u n sens et u n usage p l u s r e s t r e i n t s , et d e v e n i r de s imples 

mots » (1). 

Plus l o i n , j e f o u r n i r a i d ' abondan tes p r e u v e s d ' une s i t u a t i o n 

analogue clans d 'au t res l angues encore p e u d é v e l o p p é e s , des 

langues de peuples sauvages en p a r t i c u l i e r . Mais i l est p e u t - ê t r e 

p lus i m p o r t a n t encore cle p r o u v e r que l a p l u s d é v e l o p p é e de 

toutes les l angues — cel le d u g r o u p e i n d o - e u r o p é e n — p o r t e 

encore les t races ce r ta ines cle son passage pa r cette phase p r i 

m i t i v e . 11 se ra i t a i s é cle c i t e r u n g r a n d n o m b r e de t é m o i g n a g e s 

à l ' a p p u i de ce f a i t , m a i s j e m e c o n t e n t e r a i d ' u n seul , d u t é m o i 

gnage d u p r o f e s s e u r M a x M u l l e r . Sa d é p o s i t i o n su r ce p o i n t 

peut ê t r e c o n s i d é r é e c o m m e cel le d ' u n adve r sa i r e . 

« I l est v r a i , r i e n ne p e u t ex i s te r clans le l angage en deho r s 

de la phrase , en d e h o r s de ce q u i r e n f e r m e u n sens ; ma i s , p o u r 

cette r a i s o n m ê m e , o n d o i t v o i r que t o u t m o t a p r i m i t i v e m e n t 

d û ê t r e u n e p h r a s e . L a s i m p l e r ac ine , quù r ac ine , ne p e u t ê t r e 

a p p e l é e ph rase , et, dans ce sens, o n p e u t r e f u s e r à u n e s i m p l e 

rac ine l a d i g n i t é de m o t . Mais a u s s i t ô t q u u n e r a c i n e est 

e m p l o y é e p o u r l a p r é d i c a t i o n , e l le dev i en t u n m o t , qu ' e l l e 

subisse o u n o n une m o d i f i c a t i o n e x t é r i e u r e . Ce q u i en c h i n o i s 

s ' o p è r e p a r l a p o s i t i o n o u p a r l ' i n t o n a t i o n , c ' e s t - à - d i r e l ' adap ta 

t i o n d 'une r a c i n e à l ' e m p l o i c o m m e m o t , se f a i t dans les l angues 

a ryennes a u m o y e n cle s u f f i x e s et de t e r m i n a i s o n s , b i e n que 

p a r f o i s encore p a r des m o d i f i c a t i o n s d ' i n t o n a t i o n . Nous avons 

v u que , dans u n e phase a n t é r i e u r e , les l angues a r y e n n e s p o u 

va i en t é l e v e r u n e r a c i n e à la d i g n i t é de m o t , sans le secours de 

s u f f i x e s , et que , p a r exemple , le m o t yudh (se ba t t r e ) p o u v a i t 

(1) Sayce, Introduction, etc., I, p. 119-120. 
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se rv i r à d é s i g n e r les c i n q aspects de l ' a c t e : l 'ac te de se ba t t re , 

l ' agent , l ' i n s t r u m e n t , le l i e u et les r é s u l t a t s . P o u r la c l a r t é , 

t o u t e f o i s , a u s s i t ô t que le b e s o i n s'en f i t sen t i r , le langage a ryen 

i n t r o d u i s i t des é l é m e n t s d é r i v a t i f s , p r i n c i p a l e m e n t d é m o n s t r a t i f s 

o u p r o n o m i n a u x . 

« L ' i m p é r a t i f peu t v é r i t a b l e m e n t ê t r e r e g a r d é c o m m e la phrase 

p r i m i t i v e p a r exce l lence , et i l i m p o r t e cle n o t e r c o m b i e n peu i l 

s ' é c a r t e de ce q u i a é t é c o n s i d é r é c o m m e l a v é r i t a b l e f o r m e 

d 'une r a c i n e dans n o m b r e cle l angues . . . Le m o t va ( l isser) , p r o 

n o n c é p o u r r a p p e l e r o u p o u r c o m m a n d e r , a a u t a n t de d ro i t s ; » 

ê t r e c o n s i d é r é c o m m e une p l i r a se que le m o t <• t r a v a i l l o n s », 

c ' e s t - à - d i r e : « que n o u s t r a v a i l l i o n s » De l ' e m p l o i d'une 

r ac ine à l ' i m p é r a t i f , o u sous les f o r m e s d 'une asse r t ion g é n é r a l e , 

i l y a une t r a n s i t i o n a i s é e à son e m p l o i en d 'aut res sens, et 

p o u r d 'au t res b u t s . . . U n m a î t r e q u i veu t f a i r e t r a v a i l l e r ses 

esclaves, et q u i l e u r p r o m e t l e u r n o u r r i t u r e p o u r le so i r n'a 

q u ' à d i r e : « T r a v a i l l e r , m a n g e r », et ceci est t o u t auss i i n t e l l i 

g ib l e que : « T rava i l l e z , et vous aurez à m a n g e r », o u , c o m m e nous 

le d i sons m a i n t e n a n t : « Si vous t r ava i l l ez , vous aurez à m a n 

ger (1). » 

Nous p o u v o n s donc poser c o m m e une d o c t r i n e g é n é r a l e , on 

c o m m e u n p r i n c i p e p h i l o l o g i q u e b i e n é t a b l i , le f a i t que « le l a n 

gage c o m m e n c e p a r des phrases , et n o n p a r des m o t s i s o l é s » (2), 

c ' e s t - à - d i r e q u ' o r i g i n e l l e m e n t t ou t m o t , p a r l u i - m ê m e , r e n f e r 

m a i t u n sens c o m p l e t , à l a f a ç o n des p r e m i e r s m o t s clu langage 

e n f a n t i n . — « La phrase est l a seule u n i t é que pu isse c o n n a î t r e 

le langage, et c'est l à le p o i n t cle d é p a r t le p l u s r e c u l é de toutes 

nos r eche rches l i n g u i s t i q u e s . . . S i l a ph rase est l ' u n i t é d u l a n 

gage d o u é cle s i g n i f i c a t i o n , i l est é v i d e n t que tous les m o t s i n d i 

v idue l s o n t d û une f o i s ê t r e des phrases , c ' e s t - à - d i r e q u ' à l eu r 

o r i g i n e i l s o n t t ous d û i m p l i q u e r o u r e p r é s e n t e r u n e ph rase (3). » 

« L ' é l a b o r a t i o n de m o t s , en t a n t que d i s t i n c t s des phrases , a 

é t é u n processus l o n g et l a b o r i e u x , et i l y a n o m b r e de l angues , 

telles que celles de l ' A m é r i q u e d u N o r d , o ù le processus a encore 

à pe ine c o m m e n c é . U n d i c t i o n n a i r e est le r é s u l t a t de la r é f l e x i o n , 

(1) Science of Thought, p. 423-440. 
(2) Sayce, Introduction, I , p. 111. 
(3) Id., ibid., I , p. 113-114. 
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et i l f a u t cle l o n g u e s p é r i o d e s avan t q u ' u n langage puisse e n t r e r 

dans l a p h r a s e r é f l é c h i e (1 ) . » 

Ou, p o u r ne f a i r e encore q u ' u n e c i t a t i o n , c o m m e le d i t le p r o 

fesseur M a x M u l l e r , « i l est d i f f i c i l e p o u r nous de pense r en 

chinois , o u dans u n e l a n g u e q u e l c o n q u e f o r m é e de rac ines , sans y 

i n t r o d u i r e nos c a t é g o r i e s de p e n s é e . Mais si nous é t u d i o n s le 

langage de l ' e n f a n t , q u i est en r é a l i t é d u c h i n o i s p a r l é en ang la i s , 

nous v o y o n s q u ' i l y a l à u n e f o r m e de p e n s é e , et auss i de l a n 

gage, q u i est p a r f a i t e m e n t r a t i o n e l l e et i n t e l l i g i b l e p o u r t o u s 

ceux q u i l ' o n t é t u d i é e , m a i s chez q u i , n é a n m o i n s , l a d i s t i n c t i o n 

entre le n o m et le ve rbe , v o i r e m ê m e en t r e le s u j e t et l e p r é 

dicat, n 'est p o i n t encore r é a l i s é e » (2) . 

Prenant donc p o u r p o i n t cle d é p a r t cet te phase de n o n - d i f f é 

rencia t ion clu l angage , v o y o n s c o m m e n t les d i f f é r e n t e s pa r t i e s 

du langage se son t d é v e l o p p é e s . 

I l semble c e r t a i n que l ' u n e des p r e m i è r e s à se d é v e l o p p e r a i t é t é 

le p r o n o m . E n o u t r e , t o u s les p r o n o m s (ou é l é m e n t s p r o n o m i 

naux) tels q u ' i l s f u r e n t o r i g i n e l l e m e n t d i f f é r e n c i é s , ne s»1 d i s t i n 

guaient p o i n t cle ce que nous a p p e l l e r i o n s m a i n t e n a n t adverbes , 

et ils ava ien t t o u s p o u r f o n c t i o n s cle d é n o t e r des r e l a t i o n s de 

l ieu (3). 

Nulle excep t ion à cette r è g l e g é n é r a l e ne p e u t ê t r e f a i t e , m ê m e 

en ce q u i concerne les p r o n o m s p e r s o n n e l s . « Hic, is/e, ille son t , 

on le sai t , des sor tes cle c o r r é l a t i f s cle ego, tu, sut, e t , si 

l'usage des l angues l ' a v a i t p e r m i s , a u r a i e n t p u en t o u t e occas ion 

leur ê t r e s u b s t i t u é s » (4). I l y a de t r è s bonnes r a i sons p o u r c o n 

clure que ces adverbes p r o n o m i n a u x , o u p r o n o m s a d v e r b i a u x , 

fu ren t t o u t d ' a b o r d ce q u ' o n p e u t appe le r des t r a d u c t i o n s a r t i 

cu l ées cle gestes-signes, de s ignes i n d i q u a n t des r e l a t i o n s cle 

l i eu . Je é t a n t l ' é q u i v a l e n t cle celui-ci, il o u elfe é t a n t l ' é q u i v a 

lent de celui-là, n o u s t r o u v o n s a i s é de d é c o u v r i r les signes i n d i 

catifs d ' o ù son t n é s ces t e r m e s d é n o t a t i f s , et, b i e n que nous ne 

soyons pas a c t u e l l e m e n t en é t a t de f o u r n i r la source p h o n é t i q u e 

de ces é l é m e n t s « d é m o n s t r a t i f s » o u « p r o n o m i n a u x » d 'une 

(1) Sayce, Introduction, p. 121. 
(2) Science of Thought, p. 242. 
(3) Garnett, Philolog. Essays, p. 87. 
(4) Id., ibid., p. 77-78. 
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hau te a n t i q u i t é , i l est f ac i l e d ' i m a g i n e r q u ' i l s on t p u prendre 

naissance de l a m a n i è r e en apparence s p o n t a n é e d o n t les t rès 

j eunes en fan t s i n v e n t e n t des sons a r b i t r a i r e s , d o n t i l s f o n t des 

n o m s p r o p r e s et des adverbes cle p o s i t i o n . Nous ne nous abu

sons pas en c o m p a r a n t la phase d ' é v o l u t i o n men ta le atteinte 

pa r les p r e m i e r s f a ç o n n e u r s d u langage a r t i c u l é avec celle du 

j e u n e en fan t , et u n f a i t a d d i t i o n n e l clu p l u s h a u t i n t é r ê t vient 

c o r r o b o r e r nos vues : c'est le f a i t que l ' h o m m e p r i m i t i f , comme 

l ' e n f a n t , c o m m e n c e à p a r l e r de l u i - m ê m e en se se rvan t de la t roi 

s i è m e pe r sonne . « L ' h o m m e se r ega rda c o m m e u n ob j e t avantde se 

c o n s i d é r e r c o m m e u n su je t , et de l à s u i t que « les cas object i fs 

« d u p r o n o m p e r s o n n e l , auss i b i en que des au t res , sont tou jours 

n p lu s anciens que les cas sub j ec t i f s » et le sanscr i t m/un, ma, 

({*€ grec, me l a t i n ) est a n t é r i e u r à aham (iywv et ego) (1) . » 

Je ne v o u d r a i s pas que le l ec t eu r p û t m 'accuser d ' avo i r recours 

à une h y p o t h è s e i n s u f f i s a n t e en r a p p o r t a n t aux signes-gestes 

l ' o r i g i n e des é l é m e n t s p r o n o m i n a u x , et j e c i t e ra i i c i l ' o p i n i o n clu 

p r o f e s s e u r M a x M u l l e r , q u i en t re tous les p h i l o l o g u e s est celui 

que l ' o n peu t le m o i n s s o u p ç o n n e r de tendresse p o u r le camp 

o ù j ' a i p r i s p o s i t i o n clans le d é b a t ac tue l . P a r l a n t cle ces « élé

m e n t s d é m o n s t r a t i f s q u i i n d i q u e n t u n o b j e t dans l 'espace et clans 

le t emps , et e x p r i m e n t les i d é e s que nous r e n d o n s main tenant 

(1) Farrar, Origin of Language, p. 99. Ce passage continue de la manière que 
•voici. « Nous aurions pu conjecturer ceci du fait qui a été déjà observé, que les 
enfants apprennent àparlerd'eux-mèmes à la troisième personne — c'est-à-dire qu'ils 
se regardent comme des objets — longtemps avant d'acquérir le pouvoir de repré
senter leurs personnes matérielles comme l'instrument d'une entité abstraite. » H 
fait encore allusion à • quelques remarques admirables ayant trait à cette question, 
faites par M. F. Whalley Harper dans son excellent Power of Greek Tenses » et revient 
sur la question dans ses Chapters on Language plus récents (p. 62). Je pourrais 
citer d'autres autorités qui ont commenté cette particularité philologique des pronoms 
primitifs, mais je me contenterai d'ajouter les notes qui suivent pour montrer com
bien cette particularité peut survivre même dans les langues encore parlées. Le 
ut un malais, (je) signifie encore « un homme » en lampong, et le ugwang du 
kavi, (./élue peut se séparer de nwang (homme) » (Sayce, Introduction, I I , p. 26). 
Enfin, Wundt a indiqué que cette forme impersonnelle du langage caractérise non 
seulement les premiers éléments pronominaux, mais aussi les formes élémentaires de 
prédication. Par exemple : Les premiers jugements qui s'opèrent dans la con
science sont des jugements sans sujet, et les prédicats de ceux-ci expriment une 
idée sensitive, invariablement. « I l y a du tonnerre, i l y a des éclairs ; cela brille » 
telles sont les sortes de jugements que l'homme pense et exprime tout d'abord. 
Chaque prédicat, qui s'impose par la perception même d'un objet, servira à désigner 
l'objet. Le brillant, le tonnant, etc., » tels sont les mots qui se forment tout 
d'abord dans le langage. (Lor. cit., I I , p. 377.) 
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par alors, ceci ( j e ) , cela ( l à , i l , e l l e ) , près, loin, au-dessus, au-

dessous, e tc . , » i l d i t que « dans l e u r f o r m e p r i m i t i v e , et te ls 

qu'ils o n t é t é o r i g i n e l l e m e n t d i r i g é s , i l s s 'adressent aux sens 

p l u t ô t q u ' à l ' i n t e l l i g e n c e : i l s son t d ' o r d r e s e n s i t i f et n o n d ' o r d r e 

conceptuel » (1) . E t a i l l e u r s i l a j o u t e : « Je ne v o i s pas p o u r q u o i 

nous ne les c o n s i d é r e r i o n s pas c o m m e de v é r i t a b l e s s u r v i v a n t s 

d'une phase d u l angage o ù la p a n t o m i m e , les gestes, l a d é s i g n a 

tion directe des o b j e t s p a r le d o i g t , é t a i e n t encore des é l é m e n t s 

indispensables à t o u t e c o n v e r s a t i o n (2) . » E t a i l l e u r s : « Ce f u t 

un des t r a i t s c a r a c t é r i s t i q u e s de l a l a n g u e sanscr i te , et des 

autres langues a ryennes , q u el les s ' e l ï ' o r c è r e n t de d i s t i n g u e r les 

d i f f é r e n t e s a p p l i c a t i o n s d 'une r a c i n e , au m o y e n de ce que j ' a i 

n o m m é les r ac ines o u é l é m e n t s de d é m o n s t r a t i o n . S i l ' o n v o u l a i t 

dist inguer la na t te en t a n t que r é s u l t a t de son t r a v a i l , cle ce t r a 

vail m ê m e , o n d i s a i t : « N a t t a g e - l à », e t s i l ' o n v o u l a i t e n c o u r a g e r 

le t r ava i l , o n d i s a i t : « Nat tage- i l s , ou vous , o u n o u s . » Nous avons 

vu que nos r ac ines o u é l é m e n t s de d é m o n s t r a t i o n d o i v e n t ê t r e 

c o n s i d é r é s c o m m e des ves t iges cle la phase p r e m i è r e et p resque 

pan tomimique d u l angage , phase o ù le langage é t a i t à pe ine ce 

que nous d é s i g n o n s sous ce n o m , c e s t - à - d i r e u n logos, u n 

assemblage, m a i s c o n s i s t a i t s e u l e m e n t en l ' ac te de d é s i g n e r , cle 

montrer (3). » 

Quelques p h i l o l o g u e s son t d ' av i s , t o u t e f o i s , que ces é l é m e n t s 

de d é m o n s t r a t i o n é t a i e n t p r o b a b l e m e n t « a u t r e f o i s des m o t s 

complets, o u p r é d i c a t i f s , et que s ' i l nous é t a i t poss ib le de p é n é 

trer j u s q u ' à u n e phase p l u s j e u n e d u langage , nous r e n c o n t r e 

rions les f o r m e s o r i g i n e l l e s d o n t i l s son t les r e p r é s e n t a n t s 

m u t i l é s , et à d e m i e f f a c é s ( I ) . » 

Tou te fo i s , c o m m e ces p h i l o l o g u e s e u x - m ê m e s c o n s i d è r e n t 

comme une chose ce r t a ine que t o u s les m o t s o r i g i n e l l e m e n t 

« p r é d i c a t i f s » se t r o u v e r a i e n t a v o i r e u l e u r v a l e u r p r é d i c a t i v e 

(1) Science of Thought, p. '221. 
(2) Ibid., p. 534. 
Cl) Ibid., p. 241. 
(4) Sayce, Introduction, t . I I , p. 2"i. Voir aussi Bleek, Ursprung der Sprache, 

70-72, et F. Muller, Grundriss der Spruchirissenschaft^ J, p. 40, et Noire, Logos, 
p. 186. La principale raison de ce scepticisme se trouve dans le fait qu'il est dif
ficile de concevoir comment un mot eût jamais pu prendre pied s'il n'avait des le 
début présenté quelque signification prédicative, indépendante. Mais i l me parait 
que la force de cette objection disparaît si nous nous rappelons que les sons 
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d é t e r m i n é e par le geste, « s i nous p o u v i o n s r e m o n t e r à une 

phase p lus r e c u l é e d u langage, » la q u e s t i o n de savo i r si les élé

m e n t s d é m o n s t r a t i f s q u i sont a r r i v é s j u s q u ' à nous avaient ou 

n ' a v a i e n t p o i n t e u x - m ê m e s o r i g i n e l l e m e n t une v a l e u r p réd ica 
t i v e , n 'a pas d ' i m p o r t a n c e v i t a l e p o u r le p o i n t d o n t i l s 'agit. Car 

i l est c e r t a i n que p o u r les é l é m e n t s p r o n o m i n a u x q u i f u r e n t réel

l e m e n t o r i g i n e l s en t an t que te l s , ce f u r e n t les gestes-signes dont 

i l s s ' accompagna ien t q u i p e r m i r e n t d 'en f a i r e comprend re la 

s i g n i f i c a t i o n p r é d i c a t i v e ; et b i e n que —- nous dev ions nous y 

a t t endre — dans les cas p a r t i c u l i e r s , i l so i t n a t u r e l l e m e n t impos

s ib le de p r o u v e r si ces é l é m e n t s nous sont p a r v e n u s , sous une 

f o r m e q u i peu t ê t r e c o n s i d é r é e p r a t i q u e m e n t c o m m e originel le , 

o u s ' i ls l ' o n t f a i t sous les f o r m e s de vest iges u s é s de mots indé

p e n d a m m e n t p r é d i c a t i f s , les p r i n c i p e s g é n é r a u x que nous adop

tons ne p e u v e n t ê t r e r é e l l e m e n t a t t e in t s p a r des incert i tudes 

p h i l o l o g i q u e s de d é t a i l , d u genre de ce l l e s -c i . Ce lu i m ê m e que 

n o u s venons de c i t e r , et q u i se d e m a n d e si nous p o s s é d o n s 

s u f f i s a m m e n t de p reuves p o u r c o n c l u r e que les é l é m e n t s d é m o n s 

t r a t i f s q u i sont a r r i v é s j u s q u ' à nous n ' o n t j a m a i s é t é e u x - m ê m e s 

des t e rmes p r é d i c a t i f s , s ' exp r ime a i l l e u r s de la m a n i è r e que 

v o i c i à l ' é g a r d cle la p r é d i c a t i o n p r i m i t i v e en g é n é r a l : 

« I l est c e r t a i n , d i t - i l , q u ' i l y a eu une é p o q u e dans l 'his toire 

d u langage , o ù les sons a r t i c u l é s o u d e m i - a r t i c u l é s , é m i s par 

l ' h o m m e p r i m i t i f , f u r e n t t r a n s f o r m é s en les r e p r é s e n t a n t s signi

f i c a t i f s cle la p e n s é e g r â c e aux gestes q u i les a c c o m p a g n è r e n t ; et 

cette c o m b i n a i s o n de son et de geste — c o m b i n a i s o n clans laquelle, 

i l ne f a u t p o i n t l ' o u b l i e r , l e son n ava i t p o i n t de s i g n i f i c a t i o n en 

deho r s clu geste — f o r m a la p r e m i è r e p r o p o s i t i o n (1) . » Le m ê m e 

au teu r , a p r è s a v o i r d o n n é des exemples t i r é s des langues de 

l ' I n d e , a j o u t e : « Mais une l a n g u e f l e x i o n n e l l e ne nous permet 

p o i n t de su iv re le processus cle la f a b r i c a t i o n des m o t s auss i claire-

sont arbitrairement inventés par les jeunes enfants et par les sourds-muets qui 
n'ont point été instruits, sans parler des sons inarticulés fies Bosjemans. D'ailleurs 
rien n'est contraire à la théorie pronominale dans la supposition d'après laquelle les 
éléments pronominaux, môme les plus primitifs, sont des survivances de mots-
phrases plus primitifs encore, supposition qui naturellement lèverait la difficulté 
dont i l s'agit. Mais, comme je l'ai expliqué plus haut, cette difficulté, à supposer 
môme qu'on ne pût l'écarter, n'aurait pas d'importance réelle pour mon hypo
thèse. 

(1) Introduction, etc., I , p . 117. 
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ment que le f o n t ces langages sauvages o ù deux sons , c o m m e le 

ni ne des G r è b e s , s i g n i f i e n t : je le fais, ouvous ne le faites pas, 

selon le con t ex t e et les gestes de c e l u i q u i les p r o n o n c e . I c i , p a r 

deg ré s , et à m e s u r e que se d é v e l o p p e n t l a conscience et l ' ana lyse 

de la p e n s é e , le geste e x t é r i e u r est r e m p l a c é p a r q u e l q u e p a r t i e 

des sons é m i s q u i est l a m ô m e dans d i f f é r e n t s cas, et de cette 

m a n i è r e les m o t s p a r l e sque l s s ' e x p r i m e n t les r e l a t i o n s g r a m 

maticales o n t p r i s na issance . U n processus s i m i l a i r e a p r o d u i t 

les t e r m i n a i s o n s ana log iques p a r l e sque l l e s nos langues i n d o 

e u r o p é e n n e s adap ten t u n m o t à l ' e x p r e s s i o n de r e l a t i o n s g r a m 

maticales n o u v e l l e s . » 

C'est p o u r q u o i , sans m u l t i p l i e r o u t r e m e s u r e les c i t a t i o n s , 

nous p o u v o n s c o n s i d é r e r c o m m e u n e d o c t r i n e p h i l o l o g i q u e 

établ ie le f a i t que — se lon l ' e x p r e s s i o n de cet é c r i v a i n p l u s scep

tique que les au t res , l u i - m ô m e — « la g r a m m a i r e est n é e d u geste 

et d e l à g e s t i c u l a t i o n » (1). Je m o n t r e r a i p l u s l o i n de q u e l l e f a ç o n 

i n t é r e s s a n t e les f o r m e s p r i m i t i v e s d u langage a r t i c u l é d e m e u r e n t , 

dans l e u r o r g a n i s a t i o n , p a r a l l è l e s a u langage des gestes d o n t i l a 

été d é j à p a r l é dans u n c h a p i t r e p r é c é d e n t . C'est p o u r b i e n 

montrer ce p a r a l l é l i s m e que j ' a i c o n s a c r é t an t d'espace à l a 

syntaxe d u langage p a r gestes, et j ' a i m a i n t e n a n t à m o n t r e r les 

ressemblances ex i s t an t en t re la c o n s t r u c t i o n des modes p r i m i t i f s 

d ' é l o c u t i o n , et cel le des gestes d o n t l a p r e m i è r e d é r i v e d i r e c t e 

ment. Mais p o u r le m o n t r e r d 'une f a ç o n c o m p l è t e , i l nous f a u t 

d'abord c o n s i d é r e r la p h i l o l o g i e des m o t s p r é d i c a t i f s . 

Les par t ies d u l angage q u i j o u e n t d è s le d é b u t u n r ô l e dans la 

p r é d i c a t i o n , et q u i p e u v e n t , p a r su i te , ê t r e a p p e l é e s les t e r m e s 

p r é d i c a t i f s p a r exce l l ence , son t les s u b s t a n t i f s , les a d j e c t i f s et les 

verbes. J ' exposera i t o u t d ' a b o r d , et b r i è v e m e n t , nos c o n n a i s 

sances à l ' é g a r d de l ' é v o l u t i o n cle ces é l é m e n t s d u l angage . 

Les p reuves a b o n d e n t p o u r m o n t r e r q u o r i g i n e l l e m e n t i l n ' y 

avait p o i n t de d i f f é r e n c e en t re les subs t an t i f s et les a d j e c t i f s , n i 

entre les m o t s i n d i q u a n t les ob je t s et ceux q u i d é s i g n e n t les qua 

lités. I l n ' y a r i e n de s u r p r e n a n t i c i , s i nous nous r a p p e l o n s que 

m ô m e dans les f o r m e s t o u t à f a i t d é v e l o p p é e s d u langage u n 

(1) Introduction, etc., I I , 301. Ou encore, comme le dit Wundt, Die démonstra
tive Wurzel ist daher eine démonstrirende Pantomime in einen haut ûberselzl. 
Vorlesungen, etc., I I , p. 392.) 
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seu l et m ô m e m o t peu t ê t r e s u b s t a n t i f o u a d j e c t i f , selon le con

texte de la ph ra se . -i 

Cannon dans rnntum-bull (bou le t de canon) o u pocket clans 

pocket-book ( p o r t e f e u i l l e , l i t t . l i v r e cle poche) , son t des adjectifs 

en r a i s o n cle l e u r p o s i t i o n , c ' e s t - à - d i r e de l e u r apposition avec 

les subs tan t i f s q u ' i l s se rvent à q u a l i f i e r . 

I l en est de m ê m e p o u r le g é n i t i f . I l est de n a t u r e a t t r ibut ive , 

et p a r cela m ê m e , c o m m e l ' a d j e c t i f m a i n t e n a n t i n d é p e n d a n t , n'a 

pas eu d 'exis tence i n d é p e n d a n t e o r i g i n e l l e . Q u a n d i l f a l l a i t com

m u n i q u e r F i d é e d u g é n i t i f , on y r é u s s i s s a i t en se servant encore • 

de l ' a p p o s i t i o n . E t e n f i n , ce m ê m e p r o c é d é é t a i t u t i l i s é pour 

la p r é d i c a t i o n . P o u r e m p r u n ter ces f a i t s i m p o r t a n t s à des sources 

a u t o r i s é e s , v o i c i c o m m e n t s ' exp r ime Sayce : « Le gén i t i f l u i -

m ê m e , si n é c e s s a i r e q u ' i l nous paraisse ê t r e , n 'a pas toujours 

e x i s t é ; i l n existe p o i n t encore dans cer ta ins g roupes de langages 

c o m m e le t a ï q u e et le m a l a i s . A u l i e u d ' u n g é n i t i f nous avons 

i c i l ' a p p o s i t i o n cle deux n o m s , deux i n d i v i d u s é t a n t p o u r ainsi 

d i r e m i s à c ô t é l ' u n cle l ' au t r e , sans q u ' i l a i t é t é f a i t d ' e f f o r t pour 

d é t e r m i n e r l e u r s r e l a t i o n s exactes en dehors d u s imp le f a i t que 

l ' u n p r é c è d e l ' au t r e , et est, pa r su i te , p l a c é avan t ce dernier. . . 

Cette a p p o s i t i o n de deux n o m s , q u i r e m p l a c e encore le génitif 

dans n o m b r e cle l angues , peu t ê t r e r e g a r d é e c o m m e é tan t 

a t t r i b u t i v e , o u b i e n p r é d i c a t i v e . Si e l l e est p r é d i c a t i v e , alors 

les deux n o m s m i s en a p p o s i t i o n f o r m e n t u n e phrase incom

p l è t e . Par exemple coupe or é q u i v a u t à cette coupe est en or. 

Si e l le est a t t r i b u t i v e , l ' u n des deux n o m s r e p r é s e n t e un adjec

t i f et a lo r s coupe or s i g n i f i e une coupe en or (1) . » 

Pu i s , a p r è s a v o i r d o n n é , d ' a p r è s d i f f é r e n t e s langues , des 

exemples des p r o c é d é s a r t i f i c i e l s g r â c e a u x q u e l s , a u cours du 

t e m p s , ces t ro i s d i f f é r e n c i a t i o n s g r a m m a t i c a l e s son t n é e s (savoir, 

p a r des changement s c o n v e n t i o n n e l s dans les p o s i t i o n s des mots 

a p p o s é s , la f o r m e de la p r é d i c a t i o n é t a n t p a r f o i s A B , et la forme 

a t t r i b u t i v e o u de possess ion é t a n t B A , t and is que dans d'autres 

l angues o n a p r o c é d é de la m a n i è r e i n v e r s e ) , M . Sayce cont inue 

a i n s i : « Les p r o c é d é s p r i m i t i f s p o u r d i s t i n g u e r le p r é d i c a t , l ' a t t r i 

b u t et le g é n i t i f , l o r s q u ' a u cours d u t e m p s ces t r o i s i d é e s eurent 

(1) Sayce, Introduction, I , p. i l . ' j . Voir aussi F Muller, loc. cit., I , p. 2, pour 
un autre exposé des faits auxquels Sayce fait allusion. 
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é v o l u é dans l ' e s p r i t de ceux q u i p a r l a i e n t , c é d è r e n t p e u à p e u le 

pas a u m é c a n i s m e p l u s p a r f a i t , et p l u s t a r d i v e m e n t n é , des suf 
fixes, a u x i l i a i r e s , etc . (1 ) . » 

P o u r m e t t r e ce p o i n t h o r s de q u e s t i o n , j e v e u x d o n n e r i c i u n e 

c i t a t i on ana logue e m p r u n t é e à u n e a u t r e a u t o r i t é . 

« C'est u n f a i t c u r i e u x , et q u i a, j u s q u ' i c i , é t é m é c o n n u p a r les 

g r a m m a i r i e n s et les l o g i c i e n s , que la d é f i n i t i o n d ' u n n o m n e 

s 'appl ique s t r i c t e m e n t q u ' a u n o m i n a t i f . Les aut res cas son t en 

r é a l i t é des a t t r i b u t i f s , et l ' i n f l e x i o n n est à t ou t p r e n d r e q u u n 

p r o c é d é p o u r c h a n g e r u n n o m en u n a d j e c t i f o u u n adve rbe . Ceci 

est p a r f a i t e m e n t c l a i r en ce q u i concerne le g é n i t i f , et en f a i t i l 

y a des p r e u v e s h i s t o r i q u e s m o n t r a n t que dans les l angues 

aryennes le g é n i t i f é t a i t o r i g i n e l l e m e n t i d e n t i q u e avec une t e r 

m i n a i s o n a d j e c t i v e : la vie de l'homme et la rie humaine s'ex-

p r i m a n t de l a m ô m e f a ç o n . U est é g a l e m e n t c l a i r que noctem, 

dans flet noctem, est u n p e u adve rbe de l e m p s . I l est m o i n s 

a i sé de v o i r que l ' accusa t i f , dans la ph rase : il bat le garçon, p a r 

exemple , est u n e sor te d ' a d v e r b e , parce que la c o n n e x i o n 

entre Je ve rbe et l ' o b j e t est à te l p o i n t i n t i m e qu 'e l l e f o r m e 

presque une seule i d é e s i m p l e , c o m m e dans le cas de c o m p o 

si t ion de n o m s ; m a i s i l est c l a i r que si garçon, dans le c o m 

p o s é battre-garçon, est u n a t t r i b u t , i l p e u t t r è s b i e n en ê t r e de 

m ô m e q u a n d battre est j e t é dans l a f o r m e ve rba l e sans changer 

de s i g n i f i c a t i o n (2) . » 

E n f i n , v o i c i c o m m e n t s ' exp r ime à ce su j e t Max M u l l e r , en par

lant des a d j e c t i f s a r y e n s . « Ceux -c i ava ien t é t é d é j à e m p l o y é s 

avant le m o m e n t o ù p o u r l a p r e m i è r e f o i s on p r o n o n ç a des 

phrases d u genre d e : le soleil est brillant, et en r é a l i t é la 

p r e m i è r e occas ion o ù i l en f u t l'ait usage f u t celle o ù la q u a l i t é 

d ' ô t r e b r i l l a n t , o u le f a i t d ' é m e t t r e de la l u m i è r e , f u r e n t a f f i r m é s et 

f o r m u l é s sous u n e f o r m e é q u i v a l e n t à brillant-iei. Les a d j e c t i f s , 

en f a i t , o n t é t é f o r m é s a u d é b u t e x a c t e m e n t c o m m e les subs tan

t i f s , et b e a u c o u p d ' en t re eux on t p u ê t r e e m p l o y é s sous ces d e u x 

f o r m e s . I l y a des l angues o ù les a d j e c t i f s ne sont pas d i s t i n c t s 

des s u b s t a n t i f s . Mais b i e n q u e x t é r i e u r e m e n t i d e n t i q u e s , i l s son t 

c o n ç u s c o m m e é t a n t d i f f é r e n t s des subs t an t i f s , d u m o m e n t o ù i l s 

(1) Sayce, Introduction, I , p. 416. 
(2) Sweet, Words, Logic, and Grammar. (Trans. Philo. Soc, 1867, p. 4'J3.) 
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s o n t e m p l o y é s clans une phrase à l ' e f f e t d ' a f f i r m e r o u de qua

l i f i e r u n s u b s t a n t i f (1). » 

V o i l à p o u r les subs t an t i f s et les a d j e c t i f s , et on ne peu t g u è r e 

d i r e q u ' i l existe des r a i sons p o u r a t t r i b u e r la p r i o r i t é h i s to r ique 

a u x uns p l u t ô t q u aux au t res , ma i s on peu t a d m e t t r e q u ' a u s s i t ô t 

que les s i g n i f i c a t i o n s d é n o t a t i v o s des subs tan t i f s se f u r e n t fixées, 

i l a p u y ê t r e j o i n t des s i g n i f i c a t i o n s d ' a d j e c t i f , cle g é n i t i f et de 

p r é d i c a t , p a r le s i m p l e p r o c é d é cle l ' a p p o s i t i o n , p r o c é d é q u i , 

nous l ' avons v u dans des chap i t r e s a n t é r i e u r s , est r e n d u i n é v i 
table pa r les lo i s de l ' a s soc ia t ion , et p a r l a « l o g i q u e des é v é n e 

m e n t s », p r o c é d é q u i a d u ê t r e f o u r n i à l ' e sp r i t , et n o n ê t r e i n t en 

t i o n n e l l e m e n t i m a g i n é par l u i . 

A u su j e t des verbes , o u des m o t s à q u i r e v i e n t p l u s s p é c i a l e 

m e n t la t â c h e de la p r é d i c a t i o n , que lques p h i l o l o g u e s pensent 

q u e ceux-c i o n t d u n a î t r e cle l ' a p p o s i t i o n des subs t an t i f s avec les 

g é n i t i f s des p r o n o m s (2) . E t i l est c e r t a i n que dans diverses 

l angues exis tantes , les f o n c t i o n s a f f i r m a t i v e s sont encore r e m 

pl ies de cette m a n i è r e , sans q u ' i l exis te de verbes d u tout, 

c o m m e nous le v e r r o n s p l u s t a r d . Mais d ' au t re p a r t , o n sait que 

n o m b r e de subs tan t i f s a ryens o n t é t é f o r m é s p a r l ' ad jonc t i on 

d ' é l é m e n t s p r o n o m i n a u x à des rac ines ve rba les d é j à existantes 

d 'une m a n i è r e q u i r a p p e l l e s i f o r t les gestes i n d i c a t i f s q u ' i l est 

d i f f i c i l e de clouter cle l ' o r i g i n e t r è s p r i m i t i v e de la c o n s t r u c t i o n . 

Par exemple : creusant-lui = t e r r a s s i e r ; creusant-objet = 

b ê c h e ; creusait l-iri — t r a v a i l ; crensantdà = t r o u , etc. (3). Ou 

encore « le trou est, noir e û t p u ê t r e o r i g i n e l l e m e n t e x p r i m é (en 

a r y e n ) p a r creusant-objet, cachant ici o u cachant quelque part. 

Cachant-ici e û t p u p l u s t a r d ê t r e e m p l o y é dans le sensde cachette. 

Mais q u a n d ce m o t é t a i t e m p l o y é c o m m e s i m p l e p r é d i c a t q u a l i 

ficatif dans une phrase o ù i l n ' y ava i t q u ' u n su j e t , i l p r e n a i t 
a u s s i t ô t le c a r a c t è r e cle l ' a d j e c t i f ( i ) . » 

I l me p a r a î t é v i d e n t q u ' i l y a clu v r a i dans ces d e u x m a n i è r e s 

de v o i r , q u i , pa r l à , se t r o u v e n t n ' ê t r e en aucune f a ç o n c o n t r a d i c 

to i r e s en t re el les. I l y a des f a i t s m o n t r a n t que n o m b r e de subs tan-

(1) Science of Thoughl, p. 442. 
(2) Voy. surtout Garnett, On the Nature and Analysis of the Verb. 
(3) Science of Thought, p. 223. 
(4) Ibid., p. 442. 
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t i f s s o n t d ' o r i g i n e p o s t é r i e u r e à n o m b r e de verbes , et i n v e r s e 

m e n t ; m a i s r i e n ne m o n t r e que l ' u n e de ces deux par t i es d u 

langage a i t , dans son ensemble , f a i t son a p p a r i t i o n a v a n t l ' a u t r e . 

I l n 'es t d ' a i l l e u r s g u è r e v r a i s e m b l a b l e que nous pu i s s ions a r r i 

ver à des p reuves d é f i n i e s à cet é g a r d . P o u r des ra i sons p s y c h o 

log iques , et d ' a p r è s l ' ana log i e f o u r n i e pa r les en fan t s , i l d o i t 

nous p a r a î t r e p r o b a b l e que ce sont p l u t ô t les subs t an t i f s q u i o n t 

p r é c é d é les ve rbes , et cet te o p i n i o n est sans doute c o n f i r m é e 

par la r e m a r q u a b l e p é n u r i e de ve rbes dans cer ta ines l angues 

sauvages p e u d é v e l o p p é e s . M a i s , en d e m e u r a n t dans le d o m a i n e 

de l a p h i l o l o g i e p u r e , « nous ne p o u v o n s f a i r e d é r i v e r le ve rbe 

d u n o m , n i ce d e r n i e r d u p r e m i e r (1) ». Ce sont , d i t le m ê m e é c r i 

va in , « ce son t des c r é a t i o n s coexis tan tes , a p p a r t e n a n t à la 

m ê m e é p o q u e , et à la m ê m e phase de p e r f e c t i o n n e m e n t d u l a n 

gage ». Que cec i so i t exac t o u f a u x , i l nous i m p o r t e p e u . A v e c 

ou sans verbes l ' h o m m e p r i m i t i f ava i t é t é apte à é n o n c e r des p r é 

d icats , o u b i e n c o m m e l ' e n f a n t q u i v i e n t d ' a p p r e n d r e l 'usage des 

verbes, o u b i e n c o m m e les sauvages, d o n t i l a é t é p a r l é , q u i f o n t 

j o u e r à l e u r s n o m s , a s s o c i é s à des p r o n o m s , le r ô l e de verbes . 

E tan t d o n n é que mes adversa i res o n t tant a p p u y é sur le ve rbe 

s u b s t a n t i f t e l q u ' i l est e m p l o y é p a r les l angues r o m a n e s dans la 

p r é d i c a t i o n f o r m e l l e , j e v e u x consacrer i c i u n pa rag raphe s p é c i a l 

à l a ques t i on e n v i s a g é e a u p o i n t de vue p h i l o l o g i q u e . 

On se r a p p e l l e r a que j ' a i d é j à i n d i q u é l ' e r r e u r q u ' o n t f a i t e ces 

c o n t r a d i c t e u r s , en c o n f o n d a n t le ve rbe s u b s t a n t i f a i n s i e m p l o y é 

avec la c o p u l e ; p a r u n s i m p l e hasa rd , dans les langues r o m a n e s , 

les deux son t p h o n é t i q u e m e n t i d e n t i q u e s . T o u t e f o i s , m ê m e 

a p r è s que cette e r r e u r l e u r a é t é m o n t r é e , mes adversa i res 

peuven t v o u l o i r s ' appuyer su r le ve rbe s u b s t a n t i f l u i - m ê m e : 

o b l i g é s de r e c o n n a î t r e q u ' i l n 'a r i e n de p a r t i c u l i e r à f a i r e avec 

l 'acte p r é d i c a t i f , i l s p e u v e n t n é a n m o i n s essayer de m o n t r e r 

qu ' en l u i - m ê m e , o u en d 'au t res c o n n e x i o n s , i l r e p r é s e n t e u n 

d e g r é é l e v é de p e n s é e c o n c e p t u e l l e . N a t u r e l l e m e n t j ' a c c o r d e ceci , 

et s i , c o m m e le supposen t mes adversa i res , le ve rbe s u b s t a n t i f a 

a p p a r t e n u aux modes anc iens , s i n o n p r i m i t i f s , d u langage , j e 

r e c o n n a î t r a i que ce sera l à u n obs tac le f o r m i d a b l e à l ' e x p l i c a t i o n 

(l) Sayce, Introduction. 

ROMANES. Évol. ment. 20 
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é v o l u t i o n n i s t e q u i est j u s q u ' i c i d e m e u r é e sans e n c o m b r e . Mais , en 

f a i t , mes c o n t r a d i c t e u r s se t r o m p e n t t o u t au tant au s u j e t de la 

n a t u r e p r i m i t i v e d u verbe subs t an t i f l u i - m ê m e , q u ' à l ' é g a r d de la 

f o n c t i o n q u ' i l j o u e acc iden t e l l emen t dans l 'acte de j o i n d r e deux 

termes p a r une c o p u l e ( l ) . Je veux p r o u v e r cec i , et m o n t r e r que le 

ve rbe s u b s t a n t i f n 'es t p o i n t , à beaucoup p r è s , u n é l é m e n t p r i m i t i f . 

Je veux r a p p o r t e r i c i que lques passages e m p r u n t é s aux a u t o r i t é s 

p h i l o l o g i q u e s . 
« Quel le que puisse ê t r e n o t r e e s t i m a t i o n a priori de la puis

sance d u ve rbe subs tan t i f , son o r i g i n e peu t ê t r e su iv ie par la ph i 

l o l o g i e j u s q u ' à des sources t r è s h u m b l e s , e t d ' o r d r e m a t é r i e l . Les 

verbes h é b r e u x n y j (houa) et r r n (haït/) p e u v e n t t r è s b i en avo i r 

p r i s naissance dans une o n o m a t o p é e r e s p i r a t o i r e . Le verbe 

/cama,qui a la m ê m e s i g n i f i c a t i o n , veut d i r e p r i m i t i v e m e n t se 
tenir dehors, et le ve rbe koum (se tenir debout), p r e n d le sens 

de être. Dans le sanscr i t , us-mi d ' o ù d é r i v e n t tous les verbes 

subs tan t i f s dans les langues i n d o - e u r o p é e n n e s , c o m m e etpu, 

sut//, am, hami en zende, es//// en l i t h u a n i e n , cm en is lan

dais , e tc . ) , n est p o i n t , à p r o p r e m e n t pa r l e r , une rac ine verbale , 

ma i s une « f o r m a t i o n sur le p r o n o m d é m o n s t r a t i f su, l ' i d é e r en 

f e r m é e dans ce c o m p o s é é t a n t s i m p l e m e n t cel le de la p r é s e n c e 

loca le . » E t des deux au t res rac ines e m p l o y é e s dans le m ê m e 

b u t , en p a r t i c u l i e r bhu (&uw, f u i ) et sthâ (stare, e tc . ) , l a pre

m i è r e est p r o b a b l e m e n t une i m i t a t i o n r e s p i r a t o i r e , et la seconde 

est n o t o i r e m e n t u n verbe p h y s i q u e s i g n i f i a n t . ^ tenir debout, se 

dresser. Ne pouvons -nous pas d i r e avec B u n s e n : « Qu'est-ce 

donc que le ve rbe è £ r e , d a n s toutes les l angues , s i ce n 'est l a s p i -

r i t u a l i s a t i o n de marcher o u se tenir debout o u manger (2)? » 

Je c i t e r a i encore une a u t o r i t é : « P o u r t e r m i n e r , q u a n t à p r é 

sent, la d i s c u s s i o n de ce vaste su j e t , j e veux o f f r i r quelques 

r e m a r q u e s sur le so i -d i san t v e r b e - s u b s t a n t i f , a u s u j e t de la 

n a t u r e et des f o n c t i o n s d u q u e l i l a p r o b a b l e m e n t e x i s t é plus 

de m a l e n t e n d u s que sur t ou t au t re é l é m e n t d u langage . On 

sai t b i e n que beaucoup de g r a m m a i r i e n s o n t l a c o u t u m e de 

r e p r é s e n t e r cet é l é m e n t c o m m e c o n s t i t u a n t la base de toute 

(1) Voir pp. 165-167 quel est, sur les deux aspects du verbe en question, l'avis 
de mes adversaires. 

(2) Farrar, Origin of Language, p. 10'j-6. 
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exp re s s ion v e r b a l e , et c o m m e u n i n g r é d i e n t n é c e s s a i r e dans 

toute p r o p o s i t i o n l o g i q u e . I l s e m b l e r a i t d é c o u l e r de l à que 

toute n a t i o n q u i a u r a i t le m a l h e u r de n ' en p o i n t p o s s é d e r sera i t 

é g a l e m e n t i n c a p a b l e d ' e m p l o y e r l ' exp re s s ion ve rba l e , et de f o r 

m u l e r u n e p r o p o s i t i o n l o g i q u e . Nous v e r r o n s p l u s l o i n dans 

que l l e m e s u r e ceci a é t é le cas ; p o u r le m o m e n t nous n o u s 

b o r n e r o n s à que lques cour t e s r e m a r q u e s sur ce v e r b e , et sur 

les f o r m u l e s h a b i t u e l l e m e n t e m p l o y é e s à sa place , dans les 

dialectes o ù i l m a n q u e f o r m e l l e m e n t . I l s u f f i r a de d o n n e r 

quelques e x e m p l e s s a i l l an t s , car l a m u l t i p l i c a t i o n d u n o m b r e 

de ceux q u ' o n p o u r r a i t t i r e r de toutes les langues connues ne 

s e r v i r a i t q u ' à a c c r o î t r e le n o m b r e des r é p é t i t i o n s des m ê m e s 

p h é n o m è n e s g é n é r a u x . 

« E n p a r l a n t d u cop te n o u s avons f a i t les r e m a r q u e s s u i 

vantes : « Ce que n o u s avons a p p e l é les verbes a u x i l i a i r e s et sub

s tant i fs en copte est p l u s d é p o u r v u encore de t ou t c a r a c t è r e v e r b a l 

essent iel ( p l u s que les so i -d i s an t r a c i les) . A p r è s e x a m e n on re

c o n n a î t que ce son t p re sque i n v a r i a b l e m e n t des a r t i c l e s , p r o n o m s , 

pa r t i cu les o u n o m s abs t ra i t s , et q u ' i l s t i r e n t l e u r s f o n c t i o n s v e r 

bales s u p p o s é e s e n t i è r e m e n t de l e u r s accessoires, o u de ce 

q u ' i m p l i q u e n t c e u x - c i . » E n f a i t , q u i c o n q u e e x a m i n e u n e bonne 

g rammai re o u u n b o n d i c t i o n n a i r e copte , v e r r a que r i e n n ' y 

co r re spond f o r m e l l e m e n t à n o t r e suis, es, est, étais, etc. , b ien que 

nous y t r o u v i o n s le p a r a l l è l e d u fieri i a t i n (sthopi), et d u pont 

(chi, n e u t r e pass i f de che) ; t ous deux se t r a d u i s e n t o c c a s i o n n e l 

l emen t p a r e tee ,mais ce n 'es t pas l à l e u r sens r a d i c a l . Cependant 

les É g y p t i e n s n ' é t a i e n t pas t o t a l e m e n t d é p o u r v u s de ressources 

à cet é g a r d , m a i s i l s ava ien t u n e d e m i - d o u z a i n e a u m o i n s de 

m é t h o d e s p o u r r e n d r e le v e r b e s u b s t a n t i f grec , q u a n d i l s le d é s i 

r a i e n t . L ' é l é m e n t le p l u s c o m m u n é m e n t e m p l o y é est le d é m o n s 

t r a t i f pe, te, ne, q u i s ' emplo ie auss i , l é g è r e m e n t m o d i f i é , p o u r 

l ' a r t i c l e d é f i n i ; pe =est q u a n d le su j e t est au m a s c u l i n s i n g u l i e r ; 

te c o r r e s p o n d au f é m i n i n s i n g u l i e r ; et ne c o r r e s p o n d à sont, 

au p l u r i e l , p o u r les deux genres . Le p a s s é s ' i nd ique par l ' a d d i 

t i o n d 'une p a r t i c u l e i n d i q u a n t l ' é l o i g n e m e n t . I c i donc nous 

t r o u v o n s c o m m e c o n t r e - p a r t i e d u v e r b e - s u b s t a n t i f u n é l é m e n t 

c o m p l è t e m e n t é t r a n g e r à toutes les i d é e s r e ç u e s à l ' é g a r d d u 

ve rbe , et n o u s v o y o n s q u a u l i e u de d i r e f o r m e l l e m e n t Petras 
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est, Maria est, homines sunt, o n c o n s i d è r e c o m m e s u f f i s a n t et 

p a r f a i t e m e n t i n t e l l i g i b l e d é d i r e : Petrus hic. Maria /arc, homi
nes hi. Les f o r m e s p r é c é d e n t e s , d ' a p r è s C l i a m p o l l i o n et les 

au t res i nves t iga t eu r s des anciens h i é r o g l y p h e s , se p r é s e n t e n t 

dans les i n s c r i p t i o n s m o n u m e n t a l e s les p l u s anc iennes q u i soient 

connues , et m o n t r e n t c l a i r e m e n t que les i d é e s des anciens 

É g y p t i e n s à l ' é g a r d de la m é t h o d e d ' e x p r i m e r la c a t é g o r i e être, 
ne c o n c o r d a i e n t pas p r é c i s é m e n t avec celles de que lques g r a m 

m a i r i e n s m o d e r n e s . . . Q u i c o n q u e a é t u d i é l ' h é b r e u sai t que les 

p r o n o m s pe r sonne l s s ' emp lo i en t p o u r r e p r é s e n t e r le ve rbc - sub -

s t a n l i f dans tous les d ia lec tes connus , exac t emen t c o m m e dans 

le copte , ma i s avec m o i n s de v a r i é t é dans l a m o d i f i c a t i o n . Dans 

cette c o n s t r u c t i o n i l n 'est p o i n t n é c e s s a i r e que le p r o n o m soi t de 

l a m ô m e pe r sonne que le su j e t de la p r o p o s i t i o n . Dans la p l u 

p a r t des dia lectes o n p e u t d i r e i n d i f f é r e m m e n t ego ego, nos nos, 

o u ego s uni et nos sumus, o u ego Me et nos illi. L a ph rase : 

« V o u s ô t e s le sel de la ter re » est l i t t é r a l e m e n t , en syr iaque 

« V o u s , i l s ( c ' e s t - à - d i r e les personnes constituant) le sel de la t e r r e » . 

Cet e m p l o i d u p r o n o m p e r s o n n e l n 'est pas s p é c i a l aux dialectes 

s p é c i f i é s p lus haut , i l se t rouve encore dans le basque , le ga l la , le 

t u r c o - t a r t a r e , et d i f f é r e n t e s l angues a m é r i c a i n e s 11 est v r a i 

que les g r a m m a i r i e n s ma la i s , j avana i s et ma lgaches p a r l e n t de 

m o t s q u i s i g n i f i e r a i e n t être; m a i s une c o m p a r a i s o n a t t en t ive des 

é l é m e n t s q u ' i l s p r é t e n d e n t a v o i r cet te s i g n i f i c a t i o n m o n t r e c l a i 

r e m e n t que ce ne sont n u l l e m e n t des verbes , m a i s s i m p l e m e n t 

des p r o n o m s o u des p a r t i c u l e s i n d é c l i n a b l e s , i n d i q u a n t c o m 

m u n é m e n t le l i e u , l ' é p o q u e , o u le m o d e cle l ' a c t i o n , o u de l a r e l a 

t i o n s p é c i f i é e . I l est donc m a l a i s é de c o n c e v o i r c o m m e n t l ' e sp r i t 

d ' u n i n d i g è n e des P h i l i p p i n e s , pa r exemple , p e u t f o u r n i r u n 

m o t e n t i è r e m e n t i n c o n n u à cette l angue , a lo rs que r i e n , ab so lu 

m e n t r i e n , ne v i e n t m o n t r e r que l ' i d é e s en so i t j a m a i s p r é s e n t é e . 

U n ve rbe -subs tan t i f , te l q u ' i l se c o n ç o i t c o m m u n é m e n t , v i v i f i a n t 

t ou t e paro le e n c h a î n é e , e t r e l i a n t en t re eux les t e rmes de tou te p ro 

p o s i t i o n l o g i q u e , c'est l ' é q u i v a l e n t d u p h l o g i s t i q u e des c h i m i s t e s 

d ' an tan , ce p a b u l u m n é c e s s a i r e d e l à c o m b u s t i o n , c ' e s t - à - d i r e une 

vox et prœterea nihil S i u n s u j e t d o n n é est je, tu, il, 

ceci, cela, un; s ' i l est ici, là, là-bas, ainsi, dans, sur, à, auprès 

de; s ' i l se tient debout, s'assied, demeure o u apparaît, i l n 'es t 
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p o i n t b e s o i n d ' u n e s p r i t p o u r v e n i r n o u s a p p r e n d r e q u ' i l est, n i 

d ' un g r a m m a i r i e n o u d ' u n m é t a p h y s i c i e n p o u r p r o c l a m e r ce f a i t 
é v i d e n t en t e r m e s f o r m e l s (1) ». 

A y a n t a i n s i b r i è v e m e n t c o n s i d é r é la p h i l o l o g i e des p r é d i c a t s , 

i l nous f a u t passer a u s u j e t n o n m o i n s i m p o r t a n t de la p h i l o l o g i e 

de la p r é d i c a t i o n e l l e - m ô m e . E t i c i les p r euves son t s u f f i s a m m e n t 

d é f i n i e s . Nous avons d é j à v u q u ' i l y a de bonnes r a i sons p o u r 

conc lure que ce que G r i m m a n o m m é les rac ines p r o n o m i n a l e s 

« a n t é d i l u v i e n n e s », c o n s t i t u a i t les é q u i v a l e n t s p h o n é t i q u e s des 

gestes-signes, o u p l u t ô t q u ' i l i m p l i q u a i t l a c o n c o m i t a n c e de 

gestes de ce genre p o u r assurer l a c o m m u n i c a t i o n de l e u r sens. 

Or c h a c u n a d m e t que ces r ac ines p r o n o m i n a l e s , o u é l é m e n t s 

d é m o n s t r a t i f s , se sont , p a r la su i te , a t t a c h é s aux n o m s et verbes 

comme a f f i x e s o u s u f f i x e s , et on t , de l a sor te , c o n s t i t u é , dans les 

langues p l u s anc iennes , le m é c a n i s m e de la d é c l i n a i s o n et de l a 

con juga i son à la f o i s . De la sor te nous p o u v o n s r e t r ace r , 

phase pa r phase , la f o r m e de p r é d i c a t i o n tel le q u e l le se p r é 

sente dans les l angues les p l u s d é v e l o p p é e s , les l angues 

f l e x i o n n e l l e s , j u s q u ' à cette phase p r e m i è r e d u langage en 

g é n é r a l que j ' a i n o m m é e i n d i c a t i v e . P o u r m o n t r e r ceci avec u n 

peu p lus de d é t a i l , j e va i s c o m m e n c e r p a r esquisser ces d i f f é 

rentes phases, et j e d o n n e r a i ensu i te des exemples des p l u s 

anciennes q u i s u r v i v e n t encore , en r a p p e l a n t les modes de p r é 

d ica t ion qu 'e l l es p r é s e n t e n t a c t u e l l e m e n t . 

A mesure que nous r e m o n t o n s le cours de l ' h i s t o i r e d u l a n 

gage, nous v o y o n s que sa s t r u c t u r e s u b i t la s i m p l i f i c a t i o n que 

v o i c i . T o u t d ' a b o r d les m o t s a u x i l i a i r e s , a f f i x e s , s u f f i x e s , p r é p o s i 

t ions , copu les , p a r t i c u l e s , et, b r e f , tou tes les f l e x i o n s , tou tes les 

agg lu t i na t i ons , tou tes les pa r t i e s d u langage q u i se rvent à i n d i 

quer les relations des pa r t i e s composan tes de la phrase , d i m i 

nuen t p r o g r e s s i v e m e n t , et finissent p a r d i s p a r a î t r e . Q u a n d ces 

mots , que j e d é s i g n e r a i sous le n o m de m o t s r e l a t i o n n e l s , o n t d i s 

p a r u , le l angage ne cons is te p l u s q u ' e n mot s -ob je t s (y c o m p r i s 

les m o t s p r o n o m i n a u x ) , en m o t s - a t t r i b u t s , en m o t s - a c t i o n s , et 

en m o t s e x p r i m a n t des é t a t s d u corps o u de l ' â m e , q u i p e u v e n t 

ê t r e d é s i g n é s sous le n o m de m o t s c o n d i t i o n n e l s . Dans les 

(1) Garnett, On the Nature and Analysis of the Verb (Proc.Phitol. Soc, vol. III). 
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grandes l i gnes , cette c l a s s i f i ca t ion c o r r e s p o n d aux n o m s g r a m 

m a t i c a u x , p r o n o m s , ad jec t i f s , verbes ac t i f s et verbes pa s s i f s ; 

ma i s c o m m e no t r e excu r s ion r é t r o s p e c t i v e à t ravers l ' h i s t o i r e du 

langage exige que nous ne ten ions a u c u n c o m p t e des fo rmes 

g r a m m a t i c a l e s , m o n e x p o s é sera p lus c l a i r s i nous nous con

t en tons d ' e m p l o y e r les termes p r o p o s é s . 
Nous r e m a r q u o n s , en second l i e u , que la d i s t i n c t i o n entre les 

mo t s -ob j e t s et les m o t s - a t t r i b u t s d e v i e n t m o i n s d i s t i n c t e , et f in i t 

p a r d i s p a r a î t r e p resque ; les subs t an t i f s et a d j e c t i f s sont con

f o n d u s , et ce q u i f a i t que le m o t d o i t ê t r e i n t e r p r é t é comme 

s u j e t i c i , l à c o m m e p r é d i c a t , — c o m m e le n o m d 'un objet ou 

le n o m d 'une q u a l i t é , — c'est l a p o s i t i o n q u ' i l occupe dans les 

phrases , son i n t o n a t i o n , o u dans les phrases p lus anciennes 

encore , le geste q u i l ' accompagne A i n s i , c o m m e le f a i t remar

q u e r M . Sayce, « l ' a p p o s i t i o n de deux subs tan t i f s [et a fortiori 

de deux m o t s c o m p l è t e m e n t o u p a r t i e l l e m e n t d é p o u r v u s de dif

f é r e n c i a t i o n te ls que ceux d o n t i l s 'agit en ce m o m e n t ] est le 

g e r m e h o r s d u q u e l se sont d é v e l o p p é e s t r o i s concept ions gram

mat i ca le s : cel les d u g é n i t i f , d u p r é d i c a t , et de l ' a d j e c t i f » (1). 

T a n d i s que ce processus de f u s i o n s 'observe p o u r les adjec

t i f s o u subs t an t i f s , o n v o i t q u ' e n m ô m e t emps la d é f i n i t i o n des 

ve rbes d e v i e n t . g r a d u e l l e m e n t cle p lus en p lus vague, j u s q u ' à ce 

q u ' i l dev ienne d i f f i c i l e , p u i s i m p o s s i b l e , de d i s t i n g u e r le verbe 

en t an t que p a r t i e i s o l é e d u l angage . 

De la sor te nous sommes r a m e n é s pa r des phases succes

sives, o u pa r des s i m p l i f i c a t i o n s t o u j o u r s p l u s c o n s i d é r a b l e s de 

l a s t r u c t u r e du langage, à u n é t a t de choses o ù les mots p ré 

sentent ce que les na tu ra l i s t e s p o u r r a i e n t appe le r u n type si 

g é n é r a l i s é q u ' i l s r e n f e r m e n t , chacun en l u i - m ô m e , toutes les 

f o n c t i o n s q u i , pa r la su i te , sont d é v o l u e s aux d i f f é r e n t e s par
ties d u langage . 

C o m m e ces a n i m a l c u l e s q u i sont à la f o i s de s imples ce l lu les et 

des o rgan i smes c o m p l e t s , ce sont à la f o i s des m o t s i s o l é s et des 

phrases i n d é p e n d a n t e s . E n ou t r e , s i dans u n cas i l y a la v ie , 

dans l ' au t r e i l y a la s i g n i f i c a t i o n ; m a i s la d e r n i è r e , c o m m e la 

p r e m i è r e , est vague et f r u s t e : l a phrase est u n o r g a n i s m e sans 

(1) Sayce, Introduction, etc.. I , p. l i . ' i . 
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organes , e t e l le n 'es t g é n é r a l e que dans ce sens q u e l le est p r o t o -

p l a s m i q u e . E n p r é s e n c e de ces f a i t s ( q u i , o n le r e m a r q u e r a , 

sont f o u r n i s p a r des l angues encore \ i v a n t e s , auss i b ien que p a r 

les anna les p h i l o l o g i q u e s de l angues depu i s l o n g t e m p s é t e i n t e s ) , 

i l est i m p o s s i b l e de ne p o i n t accorde r son a d h é s i o n à la d o c t r i n e 

m a i n t e n a n t u n i v e r s e l l e m e n t a c c e p t é e des p h i l o l o g u e s , d ' a p r è s 

l aque l le « le l angage d i m i n u e à m e s u r e que nous r ega rdons p l u s 

l o i n dans le p a s s é , s i b i e n que nous ne p o u v o n s nous e m p ê c h e r 

de c o n c l u r e q u ' i l a d u y a v o i r une p é r i o d e où. i l n ex i s t a i t 

p o i n t » (1). 

D ' a p r è s les p r euves q u i o n t é t é m a i n t e n a n t a p p o r t é e s en 

faveur d u f a i t que les m o t s é t a i e n t o r i g i n e l l e m e n t des phrases , 

i l su i t q u ' o r i g i n e l l e m e n t i l n 'a p u y a v o i r de d i s t i n c t i o n ent re 

les t e rmes et i e s p r o p o s i t i o n s . T o u t e f o i s , b i e n que ceci se d é d u i s e 

n a t u r e l l e m e n t de la v é r i t é g é n é r a l e d o n t i l s ag i t , i l y a l i e u 

d ' é t u d i e r avec p l u s de d é t a i l l ' a p p l i c a t i o n p a r t i c u l i è r e d u p r i n c i p e 

au cas de la p r é d i c a t i o n f o r m e l l e , é t a n t d o n n é que , c o m m e , à 

à p lus ieurs repr i ses d é j à , j e l ' a i f a i t r e m a r q u e r , c'est su r ce t e r r a i n 

que mes adversa i res se r é f u g i e n t . Le l e c t e u r se r a p p e l l e r a que 

j ' a i d é j à m o n t r é le m a l - f o n d é de l e u r s asser t ions re la t ives à la 

copule . Je m e p ropose m a i n t e n a n t de m o n t r e r que l e u r analyse 

est é g a l e m e n t e r r o n é e à l ' é g a r d des deux aut res é l é m e n t s dont 

se compose une p r o p o s i t i o n f o r m e l l e . C o m m e i l s n ' o n t po in t 

pr is l a pe ine de se m e t t r e au c o u r a n t de ces r é s u l t a t s des 

recherches l i n g u i s t i q u e s , et c o m m e i l s s ' appuyen t seulement 

sur ce q u ' o n peu t appe le r les acc idents d u langage , tels que 

ceux-c i se p r é s e n t e n t dans la b r a n c h e a ryenne d u g r a n d a r b r e 

d u langage, i l s supposen t q u ' u n e p r o p o s i t i o n d o i t , t o u j o u r s et 

pa r t ou t , a v o i r é t é j e t é e dans le m o u l e p r é c i s et a c h e v é q u i l u i 

donne la f o r m e sous l aque l l e el le a é t é a n a l y s é e par A r i s to te. 

On sai t b i e n , t o u t e f o i s , q u ' e n f a i t i l n ' en a p o i n t é t é a i n s i ; que 

la f o r m e de p r é d i c a t i o n de nos l angues e u r o p é e n n e s est le 

r é s u l t a t d 'une é v o l u t i o n p r o l o n g é e , et que dans sa phase la 

p lus a n c i e n n e , dans la phase p r e m i è r e sous l aque l l e e l le se 

t r o u v e a v o i r é t é c o n s e r v é e dans l a p a l é o n t o l o g i e d u langage , 

la p r é d i c a t i o n p e u t à pe ine ê t r e c o n s i d é r é e c o m m e ayan t é t é d i f -

(1) Geiger, Development of the Human Race, trad. anglaise, p. 22. 
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f é r e n c i é e de ce que j ' a i n o m m é l ' i n d i c a t i o n . P o u r m e t t r e ce fa i t 

i m p o r t a n t h o r s de dou te , j e v e u x d ' a b o r d c i t e r l ' o p i n i o n de 

que lques-unes des p r i n c i p a l e s a u t o r i t é s r e l a t i v e m e n t à la p h i 

l o l o g i e de la q u e s t i o n . 

« L ' h o m m e p r i m i t i f n 'a g u è r e d û s 'occuper de p r o p o s i t i o n s telles 

que « l ' h o m m e est m o r t e l » o u « l ' o r est l o u r d », p r o p o s i t i o n s q u i , 

p o u r le l o g i c i e n f o r m e l , sont une source de jou issances certaines ; 

m a i s s ' i l a t r o u v é n é c e s s a i r e d ' e m p l o y e r des mots-a t t r i b u l s perma

nents , i l a d û n a t u r e l l e m e n t les j e t e r dans ce q u ' o n appelle la 

f o r m e a t t r i b u t i v e , en les m e t t a n t dans le vo i s inage i m m é d i a t du 

n o m , d o n t , p a r l a su i t e , i l s o n t d û su iv re les i n f l e x i o n s . 

« De cette f a ç o n le ve rbe a g r a d u e l l e m e n t a s s u m é la f o n c t i o n 

p u r e m e n t f o r m e l l e de l ' ac te p r é d i c a t i f . L ' e m p l o i de verbes d é n o 

t an t l ' a c t i o n n é c e s s i t a la f o r m a t i o n de ve rbes i n d i q u a n t le 

« repos », la « c o n t i n u a t i o n de l ' é t a t », et q u a n d , avec le temps, 

i l d e v i n t n é c e s s a i r e , dans ce r t a ins cas, d ' o p é r e r l a p r é d i c a t i o n 

d ' a t t r i b u t s p e r m a n e n t s auss i b i e n que changean t s , les mots 

f u r e n t n a t u r e l l e m e n t e m p l o y é s , et l a phrase « le solei l con t inue 

à ê t r e b r i l l a n t » é t a i t s i m p l e m e n t « le so l e i l b r i l l a n t » sous une 

au t r e f o r m e . Par d e g r é s ces verbes v i r e n t s i b i e n s'user leur 

s i g n i f i c a t i o n q u ' i l s en v i n r e n t à i n d i q u e r l ' ex i s tence s i m p l e , et à 

la f i n i l s p e r d i r e n t t ou t e s i g n i f i c a t i o n p o u r ne d e v e n i r que des 

m a r q u e s de p r é d i c a t i o n . Te l l e est l ' h i s t o i r e d u ve rbe être q u i , 

dans le langage p o p u l a i r e , a m ô m e e n t i è r e m e n t p e r d u le sens 

^existence. Pu i s , à u n e phase p l u s a v a n c é e , o n a e u beso in de 

p a r l e r n o n seu l emen t des choses m ô m e , m a i s auss i de leurs 

a t t r i b u t s . La phrase « la b l a n c h e u r est u n a t t r i b u t de la neige » a 

exac t emen t le m ê m e sens que « l a neige est b l a n c h e » o u « neige 

b l a n c h e », et le c h a n g e m e n t de blanc en blancheur est u n a r t i 

fice p u r e m e n t f o r m e l p o u r nous p e r m e t t r e de p l ace r u n m o t -

a t t r i b u t c o m m e su j e t d ' une p r o p o s i t i o n . » (1) 

« E t m a i n t e n a n t nous en venons à u n f a i t t r è s i m p o r t a n t . 

C'est que n o n s eu l emen t l ' o r d r e d u s u j e t et d u p r é d i c a t est, à 

u n d e g r é c o n s i d é r a b l e , c o n v e n t i o n n e l , m a i s encore l ' i d é e m ô m e 

de la d i s t i n c t i o n en t re ces deux é l é m e n t s est p u r e m e n t l i n g u i s 

t i q u e , et n 'a p o i n t de f o n d e m e n t s dans l ' e s p r i t l u i - m ô m e . E n pre-

(1) Sweet, Words, Logic and Grammar (Philol. Society Trans., 1876,p. 486-7;. 
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m i e r l i e u , i l n ' es t p o i n t clu t o u t n é c e s s a i r e q u ' i l y a i t u n s u j e t : 

dans l a ph ra se « i l p l e u t » i l n y a p o i n t de su j e t q u e l c o n q u e ; 

le il est u n s i m p l e s igne f o r m e l de p r é d i c a t i o n . « I l p l e u t , donc 

je p r e n d r a i m o n p a r a p l u i e », v o i l à u n r a i s o n n e m e n t p a r f a i t e m e n t 

l é g i t i m e , m a i s le p l u s h a b i l e l o g i c i e n se ra i t e m b a r r a s s é p o u r l e 

r amener à l ' u n e q u e l c o n q u e de ses f o r m e s de r a i s o n n e m e n t . E n 

second l i e u , la p r o p o s i t i o n m e n t a l e ne se f o r m e p o i n t parce que 

l 'on pense d ' a b o r d u n su j e t , p u i s u n e c o p u l e , p u i s u n a t t r i b u t : 

l ' idée des t r o i s é l é m e n t s se p r é s e n t e s i m u l t a n é m e n t . Quand nous 

f o r m u l o n s m e n t a l e m e n t la p r o p o s i t i o n « tous les h o m m e s sont 

des b i p è d e s », n o u s avons d e u x i d é e s : « tous les h o m m e s » et 

« u n n o m b r e é g a l de b i p è d e s » , o u p l u s b r i è v e m e n t « a u t a n t 

d 'hommes, a u t a n t cle b i p è d e s », et nous pensons les deux i d é e s 

s i m u l t a n é m e n t ( c ' e s t - à - d i r e en a p p o s i t i o n ) , et n o n c o n s é c u t i v e 

ment , c o m m e n o u s s o m m e s o b l i g é s de les e x p r i m e r dans le l a n 

gage. La s i m u l t a n é i t é de l a c o n c e p t i o n est ce q u ' e x p r i m e n t l a 

copule en l o g i q u e , et les d i f f é r e n t e s f o r m e s de phrase dans le 

langage. I l ne s u i t n u l l e m e n t que la l o g i q u e soi t e n t i è r e m e n t 

d é p o u r v u e de v a l e u r : ma i s nous n ' a r r i v e r o n s a u v é r i t a b l e 

subs t r a tum de l a v é r i t é que l o r s q u e n o u s a u r o n s é l i m i n é cet te 

partie de la science q u i n est en r é a l i t é , à t o u t p r e n d r e , q u une 

analyse i m p a r f a i t e clu langage (1) ». 

Pa re i l l emen t , a p r è s a v o i r é t u d i é l o n g t e m p s les f o r m e s les 

plus p r i m i t i v e s clu langage encore exis tantes p a r m i les 

Bushmen de l ' A f r i q u e d u Sud , M . B l e e k assure q u ' à l ' o r i g i n e le 

m ê m e m o t , sans m o d i f i c a t i o n aucune , ava i t une s i g n i f i c a t i o n 

substant ive et v e r b a l e , et p o u v a i t encore ê t r e i n d i f f é r e m m e n t 

e m p l o y é c o m m e a d j e c t i f , v e r b e , etc. (2). Ceci v e u t d i r e que les 

mots p r i m i t i f s é t a i e n t des mots -phrases , et c o m m e tels é t a i e n t 

e m p l o y é s p a r l ' h o m m e p r i m i t i f , exac t emen t c o m m e les j eunes 

enfants e m p l o y e n t l e u r s signes v o c a u x n o n encore d i f f é r e n c i é s , 

dodo s i g n i f i a n t s o m m e i l , l ' ac te cle d o r m i r , d o r m a n t , d u r m e u r , 

e n d o r m i , a y a n t b e s o i n de s o m m e i l , etc. , et, pa r une ex t ens ion 

conno ta t i ve , l i t , t r a v e r s i n , v ê t e m e n t s de n u i t , etc. 

E n f i n , c o m m e cela a é t é d é j à i n d i q u é , nous avons m i e u x q u e 

de s imp le s i n d u c t i o n s a u s u j e t de l ' é t a t o r i g i n e l cle l 'acte p r é d i -

(1) Sweet, loc. cit., p. 489-490. 
(2) Bleek, Ursprung der Sprache, p. 69-70. 
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c a t i f . Dans beaucoup de langues encore v i v a n t e s , en e i ïo t , nous 

t r o u v o n s les f o r m e s p r é d i c a t i v e s à u n si f a i b l e d e g r é de d é v e l o p 

p e m e n t que nous a r r i v o n s a i s é m e n t , pa r e l les , à l ' é p o q u e o ù ces 

f o r m e s m a n q u a i e n t . M ô m e Mav M u l l e r accorde q u ' i l est des 

langues encore exis tantes « dans lesquel les i l n ' y a encore point 

de d i f f é r e n c e e x t é r i e u r e en t re ce que nous appe lons une racine, 

et u n n o m o u u n ve rbe . Nous p o u v o n s t r o u v e r des vestiges de 

cette phase dans le d é v e l o p p e m e n t d u langage , dans certaines 

, l angues t r è s d é v e l o p p é e s telles que le sansc r i t . » A i l l e u r s i l d i t : 

' « U n e n f a n t d i t : 1 am hungry ( j ' a i f a i m ) sans a v o i r l ' i d é e que 

f d i f f è r e de hungry, et que ces deux é l é m e n t s s o n t r é u n i s p a r u n 

verbe a u x i l i a i r e . . . U n e n f a n t c h i n o i s e x p r i m e r a i t exac tement la 

m ô m e i d é e pa r u n seul m o t , shi, q u i v e u t d i r e manger o u nourri

ture, e tc .La seule d i f f é r e n c e est q u ' u n e n f a n t c h i n o i s par le le lan

gage d ' u n enfan t , et l ' e n f a n t angla is le langage d ' un h o m m e (1) ». 

Sans dou te , c'est u n f a i t r e m a r q u a b l e que les Ch ino i s aient si 

l o n g t e m p s c o n s e r v é une f o r m e auss i p r i m i t i v e ; ma i s , comme 

nous le savons, les f o n c t i o n s p r é d i c a t r i c e s o n t é t é i c i c o n s i d é r a 

b l e m e n t f a c i l i t é e s pa r des p r o c é d é s de syn taxe c o m b i n é s avec 

une i n t o n a t i o n c o n v e n t i o n n e l l e m e n t s i g n i f i c a t r i c e q u i f a i t vé r i t a 

b l e m e n t d u c h i n o i s u n langage b i e n d é v e l o p p é d ' u n type p a r t i 

c u l i e r . Mais chez les peuples i n o i n s a v a n c é s dans l ' é v o l u t i o n 

m e n t a l e , nous v o y o n s des f o r m e s de p r é d i c a t i o n p lus r u d i m e n 

ta i res encore , ces p r o c é d é s de syn taxe et d ' i n t o n a t i o n n 'ayant 

pas é t é i m a g i n é s . C o m m e j e l ' a i d i t a u p a r a v a n t , la p l u s p r i m i t i v e 

des f o r m e s de p r é d i c a t i o n a c t u e l l e m e n t exis tantes , o ù le langage 

a r t i c u l é j o u e u n r ô l e , est cel le o ù les f o n c t i o n s d u verbe sont 

r e m p l i e s p a r l ' a p p o s i t i o n d ' u n n o m avec ce q u i é q u i v a u t au 

g é n i t i f d u p r o n o m . A i n s i en d a y a k , si l ' o n v e u t d i r e « t o n p è r e 

est v i e u v » o u « t o n p è r e semble v i e u x » etc. , o n o p è r e la p r é d i c a 

t i o n par s i m p l e a p p o s i t i o n , p u i s q u e les verbes f o n t d é f a u t , et l 'on 

d i t « P è r e de t o i , â g e de l u i ». P a r e i l l e m e n t , si l ' o n d é s i r e é n o n 

cer u n f a i t , et d i r e pa r exemple : « I l p o r t e une veste b lanche », 

la f o r m e est la su ivan te : « I l avec b l a n c avec veste (2). » 

P a r e i l l e m e n t , en l angue des F i d j i , les f o n c t i o n s d u verbe 

peuven t ê t r e a c c o m p l i e s p a r le n o m c o n s t r u i t avec u n su f f ixe 

(1) Science of Thoughl, p. 2 i l . 
(2) Steiutlial, Chavukleristik, etc. p. 165, 17.1 
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p r o n o m i n a l o b l i q u e : p a r e x e m p l e loma-qu — cmav o u v o l o n t é 
de m o i = j e v e u x (1). 

De m ô m e encore « l a p l u p a r t des p h i l o l o g u e s q u i se sont 

o c c u p é s des l angues p o l y n é s i e n n e s son t d ' a cco rd p o u r r e c o n 

n a î t r e que les d i v i s i o n s des pa r t i e s d u langage a c c e p t é e s pa r les 

g rammai r i ens e u r o p é e n s , sont , d u m o i n s en ce q u i concerne la 

forme e x t é r i e u r e , en t o t a l i t é o u en p a r t i e i n a p p l i c a b l e s à ce 

groupe p a r t i c u l i e r . L e m é m o é l é m e n t est i n d i f f é r e m m e n t s u b 

stantif, a d j e c t i f , ve rbe o u i n v a r i a l e (2) ». Je mangerai le riz se 

d i r a : le manger de moi le riz, c ' e s t - à - d i r e , mon manger sera 

le riz. « Le v e r b e s u p p o s é est, en f a i t , u n n o m abs t r a i t q u i 

renferme en l u i - m ê m e l a n o t i o n de f u t u r avec a d j o n c t i o n d 'un 

suffixe p r o n o m i n a l o b l i q u e ; et l ' o b j e t é v i d e n t cle l ' a c t i o n n'est 

pas un r é g i m e à l ' a ccusa t i f , m a i s u n e a p p o s i t i o n . I l est à pe ine 

besoin de d i r e c o m b i e n cec i est i n c o n c i l i a b l e avec la d é f i n i t i o n 

grammat ica le o r d i n a i r e d u ve rbe , et ceci dans une c o n s t r u c t i o n 

où nous nous a t t e n d r i o n s à v o i r , en t re t ou t e s , e m p l o y e r des 

verbes v é r i t a b l e s , s ' i l en e x i s t a i t dans le an gage » P o u r ne 

point abuser des e x e m p l e s , j e t e r m i n e r a i en a j o u t a n t avec 

l 'auteur que j e c i te : « I l est c e r t a i n que des n o m s en c o n j o n c t i o n 

avec des cas o b l i q u e s cle p r o n o m s p e u v e n t ê t r e et son t e f f e c t i v e 

ment e m p l o y é s c o m m e verbes . Que lques -unes des c o n s t r u c t i o n s 

spéc i f i ée s ci-dessus ne p e u v e n t s ana lyse r a u t r e m e n t , et ce ne 

sont p o i n t des p h é n o m è n e s p a r t i e l s o u acc iden t e l s ; o n en p e u t 

citer des m i l l i e r s d ' exemples ( i ) . » 

I l serai t a i s é cle m u l t i p l i e r les c i t a t i o n s e m p r u n t é e s à d i f f é 

rentes a u t o r i t é s , et t e n d a n t à la m ê m e c o n c l u s i o n , ma i s ceiles 

qu i p r é c è d e n t s u f f i s e n t , ce m e semble , à m o n t r e r c o m b i e n la 

ph i lo log ie d u p r é d i c a t d é t r u i t c o m p l è t e m e n t la p h i l o s o p h i e de 

ce lu i -c i t e l le que cette d e r n i è r e a é t é p r é s e n t é e pa r mes adver

saires. N o n seu l emen t , c o m m e j e l ' a i d é j à m o n t r é , ces de rn i e r s 

ont é t é é g a r é s p a r le f a i t a c c i d e n t e l que cer ta ines l angues avec 

lesquel les i l s son t f a m i l i e r s i d e n t i f i e n t la c o p u l e avec le v e r b e 

être ( qu i l u i - m ê m e , c o m m e nous l ' avons v u , f a i t d é f a u t dans 

(1) Garnett, Philoloyica) Essuijs, p. 30. 
(2) Ibid., p. 311. 
(3) Ibid., p. 312. 
(4) Ibid., p. 314. 
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p l u s i e u r s langues) ; ma i s , c o m m e nous le v o y o n s main tenant , 

l e u r analyse est é g a l e m e n t en d é f a u t q u a n d el le t r a i t e d u sujet 

et d u p r é d i c a t . Une p r o p o s i t i o n aussi c o m p l è t e que un nègre est 
noir, l o i n de p r é s e n t e r « le p l u s s i m p l e é l é m e n t de p e n s é e » ,es l 

le p r o d u i t é v i d e n t d 'une é v o l u t i o n m e n t a l e q u i date d é j à de très 

l o i n , et j e ne conna i s p o i n t de p l u s m é l a n c o l i q u e exemple d 'n> 

g é n i o s i t é m a l p l a c é e que c e l u i q u i est f o u r n i p a r les arguments 

p r é c é d e m m e n t c i t é s des é c r i v a i n s q u i , i g n o r a n t t o u t ce que nojus 

savons a c t u e l l e m e n t de l ' h i s t o i r e de la p r é d i c a t i o n , cherchent 
à m o n t r e r que l 'acte p r é d i c a t i f est à la f o i s « le p l u s s imple élé

m e n t de p e n s é e » et u n processus auss i c o m p l i q u é qu ' i l s se 

p l a i s en t à le r e p r é s e n t e r . L ' i n s u f f i s a n c e de l ' a r g u m e n t peut être 

c o m p a r é e à cel le de l ' a r g u m e n t d u m o r p h o l o g i s t e q u i voudra i t 

p r é t e n d r e que les v e r t é b r é s n ' o n t p u j a m a i s descendre des proto

zoaires , et q u i s o u t i e n d r a i t sa t h è s e en i g n o r a n t tous les animaux 

i n t e r m é d i a i r e s d o n t o n c o n n a î t a c t u e l l e m e n t l ' ex i s tence . 

P renons u n exemple p a r m i les passages que j ' a i c i t é s . On se 

r a p p e l l e r a le d é f i de mes adversa i res , q u i m o n t m i s en demeure, 

su r le t e r r a i n d e l à l o g i q u e et de la p s y c h o l o g i e , cle m o n t r e r un 

a n i m a l q u i « puisse f o u r n i r u n j u g e m e n t en b l a n c — le est de 

A eslB (1) ». 

A s s u r é m e n t j e ne p u i s m o n t r e r u n a n i m a l capable cle fou rn i r 

ceci ; ma i s j ' a i f a i t m i e u x , é t a n t d o n n é m o n b u t , et j ' a i m o n t r é 

des n a t i o n s n o m b r e u s e s encore exis tantes , r e n f e r m a n t des m u l 

t i t udes d ' h o m m e s q u i son t , a u t a n t que l ' a n i m a l , incapables de 

f o u r n i r ce j u g e m e n t en b l anc . Où. se t r o u v e le est clans «17e de 
lui, père de toi — son âge ton père = ton père est âgél Ou, 

dans une p é r i o d e p l u s p r i m i t i v e encore de l ' é l o c u t i o n huma ine , 

c o m m e n t ex t r a i r i ons -nous l ' ac te p r é d i c a t i f , en b l a n c , d u mot -

phrase , o ù n o n seu lement la copu le m a n q u e a b s o l u m e n t , mais 

o ù m a n q u e auss i t o u t e d i f f é r e n c i a t i o n en t re le s u j e t et le p r é 

d i c a t ? B r e f , la v é r i t é est, c o m m e j e l ' a i m a i n t e n a n t m o n t r é à 

s a t i é t é , que n o n seu lemen t l ' a n i m a l , m a i s auss i le j e u n e enfant 

— et n o n seu l emen t le j e u n e e n f a n t , m a i s encore l ' h o m m e p r i 

m i t i f , e t auss i l ' h o m m e sauvage — sont p a r e i l l e m e n t inca

pables de f o u r n i r la p r é d i c a t i o n en b l a n c , t e l l e que c e l l e - c i s'est 

(1) Voir le chapitre sur la Parole, p. 163. 



L E TÉMOIGNAGE DE LA PHILOLOGIE 317 

lentement élaborée dans les rameaux humains les plus élevés 
au p o i n t de v u e p s y c h o l o g i q u e . 

Naturellement cet argument l'utile (futile parce qu'il est erro

né) de mes adve r sa i r e s repose su r l ' ana lyse de la p r o p o s i t i o n 

telle que celle-ci a été fournie par le système logique aristoté-

lien, analyse qui a surtout reposé sur la grammaire de la langue 

grecque. I l va sans d i r e que l ' en semble de ce s y s t è m e est excep

tionnel au point de vue de la question de l'origine de la pensée 

ou d u langage . Je n a i a u c u n d o u t e su r la v a l e u r de cette é t u d e 

grammat ica le , n i su r la l o g i q u e q u i repose sur cette é t u d e , à 

condition que les conclusions tirées de l'une et de l'autre soient 

maintenues dans l e u r s p h è r e l é g i t i m e . Mais i l me p a r a î t , à l ' é p o q u e 

présente, si absurde de considérer comme primitif le mode de 

prédication qui existait dans une langue aussi perfectionnée que 

le grec, ou de représenter les « catégories » du système d'Aristote 

comme e x p r i m a n t « les p l u s s i m p l e s é l é m e n t s de p e n s é e », que 

je ne puis que m'étonner cle voir que des hommes intelligents 

ont pu s'engager clans cet ordre d'argumentation (1). 

(I) Je puis faire remarquer que c'est Aristote qui, le premier, a commis l'erreur 
d'identifier la copule avec le verbe être qui se trouve exprimer celle-ci en grec. 
Pendant bien des siècles, à la suite, cette erreur a été une source fructueuse en 
confusions sans nombre, mais il est curieux d'en voir naître, dans la seconde moitié 
du xix e siècle, une erreur totalement nouvelle. EN ce qui concerne le sujet et le 
prédicat, Aristote n'a naturellement jamais envisagé d'autres relations plus 
primitives que celles qui se présentent dans les formes de langage qui lui étaient 
connues. Les remarques qui suivent, formulées par M. Max Muller à l'égard de ses 
« catégories », méritent d'être citées. 

« Ces catégories, qui ont été si utiles aux premiers grammairiens, sont encore 
plus intéressantes pour qui étudie la science du langage et de la pensée. Tandis 
qu'Aristote les acceptait simplement comme les formes prédicatives du grec, après 
que cette langue eut acquis toute sa richesse verbale, i l nous faut la considérer 
comme représentant les différents processus par lesquels ces mots grecs, et aussi 
tous nos mots et toutes nos pensées, ont pour la première fois pris une forme défi
nitive. Tandis qu'Aristote considérait tous les mots et phrases comme choses une 
fois données, et les analysait simplement pour découvrir combien de sortes de pré
dication ils renfermaient, nous nous demandons comment nous sommes jamais 
entrés en possession de mots tels que cheval, blanc, beaucoup, plus grand, 
ici, maintenant, je me tiens debout, je crains, je coupe, je suis coupé. Qui
conque possède ces mots peut aisément opérer l'acte prédicatif, mais i l nous faudra 
maintenant montrer que tout mot en lui-même a, dès le début, été un prédicat, et 
qu'il a par lui-même formé une phrase complète. La véritable question est donc, 
pour nous, de savoir comment ces phrases primitives, qui par la suite se sont 
réduites en de simples mots, ont pris existence. Les véritables catégories, en réa
lité, ne sont point celles qui sont enseignées par la grammaire, mais bien celles qui 
ont produit celle-ci, et ce sont ces catégories que nous allons maintenant exami
ner.» (Science of Thought, p. 439.) 
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La i s san t donc de c ô t é ces anciennes e r r eu r s dues à l ' i n s u f f i s a m v 
«les connaissances, i l nous f a u t accepter l ' analyse de l 'acte pré

d i c a t i f t e l l e que ce l l e -c i nous a é t é f o u r n i e pa r les p r o g r è s de la 

science, et cette analyse a d é m o n t r é que « la d i v i s i o n de l;i 

phrase en deux par t ies , le su j e t et le p r é d i c a t , est u n s imple acci

d e n t ; i l ne se p r é s e n t e p o i n t dans les l angues p o l y s y n t h é t i q u e s 
de l ' A m é r i q u e , q u i , par l à , nous r e p r é s e n t e n t l ' é t a t d u langage 

p r i m i t i f . . . E n ce q u i concerne l 'acte de l a p e n s é e , le su je t e l l e 

p r é d i c a t sont u n e seule et m ô m e chose, et dans n o m b r e de 

langues i l s sont a i n s i t r a i t é s ( 1 ) » . Par c o n s é q u e n t , i l me semble 

que mes adversa i res n ' o n t d ' au t re ressource qu ' en ra isonnant à 

p e u p r è s d e l à f a ç o n que v o i c i : 
I l s a d m e t t r o n t que la d i scuss ion ne p o r t e p lus sur l 'acte préd i 

c a t i f t e l q u ' i l se p r é s e n t e en grec, ma i s sur cet acte te l q u ' i l se 

p r é s e n t e dans les l angues sauvages i n f é r i e u r e s ; ma i s , diront- i ls , 

c'est t o u j o u r s u n acte p r é d i c a t i f , et, m ô m e si vous nous rame

nez à l a f o r m e la p lus p r i m i t i v e poss ib le d u langage humain, 

o ù les par t ies d u langage f o n t encore d é f a u t , et o ù la p r éd i ca 

t i on s ' o p è r e de la f a ç o n l a p lus i m p a r f a i t e , i l est cependant 

é v i d e n t que ce l le -c i s ' o p è r e , p u i s q u e c'est u n i q u e m e n t pour en 

p e r m e t t r e la r é a l i s a t i o n que le langage a j a m a i s p u prendre 

naissance. 
P o u r r é p o n d r e à cette o b j e c t i o n , la d e r n i è r e q u ' i l s puissent 

f a i r e , i l me f a u t d ' a b o r d r appe l e r aux l ec t eu r s quelques-uns des 

p o i n t s q u i o n t é t é é t a b l i s aux chap i t r e s p r é c é d e n t s . T o u t d ' a b o r d , 

en c h e r c h a n t à d é f i n i r le p lus s i m p l e é l é m e n t de p e n s é e , j ' a i 

m o n t r é que c e l u i - c i ne cons is te p o i n t en l a p r o p o s i t i o n pleine

m e n t f o r m é e , ma i s en le concep t c o m p l e t ; et que ce n 'est qu'avec 

deux concepts de ce genre , c o m m e é l é m e n t s , q u ' o n peu t fo rmer 

des p r o p o s i t i o n s p le ines , o u concep tue l l e s , et c o m p o s é e s . Ou 

encore , c o m m e j e l ' a i d i t au c h a p i t r e su r le Langage , « les noms 

conceptue l s son t l e s é l é m e n t s d o n t son t f o r m é e s les p ropos i t ions , 

et, p o u r que cet te f o r m a t i o n puisse a v o i r l i e u , i l f a u t q u ' i l se 

t r o u v e dans les i n g r é d i e n t s l ' é l é m e n t d ' i d é a t i o n concep tue l l e qui 

existe d é j à dans t o u t t e r m e d é n o m i n a t i f ». O u encore , c o m m e l'a 

d i t M . Sayce, « c'est u n t r u i s m e p s y c h o l o g i q u e que les termes 

(1) Sayce, Introduction, 11, page 229. U ajoute : « Si Aristote eût été Mexicain, son 
système de logique eût revêtu une forme entièrement différente. » 



L E TÉMOIGNAGE DE LA PHILOLOGIE 4 3If> 

d'une p r o p o s i t i o n e x a m i n é s de p r è s se t r o u v e n t n ' ê t r e a u t r e 

chose que des j u g e m e n t s a b r é g é s (1) ». 

A y a n t a i n s i d é f i n i l e p l u s s i m p l e é l é m e n t de la p e n s é e c o m m e 

é t a n t u n concep t , j ' a i m o n t r é ensu i t e , d ' a p r è s la p s y c h o g e n è s e 

des e n f a n t s , q u ' a v a n t l ' ex i s t ence d u p o u v o i r de f o r m e r des c o n 

cepts — et, p a r su i t e , cle d o n n e r des n o m s c o m m e termes d é n o 

m i n a t i f s , o u a fortiori, cle c o m b i n e r ces t e r m e s sous la f o r m e de 

p ropos i t ions concep tue l l e s , — i l y a l a f a c u l t é cle f o r m e r des 

r é c e p t s , d > n o m m e r ces r é c e p t s p a r des t e r m e s c l é n o t a t i f s , et 

m ê m e de p l a c e r ces t e r m e s en a p p o s i t i o n dans le b u t de c o m 

m u n i q u e r des connaissances d ' o r d r e p r é c o n c e p t u e l . Les p r o 

posi t ions p r é c o n c e p t u e l l e s r u d i m e n t a i r e s , n o n r é f l é c h i e s , a i n s i 

f o r m é e s , se p r é s e n t e n t dans la p r e m i è r e enfance a v a n t l ' a v è n e -

m e n t d e l a consc ience de s o i , et antérieurement,par conséquent, 
à la condition même qui est requise pour tous processus de 

pensée conceptuelle. E n o u t r e , on a m o n t r é que cette sor te de 

p r é d i c a t i o n p r é c o n c e p t u e l l e est e l l e - m ê m e le p r o d u i t d ' u n d é v e 

loppement g r a d u e l , p r e n a n t son o r i g i n e dans les gestes-signes, 

et r e v ê t a n t p o u r l a p r e m i è r e f o i s la f o r m e d u langage a r t i c u l é ; 

elle ne p r é s e n t e aucune d i s t i n c t i o n en t re des par t ies d u langage-

Chaque m o t cons t i t ue ce que nous appe lons m a i n t e n a n t u n 

mot-phrase , d o n t les a p p l i c a t i o n s p a r t i c u l i è r e s ne p e u v e n t ê t r e 

d é f i n i e s que p a r le geste; p u i s ces m o t s q i b r a s e s et d ' au t res , q u i 

se sont success ivement f o r m é s , se sont i m p a r f a i t e m e n t d i f f é r e n 

c iés en des n o m s d é n o t a n t des ob j e t s , q u a l i t é s , ac t ions et é t a t s , 

et p lus l e u r d é f i n i t i o n est é t e n d u e en tan t que p a r t i e clu langage, 

plus c h a c u n de ces n o m s s u b i t ce processus d ' ex t ens ion c o n 

notat ive de l a s i g n i f i c a t i o n , q u i , p a r t o u t , m a r q u e les p r o g r è s dans 

l ' a p p r é c i a t i o n des ana log ies . E n f i n les m o t s - o b j e t s et les m o t s -

a t t r ibu t s (les n o m s d é n o t a t i f s des o b j e t s , et ceux des q u a l i t é s o u 

actes) son t e m p l o y é s en a p p o s i t i o n . Mais la f o r m e r u d i m e n t a i r e 

ou n o n r é f l é c h i e de p r é d i c a t i o n q u i en r é s u l t e est due à des 

associations p u r e m e n t sens i t ives , et à la l o g i q u e des é v é n e m e n t s ; 

c o m m e les é l é m e n t s d o n t e l le est c o m p o s é e , e l le est n o n pas 

concep tue l l e , m a i s p r é c o n c e p t u e l l e . A v e c a naissance de l a 
conscience, t o u t e f o i s , la p r é d i c a t i o n d e v i e n t r é e l l e m e n t concep-

(I) Introduction, I , page 15. 
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t u e l l e , et, de la sorte , i n a u g u r e cette p é r i o d e p r o l o n g é e de d é v e 

l o p p e m e n t g r a d u e l dans le d o m a i n e de la p e n s é e in t rospec t ive . 

On se r appe l l e r a que ces f a i t s g é n é r a u x o n t é t é é t a b l i s d ' a p r è s 

l ' o b s e r v a t i o n p s y c h o l o g i q u e seule. N u l l e p a r t j e n a i i n v o q u é le 

t é m o i g n a g e de la p h i l o l o g i e , ma i s le m o m e n t est m a i n t e n a n t venu 

de f a i r e appe l à ce d e r n i e r , et la c o n f i r m a t i o n q u ' i l f o u r n i t me pa

r a î t é c r a s a n t e . Pa r tou t , en ef fe t , i l m o n t r e que le d é v e l o p p e m e n t 

de la p r é d i c a t i o n a é t é le m ê m e dans la race que chez l ' i n d i v i d u . 

C'est p o u r q u o i , dans le p r e m i e r c o m m e dans le second cas, j e de

m a n d e r a i m a i n t e n a n t si q u e l q u ' u n osera i t a f f i r m e r que l ' i d é a t i o n 

p r é c o n c e p t u e l l e i n d i q u e le j u g e m e n t ? Ou encore , ce q u i rev ient 

a u m ê m e , q u e l q u u n ose ra - t - i l n i e r l ' ex is tence d 'une d i s t i nc t i on 
des p lus i m p o r t a n t e s en t re la p r é d i c a t i o n r é c e p t u e l l e et la p r é 

d i c a t i o n concep tue l le ? Che rche ra - t -on à se r é f u g i e r sur le seul 

t e r r a i n q u i demeure , et à p r é t e n d r e , c o m m e nous l ' avons sup

p o s é p lus hau t , que , n o n seu lemen t dans les appos i t ions des 

n o m s d é n o t a t i f s des en fan t s , m a i s m ê m e dans le p ro top lasme 

p l u s anc ien , et n o n encore d i f f é r e n c i é , r e p r é s e n t é par le m o l -

phrase , i l existe cette f a c u l t é de p r é d i c a t i o n d o n t o n a vou lu 

f a i r e le t r a i t q u i d i s t i ngue l ' h o m m e de la b ê t e ? É v i d e m m e n t , si 

T o n n e se r é s o u t p o i n t à cec i , l ' a r g u m e n t est é p u i s é , é t a n t d o n n é 

que , dans la race c o m m e dans l ' i n d i v i d u , o n ne p e u t p lus douter 

de l a c o n t i n u i l é en t re l ' e m b r y o n de p r é d i c a t i o n c o n t e n u dans le 

mo t -ph ra se , et l a p r o p o s i t i o n f o r m e l l e p l e i n e m e n t d é v e l o p p é e . 

Et , d 'au t re p a r t , si m o n adversa i re en t r e dans la vo ie sus - ind i -

q u é e , i l s u f f i r a de que lques b r è v e s c o n s i d é r a t i o n s p o u r le r é d u i r e 

encore à l ' i m p u i s s a n c e . Si le mol prédication est é t e n d u d 'une 

p r o p o s i t i o n concep tue l l e à u n m o t - p h r a s e , i l p e r d p a r l à cette 

s i g n i f i c a t i o n d i s l i n c t i v e sur l a q u e l l e seule repose t o u t l ' a r g u m e n t 

de mes adversa i res . Q u a n d i l s son t e m p l o y é s p a r le j e u n e e n f a n l 

o u p a r l ' h o m m e p r i m i t i f , les mots -phrases v e u l e n t ê t r e c o m p l é 

t é s pa r des gestes-signes p o u r r e c e v o i r u n e s i g n i f i c a t i o n p a r t i 

c u l i è r e , o u p o u r c o m p l é t e r la « p r é d i c a t i o n ». Ma i s , q u a n d t e l est le 

cas, i l n ' y a p l u s de d i f f é r e n c e p s y c h o l o g i q u e e n t r e le f a i t de 

parler, et c e l u i de désigner : s i c 'est i c i de l a p r é d i c a t i o n , la 

c a t é g o r i e de langage p r é d i c a t i v e est i d e n t i f i é e avec l ' i n d i c a t i v e . 

L ' h o m m e et l ' a n i m a l sont t enus p o u r f r è r e s . 

P r enons u n e x e m p l e . E n ce m o m e n t j ' a i a u p r è s de m o i u n 
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j eune e n f a n t q u i ne peu t encore p r o n o n c e r u n seu l m o t a r t i c u l é . 

É t a n t t o u t j u s t e capable de m a r c h e r u n p e u , i l se t r ouve de 

t emps à a u t r e dans des pos tu re s f â c h e u s e s , et q u a n d ceci l u i 

a r r i v e , i l che rche à f a i r e c o n n a î t r e la n a t u r e de ses i n f o r t u n e s 

au m o y e n de gestes et de s ignes . A u j o u r d ' h u i , pa r exemple , i l 

s est h e u r t é la t ê t e c o n t r e u n e tab le , et a c o u r u a u s s i t ô t ve r s m o i 

en q u ê t e de s y m p a t h i e . Je l u i d e m a n d e o ù i l a m a l ; i l l ouche 

i m m é d i a t e m e n t l a p a r t i e de sa t ê t e q u i a f r a p p é : i l indique le 

po in t d o u l o u r e u x . V o u d r a - t - o n d i r e q u en ce f a i s a n t l ' e n f a n t a 

o p é r é la prédication d u s i è g e d u m a l ? S i o u i , la s i g n i f i c a t i o n d i s -

t i nc t ive q u i a p p a r t i e n t à ce d e r n i e r t e r m e , la seule sur l aque l l e 

mes adver sa i r e s se so ien t j u s q u ' i c i r e p o s é s , d i s p a r a î t . Les 

gestes-signes, q u i son t si a b o n d a m m e n t e m p l o y é s pa r les a n i 

maux i n f é r i e u r s , d e v r a i e n t a lo rs ê t r e é g a l e m e n t r e g a r d é s c o m m e 

p r é d i c a t i f s , é t a n t d o n n é que , c o m m e j e l ' a i m o n t r é l o n g u e m e n t , 

i ls ne d i f f è r e n t en r i e n de ceux que p r é s e n t e l ' e n f a n t encore 

a la l ique . 

A i n s i donc , que mes adver sa i r e s reconna i ssen t o u ne r e c o n 

naissent pas la q u a l i t é p r é d i c a t i v e aux mots -phrases , l e u r a r g u 

ment t o m b e dans les d e u x cas; i l ne l e u r res te d ' au t re ressource 

que d ' a b a n d o n n e r l e u r a r g u m e n t , de ne p l u s s o u t e n i r que « le 

langage est le r u b i c o n de l ' e s p r i t », m a i s d ' accorder que, en t re la 

phase i n d i c a t i v e d u l angage que nous pa r t ageons avec les a n i 

maux i n f é r i e u r s , et l a phase r é e ( e m e n t p r é d i c a t i v e q u i appa r 

t ien t à l ' h o m m e seu l , i l n ' ex is te aucune d i f f é r e n c e de n a t u r e , et 

de r e c o n n a î t r e q u ' a u c o n t r a i r e , que nous c o n s i d é r i o n s la p sycho

g e n è s e de l ' i n d i v i d u , o u cel le de l a race , i l y a une c o n t i n u i t é 

d ' é v o l u t i o n é v i d e n t e , de la phase la m o i n s é l e v é e a u n i v e a u le 

plus é l e v é de l a f a c u l t é de f a i r e des s ignes . 

ROMANES. Évoi. meut. 
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Dans le chapitre qui précède, nous nous sommes occupés de 

la p h i l o l o g i e de l 'acte p r é d i c a t i f , et dans c e l u i - c i , j e m e propose 

de c o n s i d é r e r la p h i l o l o g i e de la c o n c e p t i o n . N a t u r e l l e m e n t la 

d i s t i n c t i o n n est pas de cel les que l ' o n p e u t f a i r e d 'une façon 

t r è s t r a n c h é e , parce que , c o m m e j e l ' a i m o n t r é t o u t au l o n g dans 

m o n chap i t r e sur le Langage , t ou t concep t i n c o r p o r e u n juge

m e n t , et p a r sui te , t o u t t e r m e d é n o m i n a t i f est une p ropos i t ion 

c o n d e n s é e . N é a n m o i n s , c o m m e mes adversa i res o n t tel lement 
i n s i s t é sur l 'acte p r é d i c a t i f c o m p l e t o u f o r m e l , d i s t i n g u é de la 

c o n c e p t i o n , j ' a i c r u q u ' i l v a l a i t m i e u x , a u t a n t que poss ib le , tenir 

s é p a r é e s ces deux par t ies de n o t r e su j e t . C'est p o u r q u o i , ayant 

m a i n t e n a n t é c a r t é tou tes les ob j ec t i ons q u i p e u v e n t ê t r e é l e v é e s 

en s ' appuyant sur l 'ac te p r é d i c a t i f f o r m e l , j e v e u x achever en 

é c l a i r a n t , au m o y e n de la p h i l o l o g i e , l ' o r i g i n e d u j ugemen t 

m a t é r i e l , o u Je passage de la d é n o t a t i o n r é c e p t u e l l e à la d é n o 

m i n a t i o n concep tue l l e , (elle q u ' i l s'est p r é s e n t é dans l ' é v o l u t i o n 
p r é h i s t o r i q u e de la race . 

O n se r a p p e l l e r a que dans m o n ana lyse d u d é v e l o p p e m e n t de 

l 'acte p r é d i c a t i f , j ' a i beaucoup p l u s i n s i s t é dans le d e r n i e r chapi t re 

que dans les p r é c é d e n t s sur ce que j ' a i a p p e l é le p r o t o p l a s m e de 

l 'acte p r é d i c a t i f , t e l q u ' i l se p r é s e n t e sous la f o r m e n o n encore 

d i f f é r e n c i é e d u m o t - p h r a s e . E n t r a i t a n t de l a p s y c h o l o g i e de cet 

acte dans m o n chap i t r e sur le Langage , j e m e suis c o n t e n t é , 

dans m o n analyse , d ' i n d i q u e r c o m m e n t les p r o p o s i t i o n s nais

santes o u p r é c o n c e p t u e l l e s des j eunes e n f a n t s s ' é t a b l i s s e n t par 

l a s i m p l e a p p o s i t i o n de t e rmes d é n o t a t i f s , ce t te a p p o s i t i o n é t a n t 

due à l ' a ssoc ia t ion sens i t ive sous la d i r e c t i o n de l a « l o g i q u e des 

é v é n e m e n t s « . M a i s q u a n d j ' e n suis v e n u à la p h i l o l o g i e de l 'acte 

p r é d i c a t i f , i l a é t é é v i d e n t q u ' i l exis te une phase a n t é r i e u r e à celle 
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o ù i l se f a i t une a p p o s i t i o n cle t e rmes d é n o t a t i f s pa r a s soc ia t ion 

s ens i t i ve .Nous v e n o n s de le v o i r en e f fe t , les p h i l o l o g u e s o n t p r o u 

v é q u ' a v a n t m ô m e q u ' i l n ' y a i t e u des t e rmes c l é n o t a t i f s s i g n i f i a n t 

des o b j e t s , q u a l i t é s , actes, é t a t s o u r e l a t i o n s , i l y a eu des m o t s -

phrases q u i c o m b i n a i e n t en u n e masse vague les s i g n i f i c a t i o n s 

par la su i te a t t r i b u é e s a u x s u b s t a n t i f s , a d j e c t i f s , verbes , p r é p o s i 

t ions , etc. , et la c o n s é q u e n c e en est que la seule sor te d ' appos i 

t ion q u i a i t p u e n t r e r en j e u p o u r i n d i q u e r le sens p a r t i c u l i e r 

que deva i t a v o i r u n m o t de ce genre clans les cas p a r t i c u l i e r s , 

é t a i t l ' a p p o s i t i o n de gestes s i g n i f i c a t i f s . J 'avais deux ra i sons 

p o u r a j o u r n e r a i n s i l ' é t u d e cle ce q u i est i n c o n t e s t a b l e m e n t la 

p r e m i è r e phase dans l ' a r t de p r o d u i r e les s ignes a r t i c u l é s . I l 

m'a t o u t d ' a b o r d p a r u q u ' i l me sera i t p lu s f a c i l e de b i e n f a i r e 

c o m p r e n d r e a u l e c t e u r le s u j e t que j e l u i exposais s i j e c o m 

m e n ç a i s p a r u n e phase de l 'acte p r é d i c a t i f q u ' i l l u i é t a i t t r è s 

fac i le cle c o m p r e n d r e , que s i j e l ' amena i s i m m é d i a t e m e n t en p r é 

sence d 'une phase o r i g i n e l l e q u i est l o i n d ' ê t r e auss i a i s é m e n t 

c o m p r é h e n s i b l e . En d e h o r s de ce d é s i r de p r o c é d e r d u f a i t f a m i 

l i e r au f a i t m o i n s c o m m u n , j ' a v a i s , en second l i e u , u n e au t re et 

me i l l eu re r a i s o n p o u r ne p o i n t t r a i t e r de l ' o r i g i n e clu signe 

a r t i c u l é t an t que j e ne c o n s i d é r a i s que la p s y c h o l o g i e d u su je t . 

Cette r a i s o n est que clans le d é v e l o p p e m e n t clu l angage , te l q u ' i l 

se man i f e s t e chez le j e u n e en fan t , q u i , n a t u r e l l e m e n t , r e p r é s e n t e -

le seul d o c u m e n t d o n t nous p u i s s i o n s t i r e r p a r t i p o u r l ' é l u d e d u 

suje t au p o i n t de vue p s y c h o l o g i q u e , la phase o r i g i n e l l e d o n t 

i l s 'agit s emb le n ' ê t r e n i auss i m a r q u é e , n i aussi i m p o r t a n t e , n i 

r e l a t i v e m e n t d ' u n e auss i l o n g u e d u r é e qu ' e l l e Ta été' dans le 

d é v e l o p p e m e n t clu langage dans la race. P o u r m e s e r v i r de 

termes b i o l o g i q u e s , cette phase q u i est l a p l u s anc ienne clans 

l ' é v o l u t i o n d u langage a é t é c o n s i d é r a b l e m e n t r a ccou rc i e dans 

T o n t o g é n i e cle l ' h o m m e , c o m p a r é e à ce qu ' e l l e semble a v o i r é t é 

dans sa p h y l o g é n i e I I en r é s u l t e que nous nous f e r i o n s une i d é e 
p e u a d é q u a t e de son i m p o r t a n c e s i nous v o u l i o n s l ' é v a l u e r p a r 

la s i m p l e ana lyse p s y c h o l o g i q u e de ce qu ' e l l e se t r ouve ê t r e 

m a i n t e n a n t dans l ' h i s t o i r e cle l ' i n d i v i d u . 

I l est p a r f a i t e m e n t v r a i , c o m m e Max M u l l e r le d i t , que « s i un 

e n f a n t ang la i s d i t np, ce up est, clans son espr i t , n o m , verbe, a d 

j e c t i f à l a f o i s ». N é a n m o i n s , chez le j e u n e en fan t , d è s le d é b u t , 
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i l v a une tendance m a r q u é e à obse rver les d i s t i n c t i o n s q u i appar

t i e n n e n t aux d i l l e ren te s par t ies d u langage . Los p r e m i e r s mots 

q u a ient p r o n o n c é mes jeunes en fan t s , ont t o u j o u r s é l é des n o m s , 

e u des n o m s p ropres tels que étoile, maman, papa, Ilda, e l c , et, 

b i e n que p lus t a rd quelques-uns de ces mots a ien t p u p rendre les 

f o n c t i o n s d ' ad jec t i f s par le f a i t d ' ê t r e e m p l o y é s en appos i t i on avec 

d 'autres n o m s s u b s é q u e m m e n t acquis , te ls que maman ba, pour 

brebis et Ilda ba, p o u r agneau, n i les n o m s , n i les a d j e c t i f s n ont 

é t é e m p l o y é s c o m m e verbes. Nous avons m o n t r é p r é c é d e m m e n t 

que l ' e m p l o i des a d j e c t i f s s ' acquier t presque a u s s i t ô t que celui 

des subs t an t i f s . KL b ien que la p a u v r e t é d u vocabu la i r e de l ' enfant 

l ' ob l ige souven t à e m p l o y e r des a d j e c t i f s c o m m e subs tan t i f s , 

des subs t an t i f s c o m m e a d j e c t i f s , et tous deux c o m m e propos i t ions 

r u d i m e n t a i r e s , i l subsiste cependant une d i s t i n c t i o n entre eux 

en tant que mots -ob je t s et m o t s - q u a l i t é s . P a r e i l l e m e n t , b ien que 

des m o t s i n d i q u a n t l ' a c t i o n et la c o n d i t i o n so ien t souvent mis 

dans la p o s i t i o n de m o t s i n d i q u a n t des ob je t s et des q u a l i t é s , i l 

est é v i d e n t que l ' i d é e essent iel le q u i s'y a t tache est cel le q u i 

appa r t i en t eu p r o p r e au verbe . N a t u r e l l e m e n t les m ê m e s r e 

marques s a p p l i q u e n t aux mot s i n d i q u a n t la r e l a t i o n , tels que 

up (en h a u t 1 . 

P renons par exemple les cas de p r é d i c a t i o n p r é c o n c e p t u e l l e qu i 
on t é t é p r é c é d e m m e n t c i t é s d ' a p r è s M . S u l l y , et que j ' a i r a p p o r t é s 

p lus h a u t (p. 201). Dans tous ces cas, i l est é v i d e n t que l ' e n f a n t 

man i fe s t e une p e r c e p t i o n v é r i t a b l e des d i f f é r e n t e s f o n c t i o n s qu i 

a p p a r t i e n n e n t aux d i f f é r e n t e s pa r t i e s du langage ; et à ne su ivre 

que l ' analyse p s y c h o l o g i q u e , i l n y a u r a i t r i e n p o u r m o n t r e r que 

le f a i t d ' a t t r i b u e r à une pa r t i e d u langage les f o n c t i o n s q u i appar

t i e n n e n t à une au t re , f a i t q u i est si f r é q u e n t à cet â g e , est d û à 

au t re chose qu ' aux exigences de l ' exp re s s ion , a lors q u ' i l existe à 

peine que lques m o t s p o u r la t r a n s m i s s i o n de tou te s i g n i f i c a t i o n 

q u e l c o n q u e . C'est p o u r q u o i , sur le t e r r a i n de l ' ana lyse p sycho lo 

g ique seule, j e ne vois pas que nous ayons le d r o i t de conc lu re 

de ces f a i t s que l ' e n f a n t n ' a p p r é c i e p o i n t la d i f f é r e n c e de f o n c 

t i ons des d i f f é r e n t e s pa r t i e s d u langage , pas p l u s que nous n 'a 

v i o n s le d r o i t de c o n c l u r e q u ' u n a d u l t e « e p o s s è d e p o i n t cette 

a p p r é c i a t i o n q u a n d i l é t e n d la s i g n i f i c a t i o n d ' u n s u b s t a n t i f de 

f a ç o n à l u i d o n n e r la f o n c t i o n d ' u n a d j e c t i f o u d ' u n ve rbe . C'est 
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l à u n abus g r a m m a t i c a l des m o t s , ma i s c'est une n é c e s s i t é abso

lue q u a n d le v o c a b u l a i r e est r e s t r e i n t , c o m m e nous le savons 

b i e n q u a n d n o u s c h e r c h o n s à nous e x p r i m e r dans une l angue 

é t r a n g è r e d o n t n o u s n ' a v o n s q u ' u n e connaissance i n s u f f i s a n t e . 

E t , n a t u r e l l e m e n t , p l u s le v o c a b u l a i r e est r e s t r e i n t , p l u s la 

n é c e s s i t é est g r ande , de tel le sor te q u el le est m a x i m a au m o m e n t 

o ù l ' e n f a n t c o m m e n c e à s o r t i r de l ' e n f a n c e . C'est p o u r q u o i , 

c o m m e j e v i ens de le d i r e , d ' a p r è s l ' ana lyse p s y c h o l o g i q u e , j e ne 

crois pas que n o u s se r ions a u t o r i s é s à c o n c l u r e que l ' e n f a n t q u i 

commence à p a r l e r n a p p r é c i e pas ce que nous appe lons les 

part ies d u l angage ; et c'est à cause de l ' i n c e r t i t u d e q u i exis te 

i c i en t re la n é c e s s i t é et l ' i n c a p a c i t é , que j ' a i a j o u r n é j u s q u ' i c i m o n 

é t u d e des m o t s - p h r a s e s , a f i n de les e x a m i n e r à la l u m i è r e q u a 

p r o j e t é e s u r eux la science d e l à p h i l o l o g i e c o m p a r é e . > 

Si nous é t u d i o n s la m a t i è r e dans ces c o n d i t i o n s , i l s emble , 

c o m m e n o u s l ' avons d é j à f a i t r e m a r q u e r , que la c o n d i t i o n p r o -

top la smique d u langage , a n t é r i e u r e à sa d i f f é r e n c i a t i o n en par t ies 

d u langage , a r e l a t i v e m e n t d u r é beaucoup p l u s l o n g t e m p s dans 

la race que dans l ' i n d i v i d u . E n o u t r e , el le semble a v o i r eu r e l a 

t i v e m e n t p l u s d ' i m p o r t a n c e p o u r le d é v e l o p p e m e n t u l t é r i e u r d u 

langage. A l o r s c o m m e n t e x p l i q u e r cette d i f f é r e n c e 1 L ' e x p l i 

ca t ion me semble ê t r e assez s i m p l e . L ' e n f a n t de nos j o u r s n a î t 
dans u n m i l i e u de langage p a r l é , p r é e x i s t a n t , et l o n g t e m p s 

avant de p o u v o i r l u i - m ê m e i m i t e r les m o t s q u ' i l en t end , i l est 

apte à en c o m p r e n d r e un g r a n d n o m b r e . Par c o n s é q u e n t , t andis 

q u ' i l est encore l i t t é r a l e m e n t u n en fan t , l ' e m p l o i des f o r m e s 

g r a m m a t i c a l e s s ' i m p r i m e sans cesse sur son espri t ; i l n est donc 

p o i n t s u r p r e n a n t que l o r s q u ' i l c o m m e n c e à e m p l o y e r des signes 

a r t i c u l é s , i l se t r o u v e d é j à c o n n a î t r e q u e l q u e p e u l eu r s d i f f é 

rentes s i g n i f i c a t i o n s en t a n t que n o m s d 'ob je t s , q u a l i t é s , actes, 

é t a t s et r e l a t i o n s . E n r é a l i t é , l ' e n f a n t ne c o n n a î t ces signes q u en 

t an t que n o m s d 'ob je t s , q u a l i t é s , e tc . , et la seule chose q u i puisse 

é t o n n e r , c'est le vague de ses connaissances en m a t i è r e de 

d i s t i n c t i o n g r a m m a t i c a l e . 

Mais c o m b i e n le cas a d û ê t r e d i f f é r e n t en ce q u i concerne 

l ' h o m m e p r i m i t i f ! L ' e n f a n t d ' a u j o u r d ' h u i t rouve une g r a m m a i r e 

d é j à c r é é e à son usage, une g r a m m a i r e q u ' i l ne peu t m a n q u e r 

d ' a p p r e n d r e en a p p r e n a n t les n o m s d é n o t a t i f s . Mais l ' e n f a n t 
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d 'a lors , c ' e s t - à - d i r e l ' adu l t e p r i m i t i f , se t r o u v a i t dans la n é c e s s i t e 

d ' é l a b o r e r l e n t e m e n t sa g r a m m a i r e en m ê m e temps que ses 

n o m s d é n o t a t i f s , et, c o m m e nous l ' avons d é j à v u , i l n ' y pouva i t 

p a r v e n i r qu ' en s 'a idant de la m i m i q u e et des gestes. Par c o n s é 

quen t , t and i s que l ' a c q u i s i t i o n des n o m s et des f o r m e s d u l a n 

gage par l ' h o m m e p r i m i t i f a d û p r i n c i p a l e m e n t d é p e n d r e de la m i 

m i q u e et clu geste, cette m ê m e a c q u i s i t i o n pa r l ' e n f a n t demeure 

n o n seu lement i n d é p e n d a n t e de c e u x - c i , m a i s aussi l e u r f a i t une 

o p p o s i t i o n ac t ive . L a g r a m m a i r e d é j à c o n s t i t u é e a é t é s u b s t i t u é e 

a u geste par l ' é v o l u t i o n , au geste d o n t e l le est n é e o r i g i n e l l e m e n t ; 

e t , p a r c o n s é q u e n t , a u s s i t ô t que l ' e n f a n t d ' a u j o u r d ' h u i commence 

à pa r l e r , les gestes et les s ignes sont sans r e t a r d é l i m i n é s par 

les f o r m e s g r a m m a t i c a l e s . Mais dans l ' h i s t o i r e cle la race, gestes 

et signes o n t é t é les ascendants des f o r m e s g r a m m a t i c a l e s , et 

p l u s l e u r p r o g é n i t u r e s'est accrue , p l u s l a v a r i é t é des f o n c t i o n s 

i n c o m b a n t aux pa ren t s a d û ê t r e c o n s i d é r a b l e . E n d 'autres 

t e rmes , d u r a n t l ' en fance de la race , le d é v e l o p p e m e n t d u l a n 

gage a r t i c u l é a d û n o n seu l emen t d é p e n d r e d u langage des 

signes, ma i s r é a g i r su r c e l u i - c i , en a u g m e n t a n t le n o m b r e , la 

c o m p l e x i t é et la finesse de ces signes, j u s q u ' a u m o m e n t o ù les 

f o r m e s g r a m m a t i c a l e s o n t a t t e i n t u n d é v e l o p p e m e n t suf f i san t 

p o u r que l ' e m p l o i des gestes et des signes d e v î n t g r a d u e l l e m e n t 

i n u t i l e . A ce m o m e n t , n a t u r e l l e m e n t , le geste d i s p a r u t devan t sa 

p r o p r e p r o g é n i t u r e . Les r e l a t i o n s en t re les s ignes v i sue l s et les 

s ignes a u d i t i f s se r e n v e r s è r e n t g r a d u e l l e m e n t , et, c o m m e nous le 

v o y o n s m a i n t e n a n t chez chacun de nos en fan t s , le langage a r t i 
c u l é a s u p p l a n t é son a n c ê t r e i n f o r m e . 

Nous p o u v o n s m a i n t e n a n t é t u d i e r la r e l a t i o n p s y c h o l o g i q u e 

exacte des mots -phrases avec les m o t s c l é n o t a t i f s et r é c e p t u e l l e 

m e n t c o n n o t a t i f s . O n se r a p p e l l e r a que j ' a i p a r t o u t p a r l é des m o t s -

phrases c o m m e r e p r é s e n t a n t u n o r d r e d ' i d é a t i o n p l u s p r i m i t i f 

encore que ne le son t les n o m s d é n o t a t i f s et, a fortiori, les n o m s 

r é c e p t u e l l e m e n t c o n n o t a t i f s . D ' a u t r e p a r t , dans des chap i t r e s 

a n t é r i e u r s , j ' a i m o n t r é que ces deux d e r n i è r e s c a t é g o r i e s de 

m o t s se p r é s e n t e n t chez les e n f a n t s q u i c o m m e n c e n t à pa r l e r , 

et se r e n c o n t r e n t m ê m e à u n n i v e a u p s y c h o l o g i q u e i n f é r i e u r , 

chez les o iseaux p a r l e u r s . I l y a i c i u n e a m b i g u ï t é apparen te 

q u i v e u t ê t r e é c l a i r c i e . O n p e u t d e m a n d e r avec r a i s o n s ' i l se 
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peut i m a g i n e r u n langage p a r l é p l u s p r i m i t i f que les p r e m i e r s 

mots q u i son t p r o n o n c é s p a r l ' e n f a n t o u m ê m e le p e r r o q u e t . 

S ' i l n 'est r i e n cle p l u s p r i m i t i f , c o m m e n t pu i s - j e me m e t t r e d 'ac

cord avec les p h i l o l o g u e s q u i a d m e t t e n t l ' ex is tence d 'une p é r i o d e 

p lus p r i m i t i v e encore clans l ' é v o l u t i o n c o n c e p t u e l l e , p é r i o d e c o r 
respondan t aux mo t s -ph ra se s ? 

En d e u x m o t s , j e r é p o n d r a i à ces ques t ions en d i s a n t que 

chez l ' e n f a n t et l ' o i seau p a r l e u r les m o t s d é n o t a t i f s et c o n n o t a t i f s 

et les mo t s -ph rases son t é g a l e m e n t p r i m i t i f s . S ' i l en est q u i 

do iven t a v o i r q u e l q u e a n t é r i o r i t é , ce sont les n o m s c l é n o t a t i f s . 

J'adopte cet av is parce que l ' e n f a n t et le p e r r o q u e t v i v e n t tous 

deux dans u n m i l i e u o ù le l angage p a r l é s'est d é j à d é v e l o p p é ; 

ils n ' o n t donc , c o m m e je l ' a i d é j à d i t , q u ' à a p p r e n d r e les n o m s 

c l éno ta t i f s p a r a s soc i a t i on s p é c i a l e , t a n d i s que l ' h o m m e p r i m i t i f 

s'est v u clans la n é c e s s i t é de f a ç o n n e r ces m o t s aux d é p e n s des 

m a t é r i a u x j u s q u e - l à i n a r t i c u l é s de sa p r o p r e p s y c h o l o g i e , et 

ceci, c o m m e n o u s l ' avons d é j à v u , i l n 'a p u le f a i r e q u ' a u m o y e n 

de ces assoc ia t ions de sons et cle gestes q u i o n t d û p r i m i t i v e m e n l 

s e u v i r à la c o m m u n i c a t i o n cle f a i t s d ' u n o r d r e p r é d i c a t i f p r é c o n 

ceptuel . E n l ' absence de tous sons d é j à d o n n é s , et p a r c o n s é q u e n t , 

convenus p o u r s e r v i r de n o m s c l é n o t a t i f s , l ' h o m m e p r i m i t i f s'est 

t r o u v é dans l ' i m p o s s i b i l i t é d'assigner a r b i t r a i r e m e n t des n o m s 

cle ce genre : i l n ' y a r i e n i c i de p a r a l l è l e a u cas clu j e u n e e n f a n t 

q u i les acquiert r é c e p t u e l l e m e n t . P o u r que l ' h o m m e p r i m i t i f 

e û t p u ass igner des n o m s , i l f a u d r a i t q u ' i l e û t eu l ' o ccas ion de 

f o r m u l e r des é n o n c é s p r é c o n c e p t u e l s r e l a t i v e m e n t aux ob je t s , 

q u a l i t é s , e tc . , d o n t les n o m s se se ra ien t p a r l a su i te d é v e l o p p é s 

hors de ces é n o n c é s o u mo t s -ph ra se s . A s s u r é m e n t A d a m a d o n n é 

des n o m s aux a n i m a u x , m a i s A d a m p o s s é d a i t d é j à l a p e n s é e 

concep tue l l e , et se t r o u v a i t p s y c h o l o g i q u e m e n t en m e s u r e d 'ap

p r é c i e r l ' i m p o r t a n c e de ce q u ' i l f a i s a i t . Mais l ' h o m m e p r é - a d a -

m i q u e d o n t n o u s n o u s occupons m a i n t e n a n t ne peu t a v o i r i n v e n t é 

les n o m s p o u r e u x - m ê m e s , s ' i l n ' é t a i t d é j à capable de r é f l é c h i r 

aux n o m s en t a n t que n o m s , s ' i l n ' é t a i t d é j à en possess ion cle 

cette p e n s é e c o n c e p t u e l l e , q u i , c o m m e nous l ' avons m a i n t e 

n a n t s i s o u v e n t v u , d é p e n d , p o u r sa g e n è s e , des n o m s m ê m e s . 

M ê m e avec t o u t e s nos f a c u l t é s p l e i n e m e n t d é v e l o p p é e s de p e n s é e 

c o n c e p t u e l l e , n o u s ne p o u v o n s nommer u n o b j e t q u a n d nous 



328 L'ÉVOLUTION MENTALE CHEZ L'HOMME 

nous t r o u v o n s avec des h o m m e s d o n t nous i g n o r o n s le langage, 

sans o p é r e r quelque prédication r e l a t i v e m e n t à cet ob je t au 

m o y e n de gestes o u d 'autres s ignes . C'est p o u r q u o i , sans q u ' i l 

so i t beso in de d i s c u t e r p l u s l o n g u e m e n t , i l est é v i d e n t , non 

seu lement , c o m m e nous l ' avons d é j à m o n l r é q u ' i l n \ a po in t 

de p a r a l l é l i s m e exact en t re l ' o n t o g é n i e et la p h y l o g é n i e , et que 
nous t r o u v o n s là l ' e x p l i c a t i o n d u f a i t que les mots -phrases ont 

eu une i m p o r t a n c e beaucoup p lus c o n s i d é r a b l e p o u r l ' h o m m e 

p r i m i t i f que p o u r l ' e n f a n t ac tue l , ma i s encore et, pa r c o n s é q u e n t , 

que c'est m a l poser la q u e s t i o n q u a n d o n demande si les mots -

phrases sont p lus p r i m i t i f s que les m o t s d é n o t a t i f s , s i l ' on ne 

s p é c i f i e en m ê m e temps s i la q u e s t i o n s 'applique 1 à l ' i n d i v i d u ou 

à la race . P o u r l ' i n d i v i d u m o d e r n e , o n ne p e u t d i r e que les mots -

phrases so ien t an t é r i e u r s , h i s t o r i q u e m e n t o u p s y c h o l o g i q u e m e n t , 

aux m o t s d é n o t a t i f s , o u m ê m e aux m o t s r é c e p t u e l l e m e n t conno

ta t i f s de f a i b l e e x t e n s i o n . B i e n p l u s , nous avons v u que les p r i n 

cipes essentiels de l a f o r m e g r a m m a t i c a l e p e u v e n t ê t r e acquis 

pa r l ' e n f a n t en m ê m e temps que des m o t s de toute sor te , et que 

les o iseaux p a r l e u r s e u x - m ê m e s p e u v e n t d i s t i n g u e r p a r m i }es 

n o m s ceux q u i i n d i q u e n t les ob je t s et les q u a l i t é s de ceux q u i 

d é s i g n e n t les é t a t s et les ac t ions . 

Nous v o y o n s , de la sorte , que p o u r l ' ê t r e v i v a n t a u m i l i e u du 

langage p a r l é , et, p o u r r a i t - o n presque d i r e , que l que so i t son d e g r é 

d ' i n t e l l i gence , la c o m p r é h e n s i o n — et s ' i l p o s s è d e la f a c u l t é 

d ' a r t i c u l a t i o n i m i t a t r i c e , l ' a c q u i s i t i o n — d e n o m s d é n o t a t i f s , en 

t a n t q u e signes o u m a r q u e s d 'ob je t s , q u a l i t é s , etc. co r respondan ts 

est é v i d e m m e n t u n acte a n t é r i e u r à l ' e m p l o i d ' u n m o t - p h r a s e ; 

m a i s , en l 'absence d ' u n m i l i e u p r é - f o r m é de ce genre , les m o t s -

phrases son t p lus p r i m i t i f s que les n o m s d é n o t a t i f s . N é a n m o i n s , 

i l est i m p o r t a n t de n o t e r à q u e l d e g r é i n f é r i e u r d ' i d é a t i o n r é c e p 

tue l le i l est poss ible d ' a p p r e n d r e u n n o m d é n o t a t i f p a r associa

t i o n s p é c i a l e , parce que ce f a i t p r o u v e q u ' a u s s i t ô t que l ' h u m a 

n i t é est a r r i v é e à l a p é r i o d e o ù el le a c o m m e n c é à f a b r i q u e r les 

mots -phrases , e l le a d û se t r o u v e r d é j à b i e n au-dessus d u n i v e a u 

p s y c h o l o g i q u e r e q u i s p o u r l ' a c q u i s i t i o n de n o m s d é n o t a t i f s , si 

seulement ces mots s'étaient déjà trouvé exister. Par c o n s é q u e n t , 

nous p o u v o n s b i e n c o m p r e n d r e c o m m e n t des m o t s de ce genre 

a u r a i e n t b i e n t ô t p r i s ex is tence pa r l ' e m p l o i h a b i t u e l de m o t s -
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phrases en r e l a t i o n avecdes ob j e t s , q u a l i t é s , é t a l s , actes, etc. p a r t i 
cu l ie rs ; p a r des assoc ia t ions s p é c i a l e s de ce genre , les m o t s -

phrases a u r a i e n t r a p i d e m e n t d é g é n é r é en de s imples s ignes 

s é m i o t i q u e s . C o m b i e n de t emps cette g é n è s e de m o t s r e l a t i v e 

men t vides h o r s des m o t s p r i m o r d i a l e m e n t pleins a- t-el le p u 

p rendre , i l n o u s sera i t i m p o s s i b l e de le d i r e a c t u e l l e m e n t ; m a i s 

le f a i t i m p o r t a n t p o u r nous , c'est que d u r a n t t ou t ce t emps , que l 

q u ' i l a i t p u ê t r e , l ' e s p r i t de l ' h o m m e p r i m i t i f se t r o u v a i t d é j à à 

un n i v e a u p s y c h o l o g i q u e de beaucoup s u p é r i e u r à c e l u i q u i esl 

requis p o u r la c o m p r é h e n s i o n d ' u n n o m d é n o t a t i f (1) . 

J'ai t e r m i n é m a i n t e n a n t avec la p r e m i è r e c a t é g o r i e des c o n 

s i d é r a t i o n s q u i se p r é s e n t e n t à nous q u a n d nous e x a m i n o n s les 

r é s u l t a t s de n o t r e ana lyse p s y c h o l o g i q u e à l a c l a r t é des r echerches 

p h i l o l o g i q u e s . J'en v i e n s m a i n t e n a n t à une seconde c a t é g o r i e 

plus i m p o r t a n t e enco re . 

Le f a i t que les mots -phrases o n t j o u é u n r ô l e s i i m p o r t a n t dans 

l ' o r ig ine d u langage , et que , p o u r ce f a i r e , i l s on t e s sen t i e l l emen t 

d é p e n d u de l a c o o p é r a t i o n des gestes q u i les a c c o m p a g n a i e n t , de 

telle sorte que dans le « c o m p l e x u s r é s u l t a n t , f o r m é d ' u n son et 

d 'un geste, le son n ' a v a i t p o i n t de s i g n i f i c a t i o n s é p a r é d u 

geste » ; ce f a i t b i e n é t a b l i peu t p r o j e t e r q u e l q u e l u m i è r e sup

p l é m e n t a i r e su r une q u e s t i o n q u i a é t é d é j à é t u d i é e , la ques

t i o n de savo i r dans q u e l l e m e s u r e les m o t s p r i m i t i f s on t é t é 
abstrai ts o u conc re t s , p a r t i c u l i e r s o u g é n é r a u x , et, pa r su i te , 

r é c e p t u e l s o u c o n c e p t u e l s . D ' a p r è s M a x M u l l e r , « la science du 

langage a p r o u v é d 'une f a ç o n i r r é f u t a b l e que la p e n s é e h u m a i n e , 

au sens p r o p r e d u m o t , — c ' e s t - à - d i r e le langage h u m a i n , — n 'a 

po in t m a r c h é d u c o n c r e t à l ' a b s t r a i t , m a i s de l ' a b s t r a i t a u corn 

(I) Ici i l m'est facile de substituer l'accord à ce que l'on a toujours considéré comme 
une contradictiou entre les opinions de M.Whitney, et celles d'autres philologues, au 
sujet des mots-phrases. Adoptant en partie les vues de Schleicher — qui adopte la 
doctrine plus formellement encore — i l considère le mot comme ayant l'antériorité 
historique sur la phrase. Ceci est naturellement en contradiction avec la doctrine 
d'après laquelle la phrase a précédé le mot, doctrine qui, nous l'avons vu. est mainte
nant acceptée de la plupart des philologues. Mais, en somme, cette dernière théorie 
revient à ceci que les mots ont été des phrases avant d'être des noms, c'est-à-dire 
ont été prédicatifs avant d'être nominatifs, et, telle que je la comprends, les objec
tions faites par Whitney à cette théorie reposent en réalité sur des raisons psycho
logiques. S'il en est ainsi, les considérations qui précèdent montrent qu'il a parfaite
ment raison. L'homme primitif était, au point de vue intellectuel, pleinement en état 
d'acquérir l'usage de mots en tant que noms, et, au point de vue psychologique, c'est 
seulement un accident du milieu social qui l'empêcha de ce faire. 
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n-et. Los rac ines , les é l é m e n t s aux d é p e n s desquels le langage a 

é t é c o n s t r u i t , sont abst ra i tes ; j ama i s el les ne sont c o n c r è t e s ; et 
c e s t pa r la p r é d i c a t i o n de ces concepts abs t r a i t s r e l a t i v e m e n t 

à te l o u t e l o b j e t , c'est en les l o c a l i s a n t i c i o u là , c'est en somme en 

a p p l i q u a n t la c a t é g o r i e de To//v/V/,ou substance, aux racines , que 

les p r e m i è r e s bases d*1 no t r e langage et de n o t r e p e n s é e on t é t é 

j e t é e s » (1) I c i , t o u t d ' a b o r d , nous avons une con t r ad i c t i on 

é v i d e n t e . Quand o n d i t que les r ac ines d o n t i l s 'agit p r é s e n t a i e n t 

d é j à des concepts abs t ra i t s , i l e s t e o n t r a d i c t o i r e d ' a j o u t e r que les 

p r e m i è r e s bases d u langage et de la p e n s é e o n t é t é f o u r n i e s par 

l ' a p p l i c a t i o n de la c a t é g o r i e de substance aux rac ines . En effet , si 

ces rac ines p r é s e n t a i e n t d é j à des concepts abs t ra i t s , elles p r é 

sen ta ien t d é j à le c a r a c t è r e d i s t i n c t i f cle l a p e n s é e h u m a i n e donl 

les bases deva ien t , pa r c o n s é q u e n t , a v o i r é t é j e t é e s à quelque 

p é r i o d e a n t é r i e u r e dans l ' h i s t o i r e de l ' h u m a n i t é . Ma i s , en dehors 

de cette c o n t r a d i c t i o n i n h é r e n t e , nous t r o u v o n s i c i é n o n c é e s une 

f o i s cle p l u s , et d 'une f a ç o n t r è s f o r m e l l e , les deux e r reu r s r ad i 

cales que j ' a i p r é c é d e m m e n t s i g n a l é e s , et q u i p a r t o u t v iennen t 

d i m i n u e r la va l eu r p h i l o s o p h i q u e de l ' œ u v r e de M a x M i l l i e r . La 

p r e m i è r e consis te à a d m e t t r e t a c i t e m e n t que les rac ines du 

langage a r y e n r e p r é s e n t e n t l e s é l é m e n t s o r i g i n e l s d u langage a r t i 

c u l é . L a seconde d é r h e de l a p r e m i è r e , et consis te à adme t t r e que 

l a science d u langage a i r r é f u t a b l e m e n t d é m o n t r é que la p e n s é e 

h u m a i n e a m a r c h é de l ' a b s t r a i t a u conc re t , o u , en d'autres 

te rmes , qu ' e l l e a p r i s naissance à la f a ç o n de M i n e r v e , p l e ine 

m e n t p o u r v u e de l a sagesse concep tue l l e d o n n é e p a r les d ieux . 

E n sou tenan t cette t h é o r i e , M . Max M u l l e r n 'es t pas seu lement en 

o p p o s i t i o n d i rec te avec tous ses c o n f r è r e s en p h i l o l o g i e , mais , 

c o m m e nous l ' avons d é j à v u , i l est souven t et n é c e s s a i r e m e n t en 

c o n t r a d i c t i o n f l a g r a n t e avec l u i - m ê m e (2) . E n o u t r e , c o m m e nous 

l ' avons é g a l e m e n t v u , son h y p o t h è s e r e l a t i v e à l a n a t u r e o r i g i n e l l e 

des rac ines a r y e n n e s , h y p o t h è s e su r l a q u e l l e r epose tou te sa 

d o c t r i n e , est i n s o u t e n a b l e , et i l n 'es t v é r i t a b l e m e n t pas b e s o i n d u 

v e r d i c t de t ous les p h i l o l o g u e s de p r o f e s s i o n p o u r l a c o n d a m n e r . 

Ce que la science d u langage p r o u v e « d 'une f a ç o n i r r é f u t a b l e », 

c'est, n o n p o i n t que ces r ac ines d u l angage a r y e n son t les é l é -

(1) Science of Thought, p. 432-433. 
(2) Voir plus haut, p. 281-282. note. 
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ments o r i g i n e l s d n l angage h u m a i n o u les i nd i ce s de l ' é t a t o r i g i 

nel de l ' i d é a t i o n h u m a i n e , m a i s que ces r ac ines , é t a n t les vest iges 

J de phases i n f i n i m e n t p l u s p r i m i t i v e s et p l u s r e c u l é e s dans la 

f o r m a t i o n des m o t s , se p r é s e n t e n t à nous c o m m e les p r o d u i t s 

dé j à m û r i s de la p e n s é e c o n c e p t u e l l e ; el les m o n t r e n t encore a 

fortiori que , d ' a p r è s l ' é t u d e de ces rac ines seules, la science dn 

langage ne fournit aucun témoignage quelconque au s u j e t de 

la ques t ion sur l aque l l e M a x M i l l i e r s e x p r i m e d 'une f a ç o n auss i 

positive. On ne p e u t se d é r o b e r à l a c o n c l u s i o n concise d é j à c i t é e 

d ' ap rè s Geiger , et que tous les p h i l o l o g u e s c o n s i d è r e n t c o m m e u n 

ax iome: « Ces r ac ines ne son t p o i n t les r ac ines p r i m i t i v e s , et i l est 

probable que dans a u c u n cas n o u s n ' avons le son a r t i c u l é o r i g i n e l , 

pas plus d ' a i l l e u r s que n o u s n ' avons la s i g n i f i c a t i o n p r i m i t i v e (1). » 

Mais le p o i n t que j e d é s i r e m a i n t e n a n t m e t t r e en a v a n t est 

le suivant . N o u s avons d é j à v u que l ' o r i g i n e des a f f i r m a t i o n s 

malheureuses de l a p h i l o l o g i e de M . Max M u l l e r semble se 

trouver dans ce r t a ines i d é e s s p é c i a l e s q u i l u i son t p r o p r e s en 

ma t i è r e de p s y c h o l o g i e . I l adopte en e f fe t l ' h y p o t h è s e d ' a p r è s 

laquelle i l ne p e u t y a v o i r de m o t s q u i , p a r le s i m p l e f a i t q u ' i l s 

existent, n ' i m p l i q u e n t des concep t s ; i l ne v o i t p o i n t s u f f i s a m 

ment q u ' i l peu t ex i s t e r une f a c u l t é de d o n n e r des n o m s en t a n l 

que signes, sans l ' ex i s tence cle l a f a c u l t é de pense r ces signes en 

tant que n o m s . I l en r é s u l t e q u ' i l n 'a p o i n t s u f f i s a m m e n t m a r q u é 

la d i s t i nc t i on q u i me p a r a î t s i é v i d e n t e et si n é c e s s a i r e d ' a p r è s 

la psychologie c o m p a r é e , l a d i s t i n c t i o n des n o m s en t a n t que 

signes p u r e m e n t d é n o t a t i f s dus à l ' a s soc ia t ion p r é c o n c e p t u e l l e , 

et en tan t que j u g e m e n t s d é n o m i n a t i f s dus à la p e n s é e concep

tuelle. Par su i t e , i l n 'a p o i n t f a i t l a d i s t i n c t i o n e n t r e les i d é e s 

g é n é r a l e s et cel les que j ' a i n o m m é e s g é n é r i q u e s , en t re l ' i d é e q u i 
est g é n é r a l e pa rce q u e l le d é c o u l e de la s y n t h è s e i n t e n t i o n n e l l e 

des r é s u l t a t s d ' une ana lyse p r é c é d e n t e , et l ' i d é e q u i est géné

ralisée parce q u ' e l l e n 'es t p o i n t encore d i f f é r e n c i é e (2) p a r une 

({)Ursprung der Sprache, p. 65. 
(2) Comme je l'ai montré dans ;un chapitre précédent, une curieuse ambiguïté 

s'attache à ce mot en biologie; i l signifie ce qui n'est point encore différencié, tandis 
qu'en psychologie, et ailleurs, une généralisation signifie l'ensemble des choses syn-
thétiquement intégrées. Mais, comme les psychologues ne parlent jamais d'idées « gé
néralisées », j'emploie ici le mot dans le sens biologique. Voir aussi plus haut, 
pp. 277-280. 
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analyse v o l o n t a i r e , et r e p r é s e n t e s i m p l e m e n t l 'absence de la 

p e n s é e concep tue l l e . L o r s q u ' i l c o m m e n ç a à pa r le r , m o n enfant 

ava i t une i d é e g é n é r a l i s é e de s i m i l i t u d e ent re les obje ts bri l lants 
de toute sor te , et pa r su i te i l les appe la i t tous d u m ê m e nom 

d é n o t a t i f : ('toile. L ' a s t r o n o m e a une i d é e g é n é r a l e q u i correspond 

à sa d é n o m i n a t i o n étoile, ma i s el le a é t é a t t e in te a p r è s une 

longue é v o l u t i o n m e n t a l e où l 'analyse concep tue l l e a t rava i l lé 

à la c l a s s i f i ca t i on concep tue l l e en des sens n o m b r e u x et va r i é s : 

<dle r e p r é s e n t e donc l ' a n t i t h è s e p s y c h o l o g i q u e de l ' i d é e g é n é r a 

l i s é e q u i est due aux associat ions p u r e m e n t sensi t ives de la pen

s é e p r é c o n c e p t u e l l e . Les i d é e s g é n é r a l e s se t r o u v e n t donc dans 

la s p h è r e de l ' e sp r i t , aux an l ipodes m ê m e s des i d é e s g é n é r i q u e s . 

Nous avons d é j à t r a i t é ce p o i n t . Si j ' y rev iens , c'est p o u r mon

t re r que la d o c t r i n e p h i l o l o g i q u e des mo t s -ph ra se s , que Max 

M u l l e r , avec d 'autres p h i l o l o g u e s , accepte p l e i n e m e n t , projette 

sur le su je t beaucoup p lus de l u m i è r e encore . 

De tous ceux q u i o n t é c r i t sur les modes p r i m i t i f s d u langage 

tels q u ' i l s son t r e p r é s e n t é s chez les sauvages ex is tan ts , n u l n est 

en d r o i t de s ' exp r imer avec au t an t d ' a u t o r i t é que Bleek . Un des 

r é s u l t a t s de ses é t u d e s pe r sonne l l e s p r o l o n g é e s de la m a t i è r e a 

(Hé de l u i f a i r e adopte r l ' o p i n i o n q u e les m o t s o r i g ine l s avaient 

u n c a r a c t è r e , n o n p o i n t abs t r a i t ou g é n é r a l , ma i s exclusive

men t conc re t ou i n d i v i d u e l ». I l veu t d i r e p a r l à que les idées 

p r i m i t i v e s é t a i e n t de la c a t é g o r i e que j ' a i n o m m é e g é n é r i q u e . 

I l d i t , en e f fe t , que si l ' o n a v a i t f o r m é u n m o t en i m i t a n t le cri 

d u coucou , p a r exemple , le n o m n ' e u t c e r t a i n e m e n t pas pu 

a v o i r sa s i g n i f i c a t i o n l i m i t é e a u n o m de cet o i s e a u ; celle-ci se 

t u t é t e n d u e de f a ç o n à embrasser « t o u t e la s i t u a t i o n telle 

qu 'e l le e n t r a i t dans la consc ience de c e l u i q u i p a r l a i t . » C 'es t -à-

d i r e , que ce n o m f û t d e v e n u le n o m g é n é r i q u e d u r é c e p t tout 

en t i e r de o iseau , c r i , v o l , etc. , c o m m e p o u r nos en fan t s , le mot 

ba s i gn i f i e m o u t o n , b ê l e m e n t , acte de b r o u t e r , e tc . Mais ce pro

cessus, p a r l e q u e l les pe r cep t i ons j u s q u e - l à n o n d i f f é r e n c i é e s 

d ' « une s i t u a t i o n t o u t e n t i è r e tel le q u el le en t re dans la con

science de c e l u i q u i p a r l e , » son t c o m p r i s e s dans u n m ê m e 

t e rme d é n o t a t i f , est exac t emen t le p rocessus o p p o s é à c e l u i par 

l e q u e l u n t e r m e d é n o m i n a t i f v i e n t u n i f i e r , pa r u n acte de g é n é r a l i 

s a t ion , les concepts p r é a l a b l e m e n t b i e n d i f f é r e n c i é s entre. lesquels, 
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par la su i t e , q u e l q u e ana logie se d é c o u v r e . Par c o n s é q u e n t , 

l 'absence des pa r t i e s d u l angage , dans la l angue p r i m i t i v e , est 

due à u n o r d r e d ' i d é a t i o n g é n é r i q u e , t and i s que les associa t ions 

de par t ies d u l angage dans les langues o ù ce l l es -c i ex i s t en t sont 

dues à . u n o r d r e d ' i d é a t i o n g é n é r a l i s a t e u r . O u , c o m m e le d i t B l e e k , 

en p a r l a n t de l ' é t a t r e l a t i v e m e n t p e u d i f f é r e n c i é des langues de 

l ' A f r i q u e d u S u d , « n o u s ne r e n c o n t r o n s p o i n t i c i le p r i n c i p e q u i 

p r é v a u t dans l ' ang la i s m o d e r n e o ù u n m o t , sans s u b i r de m o d i f i 

cations de f o r m e s , p e u t n é a n m o i n s a p p a r t e n i r à d i f f é r e n t e s p a r 

ties d u langage . E n ang la i s , en ef fe t , les pa r t i e s d u langage , b i e n 

que ne d i f f é r a n t p o i n t t o u j o u r s par le son , sont t o u j o u r s fac i l e s à 

d is t inguer c o m m e concep t , t and is que dans l ' au t re cas i l n y 

avait encore aucune consc ience d 'une d i f f é r e n c e q u e l c o n q u e , n i 

la f o r m e , n i l a p o s i t i o n n a y a n t j u s q u e - l à a t t i r é l ' a t t e n t i o n sur 

quoi que ce so i t de ce gen re . Les f o r m e s n ava ien t p o i n t encore 

fai t l eu r apparence , en e f fe t , et une p o s i t i o n d é t e r m i n é e [ c ' e s t - à -

dire l ' express ion d u sens pa r la s y n l a x e ] c o m m e dans le c h i n o i s , 

par exemple , ne p o u v a i t p r e n d r e naissance que dans u n e l angue 

dé jà t r è s a v a n c é e a u p o i n t de vue de sa c o n s t i t u t i o n i n t i m e » (1) . 

Et d ' a i l l eurs , si nous é t u d i o n s la q u e s t i o n , nous ne voyons pas 

qu ' i l p û t en ê t r e a u t r e m e n t . N u l ne s o u t i e n d r a que les m o t s -

phrases des j eunes e n f a n t s m a n i f e s t e n t les p l u s hau tes é l a b o r a 

t ions de la p e n s é e concep tue l l e pa rce q u ' i l s r e p r é s e n t e n t le p l u s 

haut d e g r é de g é n é r a l i t é que les sons a r t i c u l é s pu i s sen t e x p r i m e r 

Si donc o n ne peu t adop te r cet te h y p o t h è s e p o u r l ' e n f a n t , que l l e 

ra ison y a u r a i t - i l p o u r q u o n la p r o p o s â t à l ' é g a r d de l ' h o m m e 

p r i m i t i f "? Quel le r a i s o n y a u r a i t - i l p o u r a d m e t l r e que le langage 

o r ig ine l a d û e x p r i m e r des i d é e s g é n é r a l e s et abs t ra i tes s i m p l e 

ment parce que la s t r u c t u r e d u langage est d ' au t an t m o i n s per

f e c t i o n n é e q u e nous c o n s i d é r o n s c e l u i - c i à une phase p l u s r e c u 

l é e . I l est é v i d e n t que l a c o n t r a d i c t i o n v i e n t d 'une c o n f u s i o n 

que l ' o n f a i t en t r e les i d é e s g é n é r i q u e s et les i d é e s g é n é r a l e s , ou 

entre l ' e x t e n s i o n due a u vague o r i g i n e l , et cel le q u i est l abo r i euse 

m e n t acquise p a r l a p r é c i s i o n u l t é r i e u r e . Une a m i b e est m o r p h o 

l o g i q u e m e n t p l u s « g é n é r a l i s é e » q u ' u n v e r t é b r é , m a i s p o u r cette 

ra ison m ô m e , e l le est m o i n s p e r f e c t i o n n é e c o m m e o r g a n i s m e . La 

(1) Ursprung der Sprache, pp. G9-70. 
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p h i l o l o g i e des mots -phrases nous r a m è n e donc à u n é l a t d ' idéa
t i o n o ù les f a c u l t é s de p e n s é e c o n c e p t u e l l e é t a i e n t encore à n i 

é t a t na issant q u i c o r r e s p o n d à ce que j ' a i n o m m é l e u r phase 

p r é c o n c e p t u e l l e , une phase que l ' o n p e u t é t u d i e r , relativement, 

a b r é g é e , chez l ' e n f a n t , avan t l ' a p p a r i t i o n de la consc ience . 

O n n ' e n peu t dou te r , d u r a n t cette p é r i o d e d ' é v o l u t i o n mentale, 

les mots-phrases sont n é s chez l a race c o m m e i l s na issent mainte

n a n t chez l ' i n d i v i d u , la seule d i f f é r e n c e cons i s tan t en ce qu 'à 

cette é p o q u e , i l f a l l a i t les i n v e n t e r au l i e u de les apprendre. 

Cette d i f f é r e n c e a u r a i t p r o b a b l e m e n t d o n n é u n e p l u s grande 

i m p o r t a n c e a u p r i n c i p e de l ' o n o m a t o p é e (1), et à coup s û r une 

b i e n p l u s grande i m p o r t a n c e à l a c o o p é r a t i o n des gestes qu'elle 

n ' en a a c t u e l l e m e n t dans l e cas, à d 'aut res é g a r d s analogue, du 

j e u n e e n f a n t . Mais dans les deux cas, i l me p a r a î t ce r ta in que 

les mots -phrases o n t d û d e v o i r l e u r o r i g i n e à des perceptions 

v a r i é e s , r é c e p t u e l l e s et p r é c o n c e p t u e l l e s , d 'ob je t s , de q u a l i t é s , 

d 'actes, d ' é t a t s et de r e l a t i o n s , o u de p lu s i eu r s de ces c a t é g o 

r ies r é u n i e s , te l les q u elles o n t p u se t r o u v e r f u s i o n n é e s dans 

les p e r c e p t i o n s , j u s q u e - l à i m p r o p r e s à la d i f f é r e n c i a t i o n , de 

l ' h o m m e p r i m i t i f . 
ï l m e f a u t m a i n t e n a n t r e v e n i r a u r é s u l t a t de no t r e e n q u ê t e 

a n t é r i e u r e c o n c e r n a n t « l a syn taxe d u langage g e s t i c u l é » . La 

c o m p a r a i s o n m o n t r e r a que clans tous les t ra i t s essentiels , l a cons

t r u c t i o n de ce m o d e de c o m m u n i c a t i o n , le p l u s p r i m i t i f et le 

p lus c l a i r , p r é s e n t e une ressemblance f r a p p a n t e avec celle des 

f o r m e s les p l u s anc iennes clu langage a r t i c u l é telles que nous 

les m o n t r e n t l a p h i l o l o g i e et le langage des en fan t s (2). Comme 

nous l ' avons v u , « le langage g e s t i c u l é n 'a p o i n t cle g r a m m a i r e pro

p r e m e n t d i t e . Le m ê m e signe s i g n i f i e « p r o m e n a d e , t u marches , 

m a r c h a n t , p r o m e n e u r ». Les a d j e c t i f s et les verbes ne sont po in t 

f a c i l e m e n t d i s t i n g u é s p a r l e s s o u r d s - m u e t s . E n f a i t , no t r e sys

t è m e c o m p l i q u é cle pa r t i e s clu langage ne p e u t g u è r e s 'appl iquer 

a u l angage g e s t i c u l é - P o u r ne c i t e r encore q u ' u n des n o m 

b r e u x exemples p r é c é d e m m e n t d o n n é s à l ' e f f e t cle m o n t r e r l ' o r d r e 

(1) Bleek accepte entièrement cette opinion. 
(2) Voir aussi la fln du Chapitre vu où l'on verra que les enfants cités par le doc

teur Haie avaient adopté la syntaxe du langage gesticulé dans leur langage arti
culé spontanément inventé. 
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d ' a p p o s i t i o n p r i m i t i f p a r l e q u e l le langage g e s t i c u l é ser t à é n o n 

cer u n a t t r i b u t , l a ph ra se « j e serais p u n i si j ' é t a i s pa resseux et m é 

chan t » se f o r m u l e r a i t « m o i paresseux , m é c h a n t , n o n ; pa re s 

seux, m é c h a n t , m o i p u n i , o u i ». E t encore faire est u n e i d é e 

t rop abs t r a i t e p o u r le s o u r d - m u e t . P o u r m o n t r e r que le t a i l l e u r 

f a i t l ' h a b i t , o u l e m e n u i s i e r l a t ab l e , i l r e p r é s e n t e r a le t a i l l e u r oc

c u p é à c o u d r e , et le m e n u i s i e r o c c u p é à scier et à r a b o l e r . Une p r o 

p o s i t i o n t e l l e que « la p l u i e r e n d l a t e r re f e r t i l e » ne se p r é s e n 

tera p o i n t à son e s p r i t : pluie tomber, plantes pousser, v o i l à 

son e x p r e s s i o n p i t t o r e s q u e , c ' e s t - à - d i r e r é c e p t u e l l e . L e m ô m e 

auteur f a i t r e m a r q u e r que l 'absence de toute d i s t i n c t i o n en t r e 

le subs t an t i f , l ' a d j e c t i f et le v e r b e , q u i exis te dans t o u t le l a n 

gage g e s t i c u l é , se r e n c o n t r e encore en c h i n o i s , et n 'es t p o i n t 

abso lumen t i n c o n n u e m ê m e en a n g l a i s . « To butter b r e a d , to 

cudgel a m a n , t o oil m a c h i n e r y , to pepper a d i s h » et n o m b r e 

d 'expressions de ce genre p r é s e n t e n t le m ê m e m o t c o m m e l 'acte 

et l ' i n s t r u m e n t à l a f o i s , et ce m o t est u n s u b s t a n t i f c o n s i d é r é 

comme la r a c i n e o u l ' é l é m e n t b r u t d ' u n verbe . Ces express ions 

sont des c o n c r é t i s m e s , des m o t s - i m a g e s , des mots-gestes , auss i 

b ien que le s igne u n i q u e d u s o u r d - m u e t p o u r beurre et beurrer. 

I l en est de m ê m e p o u r le s u b s t a n t i f a d j e c t i f dans des m o t s 

comme : Ironstone , feather-graxs, ehestnut-horse, etc. I c i 

la s imple a p p o s i t i o n des m o t s f a i t de l ' u n l ' a t t r i b u t i o n de l ' a u t r e 

comme c'est le cas dans le l angage g e s t i c u l é . E t ce n est pas 

seulement en c h i n o i s , m a i s , c o m m e cela a é t é m o n t r é au cha

p i t r e p r é c é d e n t , ce m o d e de c o n s t r u c t i o n est h a b i t u e l dans u n 

grand n o m b r e de l angues sauvages. D a n s tous ces cas les 

d i s t i nc t i ons en t r e les pa r t i e s d u l angage ne p e u v e n t ê t r e r e n 

dues que p a r l a s y n t a x e , et cet te syn taxe est l a syn taxe d u 

geste. 

Je p r i e r a i le l e c t e u r de se r e p o r t e r à l ' en semb le d u passage o ù 

j ' a i d é j à p a r l é d e l à syn taxe d u geste ( c h a p . v i , p . 114-20), en n o t a n t 

d 'une f a ç o n s p é c i a l e les p o i n t s que j e v i ens de s igna le r , et auss i les 

po in t s s u i v a n t s : l ' absence i n v a r i a b l e de la c o p u l e , et la f r é q u e n t e 

absence d u v e r b e ( c o m m e : « p o m m e , p è r e , m o i » p o u r : « m o n p è r e 

m 'a d o n n é u n e p o m m e » ; l a r e s semblance des phrases avec le 

type p o l y s y n t h é t i q u e o u n o n - a n a l y t i q u e ( c o m m e : « j e , T o m , 

f r a p p é , u n b â t o n », p o u r : « T o m m e f r a p p a avec u n b â t o n ») ; le 
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p r o c é d é pa r l e q u e l la syntaxe , o u l ' o r d r e d ' a p p o s i t i o n , se r t à d i s 

t i n g u e r les s i g n i f i c a t i o n s p r é d i c a t i v e , a t t r i b u t i v e et possessive, 

et pa r c o n s é q u e n t d i s t i n g u e les subs t an t i f s des a d j e c t i f s ; 

l ' i m p o r t a n c e de la m i m i q u e fac ia le a s s o c i é e au geste ( comme 

l o r s q u ' u n r e g a r d i n t e r r o g a t e u r c o n v e r t i t u n e a f f i r m a t i o n en 

q u e s t i o n ) ; les m o y e n s t r è s i n s t r u c t i f s pa r lesquels les mo t s i n d i 

q u a n t les r e l a t i o n s , et p a r t i c u l i è r e m e n t les p r o n o m s , sont rendus 

dans les gestes i n d i c a t i f s ; l a m a n i è r e n o n m o i n s i n s t r u c t i v e par 

l a q u e l l e une i d é e g é n é r a l e est r e n d u e a u m o y e n d 'une somme 

d ' i d é e s p a r t i c u l i è r e s ( c o m m e : « avez-vous eu de la soupe, avez-

vous e u de la b o u i l l i e ? e t c . » p o u r : « q u a v e z - v o u s eu p o u r d î n e r ? » ) ; 

et e n f i n l ' o r i g i n e r é c e p t u e l l e o u sens i t ive de tous les gestes-

s ignes q u i se rven t à e x p r i m e r des i d é e s de que lque abst ract ion 

( c o m m e l 'acte de f r a p p e r l a m a i n p o u r s i g n i f i e r dur, e tc . ) . 

N o u s p o u v o n s donc p a r t o u t r e t r o u v e r une s i m i l i t u d e fonda 

m e n t a l e en t re la f o r m e r e l a t i v e m e n t p e u d é v e l o p p é e de la pen

s é e concep tue l l e , tel le q u e l le se m a n i f e s t e dans le geste, et celle 

que la p h i l o l o g i e nous a m o n t r é e ê t r e c a r a c t é r i s t i q u e d u langage 

p r i m i t i f . N a t u r e l l e m e n t , dans les deux cas, la p e n s é e conceptuel le 

est p r é s e n t e ; l ' i d é a t i o n est h u m a i n e b i e n que re la t ivement 

d é p o u r v u e de m a t u r i t é ; m a i s le p o i n t i m p o r t a n t à r e m a r q u e r , 

c'est la s i m i l i t u d e s i n g u l i è r e m e n t é t r o i t e e x i s t a n t en t r e les d i f f é 

ren tes f o r m e s de la s t r u c t u r e d u langage , e n t r e la pa ro le gest icu-

l é e et le l angage p r i m i t i f . N u l ne peu t , ce m e semble , ne poin t 

r e m a r q u e r le c a r a c t è r e i d é o g r a p h i q u e d u langage g e s t i c u l é ; 

c a r a c t è r e q u i le r a p p r o c h e p l u s des modes de c o m m u n i c a t i o n 

p u r e m e n t r é c e p t u e l s que nous avons é t u d i é s chez les a n i m a u x 

i n f é r i e u r s que cela n 'est l e cas p o u r nos f o r m e s p r é d i c a t i v e s 

p l e i n e m e n t d é v e l o p p é e s . Ce m e semble donc ê t r e u n p h é n o 

m è n e t r è s sugges t i f que de v o i r les f o r m e s et les vest iges les 

p l u s anc iens d u langage p a r l é q u i n o u s so ien t c o n n u s (b ien 

q u ' é t a n t l o i n d ' ê t r e o r i g i n e l s ) s u i v r e de s i p r è s le m o d è l e q u i 

nous est encore f o u r n i pa r la g e s t i c u l a t i o n i d é o g r a p h i q u e des 

sou rds -mue t s . La syn taxe q u i s'y p r é s e n t e , — c ' e s t - à - d i r e l a mise 

en ordre, t e l l e qu ' e l l e e x p r i m e le m o d e de g r o u p e m e n t i d é a t i o n -

n e l , — ressemble de si p r è s à la syn taxe d u l angage g e s t i c u l é 

que l e u r c o m m u n e source p s y c h o l o g i q u e nous a p p a r a î t a u s s i t ô t . 

C'est à cause de cette r e s semblance de s t r u c t u r e en t r e le l a n g a g e 
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a r t i c u l é e t le l angage p a r l é p r i m i t i f que j e m e suis t a n t a t t a c h é à 

é t u d i e r l e p r e m i e r ; et s i j e ne m ' a r r ê t e pas m a i n t e n a n t p l u s 

l o n g u e m e n t s u r l a s i g n i f i c a t i o n de l ' ana log ie , c'est s eu l emen t 

parce que cet te d e r n i è r e est t r o p é v i d e n t e p o u r q u ' i l y a i t l i e u 

d'y i n s i s t e r a u t r e m e n t . 

A u s u j e t de cet te ana log ie , i l est t o u t e f o i s u n p o i n t su r l e q u e l 

i l c o n v i e n t de d i r e q u e l q u e s m o t s . S ' i l y a q u e l q u e v é r i t é dans 

la t h é o r i e de l ' é v o l u t i o n a p p l i q u é e à l ' e s p r i t h u m a i n , nous p o u 

vons ê t r e a s s u r é s , d ' a p r è s ce q u i a é t é d i t dans les chap i t r e s p r é c é 

dents, que l ' i n t o n a t i o n , le geste et la m i m i q u e f ac i a l e o n t p r é c é d é 

l ' a r t i c u l a t i o n en t a n t que m o y e n d ' exp re s s ion p r é c o n c e p t u e l l e . 

Par c o n s é q u e n t l ' ana log i e de s t r u c t u r e q u i exis te en t re le l a n 

gage a r t i c u l é e x i s t a n t et les ves t iges d u langage a r t i c u l é p r i m i t i f 

dont i l est m a i n t e n a n t q u e s t i o n est p r o b a b l e m e n f d u e , n o n seule

ment à une s i m i l i t u d e de c o n d i t i o n s p s y c h o l o g i q u e s , m a i s encore 

à une descendance d i r e c t e . O u encore , c o m m e le d i t f o r t b i e n le 

colonel M a l l e r y e n p a r l a n t de l ' o r i g i n e p r o b a b l e d u langage a r t i 

c u l é , « c o m m e le geste é t a i t a lo rs l a chose essent ie l le , et le son con

s é q u e n t o u c o n c o m i t a n t l a chose acc iden te l l e , i l est p r o b a b l e 

qu'une r e p r é s e n t a t i o n o u i m i t a t i o n d u geste a d û ê t r e e m p l o y é e 

pour e x p r i m e r l ' i d é e , avan t que le son , a s s o c i é avec cette a c t i o n , 

n'ait p u en ê t r e s é p a r é . L ' o n o m a t o p é e v i s u e l l e des gestes, q u i a lo r s 

n 'avait s u b i q u ' u n e l é g è r e c o r r u p t i o n a r t i f i c i e l l e , p o u v a i t donc ser

vir de c lef à l ' o n o m a t o p é e voca le . O n a j o u t e encore que dans les 

premiers t e m p s , a l o r s que les sons des seuls m o ts ex is tan ts se r a p 

procha ien t é t r o i t e m e n t des o b j e t s , et des i d é e s d é r i v é e s de ceux -c i , 

les signes é t a i e n t d ' au t an t p l u s a b o n d a n t s p o u r les beso ins de 

c o m m u n i c a t i o n , p a r r a p p o r t à la p a r o l e , que la vue sa is i t des 

c a r a c t é r i s t i q u e s p l u s d i s t i n c t e s des ob je t s que ne le f a i t le sens 

de l ' o u ï e » (1). 
Les c o n c l u s i o n s g é n é r a l e s q u i p r é c è d e n t , r e l a t ives à la g e n è s e 

de l ' i d é a t i o n c o n c e p t u e l l e h o r s de l ' i d é a t i o n p r é c o n c e p t u e l l e , re 

ç o i v e n t une c o n f i r m a t i o n f r a p p a n t e d ' u n au t re o r d r e de r echerches 

p h i l o l o g i q u e s . L ' é v o l u t i o n i s t e suppose ra i t , p o u r des r a i sons p r é -

(1) Sign-Language, cit. p. 284. A la page 352, l'auteur établit une comparaison 
des plus intéressantes entre les langages gesticulé et articulé qui sont tous deux 
employés par les Indiens de l'Amérique du Nord ; i l montre que dans les deux 
cas la syntaxe est identique. 

ROMANES. Évol. ment. 22 
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exis tan tes , que « les p r e m i e r s signes clu langage on t d û d é n o t e r 

les actes et q u a l i t é s p h y s i q u e s q u i é t a i e n t d i r e c t e m e n t a p p r é 

c iables pa r les sens, et ceci p o u r deux r a i s o n s : d ' abo rd parce 

que seuls, ceux-c i p e u v e n t ê t r e d i r e c t e m e n t s i g n i f i é s , et d 'autre 

p a r t parce que c ' é t a i e n t les seuls auss i d o n t les ê t r e s h u m a i n s 

encore n o n d é v e l o p p é s p o u v a i e n t s 'occuper o u f a i r e e m p l o i » ( l ) . 

E n d 'autres t e r m e s , s i , c o m m e nous le s u p p o s o n s , le l a n 

gage a p r i s son o r i g i n e clans des signes p u r e m e n t c l é n o t a t i f s q u i 

son t g r a d u e l l e m e n t devenus de plus en p l u s c o n n o t a t i f s , e tauss i 

de p l u s en p l u s p r é d i c a t i f s , i l est é v i d e n t que les d é n o t a l i o n s 

o r ig ine l l e s n ' o n t d û se r a p p o r t e r qu ' a des ob je t s o u des actes, 

é t a t s et q u a l i t é s , cle s i g n i f i c a t i o n p u r e m e n t r é c e p t u e l l e , c ' e s t - à -

d i r e « à ces actes et q u a l i t é s p h y s i q u e s q u i sont d i r e c t e m e n t 

pe rcep t ib les pa r les sens », et i l e s t n o n i n o i n s é v i d e n t que l ' ex ten

s ion c o n n o t a t i v e de ces n o m s d é n o t a t i f s a d û , pendan t une 

p é r i o d e des p lus longues , ê t r e l i m i t é e à no t r e connaissance p r é 

concep tue l l e des analogies les p l u s é v i d e n t e s , c ' e s t - à - d i r e des 

analogies q u i s ' imposen t n é c e s s a i r e m e n t à la p e r c e p t i o n pure

m e n t sens i t ive p a r l a f o r c e de l ' a s soc ia t ion d i r ec t e . 

S ' i l en est a ins i , qu'est-ce que l ' é v o l u t i o n i s t e se ra i t en d ro i t 
cle c o m p t e r t r o u v e r dans le langage te l q u ' i l exis te m a i n t e n a n t ? 

E v i d e m m e n t , i l s ' a t t endra i t à t r o u v e r des traces p l u s o u moins 

net tes , dans l a c o n s t i t u t i o n f o n d a m e n t a l e de tou te s les langues, 

de ce que l ' o n a a p p e l é l a « m é t a p h o r e f o n d a m e n t a l e », c'est-

à - d i r e une ex t ens ion i n t e l l e c t u e l l e cle te rmes q u i , o r i g i n e l l e m e n t , 

n ' ava ien t qu 'une s i g n i f i c a t i o n sens i t ive . E t c'est l à exac temen t ce 

que nous t r o u v o n s . « T o u t e l ' h i s t o i r e d u l angage , j u s q u ' a u p r é s e n t 

j o u r , est r e m p l i e d ' exemples cle l ' e m p l o i de t e rmes et de phrases 

p h y s i q u e s p o u r l ' exp re s s ion de concep t ions et cle r e l a t i ons non 

p h y s i q u e s . A pe ine p o u v o n s - n o u s é c r i r e u n e l i g n e sans f o u r n i r 

des exemples cle cette sor te de d é v e l o p p e m e n t l i n g u i s t i q u e . Le 

(1) Whitney, Encyc/op. Brit., loc. cit.. p. 770. I l est intéressant de noter que 
l'importance psychologique de ce principe a été clairement énoncée par Locke: 

Nous pouvons nous rapprocher un peu de l'origine de toutes nos notions et con
naissances si nous remarquons combien est grande la dépendance de nos mots par 
rapport aux idées sensibles communes; et si nous remarquons comment ceux qui 
désignent des actes et des idées tout à fait en dehors de la sphère sensitive, nais
sent de ces idées sensibles communes, passent de là à des signitieations plus abs
truses et représentent eufin des idées qui sortent de la connaissance de nos sens. » 
(Human Enderstanding, I I I . î, 5.) 
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f a i t est s i g é n é r a l que n o u s ne n o u s c o n s i d é r o n s j a m a i s c o m m e 

a y a n t r e c o n s t i t u é l ' h i s t o i r e d ' u n m o t i n t e l l e c t u e l o u m o r a l t an t 

que n o u s ne l ' a v o n s pas s u i v i j u s q u ' à son o r i g i n e p h y s i q u e » (1). 

P o u r m o i , ce n o y a u r é c e p t u e l de t ous nos t e r m e s concep

tuels f o u r n i t les p r e u v e s les p l u s conva incan te s , n o n s eu l emen t 

de la p r i o r i t é h i s t o r i q u e d u p r e m i e r , m a i s auss i de ce que M . Max 

M u l l e r n o m m e « l e u r i n é v i t a b l e n é c e s s i t é » a u d é v e l o p p e m e n t 

des d e r n i e r s (2) . E n d 'au t res t e rmes , les f a i t s pa ra i s sen t é t a b l i r 

d 'une f a ç o n c o n c l u a n t e que la c o n n o t a t i o n concep tue l l e (ou 

d é n o m i n a t i o n ) a t o u j o u r s eu , et n'a pu qu'avoir u n n o y a u r é c e p 

tuel ( d é n o t a t i o n ) a u t o u r d u q u e l el le s'est d é v e l o p p é e . L ' ana lyse 
p s y c h o l o g i q u e n o u s a d é j à m o n t r é la p r i o r i t é p s y c h o l o g i q u e 

d u r é c e p t , et m a i n t e n a n t les r eche rches p s y c h o l o g i q u e s c o r r o 

boren t de l a f a ç o n la p l u s f r a p p a n t e cette ana lyse , en décou
vrant réellement le récept à la base cle tout concept. 

C o m m e n t mes adversa i res r é p o n d r o n t - i l s à ce f a i t i m p o r t a n t 

et g é n é r a l ? Je ne le sais. I l ne s u f f i t c e r t a i n e m e n t pas, avec M a x 

M u l l e r (3), N o i r é (4), et ceux q u i pensen t c o m m e eux , de r é p o n d r e 

que le d é v e l o p p e m e n t de la p e n s é e concep tue l l e n e û t pas é t é 

possible a u t r e m e n t , car c'est s i m p l e m e n t r é i t é r e r p o u r des r a i sons 

a priori l a c o n c l u s i o n que j ' a i a t t e i n t e a posteriori. VA p lu s la 

p r i o r i t é h i s t o r i q u e de l a d é n o t a t i o n p e u t ê t r e a priori d é m o n 

t r é e n é c e s s a i r e à l a g e n è s e s u b s é q u e n t e de la d é n o m i n a t i o n , 

(l) Whitney, Encyclop. Brit.. p. 770. Voir aussi Nodier, Notions de Linguistique, 
p. 39; Garnett, Essays, p. 89 ; Grimm, Gesch. d. d. Spraclic, p. 56et suiv. ; Pott, 
Metaphern vom Leben, etc. ; Zeitschr. fur Vergl. Sprachf. Jahrg, I I , fascicule 2; 
Heyse; System, p. 97 ; et Farrar, Origin of Language, L'iO ; Chapters on Language, 
pp. 67, 153, 204-246. Ce dernier cite le passage qui précède, et emprunte encore 
ceux qui suivent à Emerson et Carlyle : < De même que le calcaire du continent 
consiste en une quantité infinie de coquilles d'animalcules, de même le langage 
est fait d'images et de tropes qui, maintenant employées dans leur sens dérive, 
ont depuis longtemps cessé de nous rappeler leur origine poétique. » (Essays on the 
Poels.) « Le langage est l'incorporation de la pensée. J'ai dit que l'imagination 
revêt cette enveloppe, et cela n'est-il pas ? Les métaphores sont la substance même 
de cette enveloppe. Étudiez le langage. Si l'on excepte quelques éléments primitifs 
de sons naturels, qu'est-ce donc, si ce n'est un amas de métaphores évidentes ou 
déguisées, coulantes encore et imagées, ou bien incolores et figées ? Si ces mêmes 
élémeuts primitifs représentent les parties osseuses dans l'enveloppe charnue 
du l a n ^ e , les métaphores en sont les muscles, les tissus et les téguments vivants. 
Vainement chercheriez-vous un style sans métaphores : votre attention même n'est-
elle point une tension^. » (SartorResartus, chap. x.) 

(2) Science of Thought, p. 329. 
(3) Science of Language, p. 123. 
(4) Logos, p. 258 et suiv. 
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p l u s sont conva incan tes nos p reuves a posteriori q u i é t a b l i s s e n t 

qu ' en f a i t t e l a c l é i n v a r i a b l e m e n t l ' o r d r e de la succession h i s t o 

r i q u e . Si l ' i d é a t i o n concep tue l l e d i f f è r e en na tu re de l ' i d é a t i o n 

r é c e p t u e l l e , p o u r q u o i cette n é c e s s i t é de la p r i o r i t é h i s t o r i q u e de 

la, d e r n i è r e ? P o u r q u o i f a u t - i l que la d é n o t a t i o n p r é c è d e t o u j o u r s 

la d é n o m i n a t i o n ? P o u r q u o i f a u t - i l que la c o n n o t a t i o n r é c e p -

lue l l e p r é c è d e t o u j o u r s la p r é d i c a t i o n concep tue l l e , si l 'une 

ne p r o c è d e de l ' au t re d o n t e l le sera i t une phase p lus a v a n c é e 

et p l u s é l e v é e ? I l serai t t o u t aussi l é g i t i m e aux botan is tes d ' é t a 

b l i r une d i s t i n c t i o n s p é c i f i q u e ent re la r ac ine et la f l e u r d 'une 

m ê m e p l an t e , et le p s y c h o l o g u e q u i , en p r é s e n c e de ces r é s u l t a t s 

des recherches p h i l o l o g i q u e s , pe r s i s t e ra i t à é t a b l i r une d i f f é r e n c e 

de n a t u r e en t re l a d é n o t a t i o n r é c e p t u e l l e des « é l é m e n t s r a d i 

caux », et la p le ine floraison de la p e n s é e concep tue l l e , ag i ra i t 

exac t emen t c o m m e ce bo tan i s t e . U n exemple m o n t r e r a mieux 

la f o r c e de cet a r g u m e n t que ne le f e r a i t t o u t e d i scuss ion 

abs t r a i t e . Mais j e p r o c é d e r a i pa r ana lyse . Je c i te d ' a p r è s Geiger, 

le f a i t b i en é t a b l i q u i s u i t : 
« L ' h o m m e a p o s s é d é u n langage avan t de p o s s é d e r des o u t i l s . . . 

S i nous é t u d i o n s les m o t s q u i d é n o t e n t u n acte q u i s ' o p è r e au 
; m o y e n d ' un o u t i l , nous v e r r o n s i n v a r i a b l e m e n t que ce n'est 

p o i n t l à sa s i g n i f i c a t i o n o r i g i n e l l e , m a i s q u ' i l s i g n i f i a i t au t r e fo i s 

. u n e a c t i v i t é s i m i l a i r e n ' u t i l i s a n t que les organes n a t u r e l s . Ce 

? f a i t est un ive r se l ; p a r t o u t l ' a c t i v i t é i n s t r u m e n t a l e d é r i v e son 

n o m d 'une a c t i v i t é p lus s i m p l e , p l u s anc ienne , p l u s an ima le , et 

j e ne saurais c o m m e n t l ' e x p l i q u e r a u t r e m e n t s i le n o m n'est 

p lus anc ien que l ' a c t i v i t é i n s t r u m e n t a l e q u ' i l d é n o t e ac tue l le 

m e n t , si le m o l n 'es t a n t é r i e u r à l ' é p o q u e o ù les h o m m e s c o m 

m e n c è r e n t à e m p l o y e r les o u t i l s . . . Les vest iges de ses p lus 

anciennes concep t ions , c o n s e r v é e s j u s q u ' à n o u s clans le langage, 

d é c l a r e n t h a u t e m e n t et d i s t i n c t e m e n t que l ' h o m m e s'est d é v e 

l o p p é h o r s cle l ' é t a t clans l e q u e l i l ne p o u v a i t c o m p t e r que sur 

ses organes , u n é t a t o ù p a r c o n s é q u e n t i l ne d i f f é r a i t g u è r e des 

a n i m a u x p a r ses hab i tudes , et o ù , p o u r ses p l a i s i r s dans l ' ex i s 

tence, e t p o u r sa c o n s e r v a t i o n m ê m e , i l d é p e n d a i t p r e s q u e e n t i è 

r e m e n t des chances heureuses q u i p o u v a i e n t s ' o f f r i r à l u i » (1) . 

Cl) Geiger, Discours au Congrès international d'archéologie et d'histoire, à 
Boun, 1868. 
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A cet e x e m p l e p a r t i c u l i e r clu p r i n c i p e g é n é r a l cle la « m é t a 

p h o r e f o n d a m e n t a l e » o n r é p o n d r a p e u t - ê t r e : cela est f o r t i n t é 

ressant en so i , m a i s a p r è s t o u t , c'est s i m p l e m e n t u n e f o r m e 

p h i l o l o g i q u e é t a b l i s s a n t que les o u t i l s sont d ' i n v e n t i o n p l u s 

r é c e n t e que les m o t s , que l ' h o m m e n 'a pas t o u j o u r s pos 

s é d é des o u t i l s , que c e u x - c i o n t é t é g r a d u e l l e m e n t i n v e n t é s , et 

que, l o r s q u ' i l s o n t é t é d é c o u v e r t s , i l s o n t é t é d é n o m m é s p a r 

une a p p l i c a t i o n m é t a p h o r i q u e cle m o t s d é j à en usage. Soi t , i l m e 

s u f f i t que nous soyons d ' a cco rd clans cette m e s u r e : j e n ' en 

demande pas p l u s , et j e c o n t i n u e m o n exemple 

A en j u g e r p a r les p u b l i c a t i o n s a c t u e l l e m e n t n o m b r e u s e s q u i 

sont hos t i l e s à la d o c t r i n e é v o l u t i o n i s t e dans son a p p l i c a t i o n à 

l ' h o m m e , j ' e s t i m e que l a p l u p a r t des é c r i v a i n s son t auss i i m p r e s 

s i o n n é s p a r les c ô t é s m o r a l et r e l i g i e u x de la p s y c h o l o g i e 

h u m a i n e q u ' i l s le sont p a r le c ô t é i n t e l l e c t u e l . C o m m e j e l ' a i 

d é j à d i t clans l a p r é f a c e , j e m e r é s e r v e d ' é t u d i e r c o m p l è t e m e n t 

clans u n v o l u m e u l t é r i e u r ces f a c u l t é s c a r a c t é r i s t i q u e s cle 

l ' h o m m e . I c i , j e m ' o c c u p e s e u l e m e n t cle la q u e s t i o n cle l ' o r i g i n e 

des f a c u l t é s de p e n s é e c o n c e p t u e l l e q u i , à m o n p o i n t cle v u e , 

do iven t ê t r e r e g a r d é e s c o m m e la c o n d i t i o n n é c e s s a i r e et a n t é 

c é d e n t e cle l a p o s s i b i l i t é cle la consc ience et de la r e l i g i o n . T o u 

tefois , et s i m p l e m e n t p o u r d o n n e r u n exemple se r a p p o r t a n t a u 

p o i n t q u i nous o c c u p e , j ' a n t i c i p e r a i i c i que lque p e u su r les 

fa i ts que j ' a u r a i à r e l a t e r en d é t a i l au su j e t des p r euves que 

nous p o s s é d o n s r e l a t i v e m e n t à la g e n è s e de l a conscience, et j e 

f e r a i ceci en r a p p o r t a n t i c i u n e au t r e c i t a t i o n d u m ê m e p h i l o 

logue, é t a n t d o n n é q u ' i l est u n e de ces a u t o r i t é s que n u l cle mes 

adversai res ne p e u t m é c o n n a î t r e . 

« Si nous e x a m i n o n s les m o t s , ces t é m o i g n a g e s p r é h i s t o r i q u e s 

les p lus anc iens , nous v e r r o n s que tou te s les n o t i o n s m o r a l e s 

r e n f e r m e n t q u e l q u e é l é m e n t i n d i f f é r e n t a u p o i n t cle vue de la 

m o r a l e » . C ' e s t - à - d i r e q u ' i l s r e n f e r m e n t tous ce que j ' a i n o m m é 

le « n o y a u r é c e p t u e l » q u i e x p r i m e q u e l q u e processus o u q u e l 

que c o n d i t i o n p h y s i q u e s i m p l e d o n t le n o m a é t é , p a r l a su i te , 

t r a n s f é r é p a r « m é t a p h o r e f o n d a m e n t a l e » a u « concep t m o r a l ». 

La i s san t de c ô t é les exemple s , c o n t i n u o n s ce passage : « Mais 

p o u r q u o i les choses m o r a l e m e n t bonnes et mauva i ses n ont-el les 

pas l e u r s p r o p r e s n o m s clans le langage ? P o u r q u o i les conna i s -
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sons-nous par que lque autre chose q u i a v a i t a n t é r i e u r e m e n t sa 

d é n o m i n a t i o n ? É v i d e m m e n t parce que le langage date d 'une 

p é r i o d e o ù le j u g e m e n t m o r a l et la connaissance d u b i e n et du 

m a l n ava ien t p o i n t encore f a i t l e u r a p p a r i t i o n dans l ' e spr i t 

h u m a i n (1) . » 

Je n ' a i p o i n t à m ' o c c u p e r p o u r le m o m e n t de cette conc lu s ion 

a u t r e m e n t que p o u r f a i r e r e m a r q u e r que j e ne vo i s p o i n t com

m e n t i l y peu t ê t r e r é p o n d u si l ' a cco rd , r e l a t i f au cas exac tement 

ana logue des n o m s des o u t i l s , pe r s i s t e . C ' e s t - à - d i r e que , si que l 

q u ' u n a d m e t que la p r e u v e p h i l o l o g i q u e s u f f i t à p r o u v e r l 'an
t é r i o r i t é des m o t s pa r r a p p o r t aux o u t i l s q u ' i l s d é s i g n e n t , i l f au t , 

p o u r ê t r e l o g i q u e , a d m e t t r e auss i que les concepts f o n d a m e n t a u x 

de la m o r a l i t é son t d ' o r i g i n e p l u s r é c e n t e que les n o m s qu i 

l e u r o n t é t é d o n n é s , et en v e r t u desquels i l s sont devenus con

cepts . Ces n o m s , t ou t c o m m e ceux des o u t i l s , n ' ava ien t tous, 

o r i g i n e l l e m e n t , q u ' u n e s i g n i f i c a t i o n p r é c o n c e p t u e l l e servant à 

d é n o t e r les é t a t s o u a c t i v i t é s p h y s i q u e s é v i d e n t s , te ls qu ' i l s 

é t a i e n t i m m é d i a t e m e n t connaissables pa r les f a c u l t é s cle percep

t i o n sens i t ive et d ' a s soc ia t ion d i r e c t e . Pu i s à mesu re que le 

sens m o r a l se d é v e l o p p a , et que la s i g n i f i c a t i o n u t i l i t a i r e de 

la c o n d u i t e en tant que m o r a l e c o m m e n ç a à ê t r e a p p r é c i é e , les 

p r i n c i p e s de « m é t a p h o r e f o n d a m e n t a l e » f u r e n t a p p l i q u é s à la 

d é n o m i n a t i o n de ces concepts r é c e m m e n t d é c o u v e r t s , p robab l e 

m e n t à la m ê m e é p o q u e o ù ces m ê m e s p r i n c i p e s é l a i e n t app l i 

q u é s à la d é n o m i n a t i o n d ' o u t i l s n o u v e l l e m e n t i m a g i n é s . 

Ce n 'est , i c i , q u u n e x e m p l e en t re u n n o m b r e i n f i n i d 'autres 

q u ' i l sera i t a i s é de r a p p o r t e r , s i l ' o n c o n s i d è r e , c o m m e le f a i t 

r e m a r q u e r W h i t n e y , que « nous p o u v o n s à pe ine é c r i r e une 

l i g n e sans d o n n e r des exemples de cette sor te de d é v e l o p p e 

m e n t l i n g u i s t i q u e ». Et , q u o i q u e l ' o n puisse penser (à cet te phase 

p e u a v a n c é e de n o t r e e n q u ê t e ) a u s u j e t de l ' a p p l i c a t i o n d u p r i n 

cipe g é n é r a l d o n t i l s ag i t a u cas p a r t i c u l i e r de la consc ience , i l 

m e p a r a î t a b s o l u m e n t c e r t a i n que t o u t ce p r i n c i p e g é n é r a l cle 

« m é t a p h o r e f o n d a m e n t a l e » r é v è l e le f a i t d ' u n d é v e l o p p e m e n t 

i n t e l l e c t u e l cle la phase p r é c o n c e p t u e l l e à la phase concep tue l l e , 

et q u ' i l m o n t r e encore que ce d é v e l o p p e m e n t a r e p r é s e n t é la 

(1) Geiger - Conférence au Cercle commercial de Francforl-sur-Mein, 1809. 
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caractéristique universelle des facultés humaines aux époques 

p r é h i s t o r i q u e s d o n t le l angage n o u s a c o n s e r v é les seules 
annales ex is tan tes (1) . 

Il subsiste encore une partie du domaine philologique dont 

il faut nous occuper, et nous y trouvons plus encore la confir

mation de toutes les conclusions générales déjà acquises. Jusqu'ici 

nous n o u s s o m m e s o c c u p é s s u r t o u t de ce que j ' a i a p p e l é la 

paléontologie de la pensée humaine, telle qu elle se révèle, en 

quelque sor te f o s s i l i s é e , dans les p é t r i f i c a t i o n s l i n g u i s t i q u e s de 

l ' h o m m e p r é h i s t o r i q u e . Mais la science de la p h i l o l o g i e c o m 

parée n est point limitée, dans ses recherches sur les formes 

primitives clu langage, à ces vestiges passés d'un âge reculé. Au 

con t ra i re , t o u t c o m m e l ' a n a t o m i e c o m p a r é e , e l le p o s s è d e des 

matériaux d'étude encore vivants, qui ont la nature des orga-

(1) Peut-être la partie la plus intéressante rde la question est-elle celle où le> 
recherches philologiques montrent que la métaphore se rapporte non à un objet, a 
une qualité naturelle, mais à un acte ou à un geste préexistant, déjà employé par 
l'homme lui-même dans le but de communiquer, d'exprimer ses émotions, etc. La 
métaphore de ce genre nous rapproche évidemment beaucoup de l'époque où les 
signes articulés audibles sont nés des signes gesticules et mimiques visibles. 
Comme exemple de cette partie de notre sujet je veux seulement citer un passade 
mais le lecteur verra aussitôt combien i l serait aisé de fournir de nombreux 
exemples de ce genre, tirés des mots qui sont actuellement d'un emploi habituel. 

.Plus un langage a subi un développement considérable par tapport à se, 
racines primordiales qui ont été contournées en des formes qui ne laissent nulle
ment voir la raison pour laquelle elles ont été choisies originellement, plus la signi
fication primitive des mots a disparu, et plus les points de contact de ce langage 
avec les signes sont rares. Les langues supérieures sont plus précises parce que la 
conscience de la dérivation de la plupart de leurs mots est perdue, de telle sorte que 
ceux-ci sont devenus des signes bons à exprimer tout sens dont on sera convenu, et 
nul autre. 

« Toutefois i l est possible de s'assurer du reste qui les accompaguait, même dans 
plusieurs mots anrlais. La catégorie réprésentée par le mot supercilious se pré
sentera à tous mes lecteurs, mais un ou deux exemples peuvent être donnés qui 
sont moins évidents, et en relation plus immédi rte avec les gestes de nos Indiens. 
Imbécile, qui s'applique généralement à la faiblesse du vieil âge, vient du latin in 
signifiant sur, et de bacillum, un bâton, ce qui rappelle de suite le signe (déjà rap
pelé) par lequel les Cheyennes désignent les vieillards. Pareillement time (temps; 
semble être plus voisin de TEIVCD. étendre, quand, dans le dialogue de Kin-chè-ess, 
rapporté dans un livre, on veut produire le signe indiquant une longue durée, c'est-
à-dire en plaçant les pouces et les index comme si un fil était tenu entre !e pouce 
et l'index de chaque main, celles-ci se touchant l'une l'autre, puis s'éloignant 
lentement comme pour l'extension d'un morceau de caoutchouc. » (Mallery, Siyn-
Language, etc., p. 330.) 

Le même écrivain dit encore, à l'égard des langues non civilisées qu'il a spécia
lement étudiées: «Dans les langages de l'Amérique du Nord, qui ne sont point 
devenus arbitraires au degré que nous observons dans les langues de l'homme 
civilisé, le lien entre l'idée et le mot est seulement moins évident que le lien encore 
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n i smes v i v a n t s , et q u i p r é s e n t e n t de s i n o m b r e u x d e g r é s d ' é v o 

lution que les membres inférieurs de la série nous rapprochent 
beaucoup des f o r m e s o r i g i n e l l e s q u i ne p e u v e n t ê t r e é t u d i é e s 

qu'à l'état fossile. Jusqu'ici, je ne me suis occupé de ces langues 

inférieures existantes qu'au point de vue de leurs formes pré-

dicatives. Je veux ici les considérer au point de vue de la qualité 

d'idéation dont elles témoignent. 

Dans u n v o l u m e u l t é r i e u r , j ' a u r a i à m ' o c c u p e r de la psy

chologie des sauvages, et l'on verra par là qu'il n y a point de 

r e l a t i o n t r è s p r é c i s e et cons tan te en t re les d e g r é s de l ' é v o l u t i o n 

mentale en général et le développement du langage en particu

l i e r . N é a n m o i n s , i l existe u n e r e l a t i o n g é n é r a l e , et c'est, par 

conséquent, chez les sauvages les plus inférieurs que nous trou

vons les types de langage les moins développés (1). 

Ici, je n'aurai à m'occuper de ces langues que dans la mesure 

ininterrompu qui unit l'idée au signe, et tous deux demeurent fortement influencés 
par les concepts de contour, forme, place, position et aspect sur lesquels est 
fondé le geste, et ils demeurent similaires dans leur fertile combinaison de radi
caux. Le langage indien consiste en une série de mots qui ne sont que des parties 
du langage légèrement différenciées, qui se suivent dans l'ordre où ils se sont repré
sentés à l'esprit de celui qui parle, sans lois d'arrangement absolu, les phrases n'étant 
point complètement intégrées. La phrase nécessite des parties du langage, et celles-ci 
ne sont possibles que quand la langue a atteint la phase où les phrases sont logi -
quement construites. Les mots d'une langue indienne étant des parties du langage 
synthétiques ou non différenciées sont, à cet égard, strictement analogues aux élé
ments gesticulés qui entrent dans un langage mimique. L'étude de ce dernier est 
donc précieuse pour la comparaison avec les mots de la première. L'un des 
langages projette une vive lumière sur l'autre, et nul ne peut être étudié d'une 
façon avantageuse, si l'on n'a encore la connaissance de l'autre. 

(1) I l y a certains écrivains, comme du Ponceau, Charlevoix, James, Appleyard, 
Threlkeld, Caldxvell, etc., qui ont cherché à représenter les langues, même les plus 
inférieures, comme étant « hautement systématiques et véritablement philosophiques », 
mais cette opinion repose sur une appréciation radicalement fausse des critériums des 
systèmes et de la philosophie des langages. Les pierres de touche choisies sont l'exu
bérance des synonymes, l'enchevêtrement et la complexité des formes, etc., qui sont 
en réalité l'œuvre d'un développement inférieur. Tous les philologuts sont mainte
nant d'accord pour reconnaître l'erreur de cette opinion. Farrar lui-même, qui, au 
début, partagea cette erreur (Origin of Language, p. 28), dit, dans son ouvrage 
ultérieur : De nouvelles recherches ont dissipé cette croyance. Cette richesse; 
apparente de synonymes et de formes grammaticales est, en effet, principalement 
due à la pauvreté désespérante de la faculté d'abstraction. Non seulement cette 
richesse ne serait point un avantage, ce serait même un impédimeutum intolé
rable pour une langue employée à un but littéraire. Le caractère trausuormal de ces 
langues prouve seulement qu'elles sont l'œuvre d'esprits incapables d'une analyse 
subtile, et qui suivent dans une seule direction un développement partiel et 
erroné... Si le langage prouve quoi que ce soit, i l prouve que ces sauvages ont du 
vivre d'une façon continue à l'état sauvage. » (Farrar, Chapters on Language, pages 
53-54; i l renvoie encore à de nombreuses autorités.) 
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où elles p r o j e t t e n t q u e l q u e l u m i è r e su r l a q u a l i t é d ' i d é a t i o n à 

l aque l l e el les c o r r e s p o n d e n t , o u dans l a m e s u r e o ù elles sont en 

r e l a t i o n avec les p r i n c i p e s g é n é r a u x d o n t nous nous s o m m e s 

d é j à o c c u p é s . E t , m ô m e dans ces l i m i t e s , j e m ' e f f o r c e r a i de f a i r e 
m o n e x p o s é auss i b r e f que pos s ib l e . 

Je c o m m e n c e r a i p a r d o n n e r que lques c i t a t i o n s e m p r u n t é e s 

aux au teurs les p l u s c o m p é t e n t s q u i o n t é c r i t sur ce su je t , au 

poin t de v u e l i n g u i s t i q u e . 

« I l s u f f i t de la p l u s f a i b l e pu issance d ' abs t r ac t i on — une p u i s 

sance que les i d i o t s e u x - m ê m e s p o s s è d e n t — p o u r e m p l o y e r 

u n n o m c o m m e s igne d 'une c o n c e p t i o n , p o u r d i r e soleil (1) p a r 

exemple ; m a i s p o u r d i r e brillant, p o u r d é c r i r e u n p h é n o m è n e 

c o m m u n à t o u s les ob je t s b r i l l a n t s , i l f a u t u n e f f o r t p lu s g r a n d , et 

pour d i r e briller c o m m e e x p r e s s i o n de l ' é t a t o u de l ' ac te , i l y f a u t 

u n e f f o r t p lu s g r a n d enco re . S i f a m i l i e r s que pu i s s en t n o u s ê t r e 

des e f fo r t s de ce genre , i l est a m p l e m e n t p r o u v é q u ' i l s n o n t p u 

ê t r e tels p o u r les i n v e n t e u r s d u l angage , parce que , m ê m e m a i n t e 

nant, i l s ne le son t p o i n t encore à que lques races h u m a i n e s a p r è s 

de longs m i l l é n a i r e s d 'ex is tence (2) . » 

A i n s i , p a r e x e m p l e , les h a b i t a n t s des î l e s de la S o c i é t é o n t 

des n o m s d i f f é r e n t s p o u r la queue d u c h i e n , l a queue d u m o u 

ton, la queue de l ' o i seau , etc. , m a i s i l s n ' o n t p o i n t de n o m p o u r 

la queue m ê m e , c ' e s t - à - d i r e p o u r l a queue en g é n é r a l (3) . Les 

Mohicans o n t des m o t s c o r r e s p o n d a n t a u x d i f f é r e n t e s m a n i è r e s 

de couper , m a i s i l s ne p o s s è d e n t p o i n t de verbes d é s i g n a n t 

l 'acte de c o u p e r ; i l s o n t des m o t s p o u r « j e l ' a i m e », « j e vous 

aime », e tc . , m a i s l e ve rbe « a i m e r » n ' ex i s te pas ; et les Choc-

taws o n t des n o m s p o u r les d i f f é r e n t e s e s p è c e s de c h ê n e s , m a i s 

i ls n ' en o n t p o i n t p o u r le genre c h ê n e (4). 
D e m ê m e les A u s t r a l i e n s n ' o n t p o i n t de m o t p o u r arbre, o u m ê m e 

p o u r poisson, oiseau, etc. (5) ; et l ' E s q u i m a u , b i e n q u ' i l p o s s è d e 

(1) Le mot « conception » équivaut ici, naturellement, à mon terme « préeoncoption ». 
Quand ma fdle prononça son premier mot dénotatif « étoile » en fait, elle conté-
rait un nom ; mais c'était le nom d'unrecept et non d'un concept. 

(2) Farrar, Chapters on Languaqe, p. 198-199. 
(3) Mithridates, 111, 325,397. Voir aussi Pott, E/ym. Forsch., I I , p. 167, et Heyse, 

System, p. 132. 
(4)Latham, Races of Man, p. 376. 
(S) Quatrefages, Revue des Deux Mondes, 15 dèc 1860 ; Maury, la Terre et 

l'homme, p. 433. 
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des verbes s i g n i f i a n t « p é c h e r l a ba le ine », « p é c h e r le phoque > 

n 'a p o i n t de verbe pécher C o m m e le f a i t r e m a r q u e r d u Ponceau, 

« ces langues g é n é r a l i s e n t r a r e m e n t », et i l m o n t r e qu 'e l les ne 

p o s s è d e n t m ô m e p o i n t u n ve rbe a y a n t le sens de « j e veux » ou je 

d é s i r e », b i e n q u ' o n y t r ouve des f o r m e s verba les s é p a r é e s pour 

« j e d é s i r e m a n g e r de la v i a n d e », « j e d é s i r e mange r de la 

soupe » ; on n ' y t rouve p o i n t n o n p l u s le s u b s t a n t i f g é n é r a l s igni

f i a n t « coup », b i e n q u ' o n y t r o u v e u n g r a n d n o m b r e de mots 

d é s i g n a n t les coups p o r t é s avec d i f f é r e n t s i n s t r u m e n t s (1). 

P a r e i l l e m e n t , M . C r a w f o r d nous a p p r e n d que « le mala i s est 

t r è s p a u v r e en mot s a b s t r a i t s ; et l ' o r d r e de p e n s é e h a b i t u e l à 

ceux: q u i le p a r l e n t ne les c o n d u i t pas à e m p l o y e r souven t m ô m e 

le p e t i t n o m b r e de ceux q u ' i l s p o s s è d e n t . A cette p a u v r e t é dans 

l ' ab s t r a i t se j o i n t une r edondance dans le c o n c r e t » ; et i l cite de 

n o m b r e u x exemples d u genre de ceux q u i o n t é t é c i t é s p lus haut , 

e m p r u n t é s à d 'aut res l angues (-2). P a r e i l l e m e n t , « le d ia lecte des 

Zou lous est r i c h e en n o m s d é n o t a n t d i f f é r e n t s ob je t s d u m ô m e 

genre d ' a p r è s que lques v a r i é t é s dans l a cou l eu r , o u l 'absence de 

ce r ta ines pa r t i e s , o u que lque au t re p a r t i c u l a r i t é » tels que « vache 

b l anche », « vache rouge », « vache b r u n e » (3) ; et dans le 

s é c h u a n a , i l n y a pas m o i n s de d i x m o t s s i g n i f i a n t tous « bé t a i l 

à cornes » (4). Dans le cherokee , i l y a t re ize ve rbes d i f f é r e n t s 

s i g n i f i a n t d i f f é r e n t e s f a ç o n s de l ave r , ma i s i l n ' y en a pas un 

s i g n i f i a n t l 'acte l u i - m ê m e de « l a v e r » (o). E t M i l l i g a n d i t que les 

Tasman iens « ne p o s s é d a i e n t p o i n t de m o t s r e p r é s e n t a n t des 

i d é e s abs t ra i tes ; p o u r chaque v a r i é t é d ' a rb re à g o m m e o u à 

r é s i n e , etc. , i l ava i en t u n n o m , ma i s i l s n ' ava i en t p o i n t d ' é q u i v a 

lent, d u m o t arbre; i l s ne p o u v a i e n t n o n p l u s e x p r i m e r des qua

l i t é s abs t ra i tes te l les que cel les de l a d u r e t é , de la mol les se , de 

la cha leu r , d u f r o i d , de la l o n g u e u r , de l a b r i è v e t é , de l a r o n 

d e u r » (6) . E n d e r n i e r l i e u , p o u r d o n n e r u n e x e m p l e encore , 

31. L a t h a m nous a p p r e n d q u ' u n K u r d e de l a t r i b u Zaza q u i ava i t 

(1) Mém. sur le Sysl. Qram., etc., p. 120. 
2) Malay Grammar, I , p. 68. 

(3) Journ. Amèric. Orient. Soc., î, n° 4, p. 402. 
(4) Casalis, Grammar, p. 7. 
< 3j Pickering, Indian Language, p. 26. 
(6) Vocabulary of the Dialects of some of the Aboriginal Tribes of Tasma-

nia, p. 34. 
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f o u r n i a u d o c t e u r S a n d w i t h une l i s t e de m o t s i n d i g è n e s , n ' é t a i l 

pas capab le de c o n c e v o i r l ' i d é e de « m a i n », o u cle « p è r e », à 

moins qu ' e l l e s ne f u s s e n t r a p p o r t é e s à l u i - m ô m e , o u à q u e l q u e 

chose d ' au t r e , et ses n o t i o n s é t a i e n t s i e s sen t i e l l emen t c o n c r è t e s 

p l u t ô t qu ' abs t r a i t e s q u ' i l c o n f o n d a i t le p r o n o m avec le s u b 

s tant i f chaque f o i s q u ' i l ava i t à d é s i g n e r u n e pa r t i e clu corps 

h u m a i n , o u u n d e g r é de c o n s a n g u i n n i t é , » d i s a n t srre-miit, 
« ma t ô t e », e t p i e - m i n , « m o n p è r e ». 

A i n s i , c o m m e le f a i t r e m a r q u e r M . Sayce , a p r è s a v o i r f a i t a l l u 

sion à que lques -uns des f a i t s q u i p r é c è d e n t « n o u s p o u v o n s ê t r e 

a s s u r é s que ce ne f u r e n t pas les idées de première importance 

que l ' h o m m e p r i m i t i f s ' e f f o r ç a i t de r e p r é s e n t e r , m a i s les ob je t s 

ind iv idue l s q u i l u i é t a i e n t connus p a r ses sens » (1). E t sans m u l - J 

t ip l ie r encore les t é m o i g n a g e s , n o u s s o m m e s p r é p a r é s à accep- 1 

ter son é n o n c é g é n é r a l d ' a p r è s l e q u e l « su r t o u t e la su r face d u 

monde, p a r t o u t o ù n o u s r e n c o n t r o n s une race sauvage o u u n 

i n d i v i d u q u i n 'a p o i n t s u b i l ' i n f l u e n c e de l a c i v i l i s a t i o n q u i l ' e n 

toure, nous t r o u v o n s cette i n a p t i t u d e essent ie l le à la s é p a r a t i o n 

du p a r t i c u l i e r de l ' u n i v e r s e l p a r l ' i s o l a t i o n clu m o t i n d i v i d u e l , 

par la s é p a r a t i o n , p o u r a i n s i d i r e , des i d é e s q u i l u i sont h a b i t u e l 

lement a s s o c i é e s » (2). C ' e s t - à - d i r e , p o u r e x p r i m e r l a chose dans 

ma p r o p r e t e r m i n o l o g i e , que chez toutes les races p r i m i t i v e s 

encore ex i s tan tes , n o u s obse rvons une i n a p t i t u d e à d é v e l o p - \ 

per u n concep t h o r s d 'une f o u l e cle r é c e p t s , b i e n que ces der- j 

niers pu i ssen t ê t r e t r è s vo i s i n s les uns des au t res , et ê t r e s é p a r é 

ment r e p r é s e n t é s p a r a u t a n t cle s ignes d é n o t a t i f s , i n a p t i t u d e q u i 

doi t p a r a î t r e a b s o l u m e n t i n c o m p r é h e n s i b l e à nos adversa i res : 

m ê m e avec les n o m b r e u x m o t s ex is tan ts d é s i g n a n t les d i f f é 

rentes sortes d ' a rb res , les T a s m a n i e n s n ' e n p o s s é d a i e n t pas p o u r 

d é s i g n e r l ' a r b r e en g é n é r a l . N a t u r e l l e m e n t i l s deva ien t a v o i r eu le 

recept de l ' a r b r e , l ' i m a g e g é n é r i q u e f o r m é e pa r d ' i n n o m b r a b l e s 

percept ions d ' a rb res p a r t i c u l i e r s , et sans dou te , pa r exemple , un 

Tasman ien eu t é t é s u r p r i s s ' i l ava i t v u u n a r b r e m ê m e d 'une 

e s p è c e n o u v e l l e , et n o n encore d é n o m m é e , se t e n a n t r e n v e r s é , 

les r ac ines en l ' a i r , et les b r a n c h e s en t e r r e . De la m ê m e f a ç o n u n 

ch ien est s u r p r i s q u a n d i l v o i t p o u r la p r e m i è r e f o i s un h o m m e 

(1) Introduction, U, p . 6. 
(2) Ibid., I , p. 379. 
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m a r c h e r sur ses m a i n s , i l aboie devan t ce spectacle, parce qu ' i l 

est en c o n f l i t avec l ' image g é n é r i q u e q u i a é t é a u t o m a t i q u e m e n t 
f o r m é e pa r d ' i n n o m b r a b l e s pe r cep t i ons d ' h o m m e s ind iv idue l s 

m a r c h a n t su r l eu r s p ieds , ma i s en l 'absence de f o u t n o m p o u r dés i 

g n e r les a rbres en g é n é r a l , r i e n ne m o n t r e que le sauvage pos

s è d e u n concept r é p o n d a n t à « a rb re », n i le c h i e n , le concept de 

« ' l ' h o m m e » . Si mes adversa i res n ' a b a n d o n n e n t le t e r r a in du 

N o m i n a l i s m e su r l eque l i l s p r e n n e n t l e u r p o i n t d ' a p p u i , i l 

l e u r f a u t d é c l a r e r q u en l 'absence de tou t nom p o u r a rbre // 

ne peut y unoir de concept a r b r e . 

V o i l à p o u r ce que l ' a r c h i d i a c r e F a r r a r a a p p e l é la déses
pérante pauvreté de la faculté d abstraction des sauvages. 

L e u r s d i f f é r e n t e s langues c o n c o r d e n t pa r l e u r L é m o i g n a g e verba l , 

et nous assuren t que la p e n s é e h u m a i n e ne p r o c è d e pas cle 

« l ' a b s t r a i t a u c o n c r e t » , ma i s , au c o n t r a i r e , que clans la race comme 

chez l ' i n d i v i d u , l ' i d é a t i o n r é c e p t u e l l e p r é c è d e l ' i d é a t i o n concep

tue l l e , l a d é n o t a t i o n p r é c è d e la d é n o m i n a t i o n , c o m m e e l l e - m ê m e , 

a u t r e f o i s , a é t é p r é c é d é e pa r la g e s t i c u l a t i o n . T e l l e é t a n t la situa

t i o n à l ' é g a r d des n o m s , nous ne p o u v o n s nous é t o n n e r , comme 

nous l ' avons d é j à v u , que les sauvages i n f é r i e u r s so ient si p a r t i 

c u l i è r e m e n t pauvres en f o r m e s p r é d i c a t r i c e s . 

L a p a l é o n t o l o g i e cle la p e n s é e h u m a i n e , t e l l e qu ' e l l e est recueil

l i e dans le l angage , nous m o n t r e donc d 'une f a ç o n i n c o n 

testable que l ' o r i g i n e et les p r o g r è s de l ' i d é a t i o n , dans la race, 

o n t é t é p s y c h o l o g i q u e m e n t i d e n t i q u e s à ceux que n o u s obser

vons a c t u e l l e m e n t chez l ' i n d i v i d u . Tou tes les phases d ' i d é a t i o n 

que nous avons v u ê t r e c a r a c t é r i s t i q u e s cle la p s y c h o g e n è s e 

chez l ' e n f a n t , nous v o y o n s q u elles o n t é t é c a r a c t é r i s t i q u e s de la 

p s y c h o g e n è s e de l ' h u m a n i t é . 

T o u t d ' a b o r d i l y eut la phase i n d i c a t i v e . Son ex is tence nous 

est p r o u v é e cle deux m a n i è r e s . D ' u n e p a r t t o u s les p h i l o l o g u e s 

son t m a i n t e n a n t d ' acccord avec Geiger : « M a i s , ce q u i en d i t 

p lus que t o u t e au t re chose, le langage d i m i n u e à m e s u r e que 

nous le c o n s i d é r o n s à u n e é p o q u e p l u s r e c u l é e , de t e l l e f a ç o n 

que nous ne p o u v o n s é v i t e r de c o n c l u r e q u ' i l f u t u n t emps 

o ù i l n ' e x i s t a i t a u c u n e m e n t (1). » D ' au t r e pa r t , s i n o u s sondons 

(1) Conférence faite à Francfort, 1869. 
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l 'arbre d u l angage a u n i v e a u des r ac ines p r o n o m i n a l e s d u sans

cr i t , que l l e est l a sor te de s é v e i d é a t i o n n e l l e q u i s'en é c o u l e ? 

Gomme nous l ' a v o n s d é j à v u , cet te i d é a t i o n s u g g è r e s i f o r t e m e n t 

la g e s t i c u l a t i o n et l a m i m i q u e que M . Max M u l l e r l u i - m ê m e 

accorde que cet te i d é a t i o n n o u s r e p r é s e n t e « des \ e s t iges des 

phases p r i m i t i v e s et p r e sque p a n t o m i m i q u e s clu langage, phases 

dans lesque l les l e l angage é t a i t à pe ine encore ce que nous d é s i 

gnons sous ce n o m , c ' e s t - à - d i r e u n Logos , ma i s s i m p l e m e n t une 

i nd i ca t i on » ( I ) . 

En second l i e u , nous avons des p reuves é v i d e n t e s de l ' ex is tence 

de mots-phrases , auss i b i e n que de ce que j ' a i n o m m é la phase 

d é n o t a t i v e , o u l a n o m i n a t i o n des s imp le s r é c e p t s , q u ' i l s'agisse 

d'actions s eu l emen t , o u , c o m m e nous p o u v o n s l ' a d m e t t r e avec 

s é c u r i t é , d ' ob je t s et de q u a l i t é s auss i b i e n , et que la n o m i n a t i o n 

ait é t é f a i t e a r b i t r a i r e m e n t , o u , ce q u i semble v i r t u e l l e m e n t cer 

tain, en grande p a r t i e p a r o n o m a t o p é e . Ces deux p o i n t s s u b o r 

d o n n é s , t o u t e f o i s , q u i son t r e n d u s p l u s d o u t e u x p a r l e f a i t que la 

lutte p o u r l ' ex i s t ence en t r e les m o t s a é t é f a v o r a b l e aux te rmes 

c lénota t i f s e x p r i m a n t des ac t ions , et d é f a v o r a b l e à l a s u r v i v a n c e 

des o n o m a t o p é e s , o n t p o u r nous r e l a t i v e m e n t peu d ' i m p o r t a n c e : 

celui q u i nous i m p o r t e est c e l u i q u i nous est le p l u s c l a i r e m e n t 

p r o u v é p a r l e s annales p h i l o l o g i q u e s , c est le f a i t q u ' à la p é r i o d e 

la p lus anc ienne c o r r e s p o n d e n t les f o r m e s les m o i n s d é v e l o p 

p é e s ; les « 121 concep t s » s e m b l e n t ê t r e , p o u r la p l u p a r t , des 

d é n o t a t i o n s de s i m p l e s r é c e p t s . E n t r o i s i è m e l i e u , dans les phases 

plus r é c e n t e s , n o u s t r o u v o n s des p r euves accablantes de l ' e x t e n 

sion conno t a t i ve de ces m o t s c l é n o t a t i f s . Beaucoup d 'en t re eux o n t 

p robab l emen t elû s u b i r u n c e r t a i n d e g r é d ' ex t ens ion c o n n o t a t i v e 

pour a v o i r p u s u r v i v r e sous f o r m e de r ac ines : i l est donc d i f f i 

c i le , dans les phases p r i m i t i v e s , d ' ê t r e a s s u r é s i u n m o t d é n o t a t i f 

en apparence n 'es t p o i n t , en r é a l i t é , u n t e r m e q u i a sub i les p r e 

m i è r e s phases de l ' e x t e n s i o n c o n n o t a t i v e . Si te l a é t é le cas, nous 

pouvons c o m p r e n d r e que t o u t e s i g n i f i c a t i o n o n o m a t o p é i q u e 

p r i m i t i v e se so i t p e r d u e . Q u o i q u ' i l en soi t , les p reuves a b o n d e n t 

pour é t a b l i r l ' ex i s t ence d u d é v e l o p p e m e n t u l t é r i e u r et c o n t i n u 

de l ' e x t e n s i o n c o n n o t a t i v e à t r a v e r s la p é r i o d e p h i l o l o g i q u e . 

(1) Science of Thought, p. 245. 
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E n f i n , en ce q u i concerne la phase p r é d i c a t i v e . nous avons vu 

que , d ' a p r è s la p h i l o l o g i e , l ' o r d r e et la m é t h o d e on t é t é les 

m ô m e s dans l a race et chez l ' i n d i v i d u . Chez l ' e n f a n t , c o m m e nous 

l 'avons v u , la p r é d i c a t i o n p r é o o n c e p l u e l l e s ' o p è r e au m ê m e 

m o m e n t et a u m ê m e n i v e a u p s y c h o l o g i q u e que l 'extension 

c o n n o t a t i v e des m o t s d é n o t a t i f s . E n r é a l i t é le s i m p l e acte con
n o t a t i f est en l u i - m ê m e u n acte p r é d i c a t i f , c o n c e p t u e l dans la 

s p h è r e concep tue l l e ( d é n o m i n a t i o n ) , p r é c o n c e p t u e l dans la 

s p h è r e p r é c o n c e p t u e l l e . E n o u t r e , nous avons v u dans la 

p s y c h o g e n è s e cle l ' e n f a n t c o m b i e n le d é v e l o p p e m e n t de la p r é 

d i c a t i o n p r é c o n c e p t u e l l e pa r l a s i m p l e a p p o s i t i o n cle fermes 

c o n n o t a t i f s , j o u e u n r ô l e i m p o r t a n t cet te a p p o s i t i o n é t a n t 

r e n d u e i n é v i t a b l e pa r les lo i s de l ' a s soc ia t ion . Si A est le nom 

c o n n o t a t i f de . 1 . B le n o m c o n n o t a t i f cle Z?, q u a n d le j e u n e enfant 

v o i t a p p a r a î t r e s i m u l t a n é m e n t ^1 et /?, l ' a f f i r m a t i o n A B est ren

due i n é v i t a b l e pa r « la l o g i q u e des é v é n e m e n t s », et cette a f f i r 

m a t i o n e s t i m e p r o p o s i t i o n p r é c o n c e p t u e l l e . A ces deux points 

de v u e , la p h i l o l o g i e f o u r n i t cle n o m b r e u x cas p a r a l l è l e s . Les 

c i t a t i ons que j ' a i r a p p o r t é e s p r o u v e n t d 'une f a ç o n concluante 

que « t ou t m o t a d û o r i g i n e l l e m e n t ê t r e u n e ph rase » o u , pour 

en r e v e n i r à m a t e r m i n o l o g i e , une p r o p o s i t i o n p r é c o n c e p l u e l l e , de 

n a t u r e i d e n t i q u e à cel le q u ' e m p l o i e le j e u n e e n f a n t . Si l 'on 

r é p l i q u e que le j e u n e e n f a n t n 'a p o i n t la consc ience de soi , alors 

que l ' h o m m e p r i m i t i f l a p o s s é d a i t , ce se ra i t s i m p l e m e n t fa i re 

u n e p é t i t i o n cle p r i n c i p e s cle la q u e s t i o n t o u t e n t i è r e , et ce, à 

r e n c o n t r e cle toutes les p r o b a b i l i t é s a p r i o r i q u e s , auss i b i e n que 

cle toutes les ana logies r é e l l e s a u x q u e l l e s i l p e u t en ê t r e a p p e l é . 

S ' i l est v r a i — et q u i p o u r r a i t en d o u t e r ? — que « le langage d i m i 

n u e à mesu re que nous le c o n s i d é r o n s à u n e é p o q u e p l u s r e c u l é e , 

cle te l le sor te que nous ne p o u v o n s n o u s e m p ê c h e r cle conclure 

q u ' i l a d û se p r é s e n t e r u n e p é r i o d e o ù le l angage n ' e x i s t a i t n u l 

l e m e n t », s o u t i e n d r a - t - o n que l ' ê t r e a n t h r o p o m o r p h e , q u i é ta i t 

a lo r s i n c a p a b l e de c o m m u n i q u e r avec ses s emb lab l e s a u moyen 

cle m o t s , p o s s é d a i t l a consc ience cle so i ? U n e a f f i r m a t i o n aussi 

absu rde se ra i t f a t a l e à l ' a r g u m e n t cle mes adve r sa i r e s , car elle 

i m p l i q u e r a i t , o u b i e n que les concepts p e u v e n t ex i s t e r sans noms , 

o u que l a consc ience p e u t ex i s te r sans concep t s . L a v é r i t é est 

q u e la p h i l o l o g i e a p r o u v é d 'une f a ç o n s i n g u l i è r e m e n t c o m p l è t e 
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l ' o r i g i n e et l e d é v e l o p p e m e n t g r a d u e l , dans le t e m p s , de la c o m 

m u n i c a t i o n p r é c o n c e p t u e l l e d ' a b o r d , et ensu i t e de l a consc ience 

q u i a f o u r n i l a base de la p r é d i c a t i o n c o n c e p t u e l l e . I l n ' y a r i e n 

d ' é t o n n a n t p a r c o n s é q u e n t , c o m m e le f a i t obse rve r avec q u e l q u e 

n a ï v e t é M . M a x M u l l e r , s i « l ' o n p e u t d i r e que le p r e m i e r pas 

dans la f o r m a t i o n des n o m s et des concepts est t r è s i m p a r f a i t » . 

I l l 'est r é e l l e m e n t . A l a v é r i t é « le f a i t de n o m m e r l 'acte de 

por ter u n l o u r d f a r d e a u , a u m o x e n d 'une r ac ine f o r m é e des sons 

qu i a ccompagnen t cet acte, est u n f a i t b e a u c o u p p l u s p r i m i t i f 

que de f i x e r u n a t t r i b u t a u m o y e n d ' un n o m » a p p l i q u é c o n 

cep tue l l ement . E n r é a l i t é , cet te sor te de n o m i n a t i o n est si 

p r i m i t i v e que j e d é f i e q u i que ce so i t de m o n t r e r en q u o i e l le 

d i f f è r e p s y c h o l o g i q u e m e n t de ce que l ' o n n o m m e la d é n o t a t i o n 

du j eune e n f a n t o u m ê m e de l ' o i s e a u p a r l e u r . 

É t a n t a r r i v é s à ces d o n n é e s en ce q u i conce rne les r é s u l 

tats de la p h i l o l o g i e , i l c o n v i e n d r a de c o n c l u r e en i n d i q u a n t 

b r i è v e m e n t le p o i n t p r i n c i p a l su r l e q u e l i l semble y a v o i r d é s a c 

cord en t re m o n o p i n i o n et cel le des p h i l o l o g u e s é m i n e n t s d o n t 

je v iens de p a r l e r , s i ce n 'es t cel le auss i de la m a j o r i t é de mes 

adversaires , a u p o i n t de v u e p s y c h o l o g i q u e . Le p o i n l en l i t i g e , 

c'est que mes adversa i res accep ten t c o m m e d é m o n t r é e une sup

pos i t ion q u i n 'es t p o i n t é t a b l i e ; i l s supposen t que la p e n s é e 

conceptuel le est la c o n d i t i o n a n t é c é d e n t e sine qnà non de tou t 

acte d é n o m i n a t i f , et, a fortiori, de t o u t acte p r é d i c a t i f . V o i l à l ' h y 

p o t h è s e f o n d a m e n t a l e q u i , e x p r e s s é m e n t d é c l a r é e , o u t a c i t e m e n t 

a c c e p t é e , ser t de base à toute l ' a r g u m e n t a t i o n de mes adve r 

saires. Je p r é t e n d s a v o i r m o n t r é p a r des p reuves i n d u c t i v e s 

c o m p l è t e s que cette h y p o t h è s e est n o n s eu l emen t i n j u s t i f i a b l e 

en t h é o r i e , m a i s e r r o n é e en f a i t ; i l y a n o m s et n o m s , et i l en est 

q u i ne t é m o i g n e n t p o i n t de l ' ex i s t ence de la p e n s é e c o n c e p t u e l l e 

chez c e l u i q u i les c o n f è r e . M ' a p p u y a n t auss i b i e n sur le cas de 

l 'o iseau p a r l e u r e t d u j e u n e e n f a n t que sur c e l u i de l ' h o m m e 

p r i m i t i f (dans l a m e s u r e o ù c e l u i - c i a l a i s s é des t races de sa 

p sycho log ie dans la s t r u c t u r e d u l angage) , j ' a i p r o u v é q u a n t é 

r i e u r e m e n t à la phase de d é n o m i n a t i o n se p r é s e n t e n t les phases 

de l ' i n d i c a t i o n , de la d é n o t a t i o n , et de la c o n n o t a t i o n r é c e p t u e l l e . 

Ce son t l à les da l les de passage p s y c h o l o g i q u e s q u i son t j e t é e s 

en t r a v e r s de ce « R u b i c o n de l ' E s p r i t » , l e q u e l , g r â c e à 
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l e u r n é g l i g e n c e , a s e m b l é i n f r a n c h i s s a b l e Le concept (et, u 
fortiori, la p r o p o s i t i o n ) n est p o i n t une s t r u c t u r e d ' i d é a t i o n qu i 

se p r é s e n t e à nous sans une h i s t o i r e de son d é v e l o p p e m e n t . 

B i e n que tous mes adversa i res a i en t u n i f o r m é m e n t admis que 

« le p l u s s i m p l e é l é m e n t de p e n s é e » n 'a p u a v o i r une h is to i re 

d e ce genre , cette h y p o t h è s e , c o m m e j e l ' a i d i t , est en contra

d i c t i o n d i rec te avec les f a i t s d ' o b s e r v a t i o n . S ' i l en avai l é té 

a u t r e m e n t , s i le concept , é t a n t r é e l l e m e n t sans a n t é c é d e n t , n 'avait 

e u n i c o m m e n c e m e n t n i l i n , o n e û t p u , en ce cas, chercher à 

l e f a i r e r e g a r d e r c o m m e une e n t i t é mti generis, sans p a r e n t é 

n i a f f i n i t é avec toutes les aut res f a c u l t é s de l ' e sp r i t . Mais, 

c o m m e nous l ' avons m a i n t e n a n t p l e i n e m e n t v u , o n ne peut 

a d m e t t r e q u ' i l y a i t i c i une excep t ion s i e x t r a o r d i n a i r e au pro

cessus u n i f o r m e de l ' é v o l u t i o n . Les phases de d é v e l o p p e m e n t 

q u i o n t c o n d u i t g r a d u e l l e m e n t à la p e n s é e concep tue l l e peuvent 

ê t r e aussi n e t t e m e n t r e t r a c é e s que celles q u i o n t c o n d u i t à tout 

a u t r e r é s u l t a t m e n t a l o u o r g a n i q u e . 

Je m ' e n t i e n d r a i donc i c i à cette c o u r t e et i m p a r f a i t e é t u d e 

d u t é m o i g n a g e de la p h i l o l o g i e . M a i s , i m p a r f a i t e et courte 

c o m m e elle l 'est , j e ne p u i s , en tou te s i n c é r i t é , v o i r c o m m e n t le 

t é m o i g n a g e a u r a i t p u ê t r e p l u s u n i f o r m e pa r sa s i g n i f i c a t i o n , ou 

p l u s v a r i é p a r l e s f a i t s , p l u s cons i s t an t , p l u s c o m p l e t , p lu s é c r a 

sant q u ' i l ne l 'est . A p resque tous les p o i n t s de v ue, i l a co r ro 

b o r é les r é s u l t a t s de n o t r e ana lyse p s y c h o l o g i q u e ; i l est v e n u à 

nous c o m m e u n ê t r e v i v a n t , q u i , avec la v o i x m ê m e d u langage, 

n o u s a r a c o n t é d i r e c t e m e n t , et avec d é t a i l s , l ' h i s t o i r e r é e l l e d 'un 

processus d o n t nous av ions p r é c é d e m m e n t d e v i n é les phases 

cons t i t uan t e s ; i l nous a p a r l é d 'une é p o q u e o ù l ' h u m a n i t é é t a i t 

encore i n c a p a b l e de pa r l e r , et o ù les h o m m e s ne c o m m u n i q u a i e n t . 

en t re eux que p a r l e s gestes et la m i m i q u e . I l nous a d é c r i t les 

p r e m i e r s m o t s a r t i c u l é s sous la f o r m e de mot s -phrases n ' ayan t 

aucune s i g n i f i c a t i o n en dehors des gestes q u i les accompagna ien t . 

I l nous a r é v é l é la d i f f é r e n c i a t i o n g r a d u e l l e de cette f o r m e é l é 

m e n t a i r e de langage « en p a r t i e s d u l angage », et m o n t r é que 

ces signes g r a m m a t i c a u x o n t é t é o r i g i n e l l e m e n t les r e j e t o n s des 

signes g e s t i c u l é s . P lus p a r t i c u l i è r e m e n t , i l a m o n t r é q u e , dans 

les p r e m i è r e s phases d u langage a r t i c u l é , les é l é m e n t s p r o n o m i 

n a u x , et m ê m e les mot s p r é d i c a t i f s , é t a i e n t e m p l o y é s de l a f a ç o n 



L E TÉMOIGNAGE DE L A PHILOLOGIE (Suite) 3Y5 

i m p e r s o n n e l l e q u i a p p a r t i e n t à une consc ience n o n encore d é v e 

l o p p é e . L ' h o m m e p r i m i t i f , c o m m e le j e u n e e n f a n t , p a r l a i t de sa 

p rop re p e r s o n n a l i t é avec une t e r m i n o l o g i e o b j e c t i v e ; i l nous a 

appr i s à v o i r que , dans t o u t t e rme c o n c e p t u e l , i l exis te u n n o y a u 

p r é c o n c e p t u e l , de te l le sor te que , c o m m e le d i t le savant et r é f l é 

c h i Ga rne t t , « Nihil'in oralionc quod non pritts in sensu p eu t 

ê t r e c o n s i d é r é m a i n t e n a n t c o m m e u n a x i o m e i r r é f u t a b l e » (1) . 

Nous avons encore v u avec d é t a i l s l ' ensemble de cet é t o n n a n t 

d é v e l o p p e m e n t d u langage a r t i c u l é selon de n o m b r e u s e s l ignes 

d é v o l u t i o n d i v e r g e n t e , en v e r t u d u q u e l tou tes les n a t i o n s d u 

m o n d e p o s s è d e n t m a i n t e n a n t , à u n d e g r é q u e l c o n q u e , les a t t r i 

buts en q u e l q u e sor te d i v i n s de la r a i s o n et d u langage . En 

v é r i t é , c o m m e le d i t l ' a r c h i d i a c r e F a r r a r : « P o u r les i g n o r a n t s et 

les supe r f i c i e l s , n es t -e l le p o i n t r i d i c u l e , la d i s p r o p o r t i o n appa

rente q u i exis te e n l r e les d é b u t s et l a c o n c l u s i o n (2)? » Mais , i c i 

comme a i l l e u r s , c'est l a m é t h o d e de l ' é v o l u t i o n de r a m e n e r à 

zé ro ce q u i nous p a r a î t c o n s i d é r a b l e au m o y e n de ce q u i nous 

p a r a î t m é d i o c r e o u i n s i g n i f i a n t ; et, q u a n d n o u s s o m m e s p o r t é s a 

nous v a n t e r de ce que seuls nous p o u v o n s nous r é c l a m e r d u 

Logos, i l c o n v i e n d r a i t p e u t - ê t r e de nous a r r ê t e r , et de nous r a p 

peler en q u o i c o n s i s t a i t cet te p r é r o g a t i v e é m i n e n t e l o r s q u ' e l l e 

p r i t na issance. « De la sor te , aucune l a n g u e ne p o s s è d e un 

abstractum a u q u e l e l le ne sera i t p o i n t a r r i v é e p a r l ' i n t o n a t i o n 

et la sensa t ion » (3) . 
Je ne pu i s i m a g i n e r q u ' u n e p r e u v e p l u s pu i ssan te de l ' é v o l u 

t i o n men ta l e nous p û t ê t r e f o u r n i e que cel le q u i est t i r é e cle ce 

grand f a i t d o n t t é m o i g n e n t les m i l l e d ia lec tes de tou te sorte q u i 

s ' é t e n d e n t m a i n t e n a n t su r la su r face d u g lobe . Nous ne p o u v o n s 

nous p a r l e r les uns aux au t res dans une l angue q u e l c o n q u e sans 

d é c l a r e r l a d é r i v a t i o n p r é c o n c e p t u e l l e cle n o t r e l a n g u e . Nous ne 

pouvons m ê m e d i s c u t e r l ' o r i g i n e des f a c u l t é s h u m a i n e s sans a f f i r 

mer par cette d i s c u s s i o n m ê m e ce q u a é t é cette o r i g i n e . C'est au 

Langage que mes adversa i res en o n t a p p e l é , et le Langage les a 

c o n d a m n é s sans a p p e l . 
y ' I V * ~"V » 

(1) Essays, p. £9. 
(2j Chapters on Language, p. 13:$. 
(3< Herder, Abhandl., p. 122. 

ROMANKS. Évol. ment. 



C H A P I T R E X V I 

LA TRANSITION DANS L A RACE 

Au point où nous en sommes, on me demandera sans doute 

que lques obse rva t ions sur le m o d e p r o b a b l e de la t r a n s i t i o n 

en t re l ' a n i m a l et l ' h o m m e . A y a n t s i l o n g u e m e n t c o n s i d é r é à la 

f o i s l a p h i l o l o g i e et la p s y c h o l o g i e de l ' i d é a t i o n , j e p u i s ê t r e con

s i d é r é c o m m e é t a n t m a i n t e n a n t en s i t u a t i o n de f o u r n i r des i n d i 

ca t ions sur les phases p a r lesquel les o n p e u t se f i g u r e r qu 'a d û 

passer une e s p è c e i n t e l l igen te de singes p o u r f r a n c h i r « le R u b i c o n 

de l ' E s p r i t » ; ma i s j e m y r e fuse , et p o u r deux r a i sons . 

E n p r e m i e r l i e u , l a t en ta t ive serai t supe r f l ue , m ô m e s i elle pou

v a i t r é u s s i r . L a seule o b j e c t i o n à l a q u e l l e j ' a i d û r é p o n d r e a é t é 

b a s é e sur la p s y c h o l o g i e . J 'ai r é p o n d u à cette o b j e c t i o n , et sur son 

p r o p r e t e r r a i n . S i j ' a i r é u s s i , j ' e n a i assez d i t p o u r les besoins de 

l ' a r g u m e n t ; s i j e n ' a i p o i n t r é u s s i , j e do i s é v i d e m m e n t aggraver 

m a s i t u a t i o n en q u i t t a n t les f a i t s connus de l ' e sp r i t , te ls qu ' i l s 

ex i s t en t a c t u e l l e m e n t devan t nous , p o u r des p o s s i b i l i t é s h y p o 

t h é t i q u e s d 'une é p o q u e vague , d ' u n p a s s é sans t é m o i n s . 

E n second l i e u , les r e m a r q u e s que j e p u i s f a i r e su r ce su j e t d o i 

v e n t ê t r e n é c e s s a i r e m e n t d ' u n c a r a c t è r e e n t i è r e m e n t s p é c u l a t i f , 

et q u i é c h a p p e à la v é r i f i c a t i o n . L ' h i s t o r i e n p o u r r a i t t o u t aussi 

b i e n passer son t e m p s à s u g g é r e r des h i s t o i r e s h y p o t h é t i q u e s 

d ' é v é n e m e n t s que l ' o n sai t s ' ê t r e p r o d u i t s à une é p o q u e p r é h i s t o 

r i q u e : les p reuves q u ' i l p eu t d o n n e r r e l a t i v e m e n t à l a ce r t i t ude 

de l ' occu r rence de tels et tels é v é n e m e n t s p e u v e n t ê t r e con 

c luan tes , et, p o u r t a n t , i l p e u t i g n o r e r e n t i è r e m e n t les cond i t i ons 

p r é c i s e s q u i les o n t a m e n é s à la p é r i o d e q u ' i l s o n t o c c u p é e , et le 

m o d e p a r t i c u l i e r cle l e u r p r o d u c t i o n . Dans les cas de ce genre , i l 

a r r i v e souven t que p lus u n h i s t o r i e n peu t ê t r e a s s u r é que t e l o u t e l 

é v é n e m e n t s'est p r o d u i t , et p l u s est g r a n d le n o m b r e des m o y e n s 

p a r lesquels i l l u i p a r a î t que cet é v é n e m e n t a p u s u r v e n i r , S i m p l e -
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m e n t p o u r m o n t r e r q u ' i l en est de m ê m e d a n s l a q u e s t i o n q u i nous 

occupe, j e c o n s a c r e r a i l e p r é s e n t c h a p i t r e à l ' é t u d e cle t r o i s modes 

é g a l e m e n t h y p o t h é t i q u e s p a r lesquels a p u se f a i r e cette t r a n s i 

t i o n . M a i s , d ' a p r è s ce que j e v i e n s cle d i r e , j ' e s p è r e q u ' i l est b i e n 

e n t e n d u que j e n ' a t t a che à ces h y p o t h è s e s aucune i m p o r t a n c e 

a r g u m e n t a t i v e . 

D i f f é r e n t s p h i l o l o g u e s a l l e m a n d s se s o n t e f f o r c é s de m o n t r e r 

que le l angage a p r i s na issance dans des sons a b s o l u m e n t 

d é n u é s de s i g n i f i c a t i o n , q u i , a u d é b u t , o n t é t é dus à des c o n d i 

t ions p u r e m e n t p h y s i o l o g i q u e s . D ' a p r è s eux , les m é c a n i s m e s 

p u r e m e n t r é f l e x e s q u i p r é s i d e n t à la v o c a l i s a t i o n a u r a i e n t s u f f i 

p o u r f o u r n i r n o n s e u l e m e n t de n o m b r e u s e s d i f f é r e n c e s d ' i n t o n a 

t i o n dans d i f f é r e n t s é t a t s cle s o u f f r a n c e , de p l a i s i r , d ' e f f o r t , etc . , 

mais encore l ' e m b r y o n cle l ' a r t i c u l a t i o n sous f o r m e de l ' é m i s 

sion i n i n t e n t i o n n e l l e de sons, de voye l l e s et de consonnes . 

A i n s i , p a r e x e m p l e , L a z a r u s d i t : « Le processus de la p r o d u c t i o n 

cle sons s p é c i a l à l ' h o m m e , l ' a r t i c u l a t i o n des sons, la p r o d u c t i o n 

de voye l l e s et de consonnes , est f o u r n i e pa r des c o n d i t i o n s p u r e 

men t p h y s i o l o g i q u e s ; e l le repose su r la s p o n t a n é i t é de l ' o r g a 

nisme h u m a i n ; e l le s ' e x é c u t e avan t t ou te v o l i t i o n et p r é m é d i 

t a t i o n , et sans p a r t i c i p a t i o n cle l ' e s p r i t , q u o i q u e a l ' occas ion de 

sensations et de p e r c e p t i o n s » (1) . 

C'est i c i , o n le r e m a r q u e r a , l ' e x t e n s i o n l a p l u s g rande que l ' o n 

puisse d o n n e r à la t h é o r i e i n t e r j e c t i o n n e l l e de l ' o r i g i n e d u l a n 

gage. E l l e suppose que l ' h o m m e p r i m i t i f , a l a l i q u e , a é m i s n o n seu

l emen t des sons i n a r t i c u l é s , m a i s auss i des cr is a r t i c u l é s sous 

f o r m e de c r i s i n s t i n c t i f s n ' a y a n t p o i n t de s i g n i f i c a t i o n i n t e n t i o n 

nel le . G r â c e à u n e a s soc ia t ion r é p é t é e , t o u t e f o i s , on suppose q u ' i l s 

ont acquis a u t o m a t i q u e m e n t , p o u r a i n s i d i r e , une v a l e u r s é m i o -

t ique . Car, p o u r c i t e r M . F r é d é r i c M u l l e r : « I l est v r a i , i l s sont 

sans s i g n i f i c a t i o n a u d é b u t , m a i s i l s p e u v e n t en a c q u é r i r u n e . 

T o u t ce q u i p é n è t r e en n o u s est p e r ç u pa r l ' â m e . A u s s i t ô t que 

g r â c e à des i n f l u e n c e s e x t é r i e u r e s d é t e r m i n é e s , et a la sui te 

d 'une c o m b i n a i s o n cle p l u s i e u r s pe rcep t ions , i l se p r o d u i t une 

n o t i o n , l ' â m e s'en e m p a r e . Cette n o t i o n — en r a i s o n d ' u n r é f l e x e 

l oca l d é t e r m i n é p a r une des p e r c e p t i o n s — a p o u r c o n c o m i t a n t 

(1) Dus Leben der Seele, I I , p. 47. 
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u n son q u i est p e r ç u de la m ê m e f a ç o n que la n o t i o n , par l 'Es
p r i t , et ces deux pe rcep t ions , de la n o t i o n et du son , sunisscn/ 

grâce à la s i m u l t a n é i t é dans la consc ience , et de la sorte i l se 

p r o d u i t une association en t re le fait et le son, et ce de rn i e r 

r e p r é s e n t e u n p o i n t de d é p a r t p o u r la représentation d u p r e m i e r . 

Nous a r r i v o n s a in s i a u langage h u m a i n q u i , p a r sa c o n s t i t u t i o n 

m ô m e , consis te en la substitution d ' u n son o u d 'une intonation 
à l ' image d 'une i d é e i l ) . >• 

B i e n que j e ne cloule n u l l e m e n t de l ' i m p o r t a n c e clu r ô l e que 

des sons h a b i t u e l l e m e n t sans s i g n i f i c a t i o n o n t p u j o u e r en f o u r 

n i ssan t des m a t é r i a u x p o u r la c o n f e c t i o n de signes vocaux, et 

que j e conteste m o i n s encore le r ô l e de l ' a s soc ia t ion , cependanl 

i l me f a u t r e f u s e r d 'accepter l ' h y p o t h è s e q u i p r é c è d e c o m m e une 

e x p l i c a t i o n c o m p l è t e de l ' o r i g i n e clu langage . E n ef fe t , elle ignore 

m a n i f e s t e m e n t le p r o b l è m e à r é s o u d r e , s avo i r la g e n è s e des 

f a c u l t é s d ' i d é a t i o n q u i , les p r e m i è r e s , o n t m i s une â m e , c ' e s t - à -

d i r e une s i g n i f i c a t i o n , dans ces sons j u s q u e - l à d é p o u r v u s de 

sens. Presque tous les a n i m a u x à sang c h a u d p a r t i c i p e n t s u f f i 

s a m m e n t cle la n a t u r e p h y s i o l o g i q u e de l ' h o m m e p o u r é m e t t r e 

d i f f é r e n t e s sortes cle sons vocaux sous l ' i n f l u e n c e d ' é t a t s men taux 

v a r i é s . C'est p o u r q u o i s i , c o n f o r m é m e n t à l ' h y p o t h è s e q u i p r é 

c è d e , nous c o n s i d é r o n s tous ces sons c o m m e d é p o u r v u s cle s i g n i 

f i c a t i o n (ou p r o d u i t s d 'une f a ç o n p u r e m e n t p h y s i o l o g i q u e et 

r é f l e x e ) , une q u e s t i o n se pose d ' e l l e - m ê m e , et l ' o n se demande 

p o u r q u o i le langage ne s'est pas d é v e l o p p é chez les an imaux 

i n f é r i e u r s . 

D ' a p r è s la d o c t r i n e q u i p r é c è d e , l ' h o m m e p r i m i t i f et j u s q u e - l à 

a l a l ique s'est m i s en r o u t e sans p o s s é d e r la m o i n d r e s u p é r i o 

r i t é en ce q u i conce rne la f a c u l t é cle f a i r e des s ignes, et p a r là i l 

r a p p e l a i t p r é c i s é m e n t l a c o n d i t i o n p s y c h o l o g i q u e p r é s e n t e des 

a n i m a u x i n f é r i e u r s (2). P o u r q u o i donc , les c o n d i t i o n s o r ig ine l l e s 

é t a n t les m ô m e s , les r é s u l t a t s o n t - i l s é t é s i d i f f é r e n t s ? S i dans le 

cas de l ' h o m m e l ' a s soc ia t ion de sons sans s i g n i f i c a t i o n avec des 

é t a t s , ob je t s , etc. p a r t i c u l i e r s , a c o n d u i t à la s u b s t i t u t i o n des p r e 

m i e r s aux d e r n i e r s , et l e u r a d o n n é a i n s i la s i g n i f i c a t i o n de n o m s , 

c o m m e n t e x p l i q u e r l 'absence to ta le d ' u n d é v e l o p p e m e n t ana-

(i) Grundriss der Sprachwissenshaft. I , 35-6. 
(2) Voir par exemple F. Muller, loc. cit.. I , p. 30-7. 
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logue chez les a n i m a u x ? 11 me p a r a î t que c'est l à une o b j e c t i o n 

à l aque l l e o n ne peu t r é p o n d r e , et j e ne m ' é t o n n e p o i n t , en c o n 

s é q u e n c e , s i la t h é o r i e d i t e i n t e r j e c t i o n n e l l e de l ' o r i g i n e d u l a n 

gage a j e t é q u e l q u e d i s c r é d i t su r toute la q u e s t i o n . Mais , a ins i 

q u ' i l a r r i v e s i s o u v e n t dans les é c r i l s p h i l o s o p h i q u e s , nous nous 

t r o u v o n s i c i en p r é s e n c e d ' u n cas o ù une v é r i t é i m p o r t a n t e 

é p r o u v e d u t o r t d u f a i t q u ' e l l e est p r é s e n t é e d 'une f a ç o n i m p a r 

fa i te o u e r r o n é e . T o u s les p r i n c i p e s é m i s dans l ' h y p o t h è s e q u i 

p r é c è d e son t sains en e u x - m ê m e s , ma i s les p r é m i s s e s sont 

e r r o n é e s . Ce l l e s -c i son t les s u i v a n t e s : l ' h o m m e p r i m i t i f ne p r é 

sentai t p o i n t de r u d i m e n t s d e l à f a c u l t é cle f a i r e des s ignes ; cette 

f a c u l t é e l l e - m ê m e a v a i t b e s o i n d ' ê t r e c r é é e de noro p a r les asso

ciat ions acc iden te l l e s des sons avec les ob j e t s . Mais , c o m m e nous 

le savons b i e n m a i n t e n a n t , d ' a p r è s les f a i t s p r é c é d e m m e n t c i t é s . 

les a n i m a u x i n f é r i e u r s e u x - m ê m e s p r é s e n t e n t la f a c u l t é cle f a i r e 

des signes à u n d e g r é t r è s c e r t a i n , et, pa r c o n s é q u e n t , i l est par 

fa i t emen t su r que l ' h o m m e p r i m i t i f , à l ' é p o q u e o ù i l é t a i t ula-

lique, n ' é t a i t p o i n t , p o u r cela, dépourvu de la f a c u l t é de f a i r e des 

signes. L ' e m b r y o n p s y c h o l o g i q u e clu l angage , q u i n 'a p r o b a b l e 

ment pas p u ê t r e c r é é pa r des associa t ions p u r e m e n t acc iden

telles en t re les sons et les ob j e t s , a d ù ê t r e d é j à f o u r n i clans les 

cond i t ions p s y c h o l o g i q u e s cle l ' i d é a t i o n r é c e p t u e l l e q u i sont 

communes à tous les a n i m a u x i n t e l l i g e n t s . 

Sans cloute, c ' é t a i t l à le ge rme essent ie l , m a i s i l n o u s p a r a î t 

ce r ta in que les associa t ions d o n t s 'occupe la t h é o r i e i n t e r j e c 

t ionnel le o n t d û a v o i r une i m p o r t a n c e q u i n 'es t p o i n t m é d i o c r e . 

puisqu 'e l les c o n t r i b u a i e n t n a t u r e l l e m e n t à d é v e l o p p e r sa n a t u r e 

semiot ique , et j ' a i d é j à é t u d i é a u c h a p i t r e v i n les r a i sons p o u r 

lesquelles le g e r m e ana logue q u i exis te chez les a n i m a u x ne s est 

po in t p a r e i l l e m e n t d é v e l o p p é J 'ai à p une beso in de le d i r e , j e 

ne pu i s me r a n g e r à l ' av i s des au t eu r s , à q u i son t dus les c i t a 

t ions p r é c é d e n t e s , d ' a p r è s lesquels les sons a r t i c u l é s o n t é t é 

p r i m i t i v e m e n t é m i s pa r l ' h o m m e o r i g i n e l sous f o r m e de cr is 

i n s t i n c t i f s , sans l e i n o i n d r e r u d i m e n t d ' i n t e n t i o n s ê i n i o t i q u e (1). 

(1) Quelques-uns des adeptes de cette théorie inferjectionnelle, formulée sous 
cette forme extrême, pour ne pas dire extravagante, semblent supposer que l'homme 
primitif, jusque-là alalique, différait déjà des animaux inférieurs en ce qu'il pré
sentait la pensée conceptuelle. Cette hypothèse expliquerait naturellement pourquoi 
l'homme seul donne à ses cris instinctifs le caractère de noms. Mais, au 
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Je vais m a i n t e n a n t é t u d i e r les deux autres h y p o t h è s e s , et je 

f e r a i r e m a r q u e r t o u t d ' a b o r d que nos m a t é r i a u x d ' é t u d e s r e l a 

t i f s aux singes sont t r è s p e u n o m b r e u x . Je ne v e u x pas d i re 

seu lement que pas u n seu l des singes a n t h r o p o ï d e s n 'a encore 

é t é é t u d i é , au p o i n t de v u e p s y c h o l o g i q u e , avec a u t a n t d 'a t ten

t i o n que j ' a i é t u d i é le C é b u s , et p o u r t a n t c'est là u n po in t 

i m p o r t a n t , parce que nous savons que, cle t ous les quad rumanes , 

et pa r c o n s é q u e n t de tous les a n i m a u x ex i s t an t s , les singes 

a n t h r o p o ï d e s sont les p l u s i n t e l l i g e n t s , et, p a r su i te , s'ils é t a i e n t 

s p é c i a l e m e n t d r e s s é s , i l s m a n i f e s t e r a i e n t p r o b a b l e m e n t p lus 

d ' ap t i tudes à la p r o d u c t i o n de signes q u on n ' e n r e n c o n t r e r a i t 

chez tou te au t re e s p è c e d ' a n i m a l ; ma i s j e n ' ins i s t e pas sur ce 

p o i n t . Ce su r q u o i j ' a t t i r e l ' a t t e n t i o n , c'est le f a i t que les 

e s p è c e s exis tantes cle singes a n t h r o p o ï d e s sont t r è s p e u n o m 

b reuses , et s e m b l e n t tou tes m a r c h e r vers u n e e x t i n c t i o n 

c o m p l è t e . E n o u t r e , i l est c e r t a i n qu ' aucune cle ces e s p è c e s 

exis tantes n 'a p u ê t r e l ' a n c ê t r e de l ' h o m m e ; et encore , i l est 

é g a l e m e n t c e r t a i n que l ' e s p è c e o u le genre é t e i n t q u i a d o n n é 

naissance à l ' h o m m e a d û d i f f é r e r p a r d i f f é r e n t s p o i n t s i m p o r 

tants de tous ses a l l i é s ex i s t an t s . 

E n p r e m i e r l i e u , cet a n c ê t r e cle l ' h o m m e a d û ê t r e plus 

sociable et p r o b a b l e m e n t m i e u x d o u é a u p o i n t cle vue v o c a l que 

ne le sont l ' o r a n g - o u t a n g , le g o r i l l e o u le c h i m p a n z é . Ces deux 

suppos i t ions p a r a î t r o n t p robab l e s s i nous nous r a p p e l o n s que 

tou tes deux sont a m p l e m e n t a p p u y é e s p a r les analogies exis

t a n t en t re les e s p è c e s ac tue l les et a l l i é e s de l a t r i b u des singes. 

Ou , p o u r é n o n c e r le m ê m e f a i t d 'une f a ç o n d i f f é r e n t e , q u a n d on 

suppose (1) que les a n c ê t r e s s imiesques de l ' h o m m e o n t d û ê t r e peu 

sociables et r e l a t i v e m e n t s i l enc i eux , parce que les quelques 

e s p è c e s exis tantes et en vo ie d ' e x t i n c t i o n des singes a n t h r o 

poides sont t e l les , i l s u f f i t de f a i r e r e m a r q u e r l a v a r i a b i l i t é q u i 

exis te à ces deux p o i n t s cle vue cle la s o c i a b i l i t é et de l a vocal isa

t i o n p a r m i ce r t a ins genres a l l i é s de s inges et cle b a b o u i n s , p o u r 

point de vue psychologique, ceci revient évidemment à mettre la charrue devant 
les bœufs. Je signale ceci pour ajouter que l'objection ne serait plus valable si l'on 
supposait l'idéation être préconceptuelle, c'est-à-dire supérieure à l'idéation de tout 
animal, bien que non encore caractéristique de l'homme ; plus loin je formule une 
théorie sur ce point. 

(1) Voir, par exemple, la Dynamical Socioloyy, de M. Ward. 
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f a i r e en m ê m e t e m p s j u s t i c e de cette h y p o t h è s e , et i n d i q u e r les 

r a i sons p r o b a b l e s p o u r l e sque l l e s u n genre de singes s'est g r a 

d u e l l e m e n t t r a n s f o r m é en h o m m e , t a n d i s que tous les genres 

a l l i é s se son t é t e i n t s , o u s ' é t e i g n e n t a c t u e l l e m e n t . 

E n o u t r e , et a v a n t d ' a b o r d e r le su j e t , i l nous f a u t nous r a p 

pe le r que l e cas ana logue d u j e u n e e n f a n t , b i e n que t r è s p r é c i e u x 

j u s q u ' à u n c e r t a i n p o i n t , ne d o i t p o i n t ê t r e s u i v i sans r é s e r v e 

q u a n d nous nous occupons cle la g e n è s e d u langage , car , a i n s i 

que nous l ' avons p r é c é d e m m e n t r e m a r q u é , le l angage est f o u r n i 

par le m i l i e u a m b i a n t à l ' e n f a n t , a u l i e u que l ' h o m m e p r i m i t i f 

n 'a p o i n t r e ç u le l angage , m a i s a d û le c r é e r . Par c o n s é q u e n t , 

m ê m e en deho r s cle t o u t e q u e s t i o n d ' h é r é d i t é , nous avons i c i 

une d i f f é r e n c e i m m e n s e clans les c o n d i t i o n s p s y c h o l o g i q u e s 

c o n s i d é r é e s chez le j e u n e e n f a n t et chez l ' h o m m e p r i m i t i f . Ce 

n'est que clans la m e s u r e o ù le j e u n e e n f a n t m a n i f e s t e l a t e n 

dance, sur l a q u e l l e j ' a i i n s i s t é , à é t e n d r e s p o n t a n é m e n t la s i g n i 

fication des m o t s c l é n o t a t i f s , o u à e m p l o y e r s p o n t a n é m e n t ces 

noms en a p p o s i t i o n , clans le b u t d ' o p é r e r la p r é d i c a t i o n p r é -

conceptue l le , que nous p o u v o n s e s p é r e r d é c o u v r i r que lque ana 

logie v é r i t a b l e e n t r e l ' i n d i v i d u et l a race a u s u j e t de cette t r a n 

s i t i o n , d o n t nous nous occupons m a i n t e n a n t , en t re l ' i d é a t i o n 

r é c e p t u e l l e et l ' i d é a t i o n concep tue l l e (1). 

I l est une au t re c o n s i d é r a t i o n p r é l i m i n a i r e q u i me semble m é 

r i t e r une m e n t i o n . Son é t u d e clu langage a c o n d u i t le p h i l o l o g u e 

Geiger à f o r m u l e r , et à s o u t e n i r avec que lque l a b e u r , la d o c t r i n e 

q u i su i t . T o u t d ' a b o r d , i l f a i t r e m a r q u e r que l ' h o m m e , p l u s que 

t o u t au t re a n i m a l , e m p l o i e le sens de la vue p o u r les besoins de la 

vie p e r c e p t u e l l e . Cela ne v e u t p o i n t d i r e que l ' h o m m e p o s s è d e u n e 

v i s i o n p l u s p é n é t r a n t e que t ou t au t r e a n i m a l , m a i s s i m p l e m e n l 

que cle tous ses sens s p é c i a u x c e l u i de la v i s i o n est p l u s h a b i t u e l 

l e m e n t e m p l o y é p o u r p r e n d r e connaissance clu m o n d e e x t é r i e u r . 

E t ceci , i l m e semble q u ' i l f a u t c e r t a i n e m e n t l ' a d m e t t r e ; m ê m e 

(1) Les philologues différent d'opinion au sujet de la valeur du langage des enfants 
en tant que guide à travers les phases probables du développement du langage 
chez l'homme primitif. Sans entrer dans l'étude des arguments invoqués de côté 
et d'autre, i l me parait que ceux-là mêmes qui sont le plus sceptiques à l'égard 
de la valeur philologique du langage propre aux enfants ne peuvent faire d'objec
tions àl'analogie telle que je l'ai limitée plus haut, et ce n'est que dans ces limites 
que je fais usage de celle-ci. 
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l ' e n f a n t q u i ne pa r l e p o i n t encore observe des obje ts à de grandes 

d is tances , examine a t t e n t i v e m e n t ceux q u ' i l t i en t à l a m a i n , e l , 

d 'une f a ç o n g é n é r a l e , e m p l o i e ses y e u x d 'une m a n i è r e beaucoup 

p l u s e f fec t ive que ne f o n t les a n i m a u x i n f é r i e u r s à une phase de 
d é v e l o p p e m e n t c o m p a r a b l e . E n s ' appuyant sur cel te s u p é r i o r i t é 

r e l a t i ve d u sens de la vue chez l ' h o m m e , Geiger sou t i en t 

q u ' a v a n t la g e n è s e d u langage a r t i c u l é l ' h o m m e a d û , p lus que 

f o u t au t re a n i m a l , ê t r e a c c o u t u m é à c o m m u n i q u e r avec ses sem

blables au m o y e n de signes q u i s 'adressaient à ce sens, c'est-

à - d i r e au m o y e n de gestes et de g r imaces . Mais si l ' o n adme t 

ceci , i l su i t que , d u m o m e n t o ù une e s p è c e p a r t i c u l i è r e des p r i 

mates c o m m e n ç a à e m p l o y e r l a vue d 'une f a ç o n p lus assidue 

que ne le f a i sa i en t les e s p è c e s a l l i é e s , u n e c o n d i t i o n f avo rab l e 

é t a i t f o u r n i e au d é v e l o p p e m e n t u l t é r i e u r et g r a d u e l d 'une f o r m e 

s i m i e n n e ges t icu lan te . I c i la g r i m a c e a u r a i t aussi j o u é u n r ô l e 

i m p o r t a n t , et, q u a n d l ' a t t e n t i o n é t a i t p a r t i c u l i è r e m e n t d i r i g é e 

sur les m o u v e m e n t s s é m i o t i q u e s de la bouche , les sons a r t i 

c u l é s o n t c o m m e n c é à a c q u é r i r des s i g n i f i c a t i o n s p l u s o u m o i n s 

c o n v e n t i o n n e l l e s . C'est de cette f a ç o n que Geiger suppose q u ' o n t 

é t é f o u r n i e s les c o n d i t i o n s requises p o u r la g e n è s e des signes 

a r t i c u l é s , et, au p o i n t de vue de sa t h é o r i e , i l est c e r t a inemen t 

t r è s i n t é r e s s a n t de n o t e r que l ' a n i m a l q u i c o m p t e le p l u s su r 

le sens de l a vue est auss i c e l u i q u i a f a i t de si f o r m i d a b l e s p r o 

g r è s dans l a f a c u l t é de f a i r e des s ignes . 

Dans cette u t i l i s a t i o n p l u s g rande d u sens de la vue , nous 

avons p r o b a b l e m e n t une aut re des n o m b r e u s e s et complexes 

c o n d i t i o n s q u i o n t d é t e r m i n é la d i f f é r e n c e , a u p o i n t de vue de 

l ' a r t de f a i r e des signes, en t re les a n c ê t r e s r e c u l é s de l ' h o m m e et 

l eu r s paren ts zoologiques les p l u s r a p p r o c h é s , d i f f é r e n c e q u i a 

d û n a t u r e l l e m e n t d e v e n i r de p l u s en p l u s p r o n o n c é e à mesu re 

que l a v i s i o n et la g e s t i c u l a t i o n agissaient et r é a g i s s a i e n t l 'une 
su r l ' a u t r e . 

I l m e p a r a î t que cette h y p o t h è s e de Geiger r e ç o i t u n e c o n f i r 

m a t i o n f r a p p a n t e de ce r t a ins f a i t s que l ' o n sai t ex i s t e r chez les 

s o u r d s - m u e t s . M ê m e l o r s q u ' i l n 'a r e ç u aucune é d u c a t i o n , le 

m u e t de naissance, c o m m e nous l ' avons p r é c é d e m m e n t v u , i n v e n le 

h a b i t u e l l e m e n t des sons a r t i c u l é s q u i l u i s e rven t de n o m s poul 

ies o b j e t s . Ces s o n s , n a t u r e l l e m e n t , ne sont p o i n t en t endus pa r le 
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muet l u i - m ê m e , et l e u r e m p l o i d o i t ê t r e a t t r i b u é , c o m m e j e l ' a i 

fa i t m o i - m ê m e , à la t r a n s m i s s i o n h é r é d i t a i r e d 'une t endance 

acquise. Ce q u i n o u s i m p o r t e , c'est que , s i la m a j o r i t é de ces 

sons a r t i c u l é s semble ê t r e t o t a l e m e n t a r b i t r a i r e s (par exemple ; 

ga \wurun, schuppatter p o u r deux, ricr/.-r p o u r 7V? no veux pas), 
un cer ta in n o m b r e d ' en t re eux o n t souven t , d 'une f a ç o n é v i d e n t e , 

pour o r i g i n e la v o c a l i s a t i o n q u i accompagne les m o u v e m e n t s 

de la b o u c h e t a n d i s qu ' e l l e e x é c u t e l 'ac te s i g n i f i é (nu/nom p o u r 

manger, schipp p o u r boire, e tc . ) (1). P a r e i l l e m e n t , l ' o b s e r v a t i o n 

de la bouche d u c h i e n , t and is q u ' i l aboie , c o n d u i t à un acte i m i -

tatif de la p a r t d u m u e t , e t c e t acte l u i s e n i r a de signe p o u r elden, 

et ceci p o u r r a c o n d u i r e à l ' é m i s s i o n d ' u n son a r t i c u l é te l que 

be-yer que le m u e t e m p l o i e pa r la sui te c o m m e n o m d u c h i e n (2). 

Si des m o t s p e u v e n t ê t r e a i n s i i n v e n t é s pa r des sou rds -mue t s 

s implement c o m m e r é s u l t a t d ' o b s e r v a t i o n des m o u v e m e n t s de 

la bouche, c o m b i e n n e s t - i l pas p l u s p r o b a b l e que le m ê m e f a i t 

s'est p r é s e n t é chez l ' h o m m e p r i m i t i f q u i p o u v a i t n o n seu l emen t 

v o i r i e s m o u v e m e n t s , m a i s en t end re les sons. 

J'en v iens m a i n t e n a n t à l ' e x p o s é des deux h y p o t h è s e s aux

quelles j ' a i f a i t a l l u s i o n p l u s h a u t , et q u i p e u v e n t f o u r n i r des 

indicat ions acceptables su r le m o d e de t r a n s i t i o n . T o u t d ' a b o r d , 

essayons de nous r e p r é s e n t e r u n s inge a n t h r o p o ï d e soc iab le , se 

servant de sa v o i x assez f r é q u e m m e n t , c o m m e tous les aut res 

quadrumanes sociables , p o u r f a i r e des s ignes , et p e u t - ê t r e un 

peu p lus sagace que l ' o r a n g - o u t a n g c i t é dans m o u p r é c é d e n t 

ouvrage ("J), o u le c h i m p a n z é r e m a r q u a b l e q u i se t rouve en ce 

moment a u J a r d i n Z o o l o g i q u e , et q u i , p a r son i n t e l l i g e n c e auss i 

bien que pa r sa f a i b l e p i l o s i t é et ses t endances c a r n i v o r e s , semble 

ê t r e , de tous les a n i m a u x j u s q u ' i c i d é c o u v e r t s à l ' é t a t v i v a n t , 

le p lus h u m a i n (4 ) . I l ne m e semble p o i n t d i f f i c i l e d ' i m a g i n e r , en 

'A) Pour exemples, voir Heinieke, Beobachlungen, liber Stumme, p. 137 et suiv. 
(2) Ibid., p. 73. 
(3) Évolution mentale chez les Animaux, p. 335. 
(4) Les habitudes carnivores de cet animal, que l'on considère comme une nou

velle espèce, sont très intéressantes. On suppose qu'à l'état sauvage i l vit d'oiseaux, 
mais au Jardin Zoologique i l témoigne d'une préférence marquée pour la viande 
cuite par rapport à la viande crue. Il se nourrit de côtelettes de mouton bouillies 
dont iî épluche les os avec ses doigts et ses dents, et a grand soin ensuite de se 
nettoyer les pattes. Il mélange un peu de paille avec son mouton en guise de 
légume, et finit son repas avec un dessert de fruits. Mais le point le plus impor
tant est que cet animal répond à son gardien par des sons vocaux, ou plutôt des 

file:///wurun
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o u t r e , q u u n a n i m a l de ce genre e m p l o i e r a i t les signes vocaux dont 

i l se sert h a b i t u e l l e m e n t p o u r e x p r i m e r ses é m o t i o n s , et dans la 

l o g i q u e de ses r é c e p t s , en assoc ia t ion avec des signes g e s t i c u l é s , 

de f a ç o n à cons t i t ue r des mots-phrases i n d i q u a n t des i d é e s simples 

et souven t p r é s e n t e s , te l les que cel le de la p r é s e n c e d u danger, 

de la d é r o u v e r t e d ' a l i m e n t s , etc. Je ne c ro i s m ô m e p o i n t que i e 

se ra i t a l l e r t r o p l o i n que de supposer que p a r e i l a n i m a l a p u aller 

j u s q u ' à é m e t t r e des sons d é n o t a n t que lques -uns des objets les 
p lus f a m i l i e r s te ls que n o u r r i t u r e , e n f a n t , e n n e m i , et p e u t - ô t r e 

m ê m e des f o r m e s d ' a c t i v i t é q u i se p r é s e n t a i e n t souven t . Comme 

j e l ' a i m o n t r é en d é t a i l , i l n ' y a l à r i e n de p l u s que ce que nous 

v o y o n s chez ce r t a in s a n i m a u x q u i sont p l u s bas p l a c é s dans 

l ' é c h e l l e i n t e l l e c t u e l l e , et, b i e n que la r é a l i s a t i o n n ' e n soit pas 

f a i t e a u m o y e n de signes a r t i c u l é s , e x c e p t é dans le cas re l a t i 

v e m e n t p a u v r e , a u p o i n t de vue p s y c h o l o g i q u e , des oiseaux par

l e u r s , cec i , c o m m e j e l ' a i m o n t r é , n 'a p o i n t d ' impor t ance au 

p o i n t de vue p s y c h o l o g i q u e . Que la phase d é n o t a t i v e d u langage 

chez le s inge a i t é t é d ' a b o r d a t te in te pa r l ' a r t i c u l a t i o n , ou , comme 

je le c ro i s p lus p r o b a b l e , p a r la v o c a l i s a t i o n , à l aque l l e se seraient 

j o i n t s des gestes et des g r imaces , i l i m p o r t e é g a l e m e n t peu . Dans 

les deux cas, le p r o g r è s i n t e l l e c t u e l o b t e n u a u r a i t , avec le temps, 

r é a g i sur la f a c u l t é de f a i r e des s ignes , et e û t c o n d u i t à une 

e x t e n s i o n d u v o c a b u l a i r e , t a n t en m a t i è r e de sons qu ' en m a t i è r e 

de gestes. T ô t o u t a r d , les s ignes v o c a u x , f a c i l i t é s dans leur 

é c l o s i o n pa r les gestes, et c o n d u i s a n t à u n p r o g r è s t o u j o u r s plus 

g r a n d de l ' i n t e l l i g e n c e , sera ient devenus de p l u s en p l u s conven

t i o n n e l s , et, en p r é s e n c e de c o n d i t i o n s a n a t o m i q u e s et sociales 

convenab les , de p l u s en p l u s a r t i c u l é s . J u s q u ' i c i , j e ne vois 

p o i n t d 'obstacles q u i pu i s sen t nous a r r ê t e r si nous nous rappe

l o n s t o u t ce q u i a é t é d i t a u s u j e t des signes c o n v e n t i o n n e l s q u i 

sont e m p l o y é s pa r les p l u s i n t e l l i g e n t s cle nos a n i m a u x domes

t i q u e s , et m ô m e p a r les o iseaux p a r l e u r s (1) . C'est i c i l ' h y p o t h è s e 

grognements, quand celui-ci lui parle, et le gardien comprend ses sons comme indi
quant des états psychiques différents. J'ai passé beaucoup de temps à observer cet 
animal, mais l'influence du public et d'autres circonstances font qu'il est difficile 
de tenter quelques expériences ou d'essayer de le dresser. Pour les expériences 
de numération, voir plus haut p. 38, et, à l'égard de la compréhension des mots, voir 
p . 125. 

il) < S'il a jamais existé des créatures supérieures au singe et inférieures a 
l'homme, qui ont été détruites par l'homme primitif comme étant plus particu-
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qu 'envisage D a r w i n dans sa Descejidance de l'Homme ; v o i c i 

c o m m e n t i l s ' e x p r i m e : « I l m e p a r a î t c e r t a i n que le l angage 

doit son o r i g i n e à l ' i m i t a t i o n et à l a m o d i f i c a t i o n de d i f f é r e n t s 

sons n a t u r e l s : l a v o i x des au t res a n i m a u x , les c r i s i n s t i n c t i f s 

de l ' h o m m e l u i - m ê m e , a i d é s p a r des signes et des ges tes . . . 

Puisque les s inges c o m p r e n n e n t c e r t a i n e m e n t beaucoup de ce 

que l e u r d i t l ' h o m m e , e t que , à l ' é t a t sauvage, i l s poussen t des 

cris de danger q u i s e rven t de s i g n a u x à l e u r s c o m p a g n o n s ; 

puisque les pou le s f o n t e n t e n d r e des c r i s p a r t i c u l i e r s q u i se rvent 

à i n d i q u e r l a p r é s e n c e d ' u n dange r à t e r r e , o u encore l a p r é s e n c e 

de l ' é p e r v i e r dans les a i r s ices deux c r i s , a i n s i q u ' u n t r o i s i è m e , 

sont p a r f a i t e m e n t c o m p r i s p a r les ch iens ) (1), n ' e s t - i l pas pos

sible que q u e l q u e a n i m a l v o i s i n des s inges, et p a r t i c u l i è r e m e n t 

sagace, a i t i m i t é le g r o n d e m e n t d ' u n a n i m a l de p r o i e , et a v e r t i , 

de la sorte , ses c o m p a g n o n s de la n a t u r e d u danger i m m i n e n t ? 

C 'eû t é t é l à u n p r e m i e r pas dans l a f o r m a t i o n d ' u n langage (2) . » 

Mais M . D a r w i n a j o u t e u n au t r e t r a i t à l ' h y p o t h è s e d o n t n o u s 

nous occupons : 

« Quand n o u s é t u d i e r o n s la s é l e c t i o n sexue l le , nous v e r r o n s 

que l ' h o m m e p r i m i t i f , o u p l u t ô t l ' a n c ê t r e cle c e l u i - c i , a p r o b a b l e 

ment e m p l o y é d ' a b o r d sa v o i x p o u r p r o d u i r e des cadences m u s i 

cales v é r i t a b l e s , c ' e s t - à - d i r e p o u r c h a n t e r c o m m e le f o n t q u e l 

ques-uns des g i b b o n s ac tue ls , et nous p o u v o n s c o n c l u r e , d ' a p r è s 

une analogie t r è s é t e n d u e , que cette f a c u l t é se se ra i t p a r t i c u l i è r e 

ment e x e r c é e d u r a n t l a sa i son des a m o u r s , qu ' e l l e e û t e x p r i m é 

des é m o t i o n s t r è s v a r i é e s , t e l l es que l ' a m o u r , la j a l o u s i e , la 

v ic to i re , et qu ' e l l e e û t s e r v i à d é f i e r les r i v a u x . I l est donc 

probable que l ' i m i t a t i o n cle c r i s m u s i c a u x pa r des sons a r t i 

c u l é s a p u d o n n e r naissance à des m o t s i n d i q u a n t des é t a t s 

é m o t i o n n e l s c o m p l i q u é s et v a r i é s » (3) . 

Vo i l à donc u n e des m a n i è r e s d o n t i l m e p a r a î t que l a f a c u l t é 

de f a i r e des signes a r t i c u l é s a p u c o m m e n c e r à r é a l i s e r la f o r m a -

lièrement ses rivaux dans sa lutte pour l'existence, ou qui ont disparu de quelque 
autre manière, i l n'est point difficile de supposer qu'ils ont possédé des formes de 
langage plus rudimentaires et imparfaites que les nôtres. (M. Whilney, article 
Philology dans Encyclop. Brit., vol. XVIII, p. 76'.). 

(1) Honzeau donne un très curieux récit de ses observations sur ce point dans ses 
Facultés Mentales des Animaux, tome I I , p . 348. 

(2) Descendance de l'Homme. 
(3. Ibid. 
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l i o n d u langage. Mais p o u r ne p o i n t a l l e r p lus l o i n , j ' en t revois 
une a u l r e m é t h o d e , et q u i me p a r a î t p r é s e n t e r p lus de probabi 

l i t é s encore . Quelques-unes des a u t o r i t é s en m a t i è r e d ' an th ropo

logie pensen t que le langage l i a p r o b a b l e m e n t l'ait son appar i 
t i on que t a r d i v e m e n t , de tel le sor te que nos a n c ê t r e s , chez qu i il. 
s'est m o n t r é , é t a i e n t d é j à p lus h u m a i n s que s imies ip ies , et par 

là m é r i t a i e n t le n o m de llonio a/al/ts ( I ) . 

Si tel a é t é le cas, i l est p lus f ac i l e encore de se r e p r é s e n t e r ce 

q u a du ê t r e le d é v e l o p p e m e n t d o n t nous avons t e n t é de recons

t i t u e r le cou r s , qu 'avec l ' h y p o t h è s e p r é c é d e n t e . Car , avec celle 

q u i nous occupe en ce m o m e n t , no t re p o i n t de d é p a r t est un ê t r e 

d é j à semblab le à l ' h o m m e , à s t a t i on ve r t i ca le , p lus in t e l l i gen t 

<pie tou t au l r e a n i m a l , q u i se ta i l l e des silex p o u r s'en fa i re des 

o u t i l s et des a rmes , q u i v i t en t r i b u s ou s o c i é t é s , e l q u i se t rouve, 

à u n d e g r é a p p r é c i a b l e , en é t a t de c o m m u n i q u e r la l og ique de 

ses r é c e p t s au m o y e n de gestes, d ' express ion fac ia les et d ' in to

na t ions vocales . I l est é v i d e n t qu 'avec une pa re i l l e o r i g i n e , l ' évo

l u t i o n u l t é r i e u r e de la p r o d u c t i o n des signes dans la d i r ec t ion 

des sons a r t i c u l é s est p lu s f ac i l e encore à se r e p r é s e n t e r qu'avec 

l ' au t re h y p o t h è s e . Essayons en e l fe t de nous r e p r é s e n t e r une 

c o m m u n a u t é a' Homo ululas c o n s i d é r a b l e m e n t p l u s in te l l igen ts 

que les singes a n t h r o p o ï d e s ex i s tan t s , b i e n que f o r t i n f é r i e u r s 

encore a u n i v e a u i n t e l l e c t u e l des sauvages ac tue ls . I l est certain 

(1) Ce mot est employé par Haeckel comme synonyme de l'ithecanlhropoï, ou hom
mes simiesques, lesquels sont supposés avoir immédiatement précédé l'iloniu 

..sapiens. (Itistory of Evolution, trad. and., vol. I I , p. 20}.) Dans l'ouvrage qui 
| suivra celui-ci, j'étudierai les arguments qu on peut invoquer, en prenant mon point 

1 de vue anthropologique. En attendant, i l suffit de se rappeler (pie, comme je l'ai déjà 
'• dit, si grande que soit la différence psychologique introduite par la faculté du lan-

«ase, i l semble avoir suffi, pour la production de celle-ci, dr, changements anato
miques véritablement imperceptibles. « L'argument qui veut qu'il y ait une diffé
rence im nenso entre le cerveau de l'homme et celui du singe parce qu'il y a 
une différence immense entre l'intelligence de ces deux êtres, me semble être aussi 
juste que celui par lequel on chercherait à prouver qu'il existe une énorme diffé
rence de structure entre deux montres sous prétexte qu'il y a une grande dilfé-

, renée entre la montre qui donne l'heure exacte, et celle qui ne marche pas. Un 
cheveu dans le balancier, un peu de rouille sur un pivot, une dent de l'échappement 
faussée, un trouble si léger que l'uni expérimenté de l'horloger peut seul le décou
vrir, peuvent être l'origine de toute la différence. Et, croyant, comme je le fais avec 
Cuvier, que la possession du langage articulé constitue le grand caractère distinc.tif 
de l'homme (qu'elle lu: soit ou non absolument spéciale), je trouve très aisé de 
comprendre que quelque différence anatomique également imperceptible a pu être 
la cause primaire de la différence incommensurable, et en partie infinie, entre la 
souche de l'homme et celle des singes.» (Huxley, Mans Place in Nature, p . 103.) 
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que, dans une c o m m u n a u t é de ce genre , les s ignes n a t u r e l s 

cle la v o i x , clu geste et de la g r i m a c e sera ien t p l u s o u m o i n s 
e m p l o y é s (1 ) . A m e s u r e que la p o p u l a t i o n de cette c o m m u n a u t é 

se serai t a cc rue (et à m e s u r e , p a r c o n s é q u e n t , que l a s é l e c t i o n 

na ture l le a u r a i t a t t a c h é une r é c o m p e n s e de p l u s en p l u s c o n s i d é 

rable à la c o o p é r a t i o n i n t e l l i g e n t e , c o m m e dans le cas des 

Insectes soc iaux) (2) , les s ignes de ce genre se ra ien t devenus cle 

plus en p l u s c o n v e n t i o n n e l s , o u a u r a i e n t acqu i s de p lus en p l u s 

le c a r a c t è r e cle mots -phrases et cle s ignes d é n o t a t i f s ( 3 j . Dans 

les cas o ù les s ignes é t a i e n t v o c a u x , i l s n o n t p u se d é v e l o p p e r de 

f a ç o n à r é a l i s e r ce d é s i d e r a t u m que p a r des m o d u l a t i o n s c o n 

vent ionnel les : 1° d ' i n t e n s i t é , -2" de h a u t e u r , o u , 3° d ' i n t e r v a l l e 

Mais é v i d e m m e n t n i les m o d u l a t i o n s d ' i n t e n s i t é o u de h a u t e u r 

n 'ont p u i n t r o d u i r e u n p e r f e c t i o n n e m e n t b i e n c o n s i d é r a b l e . 

é t a n t d o n n é que la v o i x h u m a i n e ne p r é s e n t e q u u n p e t i t n o m b r e 

de cel les-ci . Par c o n s é q u e n t , s ' i l y a eu q u e l q u e p e r f e c t i o n n e 

ment , — et c e l u i - c i a d û s ' e f fec tuer , s i poss ib le , pa r la s é l e c t i o n 

na ture l le , — i l n 'a p u se p r o d u i r e que pa r des m o d u l a t i o n s 

d ' in te rva l le en t re les sons v o c a u x , et cette m o d u l a t i o n n 'est 

autre chose que le d é b u t cle Y articula lion. 

C ' e s t - à - d i r e que la p r e m i è r e a r t i c u l a t i o n a p r o b a b l e m e n t c o n 

s i s t é en une s i m p l e d i s j o n c t i o n des sons vocaux , r a p p e l a n t le p r é 

tendu « bavardage » des singes, le langage n a t u r e l p o u r l ' expres 

sion de l eu r s é t a t s p s y c h i q u e s . La g rande d i f f é r e n c e cons is te en 

ce que la v a l e u r s é m i o l i q u e cle cette a r t i c u l a t i o n c o m m e n ç a n t e 

a d û ê t r e beaucoup p lus i n t e l l e c t u e l l e et m o i n s e x c l u s i v e m e n t 

é m o t i o n n e l l e ; el le a d û t e n i r m o i n s cle la n a t u r e des c r i s , et p lus 

(1) Ici, je demanderai au lecteur de se rappeler les considérations rapportées plus 
haut d'après Geiger, relatives à l'encouragement qui a dû cire donné à l'emploi sémio-
tique des sons vocaux par le fait que l'attention était généralement dirigée sur les 
mouvements de la bouche dans les grimaces significatives, cette attention étant 
naturellement plus considérable chez un animal intelligent accoutumé à se beaucoup 
reposer sur le sens de ta vue, qu'elle n eût pu l'être chez n'importe lequel des qua
drumanes existants. 

(2) Sur ce sujet, voir plus haut, pages 88-11 .">. 
(3) I l convient de remarquer que l'élément de vérité qui appartient à la première 

des trois hypothèses que nous considérons intervient ici. Voyez la note de la 
page 357 : Y Homo Alalus, bien que n'étant point apte encore à penser conceptuelle
ment, possède néanmoins une vie réceptuelle plus élevée que celle qu'a jamais 
atteinte l'animal ; et dans la même mesure, i l est plus capable d'utiliser comme 
signes des sons interjectionnels, ou autres, qui n'ont de raison d'être que dans les 
conditions purement physiologiques de son propre organisme. 
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de celle des noms. Il semble probable que tous les cris naturels 
é t a n t s u r t o u t f o u r n i s p a r la gorge et le l a r y n x , sans g rande p a r t i 

cipation de la langue et des lèvres, ces premiers efforts d'articu

lation ont dû faire entendre surtout des voyelles auxquelles se 
j o i g n a i e n t p a r i n t e r v a l l e s des consonnes gu t t u r a l e s et labiales. 

Cet état de choses eût pu durer un temps énorme pendant lequel 
les consonnes l i q u i d e s et e n f i n l i n g u a l e s a u r a i e n t p e u t - ê t r e 

commencé à entrer en usage. Tel est l'ordre dans lequel les con

sonnes se sont peut-être développées si nous considérons que les 

gutturales et labiales auraient probablement été plus faciles à 

prononcer que les liquides et linguales pour un Homo presque 

alalique (1). 
A p a r t i r de ce p o i n t le d é v e l o p p e m e n t u l t é r i e u r de l ' a r t i cu la 

tion ne serait qu'une affaire de temps et de développement 

mental; mais il me paraît extrêmement probable que les phases 

initiales ainsi esquissées ont dû occuper un laps de temps hors 

de toute proportion avec celui qui a été plus tard requis pour 

les progrès ultérieurs. 
E n o u t r e , à ce su je t , i l nous f a u t p r e n d r e note des clicks des 

Bushmen et des Hottentots d'Afrique, qui semblent nous four

nir des preuves directes de la survivance, chez ces races 

humaines inférieures, d'un système primitivement inarticulé de 

signes (2). 
N u l n 'a é t u d i é les langages de ces peup les avec au t an t de soin 

(1) Voyez Preyer, foc. cit., pour un récit détaillé de l'ordre dans lequel les con
sonnes font leur apparition chez l'enfant. Voyez aussi Holden, Vocabularies of 
Children dans Proc. Amer, Philol. Ass., 1877. I l est certain que les voyelles ont 
dù se présenter à une phase précoce dans la race, mais i l est beaucoup plus malaisé 
de dire dans quel ordre les consonnes ont pu suivre. Différentes races présentent en 
effet, maintenant, de grandes différences au sujet de l'emploi des consonnes et même 
de l'aptitude à les employer ; les Chinois, par exemple, changent r en /, et les Japonais 
/ en r. Et naturellement, toute la philologie comparée, en tant que science, peut être 
cousidérée comme basée sur une étude des lois des « changements phonétiques », mais, 
évidemment, peu importe l'ordre particulier selon lequel les différents sons articu
lés se sont développés. D'après le prince Lucien Bonaparte, qui a étudié la question 
avec grand soin, le nombre total des sons de ce genre qu'il soit possible aux 
organes vocalisateurs humains de produire, est de 383. Voir encore Ellis, Early 
Enqlish Pronunciation, et pour la limitation des consonnes dans les différentes 
langues des races existantes, Hovelacque, Science du Langage. 

(2) « Quand nous nous rappelons les clicks inarticulés qui font encore partie du 
langage des Bushmen, i l semblerait qu'aucune ligne de démarcation ne peut être 
tirée entre l'homme et l'animal, même quand c est le langage qui sert de crité
rium. (Sayce, Introduction, I I , p. 302.j 
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n i avec a u t a n t cle s u c c è s que le savan t M . B l e e k , et i l d i t que les 

clicks q u i se p r é s e n t e n t dans l a g r a n d e m a j o r i t é de l e u r s m o t s 

« d o i v e n t ê t r e é t u d i é s avec u n e a t t e n t i o n s p é c i a l e si nous v o u 

lons nous f a i r e u n e i d é e , m ê m e a p p r o x i m a t i v e , des é l é m e n t s 

vocaux o r i g i n a u x h o r s desque ls le l angage h u m a i n s'est d é v e 

l o p p é (1). » 

Les clicks en q u e s t i o n s o n t a u n o m b r e de q u a t r e , o u , d ' a p r è s 

Bleek, « cle s ix a u m o i n s » ; o n les n o m m e : d e n t a l , p a l a t a l , c é r é 

bra l et l a t é r a l . Le click l a t é r a l est i d e n t i q u e a c e l u i q u ' e m p l o i e n t 

nos p a l e f r e n i e r s p o u r s t i m u l e r u n c h e v a l . L e d e n t a l est é g a l e 

ment e m p l o y é p a r les races e u r o p é e n n e s c o m m e son e x p r i m a n t 

le d é s a p p o i n t e m e n t , l e m é p r i s a b s o l u , etc. Dans les l i v r e s , i l 

s ' écr i t h a b i t u e l l e m e n t ta ta ta, ce q u i m o n t r e c o m b i e n i l est 

imposs ib le de t r a d u i r e u n click en u n é q u i v a l e n t a r t i c u l é q u e l 

conque. Les d e u x au t r e s c l i c k s son t f o r m é s p a r le j e u cle la 

langue c o n t r e l a v o û t e cle l a b o u c h e . O n p e u t se f a i r e une vague 

idée d e l à d i f f i c u l t é que l ' o n é p r o u v e à t r a d u i r e u n e l a n g u e de ce 

genre en q u e l q u e f o r m e a l p h a b é t i q u e , en essayant de p r o n o n c e r 

u n des m o t s q u i son t i m p r i m é s dans nos t r a i t é s e u r o p é e n s sur le 

sujet . Par e x e m p l e , le m o t h o t t e n t o t , p o u r l u n e , s é c r i t \\khàp, 

où || f i g u r e le click l a t é r a l , khâ u n e c o n s o n n e g u t t u r a l e , et u n 

son nasal . A u s u j e t cle cet te sor te i n a r t i c u l é e de signes q u i son t si 

abondants dans les l angues des races i n f é r i e u r e s q u i sont en c o n 

nex ion o r g a n i q u e é t r o i t e avec les l angues a r t i c u l é e s , i l me semble 

bon de n o t e r l ' o b s e r v a t i o n s u i v a n t e q u i a é t é c o m m u n i q u é e p a r 

Haeckel à M . B l e e k , et que ce d e r n i e r a p u b l i é e clans son o u v r a g e 

d é j à c i t é : 

« Le l angage des s inges n 'a p o i n t encore r e ç u des zoologis tes 

l ' a t t en t ion q u ' i l m é r i t e , et i l n ' y a p o i n t cle d e s c r i p t i o n s exactes 

des sons q u ' i l s é m e t t e n t . O n les appe l le t a n t ô t des h u r l e m e n t s , 

des c r i s , des clicks, des m u g i s s e m e n t s , etc. J'ai souven t e n t e n d u 

dans les j a r d i n s zoo log iques des s inges d ' e s p è c e d i f f é r e n t e p r o 

du i re des clicks c u r i e u x ; l ' a n i m a l les p r o d u i t avec les l è v r e s , et 

aussi , m a i s p l u s r a r e m e n t , avec l a l a n g u e ; m a i s n u l l e p a r t j e 

n ' a i p u en t r o u v e r u n e d e s c r i p t i o n . » 

E n s o m m e , donc , i l me p a r a î t t r è s p r o b a b l e que ces clicks 

(11 Urspnmg der Sprache, p. '62. 
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r e p r é s e n t e n t des vest iges , dans les langues peu d é v e l o p p é e s , 

d 'une c o n d i t i o n i n a r t i c u l é e a n t é r i e u r e ; ou , c o m m e M . Sayce le 

d i t au po in t de vue p h i l o l o g i q u e , « les tfieks des B u s h m e n sur

v i v e n t p o u r nous m o n t r e r c o m m e n t les sons é m i s pa r l 'homme 

a l a l i que pouva ien t s e rv i r à r e n f e r m e r et à c o m m u n i q u e r la 

p e n s é e » (1). 
Dans ses t r a i t s p r i n c i p a u x , l 'esquisse que je viens de donner 

r e p r o d u i t cel le que D a r w i n a t r a c é e dans la Descendance de 
VHomme. T o u t e f o i s , c o m m e nous l ' avons d é j à v u , i l y a une diffé

rence i m p o r t a n t e ; D a r w i n ne c o n s i d è r e que la seconde des trois 

h y p o t h è s e s i c i p r é s e n t é e s , cel le d ' a p r è s l aque l l e les r u d i m e n t s du 

langage a r t i c u l é o n t e o m m e n c é chez l ' a n c ê t r e r e c u l é o u simiesque 

de l ' h o m m e . U ne semble p o i n t avo i r p e n s é à Yllomo alalm 
en tant que l i e n un i s san t ces a n c ê t r e s à Y Homo sapiens. l i m e sera 

donc p e r m i s de d o n n e r i c i b r i è v e m e n t les r a i sons p o u r lesquelles 

i l m e semble p r o b a b l e que ce l i e n a r é e l l e m e n t e x i s t é . 

D é m a r q u o n s en p r e m i e r l i e u q u ' i l n y a p o i n t antagonisme 

en t re les deux h y p o t h è s e s d o n t i l s 'agit , la seconde n ' é t a n t en fait 

q u une ex t ens ion de l a p r e m i è r e . L a seconde accepte e n e f f e t toutes 

les i d é e s de D a r w i n sur l ' i m p o r t a n c e des c r i s i n s t i n c t i f s , des si

gnaux d ' a la rme , etc., p o u r le d é v e l o p p e m e n t s u p é r i e u r de l ' a r t de 

f a i r e les signes chez cet a n i m a l s imiesque q u i a é t é le b r u t a l a n c ê t r e 

de Y Homo alaius (2) . E n ou t r e nous avons le d r o i t , dans notre 

h y p o t h è s e , de supposer , avec D a r w i n , que ce s inge a n t h r o p o ï d e 

é t a i t sans doute n o n seu l emen t p l u s i n t e l l i g e n t que n ' impor te 

l aque l l e des que lques e s p è c e s s u r v i v a n t e s , m a i s auss i beaucoup 

p l u s sociable . E t c est l à u n p o i n t i m p o r t a n t sur l eque l i l faut 

i n s i s t e r , car i l est é v i d e n t que les c o n d i t i o n s de l a v ie sociale 

sont é g a l e m e n t les c o n d i t i o n s essent ie l les de tous p r o g r è s consi

d é r a b l e s pa r r a p p o r t à la f a c u l t é de f a i r e des s ignes tel le q u elle se 

p r é s e n t e chez des singes ex i s t an t s . L a seule d i f f é r e n c e , pa r con

s é q u e n t , q u i exis te en t re les deux h y p o t h è s e s , consis te en ce 

que l ' une suppose que l a f a c u l t é de f a i r e des signes a r t i c u l é s a é té 

(1) Introduction, II, p. .,02. Par pensée, il entend naturellement ce que je 
désigne par récept. 

(2) Qu'on se reporte ici aussi à la première des trois hypothèses dont les importants 
éléments de vérité, comme je l'ai déjà plusieurs fois fait observer, doivent être con
sidérés comme adoptés par l'hypothèse de Darwin, et, par suite, par la présente 
hypothèse aussi. 
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u n p r o d u i t d ' é v o l u t i o n beaucoup p l u s t a r d i f que ne le suppose 

l ' au t r e h y p o t h è s e . Ceci r e v i e n t à d i r e que , t a n d i s que l ' h y p o t h è s e 

de D a r w i n c o n s i d è r e le c o m m e n c e m e n t cle l ' a r t i c u l a t i o n c o m m e 

une c o n d i t i o n n é c e s s a i r e à u n p r o g r è s sens ib le su r l ' i n t e l l i g e n c e 

r é c e p t u e l l e de n o t r e a n c ê t r e a n i m a l , l ' h y p o t h è s e p r é s e n t e c o n s i 

d è r e q u ' i l est p l u s p r o b a b l e que cette i n t e l l i g e n c e r é c e p t u e l l e a 

é t é c o n s i d é r a b l e m e n t d é v e l o p p é e pa r le geste et les signes vocaux 

avan t que ces d e r n i e r s n ' a i e n t p u d e v e n i r , à p r o p r e m e n t p a r l e r , 

a r t i c u l é s , e t le r é s u l t a t a é t é le d é v e l o p p e m e n t d 'une c r é a t u r e , 

p l u t ô t p l u s h u m a i n e que s imiesque , q u i n é a n m o i n s n é t a i t encore 

capable cle c o m m u n i q u e r avec ses semblab les q u ' a u m o y e n de 

signes g e s t i c u l é s et d ' i n t o n a t i o n s vocales : 

Les r a i sons p o u r l e sque l l es j e c o n s i d è r e cet te d e r n i è r e h y p o 

t h è s e c o m m e p l u s p r o b a b l e que l ' au t r e sont les su ivan tes . 

T o u t d ' a b o r d , p o u r des r a i sons p s y c h o l o g i q u e s , j e ne vo i s 

aucune r a i s o n de d o u t e r que l ' i n t e l l i g e n c e r é c e p t u e l l e d 'une 

e s p è c e d é j à i n t e l l i g e n t e et t r è s soc iable cle s inges a n t h r o p o ï d e s , 

ne p û t f a i r e des p r o g r è s c o n s i d é r a b l e s su r cel le cle toute e s p è c e 

exis tante , sans l ' a ide de l ' a r t i c u l a t i o n , les hab i t udes sociales 

cons t i tuan t t o u t e l a d i f f é r e n c e dans le d é v e l o p p e m e n t de l ' a r t 

de f a i r e des signes avec sa r é a c t i o n s u b s é q u e n t e sur le d é v e 

l o p p e m e n t m e n t a l . E n second l i e u , p o u r ces p r e m i è r e s phases 

de p r o g r è s , j e ne v o i s p o i n t que le f a i t de p r o d u i r e des signes 

a r t i c u l é s e û t p u c o n f é r e r q u e l q u e avantage s é r i e u x su r u n 

d é v e l o p p e m e n t p l u s a v a n c é des s y s t è m e s p l u s n a t u r e l s . Car t a n t 

que l a seule c o o p é r a t i o n r equ i s e n ' a v a i t t r a i t q u ' à des actes r e l a 

t i v e m e n t s imp les , le l angage de l ' i n t o n a t i o n et clu geste e û t p u 

p rend re u n d é v e l o p p e m e n t s u f f i s a n t p o u r f a i r e face à tou tes les 

exigences. E n d e r n i e r l i e u , s i n o u s c o n s i d é r o n s le j e u n e e n f a n t 

comme p a r a l l è l e à l a race, a u p o i n t de vue cle la p s y c h o g e n è s e , 

i l est c e r t a i n q u ' i l i n d i q u e que l a f a c u l t é de l ' a r t i c u l a t i o n a une 

o r ig ine r e l a t i v e m e n t r é c e n t e . S i n o u s nous r a p p e l o n s l a t endance 

g é n é r a l e de l ' o n t o g é n i e à a b r é g e r l ' h i s t o i r e de la p h y l o g é n i e , 

c'est, ce m e s emb le , u n f a i t des p l u s sugges t i f s que , t o u t en é t a n t 

t r è s d i s p o s é à l ' i m i t a t i o n , et t o u t en v i v a n t dans u n m i l i e u cle 

langage p a r l é , l ' e n f a n t ne c o m m e n c e à se s e r v i r de signes a r t i 

c u l é s que l o n g t e m p s a p r è s q u ' i l a é t é capable d ' e x p r i m e r n o m b r e 

de ses i d é e s r é c e p t u e l l e s a u m o y e n d u langage de l ' i n t o n a t i o n 

ROMANES. Évol. ment. 2 i 
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et d u geste. On se r a p p e l l e r a p e u t - ê t r e q u e j ' a i d é j à i n s i s t é su r 
le d e g r é d ' é l a b o r a t i o n s u r p r e n a n t que s u b i t cet te f o r m e de l a n 

gage chez les en fan t s q u i son t en r e t a r d p o u r p a r l e r . ( V o y . page 

219.) Nous ne p o u r r i o n s g u è r e ê t r e a u t o r i s é s à c o n s i d é r e r ces 

cas c o m m e r e p r é s e n t a n t p e u t - ê t r e le langage s é m i o t i q u e de 

Yhomo alalus ( é t a n t d o n n é que l ' e n f a n t d ' a u j o u r d ' h u i a h é r i t é 

d u ce rveau de Yhomo sapiens), cela est c e r t a in , ma i s i l me p a r a î t 

n o n m o i n s c e r t a i n auss i que nous c o m m e t t r i o n s l ' e r r e u r o p p o s é e 

s i nous c o n s i d é r i o n s le cas de l ' e n f a n t p r é c o c e en m a t i è r e de l a n 

gage c o m m e c o r r e s p o n d a n t d 'une f a ç o n exacte au d e g r é d ' é v o 

l u t i o n m e n t a l e q u i ex i s t a i t à l ' é p o q u e o ù la race c o m m e n ç a p o u r 

l a p r e m i è r e f o i s à p r a t i q u e r l ' a r t i c u l a t i o n ( é t a n t d o n n é que l ' h i s 

t o i r e de l a d e r n i è r e est p r o b a b l e m e n t r a c c o u r c i e chez le p r e m i e r ) . 

E t p o u r tant , m ê m e s i nous f a i s ions cec i , le r é s u l t a t sera i t cle nous 

i n d i q u e r avec beaucoup de f o r c e que nos l o i n t a i n s a n c ê t r e s é t a i e n t 

c o n s i d é r a b l e m e n t en avance sur t o u s les a n i m a u x exis tants en 

ce q u i conce rne l ' e m p l o i s é m i o t i q u e de l ' i n t o n a t i o n et clu geste, 

l o n g t e m p s avan t q u ' i l s ne f u s s e n t en é t a t d ' e m p l o y e r le langage 

a r t i c u l é . E n ef fe t , u n en fan t , m ê m e p r é c o c e , ne c o m m e n c e p o i n t à 

f a i r e u n g r a n d e m p l o i cle m o t s en t a n t que signes avan t d 'avoi r 

a t t e i n t sa d e u x i è m e a n n é e , et le p l u s souven t cec i ne se p r o d u i t 

q u ' à la t r o i s i è m e . E t , d ' au t re p a r t , à q u e l q u e â g e cpie ceci a r r i ve , 

l ' i n t e l l i g e n c e g é n é r a l e de l ' e n f a n t est n o n seu l emen t t r è s en 

avance su r ce l le de tous les a n i m a u x ex i s t an t s , m a i s la d i r e c t i o n 

dans l aque l l e cette avance est la p l u s é v i d e n t e est j u s t e m e n t celle 

q u i , à l ' é g a r d de la q u e s t i o n p r é s e n t e , est l a p l u s suggest ive : ce l le 

de l a p r o d u c t i o n n a t u r e l l e de s ignes p a r l ' i n t o n a t i o n et le geste. 

M ' a p p u y a n t donc sur ces d i f f é r e n t e s c o n s i d é r a t i o n s , j e suis dis

p o s é à penser que les p r o g r è s de l ' é v o l u t i o n m e n t a l e cle l ' a n i m a l à 

l ' h o m m e se sont p r o b a b l e m e n t p r o d u i t s à p e u p r è s cle la f a ç o n que 

v o i c i : P a r t a n t de l ' e s p è c e de singes a n t h r o p o ï d e s t r è s i n t e l l i g e n t e 

et soc iable q u i a é t é e s q u i s s é e p a r D a r w i n , nous p o u v o n s i m a g i n e r 

que cet a n i m a l é t a i t a c c o u t u m é à se s e r v i r f r é q u e m m e n t de sa 

v o i x p o u r e x p r i m e r ses é m o t i o n s , p o u r p r o d u i r e des s ignaux 

d ' a l a r m e , et p o u r chan te r (1) . P e u t - ê t r e encore a - t - i l p u ê t r e s u f f i -

, (1) Une citation d'après Darwin a déjà fait allusion à la chanson du gibbon. Je 
jpuis ajouter ici que le chimpanzé Sally exécute parfois une cérémonie extraordi
naire de nature analogue. Sa chanson n'a toutefois rien de < musical Elle est 
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s a m m e n t i n t e l l i g e n t p o u r e m p l o y e r q u e l q u e s sons i m i t a t i f s cle l a 

f a ç o n a r b i t r a i r e s u g g é r é e p a r D a r w i n , et c e r t a i n e m e n t , t ô t o u t a r d , 

la v i e r é c e p t u e l l e de cet a n i m a l soc iab le a d û f a i r e des p r o g r è s 

su f f i s an t s p o u r ê t r e c o m p a r a b l e à cel le d ' u n e n f a n t de deux ans 

e n v i r o n . C ' e s t - à - d i r e que cet a n i m a l , b i e n que n ' a y a n t p o i n t 

encore c o m m e n c é à se s e r v i r de s ignes a r t i c u l é s , ava i t d û f a i r e 

des p r o g r è s s u f f i s a n t s dans l ' e m p l o i c o n v e n t i o n n e l de signes 

na tu re l s ( o u de s ignes a y a n t u n e o r i g i n e n a t u r e l l e dans l ' i n t o 

na t i on o u le geste, s p o n t a n é s o u i n t e n t i o n n e l l e m e n t i m i t a t i f s ) , 

p o u r p e r m e t t r e u n é c h a n g e s u f f i s a m m e n t l i b r e d ic tées r é c e p 

tuelles t e l que l ' i m p l i q u e r a i e n t les beso ins a n i m a u x , et p e u t -

ê t r e m ê m e les f o r m e s les p l u s s i m p l e s d ' a c t i o n c o o p é r a t i v e (1). 

Puis i l m e semble p r o b a b l e que les p r o g r è s de l ' i n t e l l i g e n c e 

r é c e p t u e l l e o c c a s i o n n é s p a r ce p r o g r è s dans l a p r o d u c t i o n des 

signes o n t p u c o n d u i r e à l e u r t o u r à u n d é v e l o p p e m e n t p l u s 

c o n s i d é r a b l e de cette d e r n i è r e ; t ous d e u x o n t r é a g i l ' u n sur 

l 'autre j u s q u a u m o m e n t o ù le l angage cle l ' i n t o n a t i o n et d u 

geste s'est g r a d u e l l e m e n t é l e v é a u n i v e a u d 'une « p a n t o m i m e i m 

p a r f a i t e , c o m m e chez les e n f a n t s avan t q u ' i l s ne se se rven t 

de m o t s . Mais à cet te phase , s i ce n 'es t p l u s t ô t encore , i l est 

t r è s p r o b a b l e que les v o y e l l e s o n t d û ê t r e e m p l o y é e s dans le 

langage d ' i n t o n a t i o n , p e u t - ê t r e auss i que lques c o n s o n n e s ; et j e 

pense a i n s i n o n s e u l e m e n t à cause de l ' ana log i e que p r é s e n t e 

l ' en fan t , et à l a q u e l l e i l a d é j à é t é f a i t a l l u s i o n , m a i s auss i parce 

que dans le cas d ' u n a n i m a l q u i chan te , q u i est s u f f i s a m m e n t 

i n t e l l i g e n t p o u r e m p l o y e r c o n s t a m m e n t sa v o i x dans u n b u t 

s é m i o t i q u e , et q u i , p a r c o n s é q u e n t , e m p l o i e une g rande v a r i é t é 

d ' i n tona t i ons p l u s o u m o i n s c o n v e n t i o n n e l l e s , i l semble p resque 

n é c e s s a i r e que q u e l q u e s - u n e s des voye l l e s et p e u t - ê t r e auss i 

q u e l q u e s - u n e s des consonnes a i en t c o m m e n c é à se p r o d u i r e . 

Mais, q u o i q u ' i l en soi t , l ' a c t i o n et la r é a c t i o n de l ' i n t e l l i g e n c e 

r é c e p t u e l l e et de l a p r o d u c t i o n c o n v e n t i o n n e l l e de signes o n t d û 

chantée sans qu'il y ait de notation, et consiste en une série de hurlements et de cris , 
violents qui se succèdent rapidement, s'accompagnent d'un tambourinage exécuté ; 
par les jambes contre le plancher. Il ne consent à chanter ainsi qu'après avoir été 
plus ou moins longtemps excité par son irardien ; mais bien souvent il refuse de se j 
laisser persuader par les arguments de ce dernier. 

(1) Voir les citations des philologues allemands à l'appui de la première hypothèse. 
p. 355-6. 
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f i n i r pa r d é v e l o p p e r s i c o n s i d é r a b l e m e n t l a p r e m i è r e que la 
d i s j o n c t i o n ou l ' a r t i c u l a t i o n des sons n o u v e a u x a d ù deven i r 
poss ib le : c ' é t a i t l à l a seule d i r e c t i o n o ù q u e l q u e n o u v e a u pro

g r è s dans l ' a r t de f a i r e les signes v o c a u x f û t poss ib le . I l me 

p a r a î t assez p r o b a b l e que cette phase i m p o r t a n t e dans le d é v e 
l o p p e m e n t clu langage a é t é c o n s i d é r a b l e m e n t f a v o r i s é e par 

l ' h a b i t u d e d é j à ex is tan te d ' a r t i c u l e r des sons m u s i c a u x , à suppo

ser que nos a n c ê t r e s a ien t r e s s e m b l é au g i b b o n et au c h i m p a n z é 

à cet é g a r d . Mais l o n g t e m p s a p r è s ce c o m m e n c e m e n t grossier 

d u langage a r t i c u l é , le langage pa r i n t o n a t i o n et geste a dû 

c o n t i n u e r c o m m e é t a n t cle beaucoup ie m é c a n i s m e cle commu

n i c a t i o n le p l u s i m p o r t a n t . L a c r é a t u r e s e m i - h u m a i n e que nous 

i m a g i n o n s en ce m o m e n t nous e û t p r o b a b l e m e n t f r a p p é s par ses 

d i spos i t i ons é t o n n a n t e s à p r o d u i r e des sons et des mouvements 

s i g n i f i c a t i f s t r è s n o m b r e u x et t r è s v a r i é s . Ma i s , selon toute pro

b a b i l i t é , à pe ine au r ions -nous p u r e m a r q u e r le germe de l ' a r t i cu 

l a t i o n q u i se d é v e l o p p a i t d é j à . Je ne c ro i s pas n o n p lus que, si 

nous av ions p u i n t e r r o g e r l ' h i s t o i r e que lques m i l l i e r s d ' a n n é e s 

a p r è s , n o u s a u r i o n s v u le langage s u b s t i t u é à l a pan tomime . 

A u c o n t r a i r e , j e c ro is que nous v e r r i o n s que s i des p r o g r è s con

s i d é r a b l e s o n t é t é r é a l i s é s dans le langage, de tel le sorte que 

l ' ê t r e q u i se p r é s e n t e à nous p o u r r a i t m é r i t e r d ' ê t r e c l a s s é comme 

homo, nous s e n t i r i o n s auss i q u ' i l c o n v i e n t encore de le d i s t in 

guer p a r l ' a d d i t i o n de l ' a d j e c t i f alalus. E n d e r n i e r l i e u , j ' i m a g i n e 

que cette t r è s i n t é r e s s a n t e c r é a t u r e a p r o b a b l e m e n t v é c u un 

t emps i n c o n c e v a b l e m e n t l o n g avan t que sa f a c u l t é de f a i r e les 

signes a r t i c u l é s ne se so i t s u f f i s a m m e n t d é v e l o p p é e p o u r com

m e n c e r à é l i m i n e r les s y s t è m e s p l u s p r i m i t i f s et p l u s n a t u r e l s ; 

et j e c ro i s que , m ê m e a p r è s que ce processus d ' é l i m i n a t i o n a 

c o m m e n c é , une n o u v e l l e p é r i o d e i n c o n c e v a b l e m e n t l o n g u e a é t é 

n é c e s s a i r e p o u r que ce p r o g r è s a i t p u f i n i r p a r t r a n s f o r m e r 

Xhomo alalus en Yhomo sapiens. 

Il nous faut maintenant examiner une branche de cette hypo

t h è s e q u i a é t é s u g g é r é e pa r le p h i l o l o g u e M . N o i r é , e t à l aque l l e 

i l a é t é d é j à f a i t a l l u s i o n dans u n c h a p i t r e p r é c é d e n t . ( V o y . 

p p . 286-8.) 

A v a n t que D a r w i n n ' e û t é m i s ses vues , M . N o i r é ava i t f o r m u l é 
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une t h é o r i e de l ' o r i g i n e d u l angage q u i , en subs tance , é t a i t i d e n 

t ique à ce l le que j ' a i d é j à r a p p o r t é e d ' a p r è s la Descendance de 

l'Homme (1). L a seule d i f f é r e n c e en t re ces deux t h é o r i e s c o n 

siste en ce que D a r w i n r a p p o r t a i t l ' o r i g i n e d u l angage a r t i c u l é 

aux c r i s i n s t i n c t i f s , etc. , des s inges a n t h r o p o ï d e s , a lors que N o i r é 

c o n s i d é r a i t le l angage c o m m e s ' é t a n t p r o d u i t chez u n ê t r e d é j à 

h u m a i n . E n d 'au t res t e r m e s , N o i r é a a d o p t é ce que j ' a i n o m m é 

la t r o i s i è m e h y p o t h è s e , ce l le d ' a p r è s l a q u e l l e i l a e x i s t é u n 

h o m m e a l a l i q u e a n t é r i e u r e m e n t à l ' ex i s t ence de l ' e s p è c e ac

tuel le ( 2 ) ; m a i s , a p r è s de p l u s amp le s r é f l e x i o n s , N o i r é en est 

venu à c o n c l u r e que « les o b j e t s p r o d u i s a n t l a c r a i n t e , le t r e m b l e 

m e n t et le d é s a r r o i , son t m ê m e m a i n t e n a n t encore ceux q u i sont 

le m o i n s aptes à e n t r e r dans l a s p h è r e c l a i r e , p u r e et t r a n q u i l l e 

de la p e n s é e p a r l é e , o u à en f o u r n i r les p r e m i e r s g e r m e s » . 

11 a b a n d o n n a d o n c l ' o p i n i o n d ' a p r è s l a q u e l l e ces ge rmes 

devaient ê t r e c h e r c h é s dans les c r i s i n s t i n c t i f s et dans les appels 

d ' a l a rme , et i l adop t a l ' h y p o t h è s e d ' a p r è s l a q u e l l e l ' a r t i c u l a t i o n 

a eu ses o r i g i n e s dans les sons q u ' é m e t t e n t les a g g l o m é r a t i o n s 

d ' h o m m e s o c c u p é s à u n e c o m m u n e b e s o g n e . A y a n t d é j à 

e x p l i q u é les é l é m e n t s cle cet te t h é o r i e , i l m e s u f f i r a de r é p é t e r 

que j e c ro i s q u e l le c o m p o r t e q u e l q u e d e g r é de v é r i t é , b i e n 

q u ' i l me paraisse encore t o u t à f a i t é v i d e n t que ce ne peu t 

avoi r é t é l à l ' u n i q u e o r i g i n e clu l angage o r i g i n e l . Dans q u e l l e 

p r o p o r t i o n cet te b r a n c h e de l ' o n o m a t o p é e a- t-el le c o n t r i b u é à la 

g e n è s e des m o t s o r i g i n e l s , à supposer qu ' e l l e y a i t p r i s p a r t ? i l 

nous est i m p o s s i b l e m a i n t e n a n t de le savo i r o u m ê m e d ' é m e t t r e 

que lque h y p o t h è s e à ce s u j e t . Ma i s , é t a n t d o n n é q u ' i l y a t a n t 

d 'autres sources o n o m a t o p é i q u e s f o u r n i e s p a r la n a t u r e , et que 

ces au t res sources son t s i apparen tes clans toutes les l angues 

exis tantes , t a n d i s que cel le que s u g g è r e N o i r é n 'a l a i s s é de 

traces dans a u c u n langage , j e conc lu s , c o m m e j e l ' a i d é j à d i t , que 

t ou t a u p l u s p e u t - o n a t t r i b u e r à la t h é o r i e d o n t i l s 'agit une 

t r è s f a i b l e p a r t p r o p o r t i o n n e l l e dans l a g e n è s e o r i g i n e l l e clu 

(1) Welt als Entwickelung des Geists, p. 255. Toutefois ce volume n'a clé 
publié qu'en 1874, quelques armées après la Descendance. 

(2) C'est également l'opinion que Geiger a soutenue avec talent au moyen 
d'arguments philologiques dans Ursprung der Sprache, 1809; et par Haerk-
kel avec des arguments de raisonnement général, dans son Histoire de ta Créa
tion, 1876. 
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langage (1). C'est p o u r q u o i , à l ' é g a r d cle cette h y p o t h è s e , j e f e ra i 

s i m p l e m e n t t r o i s r e m a r q u e s : 1° Ce n est é v i d e m m e n t qu 'une 
b r a n c h e p a r t i c u l i è r e de la t h é o r i e o n o m a t o p é i q u e g é n é r a l e ; 2°, en 

t a n t que te l le el le p r é s e n t e p r o b a b l e m e n t q u e l q u e v é r i t é ; et 

3° e l le d e v r a i t ê t r e c o n s i d é r é e n o n c o m m e el le l 'est pa r son 

au teu r , N o i r é , et p a r son d é f e n s e u r , M a x M u l l e r , c o m m e la 

seule e x p l i c a t i o n de l ' o r i g i n e d u langage, m a i s c o m m e r e p r é 

sen tan t s eu l emen t l ' u n e d 'en t re les n o m b r e u s e s m a n i è r e s 

d o n t , p e n d a n t de t r è s l ongues p é r i o d e s , de nombreuses c o m m u 

n a u t é s d ' h o m m e s d o u é s de l a v o i x , ma i s n o n encore de la parole , 

o n t p u l e n t e m e n t d é v e l o p p e r l ' a r t de f a i r e des signes a r t i c u l é s . 

A cette t r o i s i è m e h y p o t h è s e , sous tou tes ses f o r m e s , o n pour ra 

p e u t - ê t r e o b j e c t e r qu ' e l l e consis te en une p é t i t i o n de pr inc ipes : 

Yhomo # / t f / z < s , p o u r r a - t - o n d i r e , est u n homo postulalus.k ceci je 

r é p o n d s q u ' i l n ' e n est p o i n t a i n s i . La q u e s t i o n p o s é e s'est p o s é e 

e x p r e s s é m e n t et e x c l u s i v e m e n t su r la f a c u l t é cle la parole con

cep tue l l e , et l ' o n accorde q u ' i l n 'a p u y a v o i r dans cette f a c u l t é 

de phase a n t é r i e u r e à cel le de l ' a r t i c u l a t i o n . Par c o n s é q u e n t , si 

mes adversa i res a d m e t t e n t q u ' a n t é r i e u r e m e n t à l ' a p p a r i t i o n de 

cette p r e m i è r e phase i l est i m p o s s i b l e q u ' a u c u n a n i m a l jusque-

l à a l a l i que a i t p u a c q u é r i r la s t a t i on v e r t i c a l e , ê t r e assez i n t e l l i 

gen t p o u r t a i l l e r d u s i l ex , o u ê t r e c o n s i d é r a b l e m e n t en avance sur 

les au t res a n i m a u x dans l ' a r t cle f a i r e des signes a r t i c u l é s indica

t e u r s a s s i s t é s d ' i n t o n a t i o n s vocales ; s i mes adversa i res admet ten t 

t o u t cec i , ce sont eux q u i c h e r c h e n t à f a i r e une p é t i t i o n de p r i n 

c ipes , car i l s a d m e t t e n t s i m p l e m e n t de l a f a ç o n la p l u s a rb i t r a i r e 

que l a f a c u l t é de la p e n s é e concep tue l l e est n é c e s s a i r e p o u r 

p e r m e t t r e q u ' u n a n i m a l d é j à s e m i - v e r t i c a l se redresse plus 

encore , p o u r p e r m e t t r e q u u n a n i m a l , s u f f i s a m m e n t i n t e l l i g e n t 

p o u r e m p l o y e r des p i e r r e s à b r i s e r les n o i x et à o u v r i r les 

h u î t r e s , a i t p u n o n seu l emen t , c o m m e m a i n t e n a n t , c h o i s i r les 

p i e r r e s les m i e u x a d a p t é e s à ce b u t , ma i s encore c o m m e n c e r à 

les f a ç o n n e r à cet usage o u à t e l au t re ; p o u r q u ' u n a n i m a l 

(1) u II est impossible de dire combien de racines de langage se sont formées 
de cette manière. Mais, quand nous considérons qu'il n'est aucun mot moderne que 
nous puissions faire dériver des sons tels que ceux que produisent le matelot 
quand i l tire un câble, ou le palefrenier pendant qu'il panse un cheval, i l me 
semble invraisemblable que ces racines aient pu être très nombreuses. » (Sayce, 
Introduction, etc., I , p. 110.) 
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d é j à p l u s apte que t ou t au t r e à e m p l o y e r les s ignes g e s t i c u l é s et 

v o c a u x a i t p u f a i r e des p r o g r è s c o n s i d é r a b l e s dans la m ê m e vo ie 
de p e r f e c t i o n n e m e n t p s y c h i q u e (1) . 

L ' h y p o t h è s e d ' a p r è s l a q u e l l e u n p r o g r è s auss i c o n s i d é r a b l e a 

p u s ' o p é r e r g r a d u e l l e m e n t p o u r a t t e i n d r e le n i v e a u p s y c h o l o 

g ique s u p p o s é p e u t ê t r e exacte o u ne pas l ' ê t r e , e l le a d u m o i n s 

l 'avantage de ne p o i n t ex ige r u n p o s t u l a t . La q u e s t i o n q u i se 

pose est de s avo i r s i l a f a c u l t é d ' i d é a t i o n concep tue l l e c a r a c t é 

r i s t i q u e de l ' h o m m e d i f f è r e en d e g r é de l a f a c u l t é i n f é r i e u r e de 

l ' i d é a t i o n r é c e p t u e l l e , et l ' h y p o t h è s e que j e s u g g è r e r e v i e n t s i m 

p l e m e n t à suppose r que l ' i d é a t i o n r é c e p t u e l l e a p u a t t e i n d r e 

dans le r è g n e a n i m a l q u e l q u e n i v e a u ana logue à c e l u i qu ' e l l e 

a t t e in t chez l ' e n f a n t q u i est en r e t a r d p o u r p a r l e r . ( V o i r p l u s 

haut , p . 219.) Si q u e l q u e adve r sa i r e o b j e c t a i t à cet te h y p o t h è s e le 

f a i t qu ' e l l e s emble u n e p é t i t i o n de p r i n c i p e s , i l d e v r a i t se r a p p e 

ler que l a q u e s t i o n ne se pose, d ' a p r è s son p r o p r e a r g u m e n t , q u au 

p o i n t o ù l a f a c u l t é de f a i r e des signes ser t la f a c u l t é de l a p e n s é e 

i n t r o s p e c t i v e . L a q u e s t i o n de s avo i r j u s q u ' à q u e l p o i n t les f a c u l 

t é s i n f é r i e u r e s de l ' e s p r i t p e u v e n t se d é v e l o p p e r en deho r s de la 

p e n s é e i n t r o s p e c t i v e o u , c o m m e j e le c ro i s , a n t é r i e u r e m e n t à 

ce l l e - c i , est é v i d e m m e n t u n e q u e s t i o n t o u t e d i f f é r e n t e , et i l ne 

peut y ê t r e r é p o n d u que p a r l ' o b s e r v a t i o n . J 'a i d é j à m o n t r é que , 

dans le cas des a n i m a u x i n t e l l i g e n t s , et p l u s encore dans c e l u i de 

l ' e n f a n t en vo ie de d é v e l o p p e m e n t , les f a c u l t é s d ' i d é a t i o n r é c e p 

tue l l e p e u v e n t ê t r e a m e n é e s d ' u n d e g r é é t o n n a n t d ' e f f i c a c i t é adap-

t ive sans q u ' i l so i t poss ib l e qu ' e l l e s so ien t redevables en que lque 

(1) A l'égard de l'attitude verticale, nous devons nous rappeler que si le chim
panzé et l'orang-outang ne l'adoptent jamais, les autres espèces de singes anthro
poïdes, le gorille et le gibbon, la prennent souvent quand ils marchent sur des sur
faces planes. Chez le morille, bien que les membres antérieurs quittent le sol, et que 
la locomotion s'effectue de la sorte sur les pattes de derrière seulement, le corps ne 
se redresse jamais en entier ; mais, chez le gibbon, on peut dire que l'attitude ver
ticale est complète quand l'animal marche. (Huxley. Man's Place in Nature, 
p. 36-49). Au sujet de la sélection et de l'emploi de pierres en tant qu'outils, le 
commandant Alfred Carpeuter de la Marine Royale décrit ainsi qu'il suit le rnodus 
operandi de sinires qui habitent les îles près de la Birmanie du Sud : « A marée 
basse, les rochers sont couverts d'huîtres; les singes choisissent les pierres de la 
forme la plus avantageuse parmi les galets de la plage, et les portent jusqu'au bord 
de l'eau au niveau de l'habitat des huitres, à soixante-dix mètres de distance envi
ron. Le singe a choisi la façon la plus simple d'ouvrir l'huître : il détache les valves 
au moyen d'un coup porté sur la base de la valve supérieure, et brise la coquille 
au-dessus du muscle rétracteur. » (Nature, v. 36, p. 53. A ce sujet, voir encore 
l'Intelligence des Animaux.) 
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m a n i è r e à la f a c u l t é , n e t t e m e n t c a r a c t é r i s t i q u e de l ' h o m m e , de la 

p e n s é e concep tue l l e . 
E n somme , donc , i l me p a r a î t p r o b a b l e , p o u r des ra isons t i r é e s 

de la p sycho log ie seule, que l ' h i s t o i r e d u d é v e l o p p e m e n t de l ' i n 

te l l igence dans la race r appe l l e l ' h i s t o i r e d u d é v e l o p p e m e n t chez. 

le j eune en fan t , en ce que l ' i d é a t i o n r é c e p t u e l l e ava i t a t t e in t u n 

d e g r é de p e r f e c t i o n beaucoup p l u s é l e v é q u ' i l ne s en p r é s e n t e 

m a i n t e n a n t chez n ' i m p o r t e q u e l a n i m a l , à tel p o i n t , v é r i t a b l e m e n t , 

que l ' ê t r e adu l te q u i le p o s s é d a i t p o u v a i t à j u s t e t i t r e m é r i t e r le 

n o m de homo alalus. Et , c o m m e nous le v e r r o n s dans m o n p r o 

c h a i n v o l u m e , cette i n d u c t i o n b a s é e sur la p s y c h o l o g i e est con 

firmée pa r cer ta ines conc lus ions q u ' o n peu t r a i s o n n a b l e m e n t 

t i r e r de que lques aut res classes de f a i t s . Mais q u i t t a n t ma in te 

n a n t cette ques t i on p o u r le m o m e n t , j e t i ens à r é p é t e r qu 'e l le 

n a r i e n à f a i r e avec m o n a r g u m e n t p r i n c i p a l . Que la f a c u l t é du 

langage a i t f a i t son a p p a r i t i o n t ô t o u t a r d , cela n'a p o i n t d ' impor 

tance essent iel le p o u r c e l u i - c i ; dans l ' une et l ' au t r e a l t e rna t ives , 

a u s s i t ô t que nos a n c ê t r e s o n t a t t e i n t l a phase d é n o t a t i v e de l ' a r 

t i c u l a t i o n de la f a ç o n q u i a é t é d é j à e s q u i s s é e au p o i n t de vue 

p s y c h o l o g i q u e , la phase su ivan te a d û cons is te r en une exten

s ion des signes d é n o t a t i f s en signes c o n n o t a t i f s . C o m m e nous 

l ' avons m a i n t e n a n t v u , g r â c e à de nombreuses p reuves , cette 

ex tens ion est r e n d u e i n é v i t a b l e p a r le p r i n c i p e de l ' associa t ion 

sens i t ive . E n d 'autres m o t s , j ' a i r a p p o r t é q u a n t i t é de f a i t s q u i 

é t a b l i s s e n t que chez l ' e n f a n t q u i c o m m e n c e à p a r l e r , et m ê m e 

chez le p e r r o q u e t , les n o m s o r i g i n e l l e m e n t d é n o t a t i f s des obje ts 

p a r t i c u l i e r s sont s p o n t a n é m e n t é t e n d u s à d 'aut res ob je t s q u i 

sont , pa r les sens, p e r ç u s c o m m e é t a n t de n a t u r e s i m i l a i r e . J'ai 

n o n m o i n s a b o n d a m m e n t é t a b l i que ce processus d ' ex t ens ion 

conno t a t i ve est a n t é r i e u r à l a g e n è s e de la p e n s é e concep tue l l e , 

et pa r c o n s é q u e n t à cel le de la d é n o m i n a t i o n v é r i t a b l e . Les 

l i m i t e s que peu t a t t e i n d r e cette c o n n o t a t i o n p u r e m e n t r é c e p 

t ue l l e sont d é t e r m i n é e s , c o m m e j e l ' a i m o n t r é , p a r le d e g r é de 

d é v e l o p p e m e n t q u ' o n t a t t e i n t les f a c u l t é s de p e r c e p t i o n p u r e -

r e m e n t r é c e p t u e l l e s . Chez l e p e r r o q u e t , le d e g r é de d é v e l o p p e 

m e n t est encore p e u i m p o r t a n t . I l s ' é l è v e c o n s i d é r a b l e m e n t 

chez le s inge et le c h i e n ( b i e n que , m a l h e u r e u s e m e n t , ces 

a n i m a u x so ient h o r s d ' é t a t d ' e x p r i m e r l e u r s pe r cep t i ons r é c e p -
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tuelles a u m o y e n de sons a r t i c u l é s ) ; chez l ' e n f a n t de deux ans, 

i l est p l u s é l e v é enco re . Mais c o m m e j e l ' a i d é j à m o n t r é , a u c u n 

de mes adve r sa i r e s ne p e u t se p e r m e t t r e de p r é t e n d r e que dans 

l 'un q u e l c o n q u e cle ces cas, i l ex is te une d i f f é r e n c e cle n a t u r e 

entre les f a c u l t é s m e n t a l e s q u i son t i m p l i q u é e s . Son a r g u m e n t , 

au p o i n t de v u e p s y c h o l o g i q u e , ne p e u t r epose r que sur l a base 

cle la p e n s é e c o n c e p t u e l l e , l a q u e l l e , à son t o u r , ne p e u t r epose r 

que sur la consc ience cle so i , et ce l le -c i — cela est d é m o n t r a b l e 

— m a n q u e chez l ' e n f a n t l o n g t e m p s encore a p r è s le m o m e n t 

où les n o m s d é n o t a t i f s sub i s sen t u n e e x t e n s i o n c o n n o t a t i v e 

par l ' o p é r a t i o n cle l ' i n t e l l i g e n c e r é c e p t u e l l e de l ' e n f a n t l u i -

m ô m e . 
De l a sorte o n ne s au ra i t d o u t e r r a i s o n n a b l e m e n t que Yhomo 

sapiens n a i t p u p s y c h o l o g i q u e m e n t a v o i r u n a n c ê t r e q u i , d é j à 

s e m i - h u m a i n , o u encore s im ie sque , a p u p o r t e r la d é n o t a t i o n à 

un d e g r é é l e v é clans l a c o n n o t a t i o n sans a v o i r b e s o i n de la c o n 

naissance d ' o r d r e c o n c e p t u e l . Que les s ignes a ien t é t é f a i t s a lo rs 

par l ' i n t o n a t i o n et le geste seuls , o u q u ' i l s'y so i t j o i n t des sons-

a r t i c u l é s , cela i m p o r t e p e u a u p o i n t de vue p s y c h o l o g i q u e Dans 

les deux cas, la c o n n o t a t i o n a d û s u i v r e l a d é n o t a t i o n j u s q u ' a u 

niveau, q u e l q u ' i l so i t , o ù l ' i n t e l l i g e n c e r é c e p t u e l l e s u p é r i e u r e 

( p r é c o n c e p t u e l l e ) de cet a n c ê t r e a é t é en é t a t de p r e n d r e c o n 

naissance de s i m p l e s ana log ies . E t cette p o s s i b i l i t é p s y c h o l o g i q u e 

devient p o u r d ' au t res r a i sons u n e p r o b a b i l i t é de l ' o r d r e le p l u s 

élevé a u s s i t ô t que n o u s connaissons l ' ex i s t ence de p reuves i n d é 

pendantes r e l a t i v e s à l ' é v o l u t i o n c o r p o r e l l e de l ' h o m m e h o r s 

d'un a n c ê t r e s i m i e n . 
Nous avons d é j à v u que la c o n n o t a t i o n p r é c o n c e p t u e l l e 

revient à ce que j ' a i n o m m é le J u g e m e n t p r é c o n c e p t u e l . Les 

q u a l i t é s o u r e l a t i o n s a i n s i c o n n o t é e s ne son t p o i n t , en v é r i t é , c o n 

s i d é r é e s en tant que r e l a t i o n s o u q u a l i t é s ; m a i s dans le s i m p l e 

acte d 'une c l a s s i f i c a t i o n c o n n o t a t i v e de ce genre , l ' i n t e l l i g e n c e 

r é c e p t u e l l e s u p é r i e u r e j u g e v i r t u e l l e m e n t d 'une re s semblance , et 

o p è r e v i r t u e l l e m e n t son j u g e m e n t . 11 me semble donc p r o b a b l e 

que les p r e m i è r e s f o r m e s de cette p r é d i c a t i o n v i r t u e l l e o n t d û ê t r e 

celles q u i p o u v a i e n t s ' e x p r i m e r p a r des m o t s i s o l é s , et c o m m e 

nous l ' a v o n s v u clans les chap i t r e s q u i p r é c è d e n t , les p r euves 

i n d é p e n d a n t e s a b o n d e n t p o u r m o n t r e r que cette f o r m e de p r é d i -
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c a t i o n naissante a c o n t i n u é à j o u e r u n r ô l e i m p o r t a n t j u s q u ' à , 

une é p o q u e assez r é c e n t e de l ' h i s t o i r e i n t e l l e c tue l l e de notre 

race p o u r a v o i r l a i s s é des t races pe rmanen te s de son existence 

dans la s t r u c t u r e de toutes les langues a c t u e l l e m e n t survivantes. 

L a p é r i o d e d u r a n t l aque l l e ces mots -phrases o n t r é g n é a proba

b l e m e n t é t é t r è s l ongue , et, c o m m e nous l ' avons d é j à v u , loin 

d ' avo i r é t é hos t i l e à la ge s t i cu l a t i on , el le a d ù beaucoup encou

rager ce l le -c i , e t , en f a i t , a m e n e r la phase i n d i c a t i v e d u langage 

a u n i v e a u d 'une p a n t o m i m e p e r f e c t i o n n é e . H o r s de ce complexus 

de mots -phrases et de gestes-signes a i n s i f o r m é s , les formes 

g r a m m a t i c a l e s se son t l e n t e m e n t d é v e l o p p é e s , c o m m e nous le 

savons par le t é m o i g n a g e i n d é p e n d a n t de la p h i l o l o g i e . Mais 

l o n g t e m p s avant ce m o m e n t une sorte de d i f f é r e n c i a t i o n incer

t a ine a d û se p r o d u i r e dans ce p r o t o p l a s m e d u langage, de telle 

sor te que cer ta ins mots -phrases o n t eu une tendance à d é n o t e r 

s p é c i a l e m e n t ce r ta ins ob je t s p a r t i c u l i e r s , et d 'aut res , d'autres 

actes, é t a t s , q u a l i t é s et r e l a t i ons é g a l e m e n t p a r t i c u l i e r s . Cette 

« n o t o c o r d e », p o u r a i n s i d i r e , de ce q u i p a r l a sui te deva i t constituer 

l a co lonne v e r t é b r a l e d u langage a r t i c u l é dans les parties du 

langage i n d é p e n d a n t e s q u o i q u e a p p a r e n t é e s en t re elles, a d û , dans 

une grande mesure , d e v o i r son d é v e l o p p e m e n t à la gest iculat ion. 

A cette é p o q u e , i l ava i t d é j à d û s ' a c q u é r i r u n e sor te de syntaxe 

é l é m e n t a i r e dans la g e s t i c u l a t i o n , ana logue à cel le q u i se ren

c o n t r e m ô m e clans les m o u v e m e n t s s é m i o t i q u e s de l ' en fan t qui 

se t r o u v e ê t r e en r e t a r d p o u r p a r l e r . ( V o i r pages 219-21.) Cette 

syn taxe é l é m e n t a i r e a d û s u b i r une i n f l u e n c e de l a p a r t de l 'or

gan isme clu langage en vo ie de d é v e l o p p e m e n t , en tous cas, en 

ce q u i concerne les p r i n c i p e s et l ' o r d r e d ' a p p o s i t i o n . E n outre, 

cet te v a l e u r de l ' a p p o s i t i o n , en ce q u i concerne les signes, a dû 

e n m ê m e temps se f a i r e sen t i r clans la s p h è r e des signes a r t i c u l é s 

e u x - m ê m e s , car, c o m m e nous l ' avons d é j à v u , a u s s i t ô t que les 

m o t s d e v i e n n e n t en q u e l q u e m e s u r e d é n o t a t i f s , i l s subissent 

i m m é d i a t e m e n t une e x t e n s i o n c o n n o t a t i v e ( v o i r pages 179-181), 

et avec cette e x t e n s i o n p rog res s ive cle s i g n i f i c a t i o n , les mots 

v e u l e n t ê t r e cle p l u s en p l u s f r é q u e m m e n t e m p l o y é s en apposi

t i o n . T o u t à f a i t i n d é p e n d a m m e n t de f a c u l t é s de p e n s é e in t ros 

pec t ive q u i d ' a i l l e u r s n ' e x i s t e n t p o i n t encore , l a « l o g i q u e des 

é v é n e m e n t s » e x t é r i e u r e a d û c o n s t a m m e n t d é t e r m i n e r une 
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appos i t ion s i m i l a i r e des t e r m e s r é c e p t u e l l e m e n t c o n n o t a t i f s , 

comme n o u s l avons d é j à v u t o u t a u l o n g dans le cas de l ' e n f a n t 

envo ie de d é v e l o p p e m e n t . De l a sor te , les c o n d i t i o n s é t a i e n t 

fourn ies , p e r m e t t a n t l a t r i p l e d i v i s i o n : le g é n i t i f , l ' a d j e c t i f et le 

verbe. I l a f a l l u t o u t e f o i s de l o n g u e s p é r i o d e s a v a n t que cet te 

div is ion n ' a i t p u s ' é t a b l i r dans son i n t é g r a l i t é . A l ' é p o q u e que 

nous c o n s i d é r o n s en ce m o m e n t , i l n 'a pas p u y a v o i r de d i s t i n c 

t ion en t re le g é n i t i f et l ' a d j e c t i f , et i l n 'a p o i n t p u y a v o i r de ve rbes 
en tan t que p a r t i e s d u l angage i n d é p e n d a n t e s . N é a n m o i n s 

quelques-uns des s ignes d é n o t a t i f s o n t d ù ê t r e e m p l o y é s en t a n t 

que n o m s d ' ob j e t s p a r t i c u l i e r s , d 'au t res p o u r d é s i g n e r des q u a 

li tés s p é c i a l e s , et d ' au t res encore p o u r des actes, des é t a t s et des 

relations é g a l e m e n t s p é c i a u x . Ne m é r i t a n t p o i n t encore d ' ê t r e 

c o n s i d é r é e s c o m m e des p a r t i e s d u langage p l e i n e m e n t d i f f é r e n 

c iées , ces m o t s - o b j e t s , m o t s - q u a l i t é s , e t c . , o n t d û r e s s e m b l e r à ceux 

que nous conna i s sons b i e n dans l e l angage s p o n t a n é des en f an t s , 

et qu i s u r v i v e n t encore à u n d e g r é r e m a r q u a b l e dans n o m b r e de 

dialectes p e u d é v e l o p p é s . A u s s i t ô t que ces n o m s c l é n o t a t i f s o n t 

eu u n sens f i x e dans les l i m i t e s d 'une m ê m e c o m m u n a u t é , ceux 

qu i s i g n i f i a i e n t r e s p e c t i v e m e n t des o b j e t s , q u a l i t é s , actes, é t a t s , 

relat ions, on t d û n é c e s s a i r e m e n t ê t r e souven t e m p l o y é s en appo

si t ion, et chaque f o i s q u ' i l s o n t é t é e m p l o y é s a i n s i , i l s o n t cons

t i tué des p r o p o s i t i o n s na issantes o u p r é c o n c e p t u e l l e s . 

I l est c e r t a i n e m e n t p r o b a b l e que d ' i m m e n s e s p é r i o d e s o n t é t é 

remplies p a r le passage à t r ave r s ces d i f f é r e n t s d e g r é s d ' é v o l u 

t ion men ta l e ; m a i s s i n o u s nous r a p p e l o n s l a g rande i m p o r 

tance de cette sor te d ' é v o l u t i o n p o u r l ' e s p è c e q u i s'est une f o i s 

e n g a g é e clans cette v o i e , nous ne p o u v o n s n o u s é t o n n e r que la 

survivance d u p l u s apte a i t j o u é i c i u n r ô l e i m p o r t a n t , o u en 

d'autres t e r m e s que l a f a c u l t é de f a i r e des s ignes , a y a n t une f o i s 

c o m m e n c é sa m a r c h e , a i t succes s ivemen t p r o g r e s s é à t r a v e r s 

des phases ascendantes de f a ç o n à d e v e n i r b i e n t ô t aussi u n i q u e 

dans la s é r i e des m a m m i f è r e s , que le sont , p o u r des r a i sons ana

logues, les a p t i t u d e s a u v o l p r o p r e s a u x C h i r o p t è r e s . Mais si l o n g 

ou si c o u r t q u ' a i t é t é le t e m p s d o n t nos a n c ê t r e s o n t eu beso in 

p o u r passer d ' u n e de ces phases de l ' a r t de f a i r e des signes, a 

une au t r e , a u s s i t ô t que le n o m d é n o t a t i f d ' u n o b j e t a é t é m i s en 

a p p o s i t i o n avec l e n o m d é n o t a t i f d 'une q u a l i t é o u d 'une a c t i o n , 
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a u s s i t ô t a é t é o p é r é e l ' é n o n c i a t i o n v i r t u e l l e d ' u n j u g e m e n t v i r 

tue l , b i e n que l ' e s p r i t q u i f o r m u l a i t c e l l e - c i f û t l o i n d ' ê t r e en 

é t a t , so i t de r é f l é c h i r à son j u g e m e n t en t an t que j u g e m e n t , soit 

d ' é n o n c e r une v é r i t é en t a n t que t e l l e . 
De la sor te , nous v o y o n s que deux p r i n c i p e s d i f f é r e n t s ont 

p r o b a b l e m e n t j o u é u n r ô l e dans la g e n è s e de ce que j ' a i n o m m é 

la p r é d i c a t i o n p r é c o n c e p t u e l l e . Le p r e m i e r consis te en l 'exten

s ion n a t u r e l l e et i n é v i t a b l e des termes d é n o t a t i f s en termes con

n o t a t i f s , g r â c e à l ' a s soc ia t ion p u r e m e n t r é c e p t u e l l e Le second 

consis te en l ' a p p o s i t i o n n o n m o i n s n a t u r e l l e et i n é v i t a b l e des 

t e rmes d é n o t a t i f s e u x - m ê m e s , pa r o ù u n e r e l a t i o n p e r ç u e r é c e p 

t u e l l e m e n t est v i r t u e l l e m e n t , b i e n que ce ne soi t p o i n t d'une 

f a ç o n concep tue l l e , a f f i r m é e c o m m e ex i s t an t ent re les objets, 

q u a l i t é s , é t a t s , etc. , q u i sont d é n o t é s . I l est n a t u r e l l e m e n t év i 
den t que ces deux modes de d é v e l o p p e m e n t o n t d u se p r ê t e r 

m u t u e l l e m e n t a i d e ; que p l u s les signes d é n o t a t i f s on t subi l 'ex- , 

t ens ion c o n n o t a t i v e , et p l u s l e u r v a l e u r p r é d i c a t i v e a d û ê t re 

c o n s i d é r a b l e l o r s de l e u r e m p l o i en a p p o s i t i o n ; et p lus les 

signes d é n o t a t i f s o n t é t é f r é q u e m m e n t e m p l o y é s en apposi t ion, 

p lus a d u d e v e n i r c o n s i d é r a b l e l ' e x t e n s i o n de l e u r v a l e u r conno

t a t i ve . 

E n d e r n i e r l i e u , i l f a u t se r appe l e r , a u cours de cette discus

s ion h y p o t h é t i q u e , que la p h i l o l o g i e n o u s f o u r n i t des preuves 

pos i t ives sur deux p o i n t s t r è s i m p o r t a n t s . Le p r e m i e r , c'est que, 

c o m m e dans les mots -phrases o r i g i n e l s , i l n ' y ava i t p o i n t de 

d i f f é r e n c i a t i o n o u de d i s t i n c t i o n en t re le su j e t et le p r é d i c a t . La 

copule a f a i t d é f a u t j u s q u ' à une p é r i o d e t r è s a v a n c é e de l ' é v o l u 

t i o n de la p r é d i c a t i o n , et dans n o m b r e de l angues el le manque 

encore . B i e n p l u s , le ve rbe s u b s t a n t i f l u i - m ê m e , que quelques-

uns de mes adversa i res o n t à t o r t c o n f o n d u avec la copule , n'a 

f a i t son a p p a r i t i o n que t r è s t a r d i v e m e n t . 

Le second p o i n t , c'est que s i les é l é m e n t s p r o n o m i n a u x , ou 

é q u i v a l e n t s v e r b a u x des gestes-signes i n d i q u a n t les re la t ions 

d'espace, o n t é t é p a r m i les p l u s p r é c o c e s des d i f f é r e n c i a t i o n s ver

bales, ce n 'est q u ' a p r è s des p é r i o d e s i n c o m m e n s u r a b l e s que des 

p r o n o m s o n t a p p a r u , d é s i g n a n t s p é c i a l e m e n t la p r e m i è r e pe r 

sonne. (V- ci-dessus, p . 297-8.) Or ce p o i n t m e semble ê t r e d'une 

i m p o r t a n c e cap i t a l e , i l n o u s f o u r n i t l a p r e u v e d i r ec t e d u f a i t que 
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long temps a p r è s q u e l ' h u m a n i t é a v a i t c o m m e n c é à p a r l e r , et m ê m e 

longtemps a p r è s q u ' e l l e s ' é t a i t p e r f e c t i o n n é e dans le langage a r t i 

culé , l ' h o m m e a c o n t i n u é à se d é s i g n e r l u i - m ê m e p a r une p h r a s é o 

logie o b j e c t i v e , ana logue à ce l le q u ' e m p l o i e l ' e n f a n t a v a n t que l a 

conscience ne se so i t é t a b l i e . Ceci , p o u r des r a i sons a priori o u 

t h é o r i q u e s , est ce qui a du se produire ; m a i s i l est t r è s i m p o r 

tant d e v o i r que n o t r e i n d u c t i o n à cet é g a r d t r o u v e dans l a p h i 

lologie une c o n f i r m a t i o n i n d é p e n d a n t e auss i c o m p l è t e C o m m e 

nous l ' avons m a i n t e n a n t v u à t a n t de r ep r i ses , l a d i s t i n c t i o n 

entre les i d é e s c o n c e p t u e l l e s et r é c e p t u e l l e s est b a s é e su r l ' ab 

sence o u l a p r é s e n c e de l a consc ience dans l ' a ccep t ion p l e ine ou 

in t rospec t ive de ce m o t , et c o m m e n o u s l ' avons p a r e i l l e m e n t v u , 

le signe e x t é r i e u r et v i s i b l e de ce l l e -c i est f o u r n i p a r l ' e m p l o i 

subject i f des m o t s p r o n o m i n a u x . Mais s i ces f a i t s son t ce r ta ins 

en ce q u i conce rne l e d é v e l o p p e m e n t p s y c h i q u e de l ' i n d i v i d u , s i 

chez l ' e n f a n t en v o i e de d é v e l o p p e m e n t , l a g e n è s e de la c o n 

science est c e r t a i n e m e n t la c o n d i t i o n de la g e n è s e de la p e n s é e 

conceptuelle, p a r q u e l t o u r de f o r c e de l o g i q u e p o u r r a - t - o n i n s i 

nuer que dans l a p s y c h o l o g i e na issante et c ro i s san te de la race , 

la p e n s é e concep tue l l e a i t p u ex i s te r avan t que n e x i s t â t l a c o n 

science v é r i t a b l e . O n ne p e u t accepter cet te m a n i è r e de v o i r sans 

nier les p r i n c i p e s p s y c h o l o g i q u e s su r l e sque l s mes adversa i res 

e u x - m ê m e s s ' appuien t . D i r a - t - o n a lo rs que le c r i t é r i u m de la 

conscience, q u i est v a l a b l e p o u r l ' e n f a n t , ne l 'es t p o i n t p o u r la 

race ; que q u a n d b i e n m ê m e chez le p r e m i e r , la naissance de la 

conscience se t r a d u i t p a r l e passage de la p h r a s é o l o g i e o b j e c t i v e 

à la p h r a s é o l o g i e s u b j e c t i v e , u n c h a n g e m e n t a b s o l u m e n t i d e n 

tique n a p o i n t chez l a race la s i g n i f i c a t i o n q u ' i l a chez l ' e n 

f a n t ? 

Parei l le h y p o t h è s e , s i o n la s u g g é r a i t , ne sera i t pas s e u l e m e n t 

toute g r a t u i t e , e l le s e ra i t encore d i r e c t e m e n t o p p o s é e à la to ta 

l i té d 'une ana log ie q u i , a u t r e m e n t , p r é s e n t e u n p a r a l l é l i s m e pa r 

fa i t . E n f a i t donc , o n ne p e u t é c h a p p e r à la c o n c l u s i o n que chez 

la race c o m m e chez l ' i n d i v i d u , le d é v e l o p p e m e n t de la consc ience 

v é r i t a b l e o u i n t é r i e u r e , h o r s de l a consc ience r é c e p t u e l l e ou 

e x t é r i e u r e , a c o n s t i t u é u n processus g r a d u e l ; que sa naissance 

hors de cet te d e r n i è r e n 'est p o i n t une i n d u c t i o n . Si c o n v a i n c a n t e 

q u ' o n l a v e u i l l e supposer , c'est u n f a i t p o s i t i f q u i est r e l a t é dans 
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Les annales d u langage l u i - m ê m e ; et p a r c o n s é q u e n t , on ne 

p e u t p l u s c o n s i d é r e r c o m m e su j e t a d i s cus s ion la question 

a u t o u r de l aque l l e t o u r n e le p r é s e n t o u v r a g e t o u t en t i e r . La dis

cus s ion a é t é é t e i n t e g r a d u e l l e m e n t à mesu re que le t é m o i g n a g e 
de l a p h i l o l o g i e , a, phase a p r è s phase , v é r i f i é les r é s u l t a t s de 

n o t r e analyse p s y c h o l o g i q u e . E t m a i n t e n a n t la v é r i f i c a t i o n a 

p o r t é j u s q u e sur le n o y a u de la q u e s t i o n , r é v é l a n t dans sa nu
d i t é s i m p l e le f a i t d é c i s i f que dans l ' en fance de la race, comme 

dans cel le de l ' h o m m e , nous p o u v o n s v o i r le changement fonda

m e n t a l d u sens à l a p e n s é e ; chez l ' u n et l ' au t r e , nous voyons 

q u e : « A m e s u r e q u ' i l g r a n d i t , i l s ' i n s t r u i t — i l apprend l 'emploi 

de je, de moi — et d é c o u v r e q u ' i l n 'est p o i n t ce q u ' i l vo i t — et 

est au t re que les choses q u ' i l t o u c h e . De la sorte, i l se con-

• s t i t u e u n e s p r i t d i s t i n c t — o ù peu t n a î t r e une m é m o i r e nette — 

à mesure que dans le cerc le o ù i l est e n f e r m é — son isolement 
se d é f i n i t p e u à p e u . » 
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RÉSUMÉ GÉNÉRAL ET CONCLUSIONS 

Dans l'ouvrage présent, je considère la théorie générale de 

l ' é v o l u t i o n c o m m e a c c e p t é e , t e l l e q u ' e l l e l ' es t p a r la g rande m a 

jo r i t é des n a t u r a l i s t e s . C ' e s t - à - d i r e que j e c o n s i d è r e c o m m e 

a c c e p t é e l a t h é o r i e de l a descendance en ce q u i conce rne l ' e n 

semble de l a n a t u r e o r g a n i s é e , t a n t a u p o i n t de vue p s y c h o l o 

gique q u a u p o i n t de v u e de l a m o r p h o l o g i e , sauf en ce q u i 

touche à l ' h o m m e . E n o u t r e , j e l a c o n s i d è r e c o m m e a c c e p t é e , 

m ê m e p o u r l ' h o m m e , en ce q u i t o u c h e sa s t r u c t u r e c o r p o r e l l e : 

l ' except ion à l a q u e l l e j ' a i f a i t a l l u s i o n ne se r a p p o r t e donc q u ' à 

l 'esprit , à l ' i n t e l l i g e n c e de l ' h o m m e . D ' a i l l e u r s j e ne la f a i s que 

par d é f é r e n c e p o u r l ' o p i n i o n de cet te pe t i t e m i n o r i t é des é v o l u 

tionistes q u i s o u t i e n n e n t encore que b i e n q u ' i l s accep ten t la 

t h é o r i e de l a descendance à l ' é g a r d de l a s t r u c t u r e c o r p o r e l l e de 

l ' homme, i l s d i s p o s e n t d ' a r g u m e n t s s u f f i s a n t s p o u r d é m o n t r e r 

que cette t h é o r i e est i n s u f f i s a n t e à e x p l i q u e r sa c o n s t i t u t i o n 
mentale . 

Tel é t a n t m o n p o i n t de d é p a r t , nous avons c o m m e n c é p a r c o n 

s i d é r e r l ' é t a t de l a q u e s t i o n a priori. S i , c o n f o r m é m e n t à n o t r e 

h y p o t h è s e , le p rocessus de l ' é v o l u t i o n o r g a n i q u e et m e n t a l e a é t é 

con t inu dans t o u t le d o m a i n e de la v i e et de la p e n s é e , à la seule 

except ion de l ' i n t e l l i g e n c e h u m a i n e , i l d o i t nous p a r a î t r e a priori 

improbab l e , en n o u s basan t s u r de n o m b r e u s e s r a i sons d 'ana

logie, que le p rocessus d ' é v o l u t i o n s i u n i f o r m e , si r é p a n d u , se 

soit i n t e r r o m p u à sa phase t e r m i n a l e . E t cette s u p p o s i t i o n 

a priori est f o r t i f i é e p a r ce f a i t i n d é n i a b l e , que chez chaque 

ê t r e h u m a i n i n d i v i d u e l l e m e n t c o n s i d é r é , l ' i n t e l l i g e n c e p r é s e n t e 

à l ' o b s e r v a t i o n u n processus de d é v e l o p p e m e n t g r a d u e l q u i 

s ' é t e n d de l ' e n f a n c e à l ' â g e a d u l t e . 

C'est u n f a i t d ' o b s e r v a t i o n que , que l l e q u ' a i t p u ê t r e l ' o r i g i n e 
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o u l ' h i s t o i r e cle l ' i n t e l l i g e n c e h u m a i n e clans le p a s s é , cel le i n t e l 

l igence , t e l l e qu ' e l l e exis te ac tue l l emen t — o u p l u t ô t , te l le qu'elle 

p r e n d existence clans chaque cas i n d i v i d u e l — se r é v è l e comme 

ne f a i san t p o i n t excep t ion à l a l o i g é n é r a l e cle l ' é v o l u t i o n ; i l est 

c e r t a in qu 'e l l e se d é v e l o p p e g r a d u e l l e m e n t en p a r l a n t d 'un cer

t a i n z é r o , et j a m a i s el le ne p r e n d naissance sans avo i r p a s s é par 

ce d é v e l o p p e m e n t g r a d u e l . En ou t r e , t an t qu 'e l le t raverse les 

phases i n f é r i e u r e s cle ce d é v e l o p p e m e n t , l ' i n t e l l i gence humaine 

passe pa r une é c h e l l e de f a c u l t é s p a r a l l è l e s à celles q u i sont 

r e p r é s e n t é e s d 'une f a ç o n p e r m a n e n t e p a r c i 1 que j ' a i n o m m é les 

e s p è c e s p s y c h o l o g i q u e s d u r è g n e a n i m a l ; c'est l à u n f a i t t r è s 

g é n é r a l , et q u i t e n d f o r t e m e n t à p r o u v e r que, a u m o i n s jusqu 'au 

m o m e n t o ù les q u a l i t é s d i s t i n c t i v e m e n t h u m a i n e s cle l ' i déa t ion 

s o n t a t te in tes , aucune d i f f é r e n c e de n a t u r e n 'es t apparente entre 

la p sycho log ie de l ' h o m m e et celle de la b é t e . E n f i n , les p h é n o 

m è n e s de l ' é v o l u t i o n m e n t a l e son t é v i d e n t s n o n seu lement clans 

l ' i n d i v i d u , mais auss i clans la race, clu m o i n s dans la mesure de 

l ' e x t e n s i o n des annales h u m a i n e s . Que n o u s c o n s i d é r i o n s l 'h is

t o i r e p r é s e n t e , les t r a d i t i o n s , les vest iges a r c h é o l o g i q u e s , ou les 

o u t i l s cle s i lex , nous r e n c o n t r o n s des p reuves u n i f o r m e s d'un 

processus c o n t i n u d ' u n d é v e l o p p e m e n t p r o g r e s s i f aussi c a r a c t é 

r i s t i q u e cle ces a t t r i b u t s a d d i t i o n n e l s p a r lesquels le mens 

h u m a i n d é p a s s e m a i n t e n a n t l ' e s p r i t cle n ' i m p o r t e quel le autre 

e s p è c e , que des a t t r i b u t s q u ' i l par tage avec les aut res ê t r e s . Si 

donc le processus de l ' é v o l u t i o n m e n t a l e s'est i n t e r r o m p u entre 

le s inge a n t h r o p o ï d e et l ' h o m m e p r i m i t i f d u r a n t fa p é r i o d e p r é 

h i s t o r i q u e , au s u j e t de l aque l l e nous ne p o s s é d o n s aucune don

n é e , ce processus a d û r e p r e n d r e son cours chez l ' h o m m e 

p r i m i t i f , et d è s l o r s "cont inuer sans i n t e r r u p t i o n dans l ' e s p è c e 

h u m a i n e , c o m m e i l l ' ava i t f a i t a u p a r a v a n t chez les e s p è c e s 

a n i m a l e s . C'est l à , t o u t a u m o i n s , u n e s u p p o s i t i o n des p lus 

i m p r o b a b l e s . La l o i de c o n t i n u i t é se m a n i f e s t e des deux c ô t é s 

d ' u n i n t e r v a l l e p s y c h o l o g i q u e o ù se t r o u v e u n e l acune n é c e s s a i r e 

dans les i n f o r m a t i o n s h i s t o r i q u e s ; et p o u r t a n t o n nous demande 

d ' adme t t r e que, en cur ieuse c o ï n c i d e n c e avec cet i n t e r v a l l e , la 

l o i de c o n t i n u i t é a é t é v i o l é e , b i e n que l ' o n sache que , dans 

a u c u n cas r e l a t i f à l ' e s p r i t h u m a i n , cela ne se so i t j a m a i s p ro 

d u i t . 
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V o i l à une p r é s o m p t i o n i m p o r t a n t e con t r e l ' o p i n i o n cle mes 

adve r sa i r e s . Mais ce l l e -c i est t ou t e a priori, et, en v é r i t é , i l m e 

p a r a î t q u ' o n a u r a i t q u e l q u e d r o i t à l e u r d e m a n d e r cle f o u r n i r 

des r a i sons pu i ssan tes a posteriori, q u i so ien t cle n a t u r e à p r o u 

ver q u ' i l est q u e l q u e chose dans l a c o n s t i t u t i o n de l ' e s p r i t de 

l ' h o m m e q u i r e n d v i r t u e l l e m e n t i n a d m i s s i b l e la s u p p o s i t i o n 

d ' a p r è s l a q u e l l e u n t e l o r d r e d 'ex is tence m e n t a l e a p u se d é v e 

l o p p e r p a r v o i e cle descendance g é n é t i q u e h o r s d ' u n o r d r e i n f é 

r i e u r . Je m e suis donc l i v r é à l ' e x a m e n des a r g u m e n t s a p p o r t é s 

à l ' a p p u i de l a t h è s e de mes adversa i res . 

P o u r b i e n m e t t r e en r e l i e f les p o i n t s cle d i s semblance sur 

lesquels r e p o s e n t ces a r g u m e n t s , j ' a i c o m m e n c é p a r c o n s i d é r e r 

r a p i d e m e n t les p o i n t s de r e s semblance en t re l ' e s p r i t de l ' h o m m e 

et c e l u i des a n i m a u x . Nous avons v u q u ' e n ce q u i concerne les 

É m o t i o n s , n u l l e d i f f é r e n c e de n a t u r e n a é t é n i ne p e u t ê t r e 

i n v o q u é e . T o u t e l a s é r i e des é m o t i o n s h u m a i n e s , les a n i m a u x 

les p o s s è d e n t , sauf celles q u i se r a t t a c h e n t aux f a c u l t é s i n t e l 

lec tue l les s u p é r i e u r e s de l ' h o m m e , c ' e s t - à - d i r e les é m o t i o n s cle 

la r e l i g i o n et cle l a p e r c e p t i o n d u s u b l i m e . Mais tou tes les au t res 

— p lus d 'une v i n g t a i n e dans m o n é n u m é r a t i o n — se p r é s e n t e n t 

chez la b r u t e , et b i e n que beaucoup d ' en t re el les ne so ient p o i n t 

aussi d é v e l o p p é e s que chez l ' h o m m e , ceci est sans i m p o r t a n c e , 

é t a n t d o n n é q u ' i l s 'agit d ' une q u e s t i o n n o n de d e g r é , ma i s de 

na tu re . E n f a i t , l a s i m i l i t u d e g é n é r a l e cle l a v i e é m o t i o n n e l l e 

est si r e m a r q u a b l e dans les d e u x cas, s u r t o u t si nous c o n s i d é 

rons l ' e n f a n t , o u l ' h o m m e sauvage, q u ' à v r a i d i r e el le d e v r a i t 

ê t r e r e g a r d é e c o m m e u n e p r e u v e d i r ec t e d 'une c o n t i n u i t é g é n é 

t i q u e . 
I l en est cle m ê m e s i l ' o n c o n s i d è r e l ' I n s t i n c t . E n ef fe t , b i en 

que c e l u i - c i se r e n c o n t r e en p l u s g rande p r o p o r t i o n chez les 

a n i m a u x i n f é r i e u r s que cela n 'a l i e u chez l ' h o m m e , n u l ne saura i t 

é l e v e r u n d o u t e q u a n t à l ' i d e n t i t é des i n s t i n c t s q u i sont c o m 

m u n s à l ' h o m m e et à l a b ê t e ; et c'est l à l e seu l p o i n t q u ' i l y a i t 

l i e u d ' é t a b l i r . 
D ' a u t r e p a r t , à l ' é g a r d de l a V o l o n t é , j u s q u ' a u m o m e n t o ù la 

v o l i t i o n h u m a i n e est c o n s i d é r é e c o m m e r e v ê t a n t l ' a t t r i b u t 

l i b e r t é , i l n y a pas à d i s c u t e r l ' i d e n t i t é de ce l l e - c i avec la v o l i t i o n 

a n i m a l e : l a l i b e r t é , n o u s l ' avons v u , à q u e l q u e p o i n t de vue que 

ROMANES. Évol. ment. 2 5 
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l ' o n se place, d é p e n d des f a c u l t é s i n t e l l ec tue l l e s de la p e n s é e 
i n t r o s p e c t i v e . 

I l ne reste donc que ces f a c u l t é s de la P e n s é e in t rospec t ive , 

p l u s l a M o r a l i t é et la R e l i g i o s i t é . I l est é v i d e n t , t o u t d ' abord , que 

que l l e que so i t la c o n c l u s i o n que nous pu i s s ions t i r e r , les uns 

et les autres , au su j e t de la v a l e u r d i s t i n c t i v e des deux d e r n i è r e s , 

nous devons tous nous t r o u v e r d 'accord sur u n p o i n t , et r econ

n a î t r e que la c o n d i t i o n p r i m o r d i a l e de la p o s s i b i l i t é d 'existence 

de ce l le -c i r é s i d e dans la p r e m i è r e ; sans la f a c u l t é in te l l ec tue l l e 

de f o r m e r l ' i d é a t i o n abs t ra i t e q u i est i m p l i q u é e dans l ' é t h i q u e 

et la r e l i g i o s i t é , i l est m a n i f e s t e q u ' a u c u n e de ces d e r n i è r e s ne 

saura i t exis ter . C'est p o u r q u o i , l o g i q u e m e n t , i l f a u t c o n s i d é r e r 

d ' abo rd ces f a c u l t é s i n t e l l e c t u e l l e s . Dans des pa r t i e s u l t é r i e u r e s 

de cet ouvrage , j e m ' o c c u p e r a i de la m o r a l i t é et de la r e l i g i o s i t é ; 

i c i j e ne m occupe que de l ' i n t e l l i g e n c e . 

C'est i c i , j e l ' a i r e c o n n u , que se r e n c o n t r e la g rande dis

semblance p s y c h o l o g i q u e . N é a n m o i n s , m ê m e i c i , i l conv ien t de 

r e c o n n a î t r e que j u s q u ' à u n c e r t a i n p o i n t , en t re l ' h o m m e et la 

b ê t e , i l y a n o n seu lement s i m i l i t u d e de n a t u r e , mais i d e n t i t é 

de cor respondance . La d i f f é r e n c e ne s u r g i t q u ' à l ' é g a r d des 

f a c u l t é s d ' i d é a t i o n s u r a j o u t é e s q u i se p r é s e n t e n t au-dessus du 

n i v e a u 28 de m o n d i a g r a m m e , c ' e s t - à - d i r e au p o i n t o ù cessent 

les p r o g r è s de l ' i n t e l l i g e n c e a n i m a l e , et o ù c o m m e n c e le d é v e 

l o p p e m e n t de l a f a c u l t é d i s t i n c t i v e m e n t h u m a i n e . De la sorte, 

dans le cas de l ' i n t e l l i g e n c e c o m m e dans c e l u i de l ' é m o t i o n , de 

l ' i n s t i n c t , cle la v o l o n t é , l ' o n ne peu t d o u t e r q u ' i l n ' y a i t para l 

l é l i s m e exact en t re l ' e sp r i t de l ' h o m m e et c e l u i de l a b ê t e 

j u s q u au p o i n t o ù su rg i s sen t ces f a c u l t é s s u r a j o u t é e s . E n p r é 

sence de ces f a i t s cle p s y c h o l o g i e c o m p a r é e , l ' o n peu t clone d i r e , 

t o u t a u m o i n s , q u ' i l s s u g g è r e n t f o r t e m e n t l a p e n s é e que ces 

f a c i d t é s s u r a j o u t é e s o n t é t é dues à u n processus d ' é v o l u t i o n 

c o n t i n u e . 

V o i l à p o u r l a r essemblance en t re les p sycho log i e s h u m a i n e et 

a n i m a l e . P o u r en v e n i r aux p o i n t s de d i s semblance , nous avons 

d û d ' a b o r d é c a r t e r cer ta ines a l l é g a t i o n s e r r o n é e s , en ce q u i con

cerne les f a i t s , o u i n a d m i s s i b l e s en ce q u i concerne la t h é o r i e . 

I l nous a f a l l u r e j e t e r en masse les a f f i r m a t i o n s cle ceux q u i 

s é p a r e n t l ' h o m m e de l ' a n i m a l en se basant su r ce que les animaux/ 
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sont des m a c h i n e s n o n - s e n t a n t e s , q u ' i l s ne p r é s e n t e n t p o i n t de 

r u d i m e n t s de la r a i s o n dans le sens de p e r c e v o i r des analogies et 

d 'en t i r e r des i n d u c t i o n s , que les animaux; ne p o s s è d e n t p o i n t 

de p r i n c i p e i m m o r t e l , q u ' i l s ne m a n i f e s t e n t p o i n t de signes de 

p e r f e c t i o n n e m e n t de g é n é r a t i o n en g é n é r a t i o n , q u ' i l s ne f o n t 

po in t usage de m o n n a i e , ne f o n t p o i n t de f e u , ne se v ê t i s s e n t 
po in t , n ' e m p l o i e n t pas d ' o u t i l s , e tc . 

P a r m i ces p r é t e n d u e s d i f f é r e n c e s q u i o n t é l é i n v o q u é e s , cel les 

dont o n ne p e u t d é m o n t r e r l ' e r r e u r de f a i t , sont m a n i f e s t e m e n t 

e r r o n é e s dans la l o g i q u e . Les b è t e s p o s s è d e n t - e l l e s o u n o n un 

p r i n c i p e i m m o r t e l , et les ê t r e s h u m a i n s en son t - i l s d o u é s o u n o n , 

la p sycho log i e c o m p a r é e ne d é t i e n t p o i n t les m o y e n s de s'en 

assurer, et t o u t a r g u m e n t t o u c h a n t à ces m a t i è r e s est é t r a n g e r à 

la q u e s t i o n q u i n o u s occupe . Les b ê t e s ne nous r e s semblen t pas 

en ce q u i c o n c e r n e l 'usage d u v ê t e m e n t , l ' i n v e n t i o n d u f e u , etc. ; 

mais la d i f f é r e n c e t i e n t é v i d e m m e n t cà ce q u ' i l m a n q u e chez 

eux ces f a c u l t é s d ' i d é a t i o n s u p é r i e u r e q u i seules sont capables 

de f o u r n i r de te ls r é s u l t a t s dans la vo ie de l ' a c t i v i t é i n t e l l i g e n t e . 

Toutes les d i f f é r e n c e s de d é t a i l de ce genre se r a t t a c h e n t donc à 

la ques t ion p l u s g é n é r a l e de l a n a t u r e de la d i f f é r e n c e en t re les 

deux o rd re s d ' i d é a t i o n , et sont a b s o r b é e s en e l l e . Cetfe d i f f é r e n c e , 

c ' é t a i t donc la v é r i t a b l e q u e s t i o n à é t u d i e r , et c est e l le que nous 

avons a lors a b o r d é e . Nous avons m o n t r é d è s le d é b u t que les t ro is 

na tura l i s tes v i v a n t s les p l u s é m i n e n t s q u i a d m e t t e n t encore une 

d i f f é r e n c e de n a t u r e en t r e l ' h o m m e et la b ê t e , t ou t en s accor

dant sur ce p o i n t que c est sur le t e r r a i n p s y c h o l o g i q u e seul 

q u ' i l f a u t se t e n i r p o u r p o u v o i r s o u t e n i r l ' ex i s tence de p a r e i l l e 

d i f f é r e n c e , se c o n t r e d i s e n t n é a n m o i n s les uns les aut res sur ce 

t e r r a i n . T a n d i s que M . M i v a r t , en e f fe t , p r é t e n d q u ' i l d o i t y a v o i r 

une d i f f é r e n c e de n a t u r e , parce que l ' i n t e r v a l l e p s y c h o l o g i q u e 

entre le s inge le p l u s é l e v é et l ' h o m m e le p l u s d é g r a d é , est si consi

d é r a b l e , M . W a l l a c e a r r i v e à la m ô m e c o n c l u s i o n en se basant sur 

le f a i t que cet i n t e r v a l l e n 'es t p o i n t aussi g r a n d que nous p o u r 

r ions l ' e s p é r e r , d ' a p r è s l a t h é o r i e d 'une é v o l u t i o n n a t u r e l l e ; le cer

veau d ' u n sauvage, d i t - i l , est à t e l p o i n t u n i n s t r u m e n t p lus e f f i 

cace que l ' e s p r i t q u ' i l ser t , que sa p r é s e n c e ne saura i t s ' exp l iquer 
qu ' en t a n t que p r é p a r a t i o n p o u r l ' e f f i c a c i t é m e n t a l e p lus g rande , 

te l le q u ' e l l e est m a n i f e s t é e u l t é r i e u r e m e n t par l ' h o m m e c i v i l i s é 
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E t e n f i n , M . de Quatrefages comba t avec fo rce les deux n a t u r a 

l is tes ang la i s , en i n s i s t a n t avec v é h é m e n c e sur le f a i t qu ' en ce 

q u i concerne les f a c u l t é s i n t e l l e c tue l l e s , i l y a i d e n t i t é de na tu re 

é v i d e n t e en t re l ' i n t e l l i g e n c e de l ' h o m m e et celle de la b ê l e , que 

l ' h o m m e soi t e n v i s a g é à l ' é t a t sauvage o u à l ' é t a t c i v i l i s é : la 

d i f f é r e n c e se lon l u i ne s u r g i t que dans le doma ine de la m o r a l i t é 
et de la r e l i g i o s i t é . De la sor te , s i no t r e o p i n i o n sur le d é b a t 

q u i se d é r o u l e devan t nous deva i t ê t r e i n f l u e n c é e d 'une f a ç o n 

que l conque p a r l a v o i x de l ' a u t o r i t é , j e p o u r r a i s r e p r é s e n t e r les 

j u g e m e n t s de ces adversa i res les p lus é m i n e n t s c o m m e se 

d é t r u i s a n t m u t u e l l e m e n t , et nous a r r i v e r i o n s a i n s i à z é r o d 'un 

c ô t é , et cle l ' au t re à u n po ids é n o r m e et h o m o g è n e . 

Mais la i ssant de c ô t é t ou t e q u e s t i o n d ' a u t o r i t é , j ' a i soumis la 

q u e s t i o n à une é t u d e c o m p l è t e , ne la j u g e a n t que sur ses propres 

m é r i t e s . P o u r ce f a i r e , i l m ' a f a l l u c o m m e n c e r pa r une analyse 

que lque p e u p é n i b l e de l ' i d é a t i o n . Le r é s u l t a t g é n é r a l a é t é de 

m e f o u r n i r la c l a s s i f i ca t i on que v o i c i des i d é e s : 

1° Les s imples souven i r s de pe r cep t i ons , o u la pers is tance des 

images menta les des i m p r e s s i o n s sensi t ives p a s s é e s . Ce sont les 

i d é e s que , clans la t e r m i n o l o g i e de L o c k e , nous p o u v o n s d é s i g n e r 

c o m m e Simples , P a r t i c u l i è r e s o u C o n c r è t e s . N u l ne m e t en doute, 

a u j o u r d ' h u i , que ces i d é e s so ient c o m m u n e s à l ' h o m m e et à 

r a n i m a i . 

2° Une classe s u p é r i e u r e d ' i d é e s q u i , clu s e n t i m e n t de tous, 

sont aussi c o m m u n e s à l ' h o m m e et à l ' a n i m a l , cel les que Locke a 

n o m m é e s Complexes , C o m p o s é e s o u M i x t e s . Ce son t que lque 

chose de p l u s que le s imp le s o u v e n i r de pe rcep t ions p a r t i c u 

l i è r e s ; elles p r e n n e n t naissance p a r le m é l a n g e cle ces souveni rs , 

et r e p r é s e n t e n t en c o n s é q u e n c e u n c o m p o s é d o n t les i d é e s par

t i c u l i è r e s sont les é l é m e n t s o u ï e s i n g r é d i e n t s . 

P a r l e s lo i s de l ' a s soc ia t ion , les i d é e s p a r t i c u l i è r e s q u i o u b ien 

se r e s semblen t en t re el les , pa r e l l e s - m ê m e s , o u se p r é s e n t e n t 

souven t ensemble dans l a v i e q u o t i d i e n n e , t e n d e n t à l a coales-

cence et à l a f u s i o n : de m ê m e que dans u n e p h o t o g r a p h i e c o m 

pos i te la p l aque s e n s i b i l i s é e f o n d p l u s i e u r s images p l u s o u m o i n s 

semblab les en u n e seule, de m ê m e l ' e s p r i t p e u t de p lu s i eu r s 

i d é e s s imples o u p a r t i c u l i è r e s f a i r e une i d é e c o m p l e x e , c o m 

p o s é e , o u , c o m m e j e l ' a i d é s i g n é e , générique. Une i d é e g é n é -
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r i q u e d i f f è r e de ce que l ' o n n o m m e c o m m u n é m e n t une i d é e 

g é n é r a l e (nous p a r l e r o n s de cette seconde c a t é g o r i e a u para

graphe s u i v a n t ) en ce que , b i e n que toutes deux na i s sen t d ' é l é 

men t s c o n s t i t u a n t s p l u s s i m p l e s , l a p r e m i è r e s u r g i t p o u r a i n s i 

d i r e spon t a n é m e n t o u a u t o m a t i q u e m e n t , pa r les p r i n c i p e s de l 'as

soc ia t ion s i m p l e m e n t p e r c e p t i v e , t and i s que l a d e r n i è r e ne peu t 

n a î t r e que p a r l ' o p é r a t i o n consc ien te et v o l o n t a i r e de l ' e s p r i t 

sur les m a t é r i a u x de sa p r o p r e i d é a t i o n , c o n n u s en tan t que te ls . 

Cette o p é r a t i o n est ce que les p s y c h o l o g u e s a p p e l l e n t c o n c e v o i r , 

et le p r o d u i t se n o m m e concep t . Nous v o y o n s en c o n s é q u e n c e 

qu ' en t r e l a r é g i o n des pe rcep t s et ce l le des concepts g î t u n 

g rand t e r r i t o i r e i n t e r m é d i a i r e q u i est o c c u p é pa r ce que j ' a i 

n o m m é les i d é e s g é n é r i q u e s , o u récepts. U n r é c e p t d i f f è r e donc 

d 'un p e r c e p t en ce q u ' i l est u n c o m p o s é de r e p r é s e n t a t i o n s m e n 

tales i m p l i q u a n t u n g r o u p e m e n t o r d o n n é d ' images p l u s s imples 

c o n f o r m é m e n t à l ' e x p é r i e n c e p a s s é e , et d ' u n concept , en ce que 

ce g r o u p e m e n t est d û a u n e a c t i v i t é i n v o l o n t a i r e o u a u t o m a t i q u e 

d e l à p a r t d u mens q u i p e r ç o i t . U n r é c e p t , o u i d é e g é n é r i q u e , est 

imposé à l ' e s p r i t p a r la « l o g i q u e e x t é r i e u r e des é v é n e m e n t s », 

au l i e u q u ' u n e i d é e g é n é r a l e , u n concept , est formé p a r l ' e sp r i t 

q u i t r a v a i l l e c o n s c i e m m e n t à l ' é l a b o r a t i o n p rog re s s ive de ses 

p ropres i d é e s . B r e f , u n r é c e p t se reçoit d u dehors ; u n concep t se 

conçoit. 
3° Nous en v e n o n s à l a classe l a p l u s é l e v é e des i d é e s , que 

les p s y c h o l o g u e s , à l ' u n a n i m i t é , r e f u s e n t aux b ê t e s , et q u ' o n c o n 

s i d è r e avec r a i s o n c o m m e r e p r é s e n t a n t une p r é r o g a t i v e s p é 

ciale de l ' h o m m e . Ce son t les i d é e s G é n é r a l e s et A b s t r a i t e s , et, 

les N o t i o n s cle L o c k e , o u les Concepts d o n t i l v i e n t d ' ê t r e f a i t 

m e n t i o n . Nous v e n o n s de v o i r q u ' i l s d i f f è r e n t des r é c e p t s , et, 

a fortiori, des pe rcep t s , en ce q u ' i l s sont e u x - m ê m e s l ' o b j e t de 

la' p e n s é e . E n d 'au t res t e r m e s , c'est u n e p a r t i c u l a r i t é de l 'es

p r i t h u m a i n q u ' i l j o u i t cle l a f a c u l t é de r é f l é c h i r à ses p r o p r e s 

i d é e s en t a n t que te l les , cle les c o m b i n e r et é l a b o r e r c o n s c i e m 

m e n t , et de d é v e l o p p e r i n t e n t i o n n e l l e m e n t des p r o d u i t s p l u s 

é l e v é s h o r s d ' é l é m e n t s m o i n s p e r f e c t i o n n é s . Cette f a c u l t é r e m a r 

q u a b l e r epose , cle l ' a v e u de t ous , sur la conscience , g r â c e à 

l a q u e l l e l ' e s p r i t est capable , p o u r a in s i d i r e , de s ' isoler cle l u i -
m ê m e , d ' o b j e c t i v e r l ' u n de ses é t a t s , p a r r a p p o r t aux aut res , et. 
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a i n s i de c o n t e m p l e r ses p ropres i d é e s en t a n t que t e l l e s . Nous 

n ' avons pas à nous occuper i c i de la p h i l o s o p h i e de ce f a i t , mais 

s eu l emen t de son h i s t o r i q u e . C o m m e n t se f a i t - i l qu ' une facu l l e 

te l le que la conscience de so i (self-consciousness) so i t poss ib le ? 

qu'est-el le donc p o u r p o u v o i r ê t r e s i m u l t a n é m e n t le su je t et 

l ' o b j e t de la p e n s é e ? peu t -on c o n c e v o i r que le g r a n d a b î m e de 

l a p e r s o n n a l i t é soi t suscept ib le d ' ê t r e s o n d é ? Ce sont l à , avec 
d ' au t res , des ques t ions e n t i è r e m e n t é t r a n g è r e s a u b u t d u p r é 

sent l i v r e . T o u t ce que nous avons à f a i r e , i c i , est d 'analyser les 

c o n d i t i o n s p s y c h o l o g i q u e s h o r s desquel les , c o m m e f a i t d'obser

v a t i o n , é m e r g e cette p a r t i c u l a r i t é u n i q u e d 'esquisser l ' h i s to r ique 

d u p rocessus et de no t e r les r é s u l t a t s . I c i encore tous sont 

d ' accord p o u r c o n s i d é r e r que l a p o s s i b i l i t é de l a conscience est 

f o u r n i e p a r l a f a c u l t é clu langage . Que nous suppos ions ou non 

que ces deux f a c u l t é s sont une , — que n u l l e des deux ne saurait 

ex is te r sans l ' au t re , et que nous pu i s s ions o u n o n su iv re l 'exemple 

des Grecs en d o n n a n t à tou tes deux le n o m u n i q u e cle Logos, 

— i l est d u m o i n s auss i c e r t a i n que le p e u t r e n d r e la science psy

c h o l o g i q u e que, clans les l i m i t e s de l ' e x p é r i e n c e h u m a i n e , nul le 

p e r s o n n a l i t é consc iente ne peu t se d é v e l o p p e r a u t r e m e n t que 

g r â c e au l angage . C'est en ef fe t pa r le l angage seul , au tan t que 

nous le p o u v o n s savoi r , que l ' e sp r i t d e v i e n t capable de f ixe r 

o u cle r e n d r e c la i res p o u r l u i - m ê m e ses p r o p r e s i d é e s , clans la 

mesure n é c e s s a i r e p o u r qu 'e l les pu i s sen t ê t r e e n v i s a g é e s u l t é 

r i e u r e m e n t en t an t q u ' i d é e s . Ce n 'es t que g r â c e à la f i x a t i o n des 

i d é e s pa r des m o t s que l a f a c u l t é de la p e n s é e conceptuel le 

dev i en t poss ib le , c o m m e nous l ' avons v u a u l o n g dans le cha

p i t r e I V . 

Te l l e est m a c l a s s i f i ca t ion des i d é e s . I l n est g u è r e p robab le 

q u ' i l s é l è v e des d iscuss ions au su j e t de ce l l e -c i , é t a n t d o n n é 

qu ' e l l e consiste s i m p l e m e n t en u n e sor te d ' a r r a n g e m e n t s y s t é 

m a t i q u e d ' u n corps de f a i t s d ' o b s e r v a t i o n sur l esque ls les é c r i 

va ins de toutes les é c o l e s sont a u j o u r d ' h u i d ' a cco rd . S i l ' on 

accepte cette c l a s s i f i c a t i on , i l su i t que la q u e s t i o n que nous c o n 

s i d é r o n s n 'est au t r e que cel le de l a f a c u l t é d u l angage . J 'a i donc 

é t u d i é ce l le -c i dans une s é r i e de c h a p i t r e s . J 'a i d ' a b o r d m o n t r é 

que, dans sa s i g n i f i c a t i o n l a p l u s l a rge , i f l a # * z ^ _ s i g n j f i e _ la 

(aculté_ de faire des signes. Pu i s j ' a i a d o p t é les « C a t é g o r i e s clu 
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Langage » de M . M i v a r t , q u i , u n e f o i s l é g è r e m e n t c o m p l é t é e s , 

s e rven t à d o n n e r de su i te u n e c l a s s i f i c a t i o n co r rec te et c o m p l è t e 

cle t o u t acte m e n t a l o u c o r p o r e l a u q u e l l ' e x p r e s s i o n p e u t ê t r e 

a p p l i q u é e . N o u s avons v u q u ' e n t ou t i l y a sept de ces c a t é g o r i e s , 

d o n t les s ix p r e m i è r e s , de l ' a v e u cle t ous , sont c o m m u n e s à 

l ' h o m m e et à l a b ê t e . P o u r l a s e p t i è m e , t o u t e f o i s , mes adver 

saires d é c l a r e n t q u e l l e est a b s o l u m e n t s p é c i a l e à l ' e s p è c e 

h u m a i n e . E n d 'au t res t e r m e s , o n accorde que les a n i m a u x p r é 

sentent ce q u ' o n p e u t appe le r le r u d i m e n t de l a f a c u l t é cle f a i r e 

des signes, m a i s o n n ie q u ' i l s so ien t capables , m ê m e a u m o i n d r e 

d e g r é , de f a i r e des s ignes de n a t u r e i n t e l l e c t u e l l e , c e s t - à - d i r e i 

d 'une n a t u r e cons i s t an t à d o n n e r des n o m s c o m m e signes 

d ' i d é e s . O n accorde q u ' i l s son t en é t a t de f a i r e des signes les / 

uns aux au t res , et m ê m e d 'en f a i r e à l ' h o m m e , avec le b u t i n l e n - / 

t i o n n e l de t r a n s m e t t r e les i d é e s q u ' i l s o n t ; m a i s , d i t - o n , n u l / 

a n i m a l n est capable de n o m m e r ses i d é e s p a r gestes, p a r i n t o 

nat ions o u p a r m o t s . P o u r s o u m e t t r e cette a f f i r m a t i o n à l ' é p r e u v e , 

j ' a i c o m m e n c é p a r d o n n e r n o m b r e d ' exemples a y a n t p o u r b u t 

d ' i nd ique r le n i v e a u a t t e i n t p a r l a f a c u l t é de f a i r e des s ignes 

chez l ' a n i m a l ; p u i s j ' a i c o n s i d é r é le l angage p a r i n t o n a t i o n s et 

par gestes, t e l q u ' i l ex is te chez l ' h o m m e , et j e me suis o c c u p é 

ensui te d ' é t u d i e r les p h é n o m è n e s de l ' a r t i c u l a t i o n , les r a p p o r t s 

de l ' i n t o n a t i o n et clu geste avec les m o t s , et e n f i n , la p s y c h o l o g i e 

de la p a r o l e . P o u r ne p o i n t a l l o n g e r t r o p ce r é s u m é , j e n é g l i g e r a i 

les r é s u l t a t s accessoires de ce t te ana lyse . Les r é s u l t a i s p r i n c i 

paux cons i s t en t en ce que le l angage n a t u r e l , pa r i n t o n a t i o n s ou 

par gestes, est i d e n t i q u e p a r t o u t o ù i l se p r é s e n t e , m a i s que 

m ê m e l à o ù i l d e v i e n t c o n v e n t i o n n e l (ce q u i a r r i v e j u s q u ' à u n 

ce r t a in p o i n t chez l ' a n i m a l ) i l est beaucoup m o i n s e f f e c t i f que 

ne l 'est le l angage a r t i c u l é , en t a n t qu ' agen t de l a c o n s t r u c t i o n 

des i d é e s , et q u en s o m m e la l i g n e de d é m a r c a t i o n p s y c h o l o g i q u e 

ent re l ' a n i m a l et l ' h o m m e d o i t ê t r e t r a c é e , n o n p o i n t au langage 

o u à la c o n s t r u c t i o n des s ignes, m a i s a u p o i n t o ù c o m m e n c e cette 

sorte p a r t i c u l i è r e de c o n s t r u c t i o n de signes, que nous d é s i g n o n s 

sous l e n o m ôeparole. 
T o u t e f o i s , l a v é r i t a b l e d i s t i n c t i o n r é s i d e dans les f a c u l t é s 

i n t e l l e c t u e l l e s , et n o n dans les s y m b o l e s . L ' h o m m e a l ' i n t e n t i o n 

de s i g n i f i e r , et p e u i m p o r t e p a r q u e l s y s t è m e de signes i l 
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e x p r i m e son i n t e n t i o n . E n d 'autres termes , b i e n que j e me sois 

e f f o r c é de p r o u v e r que l ' a r t i c u l a t i o n a d û ê t r e d 'une u t i l i t é 

excep t ionne l l e , u n i q u e en son genre , dans le d é v e l o p p e m e n t de 

ces f a c u l t é s i n t e l l e c t u e l l e s , j ' a i i n s i s t é f o r t e m e n t sur le f a i t 

q u ' u n e f o i s ces f a c u l t é s p r é s e n t e s , i l i m p o r t e p e u , au po in t de 

vue p s y c h o l o g i q u e , qu 'e l les s ' e x p r i m e n t pa r le geste ou p a r l a 

p a r o l e . T o u j o u r s l a d i s t i n c t i o n p s y c h o l o g i q u e en t re l ' h o m m e et 

la b ê t e consis te en ce que le p r e m i e r est capable de>• signifier 
une proposition, et l ' ac te m e n t a l a i n s i i m p l i q u é se n o m m e u n 

jugement. Le f a i t d ' é n o n c e r u n e p r o p o s i t i o n par le geste, l ' i n 

t o n a t i o n , l a pa ro le o u l ' é c r i t u r e , n 'es t au t re chose q u ' e x p r i m e r 

u n j u g e m e n t , et u n j u g e m e n t n 'est au t re chose que la c o m p r é h e n 

s ion de tou te s i g n i f i c a t i o n con tenue dans l a p r o p o s i t i o n . 

Ceci est admis p a r tous ceux de mes adversai res q u i com

p r e n n e n t la p s y c h o l o g i e de l a q u e s t i o n . E n o u t r e , i l s accordent 

que si u n p o n t p o u v a i t ê t r e j e t é par-dessus cet a b î m e , si l ' an ima l 

p o u v a i t a r r i v e r à l ' é n o n c é d 'une p r o p o s i t i o n , t ou t e d i f f i c u l t é 

u l t é r i e u r e d i s p a r a î t r a i t . I l est u n i v e r s e l l e m e n t admis , en effet, 

que d u j u g e m e n t le p l u s s i m p l e q u ' i l so i t poss ib le de po r t e r — 

c ' e s t - à - d i r e , de la p r o p o s i t i o n l a p l u s é l é m e n t a i r e que l ' o n puisse 

é t a b l i r — l ' i n t e l l i g e n c e h u m a i n e p r é s e n t e u n e progress ion 

i n i n t e r r o m p u e , à t r ave r s tous les d e g r é s de p e r f e c t i o n qu 'e l le 

o f f r e à c o n s i d é r e r p a r l a su i te . I l nous a donc f a l l u c o n s i d é r e r 

avec u n so in p a r t i c u l i e r l a p s y c h o l o g i e de l a p r é d i c a t i o n , de 

l ' é t a b l i s s e m e n t des p r o p o s i t i o n s . Le r é s u l t a t de n o t r e analyse 

f u t de m o n t r e r qu ' en r é a l i t é l a f a c u l t é d i s t i n c t i v e m e n t h u m a i n e 

d o n t i l s ag i t se p r é s e n t e avan t le m o m e n t o ù l ' e s p r i t devien t 

p o u r l a p r e m i è r e f o i s capable d ' é t a b l i r l a c o n s t r u c t i o n t h é o r i q u e : 

A est B . E l l e se p r é s e n t e d è s le m o m e n t o ù l ' e s p r i t devien t 

capable de d o n n e r u n n o m , c o n n u en t a n t que t e l , de d é s i g n e r 

A p a r .4 , B pa r B, avec l a connaissance q u ' e n ce f a i s a n t i l e x é c u t e 

u n acte cle c l a s s i f i c a t i o n concep tue l l e . C'est p o u r q u o i , à m o i n s 

d ' é l a r g i r le sens clu m o t jugement au p o i n t d 'y f a i r e r e n t r e r 

p a r e i l acte de d é n o m i n a t i o n concep tue l l e (auss i b i e n que l 'acte 

d ' e x p r i m e r u n e r e l a t i o n en t re ob je t s c o n c e p t u e l l e m e n t d é n o m 

m é s ) , i l nous f a u t c o n c l u r e que l ' é l é m e n t l e p l u s s i m p l e de la 

p e n s é e est n o n le j u g e m e n t , m a i s l e concep t . Je n a i pas à r e v e 

n i r sur les p r euves d o n n é e s , car , b i e n q u a u cours de ce l les-c i 
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j ' a i e d û s i g n a l e r que lques e r r e u r s i n a d m i s s i b l e s dans l ' ana lyse 

p s y c h o l o g i q u e de q u e l q u e s - u n s de mes adversa i res , ces p r euves 

sont t r o p c o m p l è t e s p o u r q u ' i l so i t poss ib le de les d i scu te r . 

Nous f û m e s d o n c r a m e n é s à n o t r e d i s t i n c t i o n o r i g i n e l l e e n t r e 
le concep t et le r é c e p t . Mais nous é t i o n s en é t a t de m o n t r e r que 

de m ô m e que dans la q u e s t i o n de la c o n d u c t i o n des « i n f é r e n c e s », 

i l y a, clans ce l le de f a i r e des signes, u n o r d r e d ' i d é a t i o n r é c e p 

tuel , auss i b i e n q u ' u n o r d r e c o n c e p t u e l . E t , en p a r t i c u l i e r , dans 

cette sor te cle s i g n i f i c a t i o n q u i consis te à d o n n e r des n o m s , 

l ' i d é a t i o n de l ' o r d r e r é c e p t u e l p e u t ê t r e e n j e u sans q u ' i l y a i t p a r t i 

c ipa t ion de l ' i d é a t i o n c o n c e p t u e l l e . E n d 'aut res t e rmes , i l y a 

n o m et n o m . T o u t n o m q u i est d o n n é n ' e x p r i m e pas n é c e s s a i 

r emen t u n c o n c e p t ; et t o u t e i n f é r e n c e n 'es t pas n é c e s s a i r e m e n t 

le r é s u l t a t d ' une p e n s é e consc ien te . N o n s e u l e m e n t les j e u n e s 

enfants , a v a n t d ' a t t e i n d r e la phase cle la p e n s é e consc ien te , 

mais les o i seaux p a r l e u r s m ê m e , o n t c o u t u m e de n o m m e r des 

objets , des q u a l i t é s , des actes, des é t a t s . N é a n m o i n s , t o u t en 

donnan t des p r e u v e s n o m b r e u s e s de ce f a i t , j ' e u s so in d ' i n d i q u e r 

que, j u s q u ' i c i , cela n ' i m p l i q u a i t aucune i m p l i c a t i o n a r g u m e n t a -

tive de q u e l q u e i m p o r t a n c e . Le f a i t q u u n e n f a n t et q u u n o i seau 

pa r l eu r son t capables d ' a p p r e n d r e le n o m d ' o b j e t s , de q u a 

l i t é s , etc. , p a r i m i t a t i o n , o u m ê m e d ' i n v e n t e r des n o m s a r b i 

t raires à eux p r o p r e s , n 'a pas p l u s d ' i m p o r t a n c e , au p o i n t de v u e 

psycho log ique , que le f a i t que l ' e n f a n t et l ' o i seau e m p l o i e r o n t 

s i m i l a i r e m e n t des signes-gestes, o u des sons v o c a u x p o u r i n d i 

quer la s i m p l e l o g i q u e de l e u r s r é c e p t s . N é a n m o i n s i l est n é c e s 

saire d ' i n d i q u e r cle q u e l q u e f a ç o n la d i f f é r e n c e en t re cette m a n i è r e 

n o n - c o n c e p t u e l l e de n o m m e r , et ce l le q u i est p a r t i c u l i è r e à 

l ' h o m m e q u a n d i l a a t t e i n t l a consc ience de l u i - m ê m e , et est 

devenu capable , n o n s eu l emen t cle d é n o m m e r , m a i s cle savoir 

qu'il dénomme, n o n s e u l e m e n t de n o m m e r A . 1 , mais de penser 

A en tant que son symbole de A . P o u r m a r q u e r cette d i s t i n c t i o n 

j ' a i d o n n é le n o m cle dénotation à l a n o m i n a t i o n r é c e p t u e l l e , 

j ' a i n o m m é dénomination l a n o m i n a t i o n concep tue l l e . Quand 

un p e r r o q u e t appe l l e u n c h i e n baou-ouaou (ce q u i s ' apprend 

a i s é m e n t à u n p e r r o q u e t , c o m m e à u n e n f a n t ) l ' o n p e u t d i r e , 

en u n sens, q u ' i l n o m m e le c h i e n ; m a i s é v i d e m m e n t i l n ' y a 

pas l à prédication de c a r a c t è r e s a p p a r t e n a n t au c h i e n ; i l n ' y a 
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pas é n o n c i a t i o n d 'un jugement à l ' é g a r d clu ch ien , c o m m e le fa i t 

p a r exemple le n a t u r a l i s t e q u i pa r le m o t Cnnis classe concep

t u e l l e m e n t cet a n i m a l dans u n genre zoologique pa r t i cu l i e r . 

B i e n que le p e r r o q u e t puisse ne j a m a i s f a i r e en tendre son baou-
ouaou q u ' à la vue d ' u n c h i e n , ce f a i t do i t ê t r e a t t r i b u é à ce que 

les lo i s de l ' a s soc ia t ion n 'ag issent que dans la s p h è r e r é c e p 

tue l le ; cela n ' i n d i q u e n u l l e m e n t que l 'o i seau pense j ama i s au 

c h i e n en t a n t que c h i e n , o u que le concep t c h i e n se p r é s e n t e 

j a m a i s devan t son e sp r i t c o m m e o b j e t i s o l é de p e n s é e . I l en 

r é s u l t e que n u l de mes adversai res ne saura i t n i e r qu ' en u n sens 

i l puisse y a v o i r des n o m s sans c o n c e p t s ; que ce soient des 

gestes o u des m o t s (gestes vocaux) ce p e u v e n t ê t r e des signes 

d 'ob je t s , sans que ces signes p r é s e n t e n t t race de va l eu r p r é d i 

ca t ive . C'est p o u r ne p o i n t p o r t e r de j u g e m e n t a priori sur la 

p o s i t i o n cle mes adversai res que j ' a i i n t r o d u i t la d i s t i n c t i o n entre 

les n o m s r é e e p t u e l s et conceptue ls , d é n o t a t i f s et d é n o m i n a t i f s . 

Cette d i s t i n c t i o n ayan t é t é c l a i r e m e n t c o m p r i s e , le p o i n t à 

é t a b l i r é t a i t le s u i v a n t : les deux c a t é g o r i e s de n o m s sont suscep

t i b l e s de r e c e v o i r une ex t ens ion c o n n o t a t i v e ; les d é n o t a t i f s dans 
l a s p h è r e r é c e p t u e l l e , et les d é n o m i n a t i f s dans l a s p h è r e concep

t u e l l e . J 'entends par l à que l o r s q u u n n o m a é t é a p p l i q u é à un 

o b j e t d o n n é , l ' e m p l o i en p e u t ê t r e é t e n d u à u n au t r e que l 'on 

v o i t a p p a r t e n i r à la m ê m e classe, o u ê t r e de m ê m e na tu re . Le de

g r é a u q u e l cette ex tens ion c o n n o t a t i v e d ' un n o m peu t se p rodu i r e , 

va r i e n a t u r e l l e m e n t se lon le d e g r é o ù l ' e s p r i t est apte à c o n n a î t r e 

des ressemblances o u ana logies . Le processus peu t donc al ler 

beaucoup p l u s l o i n dans l a s p h è r e concep tue l l e que dans la 

s p h è r e r é c e p t u e l l e . Mais ce q u i est i m p o r t a n t à no t e r , c'est q u ' i l 

se p r o d u i t i n d u b i t a b l e m e n t dans cette d e r n i è r e , en t re certaines 

l i m i t e s . A priori, nous é t i o n s en d r o i t de nous y a t t endre . Le 

l o n g e x p o s é que j ' a i d o n n é des n o m b r e u x fa i t s conce rnan t l ' i n 

t e l l i gence r é c e p t u e l l e des a n i m a u x a a b o n d a m m e n t p r o u v é que 

b i e n avan t le m o m e n t o ù l ' i n s t r u m e n t d i f f é r e n t i e l de la concep

t i o n v i e n t au secours de l ' e sp r i t , c e l u i - c i est capable d ' a t t e indre 

u n n i v e a u é l e v é dans les pe rcep t ions des ressemblances ou 

ana logies , g r â c e a u d i s c e r n e m e n t r é c e p t u e l seu l . E n c o n s é q u e n c e , 

i l est i n é v i t a b l e que les n o m s n o n concep tue l s o u d é n o t a t i f s 

d o i v e n t sub i r u n e ex t ens ion c o n n o t a t i v e , dans les l i m i t e s , 
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quelles qu ' e l l e s so ien t , q u i son t i m p o s é e s p a r ces f a c u l t é s cle 

d i sce rnemen t p u r e m e n t r é c e p t u e l . E t , en f a i t , c'est b i e n l à ce 

que n o u s avons t r o u v é . U n o i seau p a r l e u r é t e n d r a son n o m 

d é n o t a t i f d ' u n c h i e n , en p a r t i c u l i e r , à t o u t au t re c h i e n q u ' i l l u i 
ar r ivera d ' a p e r c e v o i r , et u n e n f a n t , a p r è s a v o i r f a i t c e c i , 

1 é t e n d r a p l u s l o i n encore , et l ' a p p l i q u e r a , le cas é c h é a n t , à des 

r e p r é s e n t a t i o n s s t a t u a i r e s , à des images m ô m e de c h i e n s . Si 

l ' i n t e l l igence r é c e p t u e l l e d u p e r r o q u e t é t a i t que lque p e u p l u s 

a v a n c é e q u el le ne l 'est , n u l dou te q u ' i l n en f î t a u t a n t ; i l ne se 

s é p a r e auss i t ô t de l ' e n f a n t , à ce p o i n t de vue , que parce que son 

in te l l igence r é c e p t u e l l e n 'es t p o i n t s u f f i s a m m e n t d é v e l o p p é e 

pour p e r c e v o i r la r e s semblance des statues o u images avec les 

objets q u e l l e s v e u l e n t r e p r é s e n t e r . Mais l ' i n t e l l i g e n c e r é c e p 

tuelle d u c h i e n est p l u s é l e v é e que cel le d u p e r r o q u e t , et ce r t a ins 

chiens sont aptes à p e r c e v o i r les ressemblances de ce genre . 

Si donc les ch i ens , c o m m e les p e r r o q u e t s , s ' é t a i e n t t r o u v é s en 

é ta t d ' a r t i c u l e r des sons, et d ' a p p r e n d r e a i n s i à se s e r v i r de n o m s 

d é n o t a t i f s , n u l d o u t e q u ' i l s n ' eussen t a c c o m p a g n é l ' e n f a n t , dans 

l 'ordre de l ' é n o n c i a t i o n c o n n o t a t i v e , p l u s l o i n que cela n 'a l i e u 

chez les seuls a n i m a u x q u i p r é s e n t e n t les c o n d i t i o n s anato

miques n é c e s s a i r e s p o u r l ' i m i t a t i o n de sons a r t i c u l é s . Chiens el 

singes sont t ous d e u x capables , à u n d e g r é e x t r a o r d i n a i r e , cle 

comprendre ces sons, c ' e s t - à - d i r e d ' app rend re la s i g n i f i c a t i o n 

d'un n o m b r e é t o n n a n t de n o m s d é n o t a t i f s , et o n peu t auss i l e u r 

apprendre à c o m p r e n d r e des t e r m e s cle s i g n i f i c a t i o n c o n n o t a t i v e 

d'une e x t e n s i o n s u r p r e n a n t e . S i donc i l s p o u v a i e n t s eu l emen t 

imiter ces sons, à la f a ç o n clu p e r r o q u e t , i l est c e r t a i n q u ' i l s 

d é p a s s e r a i e n t de b e a u c o u p c e l u i - c i dans la c o n n o t a t i o n r é c e p 

tue l le . 
Mais, en s o m m e , n o u s ne sommes pas o b l i g é s de res te r clans l e 

domaine cle l ' h y p o t h è s e . Le j e u n e e n f a n t nous f o u r n i t des d o c u 

ments sur l a q u e s t i o n , d o c u m e n t s n o n m o i n s p r o b a n t s q u ' i l s 

le seraient s ' i ls é t a i e n t f o u r n i s p a r le s inge o u le c h i e n , à suppo

ser q u ' i l s p u s s e n t p a r l e r . E n ef fe t , n u l de mes adversa i res ne 

saurai t , sans se s u i c i d e r , d i r e q u ' a v a n t le m o m e n t o ù s ' é v e i l l e la 

conscience, l ' e n f a n t est capable cle c o n n o t a t i o n concep tue l l e , 

et p o u r t a n t i l est c e r t a i n que j u s q u ' à ce m o m e n t la c o n n o t a t i o n 

s'est c o n t i n u e l l e m e n t d é v e l o p p é e ; à p a r t i r d u n i v e a u o ù el le est 
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la m ô m e chez l ' e n f a n t et le p e r r o q u e t , ce d é v e l o p p e m e n t pro

gress i f a p e r m i s la c o n s t r u c t i o n de ce que j ' a i n o m m é des pro
positions réceptuelles, d o n t l a na tu re exacte sera r é s u m é e plus 

l o i n . Les p reuves que j ' a i f o u r n i e s de cette ex tens ion connota

t ive des n o m s d é n o t a t i f s chez l ' en f an t , avant l ' â g e o ù surgi t la 

conscience — et, en c o n s é q u e n c e , avant l'âge où se présente la 

condition précise requise pour l'idéation conceptuelle — ces 

p reuves , d i s - j e , m e s e m b l e n t accablan tes . Et j e ne puis voir 

c o m m e n t u n adversa i re p o u r r a i t en contes te r le r ô l e dans mon 

a r g u m e n t a t i o n , à m o i n s d ' i g n o r e r m a d i s t i n c t i o n en tre les conno

ta t ions r é c e p t u e l l e et concep tue l l e . E t encore , en agissant ainsi, 

i l a b a n d o n n e r a i t la l u t t e . O u b i e n i l y a une d i f f é r e n c e , ou bien 

i l n ' y en a pas en t re la c o n n o t a t i o n concep tue l l e et celle q u i est 

r é c e p t u e l l e . S ' i l n ' y en a pas, t o u t e a r g u m e n t a t i o n tombe : 

l ' h o m m e et l a b ô t e sont de m ô m e n a t u r e . Mais p o u r m o i i l y en 

a une , et j e r econna i s que l a d i f f é r e n c e exis te l à o ù mes adver

saires l ' i n d i q u e n t ; e l le consiste en ce que l ' e s p r i t q u i donne un 

n o m est consc ien t , o u ne l 'est pas . P o u r en r e v e n i r à ma t e r m i 

n o l o g i e , c'est la d i f f é r e n c e en t re la d é n o t a t i o n et la d é n o m i 

n a t i o n . 

•i P o u r ana lyser cette d i f f é r e n c e , i l a f a l l u d i s t i n g u e r le niveau 

le p l u s é l e v é de l ' i d é a t i o n r é c e p t u e l l e a t t e in t e p a r l ' a n i m a l , des 

n i v e a u x p l u s é l e v é s q u ' a t t e i n t l ' e n f a n t a u c o u r s de son d é v e l o p 

p e m e n t a p r è s q u ' i l a d é p a s s é l ' a n i m a l , m a i s avan t q u ' i l n 'ai t 

a t t e i n t l a phase l a p l u s é l é m e n t a i r e de l ' i d é a t i o n conceptuel le , 

c ' e s t - à - d i r e a v a n t l ' aube de l a consc ience . J'ai c a r a c t é r i s é cette 

d i f f é r e n c e secondai re en e m p l o y a n t les t e rmes récepts supé

rieurs et récepts inférieurs. J 'avais d é j à é t a b l i u n e d i f f é r e n c e 

en t re les concepts i n f é r i e u r s et les concepts s u p é r i e u r s , d é s i 

g n a n t p a r l e s p r e m i e r s la d é n o m i n a t i o n concep tue l l e des r é c e p t s , 

et p a r les d e r n i e r s la d é n o m i n a t i o n concep tue l l e des autres con

cepts. De la sorte j ' a i d é l i m i t é qua t r e t e r r i t o i r e s c o n s i d é r a b l e s , 

c o n s é c u t i f s : 1° R é c e p t s I n f é r i e u r s , c o é t e n d u s avec l a psycho log ie 

des a n i m a u x exis tan ts , y c o m p r i s l e t r è s j e u n e e n f a n t ; 2° R é c e p t s 

S u p é r i e u r s o c c u p a n t une zone p s y c h o l o g i q u e en t re les r é c e p t s 

des a n i m a u x et la p r e m i è r e a p p a r i t i o n cle la consc ience chez 
l ' h o m m e ; 3° Concepts I n f é r i e u r s q u i n e n t r e n t en j e u que dans la 

n o m i n a t i o n consc ien te des r é c e p t s ; 4° Concepts S u p é r i e u r s q u i 
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entrent en j e u dans l a c l a s s i f i c a t i o n consc ien te des aut res c o n 

cepts c o n n u s en t a n t que t e l s , e t l a n o m i n a t i o n consc ien te des 
i n t é g r a t i o n s i d é a l e s q u i en p e u v e n t r é s u l t e r . 

Si ce q u i v i e n t d ' ê t r e d i t est exac t a u su j e t de l ' a t t r i b u t i o n de 

noms, i l d o i t en ê t r e de m ê m e des j u g e m e n t s . S ' i l exis te une 

phase de d é n o t a t i o n ( n o m i n a t i o n concep tue l l e ) , i l d o i t ex i s te r 

aussi u n e phase de j u g e m e n t p r é c o n c e p t u e l q u i se t r a d u i t au 

dehors p a r l a d é n o t a t i o n . Sans dou te , à p a r l e r s t r i c t e m e n t , le 

mot j u g e m e n t d e v r a i t ê t r e r é s e r v é à la p e n s é e concep tue l l e 

( d é n o m i n a t i o n ) , m a i s p o u r é v i t e r de m u l t i p l i e r i n u t i l e m e n t les 

termes, j e p r é f è r e m o d i f i e r a i n s i q u e l q u e p e u le sens d u m o t 

existant. D ' a i l l e u r s , c'est ce q u o n t d é j à f a i t les p sycho logues 

qu i p a r l e n t de & j u g e m e n t s i n t u i t i f s » c o m m e se p r é s e n t a n t 
m ê m e dans les actes p e r c e p t i f s . 

En s o m m e , j e p r o p o s e d ' i n s t i t u e r deux classes a d d i t i o n n e l l e s 

de j u g e m e n t n o n c o n c e p t u e l : les classes r é c e p t u e l l e s s u p é r i e u r e . 

et i n f é r i e u r e , o u p l u t ô t r é c e p t u e l l e et p r é c o n c e p t u e l l e . S i l ' o n a 

le d ro i t de p a r l e r de j u g e m e n t s « i n t u i t i f s », « i n c o n s c i e n t s » o u 

« perceptuels » ( c o m m e l o r s q u ' o n p r e n d u n vase c r eux p o u r une 

s p h è r e ) à p l u s f o r t e r a i s o n es t -on en d r o i t de p a r l e r de j u g e 

ments r é c e p t u e l s ) ( q u a n d l ' o i s eau p l o n g e d 'une h a u t e u r d a n s l ' e a u , 

ce q u ' i l ne f e r a pas su r t e r r e ) , o u p r é c o n c e p t u e l s ( c o m m e le f a i l 

l ' enfant q u i é t e n d l ' e m p l o i d ' u n n o m d é n o t a t i f sans c o n c e p t i o n 

d é n o m i n a t i v e ) . E n t o u t , nous avons donc q u a t r e phases d ' i d é a 

t ion auxque l l e s le m o t j u g e m e n t s ' app l ique l i t t é r a l e m e n t ou 

m é t a p h o r i q u e m e n t : les phases p e r c e p t u e l l e , r é c e p t u e l l e , p r é c o n 

ceptuelle et c o n c e p t u e l l e . Le j u g e m e n t c o n c e p t u e l seul m é r i t e à 

p r o p r e m e n t p a r l e r ce n o m . Je ne p r é t e n d s donc pas que l ' a n i m a l 

porte r é e l l e m e n t u n j u g e m e n t q u a n d , sans p e n s é e consc ien te , 

i l r é u n i t ce r ta ines r é m i n i s c e n c e s de son e x p é r i e n c e p a s s é e sous 

f o r m e de r é c e p t s , et n o u s t r a d u i t le r é s u l t a t de son i d é a t i o n pa r 

l ' a c c o m p l i s s e m e n t de ce que M . M i v a r t n o m m e des « i n f é r e n c e s 

p ra t iques ». Je ne p r é t e n d s pas n o n p l u s q u ' i l po r t e r é e l l e m e n t u n 

j u g e m e n t q u a n d , encore d é p o u r v u de p e n s é e c o n s c i e n t e , i l 

apprend c o r r e c t e m e n t à e m p l o y e r des n o m s d é n o t a t i f s . B i e n 

p lus , j e n i e q u ' i l p o r t e u n j u g e m e n t , m ê m e s i , q u a n d i l est en é t a t 

de d é n o t e r i s o l é m e n t deux r é c e p t s d i f f é r e n t s ( c o m m e le f a i t 

l ' o i seau p a r l e u r ) , i l n o m m e ces deux r é c e p t s s i m u l t a n é m e n t 
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q u a n d i l s sont a in s i c o m b i n é s en u n acte d ' « i n f é r e n c e pra t ique •<. 

Q u a n d m ê m e dans ce cas i l s emb le r a i t e x t é r i e u r e m e n t y avoir 

une p r o p o s i t i o n , nous ne ser ions pas e n t i è r e m e n t a u t o r i s é s à em

p l o y e r ce m o t . Ce serai t , e n f a i t , Yénonciation d'une ré ri té perçut', 

mais n o n l ' é n o n c i a t i o n d 'une v é r i t é p e r ç u e en tant que vraie. 

Si l ' o n accorde t o u t ce q u i p r é c è d e dans le cas de l ' a n i m a l — 

et i l f a u t q u ' i l en so i t a i n s i p o u r q u i c o n q u e se place sur le terrain 

d u j u g e m e n t v é r i t a b l e o u c o n c e p t u e l — i l le f a u t é v i d e m m e n t 

a d m e t t r e aussi en ce q u i concerne le j e u n e e n f a n t . E n d'autres 

t e rmes , si l ' o n p e u t p r o u v e r que l ' e n f a n t est en é t a t d ' é n o n c e r 

une v é r i t é avan t d ' ê t r e en é t a t d ' é n o n c e r une v é r i t é en tant 

que v r a i e , o n é t a b l i t que dans l ' h i s t o i r e p sycho log ique de 

l ' ê t r e h u m a i n i l exis te d ' a b o r d l a sorte de p r é d i c a t i o n qu i 
est n é c e s s a i r e p o u r t r a i t e r avec l e savo i r r é c e p t u e l , ou 

p o u r l ' é n o n c i a t i o n des v é r i t é s p e r ç u e s ; p u i s le jugement 

c o m p l e t n é c e s s a i r e p o u r c o r r e s p o n d r e a u savo i r conceptuel , 

o u p o u r l ' é n o n c i a t i o n de v é r i t é s p e r ç u e s en t a n t que vraies . 

N a t u r e l l e m e n t , l a c o n d i t i o n r equ i se p o u r la t r a n s f o r m a t i o n de 

cet o r d r e i n f é r i e u r de j u g e m e n t , et de cette sorte i n f é r i e u r e de 

p r é d i c a t i o n ( j ' e m p l o i e ces te rmes à cause de l e u r c o m m o d i t é ) en 

j u g e m e n t s et p r é d i c a t i o n s u p é r i e u r s , v é r i t a b l e s , c'est l ' a v è n e 

m e n t de la consc ience . E n d 'autres t e rmes , le p o i n t o ù u n simple 

é n o n c é de v é r i t é c o m m e n c e à d e v e n i r une v é r i t a b l e p r é d i c a t i o n 

de v é r i t é est d é t e r m i n é pa r le m o m e n t o ù s u r g i t p o u r la pre

m i è r e f o i s l a f a c u l t é de r é f l e x i o n i n t r o s p e c t i v e . T o u t r ev ien t 

donc à une ana lyse de l a conscience , et c'est de cette analyse 

que j ' a i d û m ' o c c u p e r ensu i t e . 

C o n s i d é r a n t que la f a c u l t é en q u e s t i o n n exis te que chez 

l ' h o m m e , c'est chez c e l u i - c i s eu l emen t que n o u s p o u v o n s t r o u 

v e r des d o c u m e n t s r e l a t i f s à cet te ana lyse . E n o u t r e , c o m m e j e 

l ' a i d é j à f a i t r e m a r q u e r , p o u r n o t r e analyse nous n 'avons à 

nous occuper que de la p s y c h o l o g i e de la consc ience , et n o n 

de sa p h i l o s o p h i e . A u p o i n t de vue p s y c h o l o g i q u e , n u l ne peut 

con tes te r que cette f a c u l t é s u b i t u n d é v e l o p p e m e n t g r a d u e l , que 

d u r a n t les deux o u t ro i s p r e m i è r e s a n n é e s de l ' h o m m e , i l n en 

exis te a u c u n ves t ige , et que , au m o m e n t o ù el le c o m m e n c e à 

p o i n d r e , l ' e s p r i t h u m a i n se t r o u v e d é j à f o r t en avance sur c e l u i 

de la b ê t e ; que n é a n m o i n s son d é v e l o p p e m e n t est encore t r è s . 
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i n f é r i e u r à ce q u ' i l d e v i e n d r a u l t é r i e u r e m e n t , et q u ' i l en est de 

m ô m e p o u r l a f a c u l t é m ô m e de l a consc ience . E n o u t r e , l ' o n 

accordera que l a consc ience cons is te a p r ê t e r la m ô m e sor te 

d ' a t t en t i on aux processus i n t e r n e s , p s y c h i q u e s , q u aux p roces 

sus ex te rnes o u p h y s i q u e s , b i e n q u e , n a t u r e l l e m e n t , ce puisse 

ê t r e à des d e g r é s t r è s d i f f é r e n t s p o u r l ' u n e et l ' au t r e c a t é g o r i e . 

On accorde ra encore que dans l ' e s p r i t des b ê t e s c o m m e dans 

ce lu i de l ' h o m m e , i l ex is te u n m o n d e d ' images o u de r é c e p t s , 

et que l a seule r a i s o n p o u r l a q u e l l e , chez les p r e m i è r e s , ces images 

n ' a t t i r en t p o i n t l ' a t t e n t i o n à m o i n s d ' a v o i r é t é é v o q u é e s p a r l 'as

socia t ion sens i t ive des o b j e t s c o r r e s p o n d a n t s , cons is te en ce que 

l ' espr i t de l a b ê t e n est p o i n t capable de q u i t t e r le t e r r a i n de 

l ' associa t ion p u r e m e n t sens i t ive , de f a ç o n à se m o u v o i r dans l a 

r é g i o n p l u s é l e v é e , p l u s sub t i l e , de l a p e n s é e i n t r o s p e c t i v e . N é a n 

moins , j ' a i d é m o n t r é que ce m o n d e d ' images , m ê m e chez l ' a n i m a l , 

mani fes te u n e ce r t a ine a c t i v i t é i n t e r n e q u i ne d é p e n d p o i n t t o t a 

lement des assoc ia t ions sens i t ives f o u r n i e s p a r l ' e x t é r i e u r . 

Les p h é n o m è n e s d u m a l de pays , d u r e g r e t des a m i s absents , 

du r ê v e , des h a l l u c i n a t i o n s , etc. , d é m o n t r e n t a m p l e m e n t que 

chez nos a n i m a u x d o m e s t i q u e s p l u s i n t e l l i g e n t s , i l p e u t y a v o i r 

un j e u i n t e r n e , b i e n q u ' i n v o l o n t a i r e , de l ' i d é a t i o n , dans l e q u e l 

une image en s u g g è r e u n e a u t r e , c e l l e - c i u n e t r o i s i è m e , et a i n s i 

de sui te , sans q u ' i l so i t b e s o i n d 'assoc ia t ions i m m é d i a t e s f o u r n i e s 

par les ob je t s sensibles p r é s e n t s . J 'ai i n d i q u é encore que l ' i d é a 

t i o n r é c e p t u e l l e de ce genre n 'es t p o i n t l i m i t é e aux images de la 

pe rcep t ion sens i t ive , m a i s a b e a u c o u p à f a i r e avec l ' é t a t m e n t a l 

d 'autres a n i m a u x . Je v e u x d i r e p a r l à que la l o g i q u e des r é c e p t s , 

m ê m e chez les a n i m a u x , s u f f i t à m e t t r e l ' e sp r i t en é t a t d ' é t a b l i r 

des analogies v r a i e s en t r e des é t a t s s u b j e c t i f s e l l e s é t a t s cor res 

pondan t s d ' i n t e l l i gences d i s t inc tes et s é p a r é e s : les a n i m a u x i n t e r 

p r è t e n t h a b i t u e l l e m e n t et d 'une f a ç o n co r r ec t e l ' é t a t m e n t a l 

d 'autres a n i m a u x , et savent b i e n auss i que d ' au t res a n i m a u x sont 

s i m i l a i r e m e n t capables d ' i n t e r p r é t e r le l e u r . 

I l f a u t d o n c acco rde r encore que les a n i m a u x i n t e l l i g e n t s 

r econna i s sen t u n m o n d e tYéjets auss i b i e n q u un i n o n d e d ' o b 

j e t s ; l ' ex i s t ence m e n t a l e l e u r est c o n n u e é j e c t i v e m e n t , b i e n que, 

j e l ' a cco rde , e l le ne fasse j a m a i s l ' o b j e t cle r é f l e x i o n s sub jec 

t i v e s . A cette phase de l ' é v o l u t i o n m e n t a l e , l ' i n d i v i d u , que ce 
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soi t u n a n i m a l o u u n e n f a n t , r é a l i s e sa p r o p r e i n d i v i d u a l i t é 

s u f f i s a m m e n t p o u r r e c o n n a î t r e pa r la l o g i q u e des r é c e p t s que 

ce l l e - c i est une u n i t é d ' u n g roupe de m ô m e n a t u r e , b i en que 

n a t u r e l l e m e n t i l ne puisse r e c o n n a î t r e sa p r o p r e i n d i v i d u a l i t é , 
o u une au t re , en t a n t que t e l l e . 

N é a n m o i n s i l exis te a i n s i une f o r m e r u d i m e n t a i r e o u naissante 

de consc ience , q u i , j u s q u ' à la phase de d é v e l o p p e m e n t q u elle 

a t t e i n t chez l ' a n i m a l ou l ' e n f a n t , peu t ê t r e n o m m é e conscience 

r é c e p t u e l l e , tandis q u ' à une phase p lus a v a n c é e , chez l ' enfan t , 

e l le peu t ê t r e d i te p r é c o n c e p t u e l l e . L a conscience p r é c o n c e p 

tue l le existe chez tous les en fan t s a p r è s q u ' i l s o n t c o m m e n c é à 

pa r l e r , ma i s avan t q u ' i l s n ' a i e n t c o m m e n c é à p a r l e r d ' e u x - m ê m e s 

à l a p r e m i è r e pe r sonne , o u d o n n é que lque au t re p reuve d u fa i t 

q u ' i l s r é a l i s e n t l e u r p r o p r e exis tence e n t a n t que t e l l e . P lus t a rd , 

-quand l a conscience v é r i t a b l e s u r g i t , l ' e n f a n t donne cette 

p reuve , et a lors s eu l emen t existe l a c o n d i t i o n indispensable , 

sans l aque l l e i l ne peu t r é f l é c h i r su r ses p r o p r e s i d é e s , c o n n a î t r e 

les n o m s en tan t que n o m s , et é n o n c e r des v é r i t é s en t an t que 

v ra i e s . Mais b i e n avan t le m o m e n t o ù est a t t e in t e cette phase cle 

conscience v é r i t a b l e o u concep tue l l e , — q u i seule r e n d possible 

la p r é d i c a t i o n v é r i t a b l e o u concep tue l l e — l ' e n f a n t , en v e r t u cle 

sa conscience p r é c o n c e p l u e l l e , est capable de f a i r e c o n n a î t r e 

ses besoins , et de c o m m u n i q u e r ses i d é e s a u m o y e n de la p r é d i 

c a t i o n p r é c o n c e p t u e l l e . J 'ai d o n n é de n o m b r e u x exemples de 

cet te p r é d i c a t i o n p r é c o n c e p t u e l l e , é t a b l i s s a n t a m p l e m e n t que 

la conscience p r é c o n c e p t u e l l e d o n t e l le est l ' e x p r e s s i o n n'est r i en 

de p l u s que la reconnaissance p r a t i q u e clu m o i en t a n t qu 'agent 

ag i ssan t et sentant , sans reconna issance i n t r o s p e c t i v e de ce m o i 
e n t a n t q u o b j e t de conna i ssance . 

E t ensui te ? L ' e n f a n t , c o m m e l ' a n i m a l , r e ç o i t de i a l o g i q u e des 

r é c e p t s u n m o n d e d ' images f i g u r a n t les signes d 'ob je t s e x t é 

r i e u r s ; i l est en o u t r e p o u r v u de l a conna issance é j e c t i v e des 

au t r e s espr i t s , et de cette connaissance cle so i en t a n t q u ' ê t r e 

ag issant et sen tan t , à l a q u e l l e i l v i e n t d ' ê t r e f a i t a l l u s i o n . Mais , 

en cela s u p é r i e u r à l ' a n i m a l , l ' e n f a n t p o s s è d e m a i n t e n a n t à sa 

d i s p o s i t i o n u n i n s t r u m e n t , u n m é c a n i s m e à f a i r e les s ignes, 

beaucoup p l u s p e r f e c t i o n n é , ce q u i , c o m m e n o u s l ' a v o n s d é j à 

v u , est d û à l ' é v o l u t i o n p l u s a v a n c é e de son i d é a t i o n r é c e p t u e l l e . 
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Cette i d é a t i o n , en t r e au t r e s , p e r m e t u n e m e i l l e u r e c o m p r é h e n 

s ion de l ' é t a t m e n t a l des au t res ê t r e s h u m a i n s , et une f a c u l t é 

d é n o n c i a t i o n d é n o t a t i v e b e a u c o u p p l u s d é v e l o p p é e , g r â c e à 

l a q u e l l e l ' e n f a n t est capable de n o m m e r r é c e p t u e l l e m e n t les 

é t a t s é j e c t i f s q u ' i l c o m p r e n d r é c e p t u e l l e m e n t . C e u x - c i , t o u r à 

t o u r , r e ç o i v e n t l e u r s d é n o t a t i o n s a p p r o p r i é e s , et gagnen t a i n s i 

en c l a r t é et en p r é c i s i o n en t a n t q u ' i m a g e s é j e c t i v e s des é t a t s 

c o r r e s p o n d a n t s é p r o u v é s p a r l ' e n f a n t l u i - m ê m e . « M a m a n c o n 

tente à D o d o » ne s i g n i f i e r a i t r i e n dans la b o u c h e d ' u n en fan t , si 

l ' en f an t ne sava i t p a r ses p r o p r e s s e n t i m e n t s q u e l est l ' é t a t 

d ' espr i t q u ' i l a t t r i b u e a i n s i é j e c t i v e m e n t à sa m è r e . A u s s i v o y o n s -

nous q u ' a u m ê m e â g e l ' e n f a n t d i r a a u s s i : « D o d o conten te à 

m a m a n ». I l est é v i d e n t que n o u s nous r a p p r o c h o n s i c i des f r o n 

t i è r e s m ê m e s de l a consc ience v é r i t a b l e o u c o n c e p t u e l l e . Sans 

doute l ' e n f a n t p a r l e encore de l u i - m ê m e o b j e c t i v e m e n t , m a i s i l 

s'est assez p e r f e c t i o n n é dans l ' i n t e r p r é t a t i o n de ses p r o p r e s é t a t s 

m e n t a u x p o u r les n o m m e r c l a i r e m e n t de la m a n i è r e d o n t 

i l n o m m e r a i t t o u t o b j e t e x t é r i e u r de p e r c e p t i o n sens i t ive . C'est 

a ins i q u ' i l est m i s en s i t u a t i o n de f i x e r ces é t a t s devan t sa 

v i s ion m e n t a l e en t a n t q u ob je t s suscept ib les d ' ê t r e d é n o t é s 

par des signes v e r b a u x , b i e n q u ' i l n ' a i t encore j a m a i s r é f l é c h i 

à ces é t a t s o u a u x n o m s q u ' i l l e u r donne en t a n t que te ls , 

et n a i t p o i n t encore a t t e i n t la f a c u l t é de d é n o m m e r . Mais 

l ' i n t e rva l l e en t r e la d é n o t a t i o n et l a d é n o m i n a t i o n est m a i n t e n a n t 

devenu s i é t r o i t q u ' i l est a i s é , à l a f o i s , et i n é v i t a b l e p o u r l u i , 

de r e c o n n a î t r e « D o d o » c o m m e n o n s e u l e m e n t l ' o b j e t , m a i s 

aussi le s u j e t de c h a n g e m e n t s m e n t a u x . Le s i m p l e f a i t de r a t t a 

cher des signes v e r b a u x à des é t a t s m e n t a u x , a p o u r r é s u l t a t 

d ' a t t i r e r l ' a t t e n t i o n sur ces é t a t s , et le f a i t que l ' a t t e n t i o n est 

a in s i a t t i r é e d 'une f a ç o n h a b i t u e l l e , f o u r n i t l a seule c o n d i t i o n 

u l t é r i e u r e q u i est r e q u i s e p o u r p e r m e t t r e à u n espr i t , p a r le sou 

ven i r d ' é t a t s p a s s é s , de c o m p a r e r son p a s s é avec son p r é s e n t , et 

d ' a t t e indre à la p e r c e p t i o n c o m p l è t e de la c o n t i n u i t é de ses 

p ropres é t a t s , en l a q u e l l e cons is te la conscience i n t r o s p e c t i v e 

p le ine , o u c o n c e p t u e l l e , d u m o i . 

J'ai n o t é d i f f é r e n t s t r a i t s d ' o r d r e secondai re dans l ' é v o l u t i o n 

de la consc i ence p r é c o n c e p t u e l l e en conscience concep tue l l e , 

ma i s i l n ' y a pas l i e u d ' y r e v e n i r i c i . 

ROMANES. Évol. ment. 26 
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J 'en a i assez d i t p o u r m o n t r e r c o m b i e n sont f o n d é e s les c o n 

c lus ions que j e me suis e f f o r c é d ' é t a b l i r dans m o n chap i t r e sur 

l a Conscience, conc lu s ions d ' a p r è s lesquel les , en p a r t i c u l i e r , l e 

langage est t ou t au t an t l ' a n t é c é d e n t que la c o n s é q u e n c e de la 

consc ience , et l a p r é d i c a t i o n p r é c o n c e p t u e l l e i n d i q u e une c o n 

science p r é c o n c e p t u e l l e ; et de ce l les-c i na i s sen t n a t u r e l l e 

m e n t et v é r i t a b l e m e n t ces f a c u l t é s s u p é r i e u r e s de p r é d i c a t i o n 

et de conscience concep tue l l es sur l esque l les mes adversa i res , 

m é c o n n a i s s a n t les phases i n t e r m é d i a i r e s , o n t c h e r c h é à f a i r e 

r epose r l e u r p r é t e n d u e d i f f é r e n c e de n a t u r e en t re l ' h o m m e et 

l a b ê t e . 
A i n s i donc , c o m m e r é s u l t a t g é n é r a l acquis j u s q u ' i c i , nous 

p o u v o n s d i r e que dans t o u t le d o m a i n e des p h é n o m è n e s m e n 

t a u x n o u s avons o b s e r v é la seule et m ê m e d i f f é r e n c e ent re les 

f a c u l t é s men ta l e s pe rcep tue l l e s , r é c e p t u e l l e s et conceptue l les . 

Percept , r é c e p t et concep t ; j u g e m e n t p e r c e p t u e l , j u g e m e n t r é c e p 

t u e l et j u g e m e n t c o n c e p t u e l ; i n d i c a t i o n , d é n o t a t i o n et d é n o m i 

n a t i o n , son t a u t a n t de m a n i f e s t a t i o n s , dans des domaines d i f f é 

r e n t s , des m ê m e s d i f f é r e n c e s p s y c h o l o g i q u e s . Nous avons encore 

v u que l a d i f f é r e n c e en t re le r é c e p t et le concept , q u i se m a i n 

t i e n t à t r ave r s t o u t l ' o r g a n i s m e m e n t a l , est en r é a l i t é l a seule sur 

l a q u e l l e i l puisse y a v o i r d i s cus s ion . En o u t r e , nous avons c o n s t a t é 

que , de l ' a v e u de tous , l a d i f f é r e n c e repose sur l a p r é s e n c e ou 

l 'absence de l a conscience ; et, p o u r t e r m i n e r , nous avons v u 

que m ê m e dans le d o m a i n e de l a consc ience la m ê m e d is t inc

t i o n se laisse r e t r o u v e r : i l est u n e f o r m e de consc ience que l ' on 

p e u t d i r e r é c e p t u e l l e , c o m m e i l en est une q u ' o n peu t n o m m e r 

concep tue l l e . T o u t e l a q u e s t i o n en l i t i g e a b o u t i t donc à c e c i : 

que l les sont les r e l a t i o n s de ces d e u x f o r m e s de conscience ; 

o u i o u n o n , l ' u n e d ' en t re elles est-el le , dans l ' h i s t o i r e de son 

d é v e l o p p e m e n t , l a c o n t i n u a t i o n de l ' a u t r e ? E s t - i l v r a i , o u es t - i l 

f a u x que , chez l ' e n f a n t en vo ie de d é v e l o p p e m e n t , l a f a c u l t é de l a 

consc ience , q u ' i l par tage avec l ' a n i m a l , se t r a n s f o r m e g radue l l e 

m e n t et n a t u r e l l e m e n t en cette f a c u l t é de conscience concep

t u e l l e q u i e s t c a r a c t é r i s t i q u e de l ' h o m m e ? 

Cette q u e s t i o n a é t é l o n g u e m e n t é t u d i é e au c h a p i t r e x i . J 'avais 

d é j à m o n t r é q u ' e n ce q u i conce rne la p r e m i è r e phase , la phase 

i n d i c a t i v e d u l angage , n u l l e d i f f é r e n c e ne sau ra i t ê t r e i n v o -
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cruée e n t r e l ' e n f a n t et l ' a n i m a l , pas m ô m e une d i f f é r e n c e de 

d e g r é . J 'avais é g a l e m e n t m o n t r é q u aucune d i f f é r e n c e de n a t u r e 

ne s a u r a i t ê t r e i n v o q u é e e n t r e ce langage r é c e p t u e l i n f é r i e u r 

que l ' e n f a n t pa r t age avec la b r u t e , et le langage r é c e p t u e l p l u s 

é l e v é q u i se d é v e l o p p e chez le p r e m i e r , p l u s t a r d , m a i s avan t la 

na issance cle l a consc i ence . E n f i n , j ' a i m o n t r é que ce langage 

r é c e p t u e l s u p é r i e u r f o u r n i t à l ' e n f a n t u n i n s t r u m e n t p s y c h o l o 

gique a u m o y e n d u q u e l i l s ' é l è v e cle l a consc ience p u r e m e n t 

r é c e p t u e l l e a u r u d i m e n t cle l a consc i ence c o n c e p t u e l l e . T e l é t a n t 

l ' é t a t des f a i t s , a i n s i q u ' i l s é t a i e n t é t a b l i s p a r m o n ana lyse a n t é 

r i eu re , j e p o s a i à mes adver sa i r e s le d i l e m m e que v o i c i : P r e n a n t 

le cas d ' u n e n f a n t cle d e u x ans e n v i r o n , suscep t ib le de f o r m u l e r 

une p r o p o s i t i o n r u d i m e n t a i r e , p r é c o n c e p t u e l l e , u n e p r o p o s i 

t i o n c o m m u n i c a t i v e , t e l l e que dit ki ( p o u r sister is crying: 

s œ u r p l e u r e ) , j e p r o c é d a i a i n s i : 

Dit est le n o m d é n o t a t i f d ' u n r é c e p t , ki c e l u i d ' u n a u t r e ; l ' o b 

j e t et l ' a c t i o n que ces d e u x r é c e p t s r e p r é s e n t e n t se t r o u v e n t se 

p r é s e n t e r s i m u l t a n é m e n t à l ' o b s e r v a t i o n de l ' e n f a n t ; l ' e n f a n t , en 

c o n s é q u e n c e , les d é n o t e s i m u l t a n é m e n t : i l les m e t en apposition. 

L ' a p p o s i t i o n , dans la consc ience , de ces deux r é c e p t s , avec l eu r s 

d é n o t a t i o n s c o r r e s p o n d a n t e s , est donc e f f e c t u é e , pour l ' e n f a n t , 

par la l o g i q u e des é v é n e m e n t s ; e l le n 'es t pas e f f e c t u é e par l u i , 

sous f o r m e de g r o u p e m e n t i n t e n t i o n n e l o u consc i en t cle ses i d é e s , 

ce q u i est, n o u s l ' avons v u , le t r a i t c a r a c t é r i s t i q u e de la l o g i q u e 

des concep ts . C'est i c i que s u r g i t le d i l e m m e . O u b i e n nous nous 

t r o u v o n s en p r é s e n c e d ' u n j u g e m e n t c o n c e p t u e l , o u b i e n nous 

avons a f f a i r e à a u t r e chose . S i v o u s d i tes que c'est i c i u n j u g e 

m e n t c o n c e p t u e l , v o u s d é t r u i s e z le f o n d e m e n t de v o t r e p r o p r e 

d i s t i n c t i o n en t r e l ' h o m m e et la b ê t e : car vous di tes a lors (pie les 
b ê t e s auss i p o r t e n t des j u g e m e n t s concep tue l s , l ' e n f a n t n é t a n t 

p o i n t encore a r r i v é à l a consc ience c o n c e p t u e l l e . S f d ' au t re p a r t , 

vous d é c l a r e z q u ' i l n ' y a pas de j u g e m e n t c o n c e p t u e l , parce q u ' i l 

n ' y a pas consc ience , j e d e m a n d e à que l l e phase d u d é v e l o p p e 

m e n t u l t é r i e u r de l ' i n t e l l i g e n c e de l ' e n f a n t vous c o n s i d é r e z que 

n a î t l e j u g e m e n t c o n c e p t u e l . Si v o u s r é p o n d e z que c e l u i - c i se 

p r é s e n t e p o u r l a p r e m i è r e f o i s a u m o m e n t o ù la conscience 

c o n c e p t u e l l e f o u r n i t p o u r la p r e m i è r e f o i s la c o n d i t i o n cle sa 

o -enèse , j e v o u s r e n v o i e à la p r e u v e d é j à f o u r n i e d u f a i t que la 
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g e n è s e do ce l l e - c i est e l l e - m ô m e u n processus g r a d u e l d o n t les 

c o n d i t i o n s a n t é c é d e n t e s sont f o u r n i e s d é j à à u n d e g r é i n f é r i e u r 

de l ' é c h e l l e a n i m a l e . Mais s ' i l en est a in s i , l à o ù la f a c u l t é 

d ' é n o n c e r une v é r i t é p e r ç u e passe en la f a c u l t é p l u s é l e v é e de 

p e r c e v o i r la v é r i t é en t a n t que v ra i e , se r e n c o n t r e une s é r i e con

t i n u e cle passages un i s s an t les deux f a c u l t é s en t re el les . Jusqu 'au 
m o m e n t o ù c o m m e n c e cette s é r i e cle g r ada t i ons , l ' e sp r i t de l ' en 

f a n t , j e f a i p r o u v é , ne saura i t se d i s t i n g u e r cle c e l u i d ' u n a n i m a l , 

en v e r t u d ' u n p r i n c i p e q u e l c o n q u e cle p s y c h o l o g i e . P r é t e n 

dez-vous donc que j u s q u ' à ce m o m e n t les deux o rd res d 'ex is 

tence p s y c h i q u e sont de n a t u r e i d e n t i q u e , ma i s que d u r a n t son 

d é v e l o p p e m e n t p r o g r e s s i f à t r ave r s cette s é r i e f i n a l e de grada

t i o n s l ' i n t e l l i g e n c e h u m a i n e d e v i e n t d i f f é r e n t e pa r sa na tu re de 

cel le des a n i m a u x et, en conséquence, différente de ce qu'elle-

même était antérieurement ? S i n o n , l ' a r g u m e n t a b o u t i t à une 
c o n t r a d i c t i o n . 

P o u r a p p u y e r m o n a r g u m e n t p r i n c i p a l , j ' i n v o q u a i deux cons i 

d é r a t i o n s accessoires. Je d is d ' a b o r d que b i e n que le d é v e l o p p e 

m e n t h o r s des phases i n f é r i e u r e s de l ' é t a t m e n t a l , vers la con

science v é r i t a b l e , so i t u n f a i t t r è s i m p o r t a n t , sans cloute, c'est 

encore t r o p p e u de chose en c o m p a r a i s o n de ce que dev iendra 

p l u s t a rd ce d é v e l o p p e m e n t , p o u r nous f a i r e s en t i r q u ' i l cons

t i t u e une d i f f é r e n c e suigeneris, ou m ô m e la d i f f é r e n c e p r i n c i p a l e 

en t re l ' h o m m e et l a b ê t e . Car, m ê m e lo r sque la consc ience n a î t 

et s'est assez b i e n f o r m é e , les f a c u l t é s men ta les cle l ' h o m m e sont 

encore dans une c o n d i t i o n p resque i n f a n t i l e . E n d 'au t res tern ies , 

l a p r e m i è r e g e n è s e cle l a consc ience v é r i t a b l e c o r r e s p o n d à u n 

n i v e a u r e l a t i v e m e n t bas p l a c é de l ' é v o l u t i o n cle l ' e sp r i t h u m a i n , et 

ceci ne saura i t nous é t o n n e r , s i sa g e n è s e d é p e n d des c o n d i t i o n s 

a n t é c é d e n t e s dans la p s y c h o l o g i e p u r e m e n t a n i m a l e auxque l l e s 

j e l ' a i a s s i g n é e , et si el le en est si r a p p r o c h é e . Mais s ' i l en est 

a i n s i , ne s u i t - i l pas que , si g rande que puisse ê t r e u l t é r i e u r e 

m e n t l ' i m p o r t a n c e cle l a conscience dans le d é v e l o p p e m e n t de 

l ' i d é a t i o n c a r a c t é r i s t i q u e m e n t h u m a i n e en e l l e - m ê m e , o u d è s son 

o r i g i n e p r e m i è r e , el le ne r e p r é s e n t e pas de p r o g r è s t r è s p e r c e p 

t i b l e sur les f a c u l t é s d ' i d é a t i o n p r é c o n c e p t u e l l e auxque l l e s e l le 

f a i t d i r e c t e m e n t sui te? C'est a i n s i q u ' i l y a m ê m e m o i n s de r a i 

son p o u r c o n s i d é r e r le p r e m i e r a v è n e m e n t cle l a consc ience 
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c o n c e p t u e l l e c o m m e m a r q u a n t u n e d i f f é r e n c e p s y c h o l o g i q u e de 

n a t u r e q u ' i l n ' y en a u r a i t p o u r c o n s i d é r e r c o m m e j o u a n t ce r ô l e 

l ' a v è n e m e n t des f a c u l t é s p l u s é l e v é e s d ' i d é a t i o n concep tue l l e 

q u i , p l u s t a r d , b i e n q u e t o u t auss i g r a d u e l l e m e n t , f o n t l e u r appa
r i t i o n e n t r e la p r e m i è r e enfance et l a j eunesse . E t p o u r t a n t n u l 

n ' a j u s q u ' i c i p e n s é à s o u t e n i r que l ' i n t e l l i g e n c e d ' u n b é b é d i f 

f è r e en n a t u r e de cel le d ' u n p e t i t g a r ç o n o u d 'une pe t i t e f d l e . 

L a seconde c o n s i d é r a t i o n accessoire que j ' i n v o q u a i r eposa i t 

sur ce f a i t que , m ê m e dans le cas d 'une i n t e l l i g e n c e consciente 

e n t i è r e m e n t d é v e l o p p é e , l ' i d é a t i o n r é c e p t u e l l e et p r é c o n c e p t u e l l e 

c o n t i n u e à j o u e r u n r ô l e i m p o r t a n t . La grande m a j o r i t é de nos 

p r o p o s i t i o n s ve rba l e s o n t p o u r b u t la c o m m u n i c a t i o n , et s ' é n o n 

cent sans que l ' e s p r i t s ' a r r ê t e à les c o n t e m p l e r à la l u m i è r e de la 

consc ience . Sans dou te , clans b i e n des cas, o u dans ceux o ù l ' i d é a 

t i o n t r è s a b s t r a i t e est i m p l i q u é e , cet te i n d é p e n d a n c e des d e u x 

f a c u l t é s est p l u s appa ren te que r é e l l e : e l le p r o v i e n t cle ce que 

chacune a y a n t s u b i u n e t e l l e é l a b o r a t i o n p a r le f a i t des secours 

q u el le a r e ç u s de l ' a u t r e , tou tes d e u x sont m a i n t e n a n t en posses

s ion d 'une g rande a c c u m u l a t i o n de m a t é r i a u x o r g a n i s é s sur l es 

quels elles p e u v e n t t r a v a i l l e r , sans q u ' i l so i t beso in , q u a n d el les 

f o n c t i o n n e n t , d ' o rgan i s e r ces m a t é r i a u x ab initio. Q u a n d j e d is 

que l a c h a l e u r est u n e f o r m e d u m o u v e m e n t , j ' e m p l o i e une f o r 

m u l e q u i n 'es t a u t r e chose p o u r m o i q u u n s i m p l e s igne v e r b a l , 

q u i e x p r i m e u n f a i t e x t é r i e u r ; j e n ' a i pas b e s o i n d ' e x a m i n e r 

mes p r o p r e s i d é e s su r la r e l a t i o n abs t ra i t e q u é n o n c e la p r o p o 

s i t i o n , b i e n que , p o u r a r r i v e r à cette c o n c e p t i o n , i l m a i t o r i g i 

n e l l e m e n t f a l l u exercer de n o m b r e u x et cle complexes e f f o r t s de 

p e n s é e c o n c e p t u e l l e . Mais b i e n que j e t i e n n e que c est i c i la v é r i 

tab le e x p l i c a t i o n de l ' i n d é p e n d a n c e apparen te de la p r é d i c a t i o n 

et de l ' i n t r o s p e c t i o n dans tous les cas de p e n s é e t r è s abs t ra i t e , 

j e suis c o n v a i n c u , p o u r les r a i s o n s a d é q u a t e s que j ' a i d o n n é e s , 

que dans toqs les cas o ù ces o rd res i n f é r i e u r s d ' i d é a t i o n sont en 

j e u , d o n t j ' a i s i souven t p a r l é , s avo i r l ' i d é a t i o n r é c e p t u e l l e et 

p r é c o n c e p t u e l l e , l ' i n d é p e n d a n c e est n o n s eu l emen t apparen te , 

m a i s r é e l l e . S i les r a i sons que j ' a i i n v o q u é e s à l ' a p p u i de ce l te 

c o n c l u s i o n s o n t a d é q u a t e s , et ce sont des r a i sons a p p r o u v é e s 

pa r M i l l , i l s u i t que l ' i d é a t i o n , i m p l i q u é e dans la p r é d i c a t i o n 

o r d i n a i r e , d e v i e n t si i n t i m e m e n t a p p a r e n t é e avec cel le q u i se 
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m a n i f e s t e aux n i v e a u x i n f é r i e u r s cle l a f a c u l t é s i g n i f i c a l r i c e , que , 
m ô m e si les f o r m e s i n t e r m é d i a i r e s n ' é t a i e n t pas f o u r n i e s p a r le 

j e u n e e n f a n t a u cours cle son d é v e l o p p e m e n t , n u l ne se s en t i r a i t 

le d r o i t , d ' a p r è s les f a i t s p s y c h o l o g i q u e s seuls , de p r é t e n d r e 

q u ' i l exis te une d i f f é r e n c e q u e l c o n q u e cle n a t u r e en t re u n n iveau 
et u n au t r e . Le b u t de t o u t s igne est l a c o m m u n i c a t i o n , et, 

d ' a p r è s n o t r e é t u d e des a n i m a u x i n f é r i e u r s , nous savons que 

la c o m m u n i c a t i o n p o r t e d ' a b o r d e x c l u s i v e m e n t sur ces r é c e p t s , 

t a n d i s que n o t r e é t u d e de l ' e n f a n t a u cours de son d é v e l o p p e 

m e n t nous a m o n t r é que ce sont les signes e m p l o y é s dans la 

c o m m u n i c a t i o n des r é c e p t s q u i c o n d u i s e n t p r i m o r d i a l e m e n t à la 

f o r m a t i o n cle concepts . Les concep ts sont tou t d ' a b o r d des r é c e p t s 

n o m m é s , connus en t a n t que te ls , et nous avons v u dans des cha

p i t r e s a n t é r i e u r s que cette sor te de connaissance (celle des noms 

en t a n t que n o m s ) est r e n d u e poss ib le pa r l ' i n t r o s p e c t i o n , q u i , à 

son t o u r , p r e n d exis tence p a r le f a i t que le so i est d é n o m m é en 

t a n t qu ' agen t . Mais , m ô m e a p r è s que la f a c u l t é d ' i n t ro spec t ion 

concep tue l l e a é t é p l e i n e m e n t a t t e in te , ses services ne sont pas 

t o u j o u r s d e m a n d é s p o u r la c o m m u n i c a t i o n de connaissances 

p u r e m e n t r é c e p t u e l l e s , et de l à v i e n t q u ' i l n 'es t p o i n t n é c e s 

saire que tou te p r o p o s i t i o n soi t i n t r o s p e c t i v e m e n t m é d i t é e et 

d é l i b é r é e en t a n t que t e l l e , a v a n t cle p o u v o i r ê t r e é n o n c é e . 

É t a n t d o n n é e la f a c u l t é de n o m i n a t i o n d é n o t a t i v e , d 'une pa r t , et 

la f a c u l t é de n o m i n a t i o n c o n n o t a t i v e , m ô m e a u p l u s f a ib le 

d e g r é , d 'au t re pa r t , t ou tes les c o n d i t i o n s son t f o u r n i e s , q u i 

sont requises p o u r la f o r m a t i o n d ' é n o n c é s n o n conceptue ls , 

l esquels ne d i f f è r e n t des p r o p o s i t i o n s v é r i t a b l e s qu ' en ce q u ' i l s 

ne d e v i e n n e n t pas e u x - m ê m e s des ob je t s de p e n s é e . E t la seule 

d i f f é r e n c e que l ' o n puisse d é c o u v r i r en t re u n é n o n c é n o n con

cep tue l f o r m u l é p a r u n e n f a n t , et le m ê m e é n o n c é s i m i l a i r e m e n l 

f o r m u l é pa r l ' a d u l t e , consis te en ce que , clans le p r e m i e r cas, 

i l n 'est m ê m e pas potentiellement capable de d e v e n i r u n o b j e t 

de p e n s é e . 

À ce p o i n t , m o n é t u d e p r e n a i t f i n en ce q u i conce rne la 

p s y c h o l o g i e c o m p a r é e , et j e m e m i s à é t u d i e r l a q u e s t i o n à l a 

l u m i è r e t ou te i n d é p e n d a n t e de la p h i l o l o g i e c o m p a r é e . A y a n t 

j u s q u e - l à t r a i t é de ce que , d ' a p r è s l ' ana lyse p s y c h o l o g i q u e seule, 

nous p o u r r i o n s avec jus tesse c o n s i d é r e r c o m m e l a phase i n i t i a l e 
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d u d é v e l o p p e m e n t de l ' i d é a t i o n c a r a c t é r i s t i q u e m e n t h u m a i n e , 
n o u s n o u s s o m m e s t o u r n é s ve r s cette a c c u m u l a t i o n de p reuves 

d i r ec t e s que n o u s f o u r n i s s e n t les annales d u langage , q u i , de 

l ' a v e u de tous , est c o n s i d é r é c o m m e r e p r é s e n t a n t u n e sorte de 

c h r o n i q u e i n v o l o n t a i r e des p r o g r è s p r é h i s t o r i q u e s de cette i d é a 
t i o n . 

Le p r e m i e r g r a n d r é s u l t a t de l a p h i l o l o g i e c o m p a r é e a c o n s i s t é 

dans l a d é m o n s t r a t i o n , q u i p a r a î t i n a t t a q u a b l e , d u f a i t que le 

l angage t e l q u ' i l ex is te a c t u e l l e m e n t n a p o i n t s u r g i , é q u i p é de 

toutes p i è c e s , o u p a r v o i e d 'une i n t u i t i o n s p é c i a l e m e n t c r é é e . 

E l l e a c o m p l è t e m e n t d é m o n t r é que le l angage , t e l que nous le 

conna i s sons m a i n t e n a n t , a é t é le r é s u l t a t d 'une é v o l u t i o n gra

d u e l l e . D a n s le c h a p i t r e c o n s a c r é à l a P h i l o l o g i e c o m p a r é e , j ' a i 

donc b r i è v e m e n t r a p p e l é les p r i n c i p e s d u d é v e l o p p e m e n t clu 

langage te ls q u ' i l s s o n t a c c e p t é s de tous les p h i l o l o g u e s . I l a é t é 

é t a b l i que les m i l l e et que lques l angues exis tantes se g r o u p e n t 

en une cen ta ine de f a m i l l e s e n v i r o n , d o n t les d i f f é r e n t s m e m b r e s 

son t p l u s o u m o i n s é t r o i t e m e n t a p p a r e n t é s , t and i s que les 

m e m b r e s de f a m i l l e s d i f f é r e n t e s ne p r é s e n t e n t pas de signes 

d 'une a f f i n i t é g é n é t i q u e . N é a n m o i n s ces f a m i l l e s p e u v e n t ê t r e 

r é u n i e s en u n c e r t a i n n o m b r e de g roupes p l u s é t e n d u s , o u 

o rd res , d ' a p r è s ce r t a ines c a r a c t é r i s t i q u e s cle s t r u c t u r e o u cle 

t y p e . P a r m i ces o r d r e s , tous les p h i l o l o g u e s sont d ' acco rd p o u r 

s é p a r e r les unes des au t res les l angues i so lan tes , les l angues 

a g g l u t i n a n t e s , les l angues f l e x i o n n e l l e s . Quelques p h i l o l o g u e s 
m 

é t a b l i s s e n t une d i s t i n c t i o n s i m i l a i r e en t r e ce l l es -c i et les l angues 
p o l y s y n t h é t i q u e s , et t o u s s 'accordent p o u r r e c o n n a î t r e que le 

t y p e I n c o r p o r a t i f d é r i v e de l ' A g g l u t i n a n t , et l ' A n a l y t i q u e clu 

F l e x i o n n e l . 

Passant cle l a c l a s s i f i c a t i o n à l a p h y l o g é n i e , i l nous a f a l l u 

c o n s i d é r e r l a q u e s t i o n des r e l a t i o n s g é n é t i q u e s des t r o i s g roupes 

p r i n c i p a u x en t r e eux, et avec les types P o l y s y n t h é t i q u e et A g g l u 

t i n a n t . I l y a é v i d e m m e n t d ive rgence de vues p a r m i les auto

r i t é s c o m p é t e n t e s , m a i s ce l l e - c i n a p o i n t d ' i m p o r t a n c e p o u r la 

q u e s t i o n q u i n o u s i n t é r e s s e , si ce n est q u el le donne p l u s de 

p o i d s à l a d o c t r i n e de l ' o r i g i n e p o l y p h y l é t i q u e d u langage , les 

p r o b a b i l i t é s é t a n t que les types I s o l a n t et P o l y s y n t h é t i q u e sont 

é g a l e m e n t a r c h a ï q u e s , o u t o u t a u m o i n s q u ' i l s on t eu u n d é v e -
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l o p p e m e n t é g a l e m e n t i n d é p e n d a n t . A ce p r o p o s , j ' a i r a p p e l é 
l ' h y p o t h è s e d u D r Ha ie , d ' a p r è s l aque l l e les nombreuses langues, 
en apparence i n d é p e n d a n t e s , q u i sont p a r l é e s pa r les d i f f é r e n t e s 

t r i b u s i n d i g è n e s d u n o u v e a u m o n d e , on t p u ê t r e en grande par t ie 

dues à l ' i n v e n t i o n d ' enfan t s a cc iden t e l l emen t i s o l é s . L a curieuse 

c o r r é l a t i o n de la m u l t i p l i c i t é des l angues i n d é p e n d a n t e s avec les 

r é g i o n s f a v o r a b l e s à l ' ex is tence d ' e n f a n t s a b a n d o n n é s à leurs 

seules ressources , en A f r i q u e auss i b i en qu ' en A m é r i q u e , a 

p a r u v e n i r à l ' a p p u i cle cette h y p o t h è s e , t and i s que des preuves 

sa t i s fa isantes o n t é t é f o u r n i e s p o u r m o n t r e r que les enfants , si 

o n les laisse souven t à e u x - m ê m e s , i n v e n t e n t à l e u r usage un 

l angage q u i ressemble p e u , o u ne ressemble p o i n t , à ce lu i cle 

l e u r s pa r en t s . 

Sans r é c a p i t u l e r i c i ce q u i a é t é d i t au su j e t des phases et 

causes cle l ' é v o l u t i o n l i n g u i s t i q u e se lon ses d i f f é r e n t e s l ignes cle 

descendance, i l s u f f i r a cle r a p p e l e r a u l e c t e u r que dans tous les 

cas le r é s u l t a t des r echerches p h i l o l o g i q u e s demeure le m ê m e ; 

les l angues d e v i e n n e n t d ' au t an t p l u s s imp le s que l ' o n c o n s i d è r e 

une p é r i o d e p l u s r e c u l é e de l e u r exis tence j u s q u ' a u m o m e n t o ù 

nous a r r i v o n s à ce que l ' o n n o m m e l eu r s r ac ines . Celles-ci sont 

p a r f o i s r e p r é s e n t é e s c o m m e é t a n t les m y s t é r i e u x p r i n c i p e s o r i 

g ine l s d u langage , o u m ê m e c o m m e les d o n n é e s p r i m i t i v e s dont 

l ' o r i g i n e est i n e x p l i c a b l e . T o u t e f o i s , ces rac ines ne sont, en 

s o m m e , que les r é s u l t a t s u l t i m e s de l ' ana lyse p h i l o l o g i q u e : c'est 

en ce sens seul q u ' o n les p e u t supposer p r i m o r d i a l e s . C o n s i d é 

r a n t donc que ces r ac ines r e p r é s e n t e n t les m a t é r i a u x clu langage 

j u s q u ' a u p o i n t o ù l ' é v o l u t i o n clu langage cesse de p o u v o i r ê t r e sui

v i e , i l est é v i d e n t que l e u r s a n t é c é d e n t s , que l s q u ' i l s a i en t p u ê t r e , 

se t r o u v e n t n é c e s s a i r e m e n t en deho r s cle la p o r t é e cle la d é m o n s 

t r a t i o n p h i l o l o g i q u e , d i s t i n g u é e cle l ' i n f é r e n c e cle m ê m e o rdre , 

Ceci n ' é t o n n e p o i n t l ' é v o l u t i o n i s t e , car H sait qu'il en doit être 

ainsi quelque part, a u cours cle n ' i m p o r t e que l l e e n q u ê t e con

c e r n a n t le processus é v o l u t i f , s ' i l a l ' occas ion d 'en r e c o n s t i t u e i 

les phases. P lus i l est en é t a t de le s u i v r e vers son o r i g i n e , e 

p l u s i l se r a p p r o c h e d u p o i n t o ù l ' o b j e t m ê m e de son é t u d e a p r i : 

naissance, et c o m m e c'est cet o b j e t m ê m e q u i f o u r n i t les p reuve : 

d 'une é v o l u t i o n , une f o i s que l ' o r i g i n e de ce l l e - c i est a t t e in t e 

la q u e s t i o n s ' é v a n o u i t . 
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P o u r p r e n d r e l a c o m p a r a i s o n f a m i l i è r e de l ' a r b r e , nous 

pouvons d i r e que q u a n d u n p h i l o l o g u e a v u les f e u i l l e s se d é v e 

lopper des r a m e a u x , les r a m e a u x des b r a n c h e s , les b r anches 

des t iges et les t iges des r a c i n e s , i l a f o u r n i à l ' é v o l u l i o n i s t e 

toutes les p r e u v e s d ' é v o l u t i o n q u ' i l est poss ib le de d o n n e r 

a priori, dans l ' o r d r e d ' i d é e s c o n s i d é r é . Le ge rme d ' i d é a t i o n 

hors d u q u e l les r a c ine s se sont d é v e l o p p é e s d o i t é v i d e m m e n t 

se t r o u v e r h o r s cle l a p o r t é e d u p h i l o l o g u e , et si q u e l q u e l u m i è r e 

doit ê t r e p r o j e t é e s u r l a n a t u r e de ce g e r m e , o u si q u e l q u e 

preuve d o i t ê t r e f o u r n i e a u s u j e t des phases a u cou r s desquel les 

s'effectue ce d é v e l o p p e m e n t , cela ne peu t se f a i r e que s i , dans 

ses autres l i g n e s d ' i n v e s t i g a t i o n , o n v o i t des ge rmes s i m i l a i r e s 

donner a i l l e u r s des p r o d u i t s s i m i l a i r e s . Dans le cas p r é s e n t , 

nous ne p o u v o n s t r o u v e r u n processus é v o l u t i f p a r a l l è l e que 

chez l ' e n f a n t en v o i e de d é v e l o p p e m e n t , d o n t j e me suis d é j à 

o c c u p é . 
Nous nous t r o u v o n s d o n c i c i exac t emen t en p r é s e n c e de la 

m ê m e d i f f é r e n c e , a u s u j e t cle l ' o r i g i n e clu langage , que cel le q u i 

s'est o f fe r t e à n o u s , a u d é b u t de cet ouv rage , a u su j e t cle l ' o r i g i n e 

de l ' h o m m e . N o u s avons v u , en e f fe t , que t o u t en a y a n t les p reuves 

his tor iques les p l u s c o n v a i n c a n t e s d u f a i t que les p r o g r è s de l a 

c iv i l i sa t ion o n t é t é d i r i g é s p a r les p r i n c i p e s cle l ' é v o l u t i o n , nous 

ne p o s s é d o n s p o i n t cel les q u i é t a b l i s s e n t d i r e c t e m e n t la descen

dance cle l ' h o m m e de l a b r u t e . I c i , p a r e i l l e m e n t , nous v o y o n s 

que, t an t que la l u e u r de la p h i l o l o g i e p e u t nous gu ide r , nous ne 

pouvons h é s i t e r à r e c o n n a î t r e que les p r i n c i p e s de l ' é v o l u t i o n 

ont d é t e r m i n é ce d é v e l o p p e m e n t g r a d u e l des l angues d 'une 

m a n i è r e s t r i c t e m e n t ana logue à ce l le dans l a q u e l l e i l s o n t d é t e -

m i n é le p e r f e c t i o n n e m e n t et la c o m p l e x i t é t o u j o u r s p l u s c o n s i 

d é r a b l e s des o r g a n i s a t i o n s sociales . Or , dans le d e r n i e r cas n o u s 

avons v u que les p r e u v e s d i rec tes de l ' é v o l u t i o n des n i v e a u x 

i n f é r i e u r s à des n i v e a u x s u p é r i e u r s de c u l t u r e f o n t q u ' i l est 

presque c e r t a i n que le processus a d û s 'e f fectuer avan t la p é r i o d e 

h i s to r ique ; cet te p r e u v e d i rec te clu r è g n e cle l ' é v o l u t i o n d u r a n t la 

p é r i o d e h i s t o r i q u e t o u t e n t i è r e d o n n e à c r o i r e , a priori, et avec 

beaucoup de f o r c e , que cet te p é r i o d e m ê m e n 'a é t é a t t e in te 
q u ' a p r è s u n d é v e l o p p e m e n t g r a d u e l , s i m i l a i r e , des f a c u l t é s 

h u m a i n e s . I l en est de m ê m e dans l e cas d u langage . Si l a p h i l o -
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logie peu t é t a b l i r le f a i t cle l ' é v o l u t i o n cle toutes les langues con
nues à p a r t i r clu p o i n t o ù l ' o n t r o u v e les rac ines p r i m i t i v e s d 'où 

e l les sont n é e s , i l est 1res p r o b a b l e que ces é l é m e n t s p r i m o r 

d i a u x et t r è s s imples , t ou t c o m m e l eu r s p r o d u i t s u l t é r i e u r s et 

p l u s complexes , on t é t é le r é s u l t a t d ' u n d é v e l o p p e m e n t na ture l . 

O u , p o u r me se rv i r des t e r m e s d é j à c i t é s cle Geiger, nous ne 

p o u v o n s nous e m p ê c h e r de penser q u ' i l a d û ex is te r un moment 

o ù le langage n ex i s t a i t p o i n t d u t o u t . N é a n m o i n s i l est impor

t a n t cle d i s t i n g u e r les f a i t s d é m o n t r é s des i n d u c t i o n s s p é c u l a 

t i ve s , s i v r a i s emblab le s puissent -e l les p a r a î t r e , et j ' a i c o m m e n c é 

p a r é n o n c e r les phases d ' é v o l u t i o n p a r l esque l les on sait que 

les langues o n t p a s s é depuis l e u r o r i g i n e j u s q u ' à l e u r d é v e l o p 

p e m e n t le p l u s a v a n c é . E t ensu i te , j è me suis o c c u p é cle la ques

t i o n cle l ' o r i g i n e cle ces rac ines e l l e s - m ê m e s . 
T o u t d ' a b o r d , en ce q ù i concerne l e u r n o m b r e , nous avons vu 

q u ' a u x d é b u t s des recherches p h i l o l o g i q u e s , o n es t imai t qu ' i l 

y a au p l u s u n m i l l i e r de rac ines p o u r n ' i m p o r t e laquel le des 

langues v i v a n t e s ; m a i s à l ' h eu re q u ' i l est, o n p o u r r a i t , avec 

s é c u r i t é , r é d u i r e ce n o m b r e des t r o i s q u a r t s . Dans son dernier 

ouv rage , m ê m e , M . M a x M u l l e r d é c l a r e a v o i r r é d u i t les racines 

d u sanscr i t a u n o m b r e f o r t bas de cent v i n g t et u n , et encore 

c e l u i - c i e s t - i l t r o p é l e v é , à son av i s . A u s u j e t d u c a r a c t è r e de 

ces r ac ines , nous avons v u que ce r ta ins p h i l o l o g u e s les consi

d è r e n t c o m m e é tant les m o t s m ê m e s q u ' e m p l o y a i e n t les hommes 

p r é h i s t o r i q u e s , q u i , d ' a p r è s cette t h é o r i e , « se p a r l a i e n t les uns 

aux aut res pa r m o n o s y l l a b l e s i n d i c a t e u r s des i d é e s les plus 

i m p o r t a n t e s , ma i s sans aucune d é s i g n a t i o n de l e u r s re la t ions » 

( W h i t n e y ) . D ' au t r e p a r t , o n a d m e t g é n é r a l e m e n t , à notre 

é p o q u e , que « les r ac ines sont les types p h o n é t i q u e s , et les signes 

d é c o u v e r t s p a r l ' ana lyse de la p h i l o l o g i e c o m p a r é e c o m m e é tan t 

c o m m u n s à u n g roupe de m o t s a l l i é s » (Sayce) , o u p o u r ainsi 

d i r e , des p h o n o g r a m m e s compos i t e s de f a m i l l e s de mots depuis 

l o n g t e m p s d i spa rus en t a n t q u ' i n d i v i d u s . N o u s avons v u , toutefois , 

que cette d ive rgence d ' o p i n i o n p a r m i les p h i l o l o g u e s n'a pas 

d ' i m p o r t a n c e p o u r l a ques t ion que n o u s é t u d i o n s , é t a n t d o n n é 

que m ê m e l a d e r n i è r e t h é o r i e ne m e t p o i n t en dou te le f a i t que 

les m o t s i n c o n n u s d ' o ù nous e x t r a y o n s m a i n t e n a n t u n e racine 

n a ien t d û ê t r e g é n é t i q u e m e n t a l l i é s les uns aux au t res , et n'aient 
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m a n i f e s t é l ' é t r o i t e s s e cle l e u r p a r e n t é p a r u n e s i m i l i t u d e cle son 
t r è s m a r q u é . 

Une q u e s t i o n p l u s i m p o r t a n t e p o u r n o u s est cel le d u c a r a c t è r e 

de ces r a c i n e s p a r r a p p o r t à l e u r s i g n i f i c a t i o n . Nous avons v u 

que l l e s i n d i q u e n t ce q u e 31. M a x M i l l i e r d é s i g n e p a r les n o m s 

d ' « i d é e s g é n é r a l e s », o u de « concep t s », qu ' e l l e s t é m o i g n e n t 

d 'un é t a t d é j à r e l a t i v e m e n t a v a n c é de c u l t u r e sociale , qu 'e l les 

expr imen t t ou te s des actes o u des é t a t s , et q u ' i l n ' y a pas appa

rence c n ï e l l e s s o i e n t d ' o r i g i n e i m i t a t i v e . P r e n a n t s é p a r é m e n t 

chacun de ces c a r a c t è r e s , n o u s avons v u que b i e n que les cent 

vingt et u n e r ac ine s clu s a n s c r i t e x p r i m e n t des i d é e s g é n é r a l e s , 

l 'ordre de g é n é r a l i t é est assez i n f é r i e u r p o u r que la m a j o r i t é de 

ces rac ines c o r r e s p o n d e n t à ce que j ' a i n o m m é « concepts i n f é 

r i e u r s » o u « r é c e p t s n o m m é s » . E n second l i e u , el les t é m o i g n e n t 

toutes, i n t r i n s è q u e m e n t , d ' une o r i g i n e r e l a t i v e m e n t r é c e n t e , et ne 

son tdonc « p r i m i t i v e s » q u ' e n ce sens qu ' e l l e s r e p r é s e n t e n t le r é 

sultat u l t i m e de l ' ana lyse p h i l o l o g i q u e : i l s'en f a u t c e r t a i n e m e n t de 

beaucoup q i f el les so ien t p r i m i t i v e s a u sens d ' o r i g i n e l l e s . E n ou t r e , 

on exp l ique a i s é m e n t , c o m m e nous l ' avons v u , qu 'e l les a i en t 

toutes la n a t u r e des ve rbes , et, e n f i n , i l n ' y a pas à s ' é t o n n e r s i au

cune d 'el les ne t r a h i t u n e source i m i t a t i v e , m ê m e s i l ' o n suppose 

que les o n o m a t o p é e s o n t l a r g e m e n t p a r t i c i p é à l a c o m p o s i t i o n 

du langage o r i g i n e l . D ' u n e p a r t , en e f fe t , n o u s avons v u que dans 

la lu t t e p o u r l ' ex i s t ence en t r e les m o t s o r i g i n e l s et p r i m i t i f s , 

ceux- là seuls o n t p u s u r v i v r e , c ' e s t - à - d i r e la i sser u n e p r o g é n i 

ture, q u i a v a i e n t a t t e i n t q u e l q u e d e g r é d ' ex t ens ion c o n n o t a t i v e , 

ou de « g é n é r a l i t é », et, d ' au t r e p a r t , p o u r ce f a i r e , i l a f a l l u que 

les mo t s o n o m a t o p é i q u e s a i en t d ' a b o r d p e r d u l e u r s i g n i f i c a t i o n 

o n o m a t o p é i q u e . B e a u c o u p cle p r e u v e s o n t é t é a p p o r t é e s à l ' a p p u i 

de la t h é o r i e de l a f o r m a t i o n des m o t s p a r o n o m a t o p é e , et cer 

taines o b j e c t i o n s o n t é t é f a i t e s , q u i , j e c ro i s , o n t é t é t o t a l e m e n t 

é c a r t é e s . U l t é r i e u r e m e n t , t o u t e f o i s , nous avons v u que la 

ques t ion r e l a t i v e a u d e g r é de la p a r t i c i p a t i o n de l ' o n o m a t o p é e 

à la f o r m a t i o n clu l angage o r i g i n e l est, en r é a l i t é , d ' i n t é r ê t secon

daire p o u r l ' é v o l u t i o n i s t e . Que les m o t s a i en t é t é a u d é b u t , tous 

a r b i t r a i r e s , o u t o u s i m i t a t i f s , o u b i e n les uns a r b i t r a i r e s , les 

autres i m i t a t i f s , le cou r s de l e u r é v o l u t i o n u l t é r i e u r e a ' d û ê t r e 

i d e n t i q u e . P a r l ' e x t e n s i o n c o n n o t a t i v e se lon des l i gnes d i v e r -
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gentes, les s i gn i f i c a t i ons se se ron t p r o g r e s s i v e m e n t m u l t i p l i é e s 

se lon ces l ignes à t ravers toute la p r o g é n i t u r e des termes tou

j o u r s p l u s n o m b r e u x , c o m m e cela se passe dans le langage 

e n f a n t i n , et c o m m e les p h i l o l o g u e s o n t m o n t r é que les choses 

se passent dans la croissance des langues en g é n é r a l . 

Que le langage a i t c o n s i s t é t o u t d ' a b o r d à n o m m e r les idées 

g é n é r i q u e s , o u r é c e p t s s u p é r i e u r s , aussi b i e n que les objets sen

sibles p a r t i c u l i e r s , c'est là u n f a i t auque l l ' é v o l u t i o n i s t e s'attend 

a priori. I l c o n v i e n t de r a p p e l e r que la sorte de classif icat ion 

q u i a t r a i t aux r é c e p t s est celle q u i se r a p p r o c h e le p l u s des grou

pements a u t o m a t i q u e s des pe rcep t ions sens i t i ves : elle d é p e n d 

de l 'absence de la f a c u l t é cle d i s t i n g u e r a n a l y t i q u e m e n t les points 

de d i f f é r e n c e p e u apparen t s , p a r m i les p o i n t s t r è s é v i d e n t s de 

ressemblance , o u les analogies n o n essentiel les p a r m i les analo

gies essentiel les avec lesque l les elles se t r o u v e n t ê t r e a s s o c i é e s 

dans l ' e x p é r i e n c e . Sans doute , i l y a c l a s s i f i c a t i on dans les deux 

cas, m a i s dans l ' u n e l le repose su r l ' é v i d e n c e des analogies, et 

dans l ' au t r e e l le est due à la d i s soc i a t i on men ta l e d'analogies 

apparentes et r é e l l e s . O u encore , clans u n cas, el le est due à la 

constance de l ' a s soc ia t ion , dans l ' e x p é r i e n c e , des objets , a t t r i 

bu t s , actes, etc. , c l a s s é s ; clans l ' a u t r e , e l le est due à ce que l 'on 

é v i t e c o n s c i e m m e n t cle t e n i r c o m p t e cle cette associa t ion . 

Si nous nous r appe lons cec i , nous ne p o u v o n s p l u s nous é ton

n e r si l a p a l é o n t o l o g i e clu langage m o n t r e que les rac ines p r i m i 

t ives o n t e x p r i m é des i d é e s génériques, d i s t i n g u é e s des i dée s 

générales. Le f a i t cle n o m m e r des actes o u des processus aussi 

h a b i t u e l s o u aussi i m m é d i a t emen t apparen ts à l a pe rcep t ion que 

ceux auxque l s se r a p p o r t e n t les cent v i n g t et u n concepts recueil

l i s pa r M . M a x M i l l i e r , ne suppose pas u n o r d r e d ' i d é a t i o n cle 

beaucoup s u p é r i e u r à l ' o r d r e p r é c o n c e p t u e l en v e r t u duquel 

le j e u n e e n f a n t est apte à d o n n e r u n e expres s ion à sa v i e r é c e p 

t u e l l e s u p é r i e u r e , a n t é r i e u r e m e n t à l ' a v è n e m e n t cle l a con

science. En v e r t u de ces c o n s i d é r a t i o n s , j e ne m ' é t o n n e que d'une 

chose, clu f a i t que les cent v i n g t et u n e rac ines ne p r é s e n t e n t 

pas u n e p r e u v e m e i l l e u r e cle l a p e n s é e c o n c e p t u e l l e . Ceci , tou

t e f o i s , m o n t r e s e u l e m e n t c o m b i e n p e u t ê t r e r e l a t i v e m e n t petite 

l a p a r t que j o u e la r é f l e x i o n consc ien te dans l a v i e p r a t i q u e de 

i 'homm*e p r i m i t i f , m ê m e l o r s q u ' i l est auss i é l o i g n é de la condi -
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tiouprin/ifiee de l ' h o m m e j u s q u e - l à m u e t que l ' é t a i t le peup le 

pastoral q u i a l a i s s é ces anna les de l ' i d é a t i o n dans les rac ines d u 
langage a r y e n . 

A p r è s a v o i r a i n s i e x p l i q u é l 'absence de m o t s s i g n i f i a n t des 

« i d é e s p a r t i c u l i è r e s », p a r m i les rac ines d u langage ex i s t an t , 

aussi b i e n que le c a r a c t è r e g é n é r i q u e de ceux à q u i la l u t t e p o u r 

l 'existence a p e r m i s de v e n i r j u s q u ' à nous , n o u s avons c o n s i d é r é 

d i f f é r e n t e s au t r e s c o r r o b o r a t i o n s de n o t r e ana lyse p r é c é d e n t e 

qui sont f o u r n i e s p a r l a p h i l o l o g i e . T o u t d ' a b o r d , nous avons v u 

que cette science a d é f i n i t i v e m e n t p r o u v é d e u x f a i t s g é n é r a u x à 

l ' éga rd d u d é v e l o p p e m e n t de la p r é d i c a t i o n : l ' u n , c est que , dans 

toutes les l angues r ad i ca l e s encore ex i s t an tes , i l n ' y a p o i n t de 

d i s t inc t ion en t r e le n o m , l ' a d j e c t i f , le ve rbe o u l ' a r t i c l e ; l ' a u t r e 

est que l a s t r u c t u r e de tou te s les au t res l angues i n d i q u e que te l le a 

été la c o n d i t i o n p r i m i t i v e de la s t r u c t u r e d u langage en g é n é r a l : 

« chaque n o m et chaque v e r b e (Hait o r i g i n e l l e m e n t en l u i - m ê m e 

une phrase c o m p l è t e », c o n s i s t a n t en u n s u j e t et u n p r é d i c a t 

f u s i o n n é s ensemble , o u , p o u r m i e u x d i r e , n o n encore d é c o m p o s é s 

en les deux , m o i n s encore en les t r o i s pa r t i e s q u i , m a i n t e n a n t , 

con t r ibuen t à f o r m e r l a p r o p o s i t i o n c o m p l è t e m e n t o r g a n i s é e . 

Cette f o r m e de p r é d i c a t i o n , no tons - l e , n est c o n d e n s é e que pa rce 

qu'el le n 'a p o i n t encore p r i s son d é v e l o p p e m e n t : c est le p r o t o 

plasme n o n d i f f é r e n c i é de la p r é d i c a t i o n dans l e q u e l les « p a r t i e s 

du langage » n e x i s t e n t p o i n t encore . Et , de m ê m e (pie cette phase 

p r i m i t i v e de l a p r é d i c a t i o n est c a r a c t é r i s t i q u e de la phase p r é 

conceptuel le de l ' i d é a t i o n chez l ' e n f a n t , e l le l 'est auss i de l ' i d é a 

t ion p r é c o n c e p t u e l l e chez la race . Des p reuves abondan tes o n t 

é té f o u r n i e s de l ' é v o l u t i o n g r a d u e l l e de l ' é n o n c i a t i o n p r é d i c a t i v e , 

en m ê m e t e m p s que de la p e n s é e concep tue l l e , p r euves q u i se 

t r o u v e n t f i x é e s dans l a t r a m e e n t i è r e cle c h a c u n e des l angues 

ac tue l l emen t p a r l é e s p a r l ' h o m m e . Nous avons v u , en p a r t i c u 

l i e r , que les p r o n o m s é t a i e n t , a u d é b u t , des m o t s i n d i q u a n t 

des r e l a t i o n s d 'espace , et pa r a i s s an t f o r t e m e n t a c c o m p a g n e r 

des gestes i n d i c a t i f s : je é t a n t l ' é q u i v a l e n t de celui-ci, il cle 

celui-là, e tc . E n o u t r e , de m ê m e que le j e u n e e n f a n t c o m m e n c e 

par p a r l e r de l u i - m ê m e à l a t r o i s i è m e pe r sonne , de m ê m e 

« l ' h o m m e se c o n s i d é r a d ' a b o r d en t a n t q u o b j e t avan t que d 'ap

p r e n d r e à se c o n s i d é r e r c o m m e s u j e t » ( F a r r a r ) ; ce q u i est é t a b l i 
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p a r le f a i t que « l e s cas ob j ec t i f s des p r o n o m s personne l s et autres 

; son t t o u j o u r s de p l u s anc ienne date que les cas sub jec t i f s » (Gar-

I n e t t ) . Des é l é m e n t s p r o n o m i n a u x f u r e n t p a r la sui te a l l i é s aux 

n o m s et ve rbes , q u a n d c e u x - c i c o m m e n c è r e n t à se d i f f é r e n c i e r les 
u n s des au t res , et de la sorte d i f f é r e n t e s app l i ca t ions d 'un nom ou 

ve rbe p r i m i t i f , et f o r t g é n é r a l i s é , f u r e n t f a i t e s , g r â c e à ces é l é m e n t s 

q u i , c o m m e l ' accorde m ê m e M . M a x M i l l i e r , « d o i v e n t ê t r e consi

d é r é s c o m m e des ves t iges des phases les p l u s anciennes , presque 

p a n t o m i m i q u e s , d u langage , dans lesquel les le langage é ta i t à 

pe ine ce que nous en tendons pa r l à , à pe ine u n logos, u n assem-

b l e m e n t , m a i s s i m p l e m e n t une d é s i g n a t i o n ». De m ê m e , M . Sayce 

d i t , à p r o p o s de cette phase dans l ' é v o l u t i o n de la p r é d i c a t i o n 

q u i , f a i sons - l e r e m a r q u e r , est a b s o l u m e n t analogue à celle que 

p r é s e n t e le j e u n e e n f a n t d o n t les m o t s t r è s g é n é r a u x demandent 

à ê t r e secourus p a r le geste : « I l est c e r t a i n q u ' i l y a eu une 

p é r i o d e dans l ' h i s to i re d u langage o ù les sons a r t i c u l é s , ou semi-

a r t i c u l é s , é m i s p a r l ' h o m m e p r i m i t i f , é t a i e n t c o n s t i t u é s en r e p r é 

sen ta t ions et en signes de la p e n s é e p a r les gestes q u i les accom

pagna i en t , et cet ensemble de sons et de gestes, ensemble dans 

l e q u e l , q u ' o n se l e r a p p e l l e , le son n avai t p o i n t de s ign i f ica t ion 

sans le geste, f o r m a l a p r e m i è r e ph rase . » C'est a ins i que « la 

g r a m m a i r e est so r t i e clu geste » les d i f f é r e n t e s pa r t i e s d u langage, 

avec les r u d i m e n t s u l t é r i e u r s cle la d é c l i n a i s o n , de la con juga i 

son , etc. , é t a n t a u t a n t d ' en fan t s des gestes; m a i s q u a n d , par la 

su i te , l ' a n c ê t r e f u t d é v o r é p a r sa j e u n e p r o g é n i t u r e , cel le-ci con

t i n u a sa c ro i ssance i n d é p e n d a n t e se lon des l i g n e s p l u s ou moins 

d ive rgen t e s cle d é v e l o p p e m e n t l i n g u i s t i q u e . 

Par e x e m p l e , nous avons d ' amples p reuves p o u r é t a b l i r que, 

m ê m e a p r è s que le l angage a r t i c u l é e û t g a g n é u n e assise solide, 

i l n y a v a i t p o i n t de d i s t i n c t i o n en t re le n o m i n a t i f et le géni t i f 

des subs t an t i f s , n i en t r e c e u x - c i et les a d j e c t i f s , n i m ê m e entre 

les m o t s - s u j e t s et les m o t s - p r é d i c a t s . Tou te s ces r e l a t i o n s g r a m 

mat i ca le s deva ien t ê t r e e x p r i m é e s de la m ê m e m a n i è r e , c ' e s t - à -

d i r e pa r s i m p l e a p p o s i t i o n des t e r m e s g é n é r a l i s é s e u x - m ê m e s . 

Avec le t e m p s , t o u t e f o i s , ces d i f f é r e n c i a t i o n s g r a m m a t i c a l e s 

s ' e f f e c t u è r e n t pa r des m o d i f i c a t i o n s c o n v e n t i o n n e l l e s clans l a p o s i -

t i o n des m o t s a p p o s é s dans ce r ta ins cas, l a f o r m e de p r é d i c a t i o n 

é t a n t A B , et cel le de l ' a t t r i b u t i o n o u possess ion . B A , t and i s que 
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dans d ' au t r e s b r a n c h e s l ' o r d r e i n v e r s e a é t é é t a b l i . Par la su i t e , 

t ou t e fo i s , « ces a r r a n g e m e n t s p r i m i t i f s p o u r d i s t i n g u e r le p r é 

dicat , l ' a t t r i b u t et le g é n i t i f , q u a n d ces t r o i s i d é e s se f u r e n t , a u 

cours des â g e s , d é v e l o p p é e s , c é d è r e n t le pas au m é c a n i s m e p l u s 

r é c e n t et p l u s p e r f e c t i o n n é des s u f f i x e s , a u x i l i a i r e s , etc. » (Sayce.) 

I l en est de m ê m e p o u r les au t res « p a r t i e s d u l a n g a g e » dans 

ces l angues q u i , a y a n t d é p a s s é l a phase p r i m i t i v e , o n t d é v e l o p p é 

des pa r t i e s d u l angage . « Ce son t i c i les l i gnes g é n é r a l e s d u p r o 

cessus p a r l e q u e l les r a c ine s concep tue l l e s o n t é t é é n o n c é e s , p a r 

lequel elles o n t é t é soumises à l ' e m p i r e des c a t é g o r i e s , son t 

devenues des s u b s t a n t i f s , a d j e c t i f s , adve rbes et ve rbes , q u e l que 

soit le n o m que T o n v e u i l l e d o n n e r aux r é s u l t a t s . Les d é t a i l s de 

ce processus , et les r é s u l t a t s m e r v e i l l e u x ob t enus g r â c e à l u i , 

peuvent ê t r e é t u d i é s clans la g r a m m a i r e de t o u t e l a n g u e , o u 

f a m i l l e cle l a n g u e s . » M a x M i l l i e r . ) A i n s i donc , la p h i l o l o g i e est 

capable cle r e t r a c e r , phase p a r phase , l a f o r m e de p r é d i c a t i o n , 

telle q u e l le se p r é s e n t e dans le l angage le p l u s d é v e l o p p é , dans 

le langage f l e x i o n n e l , j u s q u ' à cet te phase p r e m i è r e d u l angage 

en g é n é r a l , à l a q u e l l e j ' a i d o n n é l e n o m cle phase i n d i c a t i v e . 

A p r è s a v o i r c i t é m a i n t e s a u t o r i t é s à l ' a p p u i cle ces é n o n c é s 

g é n é r a u x , et dans le b u t de s u i v r e l ' é v o l u t i o n de l ' é n o n c i a t i o n 

p r é d i c a t i v e avec p l u s cle d é t a i l s , j e m e suis o c c u p é cle d o n n e r 

des exemples de d i f f é r e n t e s phases cle d é v e l o p p e m e n t e m p r u n t é s 

aux l angues encore ex is tan tes des sauvages, et j ' a i p u p r o u v e r 

que t o u t c o m m e l ' h o m m e p r i m i t i f , ces d e r n i è r e s sont h o r s d ' é t a t 

cle « f o u r n i r u n j u g e m e n t en b l a n c », o u ce que mes adversa i res 

c o n s i d è r e n t c o m m e le c r i t é r i u m cle l a f a c u l t é h u m a i n e . I l ne 

reste d 'au t res ressources à ces d e r n i e r s q u e d ' abandonner l e u r s 

pos i t i ons a r i s t o t é l i q u e s , et cle ne p l u s s ' appuyer sur l a p r é d i c a 

t i on p u r e m e n t for m elle c o m m e el le s'est d é v e l o p p é e dans le 

g roupe cle l angues i n d o - e u r o p é e n , m a i s s ' appuyer sur la p r é 

d i c a t i o n matérielle, o u , c o m m e j e le d i r a i encore , sur l a s i g n i f i 

ca t ion o u l a subs tance d ' u n j u g e m e n t , d i s t i n g u é e s d e l à g r a m 

m a i r e et des acc iden t s . 
E n d 'au t res t e r m e s , o n p e u t encore r a i s o n n e r , et d i r e que si 

l ' o b j e c t i o n f a i t e à l a « p r é d i c a t i o n en b lanc » sur l a q u e l l e se 
r e p o s e n t mes adversa i res a p u ê t r e r e t o u r n é e c o n t r e l e f a i t a r d u 

de l a p r é d i c a t i o n , ce f a i t a r d u pers i s te n é a n m o i n s . B i e n que 
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j ' a i e m o n t r é qu ' en l 'absence de toute p a r t i e d u langage la p r é d i 

c a t i o n est c o n d u i t e t r è s i n s u f f i s a m m e n t , p o u r t a n t elle est con

d u i t e et doit l ' ê t r e , car ce n 'est a s s u r é m e n t qu ' en vue de ceci que 

le langage a j a m a i s e x i s t é . 

J 'ai m o n t r é a lors que s i mes adversai res n 'acceptent pas cette 

m u t a t i o n de p o s i t i o n , l e u r a r g u m e n t est à b o u t ; j ' a i é t a b l i , en 

e f fe t , à l ' a ide de tous les t é m o i g n a g e s , q u ' o n ne saura i t douter 

de la c o n t i n u i t é en t re le ge rme p r é d i c a t i f dans le mot -phrase 

et la p r o p o s i t i o n p l e i n e m e n t o r g a n i s é e et d é v e l o p p é e . Mais, 

d ' au t re pa r t , j ' a i m o n t r é que cette m u t a t i o n de p o s i t i o n elle-

m ê m e , à supposer qu ' e l l e f û t a c c e p t é e , ne p o u v a i t s e rv i r de r i e n , 

Car s i l ' o n r e c o n n a î t à u n « mo t -ph ra se » la v a l e u r d 'une p r é d i 

c a t i o n , ce d e r n i e r m o t ne p o s s è d e p l u s ce sens d is t inc t i f sur 

l e q u e l seul repose tou te l ' a r g u m e n t a t i o n de mes adversaires ; 

c'est accorder q u ' i l n 'est p o i n t cle d i f f é r e n c e en t re p a r l e r et dés i 

g n e r ; la phase p r é d i c a t i v e est i d e n t i f i é e avec l a phase ind ica 

t i v e , et l ' h o m m e et l ' a n i m a l sont f r è r e s . Ceci veu t d i r e que si 

l ' o n m a i n t i e n t que les gestes i n d i c a t i f s de l ' e n f a n t o u cle l ' homme 

p r i m i t i f sont p r é d i c a t i f s , i l n 'est p o i n t l ' o m b r e d 'une r a i son pour 

r e f u s e r ce c a r a c t è r e aux signes i n d i c a t i f s des a n i m a u x i n f é r i e u r s . 

D ' au t r e p a r t , s i le c a r a c t è r e p r é d i c a t i f est r e f u s é à tous deux, i l 

f a u t le c o n s i d é r e r , q u a n d i l est a p p l i q u é a u langage p a r l é , comme 

ne s i g n i f i a n t q u ' u n e d i f f é r e n c e de phase o u cle d e g r é , é t a n t d o n n é 

que l ' u n cle ces langages n est c e r t a i n e m e n t que le descendant 

d i r e c t et p e r f e c t i o n n é de l ' a u t r e . B r e f , i l est é v i d e n t q u ' i l y a 

continuité certaine de développement entre toutes les phases de 

la faculté de faire des signes : i l est donc i m p o s s i b l e cle cher

che r à é t a b l i r en t re elles une d i f f é r e n c e q u e l c o n q u e de na tu re . 

Tel les sont les conc lus ions obtenues à l a fin d u chap i t r e x i v à 

l ' é g a r d de la p h i l o l o g i e de l a p r é d i c a t i o n , et ces conc lus ions on t 

é t é beaucoup f o r t i f i é e s p a r des f a i t s a d d i t i o n n e l s q u i o n t é t é 

i m m é d i a t e m e n t m i s en a v a n t a u c h a p i t r e su ivan t , a u su j e t de la 

p h i l o l o g i e d e l à c o n c e p t i o n . Le b u t , i c i , é t a i t d ' é c l a i r e r à la l u m i è r e 

i n d é p e n d a n t e de l a p h i l o l o g i e u n p o i n t q u i a v a i t d é j à é t é cons i 

d é r é c o m m e u n f a i t de p s y c h o l o g i e , j e v e u x p a r l e r d u passage 

de la d é n o t a t i o n r é c e p t u e l l e à l a d é n o m i n a t i o n concep tue l l e . 

Ce p o i n t a é t é c o n s i d é r é à l ' é g a r d de l ' i n d i v i d u : reste à l ' e x a m i 
n e r à l ' é g a r d de la race . 
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T o u t d ' a b o r d i l a é t é m o n t r é que , g r â c e a u f a i t que le j e u n e 

e n f a n t se t r o u v e e n c e r c l é p a r u n e g r a m m a i r e d é j à c o n s t r u i t e de 

f o r m e s p r é d i c a t i v e s , les p r e m i è r e s phases dans l ' é v o l u t i o n d u 

l angage s o n t c o n s i d é r a b l e m e n t r accourc i e s dans l ' o n t o g e n è s e 

h u m a i n e , c o m p a r é e s à ce qu ' e l l e s o n t d û ê t r e dans l a p h y l o g e n è s e , 

à en j u g e r p a r les r é s u l t a t s de l ' é t u d e des l angues . Les gestes-

s ignes d i s p a r a i s s a n t r a p i d e m e n t q u a n d nos en fan t s m o d e r n e s 

c o m m e n c e n t à p a r l e r , et a p p r e n n e n t l 'usage des f o r m e s g r a m m a 

t i ca l e s . Ma i s l ' h o m m e p r i m i t i f se t r o u v a i t dans la n é c e s s i t é d ' é l a 

b o r e r sa g r a m m a i r e h o r s de ses ges tes - s ignes , et cela a u 

m o m e n t o ù i l a v a i t encore à f a b r i q u e r ses mots -phrases . I l en 

r é s u l t e que s i l ' a c q u i s i t i o n des n o m s et f o r m e s d u langage pa r 

l ' h o m m e p r i m i t i f a d é p e n d u p r i n c i p a l e m e n t des gestes-signes, 

cet te a c q u i s i t i o n chez l ' e n f a n t d ' a u j o u r d ' h u i n u i t a c t i v e m e n t à 

ces d e r n i e r s . 

P u i s n o u s avons v u que l a d o c t r i n e p h i l o l o g i q u e des m o t s -

phrases j e t t e encore beaucoup de l u m i è r e sur m a d i s t i n c t i o n 

p s y c h o l o g i q u e e n t r e les i d é e s g é n é r a l e s et les i d é e s g é n é r i q u e s . 

U n m o t - p h r a s e est l ' e x p r e s s i o n d 'une i d é e j u s q u e - l à généralisée, 

c ' e s t - à - d i r e non différenciée. P a r e i l l e i d é e , nous le sayons , est 

a u x an t i podes de l ' i d é e due à u n e généralisation, c ' e s t - à - d i r e à 

une s y n t h è s e c o n c e p t u e l l e des r é s u l t a t s d 'une ana lyse p r é a 

l a b l e . D ' a i l l e u r s , l a t h é o r i e des mo t s -ph ra se s r e c o n n a î t u n i n ter

va l l e h i s t o r i q u e i m m e n s e ( c o r r e s p o n d a n t à l ' i m m e n s e i n t e r v a l l e 

p s y c h o l o g i q u e ) en t r e les o r d r e s g é n é r i q u e et g é n é r a l de l ' i d é a 

t i o n . 
Nous avons enco re v u que dans tous les c a r a c t è r e s essentiels , 

la c o n s t r u c t i o n s é m i o t i q u e de ce langage , le m o d e le p lus p r i 

m i t i f de c o m m u n i c a t i o n a r t i c u l é e q u i a i t é t é c o n s e r v é dans l ' a r 

c h é o l o g i e d u l angage p a r l é , p r é s e n t e u n e ressemblance exacte 

avec les p a r t i c u l a r i t é s clu l angage g e s t i c u l é n a t u r e l . C o m m e nous 

l ' avons v u , « le l angage p a r gestes n a pas de g r a m m a i r e p r o p r e 

m e n t d i t e », et n o u s avons r e l e v é en d é t a i l les analogies — s i n g u 

l i è r e m e n t n o m b r e u s e s et exactes — q u i ex i s t en t en t re les f o r m e s 

de ph ra se te l les qu ' e l l e s se r é v è l e n t dans le geste, et te l les qu 'e l l es 

n a q u i r e n t à l ' a u r o r e d u l angage . E n d 'au t res t e rmes , les d o n n é e s 

les p l u s anc i ennes que l e l angage pu isse nous f o u r n i r à l ' é g a r d 

de l a n a t u r e de sa p r o p r e o r i g i n e n o u s m o n t r e n t c l a i r e m e n t que 

ROMANES. Évol. ment. 27 
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ce langage v i e n t clu l angage p l u s p r i m i t i f encore cle l ' i n t o n a t i o n 

et des gestes. C'est a i n s i s eu l emen t q u ' o n p e u t e x p l i q u e r l e u r 

é t r o i t a i r de f a m i l l e en m a t i è r e de syn t axe . 
N o u s avons encore v u que dans le l angage pa r gestes, c o m m e 

dans les f o r m e s de langage p r i m i t i f c o n s e r v é e s clans les rac ines , 

i l est a i d é à l a p r é d i c a t i o n pa r l a s i m p l e a p p o s i t i o n de termes 

c l é n o t a t i f s . U n t e r m e g é n é r a l i s é de cette e s p è c e ( q u i n 'est encore 

n i n o m , n i a d j e c t i f , n i verbe) q u a n d i l est m i s en a p p o s i t i o n avec 

u n au t re de m ê m e sor te , ser t à d o n n e r une i d é e de p a r e n t é , cle 

r e l a t i o n s , o u à é n o n c e r q u e l q u e chose a u s u j e t cle l ' u n , g r â c e à 

l ' a u t r e . T o u t e f o i s , cette sor te d ' a p p o s i t i o n n ' i n d i q u e pas n é c e s 

s a i r e m e n t une p e n s é e concep tue l l e v é r i t a b l e . C o m m e nous 

l ' avons d é j à v u , les lo i s cle l ' a s soc ia t ion sens i t ive seule su f f i sen t 

à r e n d r e c e r t a i n le f a i t que q u a n d les ob je t s , epuaf i t és , o u é v é n e 

m e n t s d é n o t é s p a r les m o t s d i f f é r e n t s v i e n n e n t à se p r é s e n t e r 

s i m u l t a n é m e n t dans l a n a t u r e , i l s son t nécessairement p l a c é s 

en appos i t i on c o r r e s p o n d a n t e p a r l ' e s p r i t : c'est la l og ique des 

é v é n e m e n t s q u i gu ide ces é n o n c i a t i o n s p r é c o n c e p t u c l l e s , et en 

f a i t l ' é n o n c i a t i o n de la v é r i t é q u i est p e r ç u e ; l a v é r i t é est reçue 

dans l ' e sp r i t , el le n 'es t pas conçue p a r l u i . E t i l est é v i d e n t que 

les é n o n c i a t i o n s r é i t é r é e s de v é r i t é s a i n s i f a i t e s dans l ' i d é a t i o n 

r é c e p t u e l l e c o n d u i s e n t ve r s l ' i d é a t i o n concep tue l l e , o u à l ' é n o n 

c i a t i o n cle l a v é r i t é e n t a n t que v é r i t é . 

S ' i l en a é t é r é e l l e m e n t a i n s i , i l est é v i d e n t que les m o t s 

o r i g i n e l s n ' o n t p u se r a p p o r t e r q u ' à des su je t s cle s i g n i f i c a t i o n 

p u r e m e n t r é c e p t u e l l e , c ' e s t - à - d i r e « à ces actes et q u a l i t é s 

p h y s i q u e s q u i sont d i r e c t e m e n t p e r ç u s p a r l e s sens ». A u s s i t r o u 

vons -nous dans les p r e m i è r e s r ac ines ve rba l e s , clans les p lus 

anc iennes q u ' a i t p u r e t r o u v e r l a p h i l o l o g i e , des p reuves i n c o n 

t e s t é e s et i ncon te s t ab le s de « m é t a p h o r e f o n d a m e n t a l e », o u 

d ' ex t ens ion concep tue l l e de t e r m e s q u i n ' a v a i e n t d ' a b o r d qu 'une 

s i g n i f i c a t i o n r é c e p t u e l l e . E n f a i t , c o m m e le d i t le p r o f e s s e u r 

W h i t n e y , « cela est à t e l p o i n t v r a i que n o u s ne pensons j a m a i s 

a v o i r r e t r a c é l ' h i s t o i r e d ' u n t e r m e m o r a l o u i n t e l l e c t u e l q u e l 

c o n q u e , t a n t que n o u s n en n ' a v o n s pas r e t r a c é l ' o r i g i n e p h y 

s ique ». Sans r é p é t e r t o u t ce que j e v i e n s de d i r e su r ce su j e t , i l 

m e s u f f i r a d ' i n s i s t e r u n e f o i s encore su r les c o n c l u s i o n s g é n é 
ra les q u i se sont i m p o s é e s , su r l e f a i t q u e l ' ana lyse p s y c h o l o -
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g i q u e a d é j à m o n t r é l a p r i o r i t é p s y c h o l o g i q u e clu r é c e p t , et que 

m a i n t e n a n t les r e c h e r c h e s p h i l o l o g i q u e s c o r r o b o r e n t d 'une 

f a ç o n f r a p p a n t e cet te ana lyse , en t r o u v a n t r é e l l e m e n t le r é c e p t 

dans l e c o r p s cle chaque concep t . E n f i n , j ' a i r a p i d e m e n t e x a m i 

n é les d i f f é r e n t e s l angues q u i sont m a i n t e n a n t p a r l é e s pa r de 

n o m b r e u s e s races d i s t i n c t e s de sauvages, cle f a ç o n à m o n t r e r 

c o m b i e n l ' i d é a t i o n c o n c e p t u e l l e est p a u v r e m e n t r e p r é s e n t é e , et 

nous avons v u que ce que l ' a r c h i d i a c r e F a r r a r appel le « la p a u 

v r e t é d é s e s p é r a n t e de l a f a c u l t é d ' a b s t r a c t i o n » est si s u r p r e 

nan te que l ' é v o l u t i o n i s t e le p l u s a r d e n t n a u r a i t p u d é s i r e r une 

f o r m e de passage p l u s p l e i n e d ' ense ignemen t s , en t re l ' i n t e l l i 

gence p r é c o n c e p t u e l l e cle Y Homo alalus et l a p e n s é e concep
t u e l l e cle YHomo sapiens. 

E n a y a n t a i n s i f i n i avec l a p h i l o l o g i e , j e m e suis m i s , clans le 

d e r n i e r c h a p i t r e , à c o n s i d é r e r les phases p robab l e s de la t r a n s i 
t i o n de l ' i d é a t i o n r é c e p t u e l l e à l ' i d é a t i o n concep tue l l e chez l a 
race h u m a i n e . 

J 'a i d ' a b o r d c o n s i d é r é la t h é o r i e é m i s e p a r ce r t a ins p h i l o 

logues a l l e m a n d s d ' a p r è s l a q u e l l e l e l angage a c o m m e n c é pa r 

des sons e n t i è r e m e n t d é p o u r v u s de sens, dus d ' a b o r d à des 

c o n d i t i o n s p u r e m e n t p h y s i o l o g i q u e s . G r â c e à l e u r a s soc ia t ion 

r é i t é r é e avec les c i r cons t ances clans l e sque l l e s i l s o n t é t é é m i s , 

ces sons a r t i c u l é s son t s u p p o s é s a v o i r acqu i s , d 'une f a ç o n en 

q u e l q u e sor te a u t o m a t i q u e , u n e v a l e u r s é m i o t i q u e . Mais on peu t , 

cela est é v i d e n t , o b j e c t e r à cet te h y p o t h è s e qu ' e l l e i g n o r e 

e n t i è r e m e n t le p r o b l è m e à r é s o u d r e ; e l le i g n o r e la g e n è s e de ces 

f a c u l t é s , e l le i g n o r e l ' i d é a t i o n q u i i n t r o d u i s i t une s i g n i f i c a t i o n 

dans des sons j u s q u e - l à d é p o u r v u s cle sens. Ceci r e v i e n t à d i r e 

qu ' e l l e p o s t u l e t o u t e l a q u e s t i o n à r é s o u d r e : el le ne f o u r n i t donc 

aucune e x p l i c a t i o n de l a d i f f é r e n c e q u i s'est é l e v é e en t re l ' h o m m e 

et l ' a n i m a l . N é a n m o i n s , les p r i n c i p e s é m i s clans cette t h é o r i e , 

q u i r e p r é s e n t e l ' e x t e n s i o n l a p l u s l a rge poss ib le cle la t h é o r i e 

d i t e i n t e r j e c t i o n n e l l e , m e s e m b l e n t s u f f i s a m m e n t s a i n s : seule 

la p r é m i s s e q u i est l e u r p o i n t cle d é p a r t m e p a r a î t e r r o n é e . Cel le 

p r é m i s s e est l ' absence, chez l ' h o m m e p r i m i t i f , de tou t r u d i m e n t 

de l a f a c u l t é de f a i r e des s ignes ; c'est la n é c e s s i t é de la c r é a t i o n 

de novo de cette f a c u l t é m ô m e , pa r les associa t ions acc iden te l l e s 

des ob j e t s avec les sons. Mais nous avons v u , en f a i t , que les 
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choses n ' o n t n u l l e m e n t d û se passer a i n s i , et, p a r su i t e , t o u t en 

r econna i s san t les é l é m e n t s de v é r i t é con tenus dans l ' h y p o t h è s e 

« p u r e m e n t p h y s i o l o g i q u e » don t i l s 'agit, j e l ' a i r e j e t é e c o m m e 

ne d o n n a n t m ô m e pas u n e é b a u c h e de l ' e x p l i c a t i o n e n t i è r e de 

l ' o r i g i n e d u l angage . 

J 'ai e x a m i n é ensui te l ' h y p o t h è s e q u i a é t é b r i è v e m e n t esquis 

s é e pa r D a r w i n . A d m e t t a n t , c o m m e l ' i n d i q u e Geiger , que le sens 

p r é s u m é s u p é r i e u r de l a vue , en a t t i r a n t l ' a t t e n t i o n sur les m o u 

v e m e n t s de la b o u c h e dans l ' e x é c u t i o n des signes v o c a u x , a d û 

f o u r n i r à nos a n c ê t r e s s im iens u n avantage su r les au t res sor tes 

de q u a d r u m a n e s dans l ' a s soc ia t ion des sons avec les i d é e s r é c e p 

tue l l e s , nous avons e s s a y é de nous r e p r é s e n t e r u n s inge a n t h r o 

p o ï d e soc iable , sagace, et h a b i t u é à se s e r v i r beaucoup de sa 

v o i x p o u r f a i r e des s ignes, à l a f a ç o n des q u a d r u m a n e s sociaux, 

en g é n é r a l . P a r e i l a n i m a l a u r a i t b i e n p u d é p a s s e r tous les 

autres en m a t i è r e de s ignes , et p e u t - ê t r e m ê m e a u r a i t - i l p u 

a l l e r j u s q u ' à e m p l o y e r des sons a s s o c i é s avec des gestes, c o m m e 

« mots -phrases », c ' e s t - à - d i r e c o m m e i n d i q u a n t des r é c e p t s 

d ' o r d r e t r è s g é n é r a l , c o m m e l a p r é s e n c e d u danger , etc. , m ê m e 

s ' i l n ' a l l a i t pas j u s q u ' à f a i r e e n t e n d r e des sons d é n o t a t i f s c o m m e 

les o iseaux p a r l e u r s . E n o u t r e , c o m m e l ' a i n d i q u é M . D a r w i n , 

i l y a beaucoup de p r o b a b i l i t é s p o u r que cet a n c ê t r e s i m i e n de 

l ' h u m a n i t é a i t eu c o u t u m e d ' e m p l o y e r sa v o i x dans des cadences 

m u s i c a l e s , « c o m m e le f o n t que lques g i b b o n s a u j o u r p r é s e n t » , 

et cet te h a b i t u d e a p u p r é p a r e r les bases p o u r cet te i n t e r r u p 

t i o n s é m i o t i q u e des sons v o c a u x , q u i cons t i t ue l 'essence de 

l ' a r t i c u l a t i o n . 

Ma p r o p r e t h é o r i e d i f f è r e l é g è r e m e n t de ce l le q u i p r é c è d e . 

T o u t en acceptant tous les é l é m e n t s q u i c o n s t i t u e n t l 'essence de 

l ' h y p o t h è s e de D a r w i n , j e c ro i s q u ' i l est p r e sque c e r t a i n que la 

f a c u l t é de p r o d u i r e des s ignes a r t i c u l é s a é t é le p r o d u i t d ' une 

é v o l u t i o n beaucoup p l u s t a r d i v e , et que l a c r é a t u r e q u i a p r é 

s e n t é , la p r e m i è r e , cette f a c u l t é , d e v a i t ê t r e d é j à p l u s h u m a i n e 

que s imiesque . 

Cet Homo alalus se p r é s e n t e à l ' i m a g i n a t i o n c o m m e u n ê t r e 

q u i t i en t encore beaucoup de l a b ê t e , a s s u r é m e n t ; et p o u r t a n t , 

i l se t i e n t d e b o u t et t a i l l e des s i lex en o u t i l s e t en a rmes ; i l v i t 

en t r i bus o u s o c i é t é s , et p e u t d é j à , j u s q u ' à u n c e r t a i n p o i n t , 
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c o m m u n i q u e r l a l o g i q u e de ses r é c e p t s au m o y e n des gestes, 

des express ions d u v isage , et des sons v o c a u x . A v e c une p a r e i l l e 

o r i g i n e , l ' é v o l u t i o n u l t é r i e u r e de la facilitas s'u/natrix dans la 

d i r e c t i o n d u l angage a r t i c u l é se ra i t m ô m e p l u s f a c i l e à i m a g i n e r 

q u ' e l l e ne l ' e s t avec l ' h y p o t h è s e p r é c é d e n t e . A y a n t r e t r a c é le 
c o u r s p r o b a b l e de l ' é v o l u t i o n , g r â c e à l ' a p p u i p r ô t é p a r de 

n o m b r e u s e s ana log ies , et a y a n t i n s i s t é , à ce l te occas ion , sur la 

s i g n i f i c a t i o n r e m a r q u a b l e des sons i n a r t i c u l é s q u i s u r v i v e n t 

encore en t a n t q u e clicks dans les l angues i n f é r i e u r e s de l ' A 

f r i q u e , j ' e x p o s a i avec d é t a i l d iverses c o n s i d é r a t i o n s q u i sem

b l a i e n t r e n d r e p r o b a b l e l ' ex i s t ence p r o l o n g é e de l ' ê t r e i m a g i n a i r e 

en q u e s t i o n ; j e r e t r a ç a i les phases v r a i s e m b l a b l e s de son é v o l u 

t i o n u l t é r i e u r e , et j e r é p o n d i s a u x o b j e c t i o n s q u ' o n me p o u r r a i t 

f a i r e en t e n a n t m o n Homo alalus p o u r u n Homo poslulatus. 

P o u r c o n c l u r e , t o u t e f o i s , j ' i n d i q u a i que le cou r s cle l ' é v o l u t i o n 

m e n t a l e a d û d e m e u r e r l e m ê m e , q u e l l e q u ' a i t é t é l ' é p o q u e à 

l a q u e l l e l a f a c u l t é de l ' a r t i c u l a t i o n a p r i s na issance . Sans r é p é t e r 

encore i c i l ' é b a u c h e que j ' a i d o n n é e de cet te é v o l u t i o n , i l m e suf

f i r a de d i r e , p o u r i n d i q u e r les g randes l i g n e s , q u ' à m o n avis e l le a 

d é b u t é p a r u n e a s s o c i a t i o n cle mots-phrases aveedes gestes-signes, 

l e sque l s o n t ag i e t r é a g i les uns su r les au t res avec le r é s u l t a t 

d ' en a m e n e r u n e é l a b o r a t i o n p l u s p a r f a i t e ; que les n o m s c l é n o 

t a t i f s , p o u r la p l u p a r t d ' o r i g i n e o n o m a t o p é i q u e . o n t r a p i d e 

m e n t s u b i des e x t e n s i o n s c o n n o t a t i v e s ; que , p a r su i te cle l e u r 

f r é q u e n t e et n é c e s s a i r e a p p o s i t i o n , des p r é d i c a t i o n s naissantes 

se p r o d u i s i r e n t , que ce l les -c i d o n n è r e n t naissance, p a r la su i te , 

a u x d i s t i n c t i o n s g r a m m a t i c a l e s en t re les a d j e c t i f s et les g é n i t i f s 

d ' une p a r t , et les t e r m e s p r é d i c a t i f s d ' au t re p a r t ; que p a r e i l l e 

m e n t les gestes-signes e u r e n t beaucoup à f a i r e avec l ' o r i g i n e 

d ' au t r e s f o r m e s g r a m m a t i c a l e s , en p a r t i c u l i e r d ' é l é m e n t s p r o n o 

m i n a u x d o n t p l u s i e u r s s e r v i r e n t pa r la sui te à c o n s l i l u e r les 

m a t é r i a u x d ' o ù son t sor t ies la d é c l i n a i s o n et la c o n j u g a i s o n . Mais 

b i e n que les p r o n o m s a ien t é t é p a r m i les p r e m i e r s m o t s q u i o u i 

é t é d i f f é r e n c i é s p a r l ' h o m m e en tan t que pa r t i e s d i s t inc t e s d u 

l angage , ce ne f u t que t a r d i v e m e n t que des p r o n o m s que lconques 

f u r e n t e m p l o y é s d 'une f a ç o n s p é c i a l e p o u r i n d i q u e r s p é c i a l e 

m e n t l a p r e m i è r e p e r s o n n e . L a s i g n i f i c a t i o n de ce d e r n i e r f a i t 

est des p l u s i m p o r t a n t e s , c o m m e nous l ' avons f a i t v o i r . Nous 
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avons d é j à v u que tou te la d i s t i n c t i o n en t re l ' h o m m e et la b ê t e 

r é s i d e dans la p r é s e n c e o u l 'absence de la p e n s é e concep tue l l e . 

q u i d é p e n d à son t o u r de la p r é s e n c e o u l 'absence de la con

science. I l nous a donc f a l l u , t ou t au l o n g d u cours de cet ouvrage . 

r e c h e r c h e r s ' i l y a i c i une d i f f é r e n c e de n a t u r e o u de d e g r é , 

d ' o r i g i n e o u de d é v e l o p p e m e n t . Chez l ' i n d i v i d u , i l est ce r t a in 

q u ' i l y a une d i f f é r e n c e de d e g r é o u de d é v e l o p p e m e n t , et j ' a i p r é 

c é d e m m e n t m o n t r é que dans ce cas la phase de d é v e l o p p e m e n t 

en q u e s t i o n se m a r q u e p a r une m o d i f i c a t i o n dans la p h r a s é o l o 

g ie , p a r l ' a b a n d o n des t e rn ies o b j e c t i f s p o u r l ' a d o p t i o n des 

t e rmes sub j ec t i f s q u a n d c e l u i q u i pa r l e pa r l e de l u i - m ê m e . Je 

m o n t r a i a lo rs que dans le f a i t q u i é t a i t d e v a n t nous , nous 

t r o u v i o n s une p r e u v e exac temen t i d e n t i q u e : de m ê m e que la 

p s y c h o l o g i e nous r é v è l e « l a t r a n s i t i o n chez l ' i n d i v i d u », la 

p h i l o l o g i e m a r q u e la « t r a n s i t i o n dans la race ». 

Dans le r é s u m é q u i p r é c è d e d u v o l u m e que v o i c i , j e n ' a i 

v o u l u d o n n e r q u ' u n e esquisse des g rands t r a i t s . Encore est-

i l s i c o u r t que j e m e demande s ' i l ne n u i t pas à l ' a r g u m e n t 

p lus q u ' i l ne l u i p r o f i t e . T o u t e f o i s , d 'une f a ç o n g é n é r a l e , j e c ro is 

a v o i r m o n t r é avec é v i d e n c e deux f a i t s à t o u t e sp r i t i m p a r t i a l . 

T o u t d ' a b o r d les ennemis de l ' é v o l u t i o n o n t é v i d e m m e n t é c h o u é 

en ne r e m p l i s s a n t p o i n t l e u r omis probandi ; i l s n ' o n t pas 

p u p r o u v e r que l ' i n t e l l i g e n c e h u m a i n e cons t i tue u n e grande et 

u n i q u e e x c e p t i o n à l a l o i a u t r e m e n t u n i f o r m e de l ' é v o l u t i o n . En 

second l i e u , cette d e r n i è r e a l l é g a t i o n est n o n s e u l e m e n t e x t r ê m e 

m e n t i m p r o b a b l e a priori, et o n ne p e u t en d o n n e r des p reuves 

a posteriori, ma i s tous les t é m o i g n a g e s que l ' o n p e u t i n v o 

que r en l a m a t i è r e v o n t d r o i t à son encon t r e . Le seu l s e m b l a n t 

d ' a r g u m e n t q u i puisse ê t r e i n v o q u é en sa f a v e u r repose su r la 

d i s t i n c t i o n en t re l ' i d é a t i o n concep tue l l e et l ' i d é a t i o n n o n con

cep tue l l e . J 'admets v o l o n t i e r s que cette d i s t i n c t i o n exis te , m a i s 

j e n ie a b s o l u m e n t que ce so i t l à une d i s t i n c t i o n de n a t u r e . Car 

j ' a i m o n t r é que les é c r i v a i n s r e l a t i v e m e n t p e u n o m b r e u x q u i 

c o n t i n u e n t à la r e g a r d e r c o m m e te l l e a p p u y e n t l e u r s a r g u m e n t s 

sur une ana lyse p s y c h o l o g i q u e d o n t l ' i m p e r f e c t i o n est f a c i l e à 

d é m o n t r e r ; a u c u n d 'eux n ' a p r ê t é l a m o i n d r e a t t e n t i o n à ce 

processus de p s y c h o g e n è s e que p r é s e n t e l ' e n f a n t en cou r s de 

d é v e l o p p e m e n t ; i l en est de m ê m e , à l ' e x c e p t i o n de M a x M u l l e r , 
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p o u r l e u r a t t i t u d e à l ' é g a r d d u t é m o i g n a g e de la p h i l o l o g i e . 

A u s u j e t de l a p s y c h o g e n è s e de Ten tan t , j ' a i m o n t r é q u ' i l y a 

d é m o n s t r a t i o n i n d u b i t a b l e clu passage g r a d u e l et i n i n t e r r o m p u 

d ' u n o r d r e d ' i d é a t i o n à u n a u t r e ; que t a n t que l ' i n t e l l i g e n c e 

de l ' e n f a n t se m e u t s e u l e m e n t dans l a s p h è r e n o n concep tue l l e , 

o n ne p e u t l a d i s t i n g u e r p a r a u c u n t r a i t essent ie l , a u p o i n t cle 

v u e p s y c h o l o g i q u e , cle l ' i n t e l l i g e n c e des m a m m i f è r e s s u p é r i e u r s ; 

que l à o ù el le c o m m e n c e à r e v ê t i r les a t t r i b u t s de l ' i d é a t i o n 

c o n c e p t u e l l e , le p rocessus d é p e n d d u d é v e l o p p e m e n t de la v é r i 

t ab l e consc ience h o r s des m a t é r i a u x f o u r n i s p a r cel te conscience 

p r é e x i s t a n t e , r é c e p t u e l l e , que l ' e n f a n t pa r t age avec les a n i m a u x 

i n f é r i e u r s ; que l a c o n d i t i o n de ce p r o g r è s dans l ' é v o l u t i o n m e n 

ta le est f o r m é e p a r u n d é v e l o p p e m e n t p e r c e p t i b l e m e n t p r o g r e s s i f 

cle ces f a c u l t é s d é n o n c i a t i o n d é n o t a t i v e et c o n n o t a t i v e que l ' o n 

t r o u v e , dans l ' é c h e l l e p s y c h o l o g i q u e , j u s q u e chez les o i seaux 

p a r l e u r s ; que dans l ' i n t e l l i g e n c e en c ro issance de l ' e n f a n t nous 

avons u n e c o m p l è t e h i s t o i r e o n t o g é n i q u e , p a r a l l è l e à l ' h i s t o i r e 

p h y l o g é n i q u e , auss i c o m p l è t e que ce l le su r l a q u e l l e a c o u t u m e 

de s ' appuye r l ' e m b r y o l o g i s t e q u a n d i l l i t l ' h i s t o i r e m o r p h o l o 

g i q u e d 'une e s p è c e dans le r é s u m é q u i est f o u r n i pa r le d é v e 

l o p p e m e n t cle l ' i n d i v i d u ; d ' o ù i l r é s u l t e q u ' i l s sont sans excuse, 

c e u x q u i , accep tan t a i l l e u r s les p r i n c i p e s é v o l u t i o n i s t e s , on t 

g r a t u i t e m e n t i g n o r é les p r e u v e s d i rec tes cle m o d i f i c a t i o n psy

c h o l o g i q u e q u i son t f o u r n i e s p a r l ' h i s t o i r e d u d é v e l o p p e m e n t 

de c h a q u e ê t r e h u m a i n . 

D ' u n a u t r e c ô t é , en ce q u i conce rne l e t é m o i g n a g e i n d é p e n d a n t 

de l a p h i l o l o g i e , si n o u s d e v i o n s n o u s r epose r su r l ' a u t o r i t é 

seu le , les h é s i t a t i o n s et les o p i n i o n s c o n t r a d i c t o i r e s q u i o n t é t é 

o c c a s i o n n e l l e m e n t e x p r i m é e s p a r M a x M u l l e r a u s u j e t d u p o i n t 

q u i n o u s o c c u p e , son t c o n s i d é r a b l e m e n t c o n t r e b a l a n c é e s p a r 

-celles de ses c o n f r è r e s en p h i l o l o g i e . Mais , sans en appe le r le 

m o i n s d u m o n d e à l ' a u t o r i t é , et sans f a i r e p l u s que d 'accepter 

l es f a i t s su r l e sque l s t o u s les p h i l o l o g u e s son t d ' accord , j ' a i , 

de p r o p o s d é l i b é r é , d o n n é à M a x M u l l e r u n e s i t u a t i o n p l u s i m 

p o r t a n t e q u ' à tous les au t res , j ' a i p l e i n e m e n t é n o n c é la n a t u r e 

de ses o b j e c t i o n s , et y a i f a i t ce que j e c ro i s ê t r e des r é p o n s e s 

t r è s s u f f i s a n t e s . 
A u t a n t que j e p u i s c o m p r e n d r e les r a i sons p o u r lesque l les i l 
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se r e fuse à accepter des conc lus ions que son p r o p r e a d m i r a b l e 

t r a v a i l a m a t é r i e l l e m e n t c o n t r i b u é à é t a b l i r , i l me p a r a î t qu ' e l l e s 

reposent sur les bases que v o i c i . T o u t d ' a b o r d , les p r i n c i p e s 

de l ' é v o l u t i o n ne sont pas c o m p r i s d 'une f a ç o n c la i re (1) ; en 

second l i e u , i l n ' a r r i v e p o i n t c l a i r e m e n t et c o n s t a m m e n t à r e c o n 

n a î t r e que les rac ines de la l angue a ryenne sont é v i d e m m e n t 

l o i n d ' ê t r e p r i m i t i v e s (ou abor ig ine l l e s ) ; ensui te i l ne d i s t i n g u e 

p o i n t les i d é e s g é n é r a l e s des i d é e s g é n é r i q u e s , les i d é e s s y n t h é 

t iques des i d é e s n o n ana ly t i ques ; en q u a t r i è m e l i e u , i l a d m e t g r a 

t u i t e m e n t , et à t o r t — ceci est d é m o n t r a b l e — que , p o u r d é n o m 

m e r , l ' e s p r i t a d ' abo rd le so in de concevo i r . Des d i f f é r e n t e s 

r a i sons su r lesquel les i l semble baser sa d ive rgence de vues , la 

d e r n i è r e est p e u t - ê t r e la p l u s i m p o r t a n t e , é t a n t d o n n é que c'est 

cel le sur l aque l l e i l s 'appuie le p l u s e x p r e s s é m e n t . Mais si j ' a i 

p r o u v é q u o i que ce soi t , j ' a i é t a b l i q u ' i l est une f a c u l t é cons i s t an t 

à a t tacher des signes v e r b a u x , o u aut res , c o m m e m a r q u e s d'asso

c ia t ions p u r e m e n t r é c e p t u e l l e s , et que cette f a c u l t é p r é c è d e 

invariablement l ' o r i g i n e de l ' é n o n c i a t i o n concep tue l l e dans le 

seu l cas o ù cette o r i g i n e peu t ê t r e d i r e c t e m e n t o b s e r v é e , c'est-

à - d i r e dans l a p s y c h o g e n è s e de l ' e n f a n t . D ' au t r e pa r t , dans le 

cas de l ' h o m m e p r é h i s t o r i q u e , dans l a mesu re o ù l a p a l é o n t o 

l o g i e d u langage f o u r n i t des p reuves c o n c e r n a n t cet te m a t i è r e , 

t o u t p l a ide en f a v e u r de l ' i d é e que , dans l a race c o m m e dans 

(1) Voir en particulier, Science of Thought, chap. n et iv. Les citations qui suivent 
suffiront, à justifier mon assertion : « Si une fois uu genre a été correctement 
reconnu en tant que tel, i l me parait contradictoire d'admettre qu'il pourrait 
jamais donner naissance à un autre genre... Le mouton est toujours mouton; le 
singe est toujours singe; l'homme est toujours homme... Ce qui me parait être 
absolument irrationnel, c'est de chercher un singe fossile qui soit le père de l'homme 
fossile... Pourquoi serait-ce le Pithecanthropus bien défini et établi qui a été le 
père du premier homme, alors que partout ailleurs dans la nature ce qui a été une 
fois établi demeure tel, ou, s'il y a variation, .ne varie que dans des limites 
définies?» (p. 212-215)... «Si le germe de l'homme ne se développe jamais en un 
singe, ni le germe du singe en un homme, pourquoi le singe adulte se serait-il 
développé en homme ? »> (p. 117)... « Voyons maintenant ce que dit Darwin lui-même 
à l'appui de son opinion d'après laquelle l'homme ne date point de la période qui 
marque le début de la vie organique sur terre, et n'a pas un ancêtre à lui , comme 
les autres graudes familles d'êtres vivants, mais a dû attendre que les mammifères 
eussent atteint un haut degré de développement, et est alors entré dans le monde 
sous forme d'un petit de singe » (p. 160), etc., etc.. Autant qu'on en peut juger 
par ces passages, et par d'autres de même portée, i l ne semble pas que M. Max 
Millier ait jamais pu entièrement comprendre la théorie de l'Évolution, même dans 
ses applications aux plantes et aux animaux ; ce ne sont pas en effet des critiques 
de la théorie, ce sont des mésinterprétations de l'essence même de celle-ci. 
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1 i n d i v i d u , l a d é n o t a t i o n a p r é c é d é l a d é n o m i n a t i o n , c o m m e l ' a n 

t é c é d e n t , le c o n s é q u e n t . Je ne pense pas, m ê m e , que M a x M u l l e r 

l u i - m ê m e p o u r r a i t se s é p a r e r de Geiger , q u a n d c e l u i - c i d i t avec 

b e a u c o u p de f o r c e dans u n passage q u i n 'a pas é t é c i t é j u s q u ' i c i : 

« C o m m e n t se f a i t - i l que , p l u s nous r e t r a ç o n s vers l e u r o r i g i n e 

les m o t s , m o i n s i l s o n t de s i g n i f i c a t i o n ? Je ne v o i s pas que l ' o n 

pu i sse r é p o n d r e a u t r e m e n t q u ' e n e x p l i q u a n t la chose pa r le 

f a i t q u e p l u s n o u s r e c u l o n s , et m o i n s i l s i n d i q u e n t de concep-

t u a l i t é (1) . » I l ne p e u t n o n p l u s se r e f u s e r à a d m e t t r e , avec l e 

m ê m e é c r i v a i n a u t o r i s é , que l a « p e n s é e concep tue l l e ( B e g r i f f ) 

p e u t ê t r e r e t r a c é e ve r s u n cerc le q u i va t o u j o u r s se r é t r é c i s s a n t , 

et se d i r i g e i n é v i t a b l e m e n t v e r s u n p o i n t o ù i l n ' y a p l u s n i 
p e n s é e n i p a r o l e » (2) . 

Mais s i M a x M u l l e r l u i - m ê m e ne p e u t n i e r ces f a i t s , j e ne 

p u i s r é u s s i r à c o m p r e n d r e p o u r q u o i i l se s é p a r e des autres 

p h i l o l o g u e s à l ' é g a r d de l ' o r i g i n e des t e r m e s c o n c e p t u e l s . 

A v e c eux i l a f f i r m e q u ' i l ne p e u t y a v o i r de concepts sans m o t s 

( v e r b a u x o u au t res ) , et avec eux i l s o u t i e n t que , q u a n d o n 

r e m o n t e l e c o u r s d u sens des m o t s auss i l o i n que l e p e u t 

s u i v r e l a p h i l o l o g i e , o n a r r i v e é v i d e m m e n t a u p o i n t , d o n t p a r l e 

Geiger , o ù t o u t s 'efface. E t p o u r t a n t , s i m p l e m e n t parce que l e 

p o i n t m ê m e ne p e u t ê t r e r é e l l e m e n t a t t e i n t pa r les r echerches 

p h i l o l o g i q u e s — p a r c e que les m o t s ne p e u v e n t r a p p o r t e r 

l ' h i s t o i r e de l e u r p r o p r e na issance — i l pos tu l e u n e i n t e r 

r u p t i o n d u p r i n c i p e de c o n t i n u i t é a u p o i n t o ù na issent les m o t s . 

Je ne p u i s m ' e x p l i q u e r q u ' i l a i t p r i s une p o s i t i o n auss i p e u sa t i s 

f a i s a n t e q u ' e n s u p p o s a n t q u ' i l est i n c o n s c i e m m e n t t o m b é dans 

l ' e r r e u r c o n s i s t a n t à c o n c l u r e que , parce que t o u t A e s t B , t o u t 

B e s t A . V o y a n t q u ' i l ne p e u t y a v o i r des concepts sans n o m s , 

i l c o n c l u t q u ' i l ne p e u t y a v o i r de n o m s sans concepts (3). E t 

(1) Ursprung der Sprache, p. 84. 
(2) Ursprung der Sprache, p. 119. 
(3) Çe ne serait pas répondre que de dire que par « noms » i l entend désigner 

seulement les signes des idées ayant une -valeur conceptuelle, ou, en d'autres 
termes, qu'il refuse de reconnaître la valeur d'un nom à ce que j 'ai nommé un 
signe dénotatif. I l s'agit ici d'une question de psychologie, et non de terminologie. 
Peu m'importent les noms par lesquels nous désignons ces différentes sortes de signes ; 
i l s'agit seulement de savoir si, oui ou non, ils diffèrent de nature. Si le terme 
« nom » est expressément réservé aux signes d origine conceptuelle, on ne pourrait, 
sur cette base de définition, raisonner, et dire qu'il ne peut y avoir de noms sans 
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avec une p a r e i l l e c o n c l u s i o n i l se t r o u v e n a t u r e l l e m e n t dans 
l ' i m p o s s i b i l i t é d ' e x p l i q u e r c o m m e n t les n o m s o u les concepts 

o n t p u ê t r e a n t é r i e u r s l ' u n à l ' au t r e : i l semble que les deux 

a i e n t d û n a î t r e en m ê m e t emps , et, s ' i l en est a in s i , i l est i m p o s 

s ib le d ' e x p l i q u e r l a g e n è s e n a t u r e l l e de l ' u n o u de l ' a u t r e . Mais 

t ou te cette d i f f i c u l t é est p u r e m e n t i m a g i n a i r e . Qu o n se d é b a r 
rasse une f o i s de l a c o n c l u s i o n é v i d e m m e n t i l l o g i q u e d ' a p r è s 

l aque l l e les concepts son t n é c e s s a i r e s aux n o m s parce que les 
n o m s sont n é c e s s a i r e s aux concepts , et v o i l à l a d i f f i c u l t é d i s s i 

p é e . Or j ' a i m o n t r é adnauseam q u ' i l y a n o m s et n o m s , des noms 

d é n o t a t i f s et des n o m s d é n o m i n a t i f s , des n o m s r é c e p t u e l s et 

des n o m s concep tue l s . M ê m e s i nous n ' a v i o n s pas l à , p o u r p r o u 

ve r la chose, le cas de l ' e n f a n t — u n cas q u avec tous mes autres 

adversa i res i l n é g l i g e et i g n o r e dans ses r e l a t i o n s avec le p r é 

sent d é b a t — p o u r des r a i sons g é n é r a l e s , et p r i n c i p a l e m e n t 

d ' a p r è s nos obse rva t ions su r les a n i m a u x i n f é r i e u r s , nous 

a u r i o n s p u ê t r e p r a t i q u e m e n t ce r t a in s que l a f a c u l t é de f a i r e 

des signes doit n é c e s s a i r e m e n t a v o i r p r é c é d é ce l le dépenser les 

signes. E t que ces signes p r é c o n c e p t u e l s a i en t é t é f a i t s pa r des 

gestes, des g r imaces , des i n t o n a t i o n s o u des a r t i c u l a t i o n s , ou 

p a r tous ensemble , i l n ' i m p o r t e a b s o l u m e n t pas , en ce q u i con

ce rne l e u r i n f l u e n c e sur la p s y c h o g e n è s e . E n f a i t , i l se t rouve 

que nous savons que l ' a r t i f i c e s é m i o t i q u e de l ' a r t i c u l a t i o n de 

sons v o c a u x p o u r les beso ins de l a d é n o t a t i o n r e m o n t e assez 

l o i n dans le p a s s é p o u r n o u s r a p p r o c h e r d 'une f a ç o n mesu

r a b l e , a u p o i n t de v u e p h i l o l o g i q u e , de l ' o r i g i n e de l a d é n o m i 

n a t i o n , o u de l a p e n s é e concep tue l l e , b i e n que nous ayons v u 

q u ' i l y a de bonnes r a i sons p o u r c o n c l u r e q u ' a v a n t cette é p o q u e , 

l e t o n , le geste, et l a g r i m a c e o n t d û ê t r e beaucoup p l u s abon

d a m m e n t e m p l o y é s pa r l ' h o m m e p r i m i t i f , p o u r f a i r e des s ignes , 

q u ' i l s ne le sont a c t u e l l e m e n t p a r n ' i m p o r t e l e q u e l des a n i m a u x 

i n f é r i e u r s . De l a sor te , en s o m m e , à m o i n s que l ' o n ne puisse 

m o n t r e r que m a d i s t i n c t i o n en t r e l a d é n o t a t i o n et l a d é n o m i n a -

coneepts : car d'après les termes mêmes de cette définition, ce serait un simple 
truisme ; cela reviendrait simplement à dire que sans concepts i l ne peut y avoir 
de concepts, ni a fortiori de signes de ceux-ci. Bref, la discussion ne porte pas 
sur la détinition des termes ; i l s'agit seulement de savoir si un signe non concep
tuel précède le signe conceptuel, ou non. Et c'est là la question a, laquelle Max 
Muller ne me paraît pas avoir adéquatement répondu. 
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t i o n est i n s o u t e n a b l e — à m o i n s que l ' o n ne puisse m o n t r e r , p a r 

e x e m p l e , que l ' e n f a n t a b e s o i n de penser des n o m s en t a n t que 

tels a v a n t d ' ê t r e en é t a t de les a r t i c u l e r — aucune t race de d i f f i 

c u l t é ne se p r é s e n t e c o n t r e l a t h é o r i e de l ' é v o l u t i o n dans le 

d o m a i n e de l a p h i l o l o g i e . E t , d ' au t r e p a r t , tous les f a i t s p a r t i c u 

l ie rs auss i b i e n que les p r i n c i p e s g é n é r a u x r é v é l é s j u s q u ' i c i pa r 

cette sc ience , p l a i d e n t en f a v e u r de la c o n c l u s i o n d ' a p r è s l a q u e l l e 

la d é n o t a t i o n p r é c o n c e p t u e l l e a p o s é les f o n d a t i o n s p s y c h o l o 

giques n é c e s s a i r e s p o u r le d é v e l o p p e m e n t u l t é r i e u r de la d é n o 

m i n a t i o n c o n c e p t u e l l e : p o u r c i t e r u n e f o i s encore l a hau t e 

a u t o r i t é cle Ge ige r : « L e l angage a c r é é la r a i s o n : a v a n t q u ' i l ne 

f û t n é , l ' h u m a n i t é ne p o s s é d a i t p o i n t l a r a i s o n (1) . » 

E t s i cec i est v r a i de l a p h i l o l o g i e , ce l 'est a s s u r é m e n t t o u t 

au tan t cle l a p s y c h o l o g i e . Car « le d é v e l o p p e m e n t d u langage 

n'est que l a cop ie de cet te c h a î n e de processus q u i c o m m e n ç a 
avec l ' a u r o r e de l a consc ience ( h u m a i n e ) , et q u i se t e r m i n e p a r 

la c o n s t r u c t i o n de l ' i d é e l a p l u s abs t r a i t e (2) ». S i donc o n ne 

peut m o n t r e r que m a d i s t i n c t i o n en t r e l ' i d é a t i o n r é c e p t u e l l e et 

l ' i d é a t i o n c o n c e p t u e l l e ne v a u t r i e n , j e ne vo i s pas c o m m e n t 

mes c o n t r a d i c t e u r s r é p o n d r o n t a u r é s u l t a t de l 'aiTalyse q u i p r é 

c è d e . E t , d ' a u t r e p a r t , s ' i ls r e f u s a i e n t cle r e c o n n a î t r e l a v a l i d i t é 

de cet te d i s t i n c t i o n , i l s n ' a u r a i e n t pas s e u l e m e n t à r e c o n s t r u i r e 

de n o u v e a u la p s y c h o l o g i e : i l s se p l a c e r a i e n t dans la s i n g u l i è r e 

n é c e s s i t é d ' a v o i r à r é p u d i e r l a d i s t i n c t i o n m ê m e sur l a q u e l l e 

repose t o u t e l e u r a r g u m e n t a t i o n . Car j ' a i p a r t o u t e u s o i n de 

r e n d r e a b s o l u m e n t c e r t a i n le f a i t que l ' i d é a t i o n que j ' a i n o m m é e 

r é c e p t u e l l e est, à t o u s ses d e g r é s , i d e n t i q u e à ce l le que mes adver

saires r e c o n n a i s s e n t e t d é s i g n e n t sous l e n o m de n o n - c o n c e p 

tue l l e , et j ' a i , avec b e a u c o u p de s o i n , i n d i q u é p a r t o u t que j e 

r e c o n n a i s p l e i n e m e n t l a d i f f é r e n c e p s y c h o l o g i q u e en t re cet o r d r e 

d ' i d é a t i o n et l ' i d é a t i o n c o n c e p t u e l l e . L e seu l p o i n t en l i t i g e est 

donc l a p o s s i b i l i t é d ' u n passage n a t u r e l cle l ' une à l ' a u t r e . C'est 

à eux d ' en é t a b l i r l ' i m p o s s i b i l i t é , et j u s q u ' i c i , i l s o n t é c h o u é de 

m a n i è r e s i g n a l é e . D ' a u t r e p a r t , j e p r é t e n d s m a i n t e n a n t a v o i r 

(1) Ursprung der Sprache, p. 91. Voici ie texte exact : Die Sprache hat die 
Vernunft erschaffen ; vor ihr war der Mensch vernunftlos. Il est superflu de 
faire remarquer que le mot que j 'ai rendu par l'équivalent français, raison, est 
entendu dans le sens de « pensée conceptuelle ». 

(2) Wundt, Vorlesungen, t. 11, p. 282. 
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é t a b l i q u ' i l est probable que ce passage s'est p r o d u i t au t r e fo i s 

dans l ' h i s t o i r e de la race , c o m m e i l se p r o d u i t m a i n t e n a n t chez 

t o u t i n d i v i d u , et j ' a i m o n t r é que cette p r o b a b i l i t é est devenue 

é n o r m e g r â c e aux connaissances a c c u m u l é e s p e n d a n t ce s i è c l e . 

Ou , p o u r changer de m é t a p h o r e , cette p r o b a b i l i t é a d 'abord 

é t é u n t o r r e n t , q u i gagne en f o r c e et en v o l u m e à mesure q u ' i l 

r e ç o i t les f a i t s et p r i n c i p e s q u i y son t d é v e r s é s pa r suite des 

p r o g r è s des n o m b r e u s e s sciences. 

N a t u r e l l e m e n t , i l est t o u j o u r s a i s é de r e f u s e r son a d h é s i o n à 

une p r o b a b i l i t é , s i f o r t e so i t -e l l e . « Ma f o i , peu t -on d i r e , ne peut 

ê t r e s é d u i t e : el le veu t ê t r e c o n t r a i n t e p a r l a v io l ence . » I l est per
m i s à u n h o m m e de t i r e r v a n i t é de ses exigences en pa re i l l e 
m a t i è r e , et dans les œ u v r e s d e s t i n é e s au g r a n d p u b l i c nous 

v o y o n s que l ' o n c o n s i d è r e souven t c o m m e sous-entendu que 

n u l l e d o c t r i n e s c i e n t i f i q u e ne p e u t ê t r e r e g a r d é e c o m m e scien

t i f i q u e t a n t qu ' e l l e n 'a pas é t é d é m o n t r é e . Mais dans l a science 

c o m m e en d 'aut res m a t i è r e s , l a f o i d o i t ê t r e p r o p o r t i o n n e l l e à 

l ' é v i d e n c e , et b i e n que, p o u r cet te r a i s o n m ô m e , nous devions 

t o u j o u r s nous e f f o r c e r d ' o b t e n i r une d é m o n s t r a t i o n m e i l l e u r e , 

i l ne f a u t ' p o i n t c o n f o n d r e la r é s e r v e s c i e n t i f i q u e de cet o rdre 

avec l ' e x a c t i o n p u r e m e n t i g n o r a n t e d 'une d é m o n s t r a t i o n i m p o s 

s ib le . P o u r d é m o n t r e r p r é s e n t e m e n t le passage de l ' i d é a t i o n n o n -

concep tue l l e à l ' i d é a t i o n concep tue l l e dans l a race, t e l le q u ' i l 

est chaque j o u r d é m o n t r é chez l ' i n d i v i d u , i l f a u d r a i t une c o n d i 

t i o n i m p o s s i b l e , i l f a u d r a i t que l a p e n s é e concep tue l l e e û t é t é 

o b s e r v é e dans son o r i g i n e . I l se ra i t donc a priori absurde d 'ex i 

ger une p reuve de ce passage dans l a race . Mais s i , c o m m e le 

d i t l ' é v ô q u e B u t l e r , l a « p r o b a b i l i t é est l e gu ide m ô m e cle la 

v ie », el le est t o u t a u t a n t le g u i d e cle l a science, et i c i , à m o n 

avis , nous sommes en p r é s e n c e d 'une p r o b a b i l i t é à t e l p o i n t 

i r r é s i s t i b l e que l u i r e f u s e r l a c o n v i c t i o n sera i t u n s igne , n o n de 

p rudence s c i e n t i f i q u e , m a i s d ' i n c a p a c i t é s c i e n t i f i q u e . Gar s i , 

c o m m e j e le suppose, nous acceptons d é j à la t h é o r i e de l ' é v o l u 

t i o n c o m m e p o u v a n t s 'adapter à t o u t e l ' é t e n d u e clu r è g n e orga

n i q u e , i l m e p a r a î t que n o u s avons des r a i sons p o s i t i v e m e n t 

meilleures, p o u r l ' accepter en t a n t que s ' a p p l i q u a n t a u r è g n e 

m e n t a l . E n d 'autres t e rmes , r e v e n a n t su r t o u t ce q u i a é t é d i t 

j u s q u ' i c i , j e ne p u i s m e m p ê c h e r de s en t i r q u ' à l ' h e u r e p r é s e n t e , 
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i l y a de m e i l l e u r e s p r e u v e s de passage p s y c h o l o g i q u e de l ' a n i 

m a l à l ' h o m m e , q u ' i l n ' y en a d u passage m o r p h o l o g i q u e d 'une 

f o r m e à u n e a u t r e , dans n ' i m p o r t e l e q u e l des exemples encore 

n o m b r e u x , o ù les l i e n s i n t e r m é d i a i r e s i r o n t p o i n t é t é c o n s e r v é s 

j u s q u ' à n o u s . A i n s i , p a r e x e m p l e , à m o n av i s , u n é v o l u t i o n i s t e 

de nos j o u r s , q u i c h e r c h e à f a i r e de l ' e s p r i t h u m a i n u n e excep

t i o n a u p r i n c i p e a u t r e m e n t u n i f o r m e de l a c o n t i n u i t é g é n é t i q u e , 

se t r o u v e en p r é s e n c e d 'une d i f f i c u l t é encore p l u s g rande que 

s ' i l p r é t e n d a i t que p a r e i l l e e x c e p t i o n d e v r a i t ê t r e f a i t e p o u r l ' o r 

ganisme v e r m i f o r m e d u B a l a n o g l o s s u s . 

Si cet te c o m p a r a i s o n s e m b l a i t t r a h i r de ma p a r t q u e l q u e 

é v a l u a t i o n t r o p h a u t e d u d e g r é de p e r s u a s i o n i n h é r e n t aux 

preuves j u s q u ' i c i p r é s e n t é e s , j e r a p p e l l e r a i s , et c'est l à - d e s s u s 

que j e t e r m i n e , que m o n a r g u m e n t n 'es t p o i n t a c h e v é . J u s q u ' i c i 

je me suis p r e s q u e t o t a l e m e n t a b s t e n u de p a r l e r de l a c o n d i t i o n 

menta le des sauvages . Je n a i p o i n t t o u c h é à cet te i m p o r t a n t e 

par t ie de m o n s u j e t pa rce que j e l a r é s e r v e p o u r l ' ouv rage q u i 

fera su i te à c e l u i - c i . Ma i s q u a n d n o u s q u i t t e r o n s le s u b s t r a t u m 

de p r i n c i p e s p s y c h o l o g i q u e s d o n t nous nous sommes o c c u p é s 

j u s q u ' i c i , p o u r en v e n i r a u c h a m p p l u s é t e n d u des recherches 

a n t h r o p o l o g i q u e s en g é n é r a l , n o u s t r o u v e r o n s beaucoup de 

preuves a d d i t i o n n e l l e s , de n a t u r e p l u s c o n c r è t e , q u i , p resque 

toutes , t e n d e n t u n i f o r m é m e n t à a p p u y e r les c o n c l u s i o n s d é j à 

é t a b l i e s . Cette c o r r o b o r a t i o n est en r é a l i t é , à m o n avis , supe r f lue ; 

j e ne m ' e n s e r v i r a i donc pas à ce p r o p o s . N é a n m o i n s , en r e t r a 

ç a n t les p r i n c i p e s de l ' é v o l u t i o n m e n t a l e , depuis les n i v e a u x les 

p lus i n f é r i e u r s a c t u e l l e m e n t o c c u p é s pa r l ' h o m m e ex i s tan t , nous 

v e r r o n s q u u n e v i v e l u m i è r e est i n c i d e m m e n t p r o j e t é e su r l ' i n 

t e l l i gence c e r t a i n e m e n t p l u s p r i m i t i v e encore de l ' h o m m e p r é 

h i s t o r i q u e . N o u s v e r r o n s de l a sor te que nous s o m m e s , p a r des 

phases q u i se l i e n t e n t r e e l les , a m e n é s j u s q u ' à une phase d ' i d é a 

t i o n enco re h u m a i n e , q u i é t a b l i t u n c o n t a c t p resque d o u l o u r e u x . 

t a n t i l est é t r o i t , e n t r e n o u s et les singes s u p é r i e u r s . C'est, i l 

f a u t le r e c o n n a î t r e , u n c ô t é de l a ques t i on g é n é r a l e que mes 

adversa i res s o n t e n c l i n s à i g n o r e r , de m ê m e q u ' i l s i g n o r e n t la 

lio-ne p a r a l l è l e , l a p s y c h o g e n è s e de l ' e n f a n t . E t n a t u r e l l e m e n t , 

io-norant de l a sor te le sauvage et l ' e n f a n t , et é t a b l i s s a n t le c o n 

t ras te d i r e c t e m e n t en t re la p s y c h o l o g i e d é v e l o p p é e de l ' h o m m e 
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c i v i l i s é et cel le des a n i m a u x i n f é r i e u r s , i l l e u r est t r è s a i s é d ' i n 

d i q u e r une d i f f é r e n c e é n o r m e . Mais q u a n d i l s 'agit do savoi r si 

la d i f f é r e n c e est de na tu re o u de d e g r é , l ' a b s u r d i t é de la f a ç o n 

d o n t i l s n é g l i g e n t les phases i n t e r m é d i a i r e s q u i se p r é s e n t e n t à 

l ' o b s e r v a t i o n ac tue l le est a s s u r é m e n t t r o p grande p o u r q u ' i l y 

a i t l i e u de la c o m m e n t e r . E n tous cas, j e c ro i s p o u v o i r p r o 

m e t t r e , sans t r o p m engager , que q u a n d nous en v i e n d r o n s à 

é t u d i e r les sauvages, et, à t ravers eux, l ' h o m m e p r é h i s t o r i q u e , 

nous v e r r o n s que dans le g r a n d i n t e r v a l l e q u i s é p a r e ces phases 

d ' é v o l u t i o n men ta l e de la n ô t r e , nous au rons beaucoup f a i t p o u r 

c o m b l e r les lacunes , et a m o i n d r i r la d i s tance p s y c h o l o g i q u e q u i 

s é p a r e le g o r i l l e de F « h o n n ê t e h o m m e ». 
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racines du langage, 265, 271, 331 ; sur 
la distinction entre les idées générales 
et les idées génériques, 277 ; sur la 
conccptualité croissante des termes, à 
mesure qu'augmente la culture, 278 ; 
sur l'impossibilité que le langage ait pu 
jamais consister en termes généraux 
exclusivement, 280 ; sur la théorie de 
Heyse sur l'origine du langage, 287 • 
sur les onomatopées, 290 ; sur l'époque 
où le langage n'existait point, 311, 3 48 ; 
sur la métaphore fondamentale mani
festée par le nom des outils, 340, et 
par les mots à signification morale, 5i 1-
2 ; sur le sens de la vue dans ses rap
ports avec l'origine du langage, 360 ; 
sur Vllomo alalus, 373. 

Génitif, philologie du, 302, 378. 
Geoffroy Saint-H il'aire (Isidore), sur un 

singe qui reconnaît les images, 187. 
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Géologie, imperfection de ses annales, 19 
Givthe, sur l'oblitération de la significa

tion primitive des mots, 282. 
Goodbehere (S.), sur la production de 

signes par un poney, 90. 
Green, sur la conscience de soi, 211. 
Gvinun, sur l'origine de la parole, 259 : 

sur les noms du tonnerre, 284 ; sur la 
métaphore fondamentale, 339. 

Guêpes, production de signes, 88-90. 

Hache, découverte par l'homme néoli
thique, 213. 

Hague, sur la production de signes par 
les fourmis, 93-i. 

Haeckel, sur Y Homo alalus, 364, 373 ; 
sur les sons émis par les singes, 367. 

Haie (//.), sur l'invention spontanée de 
mots par les enfants, 139-44; sur l'ori
gine des langues, 258-61. 

IIamilton(Sir William), sur les idées en 
tant qu'abstraites et générales, 24,25,79. 

Harper (/-'.), sur la grammaire grecque, 
298. 

Haughlon (Sir Graves),sur les racines du 
langage, 273. 

Hegel, sur l'absence de l'idée de causalité 
chez les animaux, 58 ; sur la conscience 
de soi, 211. 

Heinieke, sur les mots spontanément in
ventés par les sourds-muets, 361. 

Herder, sur l'origine de la parole, 239 ; 
sur le concrétisme originel du langage, 
353. 

Herzen, sur la conscience de soi, 211. 
Heyse, sur l'onomatopée, 283, 28 4 ; sur 

l'origine du langage, 287 ; sur la méta
phore fondamentale, 339 ; sur la pau
vreté des langues sauvages en termes 
abstraits, 343. 

Hobbes, sur la copule, 172, 173. 
Hogg, sur un chien qui comprenait les 

mots, 125. 
Holden, sur le vocabulaire des enfants, 

366. 
Homme: remarques préliminaires sur sa 

psychologie, 4-6 ; ressemblances entre 
sa psychologie et celle des animaux, 
6-10; différences, 10-39; intelligence 
du sauvage, 13. 16, 17, 214, 332, 345; 
de l'homme paléolithique et néolithique, 
14, 212-5 ; structure organique, 19 ; ani
misme de l'homme sauvage et primitif, 
273 ; alalique, 275 ; différences entre 
l'enfance de la race et l'enfant, en ce 
qui concerne le développement du lan
gage, 323-9 ; emploi du pronom per

sonnel par l'homme primitif, 2117-8, 
380-2 ; hypothèses relatives au mode 
d'origine de l'homme bois de l'animal, 
358-382 : emploi fréquent du sens de 
la vue, 359-60; l'homme primitif était 
peut-être alalique, 364-72. 

Uoraj-e, sur l'origine du langage, 239. 
Hoste (SirW . t,sur l'intelligence des singes 

100. 
ItoUciUols, langage, 289, 366-8. 
Houzeau sur des chiens cherchant de 

l'eau dans des creux. 51 ; sur les into
nations significatrices de la poule, 95 ; 
sur les oiseaux parleurs, 129-50 ; des 
signaux d'alarme chez les oiseaux, 365. 

Hove/acque : des éléments démonstratifs, 
244 ; des mots auxiliaires, 245 ; des 
formules de la structure du langage. 
247 ; des affinités des langues, 24!), 
253; des limitations des sons consou-
nants dans les différentes langues. 366. 

Huber, sur la production de signes par
les insectes. 88-90. 

Humboldl, de l'origine de la parole, 259. 
Hun (E.-It,), sur l'invention spontanée de 

mots par les jeunes enfants, 140-3. 
Huxley, sur l'importance de la théorie 

évolutioniste à l'égard de l'anthropologie, 
2, 3; sur l'automatisme des animaux, 
11 ; sur le poids cérébral chez l'homme 
et chez les singes anthropoides, 16; sur 
les idées, 23, 43; sur l'importance du 
langage pour le développement de la 
pensée humaine, 135 ; sur la faiblesse 
de la différence anatomique qui permet 
ou défend l'articulation, 153. 304; sur la 
psychologie du jugement, 163; sur l'at
titude verticale chez le gibbon et le 
gorille, 375. 

Idées, définition et classification, 20-39 ; 
récepts, chap. I I I ; concepts, chap. I V ; 
générales et génériques, 38-9, 68-9, 274 
et suiv., 531-4; abstraites, 20-39, 70-80; 
de causalité chez les animaux, 58-00, 
et chez l'homme, 208-10 ; des sourds-
muets non éduqués, 1Î9-51: classifi
cation psychologique des — artifi
cielle, 232 et suiv.; des sauvages, .332-3 
343-8. 

Images, reconnues et comprises par des 
enfants, chiens, singes, etc., 187-8. 

Indiens, production de signes, 105-13-
langues, 2 47, 253, 257, 258. 

Instinct, définition. 7; de l'homme et de 
l'animal, 7-8. 

Intelligence de l'homme et de l'animal. 9. 
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*ur le langage des sauvages, 34 4. 
Johnson (capitaine), sur l'intelligence des 

Muges, 100. 
Jones (Sir William), sur l'origine de la 

parole, 2,1;), 
Jugement, inconscient ou intuitif, 48-9, 

188; opinion de J.-S. Mill, 48 ; psycho
logie, 163-236; opinion de G.-H. Lewes, 
ICi, de Huxley, 164, de St-Oorge 
Mivart, 165-6. de Max Muller, 165 ; en 
rapport avec les récepts, concepts, et la 
pensée. 163-193; opinion deSayce, 169; 
préconceptuel, 226 et suiv., 277, 379 et 
suiv. ; en blanc, 166-7, 316. 

Kleinpaul, sur le langage par gestes, 120. 

Landais, sur la production de signes par 
les abeilles, 89. 

Langage, rapports a\ec le poids du cer
veau, 16; l'abstraction dépend du —. 
25, 30-39 ; pas toujours nécessaire à la 
pensée, 80-3 ; étymologie et sens diffé
rents du mot, 83 ; catégories, 85-9 ; en 
tant que production de signes mani
festée par les animaux, 88-101 ; de 
l'intonation et des gestes, 101-120 ; 
articulé, spontanément imité par les 
enfants, 138-43 ; de l'intonation et des 
gestes, dans ses rapports avec les mots, 
145-62 ; phases indicative, dénotative, 
connotative. dénominative et prédica
tive, 157-192 ; dans ses rapports avec 
la conscience de soi, 210 ; développement 
chez l'enfant, 217-56; théorie, sur l'ori
gine du — dans la race, 257-il, 351-82; 
évolution, 239-4L 262-3; racines, 240-3, 
247 ; différenciation en parties du lan
gage. 292-321. 334-6; éléments démons
tratifs, 212-4; des sauvages, pauvre en 
termes abstraits, 345-49 ; des bébés. 
559-60; Chinois, 2 45, 2: 
295, 297, 514, 335, 366; 

2 2-
Ma g 

i.'i, 264-
yar, 25 

2 46, 257, 
Hébreu, 

Turc 251 ; Jïasque. 256, 258, 308 
Étrusque, 256; Hongrois, 257; Matai 
257, 298, 502, 308, 346; Latin, 265 
Égyptien, 294, 307-8 ; Anglais 
264, 335, 343 ; Kbetshua, 261 
264, 506; Grec, 298, 307, 517 ; Taïque, 
502; Sanscrit, 26 4-275, 299,506, 349; 
Zende, 506; Lithuanien, 50,6 ; Islandais, 
506: Copte, 507 ; Javanais, 308; Mal
gache, 508 ; Philippines, 508; Syriaque, 
508; Kayak, 3J 4; Fidjicn, 314; Gheyenne. 
:j \\\ : Australien, 545 ; Esquimau, 545; 
Zoulou, 5i6 ; Tasmanien, 346; Kurde, 
546; Japonais, 366; Hottentot, 566-7. 

sur l'intelligence d'une Langley (S. P.] 
araignée, 61-3. 

Langues, nombre des — existantes, 2 43 ; 
classitication, 243-9 ; isolantes, radi
cales ou monosyllabiques, 244-7; agglu
tinantes ou agglomérantes, 245 ; flexion
nelles ou transpositives, 246-7; poly
synthétiques, ou incapsulantes, 247 ; 
incorporatives, 2 48 ; analytiques, 248 ; 
affinités, 248-57; Américaines indigènes, 
247, 253, 237-61, 265; 308, 337, 343-4, 
346; Africaines, 258, 261, 28!), 333, 3'46, 
366; Aryennes e,t Indo-européennes, 264-
272, 295, 299, 304, 306, 311, 415; Semi-
tique, 264. 308 ; Romanes, 305 ; Polyné
sienne, 315. 

Lui hum, sur le développement du langage, 
239 ; sur le langage des sauvages, au 
point de vue de l'abstraction, 346. 

Latin, racines du, 265. 
Laura Bridgman, sa syntaxe, 116; ses 

sons articulés instinctifs, 122. 
Lazarus, sur les idées, 44-5; sur l'origine 

de la parole, 355. 
Lee f.!/*>••',, sur les oiseaux parleurs, 130. 
Lefroy (Sir John), sur l'intelligence du 

chien, 99. 
Leibnitz, sur un chien dressé à articuler, 

128. 
Leroy, sur l'intelligence du loup, 53, du 

cerf, 5 4-5, du renard, 55-6. des cor
neilles, 56-7. 

Leurs 'G.-IL), sur la logique des senti
ments et des signes, 47; sur le juge
ment, 164 ; sur la préperception, 184. 

Locke, sur les idées, 20-3, 28-30, 03, 
538. 

Logique des récepts. chap. I I I ; des con
cepts, 147 et chap. IV 

Long, sur le langage gesticulé, 120. 
L'aiI1, intelligence, 53. 
Lubbock (Sir Joint;, sur le langage des 

fourmis, 94-5; sur un chien dressé à 
reconnaître des signes écrits, 101-2. 

Lucrèce, sur l'origine du langage, 25!). 
Ludivig, sur les éléments démonstratifs, 

2 45. 

Malle (l)urra.u de la), sur l'intelligence 
des animaux, 12. 

Mallery (Livut-Col.), sur la production 
des signes par les Indiens et les sourds-
muefs, 105-1 12, 117-120 ; chien dresse 
il articuler, 128 ; signes pour le chien 
aboyant, , 140 ; sur la relation géné
tique entre les gestes et, les mots, 537, 
5i3-4. 
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Mansel (le Doyen), sur les idées eu tant 
que générales et abstraites, 42. 

Maudsley, conscience de soi, 211. 
Maury, sur la pauvreté des langues sau

vages en termes abstraits, 345. 
M'Cetok (Rév.), sur la production de 

signes par les fourmis, 95. 
Métaphore, importance de la — dans l'évo

lution de la parole, 338-44. 
Meunier, sur la compréhension des mots 

par les animaux, 125 ; sur les oiseaux 
parleurs, 130. 

Mill (James), sur la copule, 173. 
Mill (John Stuart), des idées en tant 

qu'abstraites et concrètes, 25 ; de la 
logique des sentiments et des signes, 
41-2 ; sur le jugement, 48 ; sur la con
notation et la dénomination, 169 ; sur 
la conception, 172 ; sur la copule, 173 ; 
sur la prédication, 234. 

Milligan, sur la pauvreté des langues 
sauvages en termes abstraits, 346. 

Mivart (Saint-George), sur la psychologie 
des animaux, 10, 177 ; sur l'automa
tisme animal, 11 ; sur la supériorité de 
l'esprit du sauvage sur celui du singe, 
16 ; sur l'absence chez les animaux de 
l'idée de causalité, 38 ; sur la relation 
de la pensée et du langage, 83 ; sur les 
catégories du langage, 85-6; <ur la 
rationalité des animaux, 87 ; sur la 
psychologie du jugement, 165-7; sur la 
pensée et la réflexion, 176-7. 

Mo/fat (R.), sur l'invention de langues 
par les enfants, 261. 

Monboddo, sur l'origine de la parole, 239. 
Moralité, invoquée pour distinguer l'hom

me de l'animal, 17-19, 341 ; mots rela
tifs à la — dérivés d'idées moralement 
différentes, 341-2. 

Morshead (E.-J.), sur la psychologie com
parée, 37. 

Moschkan (A.), sur les oiseaux parleurs, 
130. 

Muller (F.), sur la production de signes 
par les abeilles, 88. 

Millier (J.), sur l'absence de la notion de 
causalité chez les animaux, 58. 

Muller (Friedrich), sur les idées, 45; sur 
le langage comme non identique à la 
pensée, 83 ; sur la classification des 
langues, 244 ; sur les mots-phrases, 293 ; 
sur le langage non différencié de l'en
fant, 29 i ; sur l'origine des pronoms, 
299 ; sur le géuilif, 302 ; sur l'origine 
de la parole, 355. 

Muller (Max), sur les idées, 42-3 ; sur le 

langage en tant que nécessaire a la 
pensée, 81-3 ; sur la psychologie du 
jugement, 165 ; sur la copule, 172 ; sur 
l'origine du pronom personnel 20!) ; 
sur l'évolution du langage, 240 ; sur les 
éléments démonstratifs, 24.3, 415; sur 
les' racines du Sanscrit, 264-88 ; sur le 
langage non différencié des enfants, 293, 
314; sur les mots-phrases, 295-7, 314 ; 
sur l'origine gesticulée des pronoms, 
299, et du langage en général, 349 ; 
sur l'origine des adjectifs, 303 ; sur les 
mots-phrases Chinois, 314 ; sur la lo
gique d'Aristole en tant que basée sur 
la grammaire Grecque, 317 ; sur la 
preuve philologique que la pensée hu
maine a procédé de l'abstrait au concret, 
329-32 ; sur ce que les noms impliquent 
nécessairement des concepts, 331 ; sur 
la métaphore fondamentale, 339 ; sur 
l'imperfection des premiers noms, 351 ; 
sur l'évolution des parties du langage, 
415 ; sur la théorie évolutioniste en gé
néral, 423-4. 

Natterer (./.), sur les langues du Brésil, 
261. 

Nègre, intelligence, 13 ; emploi de ce 
mot par M. Saint-George Mivart dans 
un exemple relatif à la psychologie de 
l'acte prédicatif, 166, 233. 

Nodier, sur l'onomatopée, 285 ; sur la 
métaphore, 339. 

Noiré, sur les idées, 43 ; sur l'origine du 
langage, 286-7, 372-4; origine des pro
noms, 299 ; métaphore fondamentale, 339. 

Noms, en relation avec les idées abstraites 
et génériques, 31-2, 57-8, 70-8, 173,269 
et suiv., 331 et suiv.; pas toujours néces
saires à la pensée, 81-3, et pouvant se 
passer de celle-ci, 225-6, 331-4. 

Noms substantifs, correctement employés 
par des perroquets, 129,152 ; emploi 
précoce par les enfants, 217 ; sont plus 
anciens que les verbes et pronoms, 273; 
non différenciés dans les formes primi
tives de langage, 292 et suiv.; cas obli
ques, en tant que mots-attributs, 302-
3, 378. 

Numération, chez les corneilles, 36-7, 213-
4; chez un singe, 58, 214; par évaluation 
sensitive et par notation séparée, 57, 
214 ; chez le sauvage, 214. 

Onomatopée, dans le langage des enfants, 
136; dans ses relations avec l'origine 
du langage, 280-91, 33 4. 
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Orégon,climsit et langues indigènes, 260. 
Ours, intelligence, 51 ; comprenant les 

intonations de la voix humaine, 124. 
Outils, ue seraient employés que par 

l'homme, 19 ; noms, dérivés d'activités 
ne nécessitant que des organes naturels, 
340-2 ; employés par les singes, 375. 

Parties du langage, différenciation du 
langage en —, 292-317, 334-7, 417. 

Peckham (M. et M™*), sur la mémoire 
chez l'araignée, 205-6. 

Pensée, distinguée de la raison, 12 ; 
absente chez les animaux, 29-30 ; dé
pendante du langage, 30-1; plus sim
ple élément de —, 165, 174, 215-6; 
animistique de l'homme primitif et 
sauvage, 273 ; pas nécessaire pour la 
nomination, 224-3, 331 et suiv. 

Perception, analogies entre elle et la 
raison, 32 ; constituée par la fusion de 
sensations, 37; en relation avec d'autres 
facultés mentales, 48 ; illusions, 49. 

Pérez, sur la psychogenèse de l'enfant. 
26, 41, 158, 208. 

Perroquets, parleurs, 128-38 ; emploi de 
signes indicatifs, 158 ; facultés dénota
tive et connotative, 178-89, 221-5 ; 
énoncés, 188-9. 

Phrases, et mots-phrases, 293 et suiv. 
Pickering, sur la pauvreté des langues 

sauvages en termes abstraits, 346. 
Pœscher, sur la race Aryenne, 271. 
Poney, production de signes, 97. 
Pott, sur l'origine du langage, 239 ; sur 

les racines du langage, 264-3 ; sur les 
noms du tonnerre, 284 ; sur la méta
phore fondamentale, 339. 

Poule, intonations différentes adressées à 
ses poussins, 196. 

Powers, sur le climatde la Californie, 259. 
Préconcepts, 184-92, 217-8, 225-8, 276, 

379-80. 
Prédicat, 300, 301, 413. 
Prédicatif (acte), 88-9, 137, 162-4, 168-9, 

171, 175, 226-7, 234-6, 291 et suiv. 377, 
380-2, 415. 

Prépositions, non-différenciées d;ins les 
premières périodes du langage, 292 et 
suiv. 

Prc'/cr, sur la psychogenèse de l'enfant, 
26, 47, 219, 220 ; sur la numération 
sensitive, 57. 

Prilchard, sur les langues celtiques, 
275. 

Progrès au cours des générations suc
cessives, 12-5. 

Pronom, premier — personnel, 200, 230, 
297, 380-2, 400. 

Pronoms et éléments pronominaux, 209, 
273 ; non différenciés dans les premières 
phases du langage, 292 et suiv.; origine, 
dans les gestes, 297 et suiv., 380, 414. 

Quatrefages (De), sur la différence entre 
l'intelligence humaine et l'intelligence 
animale, 17-19 ; sur l'intelligence d'un 
chien, 197 ; sur la pauvreté des langues 
sauvages en termes abstraits, 345. 

Raison, dans ses rapports avec la percep
tion, 32, avec la sensation, 37 ; avec les 
autres facultés mentales en général, 48. 

Ray, sur les différentes intonations em
ployées par la poule, 95. 

Récepts, définition, 36-9 ; logique, 40-69, 
reconnus par des écrivains antérieurs, 
40-5 ; rapports avec les facultés intel
lectuelles, 48-50, 233-4 ; exemples chez 
les animaux, 51-63 ; aussi primitifs que 
les percepts, 64-9 ; de la poule d'eau, 
74 ; rapports avec le jugement et la 
conscience de soi, 175-92 ; supérieurs 
et inférieurs, 184-92 ; numération par 
les—, 218-9 ; des inventeurs du Sans
crit, 276-8; philologiquement antérieurs 
aux concepts, 339 et suiv. 

Réflexe (action), 48. 
Réflexion, rapports avec l'acte réflexe, 

48. Voir aussi Pensée. 
Religion, invoquée comme différenciant 

l'homme de l'animal, 17, 19, 341. 
Renan, sur les racines de l'Hébreu, 264. 
Renard, intelligence, 55-6. 
Rengger, sur les différentes intonations 

du Cebus, 96. 
Ribot (T.), sur la conscience de soi, 211. 
Ric/iler, sur l'oblitération delà significa

tion primitive des mots, 282. 
Romanes (J.-G.), sur la numération chez 

les singes, 58 ; sur l'intelligence du 
Cebus, 60-1 ; sur la production de si
gnes chez les chenilles, 95 ; sur l'arrêt 
chez les chiens, 97 ; sur la production 
de signes par d'autres chiens, 99, 220 ; 
sur l'intelligence des enfants, 122, 159-
60, 187-8, 217-9, 231, 281, 320-1 ; sur 
la compréhension de mots par des sin
ges et des chiens, 124-6 ; sur les oiseaux 
parleurs, 129-31 ; sur l'idéation des 
sourds-muets, 149-50. 

Salomon, citation, 19 5. 
Sandwith, sur la pauvreté des langues 
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sauvages eu termes abstraits , 347. 
Sayce, sur les différences de degré et de 

nature, 3 ; sur les termes d'une propo
sition en tant que jugements abrégés, 
169; sur le nombre des langues, 244 ; 
sur les affinités entre les langues, 249-
57 ; sur l'origine monosyllabique du 
langage, 263 ; sur la civilisation de la 
race Aryenne, 270-1 ; sur l'antiquité de 
cette race, 271 ; sur la rareté d'expres
sions générales dans les langues sau
vages, 278; sur l'onomatopée, 281; sur 
les clicks de la langue Holtentote, 289, 
366 ; sur les mots-phrases, 296-299 ; sur 
l'origine des pronoms, 298 ; sur le géni
tif, le prédicat et l'attribut, 302, 310, 
413 ; sur l'évolution des noms, adjectifs 
et verbes, 305 ; sur la logique d'Aristote, 
basée sur la grammaire Grecque, 318 ; 
sur la pauvreté des langues sauvages 
en termes abstraits, 347 ; sur la théorie 
de l'origine du langage de Aoiré, 374. 

Schelling, sur les parties du langage, 292. 
Schlegel, sur l'origine du langage, 239. 
Schleicher, sur l'évolution du langage, 

240 ; sur les formules exprimant la 
structure du langage, 247. 

Scott, sur la psychologie des idiots et des 
sourds-muets, 104-5, 115-6, 121. 

Scott (Sir Walter), sur un chien compre
nant les mots, 123. 

Sensation, dans ses rapports avec la per
ception et la raison, .37 ; dans ses rap
ports avec d'autres facultés mentales 
en général, 48. 

Serpents, compréhension des intonations 
humaines, 124. 

Sicard (abbé), sur la syntaxe du langage 
par gestes, 116. 

Singes, poids du cerveau, 16 ; structure 
corporelle, 19; numération, 58-214; 
compréhension de mots, 125-6 ; inca
pables d'imiter les sons articulés, 153-7; 
caractères psychologiques des singes 
anthropoïdes, dans leurs rapports avec 
la descendance de l'homme, 561-6; 
chantants, 363, 367-8, 370 ; autres 
sons vocaux, 369 ; attitude verticale 
adoptée par le—, 373; intelligence géné
rale, 60-1, 100-1; découvrant des prin
cipes mécaniques, 60-1, 212-3; plus 
intelligents et plus imitatifs que les per
roquets, 155 ; reconnaissant les images, 
187; comprenant des mots, 363; em
ployant des pierres pour ouvrir des 
huîtres, 375. 

Skeul, sur les racines Aryennes de l'an
glais, 264. 

Skinner (te Major), sur l'intelligence des 
éléphants, 97. 

Smith (le lieu. S.), sur l'idéation des 
sourds-muets, 150. 

Somnambulisme chez les animaux, 149. 
Sourds-muets, production de signes, 105-

20; idéation, 149-50, 336 et suiv.; inven
tion de signes articulés, 122, 261, 360. 

Steinthal, sur les idées, 45 ; première 
édition de son Zeitschrift, 239-40 ; sur 
les racines du langage, 275; sur l'ono
matopée, 283; sur les formes primitives 
de prédication, 314. 

Sfephen (Leslie), sur l'intelligence du 
chien, 54. 

Stephen (Sir James), sur la dépendance 
de la pensée par rapport au langage, 85. 

Street (A.-E.), sur le vocabulaire d'un 
jeune enfant, 144. 

Sullivan (Sir J.), sur les oiseaux parleurs, 
130. 

Sully (J.), sur les idées, 40-1; sur les illu
sions de perception, 49 ; sur le déve
loppement de la conscience de soi chez 
l'enfant, 200-2, 206, 208, 211. 

Sweet, sur la pensée animistique de 
l'homme primitif, 275 ; sur l'évolution 
des formes grammaticales, 303, 312. 

Syntaxe du langage gesticulé, 107-20 ; 
des différentes langues parlées, 245 et 
suiv. ; du langage gesticulé dans ses 
rapportsTavec celle du langage primitif, 
334-7, 378. 

Taine, sur la psychogenôse de l'enfant, 26, 
66, 180 ; sur les idées abstraites, 31-2 ; 
sur la conscience de soi, 211. 

Threlkeld, sur le langage des sauvages 
344. 

Tschudi (Baron de), sur la langue Khet-
shua, 261. 

Tylor, sur la production de signes par les 
indiens et sourds-muets, 103-8, 113-
7 ; sur les sons articulés instinctivement 
produits par les sourds-muets, 122; sur 
l'idéation des sourds-muets, 150. 

Varron, sur les racines du Latin, 265. 
Verbes, employés correctement par les 

perroquets, 150 ; substantifs, 167, 304-8 ; 
emploi précoce par les enfants, 217; 
origine précoce des — . 272 ; non diffé
renciés dans les formes primitives de 
langage, 292 et MUV.; développement, 
273, 30 4-5, 380 et suiv. 



T A B L E ALPHABÉTIQUE DES MATIÈRES Mi 

1 éléments, ne sont portés que par l'homme, 
1"). 

Vides (mots,. 2i5. 
1 o/, aptitudes au— chez les insectes, rep

tiles, oiseaux et mammifères, 155-7. 
\ i il i lion, comparée chez l'homme et les 

animaux, 8. 
Vue, emploi plus considérable du sens de 

la — par l'homme, 559-60. 

Waitz, sur la conscience de soi, 211 ; sur 
la phrase en tant qu'unité du langage, 
292. 

Wallace (A. R.), sur l'intelligence du sau
vage rapportée a son développement 
cérébral, 13-6. 

Ward. sur la descendance de l'homme, 
358. 

Walson, sur la compréhension de mots 
par les animaux, 125. 

Wedgwood, sur les racines du langage, 
265 ; sur l'onomatopée. 285. 

Westro/>/j (H. 37.), sur l'intelligence d'un 
ours. 51. 

Whitney, sur la dépendance de la pen
sée par rapport aux mots, S5 ; sur la 
supériorité de la voix sur le geste dans 
la production île signes, 147-8 ; sur notre 
ignorance des langues polysynthétiques. 

254-7 : sur l'origine monosyllabique du 
langage, 265 ; sur la civilisation de la race 
Aryenne 270-1 ; sur le développement du 
langage.2S7-S ; sur la priorité des mots 
sur les phrases, 329 ; sur la métaphore 
fondamentale, 339 ; sur la condition ala
lique possible de l'homme primitif, 364. 

Wi/dmun, sur les abeilles comprenant les 
intonations de la voix humaine, 124. 

Wilks (D r S.j, sur les oiseaux parleurs, 
131, 132, 136. 

Wright (Chauncey), sur le langage dans 
ses rapports avec le poids du cerveau, 
16 ; sur la conscience de soi, 198, 204-5, 
211. 

Wundt, sur la période latente de la vue 
et de l'audition, 140 : sur la conscience 
de soi, 196, 198, 200, 207, 209-10, 211; 
sur l'évolution du langage, 263 ; distinc
tion entre les idées génériques et les idées 
générales, 277-8 ; sur les onomatopées. 
284, 288; sur la physiologie objective 
du langage primitif, 298 ; sur les mots-
phrases 301 . 

Vouait, sur un cochon dressé à arrêter le 
gibier, 97 . 

Zoologir/iie (affinité) entre l'homme et 
l'animal, 19. 

FIN DE LA TABLE ALPHABÉTIQUE DES MATIÈRES 

Tours, imp. E. AHUAI I.T et C 
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